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INTRODUCTION 


This is the second issue of the Statistical Yearbook 
for Asia and the Far East which like the previous issue 
was prepared by the Statistics Division of the Economic 
Commission for Asia and the Far East. Maximum reliance 
has been placed on the statistics compiled or already 
published by the United Nations Statistical Office and the 
specialized agencies of the United Nations. The statistics 
have been supplemented, wherever possible, by data col- 
lected directly from national sources, keeping in view the 
comparability of the data. To reduce the time-lag in 
publication, the tables so compiled have not been referred 
to the governments for revision and updating. The data 
available upto the end of 1969 in respect of periods upto 
1968 have been included in the tables. The statistics of 
the following countries of the ECAFE region are included 
in this Yearbook: Afghanistan, Australia, Brunei, Burma, 
Cambodia, Ceylon, the Republic of China (Taiwan), Fiji, 
Hong Kong, India, Indonesia, Iran, Japan, the Republic of 
Korea, Laos, Malaysia, Mongolia, Nepal, New Zealand, 
Pakistan, the Philippines, Singapore, Thailand, the Republic 
of Viet-Nam and Western Samoa. Unless otherwise stated, 
the data exclude mainland China, North Korea and North 
Viet-Nam, in respect of which statistics are not readily 
available. The term “developing ECAFE region” excludes 
Australia, Japan and New Zealand; the term “ECAFE 


region” includes Australia, Japan and New Zealand. 


CONTENTS 


Most of the statistical series which appeared in the 
Statistical Yearbook 1968 have been maintained in the 
present issue. 


A number of new tables have been included in this 
issue. They relate to the following: ECAFE regional 
table; infant mortality rates, marriage rates, expectation of 
life and survival rates and economically active population 
under the population section; working hours under man- 
power section; irrigated area, food supply per caput and 
calories intake, commercial fertilizers consumption, farm 
machinery, pesticides under agriculture section; value added 
and fixed capital formation by ISIC under industry section 
and housing under social statistics. 


Readers desiring more detailed or comprehensive 
statistics in any particular field are referred to Appendix I 
which shows the principal sources and publications. 


PRESENTATION OF STATISTICS 


In most cases, data are published in the form in which 
they are available, subject to a broad standard pattern. 
In a few cases, however, the data have had to be suitably 
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erouped as, for instance, in the input-output tables. Index 
numbers have all been shifted to a common base to facilitate 
international comparison. National indices of agricultural 
production have been supplemented by index numbers com- 
piled by the Food and Agriculture Organization in terms 
of calendar years. Time series are published wherever 
possible in respect of eleven years to facilitate computation 
of decennial growth rates. Statistics based on censuses 
and sample surveys are published in respect of the latest 
period for which they are available. The explanatory notes 
which precede the tables will, to some extent, help 
appreciation of the tables. 


SOURCES 


The sources of information are given in appendix I to 
this Yearbook. The ECAFE secretariat wishes to thank the 
international organizations and the national agencies for 
making the data available for publication. It is grateful, 
in particular, to the national statistical offices for their 
co-operation and prompt response in updating and correcting 
the tables compiled by the secretariat. 


Appendix II gives the Imperial British and United 
States equivalents of the principal metric weights and 
measures together with a large number of derived and 
conventional coefficients and other conversion factors 
employed in compiling the Yearbook tables. More exten- 
sive information can be found in the United Nations World 
Weights and Measures* which provides a comprehensive 
survey of international and national systems of weights and 
measures with their British and metric equivalents. 


NOTE ON GEOGRAPHICAL AREAS 


The form of the statistical presentation in this Year- 
book does not imply in any way either official endorsement 
or acceptance by the United Nations of the status or 
boundaries of the territories as listed or described. It was 
adopted solely for the purpose of providing a convenient 
geographic basis for the accompanying statistical series. 
The same qualification applies equally to all notes and 
explanations concerning the geographic units for which 
data are presented. 


EXPLANATION OF SYMBOLS 


Three dots (...) indicate that data are not available 
or are not separately reported. 


A dash (—) indicates that the amount is nil or 
negligible. 


* Statistical Office of the United Nations: 


Statistical P ; 
No. 21, Rev. 1, New York, 1966. istical Papers, Series M, 


One dot (.) indicates that the item is not applicable. Substantial breaks in the homogeneity of a series are 


; indicated either by a horizontal line across the 
A hyphen (-) between dates representing years, e.g. column or by vertical double lines in a row of 
1950-1960, is used to signify the full period wane di 


involved, including the beginning and end years. 


A slash (/) indicates a crop year, fiscal year e.g. The ECAFE secretariat would welcome comments from 
1961/62. users, with a view to introducing improvements in forth- 
Figures in italics are provisional, preliminary, or C™M8 issues. 


unofficial. Statistics Division 


Decimal figures are always preceded by a period (.). Economic Commission for Asia and the Far East 
Thousands and millions are separated by a space. Bangkok, December 1969 
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INTRODUCTION 


Le présent volume constitue la deuxième édition de 
l'Annuaire statistique pour l’Asie et l'Extrême-Orient, établi 
par la Division de statistique de la CEAEO. On a utilisé 
essentiellement les statistiques réunies ou publiées par le 
Bureau de statistique de l’Organisation des Nations Unies 
et par les institutions spécialisées, qu’on a complétées, 
chaque fois qu’on l’a pu, par des données provenant 
directement de sources nationales en tenant compte de leur 
comparabilité. Afin de réduire le délai de publication, les 
tableaux ont été soumis aux gouvernements pour revision 
et mise à jour. On y a inclus les données relatives aux 
périodes allant jusqu’à 1968 qui étaient disponibles au 
31 décembre 1969. On trouvera dans le présent Annuaire 
les statistiques des pays de la CEAEO ci-après: Afghanistan, 
Australie, Birmanie, Brunéi, Cambodge, Ceylan, Chine 
(Taiwan), Fidji, Hong-kong, Inde, Indonésie, Iran, Japon, 
Laos, Malaisie, Mongolie, Népal, Nouvelle-Zélande, Pakistan, 
Philippines, République de Corée, République du Viet-Nam, 
Singapour, Samoa-Occidental et Thailande. Sauf indication 
contraire, les données n’intéressent pas la Chine continentale, 
la Corée du Nord et le Viet-Nam du Nord, pays pour 
lesquels les statistiques ne sont pas aisées à obtenir. 
L’expression “secteur évoluant de la CEAEO” exclut 
PAustralie, le Japon et la Nouvelle-Zélande, mais l’expres- 
sion “région de la CEAEO” comprend ces pays. 


MATIERES 


La plupart des séries statistiques qui ont paru dans 
l'Annuaire statistique 1968 ont été conservées dans le 
présent volume. 


Un certain nombre, de tableaux y figurent pour la 
première fois. Ils se rapportent à la démographie (tableau 
régional; taux de mortalité infantile, taux de nuptialité, 
espérance de vie et taux de survie, population active), à 
la main-d'oeuvre (temps de travail), à l’agriculture (sur- 
faces irriguées, disponibilités alimentaires par habitant et 
consommation calorique, consommation d’engrais commer- 
ciaux, machines agricoles, produits antiparasitaires), à 
l’industrie (valeur ajoutée, formation de capital fixe par 
catégories de la CITI), aux statistiques sociales (logement). 


Les lecteurs désireux d’obtenir des statistiques plus 
détaillées ou plus complètes dans un domaine trouveront à 
Pappendice I une liste des sources des données et des 
publications principales. 


PRESENTATION 


Les données sont publiées presque toujours telles 
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qu’elles sont communiquées, compte tenu de la nécessité 
: : : + 5 

d’une certaine uniformité. Cependant, dans un petit nombre 


de cas, il a fallu les grouper (voir, par exemple, les tableaux 
d’entrées-sorties). Pour faciliter la comparaison interna- 
tionale, tous les indices sont rapportés 4 une base commune. 
Les indices nationaux de la production agricole sont 
complétés par ceux de la FAO pour les années civiles. 
Chaque fois qu’on l’a pu, on a publié des séries 
chronologiques sur onze ans afin de faciliter le calcul des 
taux de croissance décennaux. On a publié les statistiques 
les plus récentes tirées de recensements et de sondages. 
Les notes explicatives qui précèdent les tableaux doivent, 
dans une certaine mesure, faciliter leur intelligence. 


SOURCES 


Les sources de renseignements sont indiquées à 
l’appendice I de l'Annuaire. Le secrétariat de la CEAEO 
tient à remercier les organisations internationales et les 
organismes nationaux de lui avoir communiqué les ren- 
seignements disponibles aux fins de publication. Il sait 
gré en particulier aux services nationaux de la statistique 
de leur coopération et de la promptitude avec laquelle ils 
ont mis à jour et corrigé les tableaux établis par ses soins. 


L’appendice II contient des équivalences britanniques 
et américaines des principaux poids et mesures du 
système métrique, ainsi qu’un grand nombre de coefficients 
conventionnels ou dérivés et autres facteurs de conversions 
utilisés pour établir Annuaire. On trouvera des renseigne- 
ments plus complets à cet égard dans World Weights and 
Measures* qui est un catalogue complet des systèmes 
internationaux et nationaux de poids et mesures, et de 
leurs équivalences en unités métriques et britanniques. 


REGIONS GEOGRAPHIQUES 


Il ne peut être conclu de la présentation des statistiques 
adoptée dans le présent Annuaire que les Nations Unies 
approuvent ou reconnaissent officiellement le statut ou les 
limites des territoires énumérés ou décrits. (Cette présenta- 
tion n’a été adoptée que pour donner un cadre géographique 
aux séries statistiques publiées. La même réserve s’applique 
également à toutes les notes et explications relatives aux 
pays qui figurent dans les tableaux. 


SIGNES CONVENTIONNELS 
Les signes ci-après ont été utilisés dans l'Annuaire: 


.. — Aucune donnée disponible ou indiquée sé- 
parément. 


— = Zéro ou négligeable. 


* Bureau de statistique des Nations Unies: Etudes statistiques, Série M 
No. 21, Rev. 1, New York, 1966. 2110 0 


= Ne s’applique pas. 


— = Entre deux dates (par exemple: 1950-1960) : la 
période indiquée comprend l’année initiale et 
l'année finale. 


/ = (par exemple 1961/62): campagne agricole ou 
exercice fiscal. — 


Les chiffres en italiques ont un caractére provisoire, 
préliminaire ou officieux. 


Les décimales sont toujours précédées par un point (.). 


Les milliers et les millions sont séparés par un espace. 


Les discontinuités notables dans Vhomogénéité des 
séries sont indiquées par un trait horizontal dans 
la colonne ou par un double trait vertical en 
regard des chiffres d’une colonne. 


Le Secrétariat de la CEAEO invite les utilisateurs de 
l'Annuaire à lui communiquer leurs observations pour lui 
permettre d'améliorer les éditions futures. 


Division de Statistique 
Commission économique pour l’Asie et l’Extrême-Orient 
Bangkok, décembre 1969. 


GENERAL EXPLANATORY NOTES 


I. Population 


Midyear population: Unless otherwise stated, the 
official estimates shown refer to the midyear (ie., 30 June 
or 1 July) or are averages of year-end estimates. In so 
far as possible, the data include national armed forces and 
diplomatic personnel and their dependants stationed outside 
the territory, and exclude alien armed forces, prisoners 
of war, alien diplomatic personnel and their dependants, 
stationed in the country. 


Annual crude rates of live births and deaths: Data 
refer to the number of live births and deaths per 1000 
population which occurred or were registered during the 
period indicated. The definitions of live births and deaths 
are in accordance with the recommendation of the Principles 
for a Vital Statistics System (Statistical Papers, Series M.., 
No. 19). 


Infant mortality rates: The annual infant mortality 
rates shown are the number of deaths under 1 year of age 
per 1000 live births which occurred during the same time 
period. Data exclude foetal deaths. Rates have been 
computed in the Statistical Office of the United Nations. 


Crude marriage rates: The rates are the number of 
legal (recognized) marriages performed and registered, i.e. 
excluding unions established by mutual consent or by tribal 
or native customs, per 1000 population. 


Population, area and density: These series show the 
results of the latest one or two censuses by sex with total 
area and density. Density is the number of persons in 
the total population per square kilometre of the total area. 
The total population may differ from other population 
series due to some omissions or additions as indicated in 
footnotes. 


Population by age and sex: The figures shown are 
the results of the latest census, postcensal estimates or 
results of a sample survey of population. The data are 
presented by five-year age groups and by sex. Unless 
otherwise specified, age is defined as age at last birth day 
(completed years). 


Economically active population: The statistics pre- 
sented are the results of the latest census, post-censal 
estimates or results of a sample survey of population. 
Data classified by industry and by occupation and cross- 
classified by sex and age groups of the economically active 
are shown separately. “Economically active” is defined as 
all persons of either sex who furnish the supply of labour 
available for the production of economic goods and services. 


“Industry” refers to the kind of establishment in which 
the person works (or worked, if unemployed). The one- 
digit classification set forth in the country table is that 
of the United Nations /nternational Standard Industrial 
Classification of all Economic Activities (ISIC) :— 
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Division Code 
0 — Agriculture, forestry, hunting and fishing 
1 — Mining and quarrying 
2-3 — Manufacturing 
4 — Construction 
5 — Electricity, gas, water and sanitary services 
6 — Commerce 
7 — Transport, storage and communication 
8 — Services 
9 — Activities not adequately described 
Y — Persons seeking work for the first time 
U — Unemployed 
“Occupation” refers to the kind of work done by the 
person employed (or performed previously by the unemploy- 
ed) irrespective of the branch of economic activity. In 


the table, occupation is classified according to the /nter- 
national Standard Classification of Occupation (ISCO) :— 


Major Group Code 
0 — Professional, technical and related workers 


1 — Administrative, executive and managerial 
workers 


2 — Clerical workers 
3 — Sales workers 


4 — Farmers, fishermen, hunters, loggers and related 
workers 


9 — Miners, quarrymen and related workers 


6— Workers in transport and communication 
occupations 


7-8 — Craftsmen, production-process workers, and 
labours not elsewhere classified 


9 — Service, sport and recreation workers 

X — Workers not classifiable by occupation 
Y — Persons seeking work for the first time 
Z— Members of the armed forces 

U — Unemployed 


Expectation of life at specified ages: Expectation of 
life is defined as the average number of years of life which 
would remain for males and females reaching the ages 
specified if they continued to be subjected to the site 
mortality conditions as obtained in the period mentioned. 
Male and female expectations are shown separately for 
selected ages beginning at birth (age 0) and proceeding 
with ages 1, 2, 3, 4, 5, 10, 15, 20, 25, 30, 35, 40, 45, 50, 55, 
60, 65, 70, 75, 80 and 85 years. These data come fe 


the official life tables of the countries concerned. 


Survivors at specified ages: Survivors are shown for 
males and females separately and for ages beginning with 
zero and proceeding with 1, 2, 3, 4, 5, 10, 1522005 80 
35, 40, 45, 50, 55, 60, 65, 70, 75, 80 and 85 years. 


They represent the number of persons who would 
survive to the exact age specified, out of 100,000 born 
alive and subject to mortality conditions of period indicated. 
These data are from the official life table of the countries 
concerned. 


Il. Manpower 


Persons employed in major divisions of economic 
activity: Absolute figures based on labour force sample 
surveys or on statistics of establishments are shown by 
branch of economic activity (industry). Industrial groups 
are arranged generally according to the /nternational 
Standard Industrial Classification of All Economic Activities 


(ISIC). In some countries, the figures refer only to the 
number of employees (wage-earners and salaried em- 
ployees). 


Indices of employment: The indices of numbers em- 
ployed (wage-earners and salaried employees) in non-agri- 
cultural or manufacturing industries have been arranged, 
so far as possible, according to the International Standard 
Industrial Classification of All Economic Activities. In 
respect of some countries, absolute figures are given. 


Unemployment: The figures shown under this heading 
are based on three main types of unemployment statistics: 


1. Labour force sample survey 


2. Employment office statistics. These statistics relate 
to the number of applicants for work on the ‘live’ 
register or of unemployed persons registered 


3. Unemployment relief statistics. These statistics 
show the number of persons who receive unemploy- 
ment benefit from special relief funds, usually 
administered by employment offices. 


For definitions and descriptions of the various national 
series, their scope, methods of compilation, etc., see ILO 
Technical Guide, Section III, Employment Indices (Geneva, 
1964). 


Hours of work: Data generally show the average 
number of hours of work per week per wage earner in non- 
agricultural sectors; manufacturing; mining and quarrying; 
construction; and transport, storage and communication. 
In a few cases, hours per day or per month have been 
shown in the absence of hours per week. Some of the 
series refer to average hours per week for all employees 
or even for all categories of workers, as indicated in 
footnotes. Unless otherwise stated, the series relate to 
workers of both sexes, irrespective of age. 


Ill. National Accounts 


The statistics presented are based on replies received 
from various Governments to the questionnaire on national 
accounts issued by the Statistical Office of the United 
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Nations. The official estimates of each country have been 
adjusted to conform to the United Nations System of 
National Accounts and Supporting Tables (SNA). Im- 
portant deviations from SNA, where known, are indicated 
in the footnotes to the relevant tables. 


The principal 
definitions are given below: 


National income is the sum of the incomes accruing 
to the factors of production supplied by normal residents 
of the given country before deduction of direct taxes. It 
equals the sum of compensation of employees, income 
from unincorporated enterprises, rent, interest and dividends 
accruing to households, corporate transfer payments, savings 
of corporations, direct taxes on corporations and general 
Government income from property and entrepreneurship 
less interests on the public and consumers’ debts. It is 
identically equal to net national product at factor cost. 


Gross domestic product at market prices is the market 
value of the product, before deduction of provisions for 
the consumption of fixed capital, attributable to factor 
services rendered to resident producers of the given country. 
It is identically equal to the sum of consumption expenditure 
and gross domestic capital formation, private and public, 
and the net exports of goods and services of the given 
country. It differs from the gross national product at 
market prices by the exclusion of net factor incomes 
received from abroad. 


Net national product at factor cost is the value at 
factor cost of the product after deduction of provisions for 
the consumption of fixed capital attributable to the factors 
of production supplied by normal residents of the given 
country. It is identically equal to the national income. 


Gross national product at market prices is the market 
value of the product before deduction of provisions for 
the consumption of fixed capital attributable to the factors 
of production supplied by normal residents of the given 
country. It is identically equal to the sum of consumption 
expenditure and gross domestic capital formation, private 
and public, and the net exports of goods and services plus 
the net factor incomes received from abroad. 


Net national product at market prices equals gross 
national product at market prices less provisions for the 
consumption of fixed capital. 


Gross national product at factor cost equals national 
income plus provisions for the consumption of fixed capital. 


Gross domestic product at factor cost equals national 
income plus provisions for the consumption of fixed capital 
less net factor incomes received from abroad. 


Net domestic product at factor cost is the value at 
factor cost of the product after deduction of provisions 
for the consumption of fixed capital attributable to factor 
services rendered to resident producers of the given country. 
It differs from the gross domestic product at market prices 
by the exclusion of provisions for the consumption of fixed 
capital and of the excess of indirect taxes over subsidies. 

For definitions of the items in the standard tables on 
expenditure on gross national product, industrial origin of 
eross domestic product, distribution of the national income, 
the finance of gross domestic capital formation, composition 


of gross domestic capital, receipts and expenditures of 
households and private non-profit institutions, the reader 
may refer to the United Nations Yearbook of National 
Accounts Statistics 1968. 


The Simplified Input-Output tables presented here are 
aggregated by the ECAFE secretariat in a standard form 
from the original input-output tables published by the 
countries. 


Unless otherwise noted: (1) Transactions are valued 
at producers’ prices, at market prices as well as at actual 
prices. (2) In general, imports are valued at c.i.f. prices, 
while exports are valued at f.o.b. prices. (3) Total output 
of sector, represented by row-wise and column-wise sums, 
reflects total domestic production valued at producers’ 
prices. 


Since treatment of the “import” sector in the table is 
not standardized, reference must be made in this respect 
to the relevant notes attached to the individual tables. 


IV. Agriculture 


Land use and irrigated area: Most of the basic data 
on land use and irrigated area are from the FAO Production 
Yearbook. It should be noted that the definitions used 
by the reporting countries vary considerably and that even 
items classified under the same category often relate to 
greatly differing kinds of land. 


Index numbers of agricultural production: Two sets 
of agricultural production indices are shown alongside, one 
compiled by reporting countries and the other by FAO. 
These indices are not comparable because of differences in 
concepts of production, reference period, coverage, weights, 
and methods of calculation. 


Area and production of principal crops: Unless other- 
wise stated, statistics are on a calendar year basis; some 
of them are reported on a crop year basis but adjusted 


by FAO. 


Livestock and products: The figures presented are 
generally based on census reports. The census period varies 
from country to country. 


Net food supply per caput: The data which show per 
caput consumption of major food groups expressed in terms 
of weight, calories, have been obtained from national food 
balance sheets prepared by governments in collaboration 


with FAO. 


Consumption of commercial fertilizers: The series 
show the consumption of commercial fertilizers in terms of 
plant nutrient content. Data were supplied directly by 
governments to FAO. In the absence of official data, 
estimates have been made in co-operation with the fertilizer 
industry. 


Agricultural machinery in use: The series which are 
taken from FAO Production Yearbook show four types of 
agricultural machinery in use, e.g. tractors, garden tractors, 
combined harvester-threshers and milking machines. Data 
refer, as far as possible, to the position at the end of the 


year stated. Figures taken from a census carried out 
during the first quarter of a year have been included with 


those for the preceding year. 


Pesticides: Data which are from FAO Production 
Yearbook, refer to quantities of pesticides used in, or sold 
to, agriculture. An effort has been made to show the data 
in terms of active ingredients rather than in terms of 


product weight. 


Roundwood removals and forest products: Basic data 
are supplied by reporting national statistical offices. For 
certain non-reporting countries, data are taken from the 


FAO Yearbook of Forest Products Statistics. 


Removals refer to quantities removed during the 
calendar year or during the forestry year, from 
forests and from trees outside the forest, but 
excluding losses and unutilized waste in logging 
and roundwood transportation; include recorded 
volumes, as well as estimated unrecorded volumes, 
unless otherwise indicated. Figures are given in 
solid volume of roundwood without bark. 


Forest products: Definitions of terms used in this 
Yearbook are the same as in the FAO Yearbook 
of Forest Products Statistics. 


Fish catch: The figures presented are supplied by 
the national reporting offices. For some non-reporting 
countries, basic data are taken from FAO Yearbook of 
Fishery Statistics. The following definitions are used in 
this Yearbook: The term “catch”, unless otherwise speci- 
fied, refers to the “nominal catch”, i.e. the live weight 
equivalent of the landings. The term “landings” refers to 
the weight of fish and fish products brought ashore, i.e., 
the actual weight of the quantities landed. This weight 
represents the net weight of the gutted, eviscerated, filleted, 
frozen, cured, canned fish products at the time of landing. 
Exceptions are footnoted. 


V. Industry 


Index numbers of industrial production are shown for 
the categories “Mining”, “Manufacturing” and “Electricity 
and gas” as defined by Divisions 1, 2-3 and groups 511-512 
respectively, of the United Nations International Standard 
Industrial Classification of All Economic Activities (ISIC). 
In a few countries, building construction is also included. 
The “General index” covers Mining, Manufacturing and 
Electricity and gas, and does not cover, unless otherwise 
indicated, Construction. 


Detailed descriptions of the national series are given in 
the United Nations Supplement to the Statistical Yearbook 
and the Monthly Bulletin of Statistics, 1967. 


Mining and manufacturing production: The series, 
shown in absolute figures in the Yearbook, refers to selected 
items of mining and manufacturing activity. 


Construction: The figures relate to public and private, 
residential and non-residential building construction. For 
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some countries the figures are given by stages of construc- 
tion work, as follows: construction completed; construction 
started; and building permits issued. The units of measure- 
ment also vary; some series are expressed in square metres 
(m?) relating to area while some others are expressed in 
value relating to cost of construction. 


Electricity : 


Installed capacity: The data represent the nominal 
end-of-year capacity of all generators available for 


simultaneous operation in hydro-electric and thermo- 
electric plants; 


Production: Refers to total gross production of 
electricity generated by public utilities (i.e. privately 
or publicly owned enterprises generating primarily for 
public use) and by industrial establishments generating 
for their own use. 


Code: P = enterprises generating primarily for 
public use. 


I = industrial establishments 
primarily for own use. 


generating 


I+ P =Total installed capacity or total gross 
generation of electricity. 
Type: “Total (Th)” means entirely thermal. 


“Thermal” can be derived by sub- 
tracting “Hydro” from “Total”. 


Value added and Gross fixed capital formation at 
current prices: The information in the series is based on 
the reply to the United Nations Questionnaire on General 
Industrial Statistics from national statistical offices. The 
concepts, definitions and classification by branches of in- 
dustry are generally in accordance with United Nations 
standards. 


Basic data are from United Nations The Growth of 
World Industry, 1967 Edition. 
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Transport and Communications 


Railways 

Length of railways: Generally the figures as reported 
by Governments refer to route length of railroads (irres- 
pective of gauge) open to traffic at end of working year. 
Double or treble lines are counted only once. 


Rolling stock: The figures show stock which, at the 
end of the working year, was under the control of the 
railway administration of the countries (i.e. stock belonging 
to railways plus stock hired from others, less stock leased 
to others). The railways to which the figures refer are 
these open to public traffic excluding urban and suburban 
tramways, cable and funicular railways. Rolling stock 
includes: 


Locomotives relating to all rail vehicles equipped 
cither with motive power and engines, or with 
motors only (e.g. electric locomotives) intended 
exclusively for -hauling other vehicles, excluding 
railcars. 
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Passenger cars relating to all passenger-carrying 


cars and railcars, baggage cars and railway-owned 
postal vans, 


Wagons (freight cars) relating to all goods-carry- 
ing cars, excluding railway service wagons. 


Railway traffic: Unless otherwise stated, the figures 
relate to the domestic and international traffic on all railway 
lines within each country irrespective of gauge, except 
railways entirely within an urban unit and plantation, 
industrial, mining, funicular and cable railways. The series 
relating to passenger-kilometres include all passengers except 
military, government and railway personnel when carried 
without revenue; those relating to net ton-kilometres include 
goods and livestock carried by fast or ordinary trains except 
service traffic, mail, baggage and non-revenue governmental 
stores. 


Roads 


Length of roads: 
by type. 


The figures show length of roads 


The series shown in this Year- 
book refer to passenger cars and commercial vehicles in 
use, according to census or registration figures for years 
when census or registration took place. The time of the 
year to which the figures refer is variable; generally motor 
vehicles exclude two- or three-wheeled cycles and motor- 
cycles, trams, trolley-buses, ambulances, hearses, military 
vehicles, vehicles operated by police or other governmental 
security organizations and special purpose vehicles. 


Motor vehicles in use: 


Passenger cars are motorcars seating has less than eight 
fo) to) O 
persons including taxis, jeeps and station wagons. 


Commercial vehicles are lorries (trucks), buses, trac- 
tors, and semi-trailer combinations. 


Shipping 


Merchant fleets: The figures relate to merchant fleets 
registered in each country on 30 June of the year stated. 
They are given in gross registered tons (100 cubic feet 
or 2.83 cubic metres) and represent the total volume of 
all the permanently enclosed spaces of the vessels to which 
the figures refer. Vessels without mechanical means of 
propulsion are excluded, but sailing vessels with auxiliary 
power are included. Ships trading on the Caspian Sea, 
not entered in Lloyd’s Register, are excluded. 


International sea-borne shipping: Unless otherwise 
stated, the figures represent the weight of all goods (in- 
cluding packing) and livestock in external trade loaded 
on and unloaded from sea-going vessels of all flags at the 
ports of the country in question. (A vessel is said to be 
sea-going if at least part of its voyage while carrying the 
eoods in question is by sea). The goods excluded are: 
mail, bullion, specie, passengers’ baggage, bunkers, ships’ 
stores, ballast, ships and other floating appliances when 
delivered as goods without being loaded on other ships, 
government stores when carried in government vessels or 


without revenue in merchant vessels, and goods trans- 
shipped from an importing vessel, to an exporting vessel. 
Goods unloaded into or loaded from bonded warehouses 


are included. 


Civil aviation 

Trafic: Total scheduled services: The figures refer 
to revenue scheduled traffic of airline(s) 
registered in the country for total operations 
(international and domestic). Revenue sche- 
duled traffic is traffic for which remuneration 
is received and which is carried on flights 
performed according to a published time- 


table. 


International scheduled services: The series 
refer to traffic carried by the airline(s) to, 
from, between or in countries other than the 
one in which the airline is registered. Cargo 
covers all goods, livestock and mail. 


International tourist travel 


The “number of tourists” refers to persons travelling 
for pleasure, health, business, meetings, study (including 
students and young persons staying abroad), etc., and 
stopping for a period of twenty-four hours or more in a 
country (“country of arrival”) other than that in which 
they usually reside. The figures do not, therefore, include 
immigrants, residents in a frontier zone, persons domiciled 
in one country and working in an adjoining country, 
and travellers passing through a country without stopping. 
Where available, figures for cruise passengers are given 
separately in a footnote. The data are based generally 
on a frontier check. In the absence of frontier check 
figures, data based on hotel registration (“arrivals at 
hotels”) are given, but these are not strictly comparable 
with frontier check data as they exclude certain types of 
visitors such as campers and visitors staying in private 
houses, while on the other hand they may contain some 
duplication when a visitor moves from one hotel to another. 


Communications 


Letter mail: The series refer to the volume of 
domestic and foreign mail carried. The figures cover letters 
(airmail, ordinary mail and registered), postcards, printed 
matter, business papers, small merchandise samples, small 
packets, and phonopost packets. They include mail carried 
without charge, but exclude ordinary packages, and letters 
and packages with a declared value. 


Domestic mail relates to mail carried for distribution 
within the national territory. 


Foreign mail relates to mail received from outside the 
national territory (“received”) or mailed for distribution 
outside the national territory (“sent”). Mail in transit is 
not included. 


Telegraph service: The series refer to the volume of 
domestic and foreign telegrams traffic applying only to 
the public telegraph network operated either by the 
Governments directly or by recognized private agencies. 


The figures cover, in general, all types of telegrams in- 
cluding cablegrams and radiograms, but excluding messages 
in transit. The series on domestic traffic relate to telegrams 
despatched to points within the national territory. The 
series on foreign traffic relate to telegrams received from 
outside the national territory or despatched abroad. 


Telephones: The figures relate to the number of public 
and private telephones installed which can be connected to 
a central exchange. The method and date of count may 
vary from country to country. 


VII. External Trade 


The general definitions, territory, system of trade, 
coverage, valuation, exceptions to the general statement 
and terms used in this Yearbook are the same as in the 
United Nations Yearbook of International Trade Statistics, 
Supplement to the Statistical Yearbook and the Monthly 
Bulletin of Statistics, 1967; and the Foreign Trade Statistics 
of Asia and the Far East prepared by the ECAFE secretariat. 


Direction of trade: Regrouping of data by selected 
regions is effected by the ECAFE secretariat based on 
Direction of Trade published by International Monetary 
Fund. The figures are given in US dollars. As a complete 
breakdown is not generally shown, the sum of total trade 
of a country with different regions may not agree with 
figures in other relevant tables. 


Composition of imports and exports: The data shown 
in the tables are reclassified into five categories by the 
ECAFE secretariat on the basis of government trade 
statistics. The total of the five groups may not add up 
to total imports and exports as published in national trade 
returns, because (1) in a few countries a small part of 
the imports and exports (in no case more than 4 per cent) 
is not included, and (2) of rounding. 


Value of imports and exports by SITC sections: Due 
to the limitation of space, the data are shown here according 
to the one-digit code of the Standard International Trade 
Classification (SITC). The section code of SITC is as 


follows:— 

Section 0: Food and live animals 

Section 1: Beverages and tobacco 

Section 2: Crude materials, inedible, except fuels 

Section 3: Mineral fuels, lubricants and related 
materials 

Section 4: Animal and vegetable oils and fats 

Section 5: Chemicals 

Section 6: Manufactured goods classified chiefly by 
material 

Section 7: Machinery and transport equipment 

Section 8: Miscellaneous manufactured articles 

Section 9: Commodities and transactions not classified 


according to kind 
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Wages: The figures shown in absolute value and in 
index numbers generally represent minimum daily or weekly 
wage rates payable to workers or average monthly earnings 
of wage-earners. 


Wages and Prices 


Average earnings, generally taken from establishment 
payrolls, usually cover cash payments received from em- 
ployers (before deduction of taxes and social security and 
other types of contributions payable by workers), such 
as remuneration for normal working hours, overtime pay, 
incentive pay, earnings of piece-workers, remuneration for 
time not worked, bonuses and gratuities. In some cases, 
data include the payments in kind. 


Wage rates are based on collective agreement, arbitra- 
tion awards or decisions of wage-fixing authorities, which 
generally specify minimum rates for particular occupations 
or groups of workers. 


Some of the series include salaried employees as 
well as wage-earners. While most of the series relate to 
manufacturing industries, some include non-manufacturing 
industries. 


The definition of earnings and coverage may vary 
from country to country. . 


Index numbers of wholesale prices: The figures which 
are meant to measure changes in the level of commodity 
prices at a non-retail stage of distribution, show breakdowns 
by major subdivisions. They may represent prices charged 
by representative manufacturers or producers to wholesalers, 
the prices charged by wholesalers to retailers, the prices 
paid by importers to producers, etc. 


The coverage of commodities included in the indexes 
also varies widely from country to country. 


The original indexes are converted to the base 1963= 
100, whenever possible. 


For further details on formula, weights and composi- 
tion, price specifications etc., refer to the United Nations 
Supplement to the Statistical Yearbook and the Monthly 
Bulletin of Statistics, 1967. 


Index numbers of prices received and paid by farmers: 
The index series of prices received by farmers generally 
cover commodities in two groups: farm crops and livestock 
and its products. The index series of prices paid generally 
includes production expenses and living expenses. Com- 
modity coverage and weights for the index series vary from 
one country to another. The parity ratio is also published. 


Price quotations of major export commodities: The 
series which show individual commodity prices are de- 
signated as export price f.o.b., import price c.i.f., unit 
value of exports/imports and wholesale prices. 


A description of the type of price and the complete 
specification for each series is also published under the 
table for each country. 
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Consumer price index numbers, which are subdivided 
into several main categories, are designed to show changes 
over time in the cost of selected goods and services con- 
sidered as representative of the consumption habits of the 
population concerned. The methods of computation used 
by various statistical offices vary from one country to 
another. 


For further details on formula, weights and composi- 
tion, price data, see the United Nations Supplement to the 
Statistical Yearbook and the Monthly Bulletin of Statistics, 
1967. 


The results of household expenditure surveys are based 
on the reports of household expenditure surveys of reporting 
countries. Generally, the figures show number of house- 
holds, average family size and distribution of household 
expenditure with breakdowns by income class. 


The surveys included in the tables vary widely in scope: 
some cover the whole country; others cover one city or an 
urban area only as indicated in the tables. 


In presenting the results of these surveys, the reporting 
countries have utilized varying types of classification of 
consumption items. 


Generally these classifications are adjusted to conform 
to the standard classification used in the ILO Yearbook 
of Labour Statistics. 


IX. Finance 


Currency and Banking and Balance of payments: Basic 
data and detailed descriptive notes of each item are taken 
from the International Financial Statistics of the Inter- 
national Monetary Fund and from various government 
publications. 


Government revenue and expenditure: The series shown 
are based on government budget reports and are regrouped 
by the ECAFE secretariat into some economically meaning- 
ful categories. 


Unless otherwise stated, figures generally relate to 
central government transactions only. 


In general, only the net results of public enterprises 
and fiscal monopolies are included; positive balances are 
shown under revenue and negative balances under ex- 
penditure. Currency and mint transactions are excluded. 
Interest charges to public enterprises and entities are 
included in revenue and not deducted from interest payments 
on the expenditure side. 


Revenue 


Total revenue: excludes proceeds from loans, other 
forms of borrowing, grants and aid, transfers from reserve 
funds, and counterpart funds. 


Transaction and consumption taxes: include excise 
duties, turnover taxes, sales taxes and entertainment duties. 


Expenditure 


Total expenditure: includes current expenditure, 
capital outlays, and loans and advances (net) granted by 
the government, but excludes debt redemption, contributions 
to sinking funds and transfers to reserve funds. 


Defence: includes defence capital outlay. Expendi- 
ture on military pensions is included in “other current 
expenditure”. 


Economic services: includes current expenditure on 
agriculture, forests, industrial development, scientific and 
technical research, irrigation, public works, ports, light- 
houses, commerce, planning, and price subsidies, etc. 


Social services: includes current expenditure on 
education, health, social welfare, relief, etc. 


Contributions to provincial and local governments: 
includes contributions towards meeting current expenditures. 


Investment: covers capital outlays of the public works 
department, including maintenance, outlays of government 
enterprises and other departments and grants to provinces 
and local authorities for the same purposes. 


Loans and advances (net): mainly granted to pro- 
vinces, local authorities, public and private undertakings 
for capital outlay. 


X. Social Statistics 


Education: The series published in this Yearbook have 
been redesigned in its new form and are based on 
UNESCO Statistical Yearbook and A Statistical Review, 
published by the UNESCO Regional Office for Education 


in Asia. 


Data usually relate to both official (public) and 
independent (private) schools, and refer to the school year 
beginning in the year stated. They generally exclude adult 
education, apprenticeship courses and 
schools. 


correspondence 


For the different levels of education the following 
definitions are employed: 


Pre-school: Education preceding the first level pro- 
vided for children who are not old enough to enter 
a school at the first level (e.g. at nursery school, 
kindergarten, infant school) ; 


First level: Education whose main function is to 
provide basic instruction in the tools of learning (e.g. 
at elementary school, primary school). Its length may 
vary from 4 to 9 years, depending on the organization 
of the school system in each country; 


Second level: Education based 
years of previous instruction at 
providing general or specialized 
(e.g. at middle school, secondary 
vocational school, teacher training 


upon at least four 
the first level, and 
instruction, or both 
school, high school, 
school at this level) : 


General education does not aim at preparing 
the pupils directly for a given trade or 
occupation ; : 


(b) Vocational education aims at preparing the 
pupils directly for a trade or occupation 
other than teaching; 

(c) Teacher training aims at preparing the 


pupils directly for teaching; 


Third level: Education which requires, as a minimum 
condition of admission, the successful completion of 
education at the second level, or evidence of the attain- 
ment of an equivalent level of knowledge (e.g. at 
university, teachers’ college, higher professional school). 


Inter-country comparisons are subject to caution owing 
to variations in school systems, as well as to differences in 
the criteria adopted in gathering and presenting the data. 


Mass communications: The series show the number of 
daily newspapers and their circulation, number of cinemas, 
number of radio and television receivers. 


A daily newspaper is defined as a publication contain- 
ing general news and appearing at least four 
times a week. The total circulation represents 
the total daily circulation and refers to the 
number of copies sold both inside and outside 
the country. 


Number of cinemas refers to fixed cinemas 
regularly used for the commercial exhibition 
of 35 mm and 16 mm films. 


The data show either the number of licenses 
issued or the estimated number of receivers 
(radio sets) in use. Data relate to all types 
of receivers for radio broadcasts to the gene- 
ral public including receivers connected to a 
“radio redistribution system”. 


Cinema: 


Radio: 


The series refer either to the number of 
licenses issued or to the estimated number of 
television receivers in use. 


Television: 


Medical facilities: The series published in this Year- 
book show the number of physicians, dentists, midwives, 
nurses and pharmacists registered at the government offices; 
the number of hospitals and hospital beds. 


Co-operative societies: The series show the number of 
co-operative societies, the number of members, share capital, 
working capital, assets and liabilities and loans issued 
during the year. 


Housing: Unless otherwise stated, the data, taken from 
the United Nations Statistical Y earbook, are intended to 
refer to conventional (permanent) dwellings only and not 
to other classes of housing units. In many countries, 
however, the data also include non-permanent structures 
and improvised shelters, and in a few countries, refer 
instead to housing units and to household accommodation. 
i.e. to the space occupied by a private household, whether 


the household occupies on entire dwelling or only part of 
a dwelling. 
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A dwelling is a room or suite of rooms and its 
accessories in a permanent building, or a structurally 
separated part thereof, which by the way it has been built, 
rebuilt, converted etc., is intended for private habitation 
and is not, at the time of the census, used wholly for other 
purposes. It should have a separate access to a street or 
to a common space within the building. A dwelling is 
considered to be occupied when it is inhabited on the date 
on which the census is taken. 


Rooms include bedrooms, dining-rooms, living-rooms, 
habitable attics, servants’ rooms and kitchens. Corridors, 
verandahs, bathrooms, toilets and rooms used for business 
purposes only are, as a rule, excluded. 


Piped water refers to water laid on to the dwelling 
from a community wide system or from individual installa- 
tions (pressure tanks, pumps, etc.). 


A flush toilet is an installation for the disposal of 


human wastes through piped water under pressure, emptying 
into a main sewer, septic tank or cesspool. 


Gas, in most cases, refers to cooking gas laid on from 
main or tank, as a permanent feature of the structure. A 
bath refers to a fixed tub or shower. 


A private household is either (a) a one-person house- 
hold: a person who lives alone in a separate housing unit 
or who, as a lodger, occupies a separate room or rooms 
in a part of a housing unit but does not join with any 
of the other occupants of the housing unit to form part 
of a multi-person household as defined below; or (b) a 
multi-person household: a group of two or more persons 
who combine to occupy the whole or part of a housing 
unit and to provide themselves with food or other essentials 
for living. The group may pool their incomes and have 
a common budget to a greater or lesser extent. The group 
may be composed of related persons only or of unrelated 
persons or of a combination of both, including boarders 
but excluding lodgers. 
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NOTES EXPLICATIVES GENERALES 


1. Population 


Population au milieu de l’année: Sauf indication 
contraire, les estimations se rapportent au milieu de l’année 
considérée (30 juin ou ler juillet) ou sont des moyennes 
d’estimations de fin d’année. Autant que possible, les 
données comprennent les militaires et le personnel diplo- 
matique hors du pays et les membres de leurs familles 
les accompagnant, et ne comprennent pas les militaires 
étrangers, les prisonniers de guerre, le personnel diplo- 
matique étranger et les personnes à leur charge sur le 
territoire. 


Taux bruts annuels de natalité (naissances vivantes) 
et de mortalité: Les données se rapportent au nombre 
(pour 1000 habitants) de naissances vivantes et de décès 
survenus ou enregistrés au cours de la période indiquée. 
Les définitions relatives aux naissances vivantes et aux 
décès sont celles qui ont été recommandées dans les 
Principes directeurs d’un système de statistiques de l’état 
civil (Etudes statistiques, Série M, No. 19). 


Taux de mortalité infantile: Les taux annuels de 
mortalité infantile indiqués représentent le nombre des 
décès d’enfants de moins d’un an (pour 1 000 naissances 
vivantes) survenus au cours de la même période, à 
l’exclusion des morts foetales. Les taux ont été calculés 
par le Bureau de statistique de l'ONU. 


Taux bruts de nuptialité: Les taux représentent le 
nombre de mariages légaux (reconnus) conclus et enre- 
gistrés (pour 1000 habitants), à l’exclusion des unions 
contractées par consentement mutuel ou selon la coutume 
tribale ou locale. 


Population, superficie et densité: Ces séries indiquent 
les résultats, par sexe, du dernier ou des deux derniers 
recensements, ainsi que la superficie totale et la densité. 
La densité est le rapport entre la population totale et la 
superficie totale (exprimée en kilomètres carrés). L’effectif 
total peut n'être pas identique à celui d’autres séries 
démographiques par suite de certaines omissions ou addi- 
tions signalées dans les notes de bas de page. 


Population, par âge et par sexe: Les chiffres indiqués 
sont tirés du dernier recensement, d’estimations postcensi- 
taires ou d’une enquête par sondage sur la population. 
Les données sont présentées par groupes d’âge quinquennaux 
et par sexe. Sauf indication contraire, l’âge indiqué est 
celui du dernier anniversaire (années révolues). 


Population active: Les chiffres indiqués sont tirés du 
dernier recensement, d’estimations postcensitaires ou d’une 
enquête par sondage de la population. Les données sont 
classées séparément par branche d’activité et par profession 
et ventilées par sexe et par groupes d'âge. 


Par “population active” on entend toutes les personnes 
de l’un ou de l’autre sexe qui constituent la main-d'oeuvre 
disponible pour la production de biens et de services. 


Par “industrie” on entend le type d’établissement où 
la personne travaille (ou a travaillé, si elle est en chômage). 
La classification à un chiffre indiquée dans le tableau des 
pays est conforme à la Classification internationale type, 
par industrie, de toutes les branches d’activité économique 


(CITI) : 


Branches: 


0 — Agriculture, sylviculture, chasse et péche 
1 — Industries extractives 
2-3 — Industries manufacturières 
4,— Batiment et travaux publics 
5 — Electricité, gaz, eau et services sanitaires 
6 — Commerce, banque, assurances, affaires 
immobilières 
7 — Transports, entrepôts et communications 
8 — Services 
9 — Activités mal désignées. 
Y — Personnes en quête d’emploi pour la première 
fois 
U — Chômeurs 
Par “profession” on entend le type de travail effectué 
par la personne employée (ou effectué antérieurement par 
la personne en chômage) indépendamment de la branche 


d’activité économique. Dans le tableau, les professions sont 
classées selon la Classification internationale type des 


professions (CITP): 


Grands groupes 
0 — Personnes exerçant une profession libérale, 
techniciens et assimilés 
1— Directeurs et cadres administratifs supérieurs 
2— Employés de bureau 
3 — Vendeurs 


4— Agriculteurs, pêcheurs, chasseurs, forestiers et 
travailleurs assimilés 

5 — Mineurs, carriers et travailleurs assimilés 

6— Travailleurs des transports et des 
communications 

7-8 — Artisans, ouvriers de métier, ouvriers à la 

production et manoeuvres non classés ailleurs 

9— Travailleurs spécialisés dans les services, les 
sports et les activités récréatives 

X — Personnes ne pouvant être classées selon la 
profession. 

Y — Personnes en quête d'emploi pour la première 
fois 

Z — Membres de forces armées 


U — Chômeurs 


Espérance de vie à divers âges: Par espérance de vie, 
on entend le nombre moyen d’années de vie qui resterait 
aux hommes et aux femmes atteignant les âges précisés 
s’ils continuaient d’être soumis aux mêmes conditions de 
mortalité que celles de la période mentionnée. L’espérance 
de vie pour les hommes et les femmes est indiquée 
séparément pour des âges déterminés à la naissance (âge 0) 
puis à 1, 2, 3, 4, 5, 10, 15, 20, 25, 30, 35, 40, 45, 50, 55, 
60, 65, 70, 75, 80 et 85 ans. Ces données proviennent de 
tables de mortalité officielles des pays intéressés. 


Survivants à divers âges: Les survivants sont indiqués 
(hommes et femmes séparément) à l’âge 0 puis à 1, 2, 3, 
gon l0, 15,20, 25, 30, 35,.40, 45, 50, 55, 60, 65, 70, 
75, 80 et 85 ans. 


Ils représentent le nombre de personnes qui, pour 
100 000 naissances vivantes, vivraient jusqu’à l’âge exact 
indiqué étant donné les conditions de mortalité de la 
période indiquée. Ces données proviennent des tables de 
mortalité officielles des pays intéressés. 


Personnes actives, par branche d’activité économique: 
Chiffres absolus tirés d'enquêtes par sondage sur la main- 
d'oeuvre ou de statistiques d’établissements, par branche 
d'activité économique. Le classement par groupe industriel 
est généralement conforme à la Classification internationale 
type, par industrie, de toutes les branches d'activités 
économiques (CITI). Dans certains pays, les chiffres se 
rapportent uniquement au nombre de salariés (ouvriers et 
employés). 


Main-d'oeuvre 


Indices de l'emploi: Les indices relatifs aux effectifs 
(ouvriers et employés) des branches d’activités non agricoles 
(manufacturières) ont été classés autant que possible con- 
formément à la CITI. Pour certains pays, les chiffres 
indiqués sont des chiffres absolus. 


Chômage: Les chiffres indiqués sous cette rubrique 
sont tirés de trois types principaux de statistiques de 
l'emploi: 


1. Enquêtes par sondage sur la main-d’oeuvre. 

2. Statistiques des bureaux de placement. Ces statis- 
tiques indiquent le nombre de demandes d’emploi 
enregistrées ou de chômeurs inscrits. 

3. Statistiques des chômeurs secourus. Ces statisti- 


ques indiquent le nombre de personnes qui 
reçoivent des allocations de chômage de caisses 
spéciales de secours habituellement gérées par les 
bureaux de placement. 


Pour les définitions et descriptions des diverses séries 
nationales, la portée et les méthodes d’établissement de ces 
séries, etc., voir le Guide technique de l'OIT, section III: 
indices de l’emploi (Genève, 1964). 


Temps de travail: D’une manière générale, les données 
indiquent le nombre moyen d'heures de travail hebdoma- 
daire par salarié dans.les secteurs non agricoles, les 
industries manufacturières, les industries extractives, le 
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bâtiment et les travaux publics et les transports, les 
entrepôts et les communications. Dans quelques cas peu 
nombreux, on a indiqué le nombre d’heures de travail 
journalier ou mensuel. Certaines séries se rapportent au 
nombre moyen d’heures de travail hebdomadaire pour tous 
les employés ou même pour toutes les catégories de 
travailleurs; ces exceptions sont indiquées dans des notes 
de bas de page. Sauf indication contraire, les séries se 
rapportent aux travailleurs des deux sexes et de tous âges. 


Comptabilité nationale 


Les statistiques présentées sont fondées sur les réponses 
des gouvernements au questionnaire du Bureau de statistique 
de ONU sur la comptabilité nationale. Les estimations 
officielles de chaque pays ont été ajustées en fonction du 
Système de comptabilité nationale et tableaux connexes de 
PONU (SCN). Les divergences importantes, lorsqu'elles 
sont connues, sont indiquées dans les notes qui accom- 
pagnent chaque tableau. Les principales définitions sont 
les suivantes: 


Le revenu national est la somme des revenus corres- 
pondant aux facteurs de production fournis par les 
personnes qui résident normalement dans le pays considéré, 
avant déduction des impôts directs. Il est égal à la somme 
des agrégats suivants: rémunération des travailleurs; re- 
venu des entreprises non constituées en sociétés; loyer; 
intérêts et dividendes reçus par les ménages; transferts 
effectués par les sociétés; épargne des sociétés; impôts 
directs frappant les sociétés; revenu de l'Etat provenant 
de ses domaines et entreprises, moins intérêt de la dette 
publique et de la dette du consommateur. Il est identique- 
ment égal au produit national net au coût des facteurs. 


Le produit intérieur brut aux prix du marché est la 
valeur commerciale, avant déduction des provisions pour 
consommation de capital fixe, du produit imputable aux 
services facteurs de production fournis aux producteurs 
résidents du pays considéré. Il est identiquement égal à 
la somme des dépenses de consommation et de la formation 
brute de capital intérieur, privées et publiques, et des 
exportations nettes de biens et services du pays considéré. 
Il diffère du produit national brut aux prix du marché en 
ce qu’il ne comprend pas les rentrées nettes de revenus de 
facteurs reçus de l'étranger. 


Le produit national net au coût des facteurs est la 
valeur, au coût des facteurs et après déduction des 
provisions pour consommation de capital fixe, du produit 
imputable aux facteurs de production fournis par les 
personnes qui résident normalement dans le pays considéré. 
Il est identiquement égal au revenu national. 


Le produit national brut aux prix du marché est la 
valeur commerciale, avant déduction des provisions pour 
consommation de capital fixe, du produit imputable aux 
facteurs de production fournis par les agents qui résident 
dans le pays considéré. Il est identiquement égal à la 
somme des dépenses de consommation et de la formation 
brute de capital intérieur, privées et publiques, et des 
exportations nettes de biens et services, plus les rentrées 
nettes de revenus de facteurs reçus de l’étranger. 


Le produit national net aux prix du marché est égal 
au produit national brut aux prix du marché, moins les 
provisions pour consommation de capital fixe. 


Le produit national brut au coût des facteurs est égal au 
revenu national, plus les provisions pour la consommation 
de capital fixe. 


Le produit intérieur brut au coût des facteurs est égal 
au revenu national, plus les provisions pour consommation 
de capital fixe, moins les rentrées nettes de revenus de 
facteurs reçus de létranger. 


Le produit intérieur net au coût des facteurs est la 
valeur, au coût des facteurs, et après déduction des 
provisions pour consommation de capital fixe, du produit 
imputable aux services facteurs de production fournis aux 
producteurs résidents du pays considéré. Il diffère du 
produit intérieur brut aux prix du marché en ce qu’il ne 
comprend ni les provisions pour consommation de capital 
fixe intérieur ni l’excédent des impôts indirects sur les 
subventions. 


Pour les définitions relatives aux rubriques des 
tableaux suivants: dépense imputée au produit national 
brut; origine, par branche d’activité industrielle, du produit 
intérieur brut; distribution du revenu national; financement 
de la formation brute de capital intérieur; éléments de 
la formation brute de capital intérieur; recettes et paiements 
des ménages et des organismes privés à but non lucratif, 
on peut se référer a l’Annuaire de statistiques des comp- 


tabilités nationales (1968) de l'ONU. 


Les tableaux simples d’entrées-sorties présentés ci-après 
sont des aggrégats établis par le secrétariat de la CEAEO, 
sous une forme normalisée, à partir des tableaux d’entrées- 
sorties publiés par les pays. 


Sauf indication contraire: 1) les transactions sont 
évaluées aux prix à la production, aux prix du marché 
ainsi qu'aux prix réels; 2) en général, les importations 
sont évaluées aux prix c.a.f. et les exportations aux prix 
f.a.b.; 3) le total des sorties par secteur (sommes horizon- 
tales et sommes verticales) correspond à la production 
intérieure totale évaluée aux prix à la production. 


Comme le traitement du secteur “importations” figurant 
dans le tableau n’est pas normalisé, il y a lieu de se 
référer à cet égard aux notes de chaque tableau. 


IV. Agriculture 


Utilisation des terres et superficie irriguée: Presque 
toutes les données de base concernant l’utilisation des terres 
et la superficie irriguée sont tirées de l’Annuaire de la 
production de la FAO. Il convient de noter que les 
définitions dont se servent les divers pays varient beaucoup 
et que, selon les pays, une méme rubrique englobe des 
catégories de terre trés différentes. 


Indices de la production agricole: Deux séries d’in- 
dices de la production agricole sont indiquées côte à côte: 
; oo hae 
Pune établie par les pays et l’autre par la FAO. Ces 
indices ne sont pas comparables en raison des divergences 

oO 


existant dans les notions relatives à la production, a la 
période de référence, a la portée des statistiques et aux 
coefficients de pondération, et dans les méthodes de calcul. 


Cultures principales: superficie cultivée et production: 
Sauf indication contraire, la période de référence est celle 
de l’année civile, sauf dans certains cas pour lesquels les 
données se rapportent à la campagne agricole, après 
ajustement par la FAO. 


Elevage et produits de l'élevage: Les chiffres indiqués 
sont généralement tirés des bulletins de recensement. La 
période sur laquelle porte le recensement varie selon les 
pays. 

Disponibilités alimentaires nettes par habitant: Les 
données sur la consommation par habitant, exprimée en 
poids et calories des principaux groupes de denrées 
alimentaires sont tirées des bilans alimentaires nationaux 
établis par les gouvernements avec la collaboration de la 


FAO. 


Consommation d’engrais commerciaux: Les séries in- 
diquent la consommation des engrais commerciaux en 
équivalent de principes fertilisants. Les données ont été 
communiquées directement à la FAO par les gouvernements. 
En l’absence de données officielles, les estimations ont été 
faites en coopération avec l’industrie des engrais. 


Machines agricoles en usage: Les séries qui sont 
empruntées à l'Annuaire de la production de la FAO 
montrent quatre types de machines agricoles en usage: les 
tracteurs, les motoculteurs, les moissonneuses-batteuses et 
les trayeuses. Autant que possible, les données se rap- 
portent a la situation a la fin de l’année indiquée. Les 
chiffres empruntés a un recensement effectué au cours du 
premier trimestre d’une année ont été ot avec laliessest 
ier trimestre d’une ee ont preannmete totalisés avec les 
chiffres de l’année précédente. 


Produits antiparasitaires: Les données, qui sont tirées 
de l’Annuaire de la production de la FAO, se rapportent 
aux quantités de produits antiparasitaires utilisés ou 
achetés par les agriculteurs. On s’est efforcé d’exprimer 
les données en équivalents de composants actifs plutôt qu’en 
poids. 


Abaitages de bois ronds et produits forestiers: Les 
données de base sont fournies par les bureaux nationaux 
de statistique. Pour certains pays qui ne publient pas de 
données, les statistiques sont tirées de l'Annuaire statistique 
des produits forestiers de la FAO. 


Abattages: quantités enlevées des forêts pendant l’année 
civile ou l’année forestière, y compris le 


bois provenant d’arbres poussant hors 
forêt, mais à l’exclusion des pertes et des 
déchets inutilisés lors des opérations 


d’abattage, de débardage et de transport 
des bois ronds. Dans ces quantités sont 
compris, sauf indication contraire, le 
volume enregistré et le volume non en- 
registré. Les chiffres donnés correspondent 
au volume solide de bois rond écorcé. 
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Produits forestiers : 


La définition des termes utilisés dans le 
présent Annuaire correspond à celle de 
l'Annuaire statistique des produits forestiers 


de la FAO. 


Pêche: Les chiffres indiqués ont été communiqués 
par les bureaux nationaux de statistique. Pour certains 
pays qui ne publient pas de données, les statistiques de 
base sont tirées de l'Annuaire statistique des pêches de la 
FAO. Les définitions suivantes sont utilisées dans cet 
annuaire: sauf indication contraire, l’expression “quantités 
pêchées” désigne la “pêche nominale”, c’est-à-dire l’équi- 
valent en poids vif des quantités débarquées. L’expression 
“quantités débarquées” désigne le poids du poisson et des 
produits de la pêche mis à terre, c’est-à-dire le poids 
effectif des quantités débarquées. Ce poids est le poids 
net, au moment de la mise a terre, du poisson ou autres 
produits de la péche vidés, éviscérés, découpés en filets, 
congelés, salés, fumés, séchés, en boîtes, etc. Les exceptions 
sont indiquées en bas de page. 


V. Industrie 


Les indices de la production industrielle se rapportent 
aux catégories “industries extractives”, “industries manu- 
facturiéres” et “électricité et gaz” correspondant aux 
branches 1, 2-3 et aux groupes 511-512 de la Classification 
internationale type, par industrie, de toutes les branches 
d'activités économiques (CITI). Certains pays ajoutent 
aussi le bâtiment. L’indice général porte sur les industries 
extractives, les industries manufacturières et l'électricité et 
le gaz, à l’exception, sauf indication contraire, du bâtiment. 


Des descriptions détaillées des indices nationaux sont 
données dans le Supplément à [Annuaire statistique et au 


Bulletin mensuel de statistique de l'ONU, 1967. 


Industries extractives et manufacturières: production: 
L'indice, exprimé en valeur absolue dans le présent 
Annuaire, se rapporte à quelques branches d’activités 
minières et manufacturières. 


Batiment: 
batiments publics et privés, résidentiels et autres. 
certains pays, les chiffres soni indiqués selon le stade des 
travaux de construction: construction achevée; construction 
commencée; permis de construire délivrés. Les unités de 
mesure diffèrent aussi: certaines séries sont exprimées en 
mètres carrés (m?), d’autres en unités de valeur ayant 
trait au coût de la construction. 


Les chiffres se rapportent à la construction de 
Pour 


Electricité: 


Puissance installée: Les données représentent la 
puissance nominale en fin d’année de tous les générateurs 
qui peuvent fonctionner simultanément dans les usines 
hydroélectriques et les centrales thermiques; 


Production: se rapporte à la production brute totale 
d'électricité des entreprises de services publics (c’est-à-dire 
des entreprises privées ou publiques produisant surtout 


pour les réseaux publics) et des entreprises industrielles 
produisant pour leur propre usage. 


Ton | : : 
Code: P = entreprises produisant surtout pour les 
réseaux publics. 


I = entreprises industrielles produisant surtout 
pour leur propre usage. 


I+P = Puissance totale installée ou production 
brute totale d’électricité. 
Type: “Total (Th)” signifie entièrement thermi- 


que. La production “thermique” s’obtient 
en déduisant la production “hydroélectri- 
que” de la production “totale”. 


Valeur ajoutée et formation brute de capital fixe en 
prix courants: Les renseignements contenus dans ces 
séries sont fondés sur la réponse des bureaux nationaux 
de statistique au questionnaire de l'ONU sur les statistiques 
industrielles générales. Les concepts, définitions et classe- 
ments par branche d’activité sont généralement conformes 
aux normes des Nations Unies. 


Les données de base proviennent du document des 
Nations Unies intitulé “Croissance de l’industrie mondiale”, 
édition de 1967. 


Vi. Transports et communications 


Chemins de fer 


Longueur du réseau: Les chiffres communiqués par 
les gouvernements se rapportent généralement a la longueur 
des voies (de tout écartement) ouvertes au trafic en fin 
d’année d’exploitation. Les voies doubles ou triples ne 
sont comptées qu’une fois. 


Matériel roulant: Les chiffres portent sur le matériel 
à la disposition des administrations des chemins de fer du 
pays à la fin de l’exercice (c’est-à-dire matériel de ces 
administrations augmenté des véhicules loués et diminué 
des véhicules prêtés à d’autres). Les administrations 
auxquelles les données se rapportent sont celles qui sont 
accessibles au public à l’exclusion des tramways urbains 
et suburbains, des téléfériques et des funiculaires. Le 
matérial roulant comprend: 


Locomotives: total des véhicules sur rail à force 
motrice ou à moteur seul (par exemple locomotives 
destinés exclusivement à  remorquer 
Non compris les automotrices. 


électriques) 
d’autres véhicules. 


Voitures-voyageurs: total des voitures servant au 
transport des voyageurs, des automotrices, des fourgons 
et des wagons postaux appartenant aux chemins de fer. 


Wagons (marchandises) : total des wagons servant au 
transport des marchandises, à l’exclusion des wagons 
de service des chemins de fer. 


Trafic ferroviaire: Sauf indication contraire, les 
données représentent le traffic intérieur et le trafic inter- 
national de toutes les lignes de chemin de fer dans chaque 
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pays quelle que soit la largeur des voies, à l'exception des 
lignes entièrement urbaines ou desservant une plantation, 
une entreprise industrielle ou minière, les funiculaires et 
les téléfériques. La série relative aux kilomètres-voyageurs 
comprend tous les voyageurs à l’exclusion des militaires, 
des fonctionnaires et du personnel des chemins de fer 
transportés gratuitement; les chiffres relatifs aux tonnes- 
kilomètres nettes comprennent les marchandises et les 
animaux vivants transportés par grande vitesse ou petite 
vitesse à l’exception du trafic de service, du courrier, des 
bagages et des approvisionnements transportés à titre 
gratuit pour l’administration. 


Routes 


Longueur du réseau: Les chiffres indiquent la longueur 
du réseau par type de routes. 


Véhicules automobiles en circulation: La série indiquée 
dans le présent Annuaire comprend les voitures particulières 
et les véhicules utilitaires en circulation, d’après les chiffres 
de recensement ou d’enregistrement pour les années pendant 
lesquelles un recensement ou un enregistrement est intervenu. 
La période de l’année à laquelle les chiffres se rapportent 
varie; en général, les bicyclettes, tricycles et motocycles, 
les tramways, trolleybus, ambulances, corbillards, véhicules 
militaires, véhicules de la police ou d’autres services de 
sécurité et les véhicules spéciaux sont exclus. 


Les voitures particulières sont les véhicules automobiles 
ayant moins de huit places, y compris les taxis, les 
jeeps et les breaks. 


Les véhicules utilitaires sont les camions (légers et 
lourds), les autobus, les tracteurs, et les tracteurs et 
semi-remorques. 


Transports maritimes 


Flotte marchande: Les données se rapportent à la 
flotte marchande enregistrée dans chaque pays au 30 juin 
de l’année indiquée. Elles sont exprimées en tonneaux de 
jauge brute (100 pieds cubes ou 2,83 mètres cubes) et 
représentent le volume total de tous les espaces clos en 
permanence dans les navires auxquels elles s’appliquent. 
Les navires sans moteurs ne sont pas compris, mais les 
voiliers avec moteurs auxiliaires sont compris. Les navires 
en service sur la mer Caspienne et non inscrits au “Lloyd’s 
Register” ne sont pas compris. 


Transports maritimes internationaux: Sauf indication 
contraire, les chiffres représentent le poids de toutes les 
marchandises (emballages compris) et de tous les animaux 
vivants embarqués ou débarqués dans les ports du pays 
considéré à destination ou en provenance de l'étranger 
quelle que soit la nationalité du navire de transport. (On 
dira qu’une personne ou un lot de marchandises ont voyagé 
par mer si une partie au moins du voyage du bateau sur 
lequel les marchandises ou la personne ont été transportées 
se fait sur mer). Sont exclues les marchandises suivantes: 
le courrier, les métaux précieux en lingots, les espèces, les 
bagages des passagers, le combustible de soute, les 
provisions de bord, le lest, les bateaux ou autres engins 
flottants acheminés comme marchandises sans être embar- 


quées, les fournitures et approvisionnements pour l’adminis- 
tration s’ils sont transportés par des navires de l'Etat ou 
à titre gratuit par des navires marchands, les marchandises 
transbordées directement d’un navire venant de l'étranger 
sur un navire partant pour l’étranger. Les marchandises 
débarquées ou embarquées qui entrent en entrepôt ou en 
sortent sont comprises. 


Aviation civile 


Trafic: Ensemble des services réguliers: Les chiffres 
se rapportent au trafic payant de tous les 
services réguliers (internationaux et intérieurs) 
des compagnies de transport aérien immatri- 
culées dans le pays considéré. Le trafic 
régulier payant représente les transports 
effectués contre rémunération par les avions 
des services réguliers selon un horaire publié. 


Services internationaux réguliers: La série 
porte sur le trafic des compagnies de transport 
aérien, en direction de pays autres que celui 
dans lequel la compagnie est enregistrée, en 
provenance de ces pays ou entre ces pays. 
Le fret comprend toutes les marchandises, les 
animaux vivants et le courrier. 


Tourisme international 


Les données se rapportent aux personnes (“visiteurs”) 
voyageant pour les raisons suivantes: plaisir, santé, affaires, 
conférences, études (y compris les étudiants et jeunes gens 
séjournant à l'étranger), etc., et s’arrêtant vingt-quatre 
heures ou plus dans un pays (“d’arrivée”) autre que leur 
pays de résidence habituelle. Elles excluent donc les 
immigrants, les frontaliers, les nationaux d’un pays 
travaillant dans un pays voisin et les voyageurs traversant 
un pays sans s’y arrêter. Le nombre de voyageurs en 
croisière est indiqué séparément en note, s’il est disponible. 
Ces données reposent en général sur un contrôle aux 
frontières. A défaut, les données sont tirées des registres 
d'hôtel (“arrivées aux hôtels”), mais elles ne sont pas 
alors strictement comparables à celles du contrôle aux 
frontières car elles excluent, d’une part, certaines catégories 
de visiteurs tels les campeurs et les visiteurs séjournant dans 
les maisons privées, et, d’autre part, elles peuvent faire 
double emploi si un visiteur change d’hôtel. 


Communications : 


Courrier postal: La série porte sur le volume de 
courrier intérieur et de courrier étranger. Les données 
comprennent: lettres (ordinaires, par avion, et recomman- 
dées) cartes postales, imprimés, papiers d'affaire, petits 
échantillons, petits paquets et paquets phonopostes. Elles 
comprennent les envois en franchise mais non les colis, ni 
les lettres et paquets à valeur déclarée. 


Courrier intérieur : 


Courrier envoyé pour distribution 
dans le pays même. 


Etranger: Courrier reçu de l'étranger (“reçu”) ou 
courrier envoyé à l’étranger (“envoyé”). Le courrier en 
hae à ; 
transit n’est pas compris dans les données. 
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Service télégraphique: Les données portent sur le 
volume de télégrammes intérieurs et étrangers intéressant 
seulement le réseau télégraphique public exploité par l'Etat 
ou par des agences privées agréées. Les chiffres englobent, 
en général, toutes les sortes de télégramme, y compris les 
câblogrammes et radiogrammes, mais non les messages en 
transit. Les séries relatives au trafic intérieur portent sur 
les télégrammes envoyés pour distribution dans le pays 
même. La série relative au trafic étranger porte sur les 
télégrammes reçus de l'étranger ou envoyés à l'étranger. 


Téléphone: Les données se rapportent au nombre de 
téléphones publics et privés en service qui peuvent être 
reliés à un bureau central. La méthode et la date du 
dénombrement varient d’un pays à l’autre. 


Vil. 


Commerce extérieur 


Les définitions générales, le territoire, le systéme de 
commerce, le champ, l'évaluation, les exceptions aux 
principes généraux et les termes employés dans le présent 
Annuaire sont conformes à ceux de l’Annuaire international 
des statistiques du commerce des Nations Unies, du Supplé- 
ment à l'Annuaire statistique et au Bulletin mensuel de 
statistique de l'ONU, 1967, et des Statistiques du commerce 
extérieur de l'Asie et de l’Extrême-Orient établies par le 
secrétariat de la CEAEO. 


Direction des échanges: Le secrétariat de la CEAEO 
a regroupé les données par région en se fondant sur la 
Direction des échanges publiée par le Fonds monétaire 
international. Les chiffres sont indiqués en dollars E.U. 
Comme on n’a pas, en général, présenté de ventilation 
complète, il se peut que la somme du commerce total d’un 
pays avec les différentes régions ne coïncide pas avec les 
chiffres figurant dans les autres tableaux pertinents. 


Composition des importations et des exportations: Le 
secrétariat de la CEAEO a reclassé les données figurant 
dans les tableaux en cinq catégories en se fondant sur les 
statistiques commerciales des gouvernements. Il se peut 
que le total des cinq groupes ne corresponde pas au total 
des importations et des exportations tel qu’il est indiqué 
dans les recettes du commerce national, pour les raisons 
suivantes: 1) les importations et les exportations peu 
importantes (en aucun cas plus de 4 %) sont omises; 
2) les chiffres sont arrondis. 


Valeur des importations et des exportations par section 


de la CTCI: Le code par section de la CTCI est le suivant: 

Section 0: Produits alimentaires et animaux vivants 

Section 1: Boissons et tabacs 

Section 2: Matières brutes non comestibles, 
carburants non compris 

Section 3: Combustibles minéraux, lubrifiants et 
produits connexes 

Section 4: Huiles et graisses d’origine animale ou 
végétale. 

Section 5: Produits chimiques 


Section 6: Articles manufacturés classés principale- 
ment d’après la matière première 
Section 7: Machines et matériel de transport 


a 
Section 8: Articles manufacturés divers 
9 


Section 9: Articles et transactions non classés par 
catégories 


VIII. 


Salaires: Les chiffres indiqués en valeur absolue et en 
nombres indices représentent généralement les salaires 
minimaux, quotidiens ou hebdomadaires, payables aux 
ouvriers ou les gains mensuels moyens des salariés. 


Salaires et prix 


Les gains moyens, établis en général d’après les 
bordereaux de salaires des entreprises, comprennent nor- 
malement les paiements en espèces versés par les employeurs 
(avant déduction des charges fiscales, et des cotisations 
aux assurances sociales et autres payables par les personnes 
employées), tels que la rémunération des heures de travail 
normales et des heures supplémentaires, les primes, le 
salaire aux pièces, la compensation des jours chémés, les 
suppléments spéciaux et gratifications. Dans certains cas, 
ils comprennent les paiements en nature. 


Les statistiques des salaires reposent en général sur 
les indications fournies par les conventions collectives, les 
sentences arbitrales et autres décisions réglementant les 
salaires, qui, en général, fixent des taux minimaux pour 
chaque profession ou groupe de travailleurs. 


Dans certaines des séries, figurent les employés aussi 
bien que les ouvriers. La plupart des séries concernent 
les industries manufacturières, mais certaines portent aussi 
sur des industries non manufacturières. 


La définition des gains et la portée peuvent varier 
d’un pays à l’autre. 


Indices des prix de gros: Les données qui doivent 
permettre de mesurer les variations du cours des produits 
à un stade autre que celui de la vente au détail sont 
ventilées par grandes catégories. Les prix relevés peuvent 
être ceux que les fabricants ou producteurs importants 
demandent aux grossistes, ceux que les grossistes facturent 
aux détaillants, ceux que les importateurs paient aux 
producteurs, etc. 


La liste des articles sur lesquels portent les indices 
varie aussi beaucoup d’un pays à l’autre. 


Les indices ont été ramenés, si possible, à la base 


1963—100. 


Des renseignements plus détaillés sur la formule, les 
coefficients de pondération et la composition, les prix, etc., 
figurent dans le Supplément à [Annuaire statistique et au 
Bulletin mensuel de statistique de l'ONU, 1967. 


Indices des prix payés aux agriculteurs et par eux: 
La série d’indices des prix payés aux agriculteurs concerne 
généralement deux groupes de produits: récoltes et élevage 
ou produits de l’élevage. La série d’indices des prix payés 
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par les agriculteurs comprend en général les dépenses de 
production et les dépenses essentielles des ménages. Les 
produits et les coefficients de pondération de la série 
d'indices varient d’un pays à l’autre. Le taux de parité 
est également indiqué. 


Cours des principaux produits d'exportation: Il s’agit 
du prix à l’exportation f.à.b., du prix à l'importation c.a.f., 
de la valeur unitaire des exportations et des importations 
et des prix de gros. 


Au-dessous du tableau pour chaque pays figurent aussi 
la description du type de prix et les détails complets pour 
chaque série. 


Les indices des prix à la consommation sont subdivisés 
en plusieurs grandes catégories et ont pour but d’indiquer 
la variation dans le temps du coût d’un certain nombre de 
biens et services jugés représentatifs des habitudes de 
consommation de la population considérée. Les méthodes 
de calcul utilisées par les divers bureaux de statistique 
varient d’un pays à l’autre. 


Pour plus amples détails sur la formule, les coefficients 
de pondération et la composition, les données relatives aux 
prix, voir le Supplément à l’Annuaire statistique et au 


Bulletin mensuel de statistique de l'ONU, 1967. 


Pour l’enquête sur les dépenses des ménages, on s’est 
fondé sur les rapports envoyés par les pays qui ont procédé 
à des enquêtes. En général, sont indiqués le nombre de 
ménages, la taille moyenne de la famille et la ventilation 
des dépenses des ménages, selon les classes de revenus. 


La portée des études figurant dans les tableaux varie 
beaucoup: comme il est indiqué, certaines saisissent 
l’ensemble du pays, d’autres, une ville ou seulement une 
zone urbaine. 


Pour présenter les résultats de ces enquêtes, les pays 
ont employé différents types de classification des postes de 
consommation. 


On a adapté généralement ces classifications pour se 
conformer à la classification type employée dans l’Annuaire 
des statistiques du travail de l'OIT. 


IX. Finances 


Monnaie et banque et balance des paiements: Les données 
essentielles et les notes descriptives détaillées pour chaque 
poste sont tirées des Statistiques financières internationales 
du Fonds monétaire international et de diverses publications 
des gouvernements. 


Recettes et dépenses de l'Etat: On s’est servi des rapports 
concernant le budget de l'Etat et le secrétariat de la CEAEO 
a regroupé les séries en un certain nombre de catégories 
significatives du point de vue économique. 


Sauf indication contraire, en général, les données 
concernent uniquement les transactions du gouvernement 
central. 


Ne figurent généralement que les résultats nets des 
entreprises publiques et des monopoles fiscaux; les soldes 


positifs sont indiqués au chapitre des recettes et les soldes 
négatifs à celui des dépenses. Les transactions monétaires 
portant sur toutes les catégories de monnaie sont exclues. 
Les intérêts perçus par les entreprises et organismes publics 
sont comptés comme recettes et non pas déduits des 
paiements d'intérêt, qui figurent au chapitre des dépenses. 


Recettes 


Recettes totales: non compris le montant des prêts, 
les autres formes d’emprunt, les subventions et l’aide, les 
transferts à partir des fonds de réserve et les fonds de 
contrepartie. 


Les impôts et taxes sur les transactions et la con- 
sommation comprennent notamment les droits d’accise, les 
taxes sur le chiffre d’affaires, les impôts sur les ventes et 
les taxes sur les spectacles. 


Dépenses 


Dépenses totales: dépenses courantes, dépenses en 
capital et prêts et avances (nets) accordés par les pouvoirs 
publics, non compris les amortissements de dettes, les 
contributions à des fonds d’amortissement et les transferts 
à des fonds de réserve. 


Défense: dépenses en capital pour la défense. Les 
dépenses afférentes aux pensions militaires sont comprises 
dans les “autres dépenses courantes”. 


Services économiques: dépenses courantes pour l’agri- 
culture, les forêts, le développement industriel, la recherche 
scientifique et technique, l'irrigation, les travaux publics, 
les ports, les phares, le commerce, la planification et les 
subventions aux prix, etc. 


Services sociaux: dépenses courantes pour l’enseigne- 


ment, la santé, la protection sociale, l’assistance, etc. 


Aides à l'administration provinciale et locale: y com- 
pris les contributions pour couvrir les dépenses courantes. 


Investissements: dépenses en capital du département 
des travaux publics, y compris l'entretien, dépenses des 
entreprises publiques et d’autres services officiels et sub- 
ventions accordées aux mêmes fins aux provinces et aux 


autorités locales. 


Prêts et avances (nets): principalement en faveur des 
provinces, des autorités locales, et des entreprises publiques 
et privées pour les dépenses en capital. 


X. Statistiques sociales 


Les séries publiées dans le présent 
Annuaire ont été remaniées et sont fondées sur l'Annuaire 
statistique de l'UNESCO et la Revue de statistique par le 
Bureau régional de l'UNESCO pour V’éducation en Asie. 


Enseignement: 


Les données portent d'ordinaire sur les écoles de l'Etat 
(publiques) et les écoles indépendantes (privées) et se 
rapportent à l’année scolaire commençant l’année indiquée. 
En général, elles ne concernent pas l’enseignement des 
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adultes, les stages d’apprentissage et les cours par cor- 
respondance. 


Pour les différents niveaux d’enseignement on a utilisé 
les définitions ci-après: 


Enseignement (dispensé, par exemple, dans les écoles 
précédant le maternelles, les écoles gardiennes ou les 
premier degré: jardins d’enfants) : il assure l’éducation 

des enfants trop jeunes pour être admis 


dans les établissements du premier 
degré; 
Enseignement (dispensé, par exemple, dans les écoles 
du premier élémentaires ou les écoles primaires) : 
degré: il a pour fonction principale de fournir 
les premiers éléments de l'instruction. 
Sa durée est de 4 à 9 ans suivant les 
pays; 
Enseignement (dispensé, par exemple, dans les écoles 
du deuxième moyennes, les lycées, les collèges, les 
degré: gymnases, les athénées, les écoles tech- 


niques, les écoles complémentaires et 
les écoles normales) : il implique quatre 
années au moins d’études préalables 
dans le premier degré et donne une 
formation générale ou spécialisée (ou 
les deux) : 


a) L’enseignement général ne vise 
pas à préparer les élèves directe- 
ment à un métier ou à une 
profession; 


b) L’enseignement professionnel vise 
à préparer les élèves directement 
à un métier ou à une profession 
autre que l’enseignement ; 


c) La formation pédagogique vise 
à préparer les élèves directement 
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à l’enseignement. 


Enseignement (dispensé, par exemple, dans les univer- 

du troisième sités les “grandes écoles” et instituts 

degré: supérieurs, y compris les écoles nor- 
males supérieures): il exige comme 
condition normale d’admission d’avoir 
suivi avec succès un enseignement com- 
plet du second degré ou de faire preuve 
de connaissances équivalentes. 


Les comparaisons entre les pays sont sujettes à caution 
par suite des différences entre les systèmes scolaires et 
dans les critères adoptés pour rassembler et présenter les 
données. 


Information de masse: Les séries indiquent le nombre de 
quotidien et leur tirage, le nombre de cinémas, le nombre 
de postes récepteurs de radio et de télévision. 


On entend par quotidien toute publication 


Quotidien: 
relatant les événements courants et parais- 


sant au moins quatre fois par semaine. 
Le tirage total représente le tirage total 
par jour et se rapporte au nombre 
d'exemplaires vendus dans le pays et à 
étranger. 


Cinéma: Le nombre de cinémas se rapporte aux 
établissements fixes d’exploitation pour 
la projection commerciale des films de 


35 mm et de 16 mm. 


Radio: Les données représentent soit le nombre 
de licences délivrées, soit le nombre estimé 
de postes récepteurs en service. Les 
données se rapportent à tous les types de 
postes récepteurs d’émissions radiophoni- 
ques publiques, y compris les postes 
récepteurs reliés à un “réseau de redis- 


tribution radiophonique.” 


Les séries représentent soit le nombre de 
licences délivrées, soit le nombre estimé 
des postes récepteurs de télévision en 
service. 


Télévision: 


Services médicaux: Les séries publiées dans le présent 
Annuaire indiquent le nombre de médecins, dentistes, 
sages-femmes, infirmières et pharmaciens immatriculés dans 
les services officiels, le nombre d’hôpitaux et de lits 
d'hôpital. 


Coopératives: Nombre de coopératives, nombre d’ad- 
hérents, capital-actions, fonds de roulement, actif et passif 
et prêts accordés pendant l’année. 


Habitation: Sauf indication contraire, les données, em- 
pruntées à l’Annuaire statistique des Nations Unies, sont 
censées se rapporter uniquement aux logements classiques 
(permanents) et à nulle autre catégorie d’unités d’habita- 
tion. Dans de nombreux pays, cependant, les données 
portent également sur les bâtiments non permanents ainsi 
que sur les abris improvisés, et, dans quelques pays, elles 
ne se rapportent, au contraire, qu’à l’unité d’habitation 
et à l'installation matérielle des ménages, c’est-à-dire a 
l’espace occupé par un ménage privé, que celui-ci occupe 
la totalité ou une partie seulement d’un logement. 


Par logement, il faut entendre une pièce ou un ensemble 
de pièces et leurs annexes dans un bâtiment permanent, ou 
une partie distincte du point de vue structural dudit 
bâtiment qui, étant donné la manière dont il a été construit, 
reconstruit, transformé, etc. est destiné à servir d'habitation 
privée et n’est pas entièrement utilisé à d’autres fins au 
moment du recensement. Un logement doit avoir une 
entrée indépendante d’où l’on ait accès à une rue ou à 
un passage commun dans le bâtiment. Un logement est 
considéré comme occupé lorsqu'il est habité à la date du 
recensement. 


Sont considérées comme pièces, les chambres à coucher, 
salles à manger, pièces de séjour, chambres mansardées, 


chambres de domestique et cuisines. En règle générale, les 
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couloirs, les vérandas, les salles de bain, les cabinets 
d’aisances et les pièces utilisées uniquement à des fins 
commerciales ne sont pas compris. 


L’expression l’eau sous conduite désigne l’eau amenée 
dans le logement par un système qui dessert toute la 
collectivité ou une installation privée (réservoir à pression, 
pompe, etc.) 


Un cabinet d’aisances à chasse d’eau est une installation 
d'évacuation des déchets humains au moyen d’eau canalisée 
sous pression qui se déverse dans un égout collecteur, une 
fosse septique ou un puisard. 


Par gaz on entend en général le gaz de cuisine 
provenant d’une installation permanente alimentée soit par 
un système de conduites, soit par des réservoirs. Le mot 
“bain” s’entend soit d’une baignoire fixe, soit d’une 
douche. 


Un ménage privé est soit a) un ménage composé d’une 
personne (personne vivante seule dans une unité d’habita- 
tion distincte ou locataire qui occupe une ou plusieurs 
pièces distinctes faisant partie d’une unité d’habitation, mais 
qui ne forme pas avec aucun autre occupant de l'unité 
d'habitation un ménage multiple répondant a la définition 
donnée ci-après), soit b) un ménage multiple de plusieurs 
personnes qui s’associent pour occuper une unité d’habita- 
tion, en totalité ou en partie, et pourvoir à leurs besoins 
alimentaires ainsi qu’à leurs autres besoins vitaux. Les 
membres de ce groupe peuvent dans une mesure variable, 
mettre leurs revenus en commun et avoir un budget unique. 
Ce groupe peut se composer soit de personnes apparentées, 
soit de personnes non apparentées, soit de personnes 
appartenant à l’une ou l’autre de ces deux catégories; il 
peut comprendre les pensionnaires, mais non les locataires. 
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ECAFE REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS — 
REGION DE LA CEAEO: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


POPULATION?: Midyear estimates — Estimations au milieu de l’année (millions) 

SO CO Me ES is hk 885 904 924 945 967 9891 012 1039 1063 1088 1114 

Series B — Série B. . . ee MON OS NN NN NA MT) CNE TEL OT 
NATIONAL ACCOUNTS? — COMPTABILITE NATIONALE? 

GDP (billion US$ at 1960 market prices) — 

PIB (milliards de dollars EU aux prix du marché de 1960) 1218 29.6" 13907 150.5 157.2 170.5 183.3 189.2," 202:3.. 2204 

Per capita GDP (US$) — PIB par habitant (dollars EU) . . 140.4 146.0 154.0 16252) 16514) 917510) 9133's 185.2 194.2 205.6 
AGRICULTURE 

Production index® — Indice de la production® (1952-1956 = 100) 


All commoditie 113 117 121 125 129 132 136 133 138 142 152 


Food Denrees alimentaires OM OM. eh os . 113 117 122 126 129 132 136 134 138 143 154 
Cereals — Céréales . , . c 114 118 126 127 130 133 138 127 133 140 157 
Per capita food — Denrées ere) par habiant : 104 106 108 108 109 108 109 105 105 106 112 
Per capita cereal— Céréales par habitant. . . . . 105 106 1 109 110 109 111 100 101 105 114 
Production of selected crops* (million metric tons) — Quelques produits agricoles: production‘ (millions de tonnes) 
Cereals — Céréales 
Ricee=aRIZ(Paday) SU wo 1 os 5 1223 127.8 9136-2 13721 185:8" 9145.3) 14919) S61 67 eel SD eet OO 
NWitcae—wETOMent . er. LS + a 24.2 26.7 29.0 2a 32.1 30.5 31:3 31.6 34.5 31.8 47.3 
BAS OL etc as ve he nos es 8.5 8.7 Che 8.8 8.7 6.7 7.4 8.1 8.5 7.8 10.2 
Maize — Mais. . . CS tee 9.8 10.2 10.9 152 12.5 11.8 13.5 1222 13.3 14.6 14.6 
Millet and sorghum — ice et SAS PU EME a oon, 18.1 2 17.8 16.9 18.9 18.2 19.2 14.8 18.0 20.2 18.3 
Starchy root crops — Féculents 
Potatoes — Pommes de terre. . . . - . . . Tet 7.4 8.2 8.4 8.0 8.8 8.6 10.0 10.0 9.7 iia 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . . 15.8 16.1 15.7 15.9 16.8 16.0 18.5 16.7 16.5 14.6 14.8 
CARS AMIE Wet) i i st eer rs 14.6 16.7 16.1 16.4 16.9 175 18.6 17.6 1973 18.7 20.2 
Oil seeds (thousand metric tons) — Graines oléagineuses (mulliers de tonnes) 
Soybeans — Fèves de soja. . . She bent et de DOS 1069 A07 1074 987 930 897 855 850 1016 1007 
Groundnuts (12 shell) — Arachides © COHEN SEEN GPSTONS CS 75972 GA ST NE A7 A77 762 NS) SOC RSS 275 7075 
Cotton seed — Graines de coton . . . . . . . ZAI ZAG 2 889 2678807927 5 175203780880 '0T SSII ETS ESS 595 
Sesame seed — Graines de sésame . - . . . . 650 522 470 531 669 581 672 570 559 621 597 
Copra — Coprah . . . : : PASSO ANNE ATA) AGES = PASM DAME AP 2727 2886 29564 2976 
Tea (thousand metric tons) — Thé nie ap rite) 3 686 691 693 747 745 751 783 784 791 801 832 
Tobacco (thousand metric tons) — 
Tabac (milliers de tonnes) al ig Rs es 733 867 948 840 919 1946 1044 1040 1058 1160 1214 
Fibres (thousand metric tons — millicrs de tonnes) 
Cotton (lint) — Coton (fibre) . . . se a 1241 1067 1421 1 348 1475) W599 1 600 1 S07 SoG ale 20 oe 
Jute and allied fibres — Jute et fibres Mate D à D'AADN D 172 07 23len 63 172 7 6530279502 7210082 0108091002 e100 ame Et) 
Natural rubber — Caoutchouc naturel . . . . : 1794 1870 1814 1919 1944 1896 2021 -2148 2250 2284 2445 
Wool (thousand metric tons) — Laine (milliers de Wanton’ 
Greasy basis— Laine ensuint. . . . 4 As . 1052 TMS Ms halts Ain) aber, Hier RAA  APARCR Mi GPAE 
Clean basis — Laine propre 632 673 663 683 690 729 720 712 748 758 779 
[INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index® — Indice de la production’ (1963 = 100) 
Mining, manufacturing, electricity and gas — 
Industries extractives, manufacturières, électricité et gaz 58 66 ah 85 92 100 ial} 120 130 147 166 
Mining — Industries extractives . . - . . . . 69 74 83 88 95 100 106 113 121 133 145 
Coral Chaton OURS 29s Ts LOT Ets. 79) 79 87 93 97 100 99 103 107 105 108 
Metal — Métal... . [ee os ee 69 75 89 93 97 100 100 107 114 119 127 
Crude petroleum and natural gas — 
Pétrole brut et gaz naturel . . . RE 63 71 78 85 93 100 it 122 134 159 180 
Manufacturing — Industries neue Er der 57 65 76 85 92 100 113 120 131 148 168 
Light manufacturing — Industrie légère . 71 7 84 89 94 100 109 116 123 130 137 
Heavy manufacturing — Industrie lourde . . . . 50 58 70 82 90 100 117 123 137 162 192 
es, tobacco — 
AE es boissons, tabacs 76 79 84 88 91 100 106 113 124 127 133 
Textiles 4 À pb 71 80 88 92 96 10d, Sa 1 LT 
Paper and paper coh ea et articles en papier 53 63 72 83 83 100 112 117 129 142 152 
Chemicals, petroleum and coal products — Produits 
chimiques et dérivés du pétrole et du charbon . . 57 Ge) 74 82 90 100 112 122 136 155 176 
Non-metallic mineral products — 
Produits minéraux non métalliques . . . . . 57 65 77 86 93 100 ne 119 125 140 152 
Basic metal — Métaux communs. . . ..- - 44 57 72 86 87 100. 117 122 134 159 177 
Metal products — Ouvrages en métaux 42 52 66 81 90 100 120 125 141 172 213 
56 63 73 83 89 100 112 122 134 151 168 


Electricity and gas — Electricité et gaz . 


ECAFE REGION: 


REGION DE LA CEAEO: 


REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (Cont'd) — 


INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (Suite) 


——$—$$ ee. ae ln ee 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 
INDUSTRY (Cont'd) — INDUSTRIE (Suite) 
Mining production (thousand metric tons) — Industries extractives: production (milliers de tonnes) 
Coal (million metric tons) — Charbon (millions de tonnes) 148.68 141.48 137.75 146.77 154.16 158.78 157.35 165.19 
Natural gas (million cubic metres) — 

Gaz naturel (millions de mètres cubes) . 3967 4414 5091 5629 6340 7281 7769 8522 
Petroleum, crude (million metric tons) — 

Pétrole brut (millions de tonnes) . 63.85 71.56 79.51 86.89 95.31 102.87 115.66 127.23 
Manganese ore (Mn content) — 

Minerai de manganèse (teneur de Mn) 763 756 722 732 801 648 719 952 
Iron ore (Fe content) (million metric tons) — 

Minerai de fer (teneur de Fe) (millions de tonnes) . 1173. 13.93 18.76) 21.39 21:39" (22.79) 23222525 
Copper ore (Cu content)—Minerai de cuivre (teneur de Cu) D162) 741908 256.302 57-30 9) 200.2298.) 200- 577 8879 
Lead ore (Pb content) — Minerai de plomb (teneur de Pb) 414.8 401.1 393.2 358.9 468.5 508.0 475.6 467.1 
Tin-in-concentrates — Concentrés d’étain . 79.1 74.4 92.5 94.2 97.1 94.9 98.6 100.5 
Bauxite . 928 1 220 1 603 1 585 166202 02971671 8 578 
Salt — Sel . 8228 7366 7211 7012 S111) 8480) s)661 9 253 

Manufacturing production (thousand metric tons) — Industries manufacturières: production (milliers de tonnes) 
Meat — Viande 4987 5018 4860 5128 51517 56475 5.784 5 904 
Sugar, raw — Sucre brut . 7132 7717 7966 8443 8827 8383 9348 10625 
Beer (thousand hectolitres) — Bière res a’ heceuares) 20954 22193 24775 28300 31413 33833 38070 39284 
Cigarettes (billions — milliards) 244.6 262.8 286.8 308.9 343.5 345.3 371.1 419.9 
Cotton yarn — Filés de coton Be © HE 0 1887) ET 856 990m 71030 
Cotton fabrics (million metres) — 

Tissus de coton (millions de mètres) . S 4965, 869385) 9471 9 9878" 9571) 914935) 0 877 Gel 
Wool yarn — Filés de laine . é DIS VAR 15 329 165.4 UGG 7 T77-9 170.9 168.0 
Woven woolen fabrics (million metres) — 

Tissus de laine (millions de mètres) . 249 315 368 381 382 415 402 399 
Woven rayon and acetate fabrics (mullion metres) — 

Tissus de rayonne et d’acétate (millions de mètres) . 2 Lot) 2:3822,0 5 2574 2 20425 2 420 2 463) G40 746 
Jute manufactures — Articles de jute V2738 i344 11390 1 261 1523 1624 1633 1714 
Paper, excluding paper board—Papier, non compris le carton 2370 2815 3438 3923 4100) 2543 5051 5 102 
Sulphuric acid — Acide sulfurique . 5085 5561 5964 6335 6632 7004 7721 8244 
Caustic soda — Soude caustique . 725 S70 O30 R42 OS TS SSI TE 1 686 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole 

Motor spirit — Essence 13630 14473 16040 16471 17729 19241 20723 23011 

Kerosene — Pétrole lampant . 6222 6634 7641 7 1665 NE 79059939 OIG well 765 

Jet fuel — Carburéacteur . 6 872 1 066 12251 LS E5607 2000072520 3 572 

Distillate fuel oils — Huiles légères 12468 13842 14410 15849 17445 18738 20540 22973 

Residual fuel oil — Huile lourde . 23796 27372 34617 38147 43101 52508 61105 67329 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés 1027 1146 1092 1250 1397 1558 1828 2025 
Cement (million metric tons) —Ciment (millions ae tonnes) 28.9 32.7 39.6 43.3 48.9 51.7 57.1 59.8 
Pig-iron and ferro-alloys — Fonte et ferro-alliages 12205 15631 19599 24764 27988 30977 35314 39696 
Crude steel — Acier brut 17285 22766 29447 36569 37282 42429 51260 53503 
Tin metal — Etain : 512 52.0 834 868 90.0 925 795 864 
Motor vehicles: production an by our) — 

Véhicules automobiles: production et montage (milliers) 515.9 665.4 1072.5 1362.9 1456.2 1801.2 2337.8 2488.0 
Electricity production (billion kWh) — 

Electricité: production (milliards de RWh) . 136.6 156.0 177.9 202.0 217.3 247.5 276.6 298.8 

TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
Railways — Chemins de fer 
Rolling stock (thousands) — Matériel roulant (milliers) 
Locomotives : 24.79 24.92 25.51 24.63 24.78 2493 25.32 29.37 
Passenger cars — Voitures-voyageurs . 64.56 66.81 68.38 70.15 72.69 75.03 76.02 78.16 
Wagons . c 648.53 684.07 666.71 673.64 684.98 704.20 727.91 746.76 
Railway traffic ane — Trafic AR aire ad) 
Seca Senne = VOA Ress Ree 262.8 283.0 300.9 319.0 3344 355.3 378.1 394.5 
ght ton-kilometres — Marchandises tonnes-kilomètres 142.8 153.1 164.0 170.7 179.2 187.2 1917 2015 
Roads — Routes 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
ee ae a MR tourisme 3431 3734 4178 4621 5172 5850 - 6678 7 574 
cial vehicles — Véhicules utilitaires . 2603 2896 3494 4105 4842 5625 6 388 7144 
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28 026 
15 658 
9 425 
29 110 
89 436 
2 635 
74.2 
93 237 
75 604 
111.4 


3715.4 


346.6 


25.34 
82.26 
770.28 


419.7 
205.8 


9 994 
9 222 


1968 


176.34 


12 931 


185.99 


1 238 


39.74 
363.8 
498.8 
125.9 
7 586 
9 673 


6 529 
10 037 
46 838 

485.6 

2 167 


9 734 
181.0 


448 


2 694 
1772 
6 585 
9 970 
2 542 


28 995 
17 189 
7 074 
32 790 
100 457 
3 206 
82.9 

60 410 
80 555 
121.6 


4712.5 


376.3 


25.00 
83.47 
790.14 


427.4 
220.2 


11 802 
10 370 


ECAFE REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (Cont'd) — 


REGION DE LA CEAEO: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (Suite) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Shipping — Transports maritimes 
International sea-borne shipping (million metric tons) — Transports maritimes internationaux (millions de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 112.1 120.2 1315 152.9 163.0 179.5 206.3 230.9 240.3 283.9 3240 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 132505) 145.699 177-5) 9 218.1 9225.78 246.2 29)).0 529.8 70-20 4420 719110 
Civil aviation — Aviation civile (millions) | 
| Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . . . . 216.2 229.2 2440 265.2 287.6 9312.8 353.7 402.3) 419 5475205358 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . 5065 5950 7052 8256 9596 11661 14332 16607 18205 21570 26 343 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . IS6:855 157:65= 189-099) 2090 229.25 257 4007081 375.3 441.8 —$29:2> 1648:2 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 35.6 40.3 44.8 49.2 97.9 66.9 Tied 88.6 89.1 9951102 
Communications 
Telephones: number in use (thousands) — 
Téléphone: nombre d’appareils en service (milliers) . 8066 8934 9895 11042 12474 16234 18272 20470 22983 25776 25409 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Total value® (million US dollars) — Valeur totale® (millions de dollars EU) 
Emportse——aliportationsye =. ee ues). Wee. 14412 15120 18046 19372 19484 21690 24536 25939 27868 31623 34510 
Exports — Exportations . . is 12471 14326 15369 15750 16681 18526 20891 22993 25014 26858 30471 
Quantum index? — Indice du equates? (1963 = 100) 
Hmnpotts,.—— lmportations. « «. « = +. « = « « 64 69 82 89 91 100 111 116 124 141 156 
Exports — Exportations . . . . . . etwas 68 75 79 84 91 100 111 124 135 143 166 
Unit value index? — Indice de la valeur unitaire? | (1963 = — 100) 
iimports?—jImpottations à: « « « 102 98 100 100 99 100 101 103 103 102 100 
Exports — Exportations . . canes 98 102 105 100 98 100 101 99 100 98 97 
Terms of trade’ — Termes de | Lhanser (1963 = | 100) . à 96 104 105 100 99 100 100 96 97 96 97 
Direction of trade® (million US dollars) — Courants d’échanges® (millions de dollars EU) we 
Imports from: — Importations en provenance de: 
ECAFE countries — Pays de la CEAEO. ... . 209228 SOS SSNE 5943 6113 6918 7 448 8314 9538 10986 12041 
Developing ECAFE countries — 
Paysscvoluantsderla | CEAEO 9. =). ee: 3367 3386 3696 $3558 3696 4167 4429 4652 $385 5991 6286 
Western Europe (including UK) — 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) . . . 4118 4306 4998 5202 5057 5288 5690 6181 6269 6773 7229 
UK — Royaume-Uni . . 2213 2 2012 5202 002 7732 5097500 2741 216708 72/5518 7160 
USSR and Eastern Europe — URSS ¢ et ree RTS 181 193 278 423 671 977 734 778 662810712109 
North America — Amérique du Nord. . . . . 3362 3471 4416 5125" 9353" 6903. 71083 7158 7824 9109 9794 
US — Etats-Unis. . . . En ci AUS SITE 2844 2882 3799 4384 4522 5136 5969 6108 6611 7653 8249 
South America — Amérique du Sud Seal É 118 137 167 300 276 322 413 447 510 604 698 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et one : 851 914 1127 1248 +1234 2487 I771 1841 2/005, | 2/467 9.2:940 
Exports to: — Exportations à destination de: 
ECAFE, countries — Pays de la CEAEO + . « .-< 4320 4676 5386 5596 5561 6549 7254 7976 8947 10345 11468 
Developing ECAFE countries — 
Pays evoluantide laiCÉAEOM 04.4.) ss een 30388 3190 3643 3770 3697 4204 4452 S116 5779 6582 7236 
Western Europe (including UK) — 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) . . . 3834 4380 4551 4437 4601 4964 5324 5494 5544 5922 6121 
UK — Royaume-Uni . . 2076 2347 2301 208371622215 72157 2245 2199 2539 2580 
USSR and Eastern Europe — URSS « et es yeaah 295 428 492 536 692 795 917 952 1013 909 965 
North America — Amérique du Nord . . . . . 2251 2991 3046 3100 3615 3919 4520 5431 6311 6650 8438 
US — Etats-Unis. . 9s & hae, PS ee hens 117555071554 2641 3109 3344 3830 4722 5432 5720 7320 
South America — Amérique du au 5e #6 : 201 204 277 316 319 278 313 349 382 399 437 
Middle East and Africa — Moÿen-Orient et re. A 1036 1045 OL 61055) 1035 1226 lolz S60 ee 1803s? OL Cn ARISS 
Composition of imports? (million US dollars) — Composition des importations® (millions de dollars EU) 
Consumption goods — Biens de consommation 
ee een ee 2200. 1981 || 2277 2336 2991 3094 3619 3691 4267" 4502 4424 
Others — Divers . . 1 860 1777 || 2181 Rap Wiis AGW) AS COTES 27 SSI TS 
Materials chiefly for consumption goods— Matières premières | 
principalement pour la production de biens de consom- 
MAO aS : 3662 4154 | 5184 5698 5755 6440 6871 7394 8372 98356 10572 
Materials chiefly for capital PE oa Matières premières 
principalement pour la production de biens d’ Eee 1452 1753 | 2232 2783 2396 2552 3013 $3221 3432 4662 4864 
Capital goods — Biens d'équipement . . . 3054 3179 | 3923 4532 4719 5309 5812 6462 6483 7272 8025 
Exports by SITC sections and selected commodity oe (million US dollars) — 
Exportations par section de la CTCI et groupes de produits sélectionnés!® (millions de dollars EU) 
Food, beverages and tobacco (041) — 
Produits alimentaires, boissons et tabacs (0+1). . . 3005 3290 3290 3595 3730 4260 4595 4525 4425 4770 4560 
Cereals (041 to 045) — Céréales (041 à 045) . . . . oat ae Fig 825 745 905 975 970 835 1055 720 


1958 1959 
EXTERNAL TRADE (Cont’d) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 
Mineral fuels and related materials (3) — 

Combustibles minéraux et produits connexes (3) . . 720 635 
Crude materials, excluding fuels oils and fats (24-4) — 

Matières brutes, non compris carburants, huiles et graisses 

CA) EE ARRET CU ASIGCES we 5 G0 
Oil seeds, nuts and kernels (22) — 

Graines, noix et amandes oléagineuses (22) . . . - siete : 
Textile fibres (26) — Fibres textiles (26) . . . . - : 
Metaliferous ores and metal scrap (28) — 

Minerais métallifères et déchets de métaux (28) . . . Bats aa 
Chemicals (5) — Produits chimiques (5) . . . . 263 285 
Machinery and transport equipment (7) — 

Machines et matériel de transport (7) . . . . . 768 949 
Other manufactured goods (6+8) — 

Autres articles manufacturés (68) . . . . . 3060 3550 
Textile yarn and fabrics (65)! — Filé et tissus (65) °° . Re: = 
Iron and steel (67) — Fer et acier (67) . . . . . He ë 
Non-ferrous metal (68) — Métaux non ferreux (68) . . se : 
Other manufactured metal products (691 to 695, 698 and 

812)!! — Articles manufacturés en métaux (691 à 695, 

GOREN A) PR IG Ss ot GE drat ae 

FINANCE — FINANCES 
Gold and foreign exchange assets!* (end of period, million US 
dollars) — Or et avoirs en devises’? (fin d'exercice, en 
HOGS He CRONE SHON Baty oe Gk TN D770) 6775 


General Notes: 


pl 


ECAFE REGION: 
REGION DE LA CEAEO: 


In general, the regional statistical series cover the ECAFE region as listed in 
the Introduction chapter of this Yearbook and shown in country tables wherever available. 
To maintain comparability, unless otherwise stated, the countries included in different 
periods for each series are the same. 


1 Series A: excluding mainland China, North Korea and North Viet-Nam, Series B: including 
mainland China, North Korea and North Viet-Nam. 


2 The estimates cover Australia, Burma, Cambodia, Ceylon, China (Taiwan), India, Indonesia, 
Iran, Japan, the Republic of Korea, West Malaysia, New Zealand, Pakistan, Philippines, 
Singapore, Thailand and the Republic of Viet-Nam. Per capita product figures are given 
in the official sources for China (Taiwan), India, Pakistan and Thailand; for other countries, 
the population figures used for calculation are generally midyear estimates reported in the 
United Nations, Monthly Bulletin of Statistics. 


The rates of exchange used in converting the estimates into US dollars are 1960 official 
rates. 


3 These index series were constructed by FAO on a calendar-year time reference period by 
applying regional weights based on 1952-1956 price relationships to the country production 
figures, Deductions were made for feed and seed used in the production process. 

The Food Index relates to the production of crops and livestock products for human 
consumption. The All Commodities Index includes in addition, fibres, tobacco, industrial 
oilseeds, rubber, tea and coffee. 


4 The data have been furnished by the Food and Agriculture Organization of the United 
Nations (FAO) on a calendar-year time reference basis. That is to say, the data for any 
particular crop refer to the calendar-year in which the entire harvest or bulk of the 
harvest of the crop takes place. 


5 This index compiled by the United Nations Statistical Office covers Afghanistan, Australia, 
Brunei, Burma, Ceylon, China (Taiwan), Hong Kong, India, Indonesia, Iran, Japan, the 
Republic of Korea, Malaysia (excluding Sabah), New Zealand, Pakistan, Philippines, 
Singapore, Thailand and the Republic of Viet-Nam. For more detailed statistics and 
explanatory notes see the United Nations, Monthly Bulletin of Statistics. 


6 Excluding Mongolia and Nepal. 


7 This index compiled by the United Nations Statistical Office covers Afghanistan, Australia, 
Brunei, Burma, Cambodia, Ceylon, China (Taiwan), Hong Kong, India, Indonesia, Japan, 
the Republic of Korea, Laos, Macau, Malaysia, New Zealand, Pakistan, Philippines, 
Singapore, Ryukyu Islands, Thailand and the Republic of Viet-Nam. The quantum indexes 
are of the Laspeyres types and the unit value indexes are of the Paasche types. The index of 
terms of trade is the result of dividing the export unit value index by the import unit value 
index. For more detailed statistics and explanatory notes on the method of construction, see 
the United Nations, Supplement to the Statistical Yearbook and the Monthly Bulletin of 
Statistics, 1967. 


a 


Th oe sane Mongolia and Nepal are excluded from the series, also excluding Brunei for 
1958. 


Comprising Australia, Burma, Cambodia, Ceylon, China (Taiwan), Hong Kong, India, 
Indonesia, Japan, Republic of Korea, Laos, Malaysia (including trade between West Malaysia, 
Sabah and Sarawak), Pakistan, Philippines, Singapore, Thailand and Republic of Viet-Nam. 
Prior to 1960, excluding trade between West Malaysia and Singapore, 


© 


© 


Comprising Australia, Burma, Cambodia, Ceylon, China (Taiwan), Hong Kong, India, 
Indonesia, Japan, the Republic of Korea, Malaysia, New Zealand, Pakistan, Philippines, 
Singapore, Thailand and the Republic of Viet-Nam. 


1 Excluding Australia and New Zealand, 


2 Covering Australia, Burma, Cambodia, Ceylon, China (Taiwan), India, Iran, Japan, the 
Republic of Korea, Malaysia (prior to 1961, Malaysia: West only), New Zealand, Pakistan, 
Philippines, Thailand and the Republic of Viet-Nam. 


REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (Cont'd) — 
INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (Suite) 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
632 666 638 693 661 678 787 863 1031 
4795 4405 4391 4735 4855 4780 5045 4600 5075 
5 Jott Te 245 225 245 245 195 240 
1587 1621 1817. 2977) 775) AL O2 TS SENTE 

poe 310 285 320 380 385 415 410 420 
303 346 422 911 603 800 955 895 1170 
1127 1349 1505 1797 2275 3035 3790 4315 5535 
4285 4375 4895 5475 6405 7615 8480 8945 10820 
0e 1680 1740 1810 2040 2210 2310 2340 2660 
481 508 634 808 1023 1425 1482 1480 1965 
275 296 333 374 453 620 635 615 685 

é 183 209 230 271 327 386 297 484 
6981 6605 6966 7805 7607 7633 8098 8080 9090 


Notes générales: En régle générale, les séries statistiques régionales se rapportent aux pays 


L 


1 
1 


de la CEAEO tels qu'ils figurent dans le chapitre d’Introduction du présent Annuaire et 
dans les tableaux (des pays) disponibles. Aux fins de comparabilité, sauf indication con- 
traire, il s’agit des mêmes pays dans les différentes périodes de chaque série. 

Série A: non compris la Chine continentale, la Corée du Nord et le Viet-Nam du Nord; 
Série B: y compris la Chine continentale, la Corée du Nord et le Viet-Nam du Nord. 

Les estimations se rapportent aux pays suivants: Australie, Birmanie, Cambodge, Ceylan, 
Chine (Taïwan), Inde, Indonésie, Iran, Japon, République de Corée, Malaisie occidentale, 
Nouvelle-Zélande, Pakistan, Philippines, République du Viet-Nam, Singapour et Thaïlande. 
Les chiffres pour le produit par habitant figurent dans les sources officielles pour la Chine 
(Taïwan), l'Inde, le Pakistan et la Thaïlande. Pour les autres pays, les chiffres de la 
population utilisés pour le calcul sont généralement les estimations de milieu d'année 
figurant dans le Bulletin mensuel de statistique de l'Organisation des Nations Unies. 


Les taux de conversion en dollars EU sont les taux officiels de 1960. 


Ces indices ont été établis par la FAO en prenant l'année civile comme période de référence 
en appliquant des coefficients de pondération régionaux basés sur les prix de 1952-1956 
rapportés aux données de la production nationale. Déduction des quantités de produits 
utilisés comme semence et pour l'alimentation des animaux a été faite. 

L'indice des produits alimentaires se rapporte à la production d'origine végétale et 
animale destinée à la consommation humaine. L'indice relatif à l’ensemble des produits 
comprend, en plus, les fibres, le tabac, les graines oléagineuses pour l'industrie, le 
caoutchouc, le thé et le café. 


Les données se rapportant à l’année civile ont été fournies par l'Organisation des Nations 
Unies pour l'alimentation et l'agriculture (FAO). En d'autres termes, les données 
relatives à chaque culture se rapportent à l'année civile au cours de laquelle l'intégralité 
ou le gros de la récolte s'effectue. 


Cet indice, qui a été établi par le Bureau de Statistique de l'Organisation des Nations 
Unies, porte sur les pays suivants: Afghanistan, Australie, Brunéi, Birmanie, Ceylan, Chine 
(Taïwan), Hong-kong, Inde, Indonésie, Iran, Japan, Malaisie (non compris Sabah), 
Nouvelle-Zélande, Pakistan, Philippines, République de Corée, République du Viet-Nam, 
Singapour et Thaïlande. Pour plus de détails et pour les notes explicatives, se reporter 
au Bulletin mensuel de statistique des Nations Unies. 

6 Non compris la Mongolie et le Népal. 


7 Cet indice, établi par le Bureau de Statistique de l'Organisation des Nations Unies, porte 
sur les pays suivants: Afghanistan, Australie, Brunéi, Birmanie, Cambodge, Ceylan, Chine 
(Taiwan), Hong-kong, Inde, Indonésie, Japon, Laos, Macao, Malaisie, Nouvelle-Zélande, 
Pakistan, Philippines, République de Corée, République du Viet-Nam, îles Ryukyu, Singa- 
pour et Thaïlande. Les indices du quantum sont du type Laspeyres et les indices de la 
valeur unitaire du type Paasche. L'indice des termes de l'échange s'obtient en divisant 
l'indice de la valeur unitaire des exportations par l'indice de la valeur unitaire des im- 
Portations. Pour des statistiques plus détaillées et des notes expliquant le mode d’établisse- 
ment de cet indice, se reporter au Supplément de l'Annuaire statistique et du Bulletin men- 
suel de statistique des Nations Unies (1967). 

L’Afghanistan, la Mongolie et le Népal ne sont pas compris dans la série; non compris 
également le Brunéi (1958). ‘ 


Australie, Birmanie, Cambodge, Ceylan, Chine (Taïwan), Hong-kong, Inde, Indonésie, 
Japon, République de Corée, Laos, Malaisie (y compris le commerce entre la Malaisie occi- 
dentale, le Sabah et le Sarawak), Pakistan, Philippines, Singapour, Thaïlande et République 


du Viet-Nam, Avant 1960, non compris le commerce entre la Malaisie occidentale et 
Singapour. 
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9 Australie, Birmanie, Cambodge, Ceylan, Chine (Taiwan), Hong-kong, Inde, Indonésie, 


Japon, République de Corée, Malaisie, Nouvelle-Zélande, Pakistan Philippi é i 

n j \ ul h È É ines, Réput 
du Viet-Nam, Singapour et Thaïlande. ‘ j ai ae 
Non compris l'Australie et la Nouvelle-Zélande. 
Australie, Birmanie, Cambodge, Ceylan, Chine (Taiwan), Inde, Ir 
1961, Malaisie occidentale seulement), Nouvelle-Zélande, 
de Corée, République du Viet-Nam et Thaïlande. 


1 


2 
e, Iran, Japon, Malaisie (avant 
Pakistan, Philippines, République 


DEVELOPING ECAFE REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS — 


SECTEUR EVOLUANT DE LA CEAEO: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 
POPULATION!?: Midyear estimates — Estimations au milieu de l’année (millions) 
Series A — Série Jt dion TE NON a Cae ee 781 800 818 838 859 880 801 927 950 
DOCS RP NO CTIE Dre Me OF 6) Be se à à 1 436 1 465 1 495 1 525 1 557 1 589 1 621 1 658 1 692 
NATIONAL ACCOUNTS? — COMPTABILITE NATIONALE2 
GDP (billion US$ at 1960 market prices) — 
PIB (milliards de dollars EU aux prix du marché de 1960) 67.9 70.7 74.6 78.7 81.4 86.2 91.0 ed) 96.3 
Per capita GDP (US$) — PIB par habitant (dollars EU) . . 88.9 90.4 981 95.8 96.6 99:7 L026 102 081057 
AGRICULTURE 
Production index? — Indice de la production? (1952-1956 = 100) 
All commodities — Ensemble des produits. . . . . LL 115 120 125 125 129 131 130 131 
Food — Denrées alimentaires. . . . . . . . 111 116 121 124 125 129 132 129 130 
Cereals — Céréales . . . : sees lll 117 124 125 127 131 136 126 127 
Per capita food — Denrées entités par abit : 102 104 105 105 104 104 104 100 98 
Per capita cereal — Céréales par habitant. . . 102 105 108 107 106 106 107 97 85 
Production of selected crops* (million metric tons) — Etre produits agricoles: production (millions de tonnes) 
Cereals — Céréales 
RICO RIZ DATA 2. à à 106.2 111.1 119.4 120.8 118.8 128.5 133.4 119.8 120.0 
Wiheatia=—sProment: <0. + cane à sm dees à 16.9 19.7 19.8 20.4 21.9 20.6 19.8 229 20.4 
BROR ORV CS D se loue eut < Leu pee 5.0 5.6 Le) 5.8 6.0 4.9 5.0 5.8 EE) 
Maize — Mais. . . SPC a eee 9.5 929 10.6 10.9 pa 11.6 1322 eS 129 
Millet and sorghum — Millet « et ee He. CT 17.8 16.8 17.5 16.6 18.5 1729 19.0 14.8 17.6 
Starchy root crops — Féculents 
Potatoes — Pommes de tetre > 3. =. 1 CCCs 29 3.4 3.8 3.9 3.6 4.5 3.9 ya 5.7 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . . SES Cy 9.4 9.6 10.5 33 12.6 11.8 1157 
Cassava — Manioc . . . . mn 14.6 16.8 16.1 16.4 17.0 17.5 18.6 17.6 19.2 
Oil seeds (thousand metric tons) — Grades itaglitbses (milliers de tonnes) 
Soybeans — Fèves de soja . . MS dr 642 643 660 684 651 612 657 625 651 
Groundnuts (in shell) — Arai (en Lu are 6185") Sissl 5 829 519869 9 6:259" 63177020) 9 15 353) sy O662 
Cotton seed — Graines de coton . . . . . . . 2438 2115 2836 2674 2922" 3 TAL 3 233 2996) aa Zt 
Sesame seed — Graines de sésame . . . . . . 645 517 465 526 664 576 668 566 556 
Copras—:Coprah, 5-0. 5 200077252578 DOS SIT 0027757 2727 2886 
Tea (thousand metric tons) — Thé Gils: xf tonnes) . 611 611 615 666 668 670 700 707 708 
Tobacco (thousand metric tons) —Tabac (milliers de tonnes) 587 728 814 696 765 770 811 830 843 
Fibres (thousand metric tons — milliers de cae 
Cotton (lint) — Coton (fibre) . . . Mahe 1240 1066 1419 1345 1473 1596 41597 1498 1536 
Jute and allied fibres — Jute et fibres apparentées . . PM YIN GROW RMAL PAG syA RE aya) 7 CT ce 
Natural rubber (thousand metric tons) — 
Caoutchouc naturel (milliers de tonnes). . . . . 1794 1870 1814 1919 1944 1896 2021 2148 2250 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index® — Indice de la production® (1963 = 100) 
Mining, manufacturing, electricity and gas — 
Industries extractives, manufacturières, électricité et gaz 67 73 82 87 94 100 110 120 125 
Mining — Industries extractives . . . . . . . 64 71 80 85 94 100 107 117 125 
GORE ChATDORS MC ue sss ye ot à 61 68 ate 82 91 100 97 105 108 
Metal — Métal . . . . ree APE Ss 69 72 90 96 98 100 100 109 114 
Crude petroleum and natural gas — 
Pétrole bruit et gaz naturel... "0. 2 64 72 78 85 94 100 112 123 135 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . 68 74 82 88 94 100 310 120 125 
Light manufacturing — Industrie légère . . . . 77 82 89 93 97 100 109 119 124 
Heavy manufacturing — Industrie lourde . . . . 54 60 a 79 89 100 112 121 126 
Food, beverages, tobacco — 
Denrées alimentaires, boissons, tabacs . . . . 82 86 92 96 96 100 105 113 125 
Hextles RTS». - 3 ae tae 83 89 92 95 99 100 114 117 116 
Paper and paper Earnie Paper et ede: en papier 55 63 74 80 86 100 106 113 124 
Chemicals, petroleum and coal products — Produits 
chimiques et dérivés du pétrole et du charbon . . 69 57 84 87 93 100 110 114 124 
Non-metallic mineral products — 
Produits minéraux non métalliques . . . . . 62 68 70 82 92 100 107 118 122 
Basic metal — Métaux communs . . . . + . 37 50 61 70 84 100 103 106 111 
Metal products — Ouvrages en métaux . + + . 48 52 62 73 88 100 119 134 136 
Electricity and gas — Electricité et gaz .- +. + + . 52 59 66 76 87 100 114 130 144 


1967 


974 
1 727 


103.3 
107.9 


138 
137 
141 
100 
103 


133.6 
Sided f 
5.8 
14.4 
19.9 


5.1 
10.6 
18.7 


826 
6 980 
3 431 

618 
2 564 

716 

934 


1 603 
3 091 


2 284 


132 
141 
109 
117 


160 
129 
128 
131 


125 
120 
131 


134 


133 
110 
136 
161 


1958 


998 
1 762 


144 
145 
153 
103 
109 


141.2 
31.2 
7.2 
14.3 
17.8 


6.0 
11.2 
20.2 


839 
5 722 
3 471 

594 
2 576 

747 
1 006 


1722 
1 960 


2 445 


143 
156 
111 
124 


182 
139 
134 
148 


132 
129 
144 


153 


139 
117 
160 
187 


DEVELOPING ECAFE REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (Cont'd) — 
SECTEUR EVOLUANT DE LA CEAEO: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (Suite) 


ee SS eee 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


INDUSTRY (Cont'd) — INDUSTRIE (Suite) 
Mining production (thousand metric tons) — Industries extractives: production (milliers de tonnes) 

Coal (million metric tons) — Charbon (millions de tonnes) 53.64 57.50 63.96 68.33 75.54 82.21 79.48 84.91 87.04 88.26 88.34 

Natural gas (million cubic metres) — 


Gaz naturel (millions de métres cubes) 3430 3810 4273 4577 4971 5391 5710 6554 7058 7347 10617 


Petroleum, crude (million metric tons) — 3 

Pétrole brut (millions de tonnes). . . . . = + 63.48 71.5 78.98 86.23 94.55 102.08 114.81 127.24 139.48 165.99 183.44 
Manganese ore (Mn content) — 

Minerai de manganèse (teneur de Mn) + . + = . 627 588 SA 584 662 538 595 805 920 829 864 
Iron ore (Fe content) (million metric tons) — 

Minerai de fer (teneur de Fe) (millions de tonnes). . 8.00 9.79 14.33 16.30 16.70 17.81 18.07 20.16 21.61 20.46 21.44 
Copper ore (Cu content)—Minerai de cuivre (teneur de Cu) 57.8 60.2 5519 63.7 67.9 76.6 87.9 85.5 97.8 110.3 135.3 
Lead ore (Pb content) — Minerai de plomb (teneur de Pb) 44.5 43.6 40.6 38.6 39.0 38.8 41.1 43.7 48.7 43.1 47.1 
Tin-in-concentrates — Concentrés d’étain . . . . . FAT. 71.0 89.4 90.6 93 91.2 94.1 99.7 106.3 110.8 118.0 
Bauxite lt nt Gs Me RE 921 1205 1532 1569 1632 1669 1874 +2991 2406 “2612 2691 
Sar Sel. M, 2 ss ee ts , ©. , À 6699! 5700 5889 5641 6678 7131 “Vaso “7706 70527" NS CR 

Manufacturing production (thousand metric tons) — Industries manufacturières: production (milliers de tonnes) 
Me MERE à 46 + @ o & & o G@ Su 2486 2513 2497 2 50521591. 7165821691 2844 2937 3013 3076 
Sugar, raw — Sucre brut. . 5530 6103 6260 6683 6495 6091 6858 7862 8041 6813 6575 
Beer (thousand hectolitres) — Bière eek d eu 2) 2163 2353 + 2506 2760 2759 2821 3/413 S941 AT IAA TTC TS 
Cigarettes (billions — milliards) . . . . . «= . 125.1 29:1 1415 54.6 174.2 170-7 184.5 215.2 232°20 227-808 2CIP 
Cotton yarn — Filés de coton . . . . . . … . 1066 L119 2E7I 1272 1313 1362 41472 TA 3146355 SUS oss 
Cotton fabrics (million metres) — 

Tissus de coton (milliers de mètres) . . . . . . 5812 5904 6212 6451 6442 6508 6859 6591 6550 6642 6933 
Woolayarn — (Files de line 5. s 2. © | = - 18.9 19.0 19.0 21.6 26.1 31.4 29.6 26.2 25.9 26.6 29.0 
Woven woollen fabrics (million metres) — 

Tissus de laine (millions de mètres) . . . . . . 24 22 24 21 25 32 29 35 37 38 41 
Woven rayon and acetate fabrics (m1llion metres) — 

Tissus de coton (millions de mètres) . . . . . . 528 634 730 749 761 820 1023 1066) 023 el O7 tess 
Jute manufactures — Articles de jute . . . . . . 1278 1344 1390 1261 1523 1624 1633 1714 1632 1681 41771 
Paper, excluding paper board — 

PAP MOM Compl Cat — 6 5 = 9 of 5 3S 260 313 389 422 448 510 566 589 696 713 787 
ide ai 5 oe: sulfurique Éd a a 275 364 424 511 570 736 879 952 947° 1104 NA SO 

AUSHC soda — Soude caustique.. LL. 96 1 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole a * a ae ae ais ae aS ae sk 
ee ee ee 1 ace: 7421 7484 7893 7278 7678 8101 

Kerosene — Pétrole lampant. . . . =: .. . 4837 4848 5150 5197 5620 5808 : eS) : = : a ‘ ce He 

Jet fuel — Carburéacteur . . CORRE ae Me 654 638 708 813 1134 11353 1 340 2208 2474 2,744 5827 

Distillate fuel oils — Huiles és EE See bee ete 8320 9141 8 556 9244 10175 10348 10895 11854 12984 13936 14975 

Residual fuel oil — Huile lourde. . . . . . . 13685 14328 15835 15392 16535 17944 19059 19843 20773 22312 2 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . © 119 135 145 197 284 386 510 605 62 nie 
Cement (million metric tons)—Ciment (millions de one 10.8 122 13.7 15.1 16.6 18.0 19.3 217 : ne 
ck ie is ferro-alloys — Fonte et ferro-alliages . . . ZA Gn T TS TON ENGINE 029 6 807 6 815 7 223 se i Thee 

GUCemStecle——mACICH Dit CR ae 
ie ie =e Se ee ee ue ee 6275 6355 6830 7062 6947 7160 
Motor vehicles: production x sree Cho — | | 5 “ie De a PA a SE CU 

Véhicules automobiles: Production et montage (milliers 
em) ge (milliers) 34.9 44.3 69.7 68.4 78.4 70.6 973 99°25 NT OT TENTE STE 

Electricité: production (milliards de kWh). . . . 25.7 298 32.4 37.8 42.6 49.0 54.8 60.5 69.3 79.8 87.8 


TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
Railways — Chemins de fer 
Rolling stock (thousands) — Matériel roulant (milliers) 


Locomotives 
ET + nn … © 15.09 15.39 16.12 15.57 15.92 16 
RU ES : : : .30 16.84 
a cars Voitutes-voyageltss. =. nn . . 38.14 39.93 41.16 42.28 43.62 45.20 45.71 pe aa ee me 
& “te 405.78 423.42 427.2 | : — 
ue a © ea ar A re 3 431.24 437.16 453.29 471.53 488.91 503.80 513.74 513.39 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres 
Ce. Re 100:7 109.9) 115.7 
Freight ton-kilometres — Marchandises tonnes-kilométres 84.6 90.6 95.5 ‘S77 Co Thiet ee mer 
or saa: : : 97.7 1004 1118 1127/1236 jas 12611377 
re vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
assenger cars — Voitures de tourisme . . 966 1065 
+ CT 1177 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . 686 821 924 a : = Le de D 
1412 1469 1554 1706 18 
75 
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DEVELOPING ECAFE REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (Cont‘d) — 
SECTEUR EVOLUANT DE LA CEAEO: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (Suite) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (Cont’d) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (Suite) 
Shipping — Transports maritimes 
International sea-borne shipping (million metric tons) — Transports maritimes internationaux (millions de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 92.6 98:3 107:2 7 120-499 RENOMMER MGR Te 2167 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 62.4 60.7 66.7 7.35 78.6 793) 87.5 COTE NAN SPA eZ, 
Civil aviation — Aviation civile (millions) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus + . . . . 84.2 Spas) GSM OS MTS TS OT SSL AO C7 5 O0 0773 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . LOL 2074" 2 CS 29008 3415s "4017" 2076 SE 02 TI 7 70e TSI 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . 54.0 65.6 74.8 84.5 922010207202 LATE AMIS D 12 072 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 14.1 15.0 15% 16.9 20.2 22.5 2541 25.9 27.3 32.1 36.0 
Communications 
Telephones: number in use (thousands) — 
Téléphone: nombre d’appareils en service (milliers) . ISS 1327" 1460" 629 868, 02 0972/3508 "21635" "2.908" a 262" cool 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Total value® (million US dollars) — Valeur totale® (millions de dollars EU) 
iapontse——"Importations= . . =. « <« =». « « « 8805 9021 10400 10568 10832 11572 12650 13403 14054 15552 16770 
EXO SET EO XPOLtAtIONS ie, 6) 0 2 Cl... …. 7235)" 8047" 3506 8398. 8/623) ~ 91365 "LO 109) 10619 Oss T7 0672131087 
Quantum index? — Indice du quantum? (1963 = 100) 
imports. —slmportationses ©. HN .78.. J . 73 Tai 88 90 95 100 107 113 119 131 143 
Expotts Exportations tas . © 94 NE, 76 80 82 86 91 100 105 109 15 119 136 
Unit value index’ — Indice de la valeur unitaire” (1963 = — 100) 
Impontsy—-Imiportationsps . te 3 2 92s Bee. . 100 E#/ 100 100 98 100 101 102 101 100 Gif 
Exports — Exportations . . ; 100 106 110 103 100 100 100 101 101 SE) 97 
Terms of trade? — Termes de 1’ ein pe (1963 — == 100) . : 100 110 110 104 102 100 99 99 100 99 100 
Direction of trade® (million US dollars) — Courants d’échanges® (millions de dollars EU) 
Imports from: — Importations en provenance de: 
ECAFE countries — PaysdelaCEAEO. ... . 3439 3474 3925 3862 3988 4239 4326 4870 5554 6496 7092 
Developing ECAFE countries — 
Pays évoluants delaCEAEO. . .. . . . LISA ON ei OOD 24 4 ee 250) eno) Olea ae 2 Le 2443, 2797 3071 93 4 
Western Europe (including UK) — 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) . . . 2445 2662 3031 3189 3043 3035 3189 3552 93563 3775 4025 
UK — Royaume-Uni . . 5 1071 1149 1 334 1 363 1 351 Loi 1 276 Peel 1278 AA 1 227 
USSR and Eastern Europe — URSS « et pose nt 148 142 170 249 503 388 465 486 504 498 542 
North America — Amérique du Nord . . . . . 1 640 1576 1864 1919 2364 2874 2 994 3018) 3280. 3!7525 3,899 
US — Etats-Unis. . . CT CNE: 1 503 1 446 1 740 1759 2178 24502816 2823 3018 3445 3586 
South America — Amérique de Sid as : 28 21 12 24 36 23 39 42 56 65 71 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et He ‘ 372 334 416 463 404 422 490 479 532 639 767 
Exports to: — Exportations à destination de: 
ECAFE countries — Pays de la CEAEO |. . . . . 2732 2983. 3224 3 091 3057 SIE 02 3.780 3912 4.328) 5075. 5590 
Developing ECAFE countries — 
Pays évoluants de la CEAEO . £9950, 2015.) ND QOL 1941 IS 20ST | 7 PTS PTT OO 7EX 
Western Europe (including UK) — 
Europe occidentale (Royaume-Uni ne!) ao ae 2181 2486 2528 2454 2487 2708 2626 2740 2620 3008 2929 
UK — Royaume-Uni . . . : 1 090 1 239 1010777 1 096 1 126 1174 11930 1 030 MOS2 dose 258 
USSR and Eastern Europe — URSS et Te AREAS 212 324 339 979 444 504 499 564 600 568 594 
North America — Amérique du Nord . . . . . 1268015178. 1887 1404 1464 1556 1720 1938 2114 2349 2853 
RSR At WIS) ue wee, heal at) Be ges 998 1 192 1 203 12320279 1 345 1 534 1753 820 TDR S6E 
South America — Amérique du Sud . . . . . . 82 88 91 80 89 75 95 88 87 78 71 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique 456 470 467 489 507 530 632 724 699 756 782 
Composition of imports® (million US dollars) — Composition des importations” (millions de dollars EU) 
Consumption goods — Biens de consommation : 181 2352 2530 2654 2469 
i i 1657 1 587 1595 LOTO 2 18 
DRE Discs eee are | 10 13141! 1636 1676 1606 1617 1617 725° 20322045 2008 
Materials chiefly for consumption 200ds— Matières premières 
LS pb ae TPE Ree ies oe? 1611 1815 | 2405 2416 2625 2600 2622 2892 3163 3608 4044 
5 — Matières remières 
De nc Re de biens d’ ie vient 838 850 916 880 891 979 948 1003 SON M 
Capital goods — Biens d'équipement hé ES 2024" 2 102 || 2.658 2893 3180 3484 3841 4312 4166 4699 5008 
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DEVELOPING ECAFE REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (Cont'd) — 
SECTEUR EVOLUANT DE LA CEAEO: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (Suite) 


| 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Monae waite ESS 


ee ee 
EXTERNAL TRADE (Cont'd) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


Exports by SITC sections and selected commodity group’? (million US dollars) — 
Exportations par section de la CTCI et groupes de produits sélectionnés!® (millions de dollars EU) 


Food, beverages and tobacco (0-+1) — 


Produits alimentaires, boissons et tabacs (O+1). . . 1840 1840 1910 2020 2070 2420 2530 2480 2390 2450 2 440 

Cereals (041 to 045) — Céréales (041 à 045) . . . 400 390 400 450 455 540 570 550 530 485 400 
Mineral fuels and related materials (3) — : 

Combustibles minéraux et produits connexes (3) . . 660 580 550 570 540 590 550 550 640 700 840 


Crude materials, excluding fuels oils and fats (244) — 
Matiéres brutes, non compris carburants, huiles et graisses 


(EAR Se Pe ee a te TE oc AE. 2500 3200 3340 2900 2860 2960 2920 3020 3140 2890 3220 

Oil-seeds, nuts and kernels (22) — 

Graines, noix et amandes oléagineuses (22) . . . re ah came Bens see 245 225 245 245 195 240 
Textile fibres (26) — Fibres textiles (26) . . . . 325 280 305 400 395 405 450 450 440 380 430 
Metaliferous ores and metal scrap (28) — 

Minerais métallifères et déchets de métaux (28) . . 225 250 305 310 285 320 330 385 415 410 420 
Chemicals (5) — Produits chimiques (5) . . . . . 92 86 95 LES 120 140 150 165 180 185 200 
Machinery and transport equipment (7) — 

Machines et matériel de transport (7) . . . . . 88 95 125 150 185 205 200 255 325 360 465 

Other manufactured goods (68) — 

Autres articles manufacturés (648) . . . . : 1140 1300 1590 1680 1800 2070 2370 2670 7/21970 NS 2800318580 

Textile yarn and fabrics (65) — Filé et tissus (65) . ; 590 650 730 800 800 890 1000 1 070 *1040" T'LICM?20 

Iron and steel (67) — Fer et acier (67) . . . . . Se Ase 40 53 33 48 99 78 82 105 145 

Non-ferrous metal (68) — Métaux non ferreux (68) . ser Be 190 200 220 235 270 335 345 360 330 

Other manufactured metal products (691 to 695, 698 and 
812) — Articles manufacturés en métaux (691 à 695, 

COSIÈTRS 12) CRE DEN PCR, a se tei segs 43 64 70 81 Uf 76 67 94 

Exports of primary products!! — Exportations de produits primaires! ! 
Quantum index — Indice du quantum (1963 = 100) 

General —"Indice général... wt … … 76 80 83 83 90 100 108 113 TS) 125 123 
Food — Denrées alimentaires . . . . . . - 83 82 87 90 89 100 106 105 100 99 92 
Agricultural materials — Produits agricoles . . . 82 87 86 88 94 100 106 109 114 111 125 
Mineral products — Produits minéraux . . . . 56 62 71 84 82 100 113 133 138 189 192 

Unit value index — Indice de la valeur unitaire (1963 = 100) 

General — Indice sé ee. Oe EE 102 108 110 101 98 100 99 97 93 92 92 
Food — Denrées alimentaires . . . . .. =. 98 95 93 g4 94 100 101 95 92 95 97 
Agricultural materials — Produits agricoles . . . 101 118 127 106 100 100 96 96 94 85 84 
Mineral products — Produits minéraux , . . . 117 108 104 103 102 100 102 99 93 37) se) 

Quantity of exports (thousand metric tons) — Quantité des exportations (milliers de tonnes) 


Food — Denrées alimentaires 


Fish, fresh or simply preserved — 


Poisson, frais ou conservé simplement . . . . 104 80 71 75 92 101 HE 89 118 225 129 
Cereals! =NCéréales Er 27. ©, ET. 3434 3862 4426 4375 3902 4831 5 316 4 889 4345 3506 3295 
Fruits, fresh and dried — Fruits frais et séchés . . 353 344 338 383 384 408 SE) 706 742 777 747 
DUBAI SUCRE ee ci Nu. SPA à 2 100" 1.911" 2 2322002 12922122 607 02 66002 544007 59200 0177 010 
GOCE—ICAICE EN TN SRE" TOR | 43 53 58 97 Ths 104 92 130 120 169 111 
eds LDC cee RU 468 438 429 451 464 473 466 481 436 477 468 
Spicest=— IPIDICES 2887. es © ANT RP 19 98 86 113 115 115 PS 106 107 130 113 

Agricultural materials — Produits agricoles 

Tobacco, unmanufactured — Tabac non manufacturé 85 60 78 76 101 109 131 111 89 110 123 
Hides and skins, raw — Cuirs et peaux bruts . . . 26 33 33 34 39 32 30 27 25 21 18 
Oilseeds, oil nuts and oil kernels—Graines oléagineuses L'IZINT OS TL 215. rl See lou 4 Sede OT 1160 1204 1009 957 
Rubber, natural — Caoutchouc naturel . . . . T6245) ESS tot 1868 1869 1823 1965 2083 2060 2080 2327 
Wood and lumber —- Bois. . .*. . . . =~, 3723. 4417 4780 SAUCES 7007713 9379 11640 12259 13758 
Wool — Laine . . Emo See NON 2 41 45 40 39 SD Dik 34 23 25 24 28 
Cotton, raw — Coton meat weer ee oD he 212 184 200 177 210 310 297 303 247 319 329 
Jute and allied fibre — Jute et fibres apparentées . . 933 881 821 746 986 883 989 1047041475 880 1136 
Hemp, raw Chanvre DIU “5 . 2: 109 113 115 100 108 132 123 100 87 76 64 
Vegetable oils, not essential — 

Huiles végétales non essentielles . . . . . , 447 442 439 486 572 671 736 644 794 664 875 


DEVELOPING ECAFE REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (Cont'd) — 


SECTEUR EVOLUANT DE LA CEAEO: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (Suite) 


: 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
EXTERNAL TRADE (Cont’d) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 
Exports of primary products" (Conf'd).— Exportations de produits primaires! (Suite) 
Quantity of exports (thousand metric tons) (Cont'd) — Quantité des exportations (milliers de tonnes) (Suite) 
Mineral products — Produits minéraux 
Iron ore (million metric tons) — 
Minerai de fer (millions de tonnes). . . . . 5.88 7.69 10.38 11.54 1147 16.90 18.72 19.70 20.80 20.18 22.00 
Iron concentrates — Concentrés de fer, . . . . 15 154 96 32 84 179 165 382 442 1019 1118 
Copper concentrates — Concentrés de cuivre . . . 7 179 228 209 207 327 277 279 329 368 412 
iliniore-—Mineradétains ce. ut. 2 pe, = 26 26 34 ae 27 21 19 19 12 2a 31 
Tin concentrates — Concentrés d’étain . . . . 9 12 16 17 16 18 18 13 2 1 5 
Manganese ore — Minerai de manganése. . . . 976 JEAN 6O men Oils 777 924 1576 1147 1348 1108 1189 
Coal — Charbon a. one = on 55 1 800 1556 1 633 1424 1486 1224 1592 1131 518 422 695 
Petroleum, crude (million metric tons) — 
Pétrole brut (millions de tonnes) . . . . . 36.8 40.0 44.4 56.0 54.6 65.2 74.5 92.3 98.5 141.2 140.5 
SINANCE — FINANCES 
Gold and foreign exchange assets'® (end of period, million US 
dollars) — Or et avoirs en devises’ (fin d'exercice, en 
aeiisonsiderdollarsshU) <<. à. lw Ct 3374 3775 3902 3431 3361 3682 3446 3775 4284 4446 4509 


zeneral Notes: In general, the regional statistical series cover the developing ECAFE countries 
as listed in Introduction chapter of this Yearbook and shown in country tables wherever 
available. To maintain comparability, unless otherwise stated, the countries included in 
different periods for each series are the same. 

1 Series A: excluding mainland China, North Korea and North Viet-Nam; Series B: including 
mainland China, North Korea and North Viet-Nam. 


2 The estimates cover Burma, Cambodia, Ceylon, China (Taiwan), India, Indonesia, Iran, 
the Republic of Korea, West Malaysia, Pakistan, Philippines, Singapore, Thailand and the 
Republic of Viet-Nam. Per capita product figures are given in the official sources for 
China (Taiwan), India, Pakistan and Thailand; for other countries, the population figures 
used for calculation are generally midyear estimates reported in the United Nations, 
Monthly Bulletin of Statistics. 

The rates of exchange used in converting the estimates into US dollars are 1960 official 
rates. 

3 These index series were constructed by FAO on a calendar-year time reference period by 
applying regional weights based on 1952-1956 price relationships to the country production 
figures. Deductions were made for feed and seed used in the production process. 

The Food Index relates to the production of crops and livestock products for human 
consumption. The All Commodities Index includes in addition, fibres, tobacco, industrial 
oilseeds, rubber, tea and coffee. 

4 The data have been furnished by the Food and Agriculture Organization of the United 
Nations (FAO) on a calendar-year time reference basis. That is to say, the data for any 
particular crop refer to the calendar-year in which the entire harvest or bulk of the 
harvest of the crop takes place. 

5 This index compiled by the United Nations Statistical Office covers Afghanistan, Brunei, 
Burma, Ceylon, China (Taiwan), Hong Kong, India, Indonesia, Iran, the Republic of 
Korea, Malaysia (excluding Sabah), Pakistan, Philippines, Singapore, Thailand and the 
Republic of Viet-Nam. For more detailed statistics and explanatory notes see the United 
Nations, Monthly Bulletin of Statistics. 


6 Excluding Mongolia and Nepal. 

7 This index compiled by the United Nations Statistical Office covers Afghanistan, Brunci, 
Burma, Cambodia, Ceylon, China (Taiwan), Hong Kong, India, Indonesia, the Republic of 
Korea, Laos, Macau, Malaysia, Pakistan, Philippines, Singapore, Ryukyu Islands, Thailand 
and the Republic of Viet-Nam. The quantum indexes are of the Laspeyres types and the 
unit value indexes are of the Paasche types. The index of terms of trade is the result of 
dividing the export unit value index by the import unit value index. For more detailed 
statistics and explanatory notes on the method of construction, see the United Nations 
Supplement to the Statistical Yearbook and the Monthly Bulletin of Statistics, 1967. 

8 Afghanistan, Mongolia and Nepal are excluded from the series; also excluding Brunei for 
1958. 

® Comprising Burma, Cambodia, Ceylon, China (Taiwan), Hong Kong, India, Indonesia, 
Republic of Korea, Laos, Malaysia (including trade between West Malaysia, Sabah and 
Sarawak), Pakistan, Philippines, Singapore, Thailand and Republic of Viet-Nam. Prior to 
1960, excluding trade between West Malaysia and Singapore. 

) Comprising Burma, Cambodia, Ceylon, China (Taiwan), Hong Kong, India, Indonesia, the 
Republic of Korea, Malaysia, Pakistan, Philippines, Singapore, Thailand and the Republic 
of Viet-Nam, 

| Exports of 25 primary products and food from 20 developing ECAFE countries and territories 
(excluding Mongolia and Nepal) are included in the index, To minimize the effect of 
transit trade, only export domestic produce is included for Hong Kong and net export of 
rubber is used, The quantity of exports of each item is totalled for 20 countries and 
territories and then weighted by the total value of exports of each commodity in terms of 
United States dollars in 1963 to form the quantum index. The unit value index is obtained 
by dividing the index of total value of exports in United States dollars by the quantum 


index. The commodities included in the index account for 51.9 per cent of the total value 
of exports from 20 countries. (If Hong Kong is excluded, the percentage is increased to 
B/S) 


? Comprising maize, rice and products only. 

} Covering Burma, Cambodia, Ceylon, China (Taiwan), India, Iran, the Republic of Korea, 
Malaysia (prior to 1961, Malaysia: West only), Pakistan, Philippines, Thailand and the 
Republic of Viet-Nam. 


Notes générales: En régle générale, les séries statistiques régionales se rapportent aux pays 
évoluants de la CEAEO tels qu'ils figurent dans le chapitre d’Introduction du présent 
Annuaire et dans les tableaux (des pays) disponibles. Aux fins de comparabilité, sauf 
indication contraire, il s’agit des mêmes pays dans les différentes périodes de chaque série, 

1 Série A: non compris la Chine continentale, la Corée du Nord et le Viet-Nam du Nord; 
Série B: y compris la Chine continentale, la Corée du Nord et le Viet-Nam du Nord. 

2 Les estimations se rapportent aux pays suivants: Birmanie, Cambodge, Ceylan, Chine 
(Taïwan), Inde, Indonésie, Iran, République de Corée, Malaisie occidentale, Pakistan, 
Philippines, République du Viet-Nam, Singapour et Thaïlande. Les chiffres pour le produit 
par habitant figurent dans les sources officielles pour la Chine (Taïwan), l'Inde, le Pakistan 
et la Thaïlande. Pour les autres pays, les chiffres de la population utilisés pour le calcul 
sont généralement les estimations de milieu d'année figurant dans le Bulletin mensuel de 
statistique de l'Organisation des Nations Unies. 

Les taux de conversion en dollars EU sont les taux officiels de 1960. 

3 Ces indices ont été établis par la FAO en prenant l’année civile comme période de référence 
en appliquant des coefficients de pondération régionaux basés sur les prix de 1952-1956 
rapportés aux données de la production nationale, Déduction des quantités de produits 
utilisés comme semence et pour l'alimentation des animaux a été faite. 

L'indice des produits alimentaires se rapporte à la production d’origine végétale et 
animale destinée à la consommation humaine. L'indice relatif à l'ensemble des produits 
comprend, en plus, les fibres, le tabac, les graines oléagineuses pour l'industrie, le 
caoutchouc, le thé et le café, 

4 Les données se rapportant à l’année civile ont été fournies par l'Organisation des Nations 
Unies pour l'alimentation et l’agriculture (FAO), En d’autres termes, les données relatives 
à chaque culture se rapportent à l’année civile au cours de laquelle l’intégralité ou le gros 
de la récolte s'effectue. 

5 Cet indice, qui a été établi par le Bureau de Statistique de l'Organisation des Nations 
Unies, porte sur les pays suivants: Afghanistan, Brunéi, Birmanie, Ceylan, Chine (Taïwan), 
Hong-kong, Inde, Indonésie, Iran, Malaisie (non compris Sabah), Pakistan, Philippines, 
République de Corée, République du Viet-Nam, Singapour et Thaïlande. Pour plus de 
détails et pour les notes explicatives, se reporter au Bulletin mensuel de statistique des 
Nations Unies. 

6 Non compris la Mongolie et le Népal. 

7 Cet indice, établi par le Bureau de Statistique de l'Organisation des Nations Unies, porte 

sur les pays suivants: Afghanistan, Brunéi, Birmanie, Cambodge, Ceylan, Chine (Taïwan), 

Hong-kong, Inde, Indonésie, Laos, Macao, Malaisie, Pakistan, Philippines, République de 

Corée, République du Viet-Nam, îles Ryukyu, Singapour et Thaïlande. Les indices du 

quantum sont du type Laspeyres et les indices de la valeur unitaire du type Paasche. 

L'indice des termes de l'échange s'obtient en divisant l'indice de la valeur unitaire des 

exportations par l'indice de la valeur unitaire des importations. Pour des statistiques plus 

détaillées et des notes expliquant le mode d'établissement de cet indice, se reporter au 

Supplément de l’Annuaire statistique et du Bulletin mensuel de statistique des Nations Unies 

(1967). 

L'Afghanistan, la Mongolie et le Népal ne sont pas compris dans la série; non compris 

également le Brunéi (1958). 

Birmanie, Cambodge, Ceylan, Chine (Taïwan), Hong-kong, Inde, Indonésie, République de 

Corée, Laos, Malaisie (y compris le commerce entre la Malaisie occidentale, le Sabah et le 

Sarawak), Pakistan, Philippines, Singapour, Thaïlande et République du Viet-Nam. Avant 

1960, non compris le commerce entre la Malaisie occidentale et Singapour. 

10 Birmanie, Cambodge, Ceylan, Chine (Taïwan), Hong-kong, Inde, Indonésie, République 
de Corée, Malaisie, Pakistan, Philippines, République du Viet-Nam, Singapour et Thaïlande. 

11 Cet indice comprend les exportations de 25 produits primaires et alimentaires en provenance 
de 20 pays ou territoires évoluants de la CEAEO (à l'exclusion de la Mongolie et du Népal). 
Pour réduire l'influence du commerce d’entrepot, il n’a été tenu compte que des exportations 
de produits indigènes pour Hong-kong et que du solde net du commerce du caoutchouc. 
Nous avons totalisé le volume des exportations de chaque produit pour les 20 pays ou 
territoires, et l'avons pondéré par la valeur totale des exportations de 1963 (en dollars EU) 
pour obtenir l'indice du quantum. Nous avons obtenu l'indice de la valeur unitaire en 
divisant l'indice de la valeur totale des exportations (en dollars EU) par l'indice du 
quantum. Les produits qui entrent dans le calcul de l'indice représentent 51,9% de la 
valeur totale des exportations des 20 pays (si Hong-kong est exclu, le pourcentage s'élève à 
SPA) 

12 Maïs, riz et produits à base de riz seulement. 

13 Birmanie, Cambodge, Ceylan, Chine (Taïwan), Inde, Iran, Malaisie (avant 1961, Malaisie 
occidentale seulement), Pakistan, Philippines, République de Corée, République du Viet- 
Nam et Thaïlande, 


œ@ 
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AFGHANISTAN 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


ee D 


I. POPULATION 


Midyear population (thousands) — 
Population au milieu de l’année (milliers) . . « . 13325 13560 13800 14042 14287 14537 14792 15051 15397 15751 16113 


II. AGRICULTURE 
Production index — Indice de la production (FAO) (1963 = 100) 


All commodities — Ensembles des produits. . . . 92.7 94.4 98.4 99.2 102.4 100.0 105.6 107.3 1040 1105 110.5 
Food — Denrées alimentaires. . . . . . . 97.4 98.3 102.6 103.4 1043 100.0 107.7 109.4 106.0 112.8 112.8 
GÉFEA LS CEA LES mee  e 107.4. 109.3 “111.1 111.1 “111.1. 1000 112.0 13 01037 TS 01180 

Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 

Wiheat-——Proment sn 6 es ose en ean nes ee PREY DB PTE 2279 2279 1 947 FAAS 0) 2 282 2 033 2 241 2 354 

GOtA MAS NN DR le 644 700 700 700 700 713 720 720 720 768 713 

RICE = RIZ (PAU) NN SC 309 313 313 319 319 319 325 325 337 396 402 

Sugar beets! — Betteraves à sucre! , . . . . . 42 43 39 42 61 56 31 56 56 67 62 

Chic Coton (HDI) ES o 6 5 < 12 16 18 17 26 37 26 25 22 20 22 


Ill. INDUSTRY — INDUSTRIE 


Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Coalk=="Charboneee ctaene ack NC RE os 34.0 41.4 45.7 68.5 84.4 99.2 112.7 144.0 161.6 151.0 124.8 
Wheat flour — Farine de froment a ery te 32.8 29.8 47.9 43.7 54.4 Bors 67.5 58.4 
Woollen cloth (including blankets) (thousand metres)— 
Etoffes de laine (y compris couvertures) (milliers de 


PCL eS) Ro re tie se te COMENT ones 240.2 333.0 306.2 300.0 200.0 200.0 200.0 3050 463.0 343.0 445.8 
Revoir: cg beg eG aw 6 Se 39.3 197.0 319.0 2000 200.0 300.0 700.0 1000.0 1304.0 1311.0 2817.7 
@ement ——iCimente a ees CR CT 20.9 34.1 36.6 40.0 59:5) 103.0) 1422 72°27 4.0 23:6 86.3 
Electricity (millionkhWh)—Electricité (millions de RWh) 53 84 119 126 158 181 204 236 308 359 325 


IV. EXTERNAL TRADE! — COMMERCE EXTERIEUR! 
Value (million afghanis) — Valeur (millions d’afghanis) 
limports——-slimportationsi NN TT unis 3898 3650 3392 4124 5841 6303 8304 9407 11271 10454 9267 
EXpOitS > EXPOLtationsy ye sss ss eee ee 2486 2722 1950 2222 2968 3459 4152 $025 5198. SOLS. 51818 
V. PRICES — PRIX 


Index numbers of consumer prices (21 March 1963/20 March 1964 = 100) — Indices des prix à la consommation (21 mars 1963/20 mars 1964 = 100) : 
AIRES EST OUSALUCIe CO Eee DO ae Bat 76 74 100 118 129 162 200 158 
CES SE 0e MT tn Eanelinc ne Lee aoe 70 67 100 121 130 172 234 163 


VI. FINANCE — FINANCES 


Currency and banking (million afghanis)? — Monnaie et banque (millions d'afghanis)? 


Money supply — Disponibilités monétaires , . . , HAE 2179 2235 2550 2920 3689 45375 SOIN 5930 T2 529 
Currency outside banks — 
Circulation fiduciaire hors banques , . , . 1849" 2881 92155 21607 3158 31884  4:722 4 6440 4627404004 
Deposit Mmoneya— Depots Hanes ee ee bt 330 354 396 JL 530 654 579 694 570 725 
Foreign assets (met) — Avoirs extérieurs (mets) . . aor ois Be a 705 868|| 2044 18017047 1643866 
Exchange rate: Free rate (afghanis per US dollar) — 
Taux de change: taux libre (afghanis par dollar EU) a 50.06 41.89 42.49 47.15 50.18 55.51 12.22) ~ 79.84 76.77 79:02 
Government revenue and expenditure® (million afghanis) — Recettes et dépenses de l’Etat® (millions d’afghanis) 
Total revenue — Recettes totales . + . . . . 1469 1473 1601 2099 721-2181 3109 3230 ANA 4 285 RATE 
Total expenditure* — Dépenses totales* . . . . 1388 2585 2100 3108 1398 3296 4245 4180 4622 513] 5077 


VII. EDUCATION! — ENSEIGNEMENT! 


Ist level — ler degré 


Number of schools — Nombre d'écoles PAR 8320 LOLs ILS 1151 1 362 1 537 1 664 1878-02 013251202493 
Teaching staff — Personnel enseignant . , . . , ... 46779 50545 56985 4971 6006 7124 7852 9100 10245 10245 
Students enrolled (thousands)—Eleves inscrits (milliers) 141 149 176 213 238 277 308 358 402 444 474 


1 Years beginning 20-23 March of year stated 
2 2 £ . EE ée © 
Sue of 21 March of year stated. 2 ot ee a 
ee years ending August of year stated except 1962 which relates to September 1961 to 3 Pour Revere fe Te e mois d'août, sauf 1962 
March : éri ae ei 
pra 2 Fe P période septembre 1961 — mars 1962. 
3 Frs foreign development aid for 1962/63 to 1966/67, 4 Non compris l'aide étrangère au développement de 1962/63 à 1966 
cluding all schools at the second level. 5 Yicompris toutes le Se 1. ent de 1962/63 à /67. 
nd degré, 


où les chiffres se rapportent A la 
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AFGHANISTAN 
I. POPULATION 


1. Midyear population — Population au milieu de l’année 


= ———————— eee eee eee 
SS a a 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Midyear population (thousands) — 


Population au milieu de l’année (milliers). . . . , 13325 13560 13800 14042 14287 14537 14792 15051 15397 15751 16113 


I]. AGRICULTURE AND FORESTRY — AGRICULTURE ET SYLVICULTURE 


2. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


EP € D RP Les ee ee eel a 


1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops — Terres labourables ou de culture permanente . 7/800; 97 S00 *7 831s 57-835 NS E NT SAT TI TT 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages permanents. . . . . . . . 3 200 aor so. ae F 6 000 
RE CORSA EOrt ET CUS yt QUE DL. OF). 18% ‘ET, . 1 500 Ce 2 000 
Other area — Autres terres 
Unused but potentially productive — Terres inexploitées et utilisables . i] 
Built-on area, wasteland and other — Terrains bâtis, terres improductives, etc. . f COR seis ts 5 «ap 48006 


3. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Irrigated arable land and land under permanent crops — 
Terres arables et cultures permanentes irriguées . . . . 5310 5310 5310 5331 5331 5340 5340 


4. Index numbers of agricultural production (crop year) — Indices de la production agricole (campagne) 


(1956/57=100) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Foodgrains — Grains alimentaires D, eee: 101 102 102 103 107 27 106 107 107 116 120 
Commercial crops — Cultures commerciales . . . . . 128 136 141 141 170 190 153 170 161 118 165 
+ GES. nae are ater ie gree er 109 101 123 129 123 135 147 149 150 333 560 
Vegetables — Légumes cet PORE SEs SORCIER RCE 116 116 116 116 116 116 116 in: 117 134 130 
FAO index — Indices FAO (1963 = 100)! 

All commodities — Ensemble des produits . . . . . EPA 94.4 98.4 SE) 72 102.4 100.0 105.6 107.3 104.0 LOS 205 
Food — Dentées alimentaires . +, à 0, 97.4 98.3 102.6 103.4 104.3 100.0 107.7 100.4 106.0 112-612: 
crease Cenealess Mees 0.0 SR 107.4 109.3 111.1 Hane 111.1 100.0 112.0 MS OAI OS IS OI D 

Per caput food production — 

Production alimentaire par habitant . , . . . . . 107.0 106.0 109.0 108.0 107.0 100.0 106.0 106.0 101.0 106.0 103.0 

Per caput cereals production — 

Production cércalière par habitant... - 1172 TEE 116.1 115.1 plea OU HT: 108.6 97.9 105.4 — 102.2 
1 Original base: 1952-1956. 1 Base initiale: 1952-1956. 


5. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


ee ee 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


een eee bags eee 8het ee SS  —  —— ————" —————————— 
ET OOCN  L e ee à écus e 6" +. ‘ POMS 2 218 2 230 2 230 2 841 2 341 2 343 2 346 2 346 2 063 2 063 
Corn — Maïs RS Nr à pue a xe 495 500 500 500 500 500 500 500 500 453 453 
Gee OCR er eS nee + 336 343 350 350 350 390 350 350 350 316 316 
Sen ER ee i eee se eRe 1 de « 205 207 207 210 210 210 270 220 222 205 205 
Sugar beets' — Betteraves à sucre . . + + + +. + + 3 3 4 4 4 4 4 4 4 5 5 
tion seed Graines de Coton en nr +5. Oe 69 60 65 81 101 182 142 121 121 121 121 
DArondinte- Coton (Hbte) pec. ase Te à 69 60 65 81 101 182 142 WA 121 HEAR 121 


i inni 1 ence en mars. 
1 Sugar campaign years beginning March of year stated. La campagne commence en 


11 


AFGHANISTAN 
Il. AGRICULTURE AND FORESTRY (Cont’d) — AGRICULTURE ET SYLVICULTURE (Suite) 


6. Production of principal crops— Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 

a ; 2234 2240 2279 2279 2279 1947 2250 2282 2033 2241 2354 
ee ie 644 700 700 700 700 TE 720 720 720 768 7733 
Barley — Orge . . 357 369 378 378 378 378 380 380 375 357 361 | 
Rice — Riz (paddy) 309 313 313 319 319 319 325 325 337 396 402 | 
Sugar beets! — Betteraves à sucre! 42 43 39 42 61 56 ol 56 se yy 62 | 
Cotton seed — Graines de coton . 24 Sill 36 34 52 73 52 50 aoe | 
Cotton lint — Coton (fibre) 12 16 18 17 26 37 26 25 22 20 22 | 


oe ee SS aa  — 


| 
1 Sugar campaign years beginning March of year stated. 1 La campagne commence en mars. 


7. Livestock and products — Elevage et produits de l’élevage 


1958 1959 1960 

Livestock! (thousand heads) — Elevage! (milliers de têtes) 

Horses — Chevaux PLV TT ë 200 200 300 

Asses — Anes 700 800 900 

Cattle — Bovins . 1900 2200 2400 

Sheep? — Ovins? 16400 21800 17 500 

Goats — Caprins 1500 1500 1700 

Camels — Chameaux 200 200 300 
Livestock products (thousand eine tons) — Produits ca Y élevage (milliers de tonnes) 

Milk — Lait 

Cow — Vache 


Buffalo — Bufflesse 

Sheep — Brebis 

Goat — Chévre . 2 
Hen eggs — Oeufs de pode! (millions) 


Wool — Laine 
Clean basis — Laine propre . 
Greasy basis — Laine en suint 


1 Enumeration date unknown. 


1961 


300 

1 300 
2 700 
20 200 
1 400 
330 


268 


1962 


301 

1 200 
3 700 
22 900 
2 990 
300 


300 
3 
190 
62 
428 


13 
24 


1963 


301 

1 200 

3 700 

17 300 
3 000 

300 


1964 


301 

1 200 

3 500 

19 100 
3 200 

300 


336 
3 
192 
53 
454 


13 
24 


1965 1966 
301 301 
1200 1200 
3600 3600 
20600 20600 
3200 3200 
300 300 
367 367 
4 4 
194 205 
49 49 
467 470 
13 14 
24 26 


1967 


301 

1 200 
3 600 
21 000 
3 200 
360 


368 
4 
210 
49 
470 


14 
26 


1968 


400 

1 300 
3 600 
21 490 
3 000 
300 


368 


See  — —  — 
1 La date de dénombrement n'est pas connue. 
2 Y compris les ovins de Karakul. 


2 Including Karakul sheep. 


Q 


8. Net food supply per caput — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Grams per day — Grammes par jour Calories per day — Calories par jour 
1961- 1963- 1961- 1963- 
19621 19651 19661 1967 1968 19621 19651 19661 1967 1968 
Cereals — Céréales 495 468 441 ITA NES NSSS) 
Potatoes and other starchy foods — Mare ie ie et Betis fécglents 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés : 18 16 39 68 62 148 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines 1 1 1 4 4 4 
Vegetables — Légumes . 85 81 78 18 18 17 
Fruits et 33 35 37 16 19 20 
Meat — Viande. 31 30 31 62 63 64 ‘ 
Eggs — Oeufs 1 2 2 2 2 2 
Fish — Poisson . —_ mA — 1 
Milk — Lait | 86 87 88 62 61 6 ; 
Fat and oils — Graisses et huiles : 7 8 8 58 68 a ; 
1 Tentative data. 1 Chiffres sujets à revision, a 
9. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Total : é 386 420 
Industrial ed — iyi d’o oeuvre et d’ industri ems 326 350 ; _ : oe : =. : i i oe ; & 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — : 
Grumes de sciage, de placage et pour traverses : 270 300 
Pulpwood and pitprops — Bois à pate et bois de mine , 6 5 i as os ote 
Other industrial wood—Autres bois d’oeuvre et d’industrie 50 45 190 
Fuelwood (including wood for charcoal) — ex: se ee ss bic ase 
Bois de feu et de carbonisation . 60 70 4400 4400 4400 4700 4800 4900 
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AFGHANISTAN 
Il. INDUSTRY — INDUSTRIE 


10. Mining production — Industries extractives: production 
(years beginning 20- 23 March of year stated —lannée commence le 20-23 mars) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


oal — Charbon du 34.0 41.4 45.7 68.5 84.4 99.2 112.7 1440 161.6 151.0 124.8 
ocean RO ans 014 25.6 27.5 25.9 21.9 31.6 31.7 2975 38.7 38.7 31.3 40.8 


11. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(years beginning 20-23 March of year stated — l’année commence le 20-23 mars) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Wheat flour — Farine de froment . . . . .-. . . Le DE Pie 32.8 29.8 47.9 43.7 54.4 Dor 67.5 58.4 
meet sugar —- Sucre de betterave . . . . . . . . . 4.8 4.5 4.5 4.9 8.0 7.0 3.9 7.4 VA 7.5 iS! 
>otton cloth (million metres) — 

Tissus de coton (millions de mètres) . : 22.0 16.4 23.5 2972 36.8 36.0 47.0 5572 66.0 64.0 48.0 


Voollen cloth (including blankets) (thousand metres) Eure 240.2 333.0 306.2 300.0 200.0! 200.01 200.01 305.0 463.0 343.0 445.8 
de laine (y compris couvertures de laine) (milliers de mètres) 


Rayon (thousand metres) — Rayonne (milliers de mètres) . . 39.3 197.0. 319.0 200:0 200.0 300.0 700.0 1000.0 139040 1311.0 298177 
Bre CIM oe eee + Dos. à 20.9 34.1 36.6 40.0 99.5 103.3 142.2 17222 174.0 123.5 86.3 
1 Kandahar wool factory only. 1 Usine de Kandahar seulement. 


12. Electric energy — Electricité 


Code Type 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 

nstalled capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de RW) 
I Ee Total RU URSS La ie I 40.3 44.6 49.3 99.4 61.0 61.4 62.2 67.0 217.0) 2507750 
ELVGUOGeMM PE ac le 397 36.7 38.1 47.8 47.8 47.8 48.4 43.0 200.0 223.0 241.0 
P Total oe er PE 31.7 36.0 37.0 36.7 37.7 37.7 38.3 SEHD USP) OAD) WALI) 
Hydro Pe |. = CAE ee 28.9 31.9 31.9 32.6 32.6 32.0 32.8 32.0 "185.0 USO) PAULEY 

’roduction (million kWh — millions de AWA) 

I+ P Total : ete | Mae! eens 93 84 119 126 158 182 204 236 308 359 325 
Edo ie.) ea: EAU. 49 19 113 121 149 169 187 215 288 343 301 
1 Total ee sit es Baton. 35 68 102 107 130 142 156 180 255 304 PTIT 
\hwsbioy "Se : 34 67 98 104 127 139 152 176 250 299 265 


IV. TRANSPORT AND | COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
13. Roads — Routes 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


ength of roads (kilometres) — 


Longueur du réseau routier (k/lomètres) . . . - = . 9656 568] 6357 CODES TN ESS TES ST 6G oLON NLS O6 STI OT 202 
Paved roads — Routes à revêtement dur . 3 97 241 241 241 241 yeah Ah PAIS) SNe AGE TSM! 
Roads with gravel or crushed stone or bed soil tre 

Routes empierrées ou stabilisées . . . . . . + . 9 656 274 483 483 483 483 483 3185 5200 8811 3546 
Earth roads graded or drained — 

Routes de terre aménagées ou drainées . . . . - . ASS SI GP TON POS TO e219) 2045 6927 6144 § 5837 
Unimproved roads — Routes sommaires . . 4828 2414 2414 2414 2414 2414) U Seis 

Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 

Passenger cars — Voitures de tourisme . . . : . . Sad) 4.1 4.6 9.2 5.9 tal 8.2 12.8 18.7 27.6 292 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . - . 6.8 TS Doll 8.2 8.8 9.3 9.7 12.6 16.4 1725 17.8 


14 Civil aviation — Aviation civile 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 

BE ances flown — dir res Te NO a 6300 21680) 2075) 1800 1530) W810) 9363931927 as 2 ATESS 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . - . . . . . 92 100 54705 54925 40895 32505 52320 42069 44902 84839 95 770 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . - - . . . 1090 1145 1245 950 815 SON) 21603995 5725685296 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . St 3 S ap ae 125 100 90 75 54 68 62 79 

heduled services (thousands) — Services none réguliers (milliers 

Decne: dows — ns a D, CRT GER. T5008 1 50 = 1445" 1265 970 1140) 98s 1997250625 383 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . - - - . = . 33500 35175 41835 31545 22690 33000 32631 35241 72775 82273 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . - + - . . 480 505 850 600 400 me UA) 6 GGUS IDE 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . . . - 75 80 100 80 60 50 45 53 52 78 


15. Communications 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


etter mail: Number of letters (thousands) — 
Courrier postal: Nombre de lettres (milliers) . . rae Shan ... 4271 4646 4862 4815 4724 3963 4648 
elegraph service (thousand messages) — — Services télégra Piiques (millier D 


Received — Recu 225 213 191 229 219 215 215 


Sent — Envoyé 200 187 125 208 205 185 187 


‘elephones: number in use — 
Téléphone: nombre d’appareils en service. - + + + + 7000 7300 
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7 700 ... 8665 8239 8683 9210 9866 9575 11039 


AFGHANISTAN 


V. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


16. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 : 


Value in million afghanis — En millions d’afghanis 


10 454 

Imports (c.i.f.) — Importations (c. a.f. | pasate oat rae da 3898 3650 3392 4124 5841 6303 8304 9407 11271 

Eon - o — Exportations (f.à.b. ) PE. ee, 2486 2722 1950 2222 2968 3459 4152 5025 5198 5018 5848; 
Balance — Solde . . dou à à à + —1412 —928 —1442 —1902 —2873 —2844 —4152 —4382 —6073 543603 919) 

Value in million US dollars — En liens de dollars EU 
Imports (c.i.f.) — Importations (c.af.) . . . . . . 73 81 87 99 116 126 141 131 151 159 141} 
Exports (f.0.b.) — RARE (f.a.b. ) tot: FAC) 46 60 50 53 59 69 71 70 70 76 81: 
Balance — Solde. . . à 0 Ager, frere 27 = 42) — 87) 6 467 SE Ooms 60) 


17. Direction of trade — Courants d’échanges 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Importations dd ne à destination de 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 19661 19671 1968) 
Allfcountries = (lOus pays mn eee Smps 72.8 80.9 86.8 99.1 115.8 125.8 141.3 131.0 77.6 63.9 77.4 : 
LExp. 46.4 60.4 49.9 53.4 58.9 69.2 70.9 70.2 71.2 49.9 76.3 ! 

ECAFE countries — Pays de la CEAEO . . . . SImp. 21.8 17.9 17.4 15,2 17.8 21.0 Ga 17.0 40.9 34.8 41.4. 
lExp. 13.8 14.6 11.6 6.6 8.0 13.0 17.7 14.5 15.1 22.1 37.91 

Developing ECAFE countries — . . . . . Simp. 10.6 10.4 11.8 10.2 10.4 12.4 WAS) 9.0 29.1 23.5 27.0 | 
Pays évoluants de la CEAEO lExp. 13.8 14.6 11.6 6.6 8.0 13.0 17.7 14.5 19:1 21.8 37.8 : 
Western Europe (including UK) — . 5 citer. 4.1 327 5.0 5.4 5.4 5.9 16.2 22.0 20.5 17.8 19:7 | 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 8.7 13.1 12.8 14.3 11.9 12.4 12.4 17.8 14.8 2229 27.8 
UK — Royaume-Uni UN Rae limit: le? 1.4 1.8 1.0 1.4 2.0 Za 4.7 3.8 2.9 277 | 
UExp. 6.0 9.2 77 8.7 7:6 9.5 6% P23 11.1 729 112 

USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale fImp. 16.4 16.8 16.5 56.0 DAT. 69.6 FA 64.9 — — — 
lExp. 13.3 18.0 13.9 18.7 25.6 28.2 26.8 18.7 25.8 — —— 

North America — Amérique du Nord . . . . Simp. 7.4 1.8 5.8 18.9 10.9 22.4 2179 20.0 15.0 9.9 14.4 
lExp. 9.5 12.8 10.3 10.0 8.9 1182 8.8 11.0 5.5 4.9 10.6 

CSSS UT EE lon: 7.4 1.8 5.8 18.9 10.9 22.4 21.9 20.0 15.0 9:9 14.4 
VExp. 9.5 12.8 10.3 10.0 8.9 11.2 8.8 11.0 5.5 4.9 10.6 

South America — Amérique du Sud. . . . . fImp. — — == = 
UExp. — —- —— — — — — — 

Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. a = = 
VExp. = == = a LS 

1 Calendar year. Data (except 1966 exports) derived from trade returns of other countries 1 Année civile. Les données (sauf pour les exportations de 1966) sont déduites des statistique: 


and excluding trade with Centrally Planned Economies. commerciales des pays étrangers et ne tiennent pas compte des échanges avec les pay: 


d'économie planifiée. 


18. Value of imports and exports by SITC sections — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(million afghanis — millions d’afghanis) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Imports (c.f.) — Importations (c.a.f.) 
_SITC — CTCI section x ieee 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 


Exports (f.0.b.) — Exportations (3 ab. ) 


533.1 807.7 455.2 528.6 438.2 715.2 1398.2 1580.0 2250.8 1917.0 1118.7 
on note St ott 18.1 18.8 18.9 15.6 30.5 30.0 36.6 
+ 1 eke niche 0.5 1.9 7.6 4.2 2.5 13.2 7.9 

153.2 276.8 234.3 9307.2 356.9 4689 5452 394.1 414.1 404.5 477.2 
oe a sats 506 1.3 1.3 22.5 11.4 63.0 236.0 328.2 

96.9 66.6 81.3 65.2 98.4 247.9 2298 235.4 322.0 -360.8 93703 
ee ak hoe wo 1921.6, 1084.9) 1057.2 915152:7.- 1371.0), 1470.5 56ers 

965.3 320.3 476.3 298.5 414.7 633.6 656.0 780.9 626.4 624.0 660.5 
ore Rta nays --+ 934.4 | 424.5. 699.5 625.2 500,70 531.955 6405 


WO © SJ © UB © N © 


SITC — CTCI section a eee i .. 54270 P4872" 28 

SC CICR. Le. LOU val Ws = aa ee geotic oe oad ‘a 
SITC — CTCI section 1119.5 1355.2 1642.5 2205.0 2371.6 2533.9 24721 23014 21705 
SITC — ‘CTC! section — — — — — — 22122 7 
SITC CIC ton pe SA 


SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 


= = ae = 0.5 
281.5 358.0 383.4 3214 5125 642.1 5414 3955 93540 


© © TA UI BR & ND = © 
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V. EXTERNAL TRADE (Cont‘d) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


AFGHANISTAN 


19. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in thousand metric tons — quantité en milliers de tonnes) 
(value in million afghanis — valeur en millions d’afghanis) 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars ) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
mports (general, c.i.f., excluding loan and grant imports) — Importations (générales, c.a.f., non compris les dons et préts) 
Sugar — Sucre . NO), 19.3 25.5 20.2 31.0 20.0 10.6 35.9 25.8 96.1 57.0 9.9 
lV. 91.9 145.3 94.7 159608 60.9 334.8 217.7 660.8 394.2 69.2 
Tea — Thé . 0) 3.9 4.5 4.1 4.0 5.8 9.5 6.3 5.0 11.0 7.5 11.6 
lV. 150.0 144.2 127.4 127.0 188.3" 186.2 «245.7. POS SATA TN B51 7062 
Rubber tyres and tubes — lo 228 212 166 26 122 206 166 188 306 379 129 
Enveloppes et chambres à air en caoutchouc lV. 100.7 552 82.9 LAN EE | 167 GO CAE DIS 227207 STE? 
Cotton fabrics — Tissus de coton . fQ.? 34782 29887 29929 31674 36033 31578 31508 35934 35590 29479 22159 
Ve 396.0 238.1 191.6 Paes) PAN tages 2206 2872 2857-0266 SE? 067 
Fabrics, excluding cotton Autres tissus . §Q.? 51593 41620 19308 23385 30881 22076 24391 16998 21952 20549 22943 
Ve SoG CLG 55) 15257. 163.3 306.5 283.0 340.8 309.5 366.8 388.5 477.5 
Automobiles JOS 300 245 783 744 564 960 1045 778 826 993 1000 
live AT 20.8 75.7 63.4 COST UEET 19522 102.2 86.7 92.8 69.1 
Trucks and other motor vehicles — On 1 363 135 63 25 224 559 385 775 375 494 924 
Camions et autres véhicules automobiles lV. 187.3 46.7 12.9 6.6 45.7 90.6 62.1 LOS 15910 93.9 85.0 
Footwear — Chaussures {Or CLOG OS mame 177 TOI CT M OC 2 IA 722 020) 
vi 29.7 Syn! 50.6 50.1 71.4 74.7 108.5 116.0 94.1 103.7 128.8 
Yon-project loan and grant import (c.z.f.) — Dons et prêts (importations) hors projets (c.a.f.) 
heat — F Co 0: 40.0 88.4 49.6 32.4 6.8 TE Inst 10671157 
. rar ve 3607 9550 4087 4204 880), 7310) 11857 9 11-503") 15129 
USSR — De l'URSS . §Q. — 40.0 49.6 -- — 24.3 = - o 
es = tv.® — $3279 4087 — — 2085 
oo -Unis fQ. 40.0 48.4 — 32.4 6.8 05.6 106.1 106.7 — 18:7 
es Hé Er vane 36075 6271 — 4204 880 5225 118572211503 13129 
Æ fQ. 10.0 10.0 10.0 10.0 10.0 10.0 10.0 33.3 26.4 
De pose ex 1 350 1143 1148 ji4s8 1175" *¥287 SCO 35347 2433 
Trucks and other vehicles — Camions et autres véhicules ee : ee —— — ' ae — 
V. _ Æ = = = = a2 
xports (f.0.b.) — Exportations (f.d.b.) 
i ; éché ; ns 1494 1732 1 443 IPN 2 Omer ASIA TP 20 48 74: 
Pee a ie 297 35 95.1) 318-63.) 86.0 942° 83.7 1085 cay 325 
_ 79.0 
i i i fQ. 32.4 30.4 30.7 Hos 11.6 20.1 45.0 41.6 66.1 66.6 
D ss. 275.2 211.3 2044 914 856 145.1 336.2 440.3 480.7 611.8 1189.8 
: : Fe Abe : 329 334 229 27.7 380 269 303 345 421 455 208 
D Ey Es ee 5219 497.9 2945 3635 751.3 577.8 791.7 1284.0 1148.2 1364.1 8144 
i i éagi S 6.7 10.1 og 14.4 23.4 11672 53.5 7.8 4.1 13.4 
Oil-seeds — Graines oléagineuses . §Q. 6.5 3 322.6 76.4 67.9 208.5 
ve 59.9 387 49.2 54°55. 1091 172-9208: ; 3 : 5 
i i i sa DORA 51S) 1085 DO20145207752 1 940 1299" ~ 1860" 853) 1902 
ee acs à eo MIE Gui 40708 44.9, -0-715/ “108,80 115.0" 97.8% Lea enc ARTS 
i è i 2 270 1 809 ASE Pr Aa 1 540 1504 1379 41903 7424 
ee pe ie 3672 763.8 541.7 635.1 601.0 844.0 7315 11852 8899 10776 629.1 
4 
i è 5.4 7.6 5.4 5.4 6.4 Oud 4.6 1.5 4.6 San 5: 
D rx. ie 378.9 438.0 274.2 254.3 3836 371.8 361.3 142.9 370.2 367.1 520.6 
if 10.7 6.5 WS 11.4 fal 21.0 15:9 16.7 10.6 7.6 
D C0008 brute io nol 3458 1883 3462 4247 6308 8773 7995 889.6 5939 4980 
édici j : 1.55 0.60 0.45 2.67 195 0.51 1.18 1.30 
Medicinal herbs — Plantes médicinales i oe a fon ae 37.9 19 8 60.0 7.2 90 140 oe 
299 
i 8 138 281 372 444 440 396 532 547 421 303 
cs and rugs — Tapis . 143.6 245.9 281.5 358.0 383.4 3214 512.5 642.1 597.8 3909 336.7 
1 En milliers, : 
1 Thousand units. 2 En milliers de mètres. 
2 Thousand metres. D Rates oat 
3 Number. 4Œ illi de paires. 
4 Thousand pairs. 5 En milliers de dollars BU, 
5 Thousand US dollars. 6 En milliers de rouleaux. 
6 d coils. TE illiers. 
7 Thousand places: 8 En mélliere de mètres carrés. 
8 Thousand square metres 
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AFGHANISTAN 
Vi. 


20. 


PRICES — PRIX 


Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 Hu 
(21 March 1963/20 March 1964=100! — 21 mars 1963/20 mars 1964—100!) 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
200 
All items — Tous articles . te ib es ea os oe aah 163. 
hee tae © À 91 89 100 131 158 197 192 174} 
ae — Fruits 72 73 100 106 121 136 128 144! 
RE ONE RER LE 0 78.1 61.000100. 108m LINE 1235 el MI 35 
Other food articles — Autres produits alimentaires 94 100 100 ie ee ae Le 
Non-food items — Produits non alimentaires . 101 103 100 
1 Original base: 21 March 1961 / 20 March 1962. 1 Base initiale: 21 mars 1961 / 20 mars 1962. 
VII. FINANCE — FINANCES 
21. Currency and banking (as of 21 March) — Monnaie et banque (au 21 mars) 
(million afghanis — millions d’afghanis) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 | 
Money supply — Disponibilités monétaires ae ey” 2379 2,235.8 25D0m 2920 Sao 68o 25857 5301 59338 5494 51524 
Currency outside banks — Circulation fiduciaire hors banques 1849 1881 2155 2607 3158 3884 4722 4644 4624 4804 
Deposit money — Depots’ 2. 330 354 396 313 530 654 579 694 570 725 
Time deposits (Bank of Afghanistan and commercial banks) — 
Dépôts à terme (Banque d'Afghanistan et banques commerciales) 235 464 204 285 236 348 600 1 ane cn : ee 
Foreign assets (ner)! — Avoirs extérieurs (mers)! 705 868| 2044 1801 1 a ee 
Bank of Afghanistan — Banque d’Afghanistan sek: ae ee 687 830 1970 1699 1 se ve 7 
Commercial banks — Banques commerciales . 13 36 29|| 18 37 74 102 
Claims on private sector — Créances sur le secteur privé 1926 2036 2244 1715 1666 1707 1955 2198 2289 2349, 
Bank of Afghanistan — Banque d'Afghanistan 1042 1118 1130| 569 520 552 538 560 581 584 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 885 919 1114 1145. 1146 “1 155 1417" CN6SS T0 RIT 60 
Claims on government (net)? — Créances sur l'Etat (rertes)? . 462 426 1068 2477 3455 4338 4012 4063 3746 4448 
Exchange rates (afghanis per US dollar) — 
Taux de change (afghanis par dollar EU) . 20.00 20.00 20.00 20.00 ar 45.00 45.00 45.00 45.00 45.00 
Official rate — Taux officiel aes (28.00 28.00 
Free rate — Marché libre 50.06 41.89 4249 47.15 50.18 55.51 72.22 79.84 76.77 79.02 


1 Foreign assets and liabilities were revalued April 21, 1963. In March 1965 revaluation 
profits on gold and silver holdings (1 287 million afghanis) were transferred to the 
government. 

2 Bank of Afghanistan’s claims on government and on official entities minus Bank of 
Afghanistan and commercial banks’ government deposits and official entities deposits, 


1 Les avoirs et les engagements extérieurs ont été réévalués le 21 avril 1963. En mars 1965, 
les plus-values de la réévaluation des avoirs en or et en argent (1 287 millions d’afghanis) 
ont été transférés a l'Etat. 

2 Créances de la Banque d'Afghanistan sur l'Etat et sur les organismes publics moins dépôts 
de l'Etat et des organismes publics à la Banque d'Afghanistan et dans les banques 
commerciales. 


22. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
(years ending August of year stated — l’année se termine en août) 
(million afghanis — millions d’afghanis) 


1958 1959 1960 1961 19621 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Total revenue — Recettes totales . é 1469 1473 1601 2099 721 2181 3109 3230 4146 4285 4247 
Total expenditure? — Dépenses totales? . 1388 2585 2100 3108 1398 3296 4245 4180 4622 5131 5077 
Balance — Solde eine oe Be 181 —1112 —499 —1009 —677 —1115 —1136 -—950 —476 —g846 830 
Major components of tax revenue? — Principaux postes de recettes fiscales® 
Tax revenue — Recettes fiscales : 205 >. Oe L236 gels TION 52518755 o91 1904 2565 2644 3473 3651 931749 
Tax on income and wealth—Impot sur le revenu et la fortune 252 224 202 261 45 274 326 404 493 514 331 
andetaxtas lin pOtetONncier —. a gee = pm & Gus 44 42 40 40 34 46 50 44 82 89 86 
Customs duties — Droits de douane . 706 760 662 851 232 958 1021 1175 1268 1618 1680 
Imports — A l'importation 560 605 789 197 883 DAS 1095) 1 129 1 45 ets 
Exports — A l’exportation 200 57 62 35 75 76 80 139 167 165 
Transaction and consumption taxes — 
Taxes sur les transactions et la consommation 152 213 368 477 238 536 1085 899 15165) lssome sys 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — 
Licences, droits de timbres, d’enregistrement, etc. . . 59 65 42 43 19 50 62 72 69 80 76 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . 23 11 14 66 23 40 21 50 45 — 1 
Major components of government expenditure* — Principaux postes de dépenses de l'Etat“ 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense = TRE 640 297 693 711 664 va * 
ee: services = Services économiques . 151 134 167 213 213 219 230 243 
ocial services — Services sociaux RS of CU 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . a pee =o? ap ag ae 2 . 2 
Investment — Investissements . 1 623 610 3798 4778 4970 7700 5550 4470 


1 September 1961 to March 1962, 

2 Excluding foreign development aid for 1962/63 to 1967/68. 

3 Total revenue: excluding commodity assistance. 

4 Expenditure: including debt service; Defence: excluding foreign aid, 


Investment: develop- 
ment expenditure including foreign assistance for 1962/63 to 1967/68. 
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1 Septembre 1961 A mars 1962. 


2 Non compris l'aide étrangère au développement de 1962/63 à 1967/68. 
3 Recettes totales: non compris l’aide en nature, 


4 Dépenses: y compris le service de la dette. Défense: non compris l’aide étrangère. In- 
vestissements: dépenses de développement, y compris l’aide étrangère de 1962/63 à 1967/68. 


AFGHANISTAN 
VIII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


23. Education — Enseignement 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Number of schools — Nombre d'établissements 


Ist level — ler degré . . Te ee RS 832 1 014 JMS 1151 1 362 1 537 1 664 O73 7015 2751777163 
2nd level (total) — 2ème oe (total) cate?) Seek A1 71 7 87 105 118 161 196 208 264 304 340 
iGeneralg——aGemeral sans 44 49 59 74 84 108 139 152 206 248 278 
Vocational/Technical — Technique . l 
Teacher-training — Normal , ee. |. Be 27 30 28 31 34 53 57 56 58 56 62 
3rd level — 3ème degré eR eM) OS 15 kK 1 1l 1 il 11 14 13 13 12 14 14 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Ist level — ler degré . . . eee : PE, : he 46771 50541 56981 4971 6006 7124 7892, 9100 10:245 10245 
2nd level (total) — 2ème degré (total) test ae es He se + ee dove 167207 064002070705 62 GS 255 
General — Général . . . Ls) SAME se DE Se joe 2204.) 1120 307 MES SOMME ATOS O27506 
Vocational/Technical — FR LT ART: Ca: = 56 LE ss Den 
Teacher-training — Normal . és CT RCE ne he nee ee | LE ae iat, 719 eke 877 BE. 
3rd level — 3ème degré wat eee OBA ETE Se. 6 ae 234 303 414 448 513 648 Pes 557 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
Ist level — ler degré , . MR de Éd » 141.3 148.9 1757 2LS TS 238-4 277.0) 53082 358.0 401.6 444.2 4744 
2nd level (total) — 2ème Me (total) PS. We : 12.4 14.2 16.2 20.1 24.7 30.7 36.6 45.2 58.0 68.0 84.1 
(OCR GENCIAl te fos Ne, ANNE 8.0 9.4 Lis 16.6 17.0 20.9 26.4 34.0 43.9 54.4 68.6 
Vocational/Technical — Technique. . . . . . . 4.4 4.9 4.9 222 7.8 6.9 5.0 5.6 5.8 7.3 9.0 
@eacherctraininog— Normal : & 0). .@6 : nur . SE see 38 13 TE 3.0 HE) y 8.3 6.3 6.5 
Braglevew——nSeme depté MFO. ETS! QD: Arr 1.3 1.5 17 2.0 2.2 229 3.0 3.4 3.5 4.3 DA 
1 Including all schools at the second level. 1 Y compris toutes les écoles du second degré. 


24. Mass communications — Information de masse 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . ae 12 12 19 19 19 19 19 19 20 
Number of circulation? (thousands) — 

Mirage u(nzisersaaiexemmplaires) Ges, «tus. Ge 4 - iets 62 74 74 74 74 wee 94 101 105 
Number of cinemas — Nombre de cinémas, . . . . . ae Fes 20 20 20 20 20 19 20 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) — 

Nombre estimé de postes récepteurs de radio en service (milliers) 12 AL 24 24 25 ts 160 200 221 248 


1 Circulation figures refer to 15 dailies only. 1 Les données relatives au tirage se rapportent à 15 quotidiens seulement. 


25. Medical facilities — Santé publique 


1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Hospitals and health facilities — Hôpitaux et centres de santé 


Number of hospitals — Nombre d’hôpitaux . 59 59 59 63 63 65 65 
AR DedombedeeiNombrendiesNtS et M": ls LOMEn : Sue Mn Le : Le 1/859. 1997 2 117 2087 92 197822327555 
Doctors — Médecins 326 375 396 496 sya) 582 632 
Pharmacists — Pharmaciens 164 166 188 189 239 251 259 


Medical Institute Personnel — Personnel de l’Institut médical 
324 347 414 507 538 593 643 


Physicians! — Médecins! 
Assistant physicians — Assistants médecins 78 43 43 19 19 19 19 
Nurses — Infirmières 325 447 488 359 359 359 359 
Assistant nurses — Infirmiéres auxiliaires . 27 29 32 36 36 36 36 
* Pharmacists — Pharmaciens 116 119 143 143 169 189 210 
Midwives — Sages-femmes . 95 93 100 91 91 91 91 
36 38 43 38 38 38 45 


Assistant dentists — Assistants dentistes 


1 i i ici 1 Y compris les médecins étrangers. 
1 Including foreign physicians. P 8 
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Ill. 


IV. 


VI. 


VII. 


VII. 


IX. 


. POPULATION 


AUSTRALIA — AUSTRALIE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 


1965 1966 


Midyear population (thousands) — 


Population au milieu de l’année (milliers) . . +. - 9842 10056 10275 10548 10742 10950 11167 


. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


Index numbers of employment — Indices de l'emploi (1963 = 100) 
Pull sectors — Secteurs non agricoles . . 88.7 90.7 94.2 94.8 96.7 100.0 104.3 108.4 111.4 


NATIONAL ACCOUNTS (million Australian dollars) — COMPTABILITE NATIONALE (mullions de dollars A.) 


i at 1959/60 market prices — 
eee ne aux ao du ese de 1959/60 13046 13599 14298 14395 15225 16232 17488 17654 18752 
AGRICULTURE 4 ae duction (1963100) 
ion i — ic roduction = 
Lio ake : i isi oe ; 3 AEs RS ETS 86 86 89 91 96 100 104 96 111 
i housand metric tons — milliers de tonnes) 

Se cet nn ie RSS PR Or Uae keno 2655 5855 5402 7449 6727 8353 8924 10037 7067 
(OuS SS UGS 6 CC Tr 570 1577 850 1 381 1 000 1 248 1 238 1271 1 102 
Barleye— Orges CU CN COR OR 691 1428 Se ASE 941 898 984 1118 949 
Sugar cane — Canneasucte.) 5 . 9397 10377 9146 9313 9731 12940 12312 15312 14382 

INDUSTRY — INDUSTRIE 

Production index — Indices de la production (1963=100) 

Manufacturing — Industries manufacturières . . . 76 84 85 85 93 100 108 112 115 

Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 

Goal ICRATDO en cuanto en 32601 33868 38138 40931 42275 44008 47182 52939 56002 
Iron ore (Fe content) — Minerai de fer (teneur de Fe) 2580 2743 2859 3489 3169 3614 3714 4366 7 504 
Lead ore — Mineraide plomb 333.6 321.4 313.1 2740 376.0 416.9 380:9 367.9 370:7 
Meat — Viande woos os. oe. es eel a eee Oe 1335 1525 1 449 1 336 1572 1 648 1 709 1 743 1 690 
oie ETERS oo ob oo ao 6. 2 6 B 9 « 176 194 198 182 200 204 206 206 209 
Wheat flour — Farine de froment . . . . . . 12045 1389s 13145 1382" 1331 2868 14725 a sos 243 
Marearine memes ager TER ee + ee te JA 40.4 42.9 44.3 45.5 47.1 49.2 54.4 55.1 
Cotton fabrics (million square metres) — 

Tissus de coton (millions de mètres carrés) . . . 37.7 36.1 36.8 44.1 45.8 46.8 53.2 57.4 56.9 


Cement Ciment EN seins 23288 25218 2 67€ 2905 2827 2989 3373 3806 3747 
Crude steel (ingots) — Acier brut (lingots) . . . 3086 3255 3576 3808 4141 4334 4841 5213 5650 
Electricity (million RWh)—Electricité (millions de kWh) 19°796 21199 23199" 24814 26275 29.279 32,519 35 6718391879 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 3187908693 687043 SDS 4815 MSIE AT SS67 3.552) 8 5043760 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . 11094 11926 13038 14313 14368 15064 17094 18143 18 006 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 8492 9779 11272 15019 18501 16699 21322 22093 23482 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . + . 15913 16266 17916 20 117. 19660 22093" 23.792 26593 "27334 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Australian dollars) — Valeur (millions de dollars A.) 
IMPOTS ——= Wonoyotetetons 5 5 G5 o o 6 6 oO oC 1579 +1589) 1849 2147" 1739" 2128 2330 2e4iee 2898 
Exports aa EO: 4 o 4 ob © a@ o 6 1623 1616" 1855 1834 2100 2102 272625798 21634 
Index — Indices (1962/63 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations . . 71 al 83 98 81 100 109 130 137 
Export quantum — Quantum des exportations . . TA 80 85 90 103 100 Ways 115 130 
Import unit value — Valeur unitaire des importations 97 97 99 100 100 100 102 103 106 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations 101 89 99 93 95 100 113 104 106 
Terms of trade — Termes de l'échange . . . . . 104 92 100 93 95 100 111 101 100 


WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Index numbers of wages — Indices des salaires (1963 = 100) 


All industry group — Indice général . . . . . 86 92 95 98 98 100 105 108 114 
Mining and quarrying — Industries extractives . . 85 92 94 96 96 100 108 110 114 
Manufacturing — Industries manufacturières . . 86 92 95 98 98 100 105 108 114 

Index numbers of wholesale prices (July 1962/June 1963 — 100) — Indices des prix de gros Guillet 1962/juin 1963 = 100) 
Basic materials — Matières premières de base . + . 106 101 103 103 101 100 101 103 106 
Foodstuffs and tobacco — Alimentation et tabacs . . 95 97 102 109 97 100 103 106 113 
Index numbers of consumer prices (July 1962/June 1963 = 100) — Indices des prix à la consommation (juillet 1962/juin 1963 — 100) 
All items — Tous articles a cA os SOL 92 93 96 99 100 100 101 105 109 
Rent VAN à . oo. . Guise = 91 98 96 103 101 100 101 107 112 
FINANCE — FINANCES ; 
Currency and banking (million Australian dollars) — Monnaie et banque (millions de dollars A.) 
Money supply — Disponibilités monétaires. . . . 39336 3576 3551 3547 3525 3782 3990 3908 4203 
Foreign assets (met) — Avoirs extérieurs (mets) . . Bes 794 1087 1213 1618 1731 1363 1408 


Exchange rate (selling) (A. £/$ per US$) — Taux de 
change (vente) (Livre ou dollar australien par dollar 


na MR +. - 0.4484 0.4488 0.4482 0.4474 0.4482 0.4493 0.4501 
Government revenue and expenditure (million Australian dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de dollars A.) sagen eee 
Total revenue — Recettes LOVE ae Sa 2465 2395 2670 3044 3039 3099 3469 4082 4498 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 2236 2427 2611 2763 3062 93178 3513 3898 4 384 


X. EDUCATION — ENSEIGNEMENT 


Ist level — ler degré 


Number of schools — Nombre d'établissements 9140 9120 
nb > So oe ae 9140 9160 9117 9085 8 
ue staff — Personnel enseignant + . . . . ze -.. 47100 48400 53579 55735 57290 61 oe 63 200 
tudents enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) mr 1548 1564 1586 1607 1630 1635 1667 1704 


18 


1967 


113.9 


19 398 


101 


12 699 
1 943 
1 397 

16 953 


120 


59 099 
11 967 
381.0 
1617 
222 

1 223 
56.5 


57.5 

3 830 
6 289 
43 105 


18 832 
94 531 
30 356 


3 004 
2 935 


149 
136 
104 
104 
100 


120 
UNG) 
119 


108 
117 


112 
114 


4 495 
1 284 
0.8947 


4762 
4 898 


62 200 
1 799 
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AUSTRALIE 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


RE ee ee ee ee eee 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Estimated population as at 31 December! (thousands) — Population au 31 décembrel (milliers) 


Both sexes — Les deux sexes . . . . =. . =... 9947 10161 10392 10643 10846 11055 11280 11505 11710 11929 12173 
ar Néons = fot Sx, oe ee ee eee 5026 5132 5253 5374 S470 5572 5688 5794 5895 6005 6128 
IRemales SE Cini iNuencs ne à 4921 5029 5139 5268 5376 5484 5597 5712 5816 5924 6045 

istimates of midyear population! (thousands) — 

Population au millieu de l’annéel (milliers) . 2. . . . 9842 10056 10275 10548 10742 10950 11167 11388 11599 11810 12031 

Annual crude rates of2 — Taux bruts annuels2 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 22.6 22.6 22.4 22.8 22.2 21.6 20.6 19.7 19.3 19.4 20.0 
Meatise——eMortalite = ss se eS CU 0 D eC. 8.5 8.9 8.6 8.5 8.7 8.7 9.0 8.8 9.0 8.7 9.1 
infant death rate — Taux de mortalité infantile. . . . . 20.5 2125 20.2 19.53 20.4 19.5 19.1 18.5 18.2 18.3 17.8 
rude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . 725 7.4 7.3 7.33 7.4 7.4 727. 8.3 8.2 8.5 8.8 
1 Population estimates including aborigines from 30 June 1961, 1 Estimations. Y compris les aborigènes à partir du 30 juin 1961. 
2 Crude birth and death rates includes particulars of aborigines from 1967. 2 Y compris, 4 partir de 1967, les aborigénes. 
3 Excluding full-blooded aborigines estimated at 40 081 in June, 1961. 3 Non compris les aborigènes purs, au nombre de 40 081 en juin 1961 (estimation), 


2. Population, area and density! — Population, superficie et densité! 
(1961 and 1966 censuses — Recensements de 1961 et de 1966) 


30 June 1961 Census — Recensement du 30 juin 1961 30 June 1966 Census — Recensement du 30 juin 1966 
Population Density Population Density 
ee Area — (population Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
10 508 186 5 312 252 5 195 934 7 695 040 1.4 11 550 462 5 816 359 5 734 103 7 686 810 1.5 
1 Population excluding full-blooded aborigines. 1 Aborigènes de race pure non compris, 


3. Population by five-year age groups and sex! (30 June 1967) — 
Population par groupes d’âge quinquennaux et par sexe! (30 juin 1967) 


ee 
Age (in years — en années) 


All — Under 1 — = É 

Hit does Moons LOT aa 1-0 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
joth sexes — Les deux sexes. . . . 11810200 225600 925500 1198500 1110100 1051500 930500 773000 705800 754 200 
Male — Masculin . . . . . . 5947500 115900 474900 613300 568200 538300 474000 399400 364300 392 200 
Female — Féminin : . . . . . 5862700 109700 450600 585200 541900 513200 453500 373600 341500 362 000 


ee ES SSS SSS) 
SS eeEEEeeeeEeESESaS={—S=S=—=—=———————————e______________ 


Age (in years — en années) 
A i Se is RE lee a mem à mn 
85 and over — 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 SORA dore 
ANI EEE EEE 


ees 


joth sexes — Les deux sexes. . . . 778 300 701 300 648 300 560 300 446 400 361 400 277 700 200 700 105 300 59 800 
ÉMale.— Masculin . + . : + 399 700 355 300 325 300 283 800 222 000 165 400 115 100 80 100 39 100 18 200 
Female — Féminin +: . . . . . 378 600 346 000 323 000 276 500 224 400 196 000 162 600 120 600 66 200 37 600 


Se 
1 Excluding armed forces stationed outside country, numbering 48 106 in May 1959, 1 Non compris les militaires en garnison hors du pays, au nombre de 48 106 en mai 1959, 
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AUSTRALIA 
|. POPULATION (Cont’d — Suite) 


4. Economically active population by industry, status and sex! (30 June 1966) — 


Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe! (30 juin 1966) 


ISIC code (division) — CITI code. (branche) 


Total 0 1 2-3 4 5) 6 7 8 9 
ee. ou PO ee LE: ee DRE DS us SA ee eee eee 
Total Sen Res eee. fa OTS 4856455 456651 56 343 1312125 428629 106036 966079 381736 1051904 96 952 
Male ——= Masculinmn a eae oy ee 3421814 381 342 54027 988577 413 578 98915 586854 333283 520978 45 160 — 
Female; — Feminine, «= 2. «2G eG 1 434 641 75 309 2816823548 15 051 7210579225 48453 531826 51 792 
Employers and workers on own account — Employeurs 
et personnes travaillant à leur propre compte. . 694839 265 349 2194 57 091 76 270 548 150958 40 369 98 275 3 785 
Male = Masculing =. 5 6 9% 6 = = bs 566199 230855 2 100 46 702 73 128 507 107113 RVAcpe 66 055 2 128 
Fémale —"Féminint. ) -.2 82 3° 2: «= ta. 128 640 34 494 94 10 389 3 142 41 43 845 2 758 32 220 1657 
Salaried employees and wage earners — | 
Employesvetcouviiers 50° = 6) |. eae 4038560 162611 53617 1243072 345444 105007 802938 338038 937 648 50 185 
Males ——sMasculin er Gere) er 2197 WOR LoC or 51424 934120 334191 97968 475065 293203 449562 23 248 | 
Female Féminin. "#0. 1 241 442 24 274 2193 308 952 11 253 711039327878 44835 488 086 26 937. 
Family works — Travailleurs familiaux . . . . 45 365 24 193 85 1 971 1013 85 5 656 814 8019 3 529 
NACRE EMASCU DER <P «er 6 13 048 8 085 66 820 447 75 1 099 297 1 778 381 
Fémale— FÉMININ 98. «es ee os « SHA elly 16 108 19 1151 566 10 4 557 517 6 241 3 148 
Others and status unknown2 — 
Autres et situation non définieZ . . . . . . 77 691 4 498 447 9 991 5 902 396 6 527 2 515 7 974 39 441 
IMAle wm ASCUIIM SE Mae ered cl oe ew 45 449 4065 437 6 935 5 812 365 3577 2172 2 695 19 3918} 
Females —_ FémIND. «eq cme ae eee 32 242 433 10 3 056 90 31 2950 343 5279 20 050 
1 Excluding full-blooded Aborigines. 1 Non compris les aborigènes purs. 
2 Including all persons not at work at the time of the census. 2 Y compris toutes les personnes hors d’activité 4 la date du recensement. 


5. Economically active population by occupation, status and sex! (30 June 1966) — 


Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe! (30 juin 1966) 


ISCO code (group) — CITP code (grand groupe) 


Total 0 1 2 cj 4 5 6 7-8 9 X Z 

Total . . . . . . . . 4856455 450575 304639 713548 375467 469051 31864 294109 1723338 360978 75593 57293 

Male — Masculin . . . + 3421814 261204 268067 285289 196285 397876 31816 260041 1495229 140888 30 286 54 833 

Female — Féminin . . . . 1434641 189371 36572 428259 179182 71175 48 34068 228109 220090 45 307 2 460 
Employers and workers on own 

account — Employeurs et per- 

sonnes travaillant 4 leur propre 

COMPIC ae : oes. . 694,839 42795 111932 16 078 75974 265680 L739 40085 111040 26 616 2 660 — 

Male — Masculin . . . - 566199 34 481 93 395 988 42714 231665 1941 39 147 105 489 15 167 2 — 

Female — Féminin . . . . 128640 8 314 18 537 15 090 33260 34015 38 938 5 551 11 449 1 448 — 


Salaried employees and wage 
earners — Employés et ouvriers 4038 560 401592 191561 688928 291684 174724 29 484 251128 1590789 326476 34995 57 199 


Male Masculin nn 2797118 224921 173847 282766 151371. 153 849 29479 218564 1371266 123 626 12 783 54 746 

Female — Féminin . . . . 1241442 176771 17714 406162 140313 20 875 5 32564 219523 202850 22 212 2 453 
Family workers — 

Travailleurs familiaux . . . 45 365 3 596 468 3412 4 620 24 022 54 446 2 138 8 158 8 451 — 

Male — Masculin . . . : 13 048 1 033 242 222 739 8 131 49 253 1 609 435 835 — 

Female — Féminin . . . . 32 317 2 563 226 3 190 3 881 15 891 5 193 529 PAT 2 8 116 — 
Others and status unknown? — 

Autres et situation non définie? . 77 691 2 592 678 5 130 3 189 4 625 347 2 450 19 371 4 728 34 487 94 

Male — Masculin . . . - 45 449 869 583 1618 1 461 4 231 347 2 077 16 865 1 660 15 956 87 

Female — Féminin . . . . 32 242 1 723 95 3 817 1 728 394 — 373 2 506 3 068 18 531 7 


1 Excluding full-blooded Aborigines. 


TRE ; à 
GT a : on compris les 2 
* Including all persons not at work at the time of the census. pris les aborigènes purs. 


a F À ‘os 
Y compris toutes les personnes hors d’activité à la date du recensement. 
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AUSTRALIE 
I. POPULATION (Cont'd — Suite) 


6. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex! — 
Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe! 


Age (in years — en années) 
0 1 2 3 4 5 10 15 20 25 30 
xpectation of life — Espérance de vie 
1960-62: Po one He 67.92 68.46 67.59 66.67 65.73 64.77 59.93 55.07 50.40 45.80 41.12 
D — ne JA 1BSN T4498 73: ; 
aden 3.62 72.70. 71.74 70.78 65.92 61.01 56.16 51.32 46.49 
1960-62: a fa Masculin sos + + eee 6100000 97761 97584 97467 97379 97315 97062 96825 96215 95432 94726 
CORRE CID 000 98.249. 98074 97974 97 O11) 97 954 97664 97525 97278 96984 96 649 
TTT, _ $e aa 
Age (in years — en années) 
35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 
xpectation of life — Espérance de vie 
1960-62: Male — Masculin 36.45 31.84 27.38 28.13 19.18 15.60 12.47 7 7.47 5.57 4.08 
= Female — Féminin . ALTO 56.99.1932 3927922363 19/51 15.68 12.19 9.16 6.68 4.79 
urvivors — Survivants 
1960-62: Male — Masculin 93931 92859 91165 88473 84142 77456 67699 54944 39984 24669 11758 
Female — Féminin . 96183 95481 94400 92713 90191 86537 80944 72505 60096 43453 24909 


1 Excluding full-blooded aborigines, estimated at 40 081 in June 1961. 1 Non compris les aborigènes purs, au nombre de 40 081 en juin 1961 (estimation). 


Il. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
7. Persons employed in major divisions of economic activity!— Personnes actives par branche d’activité économique? 
(June of each year — en juin de l’année considérée) 
(thousands — milliers) 


ISIC 
eae 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 

CITI 
Number of employees2 — Salariés2 ee Seat EC 44 2942.2 3004.7 3126.5 3133.2 3213.5 3314.8 3460.7 3604.1 3702.8 3775.1 3902.9 
Forestry, fishing — Sylviculture, pêche . . . . 0 14.2 13.5 13.4 13.0 13.2 13.6 127 13.2 13.5 13.4 14.8 
Mining, quarrying — Industries extractives , . . il 52.6 49.7 49.9 49.6 47.8 47.5 48.1 49.4 52.3 53.8 56.7 
Manufacturing — Industries manufacturiéres . 2-3) 1030.87 1051-89 1 1107 1055.) 105.7 1 SS al 98 02246 les 25 ON ee? 7 eee O Ore 
Construction — Bâtiment et travaux publics . 4 RMIT) PAR! PAL) 21912 EDS 2572558 SD5.6 SiL7-2c06: 00S Loe 
Electricity, gas, water — Blecticté gaz, eau . 5 86.8 699 90.7 .94.7..°96.5. -.97.9 999. 101.6) 1011060 AUSIT 
Commerce bte” 6 621963716692 6872697 4,,723.17755:0 786.3 807.6 824.8 847.2 

Transport, storage, communication — 

Transports, entrepôts et communications 7 294.8 294.3 295.2 GODIN 299:9° 2 299'9) S08. 0a 3) 7:29 325255058559 
Services 8 579.4 601.5 625.4 653.0. 5 676.1 — 707.3.) (742.9 78457 282910 Se Cor.0 met 7.9 
1 Estimates based on statistics of establishments. 1 Estimations d’aprés les statistiques des entreprises. 

2 Excluding agriculture. 2 Non compris le secteur agricole. 
3 Excluding private domestic service. 3 Non compris les services domestiques privés. 
8. Index numbers of employment! — Indices de l’emploit 
(years ending June of year stated —Vannée se termine en juin) 
(1962/63—100)2 

1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Jon-agricultural sectors’ — Secteurs non agricolesà 88.7 90.7 94.2 94.8 96.7 100.0 104.3 LOST AT 3 OT 
Manufacturing — Industries manufacturières . 90.3 92.5 96.9 93.8 96.7 100.0 1048 1085 109.3 111.2 113.4 

Food — Alimentation 93.0 94.9 95.3 95.3 97.8 100.0 102.8 106.1 108.5 109.5 110.0 

Beverages — Boissons 97 98.0 98.4 99.8 97.6 100.0 101.2 104.1 108.2 LOS RS 

Tobacco — Tabacs 101.7 102.2 107.9 110.8 105.2 100.0 96:3 100.0 103.7 SONT DO 

Textiles : 96.8 90:7" L011 98.9 94.4 100.0 TOUS! 103:9) 10321 100.8 101.5 
; Clothing — Habillement : 97.0 96.4 979 98.7 96.6 ole) alia 102.5 103.8 104.2 103.8 

Wood — Bois . 104.0 105.3 108.0 106.4 100.2 100.0 100.9 104.8 106.2 105.1 105.5 

Furniture — Meubles ee A 101.0 101.8 105.5 102.5 98.2 100.0 103.1 106.6 108.6 110.7 113.4 

Paper, paper products — Papier et tels en papier à 83.8 86.7 93.5 98.5 93.9 100.0 105.3 110.7 116.8 122.4 124.8 

Printing, publishing — Imprimerie et édition . 88.6 PT 94.1 97.5 98.6 1000 1032 2109 2172 JTE CTTS ES 

Leather, leather products — Cuir et articles en cuir . 10719) L059" LOstor” SLOIES 97.1 — 100:0)" 102.37" "10253" 100%5 977 98.8 

Rubber products — Articles en caoutchouc . 95.7 97.6 98.7 97.2 90.8 100.0 107.1 110.0 107.9 106:8~ “211-6 

Chemicals — Produits chimiques 99.5 101.2 100.4 98.5 98.4 100.0 103.3 108.5 111.4 115.0 116.0 

Products of petroleum and coal — 

aes at pétrole et de la houille 93:5 96.9 98.6 99.5 9957 100.0 102.2 107.2 114.5 114.6 114.0 

Non-metallic mineral products — 

are minéraux non métalliques ; 88.7 90.4 94.4 97.9 96.2 100.0 102.7 107.6 108.5 108.0 109.3 

Basic metal industries — Métallurgie de base . 84.0 87.0 92.8 96.2 95000 0 04:5" OSS) TION SE SES 

Metal products — Ouvrages en métaux . . 82.4 84.1 93.0 98.4 96:39 1000 1042 1105 MTS SUITE ITS 

Machinery (non-electrical) — Machines (non Aedinig ues) 88.1 89.6 95.6 97.2 96:0 100.0" 108.6 “118i5" 123 51123 91274 

Electrical machinery — Machines électriques . es 86.5 92.1 100.6 98.7 nu ee ican ae Fe rye ee 

. 4.1 96.6 F : : ; , . : 

Transport equipment — Matériel de transport . 91.1 91.3 94. 

Miscellaneous manufacturing—Articles manufacturés divers 89.0 88.7 93.1 95.5 95.0 100.0 te ae aie He el 
Mining and quarrying — Industries extractives 109.9 104.7 105.1 104.5 100.7 ee ee ee ae thee fies 
Construction — Bâtiment et travaux publics 91.7 92.9 94.7 97.4 97.8 00.0 j . ; ; : 
CREE er 98.0 98.3 98.6 100.6 98.9 100.0 1029 106.0 108.7 1104 113.2 


Transports, entrepôts et communications 


1 Les données se rapportent au nombre de travailleurs inscrits sur les registres de paie des 
enterprises. 

2 Base initiale: 1957/58. x i. 

3 Y compris la sylviculture, la péche et le piégeage. 


1 Data relate to the number of workers on the establishment payrolls. 
2 Original base: 1957/58. 
3 Including forestry, fishing and trapping. 


AUSTRALIA 
Il. MANPOWER (Cont‘d) — MAIN-D'OEUVRE (Suite) 
9. Unemployment — Chômage 
(thousands — milliers) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
; 1.2 21% 
Total unemployed! — Nombre total de chômeursl . . . . 26.8 25.4 16.0 44.3 43.9 83.0 1727 12.5 18.5 2 


1 Moyenne de l'année. Les données se rapportent au nombre de personnes recevant u 


1 d mber of persons who receive unemployment benefit I 
Annual averages. Data relate to the nu p iecotioonerchoninee: 


from special relief funds, 


10. Hours of work! — Durée du travail! | 
(per week — par semaine) | 


(October of each year — Octobre de chaque année) 


ee. CAN Res eo SS. Re ee ee 
1962 1963 1964 1965 1966 


1967 


‘M 42.1 42.3 42.8 whee 43.0 43.1 43.3 | 
Non-agricultural sectors2 — Secteurs non agricoles? . . . . . + . + + = + 1F 39.1 39.3 39.4 ~~ 39.2 39.2 39.1 t 
{M si 42.8 43.4 Et 43.5 43.7 43.7 
Manufacturing — Industries manufacturières 4 4. . + + + * + + + + QB re 39.5 39.7 fa 39.4 39.3 39.3 | 
M oe 42.7 43.1 Le 43.5 44.1 43.6 
Food, beverages, tobacco — Aliments, boissons, tabac . . . . . . + . . . dE df 39.5 39.4 1e 39.5 39.9 39.7 ! 
M 3h 41.9 42.7 aici 42.9 42.8 43.2 
Pextileswclothing = liaxtiles,/habill erect t EEE e-- 1e an 39.4 39.7 i. 39.3 39.1 39.1 ! 
Rete ah rc (M es 41.8 42.2 oe 42.3 42.3 42.1 
Paper, printing, publishing — Papier, imprimerie, édition . - . . . . . . iF io’ 39.6 39.9 se 39.7 39.8 39.2 
ee jM se 41.8 42.9 see 42.3 42.5 43.5 
Chemicalsy——) Industrie CHU 5 pa) 5 cies = ee Coes 1F . 39.6 39.5 ra 39.0 39.2 39.2 
; : : : fM rs 43.4 44.2 ae 44.3 44.5 44.8 
Basic metal industries — Industrie métallurgique de base. . . . . . . . . EF re 40.5 40.0 Lee 39.8 39.9 40.0 
; : ; LS 42.8 44.3 aa 44.2 44.2 44.8 
Metal products, machinery — Produits métallurgiques, machines . . . . . . 7: ie 39.7 39.7 sae 39.7 39.0 394 | 
: 22 fM ante 43.5 42.9 ds 42.6 43.1 41.9 
Transport equipment — Matériel de transport . 1E he 29 7 39 4 de 39 2 39 5 389 
: : E : : 4 RE ; 44.0 43.8 
Miscellaneous manufacturing — Industries manufacturières diverses . ie ne aa + es 1 39 8 39 6 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . . . . .. … . . M aes 41.6 42.7 fate 42.9 43.8 43.4 
Consthichongee Ce. US Gees SES, A0 AR CT RAR À M sn 43.0 43.7 ae 44.5 43.6 45.2 
Transport, storage and communication (excluding sea transport) — 
Transports, entrepôts et communications (non compris les transports par mer) . . . M se 44.6 45.2 der 46.4 46.6 45.8 
Note: M = Male — Masculin, F = Female — Féminin. 1 Heures rémunérées. Adultes seulement. Y compris les employés. 
1 Hours paid for. Adults only. Including salaried employees. 2 Y compris la sylviculture. 


2 Including forestry. 


Il. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


11. Expenditure on gross national product at current market prices — 
Dépense imputée au produit national brut aux prix courants 
(years beginning July of year stated — l'année commence en juillet) 
(million Australian dollars — millions de dollars A.) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Private consumption expenditure — 


Dépenses de consommation privée. . . . . . . . 8169 8980 9520 9821 10518 11349 12261 12988 13949 15111 16183 
General government consumption expenditure — 

Dépenses de consommation de L'Etat . . . . .. . 1214 1304 1398 1523 1625 1776 2043 2384 2683 3040 39330 
Gross domestic fixed capital formation — 

Formation brute de capital fixe intérieur. . . . . . 3022 3395 3660 3714 4004 4498 5236 5679 5957 6490 7207 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 333 236 520 —207 ad, 183 677 228 490 224 860 
Exports of goods and services — 

Exportations de biens et de services . . . . .. . 1868 2150 2175 2469 2492 3162 3048 93137 93470 93555 3 893 
Less: imports of goods and services — 

Moins: importations de biens et de services . . . . . 1960 2285 2604 2204 2616 2866 3480 3623 3693 4127 4247 
Statistical discrepancy — Ecart statistique . . . . . . —124 97 —6 —131 —119 —90 17 —22 —91 —97 —52 


Expenditure on gross domestic product at market prices — 

Dépense imputée au produit intérieur brut aux prix du marché 12522 13877 14663 14985 16226 18012 19802 20771 22764 24 196 270178 
Net factor income from abroad — 

Revenu de facteurs net reçu de l'étranger . . . . . , SA  —284 ~—264 217 DST DO PB ST Ai 172 EEE TS 
Expenditure on gross national product at market prices — 

Dépense imputée au produit national brut aux prix du marché 12268 13593 14399 14768 15945 17713 19516 20456 22423 23 724 
Gross domestic product at 1959/60 market prices — 

Produit intérieur brut aux prix du marché de 1959/60 . . 13046 13599 14298 14395 15225 16232 17488 17654 18752 


26 599 


19398 21077 
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AUSTRALIE 
Ill. NATIONAL ACCOUNTS (Cont’d) — COMPTABILITE NATIONALE (Suite) 


12. Industrial origin of gross domestic product at current factor cost — 
Origine, par branche d’activité, du produit intérieur brut au coût des facteurs courants 
(years beginning July of year stated — l’année commence en juillet) 


(million Australian dollars — millions de dollars A.) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


griculture, forestry, hunting and fishing — 


Agriculture, sylviculture, chasse et pêche . . . . . . MOSS E7C IN OL GSO 87 275671729157 oc Oo 
fining and quarrying — Industries extractives. . . . . 200 230 245 236 242 289 314 354 414 475 
lanufacturing — Industries manufacturitres . . . . . SAISONS SOS 7210683 769" A 24 4 5045 09 lS 29S eon OLR 49 
onstruction — Bâtiment et travaux publics . . . . . . 838 COMPTA POP RAM MSG HE O09 
lectricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 345 380 419 448 501 554 594 650 692 748 
ransportation, storage and communication — 

Transports, entrepôts et communications . . . 876 SE MU LOSC ASE 1 303) 1449 1522, L641 3t7 


Vholesale and retail trade — Commerce de gros et eh détail 17220 MC) NET MAC 2 Oa 277 e545 see O25 uc Sie 
anking, insurance and real estate — 


Banque, assurances et affaires immobilières , . 317 372 415 438 456 487 545 602 674 743 
wnership of dwellings — Propriété de maisons d’ bios : 436 487 573 643 729 820 896 979 1079 1199 
ublic administration and defence — 

Administration publique et défense . . . . . . . 442 491 502 543 Soll 603 665 758 886 981 
SSE 5 A Se SS Hd, à 3 à 1 168 1 314 1 447 1532 1 645 1822 2026 RENE) NOT 
ross domestic product at factor cost — 

Produit intérieur brut au coût des facteurs. . . . . . 111387 1235) 13062) 13401 14517 16162 17 759) 18 53620354 21612 


13. Composition of gross domestic capital formation at current market prices — 
Eléments de la formation brute de capital intérieur aux prix courants 
(years beginning July of year stated — l’année commence en juillet) 


(million Australian dollars — millions de dollars A.) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


ixed capital formation — Formation de capital fixe . . . 310228003395 83/5660 S714 A004 = 496m 5 206m EG 70 SOS 7 49 077207 
By industrial use — Par branche d’activité utilisatrice 
Agriculture, forestry and fishing — 


Agriculture, sylviculture et pêche . -. . . + . . 378 396 420 398 447 570 580 529 623 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . 40 45 49 52 77 74 116 231 255 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . 450 Sie 610 632 662 683 889 964 930 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . . 49 56 59 61 76 88 106 116 102 
Electricity, gas, water, sanitary services — 
Electricité, gaz, eau et services sanitaires , . . . . 355 364 376 407 431 463 499 552 618 
Transport, storage and communication — 
Transports, entrepôts et communications SRE 559 658 685 724 729 840 1021 1109 1142 
Wholesale and retail trade—Commerce de gros et de détail 259 299 302 289 320 341 355 376 378 
Banking, insurance and real estate — 
Banque, assurances et affaires immobilières . . . 64 91 92 93 99 135 157 201 222 
Ownership of dwellings—Propriété de maisons d’ ere 580 649 702 644 690 818 964 976 1054 
Public administration — Administration publique. . . 8 9 10 10 12 14 16 14 15 
Services A AE ACT OR Pas + AT 163 187 206 235 252 270 302 357 355 
TORRES DIVCIS RTL UD Le De à 116 132 153 168 200 202 231 254 263 
By type of purchaser — Par catégorie d'acheteurs 
Non-corporate private sector — 
Entreprises privées non constituées em SOCICTÉS «9. - 1074 1183 1 252 1152) 1270 905445 NT OA TIGE ON estes) 4120 4669 
Private corporations — Sociétés privées . . + . = . 832 992 1145 1159 1288 1354 1665 1970 1984 § 
— Dliques se «i 
ne Er Etat. | 1116 1 220 1 263 1 403 1 446 1 600 1 854 2049 2155 2370 2538 
General government — Etat . 24 SEE | Se 
icrease in stocks — Accroissement des sa RTE" re 333 236 520 207 322 183 677 228 490 224 860 
EE rom cick Ra sb ete 3355 3631 4180 3507 4326 4681 5913 5907 6447 6714 8067 


AUSTRALIA 


Ill. NATIONAL ACCOUNTS (Cont'd) — COMPTABILITE NATIONALE (Suite) 


14. Distribution of the national income — Répartition du revenu national 


(years beginning July of year stated —lannée commence en juillet) 


(million Australian dollars — millions de dollars A.) 


Compensation of employees — Rémunération des travailleurs . 


Income from unincorporated enterprises — 
; : re 
Revenus des entreprises non constituées en sociétés 


Income from property — Revenu de la propriété 
Net rent — Loyer net 
Interest — Intérêt 
Dividends — Dividendes 


Income received by financial intermediates — 
Revenu reçu des intermédiaires financiers . 


Saving of corporations — Epargne des sociétés . Poe: 
Direct taxes on corporations—Impéts directs frappant les sociétés 


General government income from property enterpreneurship — 
Revenu des domaines et entreprises de l'Etat . 


Less: interest on the public debt — 
Moins: intérêt de la dette publique . 


Less: interest on consumers debt — 
Moins: intérêt de la dette des consommateurs . 


National income — Revenu national . 


1958 
6215 


1 966 
888 
209 
247 
284 


148 
484 
437 


313 


318 


103 
9 882 


1959 
6 895 


2 081 
1014 
227 
291 
311 


185 
668 
458 


352 


351 


134 
10 981 


1960 
7 428 


2127 
1124 
276 
333 
318 


197 
463 
977 


409 


368 


155 
11 603 


1961 
7 647 


2 065 
1 253 
312 
385 
351 


205 
480 
582 


430 


398 


139 
11918 


1962 
8 070 


2 300 
1 343 
368 
413 
353 


209 
726 
538 


495 


436 


138 
12 896 


1963 
8 798 


2 669 
1 479 
420 
441 
381 


237 
888 
601 


563 


470 


Ll 
14 357 


1964 
9 818 


2 704 
1591 
455 
504 
372 


260 
1025 
722 


631 


505 


182 
15 804 


1965 
10 584 


2 527 
1721 
491 
587 
361 


282 
831 
816 


650 


540 


183 
16 406 


11 512 


2 910 
1 860 
541 
576 
433 


310 
1 047 
805 


678 


570 


187 
18 055 


1967 
12 499 


2 487 
2 067 
604 
629 
503 


331 
1165 
855 


739 


627 


203 
18 982 


1968 | 


231 
21 391 


15. The finance of gross domestic capital formation — Financement de la formation brute de capital intérieur 


(years beginning July of year stated — l’année commence en juillet) 


(million Australian dollars — millions de dollars A.) 


a ey, ee ee ee 


Provisions for the consumption of fixed capital — 
Provisions pour consommation de capital fixe . 
Non-corporate private sector — 


Entreprises privées non constituées en sociétés . 
Private corporations — Sociétés privées 


Public corporations — Sociétés publiques . 
Government enterprises — Entreprises d'Etat . 


Saving — Epargne . 


General government — Etat se Pts 
Public corporations — Sociétés publiques . 
Private corporations — Sociétés privées 


Households and private non-profit institutions — 
Ménages et organismes privés à but non lucratif 
Deficit of the nation on current account! — 
Déficit de la nation en compte courant! 


Residual error — Erreur résiduelle 


Gross domestic capital formation — 
Formation brute de capital intérieur 


1958 


1001 
524 
371 
106 

1 857 


am 


655 
484 


am 


718 


73 
124 


3 355 


1 This item is affected by the Australian treatment of current and capital transfers. 


1959 


1 086 


546 
406 
134 
2 197 
780 
668 


749 


445 
—97 


3 631 


24 


1960 


1 195 


577 
466 


4 180 


1961 


1 266 


598 
sll 
157 
2 130 
789 
480 


861 


—20 
131 


3 507 


1962 


1 340 
616 
553 
171 

2 427 
761 
726 


940 


440 
119 


4 326 


1963 


1 506 
690 
613 
202 

3 061 
931 
888 


1 242 


24 
90 


468i 


1964 


1669 
738 
697 
234 

3 521 

1 248 

1 025 


1 248 


740 
—17 


5 913 


1965 1966 1967 1968 
1817 1988 2158 2356 
764 828 879 À 
792 881 966 f 2013 
261 279 313 343 
3226 3753 3382 4698 
1237 1155 1258 1557 
831 1047 1165 1209 
1158 1551 959 1932 
842 615 1077 961 
22 91 97 52 
5907 6447 6714 8067 


eee 


1 Compte tenu de la méthode australienne de comptabilisation des transfers courants et des 
transferts de capital, 


AUSTRALIE 


Il. NATIONAL ACCOUNTS (Cont'd) —COMPTABILITE NATIONALE (Suite) 
16. Simplified input-output table, 1958/59 — Tableaux simples entrées-sorties, 1958/59 
(million Australian pounds at producers’ prices — millions de livres A. aux prix à la production) 


A. 


Intermediate demand — Demande intermédiaire 


= Agri- 
culture, 
dairying, Food, 
: esd bere Manu- Trans- 
astoral, an facture of = 
es tobacco : Manu- metal ane Other Electri- De de Rages 
{ a manu- actur t IC: ruc- city, 1 - 
fishing Mining facturing pa, } outs se ie ihe Baer oe eee co ane é 
Agri- 
culture, Trans- 
laïterie, Industries ports 
et ae alimen- Autres commerce Autres Consom- 
sylvi- p taires, Industries industries Bâtiment Electri- et loyer services mation 
culture Industries boissons Industries métallwr- manu- ettravaux cité, gaz a’ habita- et inter- 
et péche extractives ettabacs textiles  giques facturières publics et eau tion finances médiaire 
De Lee other pastoral, forestry and fishing — 
griculture, laiterie et élevage, sylviculture et pêche 61.3 0:9 2621 46.4 0.1 
As © ; V ; 3 : : 4 . 292 DZ 0.1 — 3.2 405. 
Mining — Industries extractives À ua: 0.4 23.3 9.8 0.8 66.9 16.0 126.6 28.0 Wee Press) 2 ill : 
“ood, beverages and tobacco manufacturing — | | 
Industries alimentaires, boissons et tabacs 26.0 52 
t > i acs . : — .0 —- — 4.9 8.6 91.5 
Manufacture of textiles — Industries textiles 0.2 0.2 2 : 
3 ë £ i 6 101. : 5 == 
Manufacture of metal and metal products — i a ri i ce penne 
Industries métallurgiques 36.4 22.0 26.1 
! eee ere me 4 : é 6.1 = 26.3 157.8 Sie) 90.9 57.1 
Jther manufacturing — Autres industries manufacturières .~ 88.0 99 A2.5 375 SACS 2 ET 6710 3.6 142.6 fe 6 ie ; 
Sonstruction — Bâtiment et travaux publics. 18 52. 69 LOS speedo a Slee 
ectricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . 90 13.4 9.5 43 
Mee dc aad dwellig rent : 23.3 15.2 2.8 1.0 64.5 9.5 149.0 
Transports, commerce et loyer d'habitation 5 oaks 56.6 14.1 53.0 SH) 69.9 82.0 98.4 19.4 — 134.5 565.2 
Dther services and finance — Autres services et finance 8.1 10.8 15.5 15 51.6 32.1 21.0 RSV 017574 570.3 
Jnallocated1 — Non allouél ay CR Fr, —11.0 D6 3.2 = 8-4 4:8 4915 0.7 8.1 26.8 90.5 54.4 
intermediate inputs — Entrées intermédiaires PILES ae 293-0 OS AS ESA 24169) 0260 007290757979 68.2 660.8 676.6 3639.1 
Sompensation of employees — Rémunération des travailleurs . TS Sele Alda) 126.5 468.4 264.3 313.7 75.8 799.9 728.8 3096.6 
Business surplus? — Excédent d’exploitation2 670.2 83.6 90.7 5561952078 72.8 96.1 732.3 234.6 2 434.0 
Sustoms duty — Droits de douane . 1479 il 5.5 10.2 19.8 21.2 0.5 70.6 
Dther indirect taxes less subsidies — 
Autres impôts indirects moins subventions . 40.4 Sele 525 4.5 17.3 55.1 14.4 2-5 2314 55 US) 
Total input — Total entrées . 1 150.0 308.3 848.8 438.7 960.8 833.6 981.3 242.6 2383.4 1695.7 9 843.2 
B. Final demand — Demande finale 
Final demand — Demande finale 
Intermediate Total 
consumption Personal Public Private fixed Increase in Exports Imports output 
consumption authority capital inventories 
expenditure formation 
Consomma- Consomma- Dépenses . Formation Accroisse- Exportations Importations Total 
tion tion publiques3 de capital ment des sorties 
intermédiaire personnelle fixe privé inventaires 


Agriculture, dairying, other pastoral, forestry and fishing — 


Agriculture, laiterie et élevage, sylviculture et pêche . 405.5 
Mining — Industries extractives A Li 281.3 
ood, beverages and tobacco manufacturing — 

Industries alimentaires, boissons et tabacs . 91.5 
Manufacture of textiles — Industries textiles . 144.9 
Manufacture of metal and metal products — 

Industries métallurgiques CAES nn UT 426.6 
Dther manufacturing — Autres industries manufacturières . 782.8 
Jonstruction — Bâtiment et travaux publics . 167.6 
jlectricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . 149.0 
[ransport, trade and dwelling rent — 

Transports, commerce et loyer d’habitation 4 565.2 
Dther services and finance — Autres services et finances 570.3 
Jnallocatedi — Non allouél . ER Per 54.4 
ntermediate inputs — Entrées intermédiaires . . . + . 3 639.1 
jompensation of employees — Rémunération des travailleurs . 3 096.6 
usiness surplus? — Excédent d’exploitation? 2 434.0 
Justoms duty — Droits de douane . 70.6 
)ther indirect taxes less subsidies — 

Autres impôts indirects moins subventions . 602.9 

9 843.2 


Cotal input — Total entrées . 


ource: Input-output tables 1958/59, published by Commonwealth Bureau of Census and 
Statistics, Canberra, Australia. 
1 Including statistical discrepancy and sales by final buyers. 
2 Including stock appreciation. 
8 Including gross fixed capital 
prises. 
4 Including expen 


formation (536.5) as well as expenditure by financial enter- 


diture of residents abroad etc. (60.1). 


>] 


a …."—… —…"…"—"_—"—_—— _—_……" "—"—"—— —————— 


306.9 2.6 —— 86.2 383.0 — 34.2 1 150.0 
14.7 0.7 0.2 Sih 41.5 — 33.3 308.3 
6199 — — 12.3 145.3 — 20.2 848.8 
349.6 — 6.8 2.0 36.9 —102.0 438.7 
Dhol 137.8 350.6 24.2 66.3 — 321.8 960.8 
294.9 5.0 Bien 1129 46.1 — 328.3 833.6 
— 374.4 436.9 10.0 0.2 — 7.8 981.3 
9872 — — — 0.3 — 242.6 
1 471.1 16.0 143.4 16.5 176.1 — Ag 2 383.4 
485.5 679.0 — — 29.6 — 68.7 1 695.7 
62.94 — — 8.1 — 5.3 — 60.14 04.4 
3 975.9 12155 951.0 166.8 930.6 —981.3 9 897.6 
— — — — — — 3 096.6 
os — = — — — 2 434.0 
1.0 — — = — — 71.6 
18.7 — — — — — 621.6 
3 995.6 1215.5 951.0 166.8 930.6 —981.3 16 121.4 
Source: Tableaux entrées-sorties 1958/59, publiés par le Commonwealth Bureau of Census 


and Statistics, Canberra, Australie, 
1 Y compris écart statistique et ventes par les acheteurs finaux. 
2 Y compris inventaires. 
3 Y compris formation brute de capital fixe (536.5) et dépenses des entreprises financières. 
4 Y compris dépenses des résidents à l'étranger (60.1). 


AUSTRALIA 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


17. Land use — Utilisation des terres 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 
(million hectares — millions d’hectares) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 | 


Agricultural area — Superficie agricole 


Arable landi— Terres labourables 7. 2 a) - 26.9 26.9 29.7 30.2 32.3 39.2 35.6 37.0 39.7 41.5 oom 
Permanent meadows and pastures! — | 
Prairies et pâturages permanentsl , . . . . . . 445.9 4510 438.4 444.1 444.3 446.1 446.3 449.1 447.2 448.1 Ae. | 

RaeneliemGleS es GG Go o G&G o o © © 0 6 33.6 33.8 32.5 32.5 32,5 32.3 ciel! 35.2 35.2 see Oo 


Other area — Autres terres | 


Built-on area, wasteland and other — 
Terrains bâtis, terres improductives, etc. . . . . . 2779002720. 762.5 263.5 261.4) 257.8 2517 0217300226 


1 Balance of holdings used for grazing, lying idle, etc. 1 Part des exploitations utilisée comme pâturage ou laissée en jachère. 


18. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Irrigated arable land and land under permanent crops! — 


Terres arables et cultures permanentes irriguéesl . . . . 808 771 847 819 1001 1/052) 1.076.170) 274 welicod 
1 Total irrigated area, including cultivated grassland, in agricultural year ending in year 1 Superficie totale irriguée, y compris herbages cultivés au cours de la campagne agricole seq 
stated. terminant l’année indiquée, 


19. Index numbers of farm production — Indices de la production agricole 


(1963—100) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
All farming! (years beginning April of year stated) — 


Indice générall (l'année commence en avril). . . . . 86 83 87 89 95 100 104 95 114 101 
Agriculture ME de wits Rage ee op eer eS 84 a 90 83 97 100 111 94 135 98 
Racerrll (Ges Gey 5 0 4 o oa © « o 6 © 92 95 88 93 95 100 100 95 97 101 
Farmyard and dairying — Petit élevage et industrie laitière . or 94 92 98 98 100 104 105 111 107 
FAO index2 — Indices FAO2 
All commodities — Ensemble des produits . . . . . 86 86 89 91 96 100 104 96 111 101 121 
OGC Deniers ANMÉNEITES cn 84 81 87 87 97 100 105 97 118 103 1298 
Cereal == Céréales MON ONF oe 80 65 93 79 95 100 111 82 144 85 158 
Per caput food production — 
Production alimentaire par habitant, > 9.95 4. 1s 93 88 93 91 99 100 103 93 a 96 118 
Per caput cereal production — | 
Production cerealicre par habitant 9...) 2 2) ee 89 70 99 82 97 100 109 79 135 78 144 


1 Indexes of value at constant prices, i.e. quantities revalued at average unit values of base 


1 Indices de val i re oye FT RAS FRE 
years (1936/37 to 1938/39), Original base: Average 1936/37 to 1938/39, ices de valeur en prix constant, c’-a-d quantités réévaluées à la valeur unitaire moyenne : 


des années de base (1936/37 à 1938/39). Base initiale: moyenne 1936/37 à 1938/39, 


2 Original base: 1952-1956. 2 Base initiale: 1952-1956, 


20. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(years ending 31 March of year stated — l’année se termine le 31 mars) 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


TFT 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Wheat — Froment eer. Le tee 3 581 4208 4926 5439 5958 6665 6667 71292 7088. 8427 9 08m 
Oatsa——AVOIMCarE ere 6 ea ee ge Sw 197 1 608 1 226 1 472 17258 1392 Leys 1415 1525 19725 1 368 
Barley a Orge PUT I isk eS es Glew we 858 963 963 1145 965 820 815 835 930 1011 1 057 
Maize — Mais A + à à n © 0 74 73 72 75 85 85 87 86 80 82 82 
RICO RAA tear Re Le ns nn + so UT 19 19 20 19 20 22 24 25 26 30 31 
SOLE AU = SOUCMOM GE ts 6 + + + « we @ 87 102 110 103 148 158 148 140 175 203 186 
lava FOUR OC me cn OR cs ws are 905 1221 852 1 203 920 1 101 1 053 1 130 NS LATS 1 133 
Cotton — Coton 0 0 à 4 4 8 15 12 15 17 15 22 22 will 
Peanuts — Arachides . eS on. À 14 24 17 17 14 15 18 19 23 28 25 
Susaicane = (CannenagsUC Om Mai MEAMNs Geta fs 205 207 197 192 202 205 218 254 262 271 
Mishacco:—-, Tabac RE Lis à 5 6 8 12 11 12 12 11 10 9, ing 
Rotatoes!— Pomimes:dertericm eee 48 42 44 37 38 46 41 36 39 4 

Onions == Oighons VU pe ic 5 4 4 4 4 4 4 4 3 ; a 
Viniepatdac Vigne: SR ln | 53 53 53 53 54 54 55 56 57 56 


a ee ee a 


AUSTRALIE 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (Cont'd) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (Suite) 


21. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(years ending 31 March of year stated — l’année se termine le 31 mars) 
| (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
TT ence a ee ee 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Wheat — romenttee PRE ET =, Ne Ge, 2655 5855 5402 7449 6727 8353 8924 10037 7067 12699 7546 
iy = AON Be ee eS OUEN, FN 570 1577 850 1381 1000 1248 1238 1271 1102 1943 719 
Barley — Orge 0). sr. €: 691 1 428 775 1 542 941 898 984 1118 949 1 397 835 
Maize — Mais Ce ee ee. SU; her 143 171 171 159 186 189 171 175 125 190 183 
Pere rRize(paddy)res 98. Vee ge TRS, LS, 108 126 128 114 134 136 142 153 182 215 220 
Pepe SCC OS CN Re oh Nh : Ge, |, 120 199 220 163 255 279 215 195 195 319 286 
Hay — Fourrage . . SOS 3017 S171 3228 5160 3752 4792 4337 5043 4246 6473 93872 
Cotton (unginned) — Coton (non égrené) - ewe gs 1.8 4.3 tes 5.0 722 8.3 28.6 60.7 54.6 er 
Peanuts — Arachides . . . . sfr 19.0 32.3 19.1 23.2 1577 16.2 23.4 10.5 27.9 42.0 31.0 
meeaiacane-—— Canne à sucre. + . . «© « ». » « « 9397 10377 9146 9313 9731 12940 12312 15312 14382 16953 17025 
MO SIA DAC nen) & 6 ow ee Shy 6.3 8.8 13.5 10.2 175 15.6 11.4 12.4 12.3 HIRT, 
Meroe Pommes deterre … . . Lim en aa. 585 584 589 458 534 677 571 516 649 653 668 
Onions — Oignons CN. 0 à Louis 73 56 58 59 59 69 60 71 59 86 eats 
See cse PRS Mew MM mee a > 5 6 5) « & 559 545 452 535 638 479 656 691 591 696 


22. Livestock and products — Elevage et produits de l'élevage 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Livestock (thousand heads) a of 31 March of year stated) — Elevage (milliers de têtes) (au 31 mars de l'année indiquée) 
Horses — Chevaux . . : : Lars EE er 694 671 640 598 562 547 536 520 520 479 475 
Cattle — Bovins. . Re | 16892 16257 16503 17332 18033 18549 19055 18816 17936 18270 19182 
Sheep (million heads) — Ovins (millions er ‘tétes) M ov 4 149 153 155 153 158 159 165 171 158 164 167 
Pigs — Porcins . . : 1423 1289 1424 1615 1652 1440 1468 1660 1747 1804 2056 


Livestock products (years cadne June ‘of year nel) — Produit de l'élevage (l'année se termine en juin) 
Wool (greasy basis) (thousand metric tons) — 


laine en suint (mulliers de tonnes) . . .« = à « « 650 722 762 737 771 759 810 809 754 800 803 
Whole milk production (mullion litres) — 
tenter (millions déeliires). %. % agli (a (7 à CAS 622956 304: 6088 6562 6672 6803 COTA 6919 a7) 205 eee O26 


23. Net food supply per caput — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Grams per day — Grammes par jour Calories per day — Calories par jour 
1957/58—  1960/61—  1963/64— 1966/6721 1957/58—  1960/61—  1963/64— 1966/671 


1959/60 1962/63 1965/661 1959/60 1962/63 1965/661 


Cereals — Céréales . . 5 235 229 229 219 851 828 828 793 


Potatoes and other starchy ode — Pommes "de howe et Eure “féculents ; 145 129 129 139 104 92 92 99 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés . . TER à 146 142 145 144 575 562 SH2 571 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et praines Mon = 4 10 12 13 14 49 58 59 66 
Vegetables — D EE RE à 172 174 182 196 40 39 42 45 
Fruits ae - he: nd em à. “ge Up 209 222 221 231 94 99 101 103 
Meat — Von. ne em. oc cm5: oe 316 298 295 283 AL 688 668 643 
RE OC en ne as : sy e Tear + 2 29 33 34 34 42 46 48 48 
Ce © dus Oo: pm che » à 13 14 16 18 nn by 18 22 25 
Milk — Lait 5 200 GE a a a ial 947 571 604 618 399 346 367 375 
Fat and oils — Gas et ie SONT Pdf te nds MS ee 42 40 3g 39 384 361 356 354 


1 Tentative data. Chiffres sujets à revision. 


24. Consumption of commercial fertilizers — Consommation d’engrais commerciaux 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Nitrogenous (N) — Azotés , SE TENTE 36.1 34.8 26.1 24.6 35.0 36.7 70.2 66.8 67.9 113.7 133.0 
se 3 ve — Phosphatés! fom me ee ee eee oe 495.8 476.0 536.5 571.6 587.8 5703 6184 846.4 953.6 979.7 871.0 
Botash (KO) — Potassiques . . > - +. « + « + 31.2 27.6 22.5 33.2 47.9 37.8 60.2 60.8 62.7 79.0 85.0 


1 Excluding ground rock phosphate, 1 Non compris les phosphates naturels broyés. 


25. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


5 : 4 913 
> ster-threshers — Moissonneuses-batteuses . . 61361 64070 63158 64891 65628 64697 65568 64744 6 
Es rates 2 A nt 216 287 221 260 223 815 228 228 229 270 229 042 231 389 233 625 235 325 


1 Nombre de stalles de traite (c'est-à-dire capacité de traite installée, exprimée en nombre 
de vaches). 


1 Number of stands (indicating the cow capacity of installed milking machines). 


AUSTRALIA 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (Cont‘d) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (Suite) 


26. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


| 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 | 
8 13904 14548 14890 13998 13 896 | 
Total ET EL at... Se: fee eee 15458 15639 15307 14668 13904 14360 14535 
re wood — Bois d'oeuvre et d'industrie . 9961 9920 10838 10738 10061 10573 11272 11294 11615 11 328 11 346 | 
Sawl neer logs, and logs for sleepers — | 
ne de ue et pour traverses ; 8420 8419 8936 8769 8222 8607 9091 8936 9218 : ae ; oF | | 
Pulpwood and pitprops — Bois à pâte et bois de mine . 1055 TOI 216 NT 208 TT 87 TS SSI TES STE OÙ om ue | | 
Other industrial wood — Divers . aes 486 484 686 676 625 579 642 702 697 | 
includi d for ch 1) — IR 
VER a te os Fe ) 5497 5719 4469 4330 3843 3787 3263 3254 3225 2670 2550} 
| 
27. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Total Ben pass ads ir), Gen ta: eal COS eee ONS 54.3 58.8 62.2 62.4 66.6 70.8 76.6 79.9 88.6 92.0 102.7 
Redfishes, basses, congers, etc. — Rougets, perches, congres, etc. 14.3 16.2 16.7 172 1527 16.6 18.7 18.55} 
Jacks, mullets, etc. — “Jacks”, mulets, etc. La 22.2 221 21.9 7.5 8.3 8.8 8.4 8.3 8.8 7.9 7.7 
Tunas, bonitos, skipjacks — Thons, bonites, “skipjacks” . . 4.4 4.8 5.0 8.1 722 8.1 a7 6.8 
Mackerels, bill fishes, cutlass fishes, etc. — 4.0 5.4 6.6 
Maquereaux, “bill fishes”, “cutlass fishes”, etc. . : 65 3.8 8.1 2.9 4.0 4.9 #2) 5.4 
Sharks, rays, chimaeras — Requins, raies, chimères . é 3.8 3.4 3.9 3.3 3-7 4.7 4.8 4.8 5.3 6.1 6.1 
Crustaceans — Crustacés ARE 12.5 15.4 16.7 15.8 17.9 20.4 18.9 17.8 19.6 21.0 24.6 
Molluscs — Mollusques . 6.8 8.1 8.7 C7/ 8.5 9.3 1372 18.6 219 26.1 30.1 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
28. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
(years beginning July of year stated — l’année commence en juillet) 
(July 1963/June 1964=100 — juillet 1963/juin 1964=100)1 
Weights — 
Coefficient de 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
pondération 
General2 — Général2 , De 0: Aa: Gs 100 76 84 85 85 93 100 108 112 116 121 130 
Manufacturing’ — Industries manufacturiéres? . . 95 76 84 85 85 93 100 108 112 DLS 120 129 
Food, beverages and tobacco — 

Produits alimentaires, boissons et tabacs . . . 10 85 87 87 93 95 100 107 HL 117 118 121 
Textiles AR TO Ee EEL ath 9 80 90 86 87 96 100 105 110 106 114 118 
Chemicals, coal and petroleum products — | 

Produits chimiques, charbon et produits pétroliers 6 68 75 78 85 93 100 108 118 129 141 158 
Basic metals — Métaux communs SET 6 66 73 78 83 91 100 109 115 126 127 135 | 
Metal products — Ouvrages en métaux . . . . 8 75 85 88 83 95 100 106 106 109 117 102 | 

Electricity and gas — Electricité et gaz 5 69 Ths) 79 83 92 100 109 115 125 132 145 


1 Prior to 1963 original base July 1958/June 1959 = 100. 
2 Excluding mining. 
3 Excluding cork, printing, publishing and allied industries. 


1 Avant 1963, base initiale: juillet 1958/june 1959 = 100. 
2 Non compris les industries extractives. 
3 Non compris les travail du liège, l'impression, l'édition et les industries apparentées. 


29. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


Coal — Charbon LT tue sey Se ES 
Iron ore (Fe content) — Minerai de fer (teneur de Fe) ; 
Antimony ore! (metric tons) — Minerai d’antimoinel (tonnes) 
Copper ore2 — Minerai de cuivre2 
Gold — Or (kilogrammes) P 
Lead ore2 — Minerai de plomb? . 
Manganese ore (Mn content) — 
Minerai de manganèse (feneur de Mn) 
Silver (metric tons) — Argent (tonnes) . ag ST Os er ae 
Tin-in-concentrates (metric tons) — Concentrés d’étain (tonnes) 
Tungsten concentrates (WO, content) (metric tons) — 
Concentrés de tungstène (teneur de WO,) (tonnes) . 
Crude petroleum — Pétrole brut . M NS: 
Salt — Sel 
Asbestos — Amiante 


1 Content of antimony ore, antimony concentrates and lead concentrates. 
2 Content of concentrates, 


1958 


32 601 
2 580 
1 378 

76.9 

34 334 

333.6 


26.0 
508.2 
2 273 


1959 


33 868 
2 743 
1 301 

96.5 

33 747 

321.4 


41.6 
471.5 
2 389 


663 


1960 


38 138 
2 859 
799 
111.2 
33 797 
313.1 


29.0 
473.2 
2 237 


19129 


471 
14.2 


A ———————————— 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
| 
40931 42275 44008 47182 52939 56002 59099 64 176 
3489 3169 3614 3714 4366 7504 11967 17 160 
691 888 1023 1134 959 987 945 844 
37.2 LOST TAs) 10527 SES 1113 91.7 106.9 
33473 33241 31845 29975 27295 28518 25204 24 480 
274.0 9376.0 416.9 380.9 367.9 370.7 381.0 387.6 
41.4 34.0 17.2 30.6 49.7 147.3 259.8 348.3 
406.1 545.9 610.9 573.1 537.4 587.4 625.9 661.9 
2789 2758 2906 3700 3911 4884 5688 6834 
1561 1059 975, 1 O12) (E185) S285 TOITS 7 
201 353 431 966 1767 
917 945 591 554 665 655 714 952 
15.2 16.7 1224 12.4 10.5 12.2 0.5 0.8 


1 Teneur de minerai d’antimoine, concentrés d’antimoine et de plomb. 
2 Teneur de concentrés. 


AUSTRALIE 
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30. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
A La a ee ns 


eee Viandel pte ce eee Fs eek « … 1335 1525 1 449 1 336 1 522 1648 1709 1 743 1 690 Een de IE HAUS) 
SAP EE Re nn os à à oo eo ce % 176 194 198 182 200 204 206 206 209 222 196 
Cheese — Fromage . . 0: 36 44 46 50 57 59 59 63 60 69 70 
Wheat flour — Farine de onde mee EU Ve ae 1 204 1 189 1 314 1 382 1331 1 288 1472 1 364 1 243 1223 1254 
Meet Be ee Ue kl UCU. OM, 1378 1 298 1 367 1371 TESS 1797 2002 2073 2447 2440 2800 
Margarine . . 37.7 40.4 42.9 44.3 45.5 47.1 49.2 54.4 59.1 56.5 56.6 
Beer (thousand Fi 5 — Bite Gate d hécrdh itr ee 10294 10165 10532 10747 10985 11340 11926 12497 12706 14093 14638 
Sigars — Cigares (millions DD ok: fee: 17 18 18 28 45 

Digarettes élions ais . + + ss  . 14660 15686 17117 18508 18 si 18692 20041 21777 21332 22616 23237 
Tobacco (metric tons) — "Tabac Ganked) eS TAR 43 B2520 7750) GC 9220 6 92188 (5902) 5240) 94559) 41078 3s 1b a 447 ee cece 
Sotton fabrics (million square metres) — 

Tissus de coton (millions de mètres carrés) . . . . . 37.7 36.1 36.8 44.1 45.8 46.8 53.2 57.4 56.9 57.5 57.1 
Wool yarn — Filé de laine 

Pure. . . SE wy sas y à à ES) 15.3 19.0 17.7 16.7 18.8 17.9 18.4 17.3 16.3 16.9 

Mixed — NES Mw 3 2.1. 3.0 4.0 4.3 4.1 Sik 57 6.2 6.3 7.0 7.4 
Woven woollen fabrics PE seed square metr as — To de laine (millions de mètres carrés) 

Pure . 5 D MO) CT CE PE 20 17 19 16 15 17 15 15 14 

Mixed — Mélangée + te PET FLE 5 6 6 6 6 6 5 6 6 | 18 19 
Woven rayon and acetate fabrics? (million square metres) — 

Tissus de rayonne et d’acétate2 (millions de métres carrés) . 19.3 14.8 14.9 17.4 7 19.7 22.4 26.8 27.6 29.8 30.7 
MT onnt —) Papienournallé, .. 8). 0.103 .: ©. …. 82 84 90 89 91 92 94 95 96 97 93 
Ammonium sulphate — Sulfate d’ammonium . . . . . 120 119 107 101 106 95 87 110 120 108 88 
Sulphuric acid3 — Acide sulfurique . . . . . . . . 1007 F002) 1088 1140. 1 154 T2 77 147 OC SG CRT SO OI 05? 
Baustic soda — Soude caustique . . *. . . . . . - 40.1 42.4 47.0 48.5 48.3 57.4 65.3 70.0 76.4 92.4 100.0 
Superphosphate4 oe €: RTL re 2209 2158. 2418 2571 2/633 2.907 ~3 400°" 3,762) "4 SIAN 4637 9 4241 
etroleum products — Produits Détrobers 
Merckorespirit:=— Essence. Un Moi, sms < nou 3127 3214 3620 3823 4126 4274 4545 4980 5359 6214 6634 

Kerosene — Pétrole lampant . + . . . . . «. + 195 260 414 418 450 459 494 602 673 932 1062 

Distillate fuel oils — Huiles légères . . . . . . . 194 216882 319 2888 2658 2834 2768 RN BUS ST 8 636 

Residual fuel oi — Huile lourde. . . . . . . . 289398 2.8608 13388) 3 72 7mee4 2154 C7 See 4,9 Ol OOS SAS SCOR 006 
Sement— Ciment. . . 5 2 O20 ee ZiOclen 2.674 29057 S27 2 98983373 3,806 -3 7475 93 830 5:931L 
Srude steel (ingots only) — ee brut idem penitent). CNE MAMA MONTS NUE 4) 144 ood ate 4 52 Ouro O50 mm GR Go 
lin metal (metric tons) — Etain métal (tonnes) . . . . 2155 2262- 2290 2587 2748 2668 3096 3/230 31725 36525) 3:750 
Manufactured gas (million cubic metres) — 

Gaz d’usine (millions de mètres cubes) . + . . . . 2349 2869 2512 2761 2767 020785 2892 3 TS 272 SSI EG 

beginning July of year stated. juillet. 

2 Including finished fabrics. 2 Tissus finis compris, 
3 In terms of 100% H,SO,. 3 SO,H, pur. 
216% P.O. 4A 16% de P.O. 


31. Construction — Batiment 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


New buildings (completed) — Constructions neuves 


Houses and flats (thousand number) — 


Maisons et appartements (milliers) . . . . . «+ . 79.9 86.5 94.8 88.5 86.8 SSI OS 2 T7 2 0 eG DTA 


32. Electric energy — Electricité 
(years ending June of year stated — l'année se termine en juin) 


Code Type 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
À ee 


nstalled capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de RW) 


P Total TS LE OTe Oe: 4881 5561 51953 GIGCS TS 7 19 07,0 53 8498 9396 11051 12095 
ELV CTO} ER dre ail 10 933 1126 1 423 1522 1 826 1850 2050 20925 2 877002693066 

roduction (million kWh — millions de kWh) 
I+ P Total I ETP MIE AE 19796 21199 23199 24814 26275 29279 32519 385671 39879 43105 44531 
VOLO“ Re ee ach es 3428 3819 4036 4662 4967 6674 6898 BS66 TION 77 e094 


a A mer mr © + 
1 Puissance des établissements industriels nulle ou négligeable, 


1 2 . . . + . 
re 2 Production des établissements industriels nulle ou négligeable. 


2 Production by industrial establishments Fr or negligible. 


2) 
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33. Value added of industrial production at current prices! — Production industrielle: valeur ajoutée aux prix courants! 
(million Australian dollars — millions de dollars À.) 


1967 1968 


ISIC — gs 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 


Branch of industry — Branche d'activité CITI 


NES ER ESS EE et Sion 3667 3910 4412 4597 4658 5092 5637 6305 ETS 
ini ying — i IVES RE ae 1 237 252 278 274 291 326 398 442 513 aoe a 
Mining and quarrying Industries extractives a ees ing a nae fu ay 142 + 4 


Coal mining Charbon =. 3 4. 4 = - iil 
Metal mining — Minerais métalliques . a 12 99 112 121 107 119 148 195 215 273 Re md 
Crude petroleum and natural gas? — 
Pétrole brut et gaz naturel2 . à . + + … . 13 
Stone quarrying, clay and sand pits — 
Pierre à bâtir, argile et sable . 
Other non-metallic mining, quarrying — 


Autres minéraux non métalliques . . - . . 19 6 7 7 8 8 9 9 10 12 .Æ 
Manufacturing — Industries manufacturières . . - 2-3 3298 3508 3967 4145 4181 4556 5012 5622 5987 à 
Food products, except beverages — 
Produits alimentaires, sauf boissons. . - . . 20 361 377 412 430 475 509 561 598 652 CL : 
Slaughtering, preparation of meat — 

Abattage et préparation des viandes . . . . 201 57 61 60 62 75 78 83 91 108 3 
Dairy products — Produits du lait . . . . . 202 48 52 60 99 64 64 73 81 85 : 
Preserving of fruits, vegetables — 

Conserves de fruits et légumes . . - . . 203 43 38 43 45 59 59 64 70 79 

Bevetagess—— Boissons) ps) 2. = 21 66 66 74 76 82 88 94 106 109 sale . À 
Tien =a lee 6 os Go So a elo oe 22 22 27 34 37 39 40 45 52 57 Bes ae, 3 
pT extileson gue ae dee ese cc HACE ee | 23 185 194 219 214 211 234 Zou 277 282 ie . + 
Spinning, weaving and finishing — 
Filature, tissage et finissage . . . . . . 231 121 123 141 133 131 148 157 175 180 dee 27 
Footwear, wearing apparel, etc.4 — 
Chaussures, articles d’habillement, etc4 . . . 24 199 205 223 233 238 252 267 286 301 4 . 
ECOtWeA -ACRAUSSUTE EC 241 47 48 52 57 59 60 64 65 67 ox ig 
Wearing apparel, except footwear — 
Articles: d'habillement ee. Se 2.9 = & 243 136 139 152 155 157 169 179 195 211 sae "| 
Leather and leather and fur products’ — 
Cuir et fourrure et leurs produits . . . . . 29 24 26 28 27 28 31 32 33 34 She : 0 
Wood products, except furniture — 
Produits du bois, sauf meubles . . . . . . 25 166 176 195 196 188 190 206 232 241 es PR. 
Furniture and fixturest — Meublest . . . . . 26 52 56 62 62 63 64 70 77 83 
Paper and paper products—Papier et articles en papier 27 104 115 (1320 197 136. 151 — I Ne ‘7 
Pulp, paper and paperboard—Pate, papier et carton 271 48 52 57 55 53 60 66 + = 3199 74 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . 28 136 146 164 180 189 198 209 234 254 se sa 
Rubber products — Produits du caoutchouc . . . 30 60 66 64 70 69 78 86 89 90 a À 
Chemicals and chemical products5 — F 
Prxovaluntey Citable) 5 6 5 4 5 2 6 4 © 31 226 244 269 YAM | 292 
Basic industrial chemicals5 — ee oe4 396 258 L 
Produits chimiques de base5 . , . . . ., 311 96 108 110 107 
Products of petroleum and coal6 — : us 331 152 Te TRE à 
Dérivés du pétrole et du charbon6 . . . . . 32 65 78 91 89 
Other non-metallic mineral products5, 6 ae Fe oo hl ae F 
Autres produits minéraux non métalliques5,6 . . 33 143 158 182 
eh metal industries — Métallurgie de base. . . 34 321 342 398 ns ite ae a ae a 
ron and steel basic industries — Sidérurgie de base 341 233 24 : 
Metal products, except machinery, etc. — 8 230 321 307 335 365 424 407 
Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. . . . 35 172 1 
Machinery, non-electrical — Machines non électriques 36 267 ie on as ae Zhe oi 329 354 = 
Electrical machinery, apparatus, etc. — 367 422 500 529 
Machinesweteuclectriquesia) cr, 37 183 2 
Transport equipment — Matériel de transport . . 38 464 18 as ev 236 259 290 328 368 oa ie 
Shipbuilding and repairing — 566 6250683. 754. 800 a ee 

Construction et réparation navales . . . . . 381 38 
Motor vehicles — Véhicules automobiles . . . 383 169 i + . 1 a0 25 52 
Re Te 888 84 33 6 7 ee 

Miscellaneous manufactures? — 36 35 38 43 53 61 

PTE manufacturières diverses? . . . , , 39 79 85 93 96 102 111 123 139 1 
Electricity and gas — Electricité et gaz. . . . . 511-512 132 149 167 17 46 
Electric light and power — Electricité . . . . . 511 111 127 143 : me 227 os 2 
Gas manufacture and distribution — Gaz. . , , 512 21 22 24 me 157 Le 194 206 220 
27 28 32 33 35 34 


1 Data for mining relate to the calendar year and cover all mines and quarries, For manu- 
facturing and electricity and gas, the data relate to fiscal years beginning 1 July and cover 
all establishments with four or more persons engaged and with installed power equipment 
The Australian Capital Territory and the Northern Territory are not covered, 4 : 


ul i i é 
poe: RAS les Counties se rapportent à l’année civile et A toutes les mines et 
; Ties manufacturières, électricité et oll é a 
aoe S » éle gaz: les données se rapportent à 
exercice fiscal (qui commence le ler juillet) et à tous les établissements eh au 


2 “Coal mining” (ISIC 11) and ‘Crude petroleum and natural gas” (ISIC 13) are 3 moins quatre personnes et utilisant la force motrice. Le Territoi édé itoi 
8 Fellmongery is included in “Textiles” (ISIC 23) RASE du Nord ne sont pas compris here RITES 
4 Bedding manufacturing is included in “Burniture and fixtures’’ (ISIC 26) 3 Le ‘Charbon’ (CITI 11) et les “Pétrole b i 
. ï ing is i in“ } ‘ : 3L : 3 role brut et gaz naturel” (CITI 13) sont combinés. 
; te cane wake TRUE ES re nr mineral products” (ISIC 33). 4 La ir aoe jpertles (CITI 23). | + 
7 Linoleum and oilcloth eee 2 is Wied alu De ne 33). 5 La fabrication des carbures Rinne oman Es CE ae étalli 

aS g a manufactures” (ISIC (CITI 33). utres produits minéraux non métalliques’? 


6 La fabrication d i 
es briquettes e é « : 4 
(CITI 33), 4 st rattachée aux ‘‘Autres produits minéraux non métalliques’” 


La fabrication des linoléums et des toiles cirées est rattachée aux 


diverses” (CITI 39). “Industries manufacturières 
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34, Gross fixed capital formation at current prices by industry! — 
Formation brute de capital fixe aux prix courants par branche d’activité! 
(million Australian dollars — millions de dollars A.) 


Branch of industry — Branche d'activité a 1958 1959 
All industry — Toutes industries. . => 1-3 
meta) 543 632 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . 1 39 49 
Woal mining —Charbon2. . à: . . à: . 11 20 23 
Metal mining — Minerais métalliques . . . . . 12 14 20 
Crude petroleum and natural gas2 — 

Pétrole brut et gaz naturel. {>} . . OC 19 
Stone quarrying, clay and sand pits — 

Pierre à batir argile et sable. =... +. . « 14 3 5 
Other non-metallic mining, quarrying — 

Autres minéraux non métalliques . . . . . 19 2 i! 

Manufacturing — Industries manufacturiéres 2-3 418 467 
Food products, except beverages — 

Produits alimentaires, sauf boissons. . . . . 20 43 52 

Slaughtering, preparation of meat — 

Abattage et préparation des viandes . 201 5 7 
Dairy products — Produits du lait 202 9 g 
Preserving of fruits, vegetables — 

Conserves de fruits et légumes . 203 4 4 
Beveragess-= Boissons... s 27 "El ,12)1: ©: 21 10 11 
Bip ACCO eb ADAG En ni se a ee à 22 6 2 
trial Coons Mee Oca ie) ss. Egor or co: 23 19 31 

Spinning, weaving and finishing — 

Filature, tissage et finissage 231 13 25 
Footwear, wearing apparel, etc.4 — 

Chaussures, articles d’habillement, etc.4 24 5 7 

Footwear — Chaussures . à 241 1 2 

Wearing apparel, except footwear — 

Articles. d’habillement.- . . … . 243 3 5 
Leather and leather and fur products’ — 

Cuir et fourrure et leurs produits3 29 1 1 

- Wood products, except furniture — 

Produits du bois, sauf meubles . . 25 12 13 
Furniture and fixturest — Meubles4 Pas 26 3 4 
Paper and paper products—Papier et articles en papier 27 13 16 

Pulp, paper and paperboard—Pate, papier et carton 271 7 8 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . 28 12 21 
Rubber products — Produits du caoutchouc . . . 30 9 7 
Chemicals and chemical products5 — 

Produits tcbLMIQUuEs D et CN, ee et 31 32 32 

Basic industrial chemicals} — 

Produits chimiques de base5 311 21 20 
Products of petroleum and coal6 — 

Dérivés du pétrole et du charbon® 32 12 46 
Other non-metallic mineral products5, 6 

Autres produits minéraux non métalliques5,6 . . 33 17 22 
Basic metal industries — Métallurgie de base. . . 34 57 66 

Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base 341 45 53 
Metal products, except machinery, etc. — 

Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. . . . 85 70 24 
Machinery, non-electrical — Machines non électriques 36 26 28 
Electrical machinery, apparatus, etc. — 

Machines, etes clectriques.9 4 1. «© « # «» « 37 21 31 
Transport equipment — Matériel de transport . . 38 43 41 

Shipbuilding and repairing — 

Construction et réparation navales . 381 2 2 
Motor vehicles — Véhicules automobiles 383 28 19 
Aircraft — Avions amid 386 1 4 

Miscellaneous manufactures? — 
Industries manufacturières diverses? , . . . . 39 8 10 
lectricity and gas — Electricité et gaz . 511-512 85 116 
Electric light and power — Electricité . 511 81 HA 
Gas manufacture and distribution — Gaz . 512 4 4 


1 Data for mining relate to the calendar year and cover all mines and quarries with four or 
more persons engaged. For manufacturing and electricity and gas, the data relate to fiscal 
years beginning 1 July and cover all establishments with four or more persons engaged 
and with installed power equipment. The Australian Capital Territory and the Northern 
Territory are not covered, 

2 “Coal mining”? (ISIC 11) and ‘‘Crude petroleum and natural gas’? (ISIC 13) are combined. 

3 Fellmongery is included in ‘‘Textiles’’ (ISIC 23). 

4 Bedding manufacturing is included in ‘‘Furniture and fixtures’’ (ISIC 26). 

5 Carbide manufacturing is included in “Other non-metallic mineral products’’ (ISIC 33). 

6 Briquette manufacturing is included in ‘Other non-metallic mineral products’’ (ISIC 33). 

7 Linoleum and oilcloth manufacturing is included in ‘‘Miscellaneous manufactures’’ (ISIC 


59) 


34 


a ee ee eee 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
707 716 979 818 832, 1010 1191 
44 50 60 63 Ui] 96 148 
26 29 32 27 25 35 50 
14 14 22 30 42 52 88 
4 6 4 4 7 8 6 
1 1 1 1 3 i 2 
535 588 645 662 695 798 873 
54 59 60 75 76 112 127 
8 7 7 9 10 14 16 
8 10 11 18 13 15 18 
4 6 7 8 9 9 13 
11 11 13 10 12 14 14 
5 4 3 4 £ 4 7 
21 26 23 28 21 31 37 
15 19 16 21 13 22 25 
8 g 7 S) 9 8 10 
2 3 2 3 3 2 3 
5 5 4 5 6 5 6 
1 1 2 2 2 2 2 
15 22 12 14 20 19 19 
4 4 3 3 4 4 4 
30 31 19 29 23 35 46 
18 18 9 16 10 18 31 
19 23 17, 22 31 2 24 
12 9 8 10 13 14 19 
37 37 95 42 64 57 89 
21 24 80 21 44 40 64 
16 23 39 54 41 iT 17 
54 48 44 51 41 57 59 
85 110 153 140 137 149 154 
67 75 117 97 83 106 HAS) 
27 33 28 29 32 32 36 
32 36 31 31 38 48 50 
28 27 19 21 24 31 34 
62 63 52 68 88 118 106 
2 2 2 2 3 4 5 
39 43 31 47 64 92 78 
4 2 4 3 2 9 5 
12 14 18 19 16 23 19 
129 78 274 94 60 116 170 
123 75 269 90 95 109 165 
5 4 5 5 5 8 5 


1 Industries extractives: les données se rapportent à l’année civile et à toutes les mines et 
carrières employant au moins quatre personnes. Industries manufacturières, électricité et 
gaz: les données se rapportent à l'exercice fiscal (qui commence le ler juillet) et à tous les 
établissements employant au moins quatre personnes et utilisant la force motrice. Le 
Territoire fédéral et le Territoire du Nord ne sont pas compris. 

2 Le “Charbon” (CITI 11) et les ‘Pétrole brut et gaz naturel” (CITI 13) sont combinés, 

3 La pelleterie est rattachée aux ‘‘Textiles’’ (CITI 23). 

4 La confection d'articles de literie est rattachée aux ‘‘Meubles’’ (CITI 26). 

5 La fabrication des carbures est rattachée aux ‘‘Autres produits minéraux non métalliques’’ 
(Gil 33); 

6 La fabrication des briquettes est rattachée aux ‘‘Autres produits minéraux non métalliques” 
(CITI 33). 

7 La fabrication des linoléums et des toiles cirées est rattachée aux ‘‘Industries manufacturières 
diverges’? (CITI 39). 
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VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


35. Railways — Chemins de fer 


ee Hot pad ee ee ee 
pas 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 

Length of railways (kilometres) (end of June) — 
4 42 40328 

Longueur du réseau (kilomètres) (au 30 juin) 42530 42376 42242 42007 41170 41033 40496 40287 402 

Rolling stock (number) (end of June) — Matériel roulant (au 30 yun) 

Locomotives . 3557 3431 3373 3327 3196 3031 2891 2826 2742 2 623 
Steam — Locomotives à vapeur . 3077 2905 2775 2651 2456 2215 1981 1782 1591 1 337 
Diesel-electric — Locomotives diesel électriques 367 402 451 491 541 608 694 821 02581 ae 
Electric — Locomotives électriques . 76 76 76 76 76 76 76 76 76 6 
Other! — Divers! 92 48 71 109 123 132 140 147 150 156 

Passenger cars — Voitures-voyageurs 9358 9282 9287 9172 9177 8969 8829 8777 8748 8727 

Wagon (thousands) — Wagons (milliers) 97.36 95.31 94.44 92.46 91.09 90.02 88.93 88.78 88.20 86.93 

Traffic2 — Trafic2 (millions) 
Passenger-kilometres3 — Voyageurs-kilometres3 . 3879 3687 3630 3481 3547 3567 3552 3504 3480 ays 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . 11094 11926 13038 14313 14368 15064 17094 18143 18006 18 832 
1 Including non-passenger-carrying diesel power vans. 1 Y compris les fourgons automoteurs diesel. fs 0 x 
2 Government Railways only. Prior to 1960, years ending June of year stated. 2 Réseau de l’Etat seulement. Avant 1960, l’année se termine en juin. 
8 Excluding New South Wales and Queensland. 3 Non compris la Nouvelle-Galles du Sud et le Queensland. 
36. Roads — Routes 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 
Length of roads (thousand kilometres) — 

Longueur du réseau (milliers de kilomètres) . 865.8 855.7 855.7 856.2 841.8 8445 857.8 865.7 899.3 899.3 

Paved roads — Routes à revêtement dur . 73.0 80.8 80.8 88:9 S06 CIO ETES 2 135.7" 140:2% P4002 

Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 

Routes empierrées ou stabilisées . 197-4. 2087 208.7 = 9216.0, 221.9) 224-2 227-0) eee 2 2 ee) 

Earth roads graded or drained — 

Routes en terre aménagées ou drainées . 186.3 170.6 170.6 L771) 232-26 2322 22410 22d ee Lo ome cee 

Unimproved roads — Routes sommaires 409.0 395.6 395.6 9374.2 281.0 281.0: 279.8 “292:9 e324 00072418 


Motor vehicles in use! (thousands) (end of June) — Véhicules automobiles en circulation! (milliers) (au 30 juin) 


Passenger cars2 — Voitures de tourisme? . 


Commercial vehicles? — Véhicules utilitaires3 740.0 


1 Including vehicles operated by police or other governmental security organizations. 
2 Including station wagons, ambulances and hearses. 
8 Including special purpose vehicles. 


763.7 


798.8 803.6 827.3 8449 863.3 873.7 888.4 901.2 


Tae compris les véhicules de la police et des autres services de sécurité de 1’Etat. 
= Y compris les breaks, ambulances et corbillards. 
3 Y compris les véhicules spéciaux. 


37. Shipping — Transports maritimes 


————— ee 


1958 


Australian trading fleet! (thousand gross registered tons) — Flotte marchande austral 


Total 


Tankers — Bateaux citernes 


631 


1959 


664 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 


1968 || 


20 053! 


1968 


899.3 
140.2 


221.0 


213.3 
324.8 


1724.6 1852.3 2027.3 2126.3 2300.1 2499.9 2708.7 2895.9 3 060.6 3241.5 3444.8 


921.7 


1968 


| 


_ ——————————— À 


iennel (milliers de tonneaux de jauge brute) 


International sea-borne shipping (thousand metric tons) (years ending June of year stated) — 


Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) (l’année se termine en juin) 


Goods loaded — Marchandises embarquées 8 492 


Goods unloaded — Marchandises débarquées . 15 913 


9 779 


16 266 


LASI6 270017 


620 593 574 557 594 727 744 803 
— — — 10 138 138 163 
11272 15019 18501 16699 21322 22093 23 482 34531 


19660 22093 23792 26593 27334 30356 


1 Vessels of 200 and over gross tons. 


43 426 
31 187 


a] eee ee 


1 Bateaux de 200 tonneaux bruts et plus. 


AUSTRALIE 
VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (Cont‘d)— TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (Suite) 


38. Civil aviation — Aviation civile 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Total scheduled services — Total des services réguliers (millions) 


Kilometres-flown —— Kalometreseparcourus M 5 « 89.7 93.0 STI O 0 OI 02 TION TT AD TOO 40 Gee ae 
Passenger-kilometres -— Passapers-Kilometres MD. 2189.3 2599.7 3007.7 3061.6 3387.3 3892.1 4630.5 5518.3 5613.6 6 413.0 7 296.8 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 63.3 68.6 85.0 81.0 89.7 94.2 112.6 138.5 149-1 158.2 182.5 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 140000 17295 200) 20.720249 _ 285. 318. 3795 0 Dir 
International scheduled services! — Services réguliers internationaux! (millions) j | 
Kilometres-flown — Rilometres parcourus 0, 20.8 21.5 23.6 27.5 29.1 30.9 36.3 44.6 41.4 48.6 49.1 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 653.5 810.9 1075.4 1144.3 1390.2 1651.7 1999.8 2467.2 2344.5 2841.2 3361.1 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . . 17.6 23.8 39.1 40.2 46.9 48.2 61.6 81.7 876 103 087175 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 12.4 14.1 15.1 155 18.9 22:5 24.8 30.7 24.5 26.1 25.7 
ea ae Sa a a re ee ns ie ea as ee UT 
1 ao ee between the United Kingdom—Australia route (BOAC/ 1 DU er a Hee entre le Royaume-Uni et l'Australie (association BOAC/ 


39. International tourist travel — Tourisme international 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Number of visitors! (thousands) — 


Hombre de touristes) (muilliers)— = 69. nn, 61.3 68.1 84.6 99:3 le 25s L479 173.3 — 187.8 221.8 299.9 
1 Excluding cruise passengers and refers to visitors intending to stay in Australia for less than 1 Non compris les passagers en croisière mais y compris les touristes ayant l’intention de 
one year. séjourner en Australie moins d’un an. 


40. Communications 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Letter mail: number of letters! — Courrier postal: nombre de lettres! (millions) 
Mibinestio [Intérieur |... s «eas ch es te 6 667 ae LS 1 698 1 789 DO29 70077724 2229 2320 2280. 2318 
Foreign: received — Etranger: requ . . . . . . . 131 133 147 156 165 170 182 186 202 209 212 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . « + « . 64 69 78 74 92 104 118 126 129 125 127 
Telegraph service (thousands) — Services télégraphiques (milliers de télégrammes) 
momesticg=— IMtEKICUT <4 6s 6 « «2 & «© & à ws « 20107 19763 19376 18874 18739 18924- 20085 20550 21036 21372 21047 
Foreign: received —Etrangers:requ  . . … + . « . ASO cbOeee 195 VASTES MATE ST 650 mle 2150 10603 


here. . . «cs » 1347 1386 1472 1456 1435 1493 1685 1783 1915 2095 2737 
Telephones: number in use (thousands) (end of June) — 


Téléphone nombre d’appareils en service (milliers) (au 30 juin) 1937.0 2056.4 2164.0 2266.3 2382.5 2552.6 2670.2 2810.8 2978.3 3178.3 3 392.4 


1 Including letters, postcards, letter cards, newspapers and packets, parcels and registered 1 Lettres, cartes postales, cartes-lettres, journaux, paquets, colis et objets recommandés. 
articles. 


VII. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


41. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


in million Australian dollars (years ending June of year stated) — En millions de dollars A. (l'année se termine en juin) 

—_ (f.0.6.) — Importations US : ; i Tome 0e 1579 1589 1 849 2 147 1 739 22827380 2 841 2898 3004 3215 
Exports (f.0.6.) — Exportations (AP) Sr: tar ne 1623 1616 1 855 18342 OOM cel OZ me cao Diy) VSS YAGER ~ VAR BIS 
WAG Solow sa) OS eee ers +44 +27 + 6 —313 +361 — 26 +396 —262 —264 — 69 —280 

7: i illi dollars — En millions de dollars EU 

D Importations (42.2) ~« js = - 1776 1851 2 365 2098802262 2780070973 SOLS SION SAS 61658 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.a.b.) 1 660 2 002 1 962 2323 2344 2786 3 032 2916 3071 3362 3402 
Balance — Solde . pene 0e à EE we —116 +151 —403 +230 -+ 82 +308 + 59 399 125 91 —456 


42. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade (years ending June of year stated) — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l'échange (l’année se termine en juin) 


(1962/63—100)° 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Quantum ne 
— i oft 71 83 98 81 100 109 130 137 149 

2 — bee Th 80 85 90 103 100 117 115 130 136 148 

Unit value — Valeur unitaire 
i 100 102 103 106 104 105 
s —I tat ce ec Behe ae ce 5!) Cn SF 97 99 100 100 

wee — à ao RI See het MT] . 101 89 99 93 95 100 113 104 Ae a e 
Terms of trade — Termes de l’échange.. : . . . «+ . 104 92 100 93 95 100 111 101 0 
ee ee ee ER = > 5 Goan 
1 Original base: see page 62 of the United Nations, Yearbook of International Trade Statistics, 1 Base initiale: voir Yearbook of International Trade Statistics de l'ONU, 1967, page 62. 

1967. 
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AUSTRALIA 
VII. EXTERNAL TRADE (Cont’d) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


43. Direction of trade! — Courants d’échanges* 
(million US dollars — millions de dollars EU ) 


to. gt OE eee 
WEE SEE aa SS OTS 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 


Importations en provenance de et exportations a destination de 


ae ; Simp. 1797.2 1859.1 2362.7 2096.2 2265.5 2481.1 2977.7 33738 32446 3508.1 3910.0) 
Ne EI SE es Mere ee 16841 20060 20605 2376.2 2365.1 2812.3 3067.3 3013.9 3172.2 3499.9 3526.9) 


ies — 5. © 9 Dinp. 366.1 375.2 437.5 408.7 442.1 480.5 572.1 701.9 6446 731.0 ; 
M pe | Re eo 503.4 5740 666.6 952.7 865.0 1136.2 1154.3 1181.5 1266.2 1589.3 1526.2) 


81721 
i ies — = jVilreayay piss) 2506 262 266 2 TANT mS Lads 322.4 292.4 308.0 
Ete lene de la CEAEO tee 172.3 195.2 220.0 3942 338.3 474.2 4463 498.0 481.5 705.6 550.2 a 
trs Europe (including UK) — . . imp: 975.7 9740 1176.7 1001.4 1058.1 1125.5 1273.6 1458.2 1375.7 1 405.4 1529.0 1} 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) Exp. 828.4 950.2 9449 9044 905.3 968.9 11184 1034.2 1037.6 9444 978.9 1 
UK Royaume-Uni ean beget oe 3. mopenres taal oe 711.3 676.9 788.6 647.3 690.6 720.0 793.1 892.0 804.4 784.5 863.9! 

: lExp. 491.6 541.4 555.1 469.4 455.6 501.3 605.8 524.6 490.2 445.3 ss | 

R E ientale |Imp. 8.1 7.4 12.0 10.5 9.9 11.6 13.9 26.6 13.4 14.9 3! 

ee heu ne ur cdot Ea 49.5 65.6 77.0 62.9 64.8 101.4 178.7 138.1 83.0 78.2 96.1 
ica — éri din Wiel - np: 2930009555 5297 503.3 584.5 634.5 859.8 927.7 944.7 1049.1 1222.6} 

Se ein ce RME Ee 142.6 243.9 189.6 265.3 348.3 390.5 368.3 401.8 496.6 505.6 601.6 
Womens ff 6 2 ae eee eee linp, 234.6 273.0 481.9 418.5 474.3 530.1 725.4 785.8 822.2 900.1 10328, 
LExp. S637) LSS 136.0 216.3 291.6 320.2 286.9 327.4 412.1 4149 501.6 | 
rica — Améri Chi Sud Ina oy 7.8 7.6 10.9 10.6 13.6 14.4 14.9 11.6 7.3 7.9 16.4 | 
"HE Er à Es ell 3.1 6.7 Ze 5.8 3.6 4.2 9.4 10.6 35.8 19/41 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. LOS 2 RTS 140.7 121.3 127 161.3 179.6 176.7 190.5-205:5. 201%] 

lExp. 47.2 63.3 707 76.3 71.4 76.0 95.0 98.5 110.2 161.7 


1 Imports valued f.0.b. 1 Importations f.à.b. 


44. Composition of imports and exports — Composition des importations et des exportations 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million Australian dollars — millions de dollars À.) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 


Imports (f.0.b.) — Importations (f.2.b.) 


Consumption goods — Biens de consommation 
Food = Produits alimentaire... 72.6 74.6 80.8 97.7 84.0 86.3 99.0 T1O:5" 221-3) 2857 eel ae 
Others — Divers . . 367.0 356.5 410.1 4646 419.4 463.7 495.0 586.9 626.1 655.4 648.4 


Materials chiefly for Consumption goods Maitre premières 
principalement pour la production de biens de consommation 474.2 466.1 529.3 596.8 511.7 626.1 677.8 763.1 745.2 8006 8109 


Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d’équipement 79.3 79.0 97612577 98:9 109:7° 144.2 IT D 135.5) 142-7 ee 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . 562.6 589.2 703.6 852.9 626.8 840.1 947.9 1221.2 1311.4 1317.9 1 446.0 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) 
Consumption goods — Biens de consommation . . 505.3 657.3 679.9 766.3 901.6 890:7 1190.3 1 149.4 1102.38" 1 3139102092 


Materials chiefly for consumption goods— Matières premières 

principalement pour la production de biens de consommation 853.0 706.8 896.2 780.2 875.1 906.4 1141.4 990.2 981.4 1022.6 953.9 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement 157.7 144.2 159.4 196.5 2224 211.5 256.5 290.8 380.8 428.4 629.7 
Capital goods — Biens d’équipement. . . ... . 107-0" OS ITS W459 13728) 9129'6 180.0 20282 230s PSC Ome SA 


45. Value of imports and exports by SITC sections — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI | 
(million Australian dollars — millions de dollars A. ) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Imports (f.0.b.) — oo Ve b. +) 


SITC — CTCI section 0 + + + + + + 74.70 70.82 82.50 90.94 75.72 86.08 98.36 106.16 107.63 120.63 12454 
VC Ci 3) a 35.06 35.50 31.02 32.28 33.20 3284 35.02 3936 3029 3799 43.22 
SITC — CTCI section 2 135.36 143.88 190.28 135.98 161.00 176.64 214.10 21082 19602 21061 23771 
SITC — CTCI section 3 210.70 202.18 205.40 209.34 217.02 236.20 24432 253.14 24372 24073 24700 
SITC — CTCI section 4 11.14 10.34 1164 1082 1460 1450 1530 1617 1591 1305 1360 
SITC — CTCT section 5 114.12 123.40 156.86 141.28 184.36 205.14 24696 26388 26911 29826 395.58 
SITC — crcl section 6 397.34 388.08 575.98 470.06 479.00 480.66 563.32 67269 546.94 61962 688 74 
SITC — crcl section aan © © © ©: + + 4652 51738 643.76 550.10 625.16 72486 943.66 1096.77 1124.04 1 173.90 1356.16 
SITC — crcl ivisions + - + + + + + + 803.40 320.26 405.96 388.72 424.34 462.18 592.22 71836 73263 76040 41613 
SITC — crcl section 8 - + + + + + + 102.08 105.96 142.50 147.16 159.72 169.62 18962 218.38 22123 25808 28850 
SC =. CCI section 9. eae 12.36 1246 13.78 28.64 15.78 50.80 63.72 11675 9940 11122 5967 

Exports (f.0.b.) — Exportations (ia a 
SIT ue crcl section 0 a 468.78 641.58 585.04 793.52 795.48 968.62 1053.76 1023.52 974.41 119477 986.99 

= ——-  ... 84 5.90 650 7.06 856 853 9.33 9.49 ging 
sITC = crcl section : 711.12 839.26 936.60 877.22 883.60 1038.22 1110.40 989.72 1060.17 1052.47 1128 36 
us sect 67.52 69.64 76.84 75.70 83.43 9555 10909 13 

SITC — CTCI section 4 10.44 1448 10.10 1108 1510 1 : ei 
; 4.38 15.70 1755 16.13 1358 11.29 

SITC — CTCI section 5 19.16 19.06 2232 2482 263 
38 36.62 41.80 52.10 66.28 8442 12166 

ITC CTC! secon Ga eee + + + . 128.68 142.56 13594 16984 1768 

—¢ 86 194.88 222.18 265.65 332.88 305.78 359. 
sir — crc section 7 + oo 44.08 97.96 54.56 60.10 61.24 91.24 102.08 120.63 13469 146.47 He 

| oe ee : 62.38 7045 768 

SIT = crcl section 8. vi re oa peered 13.94 15.14 1858 31.20 2360 2228 2780 3168 nee oss + 
SITC — PEN Re. NUE DO AE 272 0 450 574 5.66 682 46,18 52,76 SO moe /o] meso oe 
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AUSTRALIE 
VII. EXTERNAL TRADE (Cont‘d) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


46. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(quantity in thousand metric tons — quantité en milliers de tonnes) 
(value in million Australian dollars — valeur en millions de dollars A.) 


——$$=$<—<—— — 


——_——————— 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Imports (general, f.0.b.) — Importations (générales, f.a.b.) 


cae nr ha lisse, ROE - TP... 6! ees, 2 0 28.36 27.99 28.97 29.20 28.01 31.94 30.53 2860 27.62 
ive 26.74 25.65 25.83 25.06 23.62 PIAA — PAR PAPAS / HOY! 

Tobacco, unmanufactured — Tabacs bruts . . . . . . . . fQ. 162785 16:20) 10377) 12:43) 13.42, e282 17 6717 24 9.34 
Nivea 25.33 23.44 LENS AA 21119 18.96) = 2010220:65 21532 

Cotton piecegoods! — Tissus de coton . .:. . . . . . . . §Q.2 22956 236.30 195.58 225.86 216.28 243.72 265.41 232.88 282.61 
lV. 12.37 O31 0 62200) ee OOLa 2 67573 68.13 68.93 74.62 76.83 

rude petroleum — Pétrole brut. ... & LD. «) some) « . NOR 1216 12.63 19/05 41471 14.39 15.15 15.731772 18.55 
UV. 139.32 132.84 130.60 143.72 144.75 151.69 156.89 165.58 166.33 

Petroleum products — Produits pétroliers . . . . . . . . . §Q.8 287 3.50 el 4.19 5.07 5.58 Hos ee ie 
lv. 60.56 76.15 74.31 985.92 88.05 88.88 94.60 80.57 74.27 

Iron and steel: plates and sheets — Plats et tôles en fer ou en acier. . . §Q. 101.01 389.70 59.93 80.56 104.26 180.56 97.66 105.19 136.53 
UV. 18.62 06.13 13,42 ---15:490-219'33.—--30:47.25 2035 20 402626 

Motor vehicle, complete or substantially complete — . . . . . . $Q.4 6.18 8.35 5336) 625072 064120525557 SOS ET 
Véhicules automobiles complets ou presque complets lV. 9.8450 14.005 F1 71 25:80 9 S145" 516450 47-485 047 ecco 


Natural rubber (excluding latex) — Caoutchouc naturel (latex exclu) . JQ. 20.426 20:40) M7 O0 24:47 27.67 32:57 30:83 | 33 AZ eena7-58 
lV. 179320 12:51 SU 70817737 1462 05:55 IS. SL ee, 


Timber, dressed and undressed — Bois d'oeuvre, dégrossi ou non. . . Vz 92,218 (86:99 23:48 (26:48 32:80 36.65) 34144 coy eee IE 09 


ewspiilitee——= Papicjourpaly On 0. JQ). 218.77) 273.55 190178) 216.05. 269.16 9290.48) 278 202806100197 
lV. 30.58 36.76 26.23 30.22 36.21 939.15 37.68 37.06 39.14 


Fate SMART OR =) ob el ee oer) OR 1.40 1.84 2.12 1.86 2.28 2.80 3.04 3.60 3.68 
Uva 9.62 LACS 15.67 15.14 20.85 27.53 29.51 40.03 44.56 

Exports (national, f.o.b.) — Exportations (nationales, f.a.b.) 
Butter (including ghee) — Beurre (y compris le ghee). . . . . . JQ. 79.36" ~ 63.82 © 80:79" “8113 19170" 97.00 84:56" 104-45" 78.21 
lv. 98.44 40.95 4851 49.33 57.05 67.40 57.67 64.84 46.98 
Meats, bovine animals — Viande, bovins . . . . +. . 2. . . fQ. 191.28 136.17 204.39 264.96 285.91 321.35 278.11 262.52 255.90 
UV. . 110.93 80.22 117.68 158.53 176.59 200.46 195.53. 198.32 198.63 
Fruits, dried, fresh or frozen, canned or bottled — . . . . . . . fQ. 279.34 275.66 337.81 321.69 420.23 372.47 459.95 412.45 451.07 
Fruits séchés, frais ou congelés, en conserve live 61.49 58.48 71.28 70.34 88.45 82.23 104.02 91.79 101.31 
Wheat — Froment eee a, DO OS .. 2 0.5 2.48 4.16 9.53 4.14 6.90 5.72 5.16 6.51 6.50 
: lV. 123.36 204.85 284.89 216.90 362.02 297.20 264.06 361.23 342.77 
Flour (wheaten) plain white — Fleur de farine de froment . . . . §Q. 486.27 596.95 525.51 475.24 621.08 518.97 354.46 323.64 344.88 
UV. 30.29" 37:96" 34:79" 31.39! 42.24 37.383 24:75 23:07) 23.98 


Wancrsisai——sucte,decanme’ .  . =: 6 1 M 6 fQ. 713 809 OP CNT S 2 T2 SONT 27 NEC SE 27 
lv. 58.34 70.15 67.79 91.04 156.51 11268 93.92 99.54 97.53 


Moolecteasy—— Lame en suint NE sR ONE Ss fQ. 586.66 570.58 602.99 579.47 626.41 605.24 599.94 620.04 630.53 
VV. 674.20 592.42 661.05 671.31 859.49 721.25 699.77 726.31 643.28 


Wool, other than grey. — Laine non écrue . . + «. - . + + . fQ. 62.19 56.73 59.06 61.74 57.72 53.45 55.74 50.85 56.05 
lV. 98.11 76.47 84.00 87.40 101.39 84.60 85.07 80.14 72.46 


Sheep and lamb skins6 — Peaux d'ovinsé . . . . . . . . . fQ. 76438 78.13 07910 183088 84:27) 9 85:06) 9172 COE modes 
ive 46.48 42.86 48.42 55.48 73.69 60.59 64.20 63.84 46.79 
d centrates — Minerai de fer et concentrés. . . . . §Q. 13.96 0.05 0.11 0.12 12.40 98.20 343.28 5556.17 12.52 

Iron ore and concentrates inerai de 1 ee BS : a oye ee er Siren 
ete Chaton CREER OM eee weg fQ.5 LAC) 1.92 3.52 NP 3.87 6.15 7.78 8.96 10.37 
= lV. Sigsrla.sG) 27.22 2204 C246 Sld2 SNS 7 LOomOuRo 


1 Y compris tissus de coton écrus, non blanchis, tissus de coton imprimés, teints ou colorés 


1 Comprising cotton piecegoods, grey, unbleached, cotton piecegoods printed, dyed or 
=e . P whi et tissus de coton blanchis. Y compris aussi, avant 1961/62, les tissus de coton écrus (non 


coloured and cotton piecegoods, white, bleached. Prior to 1961/62 also including grey 1 ot 
unbleached cotton piecegoods which were treated to resemble flannel. blanchis) traités pour ressembler à la flanelle, 
2 Million square metres. 2 En millions de mètres carrés. 
3 Billion litres. 3 En milliards de litres. 
4 Thousand number, 4 En milliers. 
5 Million metric tons. 5 En millions de tonnes. ce ane 
6 With wool on. Includes pieces with wool on since 1964/65. 6 y compris, depuis 1964/65, les peaux lainées. 
7 Thousand Australian dollars, 7 En milliers de dollars A. 
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AUSTRAUS VII. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 


47. Index numbers of wages — Indices des salaires 
(as of December — en décembre de l’année indiquée) 


(1963—100) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 


1967 


EE TT . 
we 2 at i J i lleurs adultes (hommes 
Weighted average minimum weekly wage rates, adult males — Salaire ea bras Er ee Pin a ee ac are ( ee ) ice 129 | 


All industry groups — Indice général. . . . + = + 86 ag | 
Mining and quarrying — Industries extractives . . + 85 eB 94 oes Pe os ee ea wi ma a 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . - 86 92 95 5 + a tye te He pe os 
Building and construction — Bâtiment et travaux publics . 84 90 94 À d 1e Le 4h mt ae a 
Railway services — Chemins de fer . Te 86 92 95 ) _ ns Rr ee + + | 
Road and air transport — Transports routiers et aériens . 86 92 95 98 
Shipping and stevedoring2 — | 

Transports maritimes et manutention? . . . + : 85 92 93 96 96 100 105 08 113 118 a | 
Communications PR TT Me 83 93 93 97 97 100 108 115 121 128 a | 
Wholesale and retail trade—Commerce de gros et de détail 86 91 95 98 98 100 105 108 114 120 | 
Public authority (n.ei.) and community ae business 

services — Services publics n.i.a. et services fournis aux 

collectivités et aux entreprises. . . . «+ . «| . 86 91 95 98 98 100 106 110 116 124 129 | 

1 Original base: 1954. 1 Base initiale: 1954. 


2 Y compris entreposage, quand les chiffres ont été indiqués. 


2 Including the value of keep, where supplied. 
3 En novembre. 


3 As of November. 


48. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(July 1962/June 1963=100' — juillet 1962/juin 1963=100") 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Basic materials — Matières premières de base . - . . . 106 101 103 103 101 100 101 103 106 108 107 
Metals and coal — Métaux et charbon . . . . . . . 103 101 102 103 101 100 99 101 101 102 102 
Oils, fats and waxes — Huiles, graisses et cires . . . . 114 TG 108 106 101 100 99 99 104 105 108 
ÉRextleS Re Le NT. FOR, GER. ES D os 101 84 93 90 93 100 ip? 99 100 97 91 
Chemicals — Produits chimiques . . . . . -. . 110 103 104 104 105 100 90 90 102 120 125 
Rubber and hides — Caoutchouc et peaux  . . . . . 107 112 145 130 115 100 84 92 117 107 85 
Building materials — Matériaux de construction. . . . 103 96 98 100 100 100 108 115 116 116 117 

Foodstuffs and tobacco — Alimentation et tabacs . . . . 95 97 102 109 97 100 103 106 113 UE 120 

Goods principally imported — Articles principalement importés 111 104 103 102 99 100 101 102 103 104 106 

Goods principally home produced — 

Articles principalement produits en Australie. . . . . 96 97 102 107 99 100 102 105 111 116 117 
1 Original base: average of three years ended June 1939. 1 Base initiale: moyenne des trois années ayant pris fin en juin 1939, 


49. Index numbers of prices received and paid by farmers — Indices des prix payés aux agriculteurs et par eux 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(average of three years ended June 1963=100'— moyenne des trois années ayant pris fin en juin 1963—1001) 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1958 


Prices received by farmers (R) — Prix payés aux agriculteurs (R) . . . .... ~~. 103 97 101 109 106 TTL 110 107 
Prices paid by farmers (P) — Prix payés par les agriculteurs (P) . . . . . . . . 99 100 101 101 105 109 114 118 
RAtOm (RO AC) Rapport (R)/I(P) PE ER Seu, eek RE UN. 104 97 100 108 101 102 96 91 


Original base: average of three years ended June 1963. 1 Base initiale: moyenne des trois années ayant pris fin en juin 1963. 


50. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(July 1962/June 1963—100! — juillet 1962/juin 1963—100!) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


All items — Tous articles . . . . … 92 93 96 99 

À ; sey ste heen i: : 100 100 101 105 109 UT? 1 

Food a Alimentation . . P'TIT VO. 91 93 96 103 101 100 101 107 112 114 te 

ene ane Seaver — Habillement et tissus . . . . 94 96 97 99 100 100 101 102 103 106 108 
OUR Cg AOL ÉNON ee sn 82 84 

Household supplies and equipment — ay ut a a a ae a 2" 
Articles et équipement ménagers . . . . . 96 97 98 99 10 
à vor 0 100 99 100 101 

Miscellaneous — Divers Met ota se ee a eee a ee 93 94 96 99 100 100 101 106 ilyla! ie + 


1 Original base: July 1952/June 1953. 1 Base initiale: juillet 1952/juin 1953 


51. Price quotations of major export commodities! — Cours des principaux produits 


; Jo : d’exportation! 
years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Butter (Australian dollars per pound) — 


Be (Mere Al, A OE) à 0.28 0.2 

Wheat (Australian dollars per long ton) — 26 ss = 0.27 0.23 0.28 0.31 0.30 0.28 0.27 
Froment (dollars A. par tonne longue) . . . . . . 53.70 52.46 

Wool (greasy) (Australian dollars per pound) — : 50.45 49.99 52.35 5329 5327 52.84 52.03 55.55 53.59 
Eaineenisuint (dollarst4. par liv7c) ES 0.60 0.45 0.52 0.47 0.50 0.52 0.62 0.54 0.53 0.53 0.46 


1 Annual average export values. 1 Val 
aleur annuelle moyenne d'exportation. 
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AUSTRALIE 


IX. FINANCE — FINANCES 


92. Currency and banking — Monnaie et banque 
(average of weekly figures for last month of period — moyennes hebdomadaires du dernier mois de la période) 


(million Australian dollars — millions de dollars A.) 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


1958 1959 
foney supply — Disponibilités monétaires , . eer 3336 3576 

Currency outside banks — Circulation fiduciaire ee NaeSucs 786 812 

Weposit money — Dépots . . 2. . . . . ee 2550 2764 
Tivate time and savings deposits — 

Dépôts privés à terme et d'épargne . . 3294 3572 
rivate government deposits — Dépôts privés auprès d l'Etat 85 116 
sank debits! — Débits bancairesl . . A ARR: 4872 5482 
oreign assets (met) — Avoirs extérieurs A 

Reserve Bank — Banque de réserve 

Check-Paying and savings banks — 

Banques de chèques et d'épargne . . . . . 
laims on private sector — Créances sur le secteur privé . . 2973 2 728 

Reserve Bank — Banque de réserve 

Check-Paying and savings banks — 

Banques de chèques et d'épargne . , se 25 T9 20728 

laims on government (net) — Créances nettes sur L'Etat EE 3 033 3178 

Reserve Bank — Banque de réserve . . . . . . . 1205721022 

Check-Paying and savings banks — 

Banques de chèques et d’épargne . . . . . . . 1996 2136 
‘ates of interest: % per annum! — Taux d'intérêt: % par ant 

Government bond yield: — Revenu des obligations d'Etat: 

Shore — A, COUT EEE à + | à + La 2 se SS 4.29 3.98 
PORTE AIONO TELE ne 6 5. wm ah i om + 4.97 4.91 
xchange rate: (selling) — Taux de change (vente) 

Australian pound/dollars per US dollar? — 

Livre ou dollar australien par dollar EU2 . . . . . 0.4484 0.4488 


1 Monthly averages. 
2 On 14 February 1966 a new monetary unit, the dollar, equal to one half of the Australian 
pound, was introduced. 


3551 3547 3525 3782 3990 3908 4203 4 
848 838 852 848 866 828 909 
2: 1036 (2) 709 2 668E IS SAS 124 cS 0 Rene 294g 


3850 4296 4842 5460 6322 6938 7484 8 
129 119 127 184 213 245 238 
6366 6354 6940 7805 8837 9382 10064 11 


794 087 1213" TOI 7315) 2363 a5) 1-408 set 

798 976 1149 1504 1649 1310 1336 1 
— 4 111 64 114 83 53 72 

3187 3133 3329 3663 4154 4743 5249 6 
69 67 21 24 44 122 94 


3118 3066 3308 3639 4110 4622 5156 5 
3194 3349 3502 3603 3930 4049 4235 4 
1190 983 1038 776 874 999 890 


2005 2367 2464 2827 3057 3050 3345 3 


495 4752 
992 1069 
509 3683 
244 8 883 
286" 307 
280 13 379 
284 1366 
2231279 

61 86 
034 6695 
211 139 
823 6556 
454 4519 
ER, MN 
490 3350 


4.39 4.99 4.28 3.81 4.12 4.85 4.92 4.55 4.81 
4.99 5.27 4.92 4.58 4.72 9.21 5.25 5.25 5.21 


0.4482 0.4474 0.4482 0.4493 0.4501 0.4482 ||0.9009 0.8 


953 0.9033 


1 Moyennes mensuelles. 
2 Le 14 février 1966 une nouvelle unité monétaire, le dollar, a été établie. 
égal à la moitié de la livre australienne. 


53. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(million Australian dollars — millions de dollars À.) 


Un dollar est 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


1958 1959 

joods, services, and transfers — Biens, services et transferts . — 309 —385 

Exports-imports, f.o.b. — Exportations-importations, f.a.b. . — 89 58 

Non monetary gold — Or non monétaire. . . . . . 33 34 
Transportation and merchandise insurance — 

Transports et assurances marchandises . . . . . . —139 —123 
Travel — Voyages . . MST | — 40 — 39 
Investment income — Ron de iavesussecments es —187 —254 
Central government, n. i.e. — Gouvernement central, n.1a. . 1 1 
Other services and transfers — Autres services et transferts . — 66 — 62 
apitals, n.i.e.: — Capitaux, n.i.a.: 

Central government — Gouvernement central . . . . 2 75 
Private — Secteur privé ee al Ras CO NP RTE 188 204 
Non-official monetary transactions — 

Transactions monétaires non officielles . . . + . . 1 2 
fonetary authorities — Autorités monétaires  . . . + . 82 — 13 
Monetary gold — Or monétaire . 9. . . . + | . — 28 11 
IMF accounts — Comptes [SNE Sorta eee aoe ane me — — 35 
Other — Divers. . er 110 11 
Net errors and omissions — “Erreurs et omissions (nettes CR 36 wily) 


1 Minus sign indicates debit. 
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—459 737 2 462 — 46 —774 —887 —650||—1 220 
— 46 —209 427 56 493 —165 —196 88|| —261 
33 33 32 32 72) 27 25 24 23 
—]46 —184 —135 —149 —163 —209 —225 —235| —288 
— 49 — 52 46 55 59 60 64 63|| — 42 
—284 —265 —217 —281 —298 286 316 324|| —462 
2 5 10 10 20 8 11 —|| — 22 
— 61 65 73 75 68 89 122 140! —168 
63 — 24 6 70 — 45 — 48 14 — 12 67 
025 454 215 463 458 498 661 395 | 
1215 
6 g 8 9 5 17 10 13||| 
— ll 81 172 Si 447 296 — 61 120|| — 62 
— 13  — 5 20 20 16 10 7 — 6| — 23 
— 22 156 —158 — 23 — — 22 — 40 — 26, — 45 
24 — 70 1 —108 —431 328 — 28 152 6 
26 217 — 50 TH 75 alg 263 134 
1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


AUSTRALIA 
IX. FINANCE (Cont’d) — FINANCES (Suite) 
54. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de l'Etat! 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million Australian dollars — millions de dollars À.) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 


Total revenue — Recettes totales . 2465 2395 2670 3044 3039 3 099 3469 4082 4498 
Total expenditure — Dépenses totales . . - - - + = . 2236 2427 2611 2763 3062 3178 3513 3898 4384 
Balance — Solde 229 — 31 60 282 — 24 — 79 — 44 184 114 


Major components of tax revenue — 


Principaux postes de recettes fiscales . . . . - . . 2324 2266 2504 2849 2834 2880 3219 3786 4185 
Tax on income and wealth—Impot sur le revenu et la fortune 1331 1245 1372 1647 1693 1660 1918 2340 2587 
Import duties — Droits à l'importation . . . - : . 143 143 168 © 202 170 210 232 268 274 
Transaction and consumption taxes — 
Taxes sur les transactions et la consommation. . . . 739 760 833 861 829 862 908 994 1122 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . . 112 117 130 139 141 148 160 183 205 
Major components of Government expenditure — 
Principaux postes de dépenses de l'Etat . . . . . . . 22365-2427 2611 2768" 3062” SN T7 ESS LS 82 SSS 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense % ow 5 2 os « we Se 336 376 368 362 398 413 447 542 725 
Economic services — Services économiques . . . . 52 57 66 70 78 87 99 119 130 
Social services — Services sociaux . . . . . . . 029 587 636 704 778 812 893 952 1 014 
Contributions to provincial and local governments — 
Aide à l’administration provinciale et locale. . . . 463 489 544 601 673 716 753 775 876 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 376 389 425 470 518 527 617 671 774 
Investments #"nyestissements. RC. 214 260 298 252 293 298 326 428 448 
Loans and advances (nef) — Prêts et avances (mets) . . . 189 176 168 203 203 209 253 234 213 
Other expenditure — Autres dépenses . . . . . . . 83 91 105 100 122 115 126 177 204 
1 Figures relate to receipts and expenditure of the Commonwealth government only. 1 Gouvernement du Commonwealth seulement. 


X. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


55. Education — Enseignement 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Number of schools — Nombre d'établissements 


Pre-schooly-—-sPréscolaires 2-64 96 9. 6 6 «© 8 + 2 2. Has Ent Lee 892 986! 10001 
Ist level — ler degré A et 91402 9120? 91402 91602 91172 90852 8 9602 
2ndilevel= 7ème depré (total) « ; . 2. 5 © 2. «+. | 891 975 O70) LOS 1017512262 

General = Général SUAS Nn CP het ee ee. eae 7102 7902 8802 8902 9552 10282 

Vocational/Technical — Professionnel/Technique . . . . . 181 185 190 209 2200252 

Teacher-training — Normal . nee LA DT OS he 
a - He 7. Be ae sR Stok ions ME aa: 

ee ee ee a Nae 0 10 10 10 1 
Teaching staff — Personnel enseignant : à = Fe a 

Pre-school — Préscolaire Pix Begg. aes 2 Eee Bae 
Ist level — der degré Rt dc ed ee ... 471004 484004 53579 55735 57290 61000 63200 62 200 
Undulevcl@eeeccmendesre (total) 7. . 6 . 4, . a, . 33401 36200 39100 44598 

ee eet Bic Red 2: pue 

: en, Seo ET ee ae eee 22 8004 247004 268004 32298 35054 38690 4 
Vocational/Technical — Professionnel/Technique. . . . . 10601 11500 12300 12 300 os 


Teacher-training — Normal . 


et see et, gk 5 Rc A Aue ers A Ss are i AA dx As ed 
Me À Te Goes an 4802 4909 33964 39014 4 é = 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) SES Sica ccs 
Piscnonl = Iwi pre CR se 401 401 4oi 461 511 
Ist level — ler degré + 1548 1564 1586 1607 1630 1635 1 667 il 704 1 799 
gndglevele——_Zemencestcm(total aes . . . . . 1 610 670 705 754 791 862 909 947 1002 
General — Général 
: + à. à 4. à 505 555 
Vocational/Technical — Professionnel/Technique . . . |. . 92 98 ta " a ee i av = 
(eachertraininge ee Noms à CP 14 17 a x i es 
oor asa. ee ; ne ee ee «A ee deed Ai Se 
‘ : D lu ee 47 53 58 63 69 76 83 91 
95 102 


1 Fxcluding infant classes attacl i 5 
g asses attached to primary schools. A ; 
2 Including schools providing ed i first : oe compa cl ao é : imai 
ucation at both the first and second lev ; sses enfantines rattachées aux écoles pr 
Dee 8 € els. à Y compris les écoles dispensant A la fois l’enseignement rise et d d degré 
4 Full-time teaching staff only. 4 Vinivcusises-aeulemcss = dt 
Personnel enseignant à plein temps seulement, 
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AUSTRALIE 


X. SOCIAL STATISTICS (Cont'd)— STATISTIQUES SOCIALES (Suite) 


56. Mass communications — Information de masse 


1958 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . 54 
Number of circulation (thousands) — __ 
Tirage (milliers d'exemplaires) . . . 3 745 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . 
Number of radio receiver licences issued (thousands)5 — —— 
Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers)5 2 138 
Number of television receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de télévision (milliers) 291 


1959 


2 264 


1960 


1961 1962 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 
63 06 58 62 59 61 60 60 5 
3680 3946 40111 37962 41823 4236 4268 4270 
16524 14444 12664 1366 13344 1314 
2283 2256 2220 2240 2302 2358 2526 2538 2580 
955 1217 1424 1655 1882 2045 2226 2405 2519 


i 


1 Circulation figures refer to 57 dailies only. 

2 Circulation figures refer to 58 dailies only. 

3 Circulation figures refer to 52 dailies only. 

4 Including drive-in cinemas and 16 mm cinemas. 

5 As at 30 June of year shown. 
all sets located at the one address, 


Does not represent number of radio sets as one licence covers 


5 Au 30 juin de l'année indiquée. 


1 57 quotidiens seulement. 
2 58 quotidiens seulement. 
352 quotidiens seulement. 


M compris les cinémas de plein air (drive- in) et les salles de projection équipées en 16 mm. 
N° équiv aut pas au nombre de postes récepteurs de radio, 
une licence valant pour tous les postes à une même adresse, 


57. Medical facilities — Santé publique 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1958 
Public hospitals — Cliniques et hôpitaux publics 
Hospitals and nursing homes — Nombre d'établissements . 735 
Beds and cots — Nombre de lits . . . . . 56 618 
-rivate hospitals — Cliniques et hôpitaux privés 
Hospitals and nursing homes — Nombre d'établissements . 925 
Beds — Nombre de lits . . . 18 556 


Mental hospitals — Hôpitaux psychiatriques 
Hospitals — Nombre d'établissements . . . . . . . 37 
Beds — Nombre de lits . . . 31 587 
Repatriation hospitals — Hôpitaux d'a anciens Conan 
Hospitals — Nombre d'établissements . 


mecse—— Nombre de'lits:. < « à « = … » « 
Total 
_ Hospitals and nursing homes — Nombre d'établissements . 
Beds (thousands) — Nombre de lits (milliers) . . . 


Vote: Public hospitals and nursing homes: 


1959 


733 
58 544 


973 
19 905 


40 
32 148 


14 
3 749 


1 760 
114.3 


in general, refer to institutions providing hospital 


and nursing home treatment, which are wholly provided for, or subsidised by, the 


Commonwealth or State governments. 
Private hospitals and nursing homes: 


those hospitals and nursing homes which have 


been approved as such for the payment of hospital benefits under the Commonwealth 


National Health Act 1953-1967. 


Mental hospitals: institutions providing treatment for the mentally ill and mentally 


retarded. 


Repatriation hospitals: general hospitals and auxiliary hospitals and Anzac homes, which 


are under the control of the Repatriation Commission. 


1 Revised to include a number of State hospitals, nursing homes and hospitals for the aged, 


previously excluded. 


2 In addition to the institutions to which the earlier series refers, the following institutions 
are included in the figures for 1965 and 1966: 5 psychiatric hospitals, 4 informal hospitals, 
2 reviewing (admitting centres) and 10 (9 in 1965) institutions for the mentally retarded. 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
736 736 7471 753 756 761 766 765 762 
60203 61039 651741 67369 69230 70043 71226 73748 74768 
L030 LOG AIN 25 ST 206 TP 2 TT TES DS 1575 St 
21299 22619 25646 27902 30371 32893 34386 36534 as 
40 40 38 39 39 592 602 60 
32191 32170 32113 32607 32402 322872 313012 30618 
14 14 14 15 15 14 14 14 
3723 3844 4070 4408 4468 4378 4168 4214 
1820 1851 19241 20161 20551 2 1321.22 1501.2 2 163 se 
117.4 119.7 127.01 131.41 135.51 138.51,2 139.81,2 145.1 


Note: Cliniques et hôpitaux publics: en général, établissements hospitaliers subventionnés 


entièrement ou en partie par les Etats ou par le Commonwealth d'Australie. 
Cliniques et hôpitaux privés: établissements hospitaliers agréés par la loi de 1953-1967 
sur la santé publique (Commonwealth National Health Act 1953-1967). 
Hôpitaux psychiatriques: établissements soignant les malades mentaux et arriérés. 
Hôpitaux d'anciens combattants: hôpitaux (généraux et auxiliaires) et foyers d'anciens 
combattants (Anzac) relevant de la Repatriation Commission. 


1 Données corrigées pour inclure des établissements des Etats (hôpitaux, cliniques, asiles de 


vieillards) précédemment exclus. 


2 Outre les établissements auxquels se rapportent les données antérieures, les chiffres pour 


1965 et 1966 comprennent: 5 hôpitaux psychiatriques, 4 hôpitaux libres (‘‘informal’’) 
2 centres de consultation et d’admission et 10 (9 en 1965) établissements pour arriérés. 


58. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


19641 19651 19661 1967 1968 
Jumber of co-operative societies — Nombre de sociétés coopératives ; 729 841 1051 1483 
fembership of co-operative societies (thousands) — Nombre d’adhérents Guilt) 631 663 696 802 
Dividends on share capital — Dividendes d’ ACHONS ETS 3387 3472 3474 4805 
aid-up capital (thousands) — Capital versé (milliers) . Pes 68839 73823 79756 100053 
Total assets of co-operative societies (million Australian Gollars) — Actif \Gailions Le dos 4. y té Ne 297 Shay) 368 494 


1 Data refer to the summary of the business of all co-operative societies for all states except 


Western Australia. 


1 Les données se rapportent au bilan de toutes les coopératives de tous les Etats, à l'exception 


de l'Australie occidentale, 


59. Housing! — Habitation! 
(1966) 
Urban — Rural — 

Urbains Ruraux Total 
rivate households (thousands) — Ménages privés (milliers) . 2 664 488 3 152 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par menace). 3.4 3:7 3.5 
wellings2 (thousands) — Logements2 (milliers) . A 3 OTs 2 857 593 3 449 
- Occupied dwellings (thousands) — Logements occupés email irs) . 2 664 488 Balog 
Average size (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne (pièces par logement) 5.2 5.9 5.2 
Average density (persons per room) — Densité moyenne (personnes ae 2 0.7 0.7 0.7 
Per cent of dwellings with facilities — Logements avec équipements (7 bers o ee 


Electricity — Electricité . . . 


1 Except for the information on households atid the number of dwellings, data refer to private 


housing units, 
are excluded. ; “ 
2 Data refer to housing units rather than dwellings. 


Data on full-blooded aboriginals and housing units occupied solely by them 
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1 Sauf pour les renseignements sur les ménag es et le nombre de logements, les données se 


rapportent aux unités d’ habitation privées. Non compris les données relatives aux aborigénes 


et aux unités d’habitation occupées par eux. 
2 Les données se rapportent aux unités d'habitation, non aux logements. 


BRUNEI 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


| 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 196 Bi 
So ei EN 7. 5 A 
I. POPULATION 
Midyear population (*housands) — 
Population au milieu de l’année (milliers) . . + . 76 80 84 87 91 94 a 101 104 108 11: 
II. NATIONAL ACCOUNTS (million Brunei dollars) — COMPTABILITE NATIONALE (millions de dollars du Brunéi) | 
Gross national products at market prices — | 
Produit national brut aux prix du marché. . . . 248.3 248.1 203.1 - | 
III. AGRICULTURE | 
Production (housand metric tons — milliers de tonnes) - à 3 à ; 7 és a a à el 
Rice — Riz (paddy) . 1 1 2 2 2 | 
Cassava — Manioc 2 1 2 7 2 A : 
IV. INDUSTRY — INDUSTRIE : ) 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes 
Crude See lent — jel iat? OCT 6 oo 5209 5390 4583 4124 3790 3436 3544 3936 4693 5099 5 9764 
Electricity (million kWh) —Electricité (millions de kWh) 55.0 60.0 64.1 62.3 62.2 62.8 70.0 80.7 96.2 99,9  103:% 
V. TRANSPORT — TRANSPORTS " j tal | 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . nus 34 48 54 43 39 21 23 43 53 34 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 162 65 97 80 88 107 139 181 196 200 274) 
VI. EXTERNAL TRADE COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Brunei dollars) — Valeur (millions de dollars du Brunéi) 
Imports — Importations . . . . +» . . . . 78.5 572 585 49.0 48.6 63.4 96.3 109.8 150.0 130.9 206.6% 
Oot IOAN § ¢ BH 685 so a & 326.9 309.0 254.6 235.6 199.3 182.6 187.4 199.8 2255 248.3, 2814 
VII. FINANCE — FINANCES 
Government revenue and expenditure (million Brunei dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de dollars du Brunéi) | 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . T2005) 127.00 1247 IS 2 I DO I CNE SEE 120.8 -20122-4 “14225 Sie 
Total expenditure — Dépenses totales , . . . . 63.9 47.9 42.5 36.1 47.0 56.9 75.5 "116.650 SMS TMTSUE 
VIII. EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
First level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 64 66 69 75 86 93 102 105 107 109 Re 1! 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . . . tye. 578 543 607 830 740 848 905 1020 1191 1 1433) 
Students enrolled — Elèves inscrits . . . . . . ... 14783 14604 15981 17364 19337 21394 23693 24693 26245 26 70635) 
I. POPULATION 
1. Population change — Mouvement de la population | 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 | 
Midyear population (¢housands) — | 
Population au milieu de l’année (milliers) . . . . . 76 80 84 87 91 94 97 101 104 108 112 || 
Annual crude rates — Taux bruts annuels | 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 57.9 52.5 48.9 49.4 43.8 37.5 43.0 41.5 93913 40.6 43.9 | 
5 +. rs re Le ; : 6 ae 12.0 Tey. 10.9 6.9 6.9 7.0 6.4 6.6 6.3 6.1 6.4 | 
nn Ske ge (es oe Bue gee PRE à. es 88.9 93.1 69.2 47.8 50.8 55:1 40.0 41.0 42.3 36.7 42.1 
arriage rate TMD LU GeamUpcaliter ste oes iene Sher: ee wae vere 3.5 3.3 3.7 4.1 4.6 4.3 
2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1947 and 1960 censuses — Recensements de 1947 et de 1960) 
27 November 1947 Census — Recensement du 27 Novembre 1947 9 August 1960 Census — Recensement du 9 août 1960 
Population Densi 5 : 
oC ro É rene Ro Populationt — bonis 
SCC Se ale — emale — Superficie nn eas ae = = opulation 
zat Dour Féminin (km?) Densité (au km?) 3 Total Masato mise Ra) à meses 
40 657 oe 
21 508 19 149 5 765 7 83 877 43 676 40 201 5 765 15 
1 Excluding transients afloat. IN i 
; Non compris les personnes de passage à bord des navires. 
D: Population by five-year age groups and sex! (9 August 1960) — 
Population par groupes d'âge quinquennaux et par sexe! (9 août 1960) 
Age (in years — en années) 
All ages— Under 1— 
Tous f pee 
bok RE 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 40-44 
Bothesexess—wLegudeuxssexess,. 2 5 5 . . . . 83 87 | 
iat M ds ee. de ©" | re oe ee = ae 14,091 8 925 6503 6595.) 619515. 5.947. ASE TION 
as tun eee Perec 7128 4551 3193 3372 3126 2919 2473 2216 
Age (in years — en années) 
45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75 and over — Plus de 75 ans 
BONNE ALES deux SEXE et) = ee a en 3048 2277 | 
Male M Cu Te oo aA. 670 2361 1050 671 632 
cut, ver = Eos oad SIS 1461 M0 Re 
Hétnale FÉMININ sent PORN om 1 230 352 326 
pee A nn ee a 


1 Excluding transients afloat. 


IN A 
Non compris les personnes de passage a bord des navires 
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|. POPULATION (Cont'd — Suite) BRONEI 


4, Economically active population by industry, sex and age! (9 August 1960) — 


Population acti ’activité é : à : 
| P active selon la branche d’activité économique, le sexe et l’âge! (9 août 1960) 
ISIC code (division) — CITI code (branche) 
di me ne Rp ue ouns  — 
Total 0 1 2-3 4 5 6 7 8 9 
Brunei — Brunéi = 


Fan ASCII Me TE SRE Ay se 20 659 5 925 35795 87 3 379 265 1 730 962 3 636 — 
ER Be Fo ey a ee eS ae 4 4 357 1094 677 261 642 66 310 225 1082 — 
Eh D 0 dm Ce, nn. à 5 906 1 379 1 192 360 1 054 78 453 379 1011 — 
FER TS rte co eg 4 617 1 202 1 038 251 764 69 391 206 696 — 
ne 6. ON ER D un : : ao ae oe ae 504 35 348 100 484 — 

PE tee ete or 328 — 

65 and over 770 CHDIUS EP PE EEE ces wR 672 372 7 27 87 a $ ie — 

cot IRSachichhyy SRY Ee Se ae 4171 2392 177 232 9 2 211 20178 — 

aoe oh er, Oe MOT ID.. statiques salaud 1 262 706 58 84 4 2 42 14 352 — 

a GLO: oh FG aCe ae ee, ae eS gee 961 541 57 34 1 — 41 3 284 — 

Pass Se co hs TOR NN LR es 868 441 43 48 1 — 46 2 287 — 

Le Re os © ene ©. 2020 “= vase 975 395 17 25 #2 — 39 1 162 — 

SO x Te San ne et qu de d'en ne do 415 306 1 31 1 — 37 — 39 = 

Oprandvover—— 62 et plus « f& . «f « « à « «ep = ¢ 90 63 1 10 — — 172 — 4 —— 
RS ef ee 

1 Excluding unemployed persons, number unknown. 1 Non compris les personnes sans emploi, dont le nombre n'est pas connu. 


9. Economically active population by occupation, sex and age! (9 August 1960) — 
Population active selon la profession, le sexe et l’âge! (9 août 1960) 


ISCO code (group) — CITP code (grand groupe) 


Total 0 1 2 3 4 5 6 7-8 9 
Brunei — Brunéi 
CR ENT AS COTES ear et ee dns tae amet ve gene ee O ) CS 195 479 1 467 1332 6309 121 1 582 6 772 1 462 
MODE eee ee kee wk Rs Tete, 4 357 303 18 432 194 1 222 13 294 1 486 395 
252 os A) AP a are re La ele 5 906 349 95 483 313 1 459 ol 739 2 020 397 
ER pm ms ne 4617 294 156 342 Sw) TU 30 354 1 543 304 
45-54 Cu ME en 7 IS os. ds 3 182 146 95 174 303 1004 22 167 1 037 234 
SSL VER Lt Cut D MORT TRE RER 1 925 30 69 31 154 963 5 26 544 103 
65 and over 62 apie TSP oe LU eel OLA AM 672 13 46 5 45 390 — 2 142 29 
BÉne—ECOD in ee, en der te À 4171 469 7 176 170 2396 — 9 262 682 
2. er ee en oe Pc wee ve dae fe ee ey 1 262 234 — 104 24 705 — 8 89 98 
a Il. ET ET E + 961 121 5 54 27 540 — 1 45 168 
Bega) eee ET ee 868 82 il 15 42 445 — oa 55 228 
HSM wg crie se ie 575 23 —- 3 30 333 — — 34 152 
Oe ee ee ee ee : 415 6 1 — 36 309 — — 29 34 
GpeARGKOVer— OLERDIUS RE CE, th : + 90 3 — — 11 64 — — 10 2 
1 Excluding unemployed persons, number unknown and no information on disposition of 1 Non compris les personnes sans emploi, dont le nombre n'est pas connu et on ne dispose 
members of the armed forces. d'aucun renseignement sur le classement des membres des forces armées, 


Il. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
6. Industrial origin of gross domestic product at market prices — 
Origine, par branche d’activité, du produit intérieur brut aux prix du marché 
(million Brunei dollars — millions de dollars du Brunéi) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Agriculture, forestry, fishing — 


Agriculture, sylviculture et pêche . “. . . . . . . 7.0 122 14.2 
Mining — Industries, extractives . . … .. «+ « . . 305.0 297.0 243.1 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . - . Shy 3.0 920 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 4.8 4.0 3.6 
Transportation, communication and utilities — 

Transports, communications et services collectifs . . . . PE 11,72 2.1 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail 22.2 167 15.7 
Dwnership of dwellings — Propriété de maisons d’habitation ; ; 

Public administration and defence — 

Administration publique et défense . . . - + . . 20.4 18.3 18.0 
Be AC CS ee TI Sel en ee 19 722 2.4 
Gross domestic product at market prices — 

Produit intérieur brut aux prix du marché . . . . . 36453539. 9302:6 
Net factor income from abroad — 

Revenu de facteurs net reçu de l'étranger . . . . . . —116.2 —105.8 —99.5 
3ross national product at market prices — 

Produit national brut aux prix du marché. . .- . . . 248.3 248.1 203.1 


Es 
41 


BRUNEI 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 
TT a Se PRO 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 | 
ee ee © © 


I. POPULATION 
Midyear population (thousands) — | 
Population au milieu de l’année (milliers) . ae 76 80 84 87 91 94 ce 101 104 108 112 

II. NATIONAL ACCOUNTS (million Brunei dollars) — COMPTABILITE NATIONALE (millions de dollars du Brunéi) 
Gross national products at market prices — 


| 
| 


Produit national brut aux prix du marché. . . . 248.3 248.1 
III. AGRICULTURE ‘i ) 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes 
Rice — Riz (paddy) . 2 2 5 5 5 4 3 3 3 : 8 
Cassava — Manioc 3 2 1 2 2 2 1 1 2 2 2? 
IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) | 
Crude petroleum — Pétrole brut . . . . + . 5209 5390 4583 4124 3790 3436 3544 3936 4693 5099 5 978 
Electricity (million kWh)—Electricité (millions de kWh) 55.0 60.0 64.1 62.3 62.2 62.8 70.0 80.7 96.2 99.9 103.9) 
V. TRANSPORT — TRANSPORTS Poe ty 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées. . . . Pers 34 48 54 43 39 21 23 43 53 341 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 162 65 97 80 88 107 139 181 196 200 274 : 
VI. EXTERNAL TRADE COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Brunei dollars) — Valeur (millions de dollars du Brunéi) 
Imports — Importations = ° 5 1 =. | 5 . 78.5 57.1 53: 49.0 48.6 63.4 96.3 109.8 150.0 130.9 206.6) 


Exports — Exportations 326.9" 90910) 254.6 = 235:6" 9 199:39= 1826s 74 199.8 225.5 248.3. 281.4; 


VII. FINANCE — FINANCES 


Government revenue and expenditure (million Brunei dollars) — Recettes et dépenses de l’Etat (millions de dollars du Brunéi) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . 12908177 001277 PIS 200 SI OS eho 120.8 20122.4.0142 2 IIS, 
Total expenditure — Dépenses totales , . . . . 63.9 47.9 42.5 36.1 47.0 56.9 75.5" "116.6 "1508 “154-0 S5 TE) 


Vill. EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
First level — ler degré 


Number of schools — Nombre d'établissements . . 64 66 69 US 86 93 102 105 - 107 109 PR. 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . . . dé 578 543 607 830 740 848 905 1020 1191 Hi4eh 
Students enrolled — Elèves inscrits. . . . . . ... 14783 14604 15981 17364 19337 21394 23693 24693 26245 26/7061) 


I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Midyear population (7housands) — 


Population au milieu de l’année (milliers) . . . . . 76 80 84 87 Sil 94 97 101 104 108 112 
Annual crude rates — Taux bruts annuels 

Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 57.9 52.5 48.9 49.4 43.8 37.5 43.0 41.5 39.3 40.6 43.9 

eathise——-SMOrtalitenses seo eens “Sino sn ag Pera enon ment 12.0 17 10.9 6.9 6.9 7.0 6.4 6.6 6.3 6.1 6.4 
Infant death rate — Taux de mortilité infantile. . . . . 88.9 93.1 69.2 47.8 50.8 95.1 40.0 41.0 42.3 36.7 421 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . ee Les we Ae 3.5 3.3 3.7 41 46 43 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1947 and 1960 censuses — Recensements de 1947 et de 1960) 


ee 


27 November 1947 Census — Recensement du 27 Novembre 1947 9 August 1960 Census — Recensement du 9 août 1960 
Population? Density Population 1 
Both sexes — Male — Female — oo SS eee Both sexes — = = Area Esa (pos ae 
Total Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Total Mao + ue ABA ) 
40 657 21 508 19 149 5 765 7 83 877 43 676 40 201 5 765 15 
eR ltine tra nsientes ati 
Excluding transients afloat. 1 Non compris les personnes de passage à bord des navires. 
3. Population by five-year age groups and sex! (9 August 1960) — 
Population par groupes d’âge quinquennaux et par sexe! (9 août 1960) 
Age (in years — en années) 
St Under 1— 
us Mot. = 
ae ee 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 935-39 40-44 
Both sexes — Les X sexes 
Srey Si =e SR Ce meen che Mion se ate oa; Ce 83 877 2924 13169 14091 8 925 6 503 6 595 6 195 5 347 4 565 3 854 
epee ens | | ; ee Se See Co 43 676 1474 6 536 7 128 4 551 3 193 Some! 3 126 2919 2 473 2216 
Do LES ce eae ee oe 40 201 1 450 6 633 6 963 4 374 3 310 3 223 3 069 2 428 2 092 1 638 
eo eS Ome 
Age (in years — en années) 
— 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75 and over — Plus de 75 ans 
tae < ee SGSCS a D RE | cee ee eee S048 e277 eG Ueno eT 1 059 671 
eae a re tee SS SM mOi ul re eee 1818 1 461 1090 ay het 508 352 ies 
2 PN EC CS RE Fe 1 230 816 580 1 228 542 319 ae 


1 Excluding transients afloat, 1 
= 3 
Non compris les personnes de passage à bord des navires 
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BRUNEI 


POPULATION (Cont'd — Suite) 


4. Economically active population by industry, sex and age! (9 August 1960) — 
Population active selon la branche d’activité économique, le sexe et l’âge! (9 août 1960) 


SSS a eee 


ISIC code (division) — CITI code (branche) 


Ne SSS eee 


Total 0 1 2-3 4 5 6 7 8 9 
Brunei — Brunéi - 

eer Masculin 20659 5925 3575 1187 3379 265 1 730 962 3636 — 
En 4 357 1 094 677 261 642 66 310 225 1 082 — 
Lat 5 906 1 379 1 192 360 1 054 78 453 379 1011 — 
ae 4617 1 202 1 038 251 764 69 391 206 696 — 
a, À D SL Ut : oe of oa + 35 348 100 484 — 
65 and over — 65 et plus 672 372 7 27 87 5 a ig 16 — 
ro Ce rs mr ee 4171 2 392 177 232 9 2 ZE 20 1 128 — 
4 RE os el erat) tegte :svlaminré 1 262 706 58 84 4 2 42 14 352 — 

L Gif EU AL. oe 961 541 57 34 1 — 41 3 284 oo 
ah 868 441 43 48 1 a 46 2 287 — 

5 575 335 17 25 2 _— 33 1 162 — 
55-64 tee 415 306 1 31 1 — O7 — 39 —- 
65 and over — 65 et plus 90 63 1 10 — — 12 — 4 — 


1 Excluding unemployed persons, number unknown. 


1 Non compris les personnes sans emploi, dont le nombre n'est pas connu. 


9. Economically active population by occupation, sex and age! (9 August 1960) — 
Population active selon la profession, le sexe et l’âge! (9 août 1960) 


ISCO code (group) — CITP code (grand groupe) 


Total 0 1 2 3 4 5 6 7-8 9 
Brunei — Brunéi 
Male — Masculin 201659. 2935 ATOM AGT mel SC 201809 121 1-582 = 6772-1462 
15-24 4 357 303 18 432 194 1222, 13 294 1486 395 
25-3# 5 906 349 95 483 5181759 51 739 2020 397 
35-44 4617 294 156 342 SE) HA 30 354 1543 304 
45-54 tent a nr TRE Pace ble moms 3 182 146 95 174 303 1004 22 1671087 234 
SCT ONE RE co ee ee 24 2 res 1 925 30 69 31 154 963 5 26 544 103 
65 and over 6) et plus 11€ 672 13 46 5 45 390 — 2 142 29 
Female — Féminin . er Nm rh, Mes 2 4 171 469 7. 176 170.72 396 — 9 262 682 
De re PME ya ks 2 Di NN SE. te 1 262 234 — 104 24 705 — 8 89 98 
25-34 SÉRTTC Tr 961 121 5 54 27 540 — 1 45 168 
35-44 868 82 1 15 42 445 — — 55 228 
45-54 579 23 — 3 30 333 — —— 34 152 
DO Ce US 415 6 1 — 36 309 — — 29 34 
65 and over — 65 et plus 90 3 — — 11 64 — — 10 2 


1 Excluding unemployed persons, number unknown and no information on disposition of 
members of the armed forces. 


Il. 
6. 


1 Non compris les personnes sans emploi, dont le nombre n'est pas connu et on ne dispose 
d'aucun renseignement sur le classement des membres des forces armées. 


NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


Industrial origin of gross domestic product at market prices — 


Origine, par branche d’activité, du produit intérieur brut aux prix du marché 
(million Brunei dollars — millions de dollars du Brunéi) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Agriculture, forestry, fishing — 

Agriculture, sylviculture et péche . 7.0 122 14.2 
Mining — Industries extractives . . . . 305.0 297.0 243.1 
Manufacturing — Industries manufacturières 3.2 90 hs 
Construction — Bâtiment et travaux publics . 4.8 4.0 3.6 
Transportation, communication and utilities — 

Transports, communications et services collectifs . . . . Me 12 2 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail 2242, 1527 1597 
Ownership of dwellings — Propriété de maisons d’habitation 
Public administration and defence — 

Administration publique et défense 20.4 18.3 18.0 
ARRET SR TOO DE 19 di 2.4 
Gross domestic product at market prices — 

Produit intérieur brut aux prix du marché 36415) 308.9) 302.6 
Net factor income from abroad — 

Revenu de facteurs net reçu de l’étranger . —116.2 —105.8 —99.5 
Gross national product at market prices — 

Produit national brut aux prix du marché . 248.3 248.1 203.1 


BRUNEI 


EXTERNAL TRADE (Cont’d) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


20. Value of imports and exports by SITC sections — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 


Imports (special, c.i.f.) — Importations spéciales (c.a.f.) 


(special, f.0.b.) — Exportations spéciales (f.2.b.) 


divisions 71 + 72 


SITCICTCI ‘section’ 0 
SlCr — Cl Clesections 1 
SIG) ——"C1GI ‘section’ 2 
SI1Gs—— Ci Cl section 3 
SILC —. GPCI section 4 
SHC — Cl Cl section 5 
SITC — CTCI section 6 
SIG —— GCI section! / 
SITC — CTCI 

SITC —"CTCI section 8 
SIC ACTICI section. 

Exports 

SITC — CTCI section 0 
SITC — CTCI section 1 
SITC — CTCI section 2 
SITC — CTCI section 3 
SITC — CTCI section 4 
SITC — CTCI section 5 
SITC — CTCI section 6 
SITC — CTCI section 7 
SITC — CTCI section 8 
SITC — CTCI section 9 


19581 


13.17 
3.94 
Zain 
3.02 
0.38 
4.88 

14.28 

UG ECM 

13.29 

16.30 
0.44 


1959 


12.75 
3.38 
1.35 
2.55 
0.58 
3.45 

10.86 

13.33 
9.31 


7.132 


0.17 


1960 


13.31 
3.27 
1.43 
2.03 
0.44 
4.19 

11.07 

11.35 
8.56 
4.042 
2.32 


0.56 
0.04 
7.46 
241.12 
0.01 
0.76 
1.69 
2.63 
0.242 
0.15 


1961 


13.01 
3.05 
1.07 
1.95 
0.44 
3.37 
9.52 

10.26 
7.40 
4.072 
2.32 


0.51 
0.04 
4.80 
225.28 
0.01 
0.67 
1.29 
2.49 
0.322 
0.23 


(million Brunei dollars — millions de dollars du Brunéi) 


1962 


13.48 
2.93 
1.26 
1.66 
0.51 
3.29 
9.96 
9.14 
6.20 
3.992 
2.42 


0.36 
0.02 
3.63 
191.40 
0.04 
0.66 
0.84 
1.63 
0.582 
0.10 


1963 


16.07 
3.46 
1.67 
1.53 
0.63 
3.75 

13.25 

15.08 

10.92 
5.172 
2.82 


0.55 
0.03 
2.48 
176.85 
0.04 
0.40 
0.70 
1.38 
0.332 
0.14 


19.05 
4.58 
2.46 
ley 
0.69 
4.84 

23.19 

28.27 

19.40 


8.172 


3.35 


0.56 
0.08 
2.92 
179.58 
0.03 
0.38 
1.54 
1.51 


0.562 


0.22 


20.13 25.33 27.47 
4.74 5.46 5.95 
2.10 3.18 3.14 
1.67 3.16 3.22 
0.86 0.84 0.89 
6.07 6.65 6.63 

22.71 34.60 28.91 

38.91 55.02 37.23 

29.06 37.27 23.84 
9.332 11.492 12.332 
3.28 4.28 5.07 
0.54 0.69 0.72 
0.03 0.03 0.03 
1.95 2.00 1.01 

192.81 216.65 240.28 
0.03 0.02 0.02 
0.32 0.56 0.77 
1.12 1.75 0.92 
2.41 2.86 3.95 
0.302 0.232 0.422 
0.24 0.75 0.15 


1 Importations générales. 


1 General imports. 
2 Films cinématographiques exclus. 


2 Excluding cinematographic film. 


21. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in metric tons — quantité en tonnes) 
(value in thousand Brunei dollars — valeur en milliers de dollars du Brunéi) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 | 


Imports (special, c.i.f.)1 — Importations spéciales (c.a.f.)1 


Milk and cream — Lait et crème . . . . . . . §Q. 819 ome 713 805 845 ~~ 1289-1908" 1 097" "1-198 1 1264 4ee 
lV. 1097 Bog. walawre 1335" 1275812471 62221 91482 257000791870 
RUGS SS NE, Bee NS ae fQ. 6140 5690 5690 5 892 6 527 6 997 9 OIL 7 081 9 082 9 505 11030 
j lV. 2779 soo  &£9309 2453 S015 29350 S918" "3228 92954 56070 "ee asa 
Retinedysugate—— Sucre rane © (OO. Che so. 2/67 2742 3025) 2709 3402 009320 5 67 ANS TRES 
| lV. ion see L007 951 878 1619 1781 970 950 1075 1095 
CICR mE) ewer Us Te) 139.12 133.62 130.12 140.12 78 186 199 225 219 
| : lV. or «2 2910) 1783 1786 91827) 2061) | 240506 2:G94eumeon ES LE 
Lime, cement, etc. — Chaux, ciment, etc. 22 837 --. 9601 9203 9533 12211 19888 22477 36983 41477 50883 
| 2 059 Son hey 929 977") 1292; 1948 (2.241 3.374593 ASTRA 
Iron and steel — Fer et acier . et 3/689) 31070 97556 462 ~2. 2099321 895" 13992526572 
4315 3555 2844 2996 5042 10418 8805 16119 10516 18963 
Exports (special, f.0.b.)3 — Exportations spéciales (f.4.b.)8 
Natural rubber and rubber-like gums — . , . fQ D'OSSSATE 7320 1.925— 1-529 
rer 0: 1 247 

Caoutchouc naturel et gommes naturelles similaires  |V. 1718 nos MUI) 0767920750 a il ae a6 fc ye 

Petroleum, crude and partly refined — . fQ 9135 5399" 4577" 4450 «3 5 

c and y : Le 817 3 479 3519 39315 4625 5 054 
Pétrole brut et semi-raffiné lV. 300.4 293.6 240.1 224,1 190.1 1757 175.8 190.69 213.0 2955 2 
Motor spirit, etc. — Carburants pour moteurs, etc, . . fe 3907 3657 eye 5837 48485 23080 43049 54 125 46 812 
lV. 75 58 het 106 3000 

Distillate fuels — Huiles légères . EQ, on aes 20070027 ce ; a : a : i 
: ; : lv. PPAR Yc te 1728 129 205 244 298 245 
ron and steel — Fer et acier . > SO: 1181 1105 496 448 ae 745 1293 543 614 
lV. 996 904 243 221 902 580 1 090 389 320 


5 ; = EE 
1 General imports for 1958. 1p 58. : : “ay: 
2 Million number. 2 nae ree TU DOTLatLOns générales, 
3 General exports for 1958. 3 ossi es FA 
4 Thousand metric tons. 4 a rate exportations générales, 
5 Including natural gasoline n millers de tonnes. 
6 Million Brunei dollars. 6 2 como l'essence naturelle, 
ern cucanaelitees En millions de dollars du Brunéi. 
8 Including residual fuel oils. 8 ees a Be litres. 

Y compris les huiles lourdes. 
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BRUNEI 
Vil. FINANCE — FINANCES 


22. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de |’Etat! 


(million Brunei dollars — millions de dollars du Brunéi) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Total avenue — LS COLA SR wees ee. cre 129.5 127.0 124.7 1152 109.3 109.1 129.4 120.8 122.4 142.2 191.7 
Total expenditure2 — Dépenses totales? . . . . . . . 63.9 47.9 42.5 36.1 47.0 56.9 They MIG) IBGE RS IR 
Meence=—t90lde oe ae PENSE +65.6 +79.1 +82.2 +791 +62.3 +52.2 +53.9 +42 —28.4 —11.9 6.1 
Major components of tax revenue — PRACIpOUT t postes de recettes fiscales 
ax revenue — Recettes fiscales 5 2. 5 5 1. ale 63.8 60.0 59.5 47.8 41.4 41.2 55.0 42.2 38.4 50.1 106.7 
Tax on income and wealth — 
Impotisunlemevenuvetla fortune. . . . « « « 59.5 56.0 55.4 43.9 37.6 37.0 50.1 36.0 31.2 42.8 Chiles 
Customs duties: — Droits de douane: 
Total + AV EE Ce VOTE IS MENT IGN a0 4.0 3.7 Saif 3.6 3-9 3.8 4.6 5.9 6.6 67 7.2 
Import duties — i hotes Soe tee, 3.9 3.5 3.4 3.3 3.3 3.7 4.5 5.4 6.5 6.6 Mee. 
Export duties — A l’exportation . . . . . . 0.1 0.2 0.3 0.3 0.2 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 — 
Licences stamp duties, registration fees, etc. — 
Licences, droits de timbres, d’enregistrement, etc. . . 0.3 0.3 0.4 0.3 0.3 0.3 0.3 0.5 0.6 0.6 0.8 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . — — — — — 0.1 — 0.1 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence Défense . MN un. , 6» à + » @ — —— = 0.1 2.0 3.5 8.7 29.3 32.3 27.9 Phi fess 
Economic services — Services économiques . . . . . 37 3.9 4.0 8.0 5.0 6.4 7.1 10.1 13.3 14.6 18.6 
Social services — Services-sociauk . . . . 5s . . 6.0 7.0 8.9 9.6 13.0 10.8 12.7 17.4 20.9 22:9 30.0 
Other current expenditure — Autres a courantes . 12.6 11.0 13.2 15.4 18.7 20.2 22.6 35.0 36.5 39:3 45.1 
Investment — Investissements . ll 
D advance (er) — Préts me anse (nes) : 41.6 26.0 16.4 7.5 8.3 16.0 24.4 24.8 47.8 49.4 64.4 
1 1962: revised estimate; 1965 and 1966 actual; 1967 and 1968 preliminary estimates. 1 1962: estimations revisées; 1965 et 1966; dépenses réelles; 1967 et 1968: estimations pro- 
2 Excluding developmental expenditure in 1961 and 1962. visoires. 


2 Non compris les dépenses de développement en 1961 et 1962. 


Vill. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


23. Education (as of December) — Enseignement (décembre) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
ee a a an  — 


Number of schools — Nombre d’établissements 
Presschooke— brescolawe nus Leon nt ae. « Pree Aas ee 4 San 8 9 11 11 12 
Ist level — ler degré . . RL enr MS 64 66 69 75 861 93 102 105 107 109 
2nd level — 2ème degré (ol) 9 9 13 14 16 17 18 19 DL 21 Dee 
General — Général : : 7 7 11 12 14 15 16 17 19 19 me 
Vocational/Technical — “pe RRC RSA ETE 1 1 1 1 1 1 1 1 1 il 
Teacher training — Normal . 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 
3rd level — 3ème degré 
Teaching staff — Personnel enseignant 
iere-schoolk—ebrescolaisés En ne à Ne 2 «2 ee se Des 12 se 20 22 24 29 32 32 
Ist level — ler degré . . PRE CE, RE, ene 578 543 607 8302:3 740 848 905 1020 TLS 1143 
2nd level — 2éme degré (total) VE aie 91 113 168 Stars ate ate 5e 321 421 434 
General — Général... . Mees sete 74 96 134 ee 173 200 242 291 393 405 
Vocational/Technical — D dl inue ne cee 10 10 23 15 ss re te 8 8 7 
Teacher training — Normal . RE 7 7 11 da 10 14 16 22 20 22 
3rd level — 3ème degré 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-school — Préscolaire 5: ie PUR as té We 608 Ait 746 888 858 958 Set OSes 177 
PME EE wend corce mia ee es st ... 14783 14504 15981 17364 19337 21394 23693 24693 26245 26 706 
2nd level — 2ème degré (total) ee ee ser mea 1 428 1 768 2 096 2 476 2 671 3 447 4 248 5 592 TALOT 8 581 
Géheral— Général . -  . ER ae Pate 1 220 1520 1 900 2 320 2 493 3 198 8 917 Day 6 641 7 969 
Vocational/Technical — nl Toto JE Sete 144 160 95 31 - 81 106 72. 
Teacher training — Normal. ... . . .". . . es 64 88 101 125 78 249 331 390 354 540 
3rd level — 3ème degré 


1 Y compris enseignement préscolaire. 
2 Enseignement public seulement. 
3 Personnel enseignant des établissements de tous les niveaux. 


1 Including pre-school education. 
2 Public only. 
3 Teachers of schools at all levels. 
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BRUNEI 


VIII. SOCIAL STATISTICS (Cont‘d) — STATISTIQUES SOCIALES (Suite) 


24. Mass communications — Information de masse 


I EC 


1958 1959 1960 1961 1962 

Newspapers — Journaux 

Number of newspapers — Nombre de journaux . 

Number of circulation (thousands) — 

Tirage (milliers d'exemplaires) . 

Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . . . wes ee i 7 if 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) — 

Nombre estimé de postes récepteurs de radio en service 

CES) LR RÉ eo 8 es ay te 0 oo ee 3 6 6 7 7 


25. Medical facilities — Santé publique 


1958 1959 1960 1961 1962 
Number of registered medical personnel — Personnel immatriculé 
PhySicians Médecins «4. us © «0.» «) 4s «| fee 13 14 as 12 
Déntiste—Dentstes eu Te CR 5 Nowe: = ole 3 ano 5 
PA MACStS <> Wide 5 5 6 6 c 8 6 Oo 6 oe 1 
Midwives —-Sagesslemmes . = . « « « = «© «© - 10 14 see 74 
Inhabitants per physician — Habitants par médecin . 4 400 


Number of hospitals — Nombre d’hôpitaux . 
Number of beds — Nombre de lits 
Inhabitants per bed — Habitants par lit . 


1963 1964 
7 6 

8 9 
1963 1964 
14 

14 

1 

88 


1965 1966 
1 
7 ti 
10 12 
1965 1966 
22 30 
161 
1 
1422 
4590 3470 
4 
411 
250 


1967 1968 
1 
8 8 
7 FA 
12 13 
1967 1968 
35 
4 E 
2 4 
1312 
4 - 
417 
260 


1 Qualified and unqualified dentists, 
2 Including nurses with midwifery certificate and assistant midwives. 
auxiliaires. 


26. Housing! — Habitation! 


(1960) 


—————————————— ——  ——— ——_—_ —— — — —]—]—]— —— —]— ———]—]  ———  ————— ————— —.]_]_—_—_——— 


NS 
Private households — Ménages privés 


Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage) 
Dwellings — Logements 
Occupied dwellings — Logements occupés : eee ey ES ape 
Average size (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne (pièces par logement) 
Average density (persons per room) — Densité moyenne (personnes par piece) 
Per cent of dwellings with facilities — Logements avec équipements (%,) 
Piped water (inside or outside) — Eau sous conduits (à l'intérieur ou Vextérieur) 
Electricity — Electricité 
Toilet — Cabinet 
Any type — Type quelconque . 
Flush — Chasse d’eau 


ae ee ee 

1 Data are for Brunei, Tutong, Seria and Belait. Except for the information on households 

data refer to private housing units and housing units not intended for habitation but in use 
for the purpose. 
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1 Dentistes diplômés et non diplômés. 
2Y compris les infirmières titulaires d'un diplôme d’accoucheuse et les sages-femmes 


Urban — 
Urbains 


8091 
4.5 
6 818 
6 101 
2.3 
2.3 


94.1 
90.1 


99.5 
62.6 


LDL 


1 P ; : ë 
Les données concernent Brunéi, Tutong, Seria et Belait. Sauf pour les rénseignements sur 
es ménages, les données se rapportent à toutes les unités d'habitation privées et aux unités 
d'habitation non destinées à servir d'habitation, mais utilisées à cette fin. 


BURMA — BIRMANIE 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


EEE ee NE Ne 73 


EN M RE Bey S988 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 
I. POPULATION 
Midyear population (thousands) — , 
Population au milieu de l’année (milliers) . . . . 21529 21938 22355 22780 23253 23735 24229 24732 25246 
Il. MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 
Total unemployed — Nombre total de chômeurs . . . 1327 1326 3344 7229 41523 59831 104241 69799 103 773 
HT. NATIONAL ACCOUNTS (million kyats) — COMPTABILITE NATIONALE (millions de kyats) 
Gross domestic product at market prices — 
Produit intérieur brut aux prix du marché. . . . SÉMINAIRES ME 
IV. AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (1963 = 109) (FAO) 
All commodities — Ensemble des produits. . . . 83 89 89 91 99 100 107 102 89 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Paddy ee à un 2 OP - SOSS 7 ZS malo 6834 7664 7782 8507 8055 6636 
ISIC SIE 43 39 58 56 77 74 53 47 52 
Groundnuts — Arachides. . . . . . . . . 294 303 394 393 432 336 343 288 278 
Dugae cane Canne a sucre= < ' st. Sk. 3). 950 949 922 1 089 1292211142 1 082 1448 1584 
Wotton rawa—— Coton, biufaaeie > Wellin) «8% «- 29.8 30.6 35.0 20.9 59.2 53.5 68.1 46.2 42.7 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Crude petroleum — Pétrole brut . . . . . . 462 529 945 564 584 638 558 545 568 
Lead ores (content of concentrates) — 
Minerai de plomb died He COnCEHINE) ea ae 199 19.6 18.0 16.2 20.4 20.1 18.9 18.5 17.1 
Sugar — Sucre . . Poe: ei te 44 43 45 46 63 66 68 71 64 
Cotton yarn — Filé de core ee Se ea SE LES 2.4 3.6 3.8 4.8 5.0 5.0 5.0 49 CES 
Gunny bags (million pieces) — 
Sacs de jute (millions d’unités) . . + … . 122 15.0 107 8.7 15.8 24.6 26.9 DA 21.6 
Cement — Ciment . 35 36 44 30 92 122 128 131 139 
Electricity (million RWhY—Blectricité inillions de kWh) 284 412 432 472 510 539 570 587 
VI. TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (mullions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . LOGS SCO 1525 4770 1534 ose L 627 2 IC ON EI 
Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres . . caer 630 708 781 714 747 826 807 890 902 
International sea-borne shipping (thousand metric wre — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . DGA 2607) PAUL 9238) 2445 2,282) 2 038) e742 239 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 1741 1385 989 SHA 961 960 1029 12396 973 
VII. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million kyats) — Valeur (millions de kyats) 
Imports.=— Importations... 2100. oh on … 974 1 066 1239 1028 1 042 1115 1 293 1 178 752 
Exports Exportations APS AM Ju En , 926 1 068 1 075 1 057 1 263 1 288 1 126 1 073 927 
JIIT. PRICES — PRIX 
Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros (1962/63 — 100) 
All agricultural produce — 
Ensemble des produits agricoles , . . . . . 104 93 100 108 108 100 93 95 95 
Foodstuffs — Denrées alimentaires . . : 96 90 99 105 108 100 93 96 95 
Index numbers of consumer prices — Does ae prix a la consommation (1963 = 100) 
All items — Tous articles . . rs 101 90 101 105 103 100 102 
Food and beverages — To et boss rie 99 85 101 106 103 100 102 
IX. FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (end of period) (million kyats) — Monnaie et banque (fin d’exercice) (millions de kyats) 
Money supply — Disponibilités monétaires . 1311. 1471) 1457) 1485° 1661 2372 2208 © 2064|| 2221 
Foreign assets — Avoirs extérieurs . . . . . . 537 631 675 601 846 987 1001 921 943 
Exchange rate: kyats per US$ — 
Taux de change: kyats par dollar EU . . . . 4.785 4.790 4.778 4.770 4.780 4.790 4.802 4.782 4.805 
Government revenue and expenditure (million kyats) — Recettes et dépenses de l’Etat (millions de kyats) 
Total revenue — Recettes totales A TOUTE 1 006 959 NS 2 1 124 1 298 1 246 1 558 1 954 1 825 
Total expenditure ——=Dcpensestotales ey 92) ec 1 276 1 300 1 290 1237 1590 1520 1150 1 427 1 410 
X. EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
1st level — ler degré 
Numbers of schools — Nombre d’écoles . - . . 11007 11694 11775 12851 13284 13345 13341 13512 13943 
Teaching staff — Personnel enseignant . 34514 38627 38128 40289 41157 41282 41702 42186 46857 
a 
ar ee a à PR Le  : 1 576 Wood 1601 1 682 1 746 1 786 1 847 2237 2634 


1967 


25 811 


79 495 


8 586 


100 


7 769 
65 
371 

1 446 
49.6 


587 
13.2 
71 
6.2 


21.7 
130 


2 558 
885 


851 
931 


624 
586 


134 
128 


2 310 
866 


4.800 


1 435 
1 482 


14 267 
50 449 


ANA 
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1968 


26 389 


70 100 


106 


8 023 
62 
398 

1 234 
32.9 


728 


10.7 
76 
7.5 


20.5 


174 
553 


2 398 
802 


583 
995 


662 
528 


2 315 
820 


4.810 


1 453 
1 432 


BURMA 
|. POPULATION 
1. Population change — Mouvement de la population 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 
3 5 a : = ee ‘liers 
es population (thousands) RE ote milieu de na oe con sigue 221000 2 ee te 
Male = Masculin e a 10572 10771 10974 11180 11412 11648 11890 12136 
Rétnale En 6 og 6 lO 10957 11167 11381 11600 11841 12087 12339 12596 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels 
Live births — Natalité (maissances vivantes) . 36.6 38.2 42.3 38.5 36.7 42.7 “+ 3 
Deaths — Mortalité . Cae TE eae wer 19.4 18.9 19.9 18.4 18.9 18.3 : à 
Infant death ratel — Taux de mortalité infantilel 147.6 130.3 148.6 125.7. 189:3) 121.8) 30:9 109. 


1 Rates are for a changing number of towns having a population of approximately 1 million 
for 1962, 2 million for 1959/60 and 1963, and 3 million for 1964/65, 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(5 March 1941 census — Recensement du 5 mars 1941) 


Population ’ 
Area — Density 
Total Male — Female — Superficie (population per km?) — 
Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
16 823 798 8 576 000 8 248 000 678 033 25) 


3. Population by five-year age groups and sex (1 July 1966) — 
Population par groupes d'âge quinquennaux et par sexe (ler juillet 1966) 
(thousands — milliers) 


Age (in years — en années) 
All ages— Under 1— 
Tous ages Moins  ]-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 
de lan 
Both sexes — Les deux sexes . 25 246 5075 =m SCORE C540 a 46 / gee, OS TEST 
Male — Masculin 12 388 1 994 1 635 1 421 1 234 961 925 
Female — Féminin . 12 858 1 981 1 645 1 433 1258 982 985 
Age (in years — en années) 
45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 
Both sexes — Les deux sexes . 1 124 976 785 DA 299 DS 136 58 
Male — Masculin 525 464 879 274 184 111 98 24 
Female — Féminin . 599 512 406 301 Aie) 140 78 34 
Il. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
4. Unemployment — Chômage 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 
Total unemployed! — Nombre total de chômeursl . 1327 1326 93344 7229 41523 59831 104241 
Coverage: Before 1960 two stations: Rangoon and Mandalay. 1960 to January 1966 ten stations Champ: Avant 1960, deux postes: Rangoon et Mandalay. 


including Rangoon and Mandalay. 
June 1966 onward, fifteen stations including nine in Rangoon. 


1 Data relate to the number of applicants for work of employment office statistics. 


February 1966 to May 1966, eleven stations. 


From 
juin 1966, quinze postes dont neuf 4 Rangoon. 


5. Hours of work! — Durée du travail! 


(per day — par jour) 


Manufacturing — Industries manufacturières 
Food — Aliments . 
Beverages — Boissons 
Tobacco — Tabac 
Textiles Ne 
Clothing — Habillement . 
Sawmills — Scieries . ee 2S, 
Printing, publishing — Imprimerie, édition 
Leather, leather products — Cuir, articles en cuir . 
Rubber products — Industrie du caoutchouc 
Chemicals — Industrie chimique 


Non-metallic mineral products — 
Produits minéraux non métalliques 

Metal products — Produits métallurgiques . 

Transport equipment — Matériel de transport , 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 
Transport, storage and communication (excl. sea transport) — 

Transports, entrepôts et communications (non compris les 
transports par mer) 


1 Temporary workers and hours actually worked. 


25 246 

12388 12666 

12858 13145 
42.2 41.0 
14.1 12.2 
88.7 66.5 


30-34 35-39 
ITA 
850 737 
861 755 


85 and over — 
Plus de 85 ans 


18 
Mf 
iif 


1966 1967 


1 Nombre des demandeurs d'emploi (statistiques des bureaux de placement). 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 
LF ry AA a in 7.4 7.5 
a 7.2 7.1 74 786 7.3 7.6 
(ste yo 8.0 8.0 7.7 79 7.8 
TUE TRE 7.1 7.3 7.6 7.5 75 
7.6 FRA 75 7.3 73 7.5 74 74 
TO 78 072 62° TS 73 74 73 
15) Toe 75 7.8 76 78 7.6 7.7 
76 097 95 7.1 TA) s0Ù7A 7.3 7.4 
74°. 752 78 715. A 73 6.9 74 
TEE € TA 7 72 « 74 7.4 7.2 7.5 
73° 99 era 73 71 7.4 7.4 7.5 
79. 7.9 7.8 8.0 7.6 8.0 
74 7.2 6.8 7.2 73 73 7.4 7.5 
en ea aS 6.6 6.9 7.4 TA Es 

7.9 7.9 
8.0 8.0 


1966 1967 
7.6 7.4 
7.6 7.4 
A) yal 
7.6 7.6 
7.5 74 
77 7.5 
7.5 7.4 
7.3 7.3 
7.8 7.6 
7.3 722 
7.7 7.4 
8.0 8.0 
7.4 7.3 
7.1 7.2 
7.8 7.9 
8.0 8.0 


1 we Er 
Travailleurs occasionnels et heures réellement effectuées. 
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25811 26 3898 


40.4 
1238 
65.8 


1965 1966 1967 1968 | 


| 
A 
sl 
| 


yi 


1 Les données se rapportent à un nombre variable de villes qui comptaient 1 million d’habitant 
environ en 1962, 2 millions en 1959/60 et 1963, et 3 millions en 1964/65. 


| 
} 
1 
| 


40-44. 


1272 1] 


695 | 


667 


1968 


1968 


\ 1 et De 1960 à janvier 1966, dix postest 
y compris Rangoon et Mandalay. De février 1966 à mai 1966, onze postes. A partir dei 


69 799 103773 79495 70100 | 


| 
| 
| 


BIRMANIE 
Ill. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


6. Industrial origin of gross domestic product at current market prices — 
Origine, par branche d activité, du produit intérieur brut aux prix du marché courants 


(years ending September of year stated — l’année se termine en septembre) 
(million kyats — millions de kyats) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Agriculture, forestry, hunting and fishing — 


Agriculture, sylviculture, chasse étipèche soe . Mab. . 1995 2140) 2249 2343] 2172 2570 2432 2675 2688 2946 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 57 66 68 60 55 92 55 67 63 63 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 747 825 936 1022 695 779 FAN 797 785 779 
Sonstruction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 267 239 233 217 123 92 104 152 189 196 
Electricity! — Electricitél . , we. Cae, Ce 18 20 23 34 48 47 44 42 56 57 
Transport, storage and communication — 

Transports, entrepôts et communications . , 3 226 242 285 280 422 433 456 511 568 563 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et ade Métal : LAS el OLS 075122702610 PAIN AOG een 7 
Banking, insurance and real estate — 

Banque, assurances et affaires immobilières . . . . . 80 78 90 95 88 87 93 130 97 90 
Public administration and defence — 

Administration publique et défense . . . . : . . 572 612 637 654 576 608 579 653 669 705 
BEEVICES . « or aero: 2 616 621 643 652 640 644 657 668 680 700 
Gross domestic product . at market ie — 

Produit intérieur brut aux prix du marché. . . . . . 6323) 65710 70778 7/232|| 7.089) 07073007 5720s Cian 5297 285556 
Gross domestic product at 1965 market prices? — 

Produit intérieur brut aux prix du marché de 19652. . . 6120 6915 7348 7385|| 7021 7802 7548 8416 8172 8054 
1 Electricity only. Gas and water supply are included in services. 1 Le gaz et l’eau sont compris dans les services. 

2 From 1958 to 1961 are 1962 market prices. 2 De 1958 a 1961: prix du marché de 1962. 


7. Expenditure on gross national product at current market prices — 
Dépense imputée au produit national brut aux prix du marché courants 
(years ending September of year stated —l’année se termine en septembre) 

(million kyats — millions de kyats) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


?rivate consumption expenditure — 


Dépenses de consommation privée . . Paar eC ome 4596 4478 5049 D217 525856525218 
Seneral government consumption expenditure — 

Dépenses de consommation de l'Etat . . . . . . . 858 884 986 949 See O7 200 
5ross domestic fixed capital formation — 

Formation brute de capital fixe intérieur . . . . . . DOCTORAT OS SA 07 ST 2 TA 
increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . — 98 132 104 160 65 311 167 
Exports of goods and services — 

Exportatons de biens et de services . « . . . - . 984° 1098 1274 1088 131513351205 
“ess: imports of goods and services — 

Moins: importations de biens et de services . . DE 1323 1200 1460 1264. 1168 41304 1284 


ixpenditure on gross domestic product at market prices — 

Dépense imputée au produit i intérieur brut aux prix du marché Ge STI 70777252 GS aa) TAI eI) Selva Betts 
Net factor income from abroad! — 

Revenu de facteurs net reçu de l’étrangert . . . . . . — 14 — 25 —13 —19 — 4 — 2 16 
ixpenditure on gross national product at market prices — 

Dépense imputée au produit national brut aux prix du marché GISI AO A 70617 cla) a 7 02008 1155075701 


1 Investment income only. 1 Revenu des investissements seulement. 


8. Composition of gross domestic capital formation — Eléments de la formation brute de capital intérieur 
(years ending September of year stated — l’année se termine en septembre) 
(million kyats — millions de kyats) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


‘ixed capital formation — Formation de capital fixe. . . LOC TO NDS SN COs S T2 

By type of capital goods — Par type de biens A att 
Dwellings — Maisons d'habitation . “ar ] 
Non-residential buildings — Autres bâtiments an t 760 714 735 709 735 728 692 
Other construction and work — Autres constructions . J 
Transport equipment — Matériel de transport . l 546 465 389 974 472 610 522 
Machinery and equipment — Machines et autre matériel if 

By type of purchaser — Par catégorie d’acheteurs 
Private enterprises — Entreprises DIIVCES . “ - 773 759 623 672 692 717 ron 
Public corporations — Sociétés publiques . . . + . 267 168 215 136 196 287 4 
Government enterprises — Entreprises de l'Etat . À 266 252 286 275 319 334 274 
General government — Etat . f 


ncrease in stocks — Accroissement des sls — 98 132 104 160 65 311 167 


‘ross domestic capital formation — 


Formation brute de capital intérieur 0028024 1272) 1 649 138) 
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BURMA 
III. NATIONAL ACCOUNTS (Cont'd) — COMPTABILITE NATIONALE (Suite) | 


9. The finance of gross domestic capital formation — Financement de la formation brute de capital intérieur 


(years ending September of year stated — l’année se termine en septembre) 
(million kyats — millions de kyats) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Provisions for the consumption of fixed capital — 


Provisions pour consommation de capital fixe . 396 414 438 449 480 502 


Private enterprises — Entreprises privées . 308 315 332 341 358 376 
Public corporations — Sociétés publiques . 33 44 51 56 67 7h 
Government enterprises — Entreprises de |’Etat . l 55 55 55 55 55 55 
General government — Etat f 
Saving — Epargne 459 770 591 599 GES Ar 
General government — Etat Pats 82 — 25 325 145 237 130 
Public corporations — Sociétés publiques. - . + + . 5 — 14 100 — 79 108 81 115 
Private corporations — Sociétés privées . . . : - - 
Households and private non-profit institutions — ee. ey | 695 345 346 617 932 
Ménages et organismes privés à but non lucratif . . . J 
Deficit of the nation on current account — 
Déficit de la nation en compte courant. . . . - - . 353 127 199 195 —143 — 30 
Gross domestic capital formation — 
Formation brute de capital intérieur . . . . . . . L208) TSI 228 124312728041 64981881 =. is #52 


IV. AGRICULTURE AND FORESTRY — AGRICULTURE ET SYLVICULTURE 


10. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land and land under permanent cropsl;2 — 
Terres labourables ou de culture permanentel,2 . . . 17429 17426 17425 19515 14758 14948 15884 15736 16088 
Permanent meadows and pastures — 


Prairies et pâturages permanents 337 352 3512 354 


Forested land? — Forts... Ce 7815 7815 7815 7815 8 743 8 905 8 992 8 972 9 013 
Unused but potentially productivel — 

Terres inexploitées et utilisables CUT SES Chea DANS 27 529 18696 19697 33663 41791 16817 36399 36796 35686 
Built-on area, wasteland and other — 

Terrains bâtis, terres improductives, etc. . . . . . . + Se ES e toe et 27 184 230 231 

= Excluding Putao, Chin Hills, Shan and Kayah (Karanni) States up to 1959, 1 Sauf Putao et les Etats Chins, Chan et Kayah jusqu’ à 1959. 
2 Agricultural land used for more than one crop during the year has been counted twice. 2 Les terres agricoles portant plus d'une récolte durant l'année sont comptées deux fois. 
3 Reserve forest only. 3 Réserves forestières seulement. : 


11. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Irrigated arable land and land under permanent crops — 
Terres arables et cultures permanentes irriguées . . . . 521 502 545 536 570 758 786 753 


12. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1963=100)* 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


FAO index — Indices FAO — 
All commodities — Ensemble des produits . . . . , 83 89 89 91 99 100 107 Toa a in rT 
Food — Denrées alimentaires . . ....,.. . 83 89 89 9] 99 100 “6 ie os ee 

(Cercalsme— a Ccrcalcce me EEE IN cos =. 500; 84 89 86 39 98 

: . 100 109 

Per caput food production — 103 86 99 101 

Production alimentaire par habitant. . . . . , 92 96 94 96 102 

: 100 1 

Per caput cereal production — 05 98 85 93 96 
Production céréalière par habitant . . . . . . , 93 97 93 93 101 100 iyi an ee 33 a 


1 Original base: 1952-1956. 1 Base initiale: 1952-1956 
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IV. AGRICULTURE AND FORESTRY (Cont'd) 


13. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d@ hectares ) 


1958 


— AGRICULTURE ET SYLVICULTURE (Suite) 


BIRMANIE 


ee ee ee 198 "195" 19607 1961s) 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
— oe 5 é 4088 4200 4217 4597 4837 5049 5109 4610 4989 4935 5019 
eat — Froment . 32.8 30.4 DOA O7 65.6 83.4 120.6 166.6 150.6 95.1 61.3 
Maize — Mais . ee Cee eee, 8 72.4 61.5 69.2 80.5 141.6 144.5 1239 136.2. 155.0 172 801688 
Sugar canel — Canne à ere ea EM Es à 36 27 30 38 47 40 49 58 63 59 66 
Millet be Pax Uy Sh es, PEN US ns ., 202 168 164 185 179 181 168 168 168 186 183 
Groundnuts — Arachides 0. | 393 423 481 565 622 603 539 532 458 510 611 
Cotton, raw — Coton brut Eee Pa en. 141 150 150 190 223 273 249 23 190 213 157 
Sesame seed — Graines de sésame . . . . . . . . 567 620 094 619 638 652 795 809 773 830 824 
menaccor——tabacs NM. ui. 4 is 2: 4 4 + 49 49 39 46 50 67 52 48 56 64 59 
D. i Set. RS he ous. à 6.5 8.5 To 9.7 21.4 22.0 2175 Zoe 28.0 35.1 40.1 
1 Crop year. 1 Campagne. 
14. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Rice — Riz (paddy) eS Picco te oie CEE Zhe Ff ISIS) 6834 7664 7782 8507 8055 6636 7769 8023 
MRC Ph romente ya “lege ee à A HR: 9.8 14.0 11.4 14.8 32.4 54.3 TMT 96.3 66.8 51.1 25.4 
Maize — Mais . : es et gg er ee 42.8 39.2 57.9 09.7 76.9 74.1 53.3 47.3 52.2 65.1 61.9 
Sugar canel — Canne à sucgel sw ees à COR. ae |. 950 549 922 1 089 1292 1114 1084 1 448 1 584 1 446 1 234 
Millet sa Le A ERNEST: 43.8 30.5 2979 34.4 45.6 47.3 40.7 46.0 2987 43.3 53.3 
Groundnuts (in shell) — Agachides (en ‘eoques) Sissy 294 303 394 393 432 336 343 288 278 371 398 
Cotton, raw — Coton brut Sl a eS 29.8 30.6 35.0 2079 55.2 53.5 68.1 46.2 42.7 49.6 0229 
Sesame seed — Graines de sésame 64.3 66.8 65.1 76.6 84.9 53.8 100.4 59.8 56.6 107.9 83.1 
Tobacco — Tabac . SAAS OE ae ein st 39.8 40.8 eke yA 38.4 47.2 45.5 43.8 33.2 43.2 52.6 41.6 
Bie . .« Pe ae as Fig a pe ee. gs 2.8 2.6 4.5 6.4 ME 1222 1272 15.1 13.4 22.6 20.8 
1 Crop year. Production refers to total sugar cane cut. 1 Campagne. La production représente toute la canne coupée. 
15. Livestock (March-June) — Elevage (mars-juin) 
(thousand heads — milliers de têtes) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Oxen — Bovins S es Se Ce cece ee ee 4891 5048 5254 D202 0 G07 0697 6069 6394 6096 6617 > 6750 
Bree aes PUIS oe i eee ste 940 961 1005 1049 1020 1061 1 230 1 264 1259 1 372 SE 
D ON. 2 On. à à à 44 58 72 74 78 ila 135 171 181 201 203 
Goats — Caprins jue ae: See kta tes es 288 417 429 444 436 448 513 609 607 682 Dore 
Horses and ponies — Cheva aux a poner RER CT carre 18 18 20 21 22 22 27 28 SL 37 
Mules and donkeys — Mules et ânes . . . . . . . . 2 2 2 2 2 2. 2 2 2 3 noe 
EE POI CIS ee se OO eo + « à 569 611 614 652 643 745 815 851 1 032 2626 00) 
16. Consumption of commercial fertilizers — Consommation d’engrais commerciaux 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Saerocpenous (N) —=Azotes ~« . « + + » + «5% 0.9 0.9 3.0 3.8 4.5 5.0 5.0 6.0 0.1 6.0 20.0 
Phosphate! (P,O;) — Phosphatést . . . . - «= . 0.9 0.6 1) 0.8 1401 10:10) 1.0 uso 1.0 1.0 1.1 
1 Excluding ground rock phosphate. 1 Non compris les phosphates naturels broyés. 
17. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


RAR Re SS SS ES eae 


Ue ee _— 


Tractors — Tracteurs 
Wheel tractors used in agriculture — 


Tracteurs à roues utilisés en agriculture . 628 3420 3142 2891 3452 4511 
Crawler tractors used in agriculture — 
Tracteurs à chenilles utilisés en agriculture . de 85 Re Bae - _- 
arden tractors — Motoculteutrs. . . «= - + « + - 42 42 62 62 177 177 nia 7 
’ombined harvester-threshers — MoisSonneuses-batteuses … . 6 6 6 8 8 8 8 8 8 


BURMA 


IV. AGRICULTURE AND FORESTRY (Cont'd) — AGRICULTURE ET SYLVICULTURE (Suite) 


18. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires ut 


+ metric quintals — quintaux métriques ) 
ED AR ns. "ET 


Insecticides 


D.D.T. and related compounds — D.D.T. et composés de la même famille 


Benzene hexachloride and lindane — Hexachlorocyclohexane et lindane 
Aldrin — Aldrine 3 
Dieldrin — Dieldrine 
Malathion : à 
Endrin and other actus — - Eadrine et autres insecticides : 

Fungicides — Fongicides 
Sulphur and compounds3 — Soufre et composés du soufre? . 
Copper sulphate — Sulphate de cuivre . : 

Mercury compounds — Composés mercuriels . : 
Captan and other fungicides’ — Captane et autres NUE ; 
Fumigants3 — Produits pour fumigations8 . 
Rodenticides3 — Produits contre les rongeurs? . 


1796 metric quintals of other insecticides, active ingredients unspecified. 
2 Endrin only. 
3 Active ingredients unspecified, 


19. Forestry products — Production forestière 


1960 


= a ee je Fer : Ber: 
1796 quintaux métriques d’insecticides et autres, composants actifs non spécifies. 


1961 1962 1963 
14 115 

nee bouc 728 
3 23 49 

— 35 1 

3 

9 

a, ae Bee 
80 44 32 
90 110 170 


aie 


2 Endrine seulement. 
3 Composants actifs non spécifiés. 


1964 


1 773 
538 
214 

1 136 

1 4931 
‘81 
160 

72 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


ilisés ou achetés par les agriculteurs 


1965 1966 1967 
228 568 
465 657 
254 192 

— 4 
Sr 334 
1772 2382 
260 310 
102 160 
SRE 303 

50 il 

60 164 
150 278 


1968 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Total : re RE CREER ARR: EE 11825-1168), 1365 1 383 1 547 1 492 1 392 1 278 1 342 1 348 1 295 
Teak — Teck a Cea MES à SUR yee OS 335 354 415 401 444 539 371 381 406 425 426 
INoncteale=—PAUTIES CSSCNCC « 0k) - We: Sen - 847 814 950 982 1103 953 8 L021 897 936 923 869 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
20. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 . 
Coal — Charbon . . eet ne RS cn. - — 1 1 7. 3 3 10 16 16 1 
Natural gas (million cubic metr res) — ; : = 

Gaz naturel (millions de mètres cubes) . . . . . . g 5 21 15 18 16 at oan 11 7 11 
Cridespetroleumy—sretrole DIU a50. «05. 6 2. 462 529 945 564 584 638 558 545 568 587 728 
Manganese ore (Mn content) — 

Minerai de maganèse (teneurde Mn). . . ... . 0.5 0.2 0.1 0.1 0.1 = a + LES jm. + 
Copper ore (content of matte) — 

Minerai de cuivre (teneur de la matte). . . . . . . 0.1 02 0.2 0.1 0.2 0:2 0.1 0.1 + 0.1 0.1 0.1 
Lead ore (content of concentrate) — À k 
re Minerai de See (teneur a concentré) . . Dee 19/9 19.6 18.0 16.2 20.4 20.1 18.9 18.5 al 13.2 10.7 

in-in-concentrates (metric tons) — Etain concentré D 2200) c 910 813 965 966 1058 S23 ) 
Tungsten ore (WO, content) (metric tons) — at Fa a8 es ae 

Minerai de tungsténe (teneur de WO,) (tonnes). . . . 859 701 577 636 550 449 
Antimony ore (Sb content) (metric fe — de =o Li ad à 

Minerai d’antimoine (teneur de Sb) (tonnes). . . . . 7 165 102 72 29 — 

Silver (metric tons) — Argent (tonnes). . . . . . . 61.0 63.5 61.7 54.2 60.3 64.6 98.1 51°1 33.1 28.5 33.5 
Slt == OC 5 0 RE ee ee 111 112 148 124 154 161 127 132 110 134 90 
21. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 

1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
SUP OUCIO AMEE MET UES aus ce ns 44 43 45 46 63 

: e. D 66 68 71 64 71 

Cigarette (zillions) =< ne ns a JOLIS NSP RE 072 963 GRENIER) MED oe 
Cotton yarn — Filé de coton . .. . ARR 7, 2.4 3.6 3.8 4.8 5.0 5.0 5.0 49 iS 
Silk yarn! (metric tons) — Filé de el Gone) : 4.9 5.3 73 7.9 8.4 5.6 46 8.5 . ae ik 
Gunny bags (thousand pieces) — Sacs de jute (milliers d'unités ) 12178 14995 1171 : : : 5 : : HE 
be pétrolier Û 716 8662 15317 24550 26865 27135 21554 21675 20465 

Motor spirit — Carburants pour moteurs. . . . . 124 134 150 145 

M ; 150 14 

Kerosene — Pétrole lampant a) ee 83 93 105 89 90 110 ie of 1 1 ie 

Distillate fuel Oil Huiles pére ye a sk . 82 96 103 121 162 165 179 195 ui 

Residual fuel oil — Huiles lourdes . . . . . . . . 61 85 134 98 89 126 156 ae ai ee 241 
Cement——Cimentiaecw MEE LT Ce 35 36 44 30 52 122 128 131 139 Re ae 


1 Years ending September of year stated. 
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1 L'année se termine en septembre, 


V. INDUSTRY (Cont’d) — INDUSTRIE (Suite) 


22. Electric energy — Electricité 


Le ee Ne ae a ee 


BIRMANIE 


Code Type 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 
I+ P Total 162 163 250 251 252 252 251 251 258 262 260 
Hydrol , Saat anes 84 84 84 84 104 104 104 105 103 
iv Total ss 105 105 191 19L 191 191 190 190 189 194 196 
Production (million kWh — millions de RWh) 
I+P Total 284 412 432 472 510 539 570 587 Shige La 553 
Hydro . 0 FE se 187 212 236 280 286 273 267 344 
12 Total 221 246 263 298 333 362 393 391 393 388 409 
1 Industrial capacity nil or negligible. 1 Puissance des établissements industriels nulle ou négligeable. 
23. Value added of manufacturing production at current market prices! — 
Production de transformation: valeur ajoutée aux prix du marché courants! 
(million kyats — millions de kyats) 
5) a PRE a PSC 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . 2-3 360.29 419.63 433.45 495.15 544.62 502.15 
Food products, except beverages2 — 
Produits alimentaires, sauf boissons? . . . . . 20 100.40 77.06 81.93 96.76 106.62 109.32 
Dairy products — Produits du lait. . . . . . 202 0.88 0.79 0.40 0.34 0.80 0.39 
Preserving of fruits, vegetables — 
Conserves de fruits et légumes . . . . . . 203 0.24 0.08 0.10 0.09 1.24 0.37 
M0 C2 Boissons 5 «. < . » . «= a. 21 GLS AE cco Sarl AL? 2a OL20 HEC] 
Tobacco — Tabac RL ete a oe es LE 22 LA20MA0 576031 51.31 40.40 40.60 
eee ne 23 HO PIE CM OT fees aaa 
_ Spinning, weaving and finishing — 
Etlature tissage et finissase En nn à 231 10.68 19.80 30.80 40.80 47.82 42.05 
Footwear, wearing apparel, etc. — 
Chaussures, articles d’habillement, etc. . . . . . 24 8.96 7.45 8.10 10.83 11.24 9.19 
Bootwear——iChauissures... Sel) . mi 20401. : 241 1.72 2.11 2.00 2,89 2.78 1.25 
Wearing apparel, except footwear — 
mcaciesed habilement un. 9... 2 + : … = 243 4.52 72 4.23 ew 5.42 4.85 
weather and leather and fur products — 
Suir ct fourrure et leurs produits . à: .°: . . 29 2.37 1.62 EZ 1.86 0.85 IL 
Wood products, except furniture — 
Produits du bois, sauf meubles +  . . . . - 25 46.26 23.48 19.32 34.62 42.14 50.97 
urniture and fixtures — Meubles . . . . . . 26 1.10 0.80 1229 0.95 1.28 1.06 
-aper and paper products — Papier et articles en papier 27 0.20 0.31 0.31 0.45 0.67 0.55 
Pulp, paper and paperboard—Pate, papier et carton . BAT 0.02 0.09 0.14 0.35 0.29 0.35 
rinting, publishing — Imprimerie et édition . . . 28 11.00 JE 8.46 12/96. 10:98 8.39 
Rubber products — Produits du caoutchouc . . . . 30 6.44 13.69 752 508 9.65 10.29 
Shemicals and chemical products — Produits chimiques 31 36.848,22 65 20828 40/53 40/41 98.35 
Basic industrial chemicals—Produits chimiques de base SLT 0.93 0.20 ally) 3.36 3.86 1.16 
’roducts of petroleum and coal — 
_Dérivés du pétrole et du charbon . . . . . . 32 — 165.74 138.48 125.65 161.63 79.95 
)ther non-metallic mineral products — 
Autres produits minéraux non métalliques . . . 33 7.47 SCC MERE MONT TT TER 
3asic metal industries — Métallurgie de base . . . 34 1511 1.87 72811 1.48 6.77 7.18 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . 341 1.47 1.87 — 1.46 6.77 7.18 
Metal products, except machinery, etc. — 
Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. . . . . Sie 85.40 6.22 5.07 14.67 9.14 13.81 
fachinery, non-electrical — Machines non électriques . 36 0.40 0.47 iil 0.90 0.44 0.44 
lectrical machinery, apparatus, etc. — 
Machines, etc, Clectriques®n 2 «96 «it is = 37 0.56 0.16 0.36 2.16 1.58 6.24 
fransport equipment — Matériel de transport . . . 38 20.18 4.84 4.18 6.45 4.03 1.94 
Shipbuilding and repairing — 
Construction et réparation navales . . . . . 381 13.69 2.02 1.67 3.24 1.92 0.27 
Motor vehicles — Véhicules automobiles. . . . 383 1.22 0.23 0.11 0.04 0.06 = 
NEC AVION mesa esta er. ss 386 
fiscellaneous manufactures — 
Industries manufacturières diverses . . . . - 39 3.43 res 1.29 2,97 3.56 4,71 


1 Including cost of non-industrial services purchased from others. Estimates refer to fiscal 
years ending 30 September of the year indicated and to establishments with ten or more 


employees. 


2 Soft drinks and carbonated water industries are included in ‘‘Food products, except 


beverages’ (ISIC 20). 
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1 Y compris le coût des services non industriels achetés à d’autres entreprises. Les estimations 
portent sur les exercices financiers écoulés au 30 septembre de l’année considérée et sur les 
établissements occupant dix salariés ou plus. 

2 L'industrie des boissons hygiéniques et des eaux gazeuses est rattachée aux ‘Produits 
alimentaires, sauf boissons’? (CITI 20). 


BURMA 
24. Railways — Chemins de fer 


VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


(years ending September of year stated — l’année se termine en septembre) 


1966 1967 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 
Length of railways (kilometres) — Pee ey 
Longueur du réseau (kilomètr es) ne TR a 2974 2991 2991 3021 3061 306 
— M | roulant 
De nn # ee ee: 317 303 301 298 ae ne ne ' ae 
= 57 I er Le 933 968 922 962 1015 
Ape oa oe ee LS DP Ree ee, 9349 9380 8841 8948 8663 7787 8364 8630 
Trafic — Trafic Gallon 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . - . 1065 1300 1528 1479 1534 1541 1627 2160 
Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres . . . . . +; + 630 708 781 714 747 826 807 890 


25. Roads — Routes 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 


1964 1965 


Length of roads (kilometres) — 


3098 3098 3098 


363 363 363 
1062 1115 1181} 
8863 9256 9329 


2441 2558 2398 | 
902 885 


1966 1967 


Longueur du réseau routier (kilomèrr 26) Pre MCE: A TE. 15286 10364 10783 24851 25001 25001 25001 25001 25001 25001 25001, 
Paved roads — Routes à revêtement dur . Re 3695 3975 4075 6767 6767 6767 6767 6767 6767 6767 6767 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil suriace— 
Routes empierrées ou stabilisées . . . . . - . - 4984 2897 2971 7537 7686 7686 7686 7686 7686 7686 7686 | 
Earth roads graded or drained — 
Routes de terre aménagées ou drainées . - . . - . . 4402 3244 3507 9251 9347 9347 9347 9347 9347 9347 9347 | 
Unimproved roads — Routes sommaires . : 2205 248 230 L297 220 E20 2ar 1201 1201-1201 E208 
Motor vehicles in use! (end of period) nn = Vehicules automobiles en circulation (fin de période) (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . 18.5 18.9 18.4 19.5 2129 24.8 26.7 25.2 28.5 PAIE) 28.9) | 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 20.2 19.3 18.5 19-2 19-7. 19.1 23.1 24.8 231 27.3 29.1 
1 Including vehicles operated by police or other governmental security organizations, am- 1 Y compris les véhicules de la police et des autres services de sécurité de l'Etat, les am-: 
bulances and hearses. bulances et corbillards. 


26. Shipping — Transports maritimes 


(years ending September of year stated — l’année se termine en septembre) 


973 931 995 


1966. 1967 “19688 


106 125 134 
829 814 884 


173 103 131 
43 62 52 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (mzlliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 2645 2607 2444 19292144 22822638 197415, 4239 851 583 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . AIS 85 989 971 961 960 1029 1 396 
27. Civil aviation — Aviation civile 
(thousands — milliers) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 
Total scheduled services — Total des services réguliers 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus  . . . . . 2797 $010 3470 3704 3705 3 73008 670 31739) 931820 RS 682 EN 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres SR ST 46645 45709 54297 69048 64625 58443 60373 70152 63445 74938 98 590 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres OR ie 805 824 985 1070 182 1126 1239 448" 1032 11S TES 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 76 88 80 94 93 117 91 114 
International scheduled services — Services internationaux réguliers 
Kilometres flown — Kilomètres parcours: EN, EN, 1170 1065 1473 1426 1401 1427 1364 1166 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres NES or we 20758 17225 23299 30118 26081 21889 21431 19746 11720 10944 13 383 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . . 197 166 187 191 198 229 384 311 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 25 44 39 52 47 67 43 54 
28. Communications 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 


1966 1967 1968 


ES mail (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 
omestic — Intérieur 
2 des 2 ie. CERN Ae ee LO 
Foreign: received — Etranger: reçu SR eo ey ans D 109 fo e oh Fe he a A 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . arate Te: 1852 2220821695 1 790 
Telegraph services (thousands) — Services télégr aphiques (milliers) 
Domestic — Intérieur . . PR. su weer ¢ 3008 3552 3 
Foreign: received — Etranger: 1 DÉC RS se @ -, 168 152 Ve ‘ ie : à Fe 
Poreion ISentE PTS CMICNVONE PE 392 356 332 317 243 241 
Telephones: number in use — 
Téléphone nombre diappareilS En service 79 =. 2. 10172 11416 15210 17502 18740 21 124 


Vil. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


29. Value of imports and exports — Valeur des importations et des 


46 568 60 763 


3 566 4142 
1672 1626 
3346 4404 
155 141 
190 173 


19602 21367 


59219 104503 62476 
4155 4558 5216 
1989 2483 2790 


4406 4760 
87 79 
107 97 


21367 21500 22080 


exportations 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 
Value in million kyats — En millions de kyats 
Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . 974 1066 1 239 
1 028 1 042 
ee (f. PAR — Exportations CG.) car wer ee COMMENTE Hire ! Be | a : i : 
alance — Solde. . , — 48 D. 

Value in million US dollars — En pions ae dollars EU = pe Meier 0 © 

Imports (c.1.f.) — Importations (ca. 12) SE eee Le 204 224 260 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.0.) . . . . . . 195 224 226 ce a AK ps ae 
Balance — Solde. . NE RE ee ue: — 9 0 — 34 4 6 + 46 + 36 — 36 a 


ey eee 


SA RÉ 


BIRMANIE 
VII. EXTERNAL TRADE (Cont‘d) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


30. Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports 10 — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
mipcountries — Tous pays -. - . .. . . . {Imp. 208422280250 24 21202166 2527-6270 022175 TL 0 7 
lExp. US Zeee2 2-0) a2 les 219,6 257.5 268.8 237.8 224.8 “1886 12515 “1110 

ECAFE countries — Pays de la CEAEO . . . . §Imp. iio, MES alee tay7! OS MATIN 26 OT 265 145.9 77.5 57.2 37.9 
lExp. 139.0 158.9 156.0 16958 160.7 176.2 151.4 152.6 12822 Weed 60.4 

Developing ECAFE countries — . . . . . fImp. 56.9 68.6 71.7 58.6 57.9 55.0 75.8 66.7 34.4 2108 8.8 
Pays évoluants de la CEAEO VExp. 128.9 150.5 144.5 151.0 147.9 160.6 135.6 130.6 109.9 63.6 50.5 
Western Europe (including UK) — Inn. 68.4 72.6 75.9 62.5 64.8 59.4 78.3 59:2 47.6 45.6 49.7 
Europe occidentale (Royaume-Uni Compris). LExp. 17.8 35.9 40.4 37.0 50.0 54.4 46.6 41.9 41.5 34.9 36.8 
UK — Royaume-Uni a ee Ace. cee Nin. 37.4 42.8 AS) 093.9 S 271 32.0 2007 21.9 19.4 19:5 1St5 
VExp. 19.5 19.6 20.5 23.9 25.0 26.4 PAL) 12.8 12.8 7.0 8.2 

USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. 13.4 10.1 14.4 10.1 12.6 20 SET 22.5 14.2 Wild) 12.9 
LExp. 11.8 9:5 8.3 6.9 16.6 18.3 PEAS) 17.4 5.3 9.5 37 

North America — Amérique du Nord . . . . fImp. 8.8 10.7 10.0 9.8 10.8 15.8 26.6 17:3 16.8 25.9 52 
LExp. 1.8 Die 0.7 PT 0.9 0.4 0.8 1.0 2.5 0.9 0.4 

CSSS US , 9... + <« . « « . §lmp: sai 9,9 9.8 8.2 97 15.2 25.7 16.6 16.6 25.9 5.0 
VExp. 1.4 22 0.7 TL 0.9 0.4 0.6 0.8 2.0 0.6 0.4 

South America — Amérique du Sud. . . . . fImp. — 
VExp. 1.6 — = = = 

Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 2.0 PRD) 8.0 7.4 74 1e) 20.3 1.0 177 — — 
VExp. 9.4 15.7 10.0 10.9 19.6 10.4 9.2 10.5 11.6 9.1 8.6 


31. Composition of imports — Composition des importations 
(million kyats — millions de kyats) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


EE _— 


Consumption goods — Biens de consommation 

Food — Produits alimentaires . . . . . . . . . 120 120 127 118 112 121 Ty 143 48 

Others — Divers PR 4 Sfar res ee 213 Zag) 374 299 270 290 266 291 142 
Materials chiefly for consumption eee — Maires premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 152 237 296 240 289 252 491 331 225 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement . 88 81 91 99 89 67 60 71 54 
Bapital goods — Biens d’€quipement. . . . . . . . 396 347 345 271 331 386 359 350 283 


32. Value of imports and exports by SITC sections — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million kyats — millions de kyats) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Imports (general, c.i.f.) — Importations générales (c.a.f.) 
SITC — CTCI section 0 120.3 119.8 127.4 117.6 112.5 120.4 116.5 142.7 48.1 49.1 27.6 
ITC — CTCI section 1 4.7 2.5 3.7 3.9 2-7 2.0 1.5 122 0.2 0.1 0.1 
SITC. — CIGI section 2 15.0 O2 OA 42.4 24.9 37.6 70.2 48.4 15.6 V7.5 ess 
SITC — CTCI section 3 47.5 46.9 46.0 44,2 11 379 531 44.9 53.6 68.3 8.6 
SITC — CTCI section 4 28.8 45.7 43.9 17.8 222, 12.1 215.8 292 513 58.3 10.3 
SITC — CTCI section 5 64.7 78.4 99.0 90.6 109.3 112.4 105.9 98.9 58.4 48.4 73.8 
SITC — CTCI section 6 369325 450.7 613.4 482.5 460.3 476.9 449.6 547.2 264.4 250.9 187.0 
SITC — CTCI section 7 i gt nt do a ee 269.4 230.0 204.9 162.8 199.8 260.5 235.4 DL OS 22 OPERA 
SITC — CTCI divisions 71 at 72 ieee eee, 188.6 152.5 134.0 103.2 VAS ZL Oe 77 SCSI MS ETS TE 
SITC — CTCI section 8 Er 54.2 51.4 56.5 62.7 56.8 52.3 43.9 50.5 38.8 31.8 26.3 
PinGw——mGEOL cection9 = 4. Un à : 5.6 8.4 6.4 ail 2.3 2.3 0.9 FAT 0.5 0.7 0.4 

Exports (national, f.0.b.) — Exportations nationales (f..b. \ 
SÉLCERCTCINSeCHOntOMS y : pag ogee) : ms « 768.7 863.6 828.6 838.2 1256.7 1000.9 1119.2 799.4 664.7 403.4 305.4 
SITC — CTCI section ae Ree mp kt dr «à 0.1 0.2 02 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 
SITC — CTCI section 115.5 1557026 177.4 252.6 245.3 220.7 236.2 216.3 1648 191.0 
SITC — CTCI section 4.1 4.5 4.4 6.1 5.8 6.6 3.0 21 5.1 3.9 4.5 


1 
2 
3 
CCC LION SeCHOnMA SCO. pet ml Ut fus à 
TOO IC IRC On Rh xh eee ok Se es 1.2 
7 
8 
9 


ell 1? 117/ 12 0.8 0.5 0.5 0.5 0.6 0.4 

SITC —  CTCI section PEER So} Soul 24.6 20.7 31.4 26.6 Silay 28.1 45.6 14.6 24.2 
SITG’ — CTCI section 0.9 1.5 3.3 
0.2 0.2 OF 0.2 0.2 0.4 0.3 0.3 1.0 14 0.6 


SITC — CIC section 
SEC — CCl section 


BURMA 
VII. EXTERNAL TRADE (Cont'd) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


33. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in thousand metric tons — quantité en milliers de tonnes) 
(value in million kyats — valeur en millions de kyats) 


SE Se eee eee 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 


ee a ee a ee es ee 


Imports (general, c.i.f.) — Importations générales (c.a.f.) 
Milk, ee Da including milk-cream — JQ. 21.69 24.69 29.16 29.62 De sti Se me 
Lait condensé ou évaporé (y compris la créme) V 33.98 37.70 47.70 40.65 ie St Sage ye 
Edible vegetable oil and other hydrogenated oils — (Q. 11.48 21.13 18.95 2.79 À : : , 
Huile comestible d’origine végétale et autres huiles 4 


19.36 35.41 31.00 4.99 9.34 3.79 207.47 TAZ 
30.01 28.15 34.17 33.05 35.54 43.14 37.18 30.50 

9.81 14.17 20.53 9.83 11.40 12.57 14.72 13.32 
: 55.81 76.44 113.32 69.68 61.57 77.97 69.89 93.85 
A 48.81 95.46 142.31 93.26 90.87 120.08 121.79 99.24 
. 58.77 114.02 174.24 113.02 107.62 122.42 91.36 140.67 
2 18.24 26.16 26.82 27.45 23.31 20.17 33.84 20.04 
19.43 25.24 27.72 42.03 28.20 23.18 36.52 30.39 
16.00 22:71 22:96 26.52 3277 27.59 44.05 5122 


ÉNÉROLSÉACES ar & CE te oo 
Pharmaceutical products — Produits pharmaceutiques . 
Cotton yarn (excluding cotton thread) — . 

Filé de coton (fil non compris) 

Cotton fabrics — Tissus de coton . 


Gunnies and other sacks for packing — . 
Sacs en jute et autres sacs d’emballage 
Paper, paperboard and manufactures of paper and paper- 
board — Papier, carton et articles manufacturés en 
PaAplommct, El (CATtON RC cua ns) os Cis 

Base metals and manufactures of base metals — Métaux 
communs et ouvrages en métaux communs 


19.12 24.95 26.47 29.35 34.40 29.85 49.06 37.80 
117.86 110.19 133.60 102.34 122.84 129.62 125.49 142.80 


Exports (national, f.o.b.) — Exportations nationales (f.2.b.) 
Rice and rice products — Riz et produits à base de riz J 14925 1 8045) 8275) TAC 7 IE OISE 
Beans — Haricots . 46 61 68 76 77 106 86 105 
2931 24.078) Zoe 33.10)" 47°53 53.27 47.15 09.51 
Oilcakes — Tourteaux 113 145 169 230 267 280 196 147 


30.39 46.88 55.19 68.47 85.37 91.90 59.49 . 42.72 
10.78 11.68 10.57 10.28 11.09 10.80 6.48 8.02 
26.57 36.32 41.45 27.97 28.89 27.12 14.84 19.54 
Toe 7 SNS 90 TY:49)) 20:00 12.049 11.36 16:03 
15.81 22.08 37.00 28.25 42.80 26.55 27.02 40.30 
61 79 94 91 133 148 148 132 
51.65 68.19 90.49 989.15 141.48 155.14 145.30 142.10 
58 57 39 29 39 39 36 29 
$4.78 42.52 38.42 35.91 35.55 37.35 46.20 49.93 


5 

l 

$ 

l 

Raw rubber — Caoutchouc brut : { 
Raw cotton — Coton brut . 4 } 
Teak — Teck . if 
u 

i 


Base metals and ores — Minerais et métaux communs 


V 
V 
Q 
V 
Q 
V 
Q 
V 
Q 
V 
V 
Q. 
UV. 683.17 754.11 721.63 712.12 802.66 815.75 724.81 665.27 
Q 
V 
Q 
V 
Q 
V 
Q 
V 
Q 
V 
Q 
V 


1 Million square metres. 1 En millions de mètres carrés. 
2 Million number. 2 En millions d'unités 
3 Thousand cubic tons. 3 En milliers de tonnes cubes. 


VIII. PRICES — PRIX 


34. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(years ending September of year stated — l'année se termine en septembre) 
(October 1962/September 1963—100! — octobre 1962/septembre 1963—1001) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


All agricultural produce — Ensemble des produits agricoles 104 93 100 108 108 100 93 95 95 134 
Foodstuff — Denrées alimentaires. . . . . . , . 96 90 99 105 108 100 93 96 95 128 
Cereals — Céréales RE le maa 5 Soll penne 82 84 90 92 101 100 90 93 93 92 
Pulses — Légumineuses rh i ee Ae te ce Oe 96 94 93 111 123 100 84 82 80 147 
Oil seeds — Graines oléagineuses . . . , . . . 107 99 110 118 117 100 101 97 96 188 
Spices and condiment — Epices et condiments, . . . 2107 129 166 210 152 100 122 150 139 385 
Non-food agricultural produce — 
Produits agricoles non alimentaires. . . . . . . 121 107 100 102 108 100 91 92 96 173 


1 Original base: October 1961/September 1962. 1 Base initiale: octobre 1961/septembre 1962. 


35. Price quotations of major export commodities' — Cours des principaux produits d’exportation! 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Rice (Pound sterling per long ton) — aa a 


Riz (livres sterling par tonne longue). . . . . ... 37.0 32.9 32%) 33 
Timber (Kyat per cubic ton) — 33.2 34.7 36.3 37.6 37.6 43.7 63.0 


Bois d'oeuvre (kyats par tonne cube). . . 


! ter 847 863 963 980 1064 1 

Cotton, raw (Kyat per lb.) — Coton brut (kyat par livre) . 1.01 0.85 1.06 ie 0.97 ves 1 a DE NES Fe 

Rubber, raw (Kyat per Ib.) — Caoutchouc brut (kyat par livre) 112 132 M7 MS ENTUIS SP ia egos ane a 

Metals and ores (Kyat per long ton) — : a : : .09 0.93 0.83 
Métaux et minerais (kyats par tonne longue). . . ., . 610 799) LOH 1 238 936 983 1 320 W722 1143 1145 1 1082 

SS EE eee a 

Specifications: ee 


Désignations: 
Riz: prix contractuels à l’exp i à irmani i i i 
pee eae ee sa Pexportation f.a.b, Birmanie vers Ceylan, riz blanc Ngasein, demi 
; ; % brisures. vant 1967, no. 1 ‘‘small mills ’, variété Ngasein spéciale 
Bois: valeur unitaire des exportations de teck. : 
Coton brut: 
Caoutchouc brut: valeur unitaire d'exportation. 
Métaux et minerais: 
zs L’année se termine en décembre. 
= Moyenne de moins de douze mois. 


Rice: Export contract prices f.o.b. Burma to Ceylon, white rice, Ngasein, 42%, brokens 
parboiled. Prior to 1967, Ngasein, No. 1 small mills special. : j 
Timber: unit value of teak exports. 
Cotton, raw: unit value of exports. 
Rubber, raw: unit value of exports. 
Metals and ores: unit value of exports. 
1 Years ending December of year stated. 
2 Average of less than twelve months. 
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BIRMANIE 
VIII. PRICES (Cont'd) — PRIX (Suite) 


36. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


(1963—100) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


All items — Tous articles . . RS <0 Piaf 101 90 101 105 103 100 1022 
_Food and beverages — Alimentation ce boit ons eut ie 99 85 101 106 103 100 1022 
Tobacco — Tabac . . ek. 6 114 103 101 98 100 100 
House rent and repairs — Loyer et Peparations cc EME 101 99 101 100 101 100 
Fuel — Chauffage . . 109 98 102 106 102 100 
Clothing and other apparel | — 11 Dillement: chaussures, etc. 110 106 106 104 105 100 
Discellaneous— "Divers "Mn 6 s ene ws 105 100 101 101 101 100 
| Lei income group of households in Rangoon. A eo à revenu faible ou moyen à Rangoon. 


IX. FINANCE — FINANCES 


37. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(million kyats — millions de kyats) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Money supply — Disponibilités monétaires . . PU ST A7 l'AS T 1485, L661) 2107202208 92/064) 2222 LOIS 
Currency outside banks — Circulation fiduciaire hors faces SES OL 004 Sy 0385 Mele 7S 1.940 e843 5 700 eee 645ml Om AZ 
Deposit moneys —— Depots ges 6 os ss le st 458 450 447 447 488 432 365 364 576 591 609 

Time deposit (commercial banks) — 

Dépôts à terme (banques commerciales) . . . . . . 118 2112 165 169 197 145 95 53 63 45 45 
Bank clearings! — Débits bancaires! . . A. 2108002859 338 342 387 297 151 181 162 139 re 
Foreign assets (net)2 — Avoirs extérieurs (nets)2 Ag 537 631 675 601 846 987 1001 921 943 866 820 

Union Bank of Burma — Banque de l’Union birmane . . 451 547 583 541 763 857 960 853 873 734 720 

Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 86 83 92 60 83 130 41 68 70 168 136 
Claims on private sector (commercial banks) — 

Créances sur le secteur privé (banques commerciales) . . 270 305 379 436 469 343 214 145 172 155 179 
Claims on government (net)3 — Créances sur l'Etat (nettes)3 . 841 906 861 921 730 melas Ane 2 ae O2 NE 2 NTSC 022153 

Union Bank of Burma — Banque de l’Union birmane . . 749 817 va 770 7231228 10719 | 140 ese TRS SI GAZ 

Commercial banks — Banques commerciales. . . 475 578 biz 467 497 416 389 547 544 463 586 
Rates of interest (% per annum) — Taux d'intérêt (% par at) 

Discount ratel — Taux d’escomptel . . . . . . . 3.00 3.00 3.00 3.00 4.00 4.00 4.00 4.00 4.00 4.00 
Exchange rate: Kyat per US$ — 

Hauxide change: kyats par dollarEU. . « … «=. « 4.785 4.790 4.778 4.770 4.780 4.790 4.802 4.782 4.805 4.800 4.810 

1 Monthly average. 1 Moyennes mensuelles. 
2 Union Bank and commercial banks: foreign assets minus Use of Fund Credit note. 2 Banque de l'Union birmane et banques commerciales: avoirs extérieurs moins recours au 
3 Union Bank and commercial banks: claims on government minus commercial banks: govern- crédit du Fonds. 


3 Banque de l’Union birmane et banques commerciales: créances sur l'Etat moins dépôts des 


ment deposits and government and state Board deposits at Union Bank. 1 | 
offices gouvernementaux à la Banque de l'Union birmane. 


38. Balance of payments! — Balance des paiements! 
(million kyats — millions de kyats) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Goods and services — Biens et services . . ES s — 52 — 48 —113 — 19 71 56 —183 — 87 — 99 —I151 —435 
Trade balance, c.f. — Balance commerciale, caf, PL pe 100 124 8 94 177 197 — 29 142 72 — 45 —325 
‘Investment income — Revenu des investissements. . ‘ — 18 — 21 —15 — 14 — 7 a 17 — 2 4 3 
Central government, n.i.e. — Gouvernement central: n.1a. . —120 —138 — 69 — 69 81 82 76 —117 —111 — 70 — 73 
DST AT ON Mn Wl Ow (wk we as — 14 —13 — 37 30 18 59 95 —112 — 62 — 40 — 40 

Transfers: — Transferts: 

Private — Secteur privé. . AE — 16 — 13 — 13 — 15 — 4 — 3 2 3 4 4 
Central government — Gontéthenient ‘central. b TOL AS. 133 97 106 68 107 135 77 35 103 21 41 

Capital n.ie.: — Capitaux: HR UERE 
Private — Secteur privé . A 3 12 — 59 — 13 — 2 — 73 2 — — — 

Central government — Gouvernement ‘central ae. oer 73 87 38 — 57 54 4 45 — 50 41 52 136 
mmercial banks: — Banques commerciales: 

Bien — Avoirs . . = ie Oar toe ee ee — 22 2 — 8 31, — 22 ~— 46 90 — 27 — — 98 32 
Liabilities — Engagements . : PLU Gre is — 2 a 2 DONNE 6 3 5 2 14 133 

Monetary authorities — Autorités mopétaires sie one —129 —135 21 32 —249 —112 14 128 — 36 174 31 
Union Bank monetary gold — 

Or monétaire (Banque de l'Union) . ee | SET. — —200 —  —199 — — — — 
IMF accounts — Comptes FMI . 7 we + _« + . — 14 — 19 — 37 — 19 71 — 
Union Bank foreign exchange (net) — 

Devises (Banque de l’Union) (nettes) . . . . = . — 99 — 77 — 2 61 — 23 — 93 97 127 — 40 103 31 
Government assets — Avoirs de l'Etat . : — 16 — 39 60 — 10 — 26 — 19 116 1 4 — == 

Net error and omissions — Erreurs et omissions nettes A 12 — 2 17 — 32 46 42 — 45 4 — 14 — 16 58 


A L 1 af ee ae 5 ideo 7 
1 Minus sign indicates debit. Le signe (—) indique un solde débiteur 


BURMA 
IX. FINANCE (Cont‘d) — FINANCES (Suite) 


39, Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de Etat 
(years ending September of year stated — l’année se termine en septembre) 
(million kyats — millions de kyats) 


EE 

1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 

435 1453 

— Recett les . 1 006 959 1321 1124 1298 1246 1558 1954 1825 1 | 
oe mon 1276 1300 1290 1237 1590 1520 1150 1427 1410 1482 1432 


Total expenditure — Dépenses totales Dr ee 
ees Solde . si Poe eS ae —276 —341 31 —113 —292 —274 408 527 415 — 47 Ohi | 


Major components of tax revenue — Principaux postes ae recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales 834 71511093 897 974 1031 1 368 "117991 607. 127808210252 | 


Tax on income and wealth — 


299 205 281 355 TION Ot 027 743 554 | 


Impôt sur le revenu et la fortune. . . . . | . 228 193 
Land tax — Impôt foncier . . HR MR ach «0 28 42 49 49 37 41 40 35 35 32 39 
Customs duties — Droits de dore ma TRE do we 279 231 359 323 351 326 332 405 226 209 206 
Import duties — A l'importation . . . . . . . 256 208 338 303 327 se ss og 
Export duties — A l’exportation. . . . . . . 23 23 Pali 20 23 
Transaction ands consumption taxes — 
Taxes sur les transactions et la consommation . . . 171 170 224 218 232 247 240 235 303 264 406 | 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — 
Licences, droits de timbre, d'enregistrement, etc. . . 21 14 27 26 48 40 44 84 32 14 27 
Other tax revenue! — Autres recettes fiscalesl . . . . 107 65 135 76 25 22 2 29 14 16 20 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l’Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense. . . So aaa oc 408 403 433 406 414 487 451 512 508 486 486 
Economic services — Services économiques ae ors 66 63 60 60 78 75 92 102 107 113 114 
Social services — Services sociaux . . ee 168 165 171 189 190 209 208 230 271 2397 323 
Contributions to provincial and local Raveena ee a 
Aide à l’administration provinciale et locale? . . . . 39 39 26 28 78 52 7 14 10 10 9 
Other current expenditure — Autres Ro courantes . 301 335 345 340 341 321 311 362 319 328 340 
Investment — Investissements . . La st de 114 107 141 121 459 287 143 220 209 251 166 
Loans and advances (nef) — Prêts et avances Gel HE 180 188 114 93 30 89 — 62 — 13 — 14 — 3 — 6 
1 Revenue: other tax revenue: including contributions from the state marketing boards up ly compris les versements des offices de commercialisation de l'Etat jusqu’à 1961, mais non | 
to 1961. Japanese reparation receipts are excluded. compris les réparations japonaises. 
2 Expenditure: Contributions to provincial and local governments: including some capital 2 Y compris certaines dépenses d'équipement à partir de 1961/62. 


expenditure from 1961/62. 


X. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


40. Education — Enseignement 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Number of schools — Nombre d'établissements 
Preschool==#Préscolaie «  <). = « «= « « « 6 <a 119 121 121 


Ist level — ler degré . . NaS: Mt Se 11 007.11 694. 11775. 12851 1328419 345 138417 19512 13010014 267 

2nd level — 2ème degré (total) PES Te we 920 931 953 994 1020 1033 1055 1345 1 425 
General — Général . . Co, eee are oe 902 913 933 973 999 1012 1032 11922 1 397 
Vocational/Technical — Hechaicue ee ee, 12 12 12 12 13 13 13 14 14 18 
Teacher training — Normal . AS Se eee Js er he 6 6 6 8 8 8 8 9 9 10 

Budmlevelu==sseme:degte. & . 4 . 2 . . il 1 1 1 2 2 18 18 18 18 

Teaching staff — Personnel enseignant 

Pre-school — Préscolaire agi Ree, “Sere ae es =e À 

Ist level — ler degré . . che” ne CR RES 34514 38627 38128 40287 41157 41282 41702 42 186 46 857 50 449 

2nd level — 2ème degré (total) cote ee a tine OTe: Bre. 9151 9773 10561 10852 11110 14571 15 867 
General — Général Pe: 0 7 oe 7487 7568 8701 9288 10051 10302 10546 14059 15 321 
Vocational/Technical — Technique. . . . . . , Fe Ne oT 239 266 281 296 305 327 
Teacher training — Normal RL EU a “an 23 211 219 229 234 259 185 ih 

Sid@levele——s5emenGecte@seM hs . . « « . | 615 ois 890 1 006 1156 1 354 2 024 2 104 2 270 21299 

Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 

Bs Pcie —— Prescolaire ER of sew 2. i) 1.4 ies 

st level — ler degré . . "=: -- . . . 15763 1520.5 16013 16819 17462 Wyeegul aryaiiee sc apie eae 

2nd level — 2éme degré (total) a” | | 261.2 262.9 266.6 260.1 ae nae ao j pees * es : i 
General — Général . . RO 0 *, 256.8 258.3 262.3 254.2 275.1 287.4 313.5 417.5 499.6 + 
Vocational/Technical — Habite RE =, 1.96 2.14 2.02 2128 204) 3.19 8 71 4 04 ) ee 

: sLeachemirainings——s Nota ean; 26), . 2.41 2.45 2.25 3.70 2.98 3.17 3.20 3.30 eat ee 

Srdcleyele—=-Semendegre= PME = mre rete rae 13.0 12.1 13.4 Ds? 157 16 8 20.1 25.0 ei A, 
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BIRMANIE 
X. SOCIAL STATISTICS (Cont‘d) — STATISTIQUES SOCIALES (Suite) 


41. Mass communications — Information de masse 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Newspapers — Journaux 


Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 18 19 24 26 


27 28 12 a 10 8 8 

Bikculaionw—s lirages | 59. MP kw à 40695 45149 61735 55094 68856 67589 48790 59343 61137 69987 69614 

Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . . . 341 sere 386 415 414 476 476 401 422 493 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — 

Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) ce 115 ly) 147 205 259 257 292 331 380 408 


42. Medical facilities — Santé publique 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Number of medical personnel — Personnel médical 
Doctors — Médecins 


Government practitioners — Médecine d’Etat. . . . . . . . . Ser 576 660)" 1289 TAGS 17935 S52 ee 101S 7557 
Private practitioners — Médecine privée . . . .... .. . nar 1202 1202 324 349 330 330 330 328 
Nurses and midwives — Infirmières et sages-femmes . . . . . . . 7. 1929822 DEC 820 3 249 A7 OT SA 665 
Number of hospitals and beds — Hôpitaux et lits d’hôpital 
Aténberoiihospitals "Hôpitaux 95 <= “2 4: 2. 2 soe 6 elk 239 269 185 186 232 304 321 323 340 
Number of beds available — Lits d'hôpital . . . . . . . ,. . . 12035 011 015" 12626 12626 12 810. 164158. 19270 19/302 19 672 
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iM, 


Ill. 


IV. 


VI. 


VII. 


VIII. 


IX. 


CAMBODIA — CAMBODGE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 


. POPULATION 


Midyear population (thousands) — 


Population au milieu de l’année (milliers) . 5140 5290 5440 5600 5754 5881 6010 


NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


Gross domestic product at market prices (billion riels) — 
Produit intérieur brut aux prix du marché (milliards de 


Fc) DR a" Oleg. ET + sons sags ns ne oe 2541 2525 2725 
AGRICULTURE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
RICE Ne (REMY G 6 6 5 6 6» o 6 & & 2123 2088 2335 2383 2039 2622 2760 
METS == INETS 6 5, of Gp of) koe Gade eg en 100 126 156 174 152 183 204 
Rubber —"Caoutchouc) <3) = + “ - = «= 34 34 37 40 41 41 46 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Nosy aie og Mo Ge eG a os ous sia te wes 45 
Cément"CiIMED wy G & o 0 6 8 Go 6 © ere ans eal Brie se aes 50 
Electricity (millionkWh)—Electricité (millions de RWh) 45.4 50.9 59.6 71.4 78.3 87.3 82.8 


. TRANSPORT — TRANSPORTS 


Railway — Chemins de fer 
Volume of traffic — Volume du trafic (millions) 


Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . 76 75 83 78 72 81 93 
Freight ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres  . 58 81 74 67 50 73 86 
Shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes (milliers de tonnes) 
International sea-borne shipping (Port of Phnom Penh) — Transports maritimes internationaux (Port de Phnom Penh) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . 212 344 DS 440 489 650 915 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . 348 334 329 396 575 672 512 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million riels) — Valeur (millions de riels) 
IMDORSENIMPOAUONS so 5 Gl Gl UCC 2,670 2447" 3'3225) 13.395) (3083 93 7ol 2863 
(ery SE EXDOTtAUONS 5 5 4 og Gg o 5 oO 4 1852 2104 2441 2220 41908 3116 3063 
PRICES — PRIX 


Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation (1963 = 100) 
Working class families (all items) — 


Classe ouvrière (tous articles) . . . . . . . 727 80 86 82 94 100 102 
Middle class families (all items) — 
Classe moyenne (tous articles) . . . . . . 72 78 84 91 94 100 104 


FINANCE — FINANCES 


Currency and banking (million riels) (end of period) — Monnaie et banque (millions de riels) (fin d’exercice) 
Money supply — Disponibilités monétaires 


Currency in circulation — 


Circulation fiduciaire hors banques . . . . 1472) 5 915799) 2 EG ENT RE TASSE 
Demand deposits in commercial banks — 
Dépôts à vue dans les banques commerciales... 885 1143 1432 1472 1923 1166 712 
Foreign assets — Avoirs extérieurs . . . . . . 3442 3505 3903 3906 3656 3438 3813 
Government revenue and expenditure (milion riels) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de riels) 
otal’ revenue — Recettesitotalesss 9% . « «5. | 2649 3120 3300 3658 3540 4183 4475 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 2650 3908 4420 4887 5326 5600 6217 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 3540 3696 3772 3720 3897 3925 4018 
Teaching staff — Personnel enseignant. . . . . 12130 13660 14624 14150 15570 13161 16795 


Students enrolled (thousands )—Eléves inscrits (milliers) 548.2 569.2 567.6 593.8 628.7 657.0 691.1 
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1965 


6 142 


30.4 


2 500 
139 


80.6 


117 
96 


814 
548 


3 603 
3 690 


106 


108 


4 285 


1133 
4 200 


4 130 
5 989 


3 882 
16 401 
799.5 


1966 


6 277 


32.0 


2 376 
136 


89.3 


108 
39 


495 
572 


3 888 
2 356 


105 


106 


4 838 


1 399 
4196 


4931 
6 891 


4 062 
17 595 
846.2 


1967 


6415 


2 457 
150 


95.3 


142 
66 


485 
595 


3 365 
2 907 


105 


107 


5 437 


1 775 
4111 


5 440 
6 488 


4 200 
19 419 
908.3 


109.1 


1738 || 
70 


503 
699 


4043 
3 098 


Tt 


113 


5 531 


1765 
3 543 


5 876 
7 000 


4427 
20 870 
997.2 


CAMBODGE 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 
(thousands — milliers) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Midyear population (thousands) — 


Population au milieu de l’année (milliers) . . 2 |, 5140 5290 5440 S600 5754 5881 6010 6142 6277 6415 6557 
[infant death rate — Taux de mortalité infantile. . . . . eae 127.05 
1 Estimate based on events report for twelve month period preceding April 1959 sampl 1 Estimati é écès déclaré éri i i écédé 
c 2 ple Estimation fondée sur les décès déclarés au cours de la période de 12 mois d 
survey in 345 villages. l'enquête par sondage effectuée en avril 1959 dans 345 villages. M nee 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1959 and 1962 censuses — Recensements de 1959 et de 1962) 


1959 Census — Recensement de 1959 17 April 1962 Census — Recensement du 17 avril 1962 
Population1 Density Population? Density 
Area — (population ——— Area — (population 
Both sexes — Male = Female —_ Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
4 845 000 2 420 000 2 425 000 172.011 28.09 5 728 771 2 862 939 2 865 832 181 035 31.64 
1 Estimate, based on results of a demographic sample survey covering 345 villages, and 1 D’après les résultats d'une enquête démographique par sondage dans 345 villages et les 
à supplementary administrative reports. . données des rapports administratifs complémentaires. 
Excluding foreign diplomatic personnel their dependents. 2 Non compris le personnel diplomatique étranger et les membres de leur famille les accom- 
pagnant. 


3. Population by five-year age groups and sex! (17 April 1962) — 
Population par groupes d’âge quinquennaux et par sexe! (17 avril 1962) 


Age (in years — en années) 


Under 1— 
All ages— Moins 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 40-44 


Tous âges delan 


Both sexes — Les deux sexes. . . . . . . . . . 5728771 — 855 440 — 893 141 761 034 533920 468 785 417 976 381 475 318682 260 752 
MÉICEENESCHR see = se = = « = = + 2862939 429 658 449 829 388 839 267 892 227978 203 853 188 058 159 751 129 853 
RÉCENTS eric es + — 2 660 832 425 782 443 312 372 195 266 028 240 807 214 123 193 417 158 931 130 899 


Age (in years — en années) 


85 and over— Unknown— 


45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 Plus de Age 
85 ans inconnu 
3oth sexes — Les deux sexes. . . . . . . . . . 226091 187812 145392 114803 72918 46314 24659 11511 4814 3252 
Dale Masculin es, we ons ee 113554 93962 72417 58070 36165 22225 11598 AI9TES 20032516 
RHÉMAIC TR EDINEN « 4 2 + ee … os + do 112587 93850 72975 56733 96753 24089 13 061 6599821811 936 
1 Excluding foreign diplomatic personnel and their dependants. 1 Non compris le personnel diplomatique étranger et les membres de leur famille les accom- 
pagnant. 


4. Economically active population by industry, status and sex (17 April 1962) — 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe (17 avril 1962) 


ISIC code (division) — CITI code (branche) 


Total 0 il 2-3 4 5 6 7] 8 9 
otal TO SIME, NU. a i ELD TIT 2499735 2008 063 2380 68520 21758 1618 143817 28846 187168 37 565 
PAIE AMAR wh sl eo toe a 0 = ae 1449003 1094956 1698 47693 20459 1584 80110 28094 152173 22 236 
Re eo RCIA MEI cere as a Se ere ee 1 050 732 913 107 682 20 827 12299 34 63707 752, 3499515329 
mployers and workers on own account — 
Employeurs et personnes travaillant à leur propre compte . . 910 081 770 387 896 25267 4741 124 87267 12081) 7677 SAT 
Minlew——eNiascUliie i. VU we 6 «bie “e fm s « À 795 S61 695 803 782 17092 4626 116 57541 12012 6401 1188 
Pemalew——aPCiminim . <%  « we 6 ON 6 wh s 2! : 114 520 74 584 114 $8175 115 8 29726 169 1 276 353 
alaried employees and wage earners — Employés et ouvriers . . 305 219 41 868 762 34310 16422 1472 13834 15897 177415 3239 
Male — Masculin . SORT PRET FRET RTS eC 251 896 32 223 54427739 15877 1449 11647 15431 144795 2691 
HÉtaalei— Remini» <ade «f «0 © «che « :2. «DL: 53 323 9 645 218 6571 1045 23 2 187 466 32620 548 
amily workers — Travailleurs familiaux . + . . . . . 1249723 1 193 895 688 8605 549 10 42448 72 GOO Al 
NT ANÉ SCOR TN ON see un CO 7 381 842 365 879 951 2 650 416 8 10 800 610 694 434 
Female — Féminin . M TU. es Vay 867 881 828 016 GS 751055 133 2 31648 111 995 684 
‘thers and status unknown — Autres et situation non définie . . 34 712 1 913 34 338 46 12 268 47 387 31667 
Male — Masculin 19 704 1 051 OAL 212 40 11 122 41 283 17 923 
Female — Féminin . 15 008 862 13 126 6 1 146 6 104 13744 
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CAMBODIA 
|. POPULATION (Cont'd — Suite) 
5. Economically active population by occupation, status and sex (17 April 1962) — 
Population active selon la profession, ja situation dans la profession et le sexe (17 avril 1962) 
ISCO code (group) — CITP code (grand group) 
Total 0 1 2 3 
fat oe DOE LE on ee 
Total ee eee ee ee ae Ms ee 2499735 65224 5489 19450 134521 1 997 768 1817 21503 102810 113112 38041 
Wale Meggitt, 2 2 . oo « so o 6 g © 1449003 59166 4812 18275 72858 1086775 1239 21241 79108 83185 22344 
Female Feminine. », = = = «=o. « 1050732 6058 677 “1 175) 161 663809101998 578 262 23702 29927 15697) 
Employers and workers on own account — Employeurs | 
et personnes travaillant à leur propre compte. . . 910081 1440 2898 233 83347 771173 696 9813 34019 5299 1163) 
795 561 1218 2667 197 53997 696 577 609 9739 25 246 4 458 853 ! 


Male — Masculin 


Female Lénine Go 6 o 6 s @ 6 5 94 114 520 222 231 36 29 350 74 596 87 74 8773 841 310. 
Salaried employees and wage earners — | 
ÉmMplo és éTlOuvTIC | ee OT 305219 63498 1948 19122 9856 30 581 443 11191 58090 106309 4181 
Malés——-Masculan. 1.5 2 aA ow oe oe & 9 = & 251896 57794 1875 18028 8 286 23 194 324 11041 49996 78062 3 296 
Female — Féminin . nh, ae ER) 5 704 73 1094 1 570 7 387 1119 150 8094 28 247 885 
Family workers — Travailleurs familiaux . . . . 1 249 723 208 596 60 40687 1194115 673 458 10 377 1 296 1 293 
NAN SUR AND OR. 381 842 100 244 36) LOTION 652927 304 422 3619 546 534 | 
Female —JRéeminin « 2° 24 OS « - 867 881 108 312 2440805770 8281188 369 36 6 758 750 759 | 
Others and status unknown — 
Autres et situation non définie . . . . . . . 34 712 78 87 35 631 1 899 5 41 324 208 31404 | 
MAS EMA ne Re ee ee 19 704 54 26 14 465 1 077 2 39 247 119 17661 
Remaler—Feminittes Cm | 15 008 24 61 21 166 822 TT 89 


6. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex! — 
Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe! 


Age (in years — en années) 


0 1 2 3 4 5 10 15 20 25 30 … 


Expectation of life — Espérance de vie 


OS SO NTIC ENS CUIR =... 2 acl ee eens 44.2 49.6 Le ae ee 50.9 47.6 43.2 39.4 35.4 
Female — Féminin ST ee ee ee 43.3 48.5 7% aie inane 50.2 46.4 41.9 38.4 34.6 
Survivors — Survivants 
1958-59 -s5 Male ——Masculin . 3 2 5 5 =. 4. 100 000 87 300 ere ae »». 78631 75926 74947 72°729—-70'933 
Female — Féminin TR TENUE rl 100 000 87 300 = =r See he TAL S 931 T7 SOIT 2771691850 xo 
OO \|—aw_— EEE: a 4 
Age (in years — en années) 
35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 
Expectation of life — Espérance de vie 
ISSN NES CE me fe ee 2725 fe 20.6 Ne 14.5 yar 9:2 of 5.0 
Female — Féminin ei: CUT. END & 28.1 ae 223 ve 15.4 ane 10.7 5.0 
Survivors — Survivants de wae 
ISERE INEM —— Meeting 7 2 . 5 4 5 5 — - 66 244 6e HEure) sa. 146531 SAME cite LO USS 
Female —- Féminin DT et CES a 62 641 we OS 270 ..… 44747 Son 29520 soe 16862 
1 Data based on results of April 1959 sample survey of mortality in 345 villages. 1 Données fondées sur les résultats de l'enquête par sondage sur la mortalité effectuée en avril | 


1959 dans 345 villages, 


I. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


7. Industrial origin of gross domestic product — Origine, par branche d’activité, du produit intérieur brut 
(billion riels — milliards de riels) 
a ee eee ee 
eee ee 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Agriculture, forestry, fishing—Agriculture, sylviculture et péche 9 
Mining — Industiiessextractives™§, =+ . OL 0 À 5 : tie. ; oT = aS me se aa ne me 
Manufacturing — Industries manufacturiéres 1.8 1.9 19 2.0 2. 2.9 3.2 13 
Construction — Bâtiment et travaux publics . 10 0.9 0.9 14 : aS = os 
Transportation, communication and utilities — : HS sg As Ad 
Transports, communications et services collectifs . nk 1.0 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail . 45 ie . a oe a 
Public administration and defence — | : | Se ee 7e 
Administration publique et'défense . . . . 5:  … . 2.5 2.8 2.9 hill 3:3 a5 3.6 
Services ‘ : É ; a8 
Gross domestic product at market prices! — : se Le “a ze Ag is 18 
Produit intérieur brut aux prix du marché! . . . . . . ., . 21.0 22.3 22.5 23.7 25.5 2725 30.4 
: 4 : : ; : 32.0 


1 Gross domestic product at 1963 market prices for data of 1959-1963, at current prices for 


1 RS: 7 
1964-1966 estimates Produit intérieur brut aux prix de 196 , = 
estimates, pour 1964-1966 (no NS Pont les années ER Prim courant 
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CAMBODGE 
Il. NATIONAL ACCOUNTS (Cont’d) — COMPTABILITE NATIONALE (Suite) 


8. Expenditure on gross national product — Dépense imputée au produit national brut 


(billion riels — milliards de riels) 


1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


rivate consumption expenditure — Dépenses de consommation privée 4) 4 MST ee 16.3 16.9 18.0 MNF) 2245 
seneral government consumption expenditure — Dépenses de consommation de VEtat ety eC 4.6 4.9 5.3 4.9 5.3 
Gross domestic fixed capital formation — Formation brute de capital fixe mtericure. CN 2 | 3.9 4.3 3.6 3.6 5.0 
mcrease in stock — Accroissement des stocks. . . . à a aie ON) MA ens. Ie ee 0.3 0.2 0.7 0.5 0.8 
Exports of goods and services — Exportations de biens et de Services) MST ce Pa 7: 42 4.4 4.1 9 2.5 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de biens et de services . . . . … 5.3 5.3 4.3 3.8 4.1 
Expenditure on gross domestic product! — Dépense imputée au produit intérieur brutl . . . . 231 PAS IS DES 30.4 32.0 
Net factor income from abroad — Revenu de facteurs net reçu de l'étranger . . . . . . . —0.2 —0.2 —0O. _ 0.1 
Expenditure on gross national product — Dépense imputée au produit national brut. . . . . 2229 25:3 27.4 30.4 32.1 
Less: indirect taxes net of subsidies — Moins: impôts indirects nets de subventions . . . . . 2.6 2.7 2.8 4.2 4.0 
Less: provisions for the consumption of fixed capital — 

Moins: provisions pour consommation de capital fixe. . . : ee RS 1124 192 1.4 1.5 1.6 
Net national product at factor cost — Produit national net au coût de tetes ACL. 19.1 21.4 267 24.7 26.5 
1 Including statistical discrepancy. 1 Y compris écart statistique. 


Ill. AGRICULTURE AND FORESTRY — AGRICULTURE ET SYLVICULTURE 


9. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crop — 
Metresmlabourables ou de culture permanente . © . - 5+ « « 2 500 = 2 353 Bon PARK) WARBEA IMPARRE Be) PCR 
Permanent meadows and pastures — 
Piadimestet patutaves pPenmManentseyrS «fh 0. Gey a «sie. À — Aa — ne _ —— ue 580 580 
MST CAN FEES os. Ce: MS = At. ‘#22 . & 9 300 ane 9 900 te ... 13345 133721:213 2752 13 3722 


Dther area — Autres terres 


Unused but potentially productive — 


Terres, inexploitées et utilisables … à … … 2 pe + + 2 + | se wee ae ae ie “HA 
Built-on area, wasteland and other — 1266 1168 
Hérrainsibats; terres Impreductivesy etc. 48 nb. Poe oe ek ne 5 451 De 4 998 ae 526620416775 ase J 
1 Data taken from the World Forest Inventory carried out by FAO in 1963. 1 Chiffres tirés de l’Inventaire des ressources forestières mondiales effectué par la FAO en 1963. 
2 Including rough grazing. 2 Y compris les pâturages sauvages. 


10. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


rrigated arable land and land permanent crops — 
Terres arables et cultures permanentes irriguées . . . . 40 45 59 62 on Sens 68 68 68 


11. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


oo PF Sal eee) ita ne - nl … agi et es 2 030 2 098 2150 2 182 2 286 ONES PASSE DSL 2182 2020 2324 
eS SSS Ere yr ee 100 58 106 88 101 JS 127 137 89 117 115 
Peavee—aniOCean se sks OM 1 1 1 1 1 1 1 2 1 2 3 
weet potatoes — Patates . 1 À) 2 2 3 3 4 3 2 il 2 
roundnuts — Arachides . 5 5 3 15 18 7 19 24 23 21 21 
oybeans — Soja . nl 8 8 4 14 15 14 2 8 8 9 8 
mitonsecda— Graines CexcOtOh, AE. w+ + 2 2 4 19 5 4 6 5 2 5 
esame seed — Graines de sésame 2 3 5 10 18 19 15 12 15 8 
Pyepeansi=—eblaricowssecsa Re ee 2 we =. © 15 15 13 35 30 50 45 4 48 49 

Ripe ICAONICRONCE RS MR. te ss ae wee 28 28 28 28 29 29 30 33 


CAMBODIA | 
I. AGRICULTURE AND FORESTRY (Cont’d) — AGRICULTURE ET SYLVICULTURE (Suite) 


12. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


a 
1958 1959 1960 1961 1962 


1964 1965 1966 1967 — 


igs =a GecGbyh ¢ «oe Bb le 5 28 nm 8 e & 2123 2083 2335 2383 2039 2622 2760 2500 2 376 2457 3251 | 
MA MAS RES CS ie PRE oO. OID 100 126 156 174 152 183 204 139 136 150 154. 
Cassava — Manioc . 10 11 V2 14 13 13 15 30 19 23 40. 
SwWeetipotatoes = RATES CT TE un oe 13 23 24 27 26 29 30 21 13 13 16. 
Groundnuts (in shell) — Arachides (en coques) . : - . 2 2 2 dl 12 i 19 24 212 021 22 
Soybeans — Soja 3 9 10 11 8 5 7 8 7 
Cotton seed — Graines de coton . 4 18 2 2 4 3 2 3 
Sesame seed — Graines de sésame . . . . . + . . 0.5 0.9 4 8 12 12 10 10 5 

Dry beans — Haricots secs 8 19 19 20 18 


Rubber — Caoutchouc . 


13. Livestock! — Elevage! 


(thousand heads — milliers de têtes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 


Horses — Chevaux A0 «Sh. VO . eee. ON 3 4 4 3 4 5 5 6 6 9 
Cattlete="BRovincg esis TN NE NE a. sauacouumee ON EE MT TR 402 520 6 oe po  JIENS 
PiCge RL OLCUISHe “Re Te Ye Ger we ck ot a lee ae 398 519 616 671 689 845 933 991 1057 1078 
Goatse— Capmns MES “mee es ROR SE, 20. % ae e's aoe 4 4 3 2 2 1 
Putialoes Due RE Re oe) in) es Gans een) 336 390 437 435 471 512 57 637 654 
Chickensi=—"Ponlets® RE EN seg cme à et À 2177 2/617" 2159) “23145 2 1620002 CT ST 72 SONO 
DUCRS IC ANA RE ER LE CN | Gs Le + 577 667 765 885 887 996 1637 
1 Enumeration date: December. 1 En décembre. 


14. Consumption of commercial fertilizers — Consommation d’engrais commerciaux 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Nitrogenous (N) — Azotés Yrs er AE 0.1 0.2 0.1 0.1 0.2 0.2 0.3 0.3 0.3 0.3 
Phosphate! (P,O,) — Phosphatésl . . . . . .. , ar ~- 0.1 — 0.8 0.8 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 


BG (ke @Ne—aPotassiques .  . w «© = « «oa « sae 0.1 _ — — — 0.2 0.3 0.3 0.4 0.4 


1 i Ae 5 : 
Excluding ground rock phosphate. 1 Non compris les phosphates naturels broyés, 


15. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 


(number — nombre) 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Tractors — Tracteurs 


Wheel tractors used in agriculture — 


Tracteurs a ronesutise nb. |. 2 = . «6. 2 see ee ue oon 811 922 847 
Crawler tractors used in agriculture — 
tracteurs chemilesutises en een 2. 5 9... ene 2 2 2 oe od 
Garden) tractors): —s otoculich (ca i eee a 2 ae eee 2 12 12 31 27 LE, 8 A re: 
Combined harvester-threshers — Moissonneuses-batteuses . . . . . . , i 2 4 8 4 = + 
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Ill. AGRICULTURE AND FORESTRY (Cont‘d)— AGRICULTURE ET SYLVICULTURE (Suite) 


CAMBODGE 


16. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 


(metric quintals — quintaux métriques) 
ne ne he à, ee 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Insecticides 7 
- D.D.T. and related compounds — D.D.T. et composés d ê i 
ADM posés de la même famille , 37 62 350 924 
Benzene hexachloride and lindane — Hexachlorocyclohexane et lind ae a 1 ae 
ee aes ee yclohexane et lin a à 376 et ee oe os eo 1901 
Toxaphene — Toxaphéne . RU ee : ; ce a 445 
Organo phosphorus compounds — Composés organiques phosphorés 3 42 403 "734 145 
Botanical insecticides — Insecticides botaniques . pe 26 141,7 
Endrin and other insecticides — Endrine et autres insecticides 68 179 1458 
Fungicides — Fongicides 
Copper and compounds — Cuivre et composés cupriques . : 81,9 
Dithiocarbamates Ch RPC RÉ SO D len? ; ; 2 
Captan and other fungicides — Captane et autres fongicides . Fes Ths Reis ee 210 122 
Rodenticides — Produits contre les rongeurs . ies 3 — — 15 11 
1 Active i di ified, i écifié 
LÉ tnd omen fe ee a 
3 Malathion and others. 3 Malathion et autres 
4 Parathion, malathion and others. 4 Parathion malathion et autres 
5 Parathion and malathion, _ 5 Parathion et malathion. ; 
ÿ Nicotine only, active ingredients unspecified. 6 Nicotine seulement, composants actifs non spécifiés, 
É pe LS 7 Roténone seulement. 
4 ndrin only. 8 Endrine seulement, 
Copper sulphate only. 9 Sulphate de cuivre seulement. 
17, Roundwood removals: coniferous and broaleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Total ue ee de que 400 385 583 378 387 548 491 517 572 605 577 
Industrial wood — Bois d’oeuvre et d'industrie . . . . 227 249 415 247 214 381 334 331 348 383 328 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — 

Grumes de sciage, de placage et pour traverses . . . 217 239 395 237 204 361 324 321 338 373 318 
Pulpwood and pitprops — Bois à pâte et bois de mine . — — = = = ni = a a a = 
Other industrial wood — Divers . . . . . . . 10 10 20 10 10 20 10 10 10 10 10 

Fuelwood (including wood for charcoal) — 
Boiside feu etude, carbonisation . 9°. « « « +. « « 173 136 168 131 173 167 157 186 224 222 249 


IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 


18. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 


1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Sugar (metric tons) — Sucre (tonnes) . . . . . . . 4049 12000 8585 
Alcohol (thousand hectolitres) — Alcool (milliers d’hectolitres) 
State enterprises — Entreprises d'Etat . . . . . 63 61 90 79 
Semi-state enterprises — Entreprises semi-publiques . is fas 63 63 dis ne sake 
Private enterprises — Entreprises privées + . «© <= à «© . «+ «© «© «© . 96 66 53 67 63 37 
Soft drinks (thousand hectolitres) — Boissons rafraichissantes (milliers d’hectolitres) 
Private enterprises — Entreprises privées . oe 60 46 77 74 72 41 175 
Cigarettes (millions) 
Semi-state enterprises — Entreprises semi-publiques . Be Sets 960 595 1734 ae see 
Private enterprises — Entreprises privées . . - +. . + + + + + + + + D9632 2 316.2 687. 21624, 218255 5 Sisli 21836 
Paper (state enterprises) (thousand metric tons) — Papier (entreprises d’Etat) (milliers de tonnes) . Sor a 45 2 5 3 5 
Cement (state enterprises) (thousand metric tons) — Ciment (entreprises d’Etat) (milliers de tonnes) we ae 50 50 52 59 60 
19. Construction — Batiment 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
le aS a 
New buildings: Number of permits issued (Phnom Penh) — Construction neuves autorisées (Phnom Penh) 
ee Tn ne. à 2 eee - ee : hs) CET 283 248 303 510 856 964 694 869 942 1023 842 
MORE nto). urn © GS. fra «oo Gere el à 990 924 wiley 28907276 588 762 591 547 362 
20. Electric energy — Electricité 
Code Type 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
i th d kW) — Puissance installée (milliers de kW) 
= a ‘ogre Oph Mia ar de CUS LE 17 18 20 28 35 39 39 36 39 57 
i 117 — millions di h 
ae ail aren (ane és : | an ae ey : 45.4 50.9 59.6 71.4 78.3 87.3 82.8 80.6 89.3 95.3 1091 


1 Puissance des établissements industriels nulle ou négligeable. 


1 Industrial capacity nil or negligible. 2 Production des établissements industriels nulle ou négligeable. 


2 Production by industrial establishment nil or negligible. 


CAMBODIA 
V. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


21. Railways — Chemins de fer 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 | 
ie uo Aen ae co! Bee ee eee 
Length of railways (kilometres) — 
Longueur du réseau (kilométres) . . ere ne 385 385 385 385 385 385 385 385 460 504 504 
D Baten Saas, PA okie ti eee 24 24 24 24 24 27 27 221 34 40 40 | 
Passenger-cars — Voitures. dr UE Fe SVP RE 42 42 52 59 64 65 65 65 59 fee 4 | 
Wagons . ACTOR VEUT er rte 392 392 453 453 453 466 466 466 416 86 
Trafic — Trafe (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilométres . . . . 76 75 83 78 72 81 93 117 108 142 4 
Freight ton-kilometres — Tonnes-kilométres. . . . . 58 81 74 67 50 73 86 96 39 66 | 
22. Roads — Routes 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Line ete den ee eee 
Length of roads (kilometres) — 
Longueur du réseau (kilomètres). 3542 3542. 5120) 5120) 9 5120) NE 1205205120 a 
Paved roads — Routes à revêtement dur 5 1922 .1922. 2179.72 179502 179807 179802179027 7600 
Graved or crushed stones or stabilized soil Surface roads — 
Routes empierrées ou stabilisées . 848 848 1368 1368 1368 1368 1368 1368 1603 | 
Earth roads graded or drained — 
Routes de terre aménagées ou drainées . . . . . . . 56e te 298 298 583 583 583 593 583 583 446 
Unimproved roads — Routes sommaires . . Ole oie 475 475 990 990 990 990 990 990 ae. 
Motor vehicles in use — Véhicules automobiles en "circulation 
Passenger cars (number) — Voitures de tourisme (nombre) 7329 9078 10198 11626 13416 15260 16444 18057 19300 21700 23100 
Commercial vehicles (numler)—Véhicules utilitaires (nombre) 5660 6228 6836 7606 8155 8921 9329 9841 10300 10600 10 700 
23. Shipping — Transports maritimes 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
International sea-borne shipping! (thousand metric tons) — Traasports maritimes internationaux! (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 212 344 513 440 489 650 915 814 495 485 503 
Goods unloaded — Marchandises débarquées. . . . . 348 334 329 396 575 672 512 548 572 595 699 
1 Port of Phnom Penh only. 1 Port de Phnom Penh seulement. 
24. Communications 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Telephones: number in use — 
Téléphone: nombre d’appareils en service. . . . . . 2966 3043 3448 3316 3527 3875 4294 4775 5333 5900 7315 
VI. EXTERNAL TRADE— COMMERCE EXTERIEUR 
25. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Value in million riels — En millions de riels 
Imports (c.t.f.) — Importations (c.af.) RAS 2670 2447 3322 3395 8583 $3751 2863 3603 3888 3365 4043 
Stee (Gi ae a ees: (EOD: Vo Er PNT one 1 ee 2 ne 2 : _ À oe 3116 3063 3690 2356 2907 3098 
alance — Solde . . 5 — — — — — —635 200 87 —15 — — 
Value in million US dollars — En millions a dollars EU ay w me 258 = 
Imports (C2) —— linportations (Ce) NO oe se 76 70 95 97 102 107 82 103 1 
Exports (f.0.b.) — uae a Gé > DRE Mae 53 60 70 63 54 89 96 105 = a 
Balance — Solde. . Be ae ae — 23, «—-10; — 925, «—-34, — 4818 EN il ee en 
26. Direction of trade— Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
Imports from or Exports to — 
Importations en provenance de et exportations a destination de 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Ailcoun tics —— ous pays ee ee © ee 749 66.0 95.2 97.1 1024 107.4 818 1031 1075 # 96.3 1156 
=. ere Exp. 55.7 574 699 635 544 890 87.3 1053 676 991 884 
countries ays de la joie ae Be a oe 43.0 47.3 499 444 476 490 448 54.7 
Dike  , Ut M tae AE aoe sae 21.4 19.4 26.2 38.9 47.3 30.7 47.7 48.4 
. : ; 29.6 31.7 27.5 27.0 29.9 34.0 30.3 23 
Pays évoluants de la CEAEO LExp. 20.0 17.5 22.5 20.1 18.5 24.3 35.0 s S 
Western Europe (including UK) — . . . . Simp. 21 gab gapellgia@ 302-841 240 Vo UC RS 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) Exp. 15.8 19:68 25.5 27.6 23.1 31.9 4. . ei as oie 
UK — Royaume-Uni * are ice 14 où =f Ê . 3 24.5 29.4 17.6 16.5 1727 
lExp rk re 7 Shi 2.8 4.0 3.5 5.2 4.5 4.3 4.0 
USSR and Eastern Europe+URSS et Europe orientale §Imp. 0.7 1.9 5.2 + vs a ae us i ae a 
LExp. 0.1 og , 4.3 
North America — Amérique du Nord . . . . (Imp. 6.7 4.9 a. Fis ne ve ae > BE 6.2 
. LExp. 1471407 49 8 6 ee ey E 
US — Etats-Unis ssn Ge Ge 0 - Simp; 6.7 4.8 8.8 13.3;5 16:00 alte 4.0 3.1 2.8 oe a 
Exp. 147 14.0 ; 2.5 3.4 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . SImp. 0.4 0.3 He a . a a ne 2.2 220 
Exp. : Ê . ’ ‘ k À — 0.6 
0 ep ee 
A gis 


[eA) 
OV 


VI. EXTERNAL TRADE (Cont’d) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


27. Composition of imports — Composition des importations 


(million riels — millions de riels) 


CAMBODGE 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Consumption goods Se Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires . 270 298 308 346 334 310 161 127 177 216 226 
Others En Autres CR A ea el ae nse 1008 647 1 473 1276 1246 1449 11292 1352 1219 944 1012 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 284 252 268 207 234 302 217 332 411 344 631 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement . 328 538 425 574 599 653 446 374 387 425 407 
Capital goods — Biens d'équipement RS Rave 688 560 824 S39 SAS 0S, 808 1417 1694 1436 1679 
ee a ee ee 0 Mi 
28. Value of imports and exports by SITC sections — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million riels — millions de riels) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Imports — Importations 
SITC — CTCI section 0 15 sas PAS 352 379 310 258 160 IAs 216 226 
SITC — CTCI section 1 96 82 97 100 90 87 39 45 51 40 38 
SITC — CTCI section 2 Wake , 26 61 86 60 52 58 62 125) 
SITC — CTCI section 3 268 273 318 235 262 332 333 313 
SITC — CTCI section 4 18 10 15 17 20 16 13 30 
SITC — CTCI section 5 268 364 428 350 444 yey, 479 661 
SITC — CTCI section 6 = 1 100 12398, 1370 1 064 1503 1403. 1012. 1280: 
SIDC"— CTCI section 7 . ~~. sere Xie een 1 058 955 864 691 SPAS) IY OS rue 
SITC — CTCI divisions 71 + 72 348 247 428 526 479 490 499 625 813 680 Arte 
SITC —"CTCI section 8 : . . ne Z 204 196 262 154 187 182 194 238 
SITC — CTCI section 9 — 16 9 —- 1 1 1 — 
Exports — Exportations 
SITC — CTCI section 0 954897 0677/7271 22239 L204 eee COL 71070 
SITC — CTCI section 1 — 2 il 3 2 17 12 
SITC — CTCI section 2 S17 1003 874 1437 1088 1069 980 
SITC — CTCI section 3 1 4 3 1 i — — 
SITC — CTCI section 4 1 6 — — 1 10 20 
SITC — CTCI section 5 Ass il —- 1 — — 1 
SITC — CTCI section 6 5 5 2 9 5 5 12 
SITC — CTCI section 7 17 3 1 7 4 — 3 
SITC — CTCI section 8 7 11 15 8 2 1 il 
SITC — CTCI section 9 == = = = = 
29. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in thousand metric tons — quantité en milliers de tonnes) 
(value in million riels — valeur en millions de riels) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
mports — Importations 
Dairy products — Produits laitiers AO: 4.5 3.6 4.2 3.6 4.3 5.0 3.8 927 4.9 10.8 5.5 
LS lv. 54.0 77.0 96.0 76.0 86.4 98.0 72.4 63.2 74.3 12372 91.2 
Cement — Ciment . = Ter 73.9 116.7 109.0 110.0 169.7 198.4 111.6 116.4 101.4 140.9 123.9 
lV. 179.0 104.0 87.0 85.0 19159 147.8 aap ie a oi ne 
Petroleum ducts — Produits pétroliers mo! SLA 181.2 108.1 150.6 158.5 199.4 A : : À 5 
eee aa WW. 420 815.0 2000 2510 2425 910.8 216.8 2959 9090 S214 2658 
Chemicals — Produits chimiques . sO: 6.6 6.9 8.8 5.9 7.1 9. j : : : : 
a ; : lV. 86.0 100.0 143.0 41.0 46.2 = oe ae ee ne. ee 
h tical products — Produits pharmaceutiques . JQ. 1.0 0.9 0.6 0.7 0.7 f : : : : ; 
4 aaa dieiniaa ‘ lV. 130.0 108.0 148.0 128.0 206.5 199.0 oo lee oe a 286.2 
Cotton pi ds — Cotonnades . : “IG 807 1.5 3.1 25 2.8 4.1 : : : ù a 
ate ‘ay lV. 287.0 132.0 291.0 199.0 212.1 Pre FES Fi ain Hee 
R — Envel n caoutchouc . 0: 1:3 0.9 1.5 1.8 1.9 9 : F : à Be 
Fa ect lV. 67.0 48.0 88.0 102.0 103.9 Se He Die ue . x 
hi d tus — Machines et appareils . Wo), 4.1 2.6 4.3 4.7 3.9 ‘ 3 ù x d : 
D. lV. 218.0 155.0 238.0 294.0 278.2 ale ah sn ee ia aoe 
ical i t — Matériel électrique . iO: 2.2 1.9 12.4 5.2 AE ; : : : : : 
ee lV. 130.0 101.0 190.0 241.0 ae 1987 nes ee “a re Fe 
— Automobiles et pièces détachées JQ. 3.8 1.6 3.8 5.0 5 ; : à : ; : 
gers re he Er ee 190.0 88.0 210.0 279.0 264.1 184.3 118.2 170.2 254.4 199.2 241.2 
D 0e 63.5 546.6 190.2 219.1 229.7 
ice — Ri EO: 254.0 242.0 326.5 227.4 VOST Sn SES; : A 
pe ee lV. 775.0 781.0 811.0 843.0 508.0 1643.0 2119.0 1935.0 re l pote 1 aie 
Maize — Malis . MATE 117.0 107.0 164.0 104.0 134.4 114.9 148.5 81.6 REA ar nek 
Me PO) AAO) 289.0 172.0 a se nee es ear be = 
— Poi 3 is 1.0 1.4 1m ie i : ; ; . : 5 
Pepper É re ae 27.0 61.0 52.0 58.0 43.0 22.0 26.0 70.0 58.6 53.5 49.3 
Rubber — Caoutchouc 0: 37.0 38.0 40.2 36.0 36.2 42.2 41.4 68.7 511 49.7 46.5 
=. | lV. 615.0 794.0 978.0 714.0 714.0 804.0 ots olan aE La ue 
Forestry products! — Produits forestiersl 10, 7.0 1 cate ie Bae ne Aa sae Sai 705 839 
inned — Kapok égrené J ee, ey Veer rar M D CU NU Rd 
Kapok, ginned — Kapok égrené . j i ani 210 AVG 340 36.0 56.0 32.0 33.0 98.7 45.1 63.4 


1 Including timber, charcoal, oil and resin of wood. 


1 Y compris le bois d'oeuvre, le charbon de bois, l’huile et la résine de bois. 


CAMBODIA 
Vil. PRICES — PRIX 


30. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d’exportation 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 


1958 


Annual export prices of: — Prix annuels à l’exportation du: 


Rice and products (riels per hundred kilograms) — 


Riz et dérivés (riels par quintal) . . . . . . . 305 315 208 296 280 367 374 354 445 591 568 
Maize (riels per hundred kilograms)—Maïs (riels par quintal) 192 199 176 165 205 210 191 218 214 227 178 . 
Rubber (riels per kilogram) — | 

Caoutchouc (riels par kilogramme) . . . . +. + « 16.62 20.79 2445 19.83 19.83 19.06 18.24 21.47 17.32 1440 14.12, 
Pepper (riels per kilogram) — Poivre (riels par kilogramme) 27.0 43.6 43.3 44.6 53.8 25.7 32.1 38.1 39.6 31.0 29.8 


Wee CS RS ee a "a 


31. Index numbers of consumer prices (Phnom Penh) — Indices des prix à la consommation (Phnom Penh) 


(1963—=100)+ 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Working class families — Classe ouvrière 


PAlllmitermse=—< olisgarticlesaas ON EC 7 80 86 82 94 100 102 106 105 105 111 
Food "\himentation CT we 82 83 85 90 96 100 98 96 96 93 101 
Rent and utilities — Loyer et services collectifs . . . . 60 66 83 87 89 100 115 134 136 144 149 
Clothing=——Habillement’. | 4) 2. -8 2 = 3s 85 89 102 114 108 100 97 112 115 108 114 
Miscellaneons DIN EC. 76 81 89 97 93 100 103 107 99 101 101 

Middle class families — Classe moyenne 

Meter =MTOUSATICIe RE Ee aot 6 aoe eee 72 78 84 91 94 100 104 108 106 107 113 
Hoode——sAlimentation: Mc. = i, © Api see wae 77 84 86 92 96 100 98 101 101 106 117 
Rent and utilities — Loyer et services collectifs . . . . 62 66 A 87 95 100 117 119 122 126 128 
Domestic help — Services domestiques . . . . . . Th 73 88 94 94 100 106 106 114 118 118 
Clothing Habillement (2 es mos) oe ee 78 89 95 94 92 100 105 107 109 96 95 
Miscellancouss-——=Diverss i a | <a a aeern en ans cn ae afl 74 82 89 88 100 106 113 100 90 91 

1 Original base: 1949, 1 Base initiale: 1949. 


VIII. FINANCE — FINANCES 
32. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 


(million riels — millions de riels) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Money supply — Disponibilités monétaires 
Currency in circulation — Circulation fiduciaire hors banques 1472 1799 2017 2386 2781 3702 4268 4285 4938 5437 5591 
Demand deposits in commercial banks — 


Dépôts à vue dans les banques commerciales . . . . 885% 1143271437 1472281029 "166 712 L133 Seek CO9 ne Ome BOS 
Private time deposits — Dépôts à terme du secteur privé . . 76 159 274 267 312 196 334 515 597 612 536 
Bank clearings! — Débits bancairesl . . . . . . , , 520 570 725 794 1078 1241 735 952 935 1047 1097 
Boreign assets)——eAvoirsuextenicutsmmm . « . . 9 same 3442 3505 3903 3906 3656 3438 3813 4200 4196 4111 3543 

Banque Nationale du Cambodge + ...... . 3366 3566 3706 3758 3395 3277 3200 3666 3783 3444 2986 

Commercial banks — Banques commerciales. . . . , 76 139 197 148 261 161 613 534 414 666 557 
Claims on private sector — Créances sur le secteur privé . . 7761 147 eel 10 SSII 2 REIN 7S RTI092 722 1294 1513 2060 214) 
Claims on government by Banque Nationale du Cambodge — 

Créances sur l'Etat de la Banque Nationale du Cambodge . . L014) TNT Vor 814 1014 TOI - 1014; TOI TOI OT 04 ween 
Exchange rate: riels per US dollar — 

Taux de change:riels pardollarwBURw bee = 4. 35 35 35 35 35 35 35 35 35 35 35 


only avc 


Monthly averages. 1 Moyennes mensuelles. 
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CAMBODGE 
VII. FINANCE (Cont’d) — FINANCES (Suite) 


33. Balance of payments'— Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


3oods and services — Biens et services. . . . . . . 19.37 — 24.91 - 40.91 —22.77 — 44.16 — 20.79 —25.01 —13.11 —51.63 —4.00 
rade balance — Balance commerciale. . . . . . . 17.23 —19.74 —94.52 —21.85 —40.63 —16.26 —19.45 —8.50 —46.44 —1.81 
Hfansportation — “Transports . . . . . ... . —1.11 —1.32 —0.81 —0.77 —0.63 —1.19 —0.40 —2.26 —3.64 —3.60 
MeavclenmVovarcsits MT 4 ARE < 10 « Sa « —0.71 —0.50 —0.82 —0.57 —0.86 —0.20 —0.41 —0.09 0.47 1.02 
Investment income — Revenu des investissements . . . —0.89 —0.74 —3.10 3.01 —0.83 —1.30 —2.45 —0.89 2.80 —0.14 
Government, n.i.e. — Gouvernement, ni.a. . . . . . 0.83 —0.48 1.03 —1.06 —0.16 0.68 0.27 1.26 1.19 2.31 
PDC Divers en. ts ole oS me « à … —0.26 —2.13 —2.69 —2.03 —1.05 —2.52 —2.57 2.81 —6.01 —1.78 

[ransfer: — Transferts: 

MVC SCCICUR DEEE 0.46 0.49 2.09 8.07 2.20 0.54 0.62 2.23 5.91 3.62 
Central government — Gouvernement central . . . . 53.80 23.91 34.18 23.04 23:03 22.68 25.29 6.45 15.50 4.16 
Japital: — Capitaux: 
Hee vate IS CCEEUTIDEIVÉ nn. blu. ee « Done. à —1.97 16.11 —13.10 —5.67 10.15 —4.32 —0.18 SAT 0.06 0.72 
Central and local government — 
Gouvernement central et collectivités locales . . . . 0.40 —0.15 0.20 1.68 —3.22 0.98 0.02 9.81 16.63 —1.78 
ommercial Banks: — Banques commerciales: 
Embilitiesi— Engagements M . «- 5 5 «+ . «© «++ — — = — = == = = = == 
MÉSCIS PA VOS eT en, MS os, LES . 2.26 —1.80 —1.66 1.40 —3.23 2.86 —12.93 2.23 3.48 —17.24 

Monetary authorities — Autorités monétaires . . . . .  —16.46 —8.75 1.53 —3.12 10.98 1.60 —2.17 —5.49 5.78 7:32 
National Bank: liabilities — Banque nationale: engagements 0.94 —1.03 1.36 —1.94 0.77 0.74 —2.80 3.52 9.18 —2.32 
National Bank: assets — Banque nationale: avoirs . . . —17.40 —7.72 0.17 —1.18 10.21 0.86 0.63 —9.01 —3.40 9.64 

Net errors and omissions — Erreurs et omissions nettes . . . 19.11 —4.90 17.67 —2.63 4.25 —3.55 14.36 —5.23 4.27 —2.80 
1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


34. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 


(million riels — millions de riels) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Total revenue! — Recettes totalesl . . . . . . . . 2649 3120 3300 3658 3540 4183 4475 4130 4931 5440 5876 
Total expenditure — Dépenses totales . . . .-. . . 2650 3908 4420 4887 5326 5600 6217 5989 6891 6488 7000 
PROS OI SS Ae oe a  &l, à, —] —788 —1120 —1229 —1786 —1417 —1742 —1859 —1960 —1048 —1124 
Aajor components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . .- - . . . «w . 2055 2208 28175 2909 3100232253 7126.13 295831895455 37 
“Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et la fortune 240 260 418 569 579 513 499 503 
nd IMPOt tOnciers ON, os |; 14 15 17 12 12 12 112 12 
Custom duties: total — Droits de douane: total . . . 714 10 tes 2 GE 177) 996 932 
Import duties — A l'importation . . . . . . . 636 638 995 999 1046 1127 886 831 
Export duties —"AM/exportation . . 6 «© » » « 78 112 123 73 63 96 110 101 
Transaction and consumption taxes — 
Taxes sur les transactions et la consommation . . . 822 886 903 948 1020 1182 1284 1393 


Licences, stamp duties, registration fees, etc. — 


Licences, droits de timbre, d’enregistrement, etc. . . 124 132 126 139 151 167 179 180 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . 141 160 240 169 131 128 156 275 
fajor components of government expenditure! — Principaux postes de dépenses de l'Etatl 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense 602 1515 1494 1609 1735 1764 1524 1500 1484 1608 1671 
Economic services? — Services économiques? . . . . 151 179 185 217 247 256 282 238 296 Far 
Social services2 — Services sociaux2 . . . . .. . 809 956 1048 1164 1193 1450 1479 1487 1714 1806 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . . 674 1962 1660 1616 1836 1896 1865 1707 2236 2374 
Investments — Investissements? . . .….,. . . . . 414 536 232 287 335 294 1050 278 200 700 880 


Loans and advances (nef) — Prêts et avances (nets) . 17 779 961 — = 


1 Prévisions budgétaires, 
2 Y compris les dépenses d'équipement. 
3 Travaux publics et télécommunications seulement. 


1 Budget estimates. 
2 Including capital expenditure. Fer 
3 Expenditure on public works and telecommunications only, 
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CAMBODIA 
IX. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


35. Education — Enseignement 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 | 
Number of schools — Nombre d’établissements ; , ss 92 
Pre-school==Prescol ile 4 5 5 o @ & o oO o OC De 1 see COS Es * ‘4 
Ist level — ler degré dE RE 3540 3696 3772 3720 3897 3925 4018 3882 4062 4200 4427 
2nd level — 2ème degré (al) ie tae) eee rie 73 86 119 172 214 203 224 205 209 232 |) 
General — Général . 1/7 hy Pn ee M i 66 79 112 165 207 193 182 158 150 160 177 |} 
Vocational/Technical — Professionne ec nique Er: | 
Teacher training — Normal... ..- =. >» 7 7, 7 7 7 Pe a Fe À a aI 
Brd levell——ysemedestésgme a | hs cee fel es) 4 4 4 6 7 
Teaching staff — Personnel enseignant _ 
Pre-school=_ (Prés CR CT © 0 O8 o 5 Oo 6 17 ne ss bs Bees oe | 
1st level — ler degré 12 1303 13 6608 14 6243 141503 155703 13 1613 167953 16 4013 175953 19419 20870) 
2nd level — 2ème degré Goel) : 481 715 937 1166 1258 1783 2890 3563 3893 5533 5506; 
3 13578 2321 3152 $354 5146 4947n 
General — Général . 2" cael 103 5893 7573 { 9053 1068 (| 
Vocational/Technical — Prof cl /lechnioue : pd ce 1865 1908 3523 443 411 5398 387 559 
Teacher training — Normal . 713 1263 1803 753 sis 743 1263 ee wah vee 
3rd level — 3ème degré . ; , 64 87 ain) 145 156 198 430 725) (91-217 6149 Selo 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits lo) 
Pre-school — Préscolaire 0.60 0.12 0.28 0.65 ae 0.262 Re ie 
Ist level — ler degré : 548.2 569.2 567.6 593.8 628.7 657.0 691.1 799.5 846.2 908.3 997.2 
2nd level — 2éme degré (total) 21.9 26.7 40.0 49.7 61.0 le, 85.1 86.7 93:8, 103:3 1222); 
General — Général : 20.9 24.7 3725 46.6 57.6 67.6 79.4 80.0 87.7 98.5 116.8 
Vocational/Technical — Profeatontel /Techilione : 0.67 1.25 1.61 1.67 1.99 2.25 3.81 5.76 6.03 4.74 6.09 
Teacher training — Normal . 0.35 0.67 0.95 1.39 1.38 1.33 1.95 0.95 are SE aa 

3rd level — 3ème degré . Te 1.4 17 2.2 2.6 2.4 4.8 7.4 HOT 8.8 11.1. 

1 Number of classes. 1 Nombre de classes. 

2 Private education only. 2 Enseignement privé seulement. 

3 Public education only. 3 Enseignement public seulement. 

36. Mass communications — Information de masse 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Newspapers — Journaux 

Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 9 9 9 sete 11 14 18 16 

Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . 15 ere 28 AE 48 42 69 ste 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . . . Me 33 ana sa 40 52 52 52 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — | 

Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . 11 19 32 150 901 965 990 1000 1000 
Number of television receiver licences issued (thousands) — 

Nombre de licences de postes récepteurs de télévision (milliers) — — — — 0.4 1.01 Tea 7 Re a, Mer 
eee eee 

? October. 1 Octobre. 

37. Medical facilities — Santé publique 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
RE ee 
Number of hospitals and health centres! — 

ER EL s CHSDÉDSAITES 7a 7 a 16 17 17 17 33 33 38 42 44 54 60 
ne — ee 5 6 GÉRÉE 91 105 125 132 231 270 300 326 337 360 440 
aed mee é x » AR iter cet 3 4 6 3 ot ll 14 15 28 35 40 

armacists2 — Pharmaciens oh nnn : 4 4 5 3 15 19 21 37 53 64 77 
“pes ous A a et en UE 57 76 107 132 572 623 693 804 868 923 1153 

urses2 — Infirmières 5 708 860 1098 1234 1980 1966 2 
Health technicians — Techniciens de la santé bone : = : me 2214 2 ie 2 


1 Prior to 1962, data refer to hospitals only. 


2 Prior to 1962 data refer to personnel employed in Government Public Health Service only, 
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5 Avant 1962, hôpitaux seulement. 
Avant 1962, personnel des services de la santé publique seulement. 


CEYLON — CEYLAN 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 
I. POPULATION 
Midyear population (thousands) — 
Population au milieu de l’année (milliers) . . . . 9388 9625 9896 10168 10390 10646 10903 
Il. MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 
Index numbers of employment in manufacturing — 
Indices de l’emploi dans les industries manufacturiéres 
1253 == 100)... CRE. Bealls 100.0 95.9 92.7 91.8 87.0 
Total unemployed Cas y — 
Nombre total de chômeurs (milliers) . . sn 115 124 137 151 151 152 159 
III. NATIONAL ACCOUNTS (million rupees) = COMPTABILITE NATIONALE (millions de roupies) 
Gross national product at 1958 market prices — 
Produit national brut aux prix de 1958. . . …. . 5895 6208 6545 6664 6816 7248 7667 
IV. AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (1963 = 100) (FAO) 
All commodities — Ensemble des produits. . . . 82 83 88 91 95 100 112 
Food — Produits alimentaires . . Ss à 74 80 85 88 94 100 106 
Production (thousand metric tons — piles: de ris) 
Ricer—ahize(paddy)ece, ©) ET RS «a eee 764 759 897 901. 1003 1026 1.054 
CASA AR MANIERE. org ees eras 143 156 331 282 277 351 369 
Conmm——coprah Fags). «See fans . Le 0e 168 224 187 270 303 240 322 
TGR es Ne a a en eco amiee de PE 8-4 MC | PSS MAUR  PHICK) ARS 
Rubbem-— Caoutchouc EE EE ON, MN. À 101.8 93:2 98.8 97.6 104.0 104.8 111.6 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production (1963100) 71 78 84 88 95 100 107 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
RS CR Cr ey no 17 29 57 34 37 22 45 
Sugar — Sucre . . 5 ec hee ms — — 3.0 4.0 10.0 5.3 6.1 
Cotton fabrics (million re metres) — 

Tissus de coton (millions de mètres carrés) . . . 6 9 7 7 5 4 8 
Cement Citment! SAN ANR En 80 95 87 82 85 75 70 
Plectricity.=— Electricité . <«...+ . .« eo + … 240 270 302 364 378 450 475 

VI. TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées. . . . 824 800 732 970 997 Tp € ie) 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 3360 3854 4022 4832 4456 4039 5560 
III. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million rupees) — Valeur (millions de roupies) 
Importss—="Importations . «2.59. . an + % Uy Alyh 2005 1960 1703 L660 490 S975 
Exports — Exportations . . TS See GAL MER MR al felch TKO TA RTE 
Index2 — Indices? (1963 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations . . . 120 132 125 116 113 100 137 
Export quantum — Quantum des exportations. . . 90 88 92 97 103 100 108 
Import unit value — Valeur unitaire des importations 90 99 99 97 95 100 109 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations 108 112 112 102 98 100 100 
Terms of trade — Termes de l’échange . se : 120 113 113 105 103 100 92 
II. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Index numbers of wages — Indices des salaires (1963 = 100) 
General — Indice général . . 96 97 97 97 99 100 102 
Index numbers of consumer prices — Adres de. is a i consommation (Colombo) (1963 = 100) 
Ailitems:;— Vous articles . 9. 0. « ow . . . : 96 97 95 96 98 100 103 
Fbod A Menton 0s. iy sy ot nes oem use © 103 102 98 97 98 100 103 
X. FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (end of period) (million rupees) — Monnaie et banque (fin d’exercice) (millions de roupies) 
Money supply — Disponibilités monétaires , . . . 067m 169 1 197) 27501192 07610 

Deposit money — Dépôts . . . Fu: 593% 604 602 583 620 666 757 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs es Ros 624 510 322 248 163 110 127 
Exchange rate (selling) (rupees per U.S. dollar) — 

Taux de change (vente) (roupies par dollar EU) . 4.760 4.762 4.762 4.770 4.768 4.775 4.788 

Government revenue and expenditure (million rupees) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de roupies) 
Total revenue — Recettes totales . . . . DOS INSOMOT203 AT G02) 14077 1367) 1525 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 13221558 1/621 1765 1863 1759 1987 
X. EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
1st level — ler degré 
Number of Hess —_ Nombredecoless onnn i - 7406 7982 8225 8407 8768 9100 9228 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . . . 62498 68671 72294 75 764 de ae Fe dé 


The sharp fall in 1965 should be interpreted with the reservation. For details see page 134, 
Central Bank of Ceylon, Annual Report, 1965. 


Customs Department index. 
Including general and vocational education at the second level, 


Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) 1961 2144 2239 2326 


1965 


11 164 


181 


7 767 


104 
104 


756 
328 
265 
228.2 
118.4 


113 


41 
7.0 


10 
86 
498 


898 
3 429 


1 4741 
1 949 


99 
107 
114 
105 

92 


103 


103 
104 


1 703 
802 
220 


4.788 


1 570 
2 000 


9 2583 
94 115 
1 781 


1966 


11 439 


225 


8 166 


99 
103 


955 
289 
212 
222.3 
131.0 


115 


65 
10.0 


10 
83 
522 


970 
3 675 


2 028 
1 700 


130 
99 
100 
Sil 
97 


102 


103 
106 


1645 
763 
— 14 


4.788 


1 574 
2 140 


1967 


11 703 


249 
8 550 


104 
107 


1 147 
346 
191 

221.0 

143.2 


76 
8.0 


15 
167 
616 


937 
2 377 


1 738 
1 690 


113 
103 
103 
90 
87 


106 


106 
109 


1 790 

870 
—209 
5.940 


1 687 
2 294 


94 113 


1968 


11 964 


266 
9 548 


105 
107 


1 348 
346 
206 

224.8 

148.7 


99 
8.5 


16 
222 
650 


958 
3 582 


2 173 
2 035 


105 
107 
134 
95 
71 


123 


112 
118 


1 896 
830 
— 338 


5.940 


1776 
2 576 


2 Indice du Service des Douanes. 


Ak 


1 J] convient d’interpréter avec réserve cette chute brutale en 1965. 
Banque Centrale de Ceylan, Annual Report, 1965, page 134, 


3 Y compris les enseignements général et technique du second degré. 


Pour les détails, voir: 


CEYLON 
|. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


Ce ue De DE ee RE 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 } 

| 

nn CISD 9388 9625 9896 10168 10390 10646 10903 11 164 11439 11703 11 sem 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels i 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . 35.8 37.0 36.6 35.9 35.7 34.4 33.2 33.1 32.3 31.6 es 
Deaths — Mortalité . fT Sere ies 9.7 9.1 8.6 oe ie ie ee 8.2 = 7.5 4 fl 
Crude marriage rate! — Taux brut de nuptialitél 6.1 6.4 6.2 ‘ : : : As : AD 5: À 
Infant death rate — Taux de mortalité infantile . 64.5 57.5 56.8 52.1 52.8 55.8 56.9 5972 54.2 47.7 + 


1 Tous les mariages de Kandyens sont enregistrés; l'enregistrement des mariages musulman| 


1 Kandyan marriages are completely registered; registration of Moslem and general marriages ; 1 
et des autres mariages est incomplet. 


is incomplete. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1953 and 1963 censuses — Recensements de 1953 et de 1963) 


8 July 1963 Census — Recensement du 8 juillet 1963 


20 March 1953 Census’ — Recensement du 20 mars 19531 
ee eed 


Population Density Population Density 
Area — (population » Area — (population 
Male — Female — Superficie per km?) — Male — Female — Superficie per km?) — 
Toal Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Toal Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
80978952 4268730 3 829 165 65 610 123 10 582 064 5 498 674 5 083 390 65 610 162 
1 Population excludes non-resident military and shipping personnel. 1 Les militaires et les marins non résidents n’ont pas été recensés. 
2 Population actually enumerated. 2 Population dénombrée effectivement. 
3. Population by five-year age groups and sex (8 July 1963) — 
Population par groupes d’âge quinquennaux et par sexe (8 juillet 1963) 
(thousands — milliers) 
Age (in years — en années) 
NS Lt 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
Both sexes — Les deux sexes . 10582 064 340544 1271040 1447275 1330796 1021 354 885 859 744 212 667 918 653 546 
Male — Masculin 5 498 674 171 899 644 071 730 716 680 637 517 803 444 416 375 758 353 323 343 417 
Female — Féminin . 5 083 390 168 645 626 929 710 559 650 159 503 551 44] 443 368 454 314 595 310 129 
Age (in years — en années) 
40-44 us = wd i wh > = 85\and over — U a 
45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 BDSM bean ee 
Both sexes — Les deux sexes . 471 368 443 826 345 985 268 103 241 575 149 869 103 142 56 889 39 602 
: 29 855 6 
Male — Masculin 258 727 246 853 193 882 155 019 138 707 84 463 56 261 30 497 21 262 15 341 | 2 
Female — Féminin . 212 641 196 973 152 103 113 084 102 868 65 406 46 881 26 392 18 340 14 515 33 684 


4. Economically active population by industry, status and sex! (8 July 1963) — 


Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe! (8 juillet 1963) 


ee Se ae ae ee ee eee 
ISIC code (division) — CITI code (branche) 


Total 0 1 


2-3 4 5 6 if 8 9 y, U 
Total Pt es: 3464600 1693430 10360 312900 8603 
= : 0 10470 287 810 133 290 495 270 170170 203 
Maes ae : 5 He we a 9 es i tie 84800 10240 267760 130950 369110 149090 150 oe a | 
een ee aes ar aa gg ie 60 1 230 230 20050 2340 126160 21080 53360 12120! 
+ mee ann à leur propre compte , 930 320 611900 1260 86860 8450 1240 132050 14710 62 290 11560 
ET < SRE a Bs a on 1210 62890 8410 1230 121520 14610 56270 10 830 = si 
Salaried employees and wage earners a eee NU Tat 380 08 HS me pe Zl 
aman à + 2081060 929940 8870 219840 77260 9200 149630 118 190 426 450 141 680 — 
ee eel a : 5 see a a a 8 es ir 450 76080 8980 141 810 115970 309 430 129 480 — 3 | 
Far workers — Travailleurs fia 184080 141700 : 100° 5730" 1a). | 19 Sonde les 0 MAUR al 
s ale ie Sere: 120 370 107 140 80 3030 120 10 4110 250-2910 02 = 4 
enale =. Rentini & : 43720 34560 20 2700 10> can oe 
Others and status unknown — me a 878 ai 4 
us as non définie . 130 9 890 130 470 190 20 340 140 810 12270 203380 61490 
= ulin 490 5 430 90 370 190 | 
Pauls Sr 76640 4460 40°: 100 NON OR NE OR 


1 Figures based on a 10 per cent sample tabulation of census returns. 


1 Chiffres fondés sur la tabulation d’un échantillon d 


ment. 
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e 10 pour cent des bulletins de recense 


CEYLAN 
I. POPULATION (Cont’d — Suite) 


5. Economically active population by occupation, status and sex (8 July 1963) — 


Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (8 juillet 1963) 


ISCO code (group) — CITP code (grand groupe) 


Total 0 1 2 3 4 5 6 7-8 9 X ve 
Foal . . . . . . . . . . . . . . 8458994 144128 32548 118 250 212591 1649410 5179 102642 631 424 261793 37160 263 869 
Male — Masculin . . . . . . . . . . 2740098 88287 31455 111 481 200 313 1238253 4724 100 788 542 357 196475 26274 199 691 
Beale — Féminin. . © . Lo. «  , 0 718896 55841 1099 6769 12278 / 411157 455 1954-89067 65318 10996 64178 
imployers and workers on own account — Employeurs 
et personnes travaillant à leur propre compte. . . 931916 15054 11949 1496 125970 618172 568 14655 100931 40062 3059 — 
Male — Masculin . . . . . . . ... . 871737 14021 11505 1420 117546 597462 543° 14570 76689 35414 2567 — 
CHA EE 2 601792 1033 444 76 8424 20710 25 85 24242 4648 492 — 
Salaried employees and wage earners — 
Employés et ouvriers . . . . . . . . . 2080057 128 494 20 266 116363 80837 889567 4543 87482 522116 216231 14158 — 
Male — Masculin . . . . . . . . . . 1535932 73854 19679 109764 78653 533196 4136 85724 460 467 158206 12 253 — 
PER Peminins =. . . . « « » « « 544125 54640 587 6599 2184 956371 407 1758 61649 58025 1905 — 
Family workers — Travailleurs familiaux . . . . 162104 310 261 220 5350 140 589 43 308 6783 5123 3117 — 
Bice Masculinge EE En . «6... 119,362 192.213 171 3784 106649 34 299 3758 2608 1654 — 
ONCE RPCINS ne me, 42742 118 48 49 1566 33940 9 931025) 5 7515 17265 — 
Others and status unknown — 
Autres et situation non définie . . . . . . . 284917 270 72 A 434 1 082 25 197 1594 377 16826 263 869 
BiteeMASculINum es EU 6 a ss + « 213067 220 58 126 330 946 11 195 1443 247 9800 199 691 
ÉémAale EM Co 71 850 50 14 45 104 136 14 2 151 130 7026 64178 


6. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 


Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 


Age (in years — en années) 


0 1 2 3 4 » 10 15 20 25 30 
Expectation of lifel — Espérance de viel 
£952): Malem —aMasenlinw alias. ne oe) tener aro is 57.6 62.2 62.6 aie Sic 62.3 98.7 54.1 49.5 45.0 40.6 
Penale’—— Féminine Sn ee 4% 55.5 58.9 59.6 aes ef 59.7 56.2 51.6 47.2 43.2 39.3 
1962: NTM EN En, EU à: 61.9 64.6 oar see RE 62.7 58.3 53.6 49.0 44.5 40.0 
Bemalet——sFemunin' -) = 5  . » 6s) s « 61.4 63.6 vas EC Ke 61.9 57.6 53.0 48.4 44.0 39.8 
Survivors — Survivants 
1945-47: Male — Masculin . . . . . . . . . 100000 86706 84071 81697 79812 78634 76974 75377 73555 71 571 69 304 
Fémale —"#FéQn 9 4 6. eu ges ig ob 100000 87818 84750 81865 79533 78072 75971 74015 71620 68469 64946 
19542; Males Mascnim seme 0 £00/0005 92251 | 90/130 Oo ... 86948 85572 84954 84332 83610 82679 
Female —Femimin’. . 9. «© »« -« +» « * 100000 93504 90972 Ais ... 87302 85576 84826 84041 82648 80 950 


ee ee 
ee ——————————— 
, Age (in years — en années) 


35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 
xpectation of lifel — Espérance de viet 
1952: Males——siMasculimes, 3) 4 .« 6 ss © 36.3 32.0 27.7 23.6 19.7 16.0 12.5 9.3 6.4 3.4 2.0 
Female Feminine. Wy). Our . ee 35.4 31.3 27.2 23.0 18.9 14.9 112 TA 4.2 2.4 
1962: Malce——eMasculiniette wis im « 5 « * , 35.4 31.0 26.6 22.4 18.3 14.4 10.7 7.4 
Female—#émininn 4.1". tune : Libre + 35.4 31.2 26.7 22.4 18.1 13.9 10.0 6.4 
Survivors — Survivants 
ROSE MM al Masculin® . nn 1 66664 63592 59961 55525 50293 44368 37372 29099 20278 11836 5078 
Female — Féminin. 3 05% « + 61267 57814 54483 51058 47206 42396 36200 28600 20191 11775 4296 
19542; Males —sMasculin Tu we 81529 80114 78350 76085 73027 68719 62541 53 857 42 449 : 
Eémaie Feminines tr ie : BTL 79167 77439 75760 73865 71328 67713 62368 54345 42915 
1Li i iennial basis; therefore, an arbitrary span 1 Les valeurs des tables de mortalité sont calculées sur une base annuelle ou biennale; on a 
ele ae ive vos shown fo grove à mer of ame con 0 He nd ne EE ru ph que cher Pope dev oe suv 


aient pu varier quelque peu. 


2 isional À A 
RON 2 Données provisoires. 
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CEYLON 
Il. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
7. Index numbers of employment! — Indices de l’emploi! 
(1958=100) 

ISIC 

wode=, 1958 1959 1960 1961 1962 1963 

CITI 
Manufacturing — Industries manufacturières . 100.0 95.9 O27, 91.8 87.0 


Food, beverages — Alimentation, boissons 


Tobacco — Tabacs 


Textiles 


Wood, furniture — Bois, meubles : ? 
Printing, publishing — Impression et ton 0 


Rubber products — Caoutchouc 
Chemicals — Produits chimiques 


Non-metallic mineral products — 


Produits minéraux non métalliques . 
Machinery — Machines . ms 
Transport equipment — Matériel ae transport AL: 38 100.0 98:3"/101:5 98.9 95.4 


1 Data relate to the number of workers on establishment payrolls. 


20-21 100.0 89.7 84.4 77.2 71.5 
22 100.0 84.8 65.9 69.2 66.1 
23 100.0 93.2 88.0 89.6 87.0 

25-26 100.0 94.5 95.5 91.6 83.6 
28 100.0 94,5 89.2 89.5 79.2 
30 100.0 103.7 104.4 105.2 105.7 
31 100.0 100.9 100.8 95.6 92.2 


33 100.0 98.9 111.7 - 137.3 110.4 
36-37 100.0 95.1 95.6 95.6 93.4 


entreprises. 


8. Unemployment! — Chômage! 


1964 


1 Les chiffres se rapportent au nombre de travailleurs inscrits sur les registres de paye desq 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 

Total unemployed — Nombre total de chômeurs . . . . 114807 123610 136 856 151159 150553 152 419 159 340 
Professional, technical and clerical workers — Personnel des 
professions scientifiques, techniques, libérales et assimilées, 

et personnel administratif et travailleurs assimilés . . . 198712001308 2209529027277850793S5%S8mSS)0T8 

Skilled workers — Travailleurs qualifiés . . . . . . 18628 13793 14872 17674 17328 16917 17139 

Semi-skilled workers — Travailleurs spécialisés . . . . 32649 33927 33633 34382 34668 36630 37970 

Unskilled workers — Manoeuvres . aS rats we ge 49159 55760 65399 71826 67769 63074 65213 


1 Applicants for work. 


1 Demandeurs d'emploi. 


9. Hours of work! — Durée du travail! 
(per day — par jour) 


1965 1966 1967 1968 


1965 1966 1967 1968 
181 128 224 737 249 467 265 627 


48050 62362 70523 73 703 
18856 20906 22456 24055 
43193 55709 64673 69 353 | 
71029 85760 91815 98516 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 

Non-agricultural sectors2 — Secteurs non agricoles2 . . . . 8.5 8.7 8.6 8.9 8.9 8.8 8.9 8.7 8.8 8.9 9.2 
Manufacturing? — Industries manufacturières . 8.3 8.7 8.5 8.9 Sp 8.8 8.8 8.8 8.8 8.8 9.4 
Mining and quarrying? — Industries extractives? | 
Plumbago mining — Mines de plombagine 7.6 7.4 Ue 7.2 7.3 7.5 7.3 7.4 7.5 7.3 7.4 
Construction4 : 8.0 8.0 8.0 7.8 8.1 8.0 8.0 8.1 7.9 8.1 79 
Transport — Transports’ 8.9 9:2 9:2 Che) 9.1 9.3 9.5 CB chil 9.6 9.3 


1 Hours paid for. 
2 Excluding services. 


3 March and September of each year. 


4 Building only, 


March and September of each year. 
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Industrial origin of gross domestic product at current factor cost — 


March and September of each year. 


1 Heures rémunérées. 


3 Mars et septembre de chaque année. 


2 Non compris les services, mars et septembre de chaque année. 


4 Bâtiment seulement. Mars et septembre de chaque année, 


NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


Origine, par branche d’activité, du produit intérieur brut au coût des facteurs courants 


(million rupees — millions de roupies) 


1959 1960 1961 1962 1963 


1964 


1965 1966 1967 1968 


Agriculture, forestry, hunting and fishing — 
Agriculture, sylviculture, chasse et péche 
Mining and quarrying — Industries extractives . 


2753.6 2910.1 2923.8 2984.7 2887.8 3004.6 2938.9 3000.8 3195.5 3877.1 


| Ic 7.5 8.2 729 8.6 35.9 
Manufacturing — Industries manufacturiéres 805.3 323.5 335.6 359.8 601.8 
Construction — Bâtiment et travaux publics , 462.5 482.7 475.2 496.7 3646 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . 28.9 32.3 34.4 36.6 42.5 
Transport, storage and communication — ; . ; 
Transports, entrepôts et communications . 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et ‘de cdétail= se sone are on ae 
Ownership of dwellings — Propriété de maisons d’habitation . . 189.4 197.4 205.4 2162 2275 
Public administration and defence — Administration publique et défense : 417.2 417.0 439.8 463.5 369.6 
Other services (incl. banking, 1 insurance and real estate) — : 2 : 
Services divers (y compris banque, assurances et affaires immobilières) . 810.3 842.7 854.6 856.7 975.7 


Gross domestic product at factor cost — 
Produit intérieur brut au coût des facteurs . 


5973.4 6270.5 6297.2 6531.3 6 980.2 
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39.5 
614.2 
381.7 

44.2 


720.9 
900.3 
233.5 
370.7 
1 042.1 


7 351.7 


43.3 66.1 57.3 69.4 
692.6 707.6 838.5 1086.4 
384.5 433.6 499.3 624.9 

45.4 46.7 49.9 53.3 


735.2 788.3 835.0 936.0 
889.6 989.6 1032.0 1 207.7 
239.8 246.2 252.8 259.3 
382.6 398.3 426.6 474.6 
1106.1 1120.5 1181.1 1 402.2 


7458.0 7797.7 8368.0 9990.9 


CEYLAN 


Ill. NATIONAL ACCOUNTS (Cont‘d)— COMPTABILITE NATIONALE (Suite) 


11. Expenditure on gross national product at current market prices — 
Dépense imputée au produit national brut aux prix du marché courants 
(million rupees — millions de roupies) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
rivate consumption expenditure — Dépenses de consommation privée . 4676.8 4981.3 4860.3 5103.0 5441.5 5802.5 5887.4 6 319.2 6731.4 7747.8 
eneral government consumption expenditure — 

Dépenses de consommation de l'Etat . 905.4 9586 973.9 994.8 939.5 1007.7 1078.1 1075.8 1154.8 1349.4 
ross domestic fixed capital formation — 

Formation brute de capital fixe intérieur 995.1 978.8 958.7 1021.5 1095.5 1129.5 1082.8 1280.9 1418.2 1701.8 
ncrease in stocks! — Accroissement des stocks! . 3 —55.2 —37.3 +419 — 9.8 5.0 53.1 —22.2 74.5 6708891077 
xXports of goods and services -— Exportations de biens et le services . 2016.0 2010.6 1907.2 1965.9 1902.6 1937.1 2094.5 1864.9 1848.7 2 165.3 
ess: imports of goods and services — 

Moins: importations de biens et de services a né 2175.7 2208.5 1972.0 2070.3 2030.9 2101.9 2060.9 2154.7 2105.6 2473.6 
xpenditure on gross domestic product at market prices — 

Dépense imputée au produit intérieur brut aux prix du marché 6 362.4 6683.5 6686.2 7005.1 7353.2 7828.0 8059.2 8410.1 9114.8 10801.4 
Net factor income from abroad—Revenu de facteurs net reçu de |’étranger 36.7 44.2 30.9 —46.5 —52.5 —35.7 —15.4 —36.8 —53.5 —60.5 
xpenditure on gross national product at market prices — 

Dépense imputée au produit national brut aux prix du marché 6 325.7 6639.3 6646.3 6958.6 7300.7 7792.3 8043.8 8373.38 9061.3 10740.9 


sross national product at 1958 market prices — 
Produit national brut aux prix du marché de 1958 


6 207.6 6545.3 6664.4 6816.3 7248.2 7667.4 7767.0 8166.3 8549.8 9547.9 


1 Obtained as a residual in the absence of reliable data on change in stocks. 


1 Chiffres obtenus par soustraction en l’absence de données fiables sur les variations de stocks. 


12. Distribution of the national income — Répartition du revenu national 


(million rupees — millions de roupies) 


1959 


jompensation of employees — Rémunération des travailleurs . 
ncome from unincorporated enterprises — 
Revenu des entreprises non constituées en sociétés 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


2723.0 2807.8 2873.1 2954.2 3093.4 3240.3 3370.3 3475.3 3696.9 4331.5 


2380.1 2620.0 2578.8 2667.7 3049.1 3268.8 3171.7 3278.1 3637.7 4566.0 


ncome from property — Revenu de la gs 244.9 25502639 275.0 285.3. 281.2 286.5. 302.5. 280.6 29772 
Rent — Loyers ; 1894919724 PAU PRP. A PPHESRUTEENS RK PGW) a} SRE 
Dividends and interest — Ds londes et intérêts . 55:5 57.6 58.5 58.8 57.8 47.7 46.7 56.3 27.8 37.9 

aving of corporations — Epargne des sociétés . A 5241 35.6 27.5 35.0 26.8 40.2 65.3 86.8 123.4 113.0 

irect taxes on corporations — Impôts indirects sur les sociétés 212.4 83.6" 1900 203.5. 1486 1430 210.2 233:5 172.5 1418 

eneral government income from property and enterpreneurship — 

Revenu des domaines et entreprises de |’Etat . 75.9 78.1 87.4 117.1 68.6 90.0 95.5 76.3 86.5 92.8 
ess: interest on consumers’ debt — 

Moins: intérét de la dette des consommateurs . : 44.0 Boal 68.6 81.0 98.1 1125 1059 123.1 143.4 166.4 
ess: interest on the public debt — Moins: intérét de la dec bb 10.0 10.3 10.6 10.9 eo: 11.5 11.8 12.1 12.4 12.7 
Jational income — Revenu national . 5634.4 5916.7 5941.5 6160.6 6562.5 6939.5 7081.8 7317.3 7841.8 9 363.2 

13. Composition of gross domestic capital formation — Eléments de la formation brute de capital intérieur 
(million rupees — millions de roupies) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 

ross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 995.1 978.8 958.7 1021.5 1095.5 1129.5 1082.3 1230.9 1418.2 1701.8 

y type of capital goods — Par type de biens d’équipement 
Land — Terrains 3 ery Ac Migr tag el rs 72.0 71.6 75.8 74.5 131.5. 133.8 12 004122 1715714775 
Dwellings — Maisons d'habitation. . . + . : : : + + | 4003 492.7 4196 4289 9758 4330 4206 5199 6064 7709 
Non-residential building — Autres bâtiments : Pot | 
Other construction works — Autres constructions 166.7 175.0 179.6 185.6 207.2 195.4 221.8 2244 256.6 303.3 
Transport equipment — Matériel de transport 138.9 109.4 69.5 85.8 92.3 83.6 98.0 1200 124.1 97.8 
Machinery and other equipment — Machines et autre en 217.2 190.1 220.2 247.3 288.7 283.7 229.9 250.3 309.8 387.3 

y type of purchaser — Par catégorie d’acheteurs 
Non-corporate private sector—Secteur privé (à l’exclusion des sociétés ) < 
Private corporations — Sociétés privées . 656.7 629.3 606.3 661.1 728.3 791.0 6688 833.5 9748 1164.5 
Public corporations — Sociétés publiques . 

Government enterprises — Entreprises d’Etat . i 338.4 349.5 352.4 360.4 367.2 338.5 413.5 397.4 443.4 537.3 

General government — Etat 

es = = 1 —22.2 74.5 67.3 310.7 
ksl — A ment des stocks —55.2 37.3 41.9 9.8 SD 53. : 

EE ie a ak 939.9 941.5 916.8 1011.7 1100.5 1182.6 1060.1 1305.4 1485.5 2012.5 


ross domestic capital formation — Formation brute de prin intérieur . 
a sl 


1 Obtained as a residual in the absence of reliable data on change in stocks. 
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1 Chiffres obtenus par soustraction en l'absence de données fiables sur les variations de stocks, 


CEYLON 
II. NATIONAL ACCOUNTS (Cont’d) — COMPTABILITE NATIONALE (Suite) 
14. Simplified input-output table, 1965 (at producer’s prices) — 


Tableaux simples entrées-sorties, 1965 (aux prix a la production) 


(million rupees — millions de roupies) 


A. Intermediate demand — Demande intermédiaire 
Food, a 
Agri- beverages anu- ; 
d t f Inter- 
ac Déco Manu- pee Other : dpi © mediate | 
and manu- facture of metal manu- Construc- Electri- an à consump-: 
fishing Mining facturing textiles products facturing tion city storage Services tion 
Trans- 
Agri- Industries ports, 
culture, alimen- A Autres entrepôts Consom- | 
sylvi- taires, Industries industries Batiment ; et com- mation | 
culture Industries boissons Industries métallur- manu- et travaux Electri- munica- inter- | 
et péche extractives ettabacs textiles  giques facturières publics cité tions médiaire | 
———————— EERE a a LL UNI NUM | 
| 
Agriculture, forestry and fishing — | 

Aoriculture, sylviculture et peche 5 4 5 - © 9 = 40.2 — 614.1 7.8 -- 27.5 — — — 7.4 697.0 | 
Mining —"Industriesvextractives 2 3) 9 - = 3 = @ > — — — — 0.1 9,1 27.4 — — — 36.6 
Food, beverages and tobacco manufacturing — | 

Industries alimentaires, boissons et tabacs . . . . . . 12.8 —- 87.9 — — 158.0 — — — — 258.7 
Manufacture of textiles — Industries textiles. . . . + . 2.0 Oe O21 76.7 0.1 223 - a — 1.2 82.8 | 
Manufacture of metal and metal products — 

Industries metallurgiques a | 23.1 2.7 6.8 1.3 79.5 97 60.6 5.1 69.2 1.7 2592 
Other manufacturing—Autres industries manufacturières . . 153.7 1.6 29:53 4.8 678127701268 JL 76.5 18.9 545.1 | 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . —— 0.1 — — _ — _ — — 65.5 65.6 
Hiéctricit Ale tic ESC ee ys ae 5.0 1:2 JL 1.6 13 6.3 — — 10.4 19 28.8 
Transport and storage—Transports, entrepôts et communications 72.2 2.3 61.9 9,2 2125 65.9 92.3 2.8 44.5 14.4 387.0 - 
SÉRVICES SR See ae te ary ese cr ey ae oe ea oe 1725 — — — = — 5.6 — 19.4 24.8 67.3 | 
Wnallocated:—— Non alou 2 95. 3.) oe Ce — 0.5 0.6 — 1.2 1.9 9.9 1.7 6.5 — 22:3 
Intermediate inputs — Entrées intermédiaires . . . . . 326.5 8:8 795.8 95.4 118.4 408.4 322.6 12.7 226.5 135.8 2450: 
Value added — Valeur ajoutée . . . à . « «© « @ 3 029.4 05 02117 118.2 88.2 293.3 409.7 50.3 1441.4 884.8 6 562.0 | 
Indirect taxes less subsidies — 

Impots indirects moins subventions “2 = 9% . - =| «+ 7.8 0.6 149.3 7.6 8.1 7.5 19.2 2.0 101-7 13.1 316.95} 
oulsinputs——«l otaléentrées Mn nr 3 363.7 44.4 1156.8 PAR WANE 7 OS NT STE 65.0 1769.6 1033.7 9 329.8 
B. Final demand — Demande finale 

Final demand — Demande finale 
RE ES a eC en 
Intermediate Private Government Gross Increase Total final Less: Total 
consumption consumption consumption investment in stocks Exports demand imports output 
Consomma- Consomma- Consomma- Accroisse- Total 
_ tion tion tion Investisse- ment demande Moins: Total 
intermédiaire privée de l’Etat ments bruts des stocks Exportations finale importations sorties 
Agriculture, forestry and fishing — 

Agriculture, sylviculture et pêche . . , . . . 697.0 1 378.0 Tos) 61.8 — 28.4 1 399.8 2 824,3 157.6 3 363.7 
Mining — Industries extractives . . . . .. , 36.6 5.0 oo — 1.9 5.4 12.3 4.5 44.4 
Food, beverages and tobacco manufacturing — 

Industries alimentaires, boissons et tabacs . . . . 258.7 1 430.2 16.9 — 48.1 116.2 1611.4 713.3 1 156.8 
Manufacture of textiles — Industries textiles. . . . 82.8 287.4 3.0 — — 2.3 1.0 289.1 150.7 221.2 
Manufacture of metal and metal products — | : 

Industhicsmimetallureiques#eemes « . . « . ¢ 259.7 78.4 14.9 113.3 — 0.4 — 206.2 251.2 214.7 
Other manufacturing—Autres industries manufacturières 545.1 285.0 25.8 — 52° 170.3 532.7 368.6 709.2 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . , 65.6 — 57.6 628.3 — = 685.9 751.5 
Blectricitye——BhlcctricitCi 5 SC 28.8 16.9 19.3 >: Es = 36.2 : : 
Transport and storage — ; Eu 5.0 

Transports, entrepôts et communications. . . . 387.0 1 131.7 27.6 42.0 — 181.3 1 382.6 1 769.6 
Scie ee + . - 67.3 942.6 23.8 = ae ae 966.4 Pi | 600 
Unallocated —— Non allouc Seat 0 22.3 — 10.9 = = _— 10.9 33.2 
I : 3 ui soe EE: à = x 
ntermediate inputs Entrées intermédiaires . . . 2 450.9 5 555.2 212.4 845.4 71.0 1 874.0 8 558.0 1 645.9 9 363.0 
Source: Input-Output Table for Ceylon (at producer's prices, 1965), Ministry of Planning our ble as-soctids nur Mucins [an an ne 

poetic Affairs, Perspective Planning Division (UNDP Special Fund Planning i Pasta Sao de thie Pen e Denes (Proje: da EMU 


(Fonds spécial) relatif à la planification). 


76 


CEYLAN 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


15. Land use — Utilisation des terres 


(thousand hectares — milliers d’hectares) 
D UE ee Bi. ne 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


gricultural area — Superficie agricole 

Arable land and land under permanent crops — 

Terres labourables ou de culture permanente LOST SSI 5220115358 1 
lal coe ee ot ae ws MS 873 1 876 

ar and pastures — Prairies et pâturages permanents . . . Sate 185 185 185 131 131 ; “ee i 2 
0 OT CES SE De mil. deu. et |: 3546 3546 354 
i: ee 546 3546 3325 3325 3325 3325 
Built-on area, wasteland and other—Terrains bâtis, terres improductives, etc. . UAT eco Ze OOS I 295s GSO 1947 eel o4 Om 340 


_ ————— 


1 i iri ivé 
Cultivated pastures only. 1 Prairies cultivées seulement, 


16. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
RS PR PER a RS mn 


rigated arable land and land under permanent crops! — 


Terres arables et cultures permanentes irriguéesl . . . . 249 255 ne wire 368 378 381 341 398 
1 ee area sown to paddy (maha and yala) irrigated by major as well as by minor irrigation 1 Superficie totale de paddy (maha et yala) irriguée au moyen de réseaux, grands et petits. 
schemes. 


17. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1963=100)1 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


AO Index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 82 83 88 91 95 100 il 104 99 104 105 
Food — Denrées alimentaires . . . . . . . - 74 80 85 88 94 100 106 104 103 107 107 
Werealsm— nr GcrCales ae bn iil ce, ge ws 75 75 87 88 98 100 102 74 93 113 132 

Per caput food production — 

Production alimentaire par habitant . . . . . . . 84 88 90 91 95 100 110 99 93 96 94 

Per caput cereal production — 

Production céréalière par habitant . . . . . . . 84 82 94 92 99 100 100 71 87 103 117 
1 Original base: 1952-1956. 1 Base initiale: 1952-1956. 


18. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


RL RE UM SN ae Ko ps 427 422 479 484 513 525 528 427 520 539 562 
VEE MAIS Ss ew, SR 15 15 13 13 12 14 ll 12 12 14 17 
i oe tee ees a eis a ke ee me den: 32 35 31 29 28 31 26 28 36 24 22 
Praia SE aniOC tame ON « UE AM ahs’ « 38 40 43 37 44 46 45 53 49 80 71 
mectpotatoes — Patate. SR se a 11 Hal 12 11 15 15 14 14 15 20 20 
D CS, Tes à : , 4" 232 235 235 238 230) 238 240 242 242 242 242 
Bech ——"@aoitchoue US en » = à ,+ et + à 269 270 270 271 273 273 Due 229 231 Fe Sold 


19. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


ice — Riz (Gadd jae “Ets ao ee 07 - 764 759 897 901 1003 1026 1054 756 955 1147 1348 
Lee MES 8 9 8 3) 9 11 9 10 10 17 12 
Sg) EE Su eee ul: it» 16 20 21 18 22 19 20 20 20 17 16 
MARIO ys es sr es ae ee 143 156 331 282 277 351 369 328 289 346 346 
Wiect potatoes — Patates . .. … » … «© © + + + + 33 27 61 52 48 57 68 51 63 73 76 
COR 2 + eee os Coucou ne 168 224 187 270 303 240 322 265 212 191 206 
D Ne Pee es te eS 187.4 187.4 197.2 206.5 211.8 219.8 218.5 228.2 222.3 221.0 224.8 
DE CaGutGhoucrs 8. «= 8 ss ww 6 101.8 93.2 98.8 97.6 104.0 1048 1116 1184 131.0 143.2 148.7 


20. Livestock (end of June) — Elevage (au 30 juin) 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


D port ee. RS 74 77 76 58 69 106 127 117 122 128 124 

a ea TT is ae 52 49 52 66 49 33 37 35 26 25 25 

ats — Caprins DT ie. Pt, ,, Ree Co AGG, 402 454 2538: 567 - 600, +582 . PEGO ie 
729 792 812 772 667 852 1002 1051 830 765 


ee fac: i eC NN 2424 2966 3409 3841 3600 6129 6279 6090 6500 6256 


28 22 24 25 22 40 42 43 43 52 


meme 


ucks — Canards . 
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CEYLON 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (Cont'd) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (Suite) 
21. Net food supply per caput — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Grams per day — Grammes par jour Calories per day — Calories par jour | 
AS 1960— 1963— 1 1957— 1960— 1963— 19661 19671) 
ecu, 1962 10e D RE 1959 1962 1965 
Géreals ICE EE A ene 344 368 360 370 373 1 238 1323 1 294 1 332 1 344 | 
Potatoes and other starchy foods — 80 92 ‘I 
Pommes de terre et autres féculents . . . . . . 60 95 85 80 a ra wee is he oa 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés . . . . 50 54 50 50 a ot ae ab ae es | 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines . . 82 81 80 84 aa a a2 | 
Vieretabless—sLegumes: rte. CE CT 0 119 115 109 115 106 26 a | 
RULES po ee ee ee Cane cee ear 19 24 26 26 26 10 13 14 = «| 
Meat— (Viande Pr OR RL ON, Bere ce : 4 3 5 : - = | 
nee pace Fhe, ON a ee ee ee oa eae 17 16 17 23 16 41 39 35 50 32 
NOTE Gh ge ee CONTI Gos 38 39 58 52 46 35 30 92 a 
Fat and oils — Graisses et huiles. . . . . .. =. 10 10 10 10 10 89 88 88 8 | 


7 ae i A di 
1 Tentative data. Chiffres sujets à revision, 


22. Consumption of commercial fertilizers — Consommation d’engrais commerciaux 
(years ending June of year stated —Vannée se termine en juin) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 19681 - 


INitrogenousnCN))"——eAzottsie @ es ee ees 19.9 24.9 31.0 299 36.4 45.5 36.1 38.5 42.5 45.0 55.8 
Phosphate2 (P,O,) — Phosphatés? . . . . . . . . 232 Zell 1.6 2.6 1.3 2.0 1.5 1.3 0.9 1.0 12.0 
Potash \(K{©)"—" Potassiques— = 5 3 3 se es 21.2 12.5 25.4 207 27.6 27.0 33.4 26.4 34.4 40.0 43.6 
1 Calendar year. 1 Année civile, ; 
2 Excluding ground rock phosphate. 2 Non compris les phosphates naturels broyés. 


23. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Tractors — Tracteurs 
Wheel tractors used in agriculture — | 
{NACE El ones WIS Sesto 6 5 4g 5 PC Go o 6 6 4 404 530 
Crawler tractors used in agriculture — 
Mracteurs à chenilles utilisés en agriculture) SE 22 _ Mas ede ne 
Gardenatractors —Motoculteurs. LT <+ 1. MS 53 eis Wf val 11 
Combined harvester-threshers — Moissonneuses-batteuses . . . . . . . . have 6 6 6 6 


24. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 | 


Insecticides 
D.D.T. and related compounds — D.D.T. et composés de la même famille. . . . aid ‘ies aed ee Fo Ke: 461 ee || 
RG 1 are ae nts Bee ee oo 341 | 
Tops — TONER M me 6 ne à ae ce te ae Re Le 1231 | 
Organo phosphorous compounds — Composés organiques phosphorés . . . . . . er Er Fort Bs nace Bs 1141,2 
Endrin and other insecticides — Endrine et autres insecticides . . . . . . . . #48003 65703 54003 85903 31603 Ae 2731.4 

ÉLUS ANS |. 05 co cu « was 0 ae ele Salle 
Copper and compounds — Cuivre et composés cupriques . . . . . . . . . wes ae nr a ake ee 205 ss 
Mercury compounds —Composts mercuriels . . » . . . . . =... .«.. sec re eats a et Se 106 Didi 
Captan and other fungicides? — Captane et autres fongicides? . . . . . . . . oo. Le840 12 6005 13.230 815 020 + nee aw 

Fumigants — Produits pour fumigations . oe ee ee” oe ee es one 330 cor ee — sarc 1096 sake 

Elerbicides RE ee OS ; 0. : CR OR 0 17707 27107 38507 Been Rect 7? 520 Be À 

1 Imports. 1 Importations. 

2 Parathion only, 2 Parathion seulement, 

3 Other insecticides, active ingredients unspecified. 3 Insecticides et autres, composants actifs non spécifiés. 

4 Endrin only. 4 Endrine seulement. 

5 Imports of other copper compounds. 5 Importations, des autres composés cupriques. 

6 Imports, active ingredients unspecified. 3 6 Importations, composants actifs non spécifiés. 

7 Active ingredients unspecified. 7 Composants actifs non spécifiés. 

25. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus! 
(years ending 30 September of year stated — l’année se termine le 30 septembre) 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 

Total shee... BRR SOR CRE UE. OR PO 317 334 305 293 190 2 

Industrial wood — Bois d’oeuvyre et d’industrie. . . . 133 153 146 147 61 oe ae a ne 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — 
Grumes de sciage, de placage et pour traverses . . . 104 116 112 128 59 118 165 177 170 
Other industrial wood—Autres bois d'oeuvre et d'industrie 29 37 34 19 2 8 7 13 9 
Fuelwood (including wood for charcoal) — 
Bois de feu et de carbonisation . + . . . .. . 184 181 159 146 129 83 94 86 208 


; ae ; is 
Recorded removals only. 1 Quantités enlevées enregistrées seulement, 
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CEYLAN 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (Cont'd) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (Suite) 


26. Fish catches: nominal catch (live weight) — Pêche: prises nominales (poids vif) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1958 
Total EP CS 3 sh ete te 40.7 
Freshwater fish! — Poissons d’eau doucel RME à date 
Redfishes, basses, congers,2 etc.—Rougets, perches, congres,2 etc. 2 
Herrings, sardines, anchovies, etc. — 
Élarengs, sardines, anchois, etc... . . . . . « . 14.9 
Tunas, bonitos, skipjacks3 — Thons, bonitos, “skipjacks”3 , 9.7 
Sharks, rays, chimaeras — Requins, raies, chiméres . . . 4.3 


À Freshwater fish” may include species belonging to ‘‘shado, milkfish, etc.’’. 
à Redfish, bass, congers, etc.’’ may include species belonging to ‘‘jacks, mulets, etc.”. 
Tunas, bonitos, skipjacks’’ may include ‘‘mackerel, billfish, cutlassfish, etc.”. 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
48.3 57.8 74.0 83.9 92.6 101.6 94.3 1064 115.6 143.7 
0.9 0.4 3.4 4.6 4.4 5.5 7.6 9.3 10.0 8.7 
11.3 13.4 12.2 13.8 16.2 16.5 13.9 13.7 16.3 21.3 
17.0 20.4 28.4 31.5 22.4 36.3 30.2 28.3 25.0 34.3 
12.2 12.9 18.2 19.5 32.3 22,7 25.6 30.0 42.8 56.5 
4.3 8.1 8.5 10.3 12.1 11.2 11.8 11.6 16.3 14.7 


En 
ly compris éventuellement des poissons des espèces ‘‘shado, milkfish, etc.’’. 

2 Y compris éventuellement des poissons des espèces ‘‘jacks, mulets, etc.” 

3 Y compris éventuellement des poissons des espèces “‘maquereau, billfish, cutlassfish, etc.’’. 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


27. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
(1963=100)1 
geet Se? Se ee eee 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Total industries — Ensemble des industries. . . . . . 71 78 84 88 95 100 107 113 115 
Mining — Industries extractives 76 104 144 124 123 100 163 128 170 
Plumbago — Graphite 30 44 91 60 63 100 128 105 119 
Salt — Sel : fy = CR a Ce. Pt ne Er es 227 317 337 290 287 100 320 231 899 
Manufacturing — Industries manufacturières . A. 73 80 85 89 96 100 108 114 LS 
Food and beverages — Produits alimentaires et boissons . 87 87 94 97 98 100 105 103 103 
RO ETAPE SE. pip is Pad ess GL 47 87 75 76 82 100 71 76 80 
Textiles SR a ee ne ee ce à 99 122 110 113 108 100 156 138 158 
Clothetc: = \Habillement#etc, 1.1 5 (use. eus . 35 43 Gyil 54 86 100 105 89 94 
Wood and cork — Bois et liège . . . . . . « « 58 67 75 67 91 100 92 64 66 
Furniture, etc. — Ameublement, etc. . . . . . . 87 89 92 95 97 100 102 142 147 
Papertetci—#Papier, etes = ss «hs « «©. 4 36 72 75 75 103 100 113 125 169 
Printing ec. —- Imprimerie, etc, 9. 5 . = » » +» 87 89 92 95 97 100 102 102 102 
eathempetc, — Cuir, ctCws .. MUR + Ml. « 50 67 71 84 102 100 116 130 130 
Rubber Cagutchoucs Gh, a. Bm ch eo.» + 68 72 76 7H 91 100 108 209 210 
Chemicals, etc. — Produits chimiques, etc. . . . . . 60 75 A 100 107 100 129 122 114 
Non-metallic mineral, etc.—Minéraux non métalliques, etc. 77 86 83 82 103 100 89 111 107 
Basic metal — Métaux communs ...... . 51 57 48 54 94 100 108 143 143 
Metal products, etc. — Ouvrages en métaux . . . . 18 26 90 144 109 100 218 338 528) 
À Other manufacturing — Divers. . . . . . . . 7 8 12 8 13 100 151 72 WHS) 
Electricity and gas — Electricité et gaz. . . . . . 62 69 76 81 86 100 107 106 106 
1 Original base: 1952-1956. 1 Base initiale: 1952-1956. 
28. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Salt — Sel 17.4 28.8 57.0 33.9 36.9 219 45.3 41.0 64.6 719.9 99.2 
29. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Meat — Viande 26 22 nie 18 18 19 28 20 20 21 
MA OUCEC PRE 0 sur rs DD + = — 3.0 4.0 10.0 5.3 6.1 7.0 10.0 8.0 8.5 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d’hectolitres) SA 52:2 56.9 55.0 51.8 50.5 65.0 71.0 70.0 64.0 70:2 
Digarettes (millions) ear oe we 1588 1842 1851 SOON 1 4510 1638) 8118325 2/0449 2:28 72 493 eC 0s 
Ton yarn Pile dé.coton-) . “ar. «09% NN 0.8 0.8 1.0 (1 1.4 5 22 23 Deh 22 DA 
Botton fabrics (million metres)1 — 

Tissus de coton (millions de métres)1. . . . . « . 6 9 7 7 5 4 8 10 10 15 15 
Pecot— Cimentee CO 0e Vays MR  . En « + 80 95 87 82 85 75 70. 86 83 167 747002 
Manufactured gas (million cubic metres) — 

Gaz d’usine (millions de mètres cubes) . . . . . . 7.0 7.5 Tf! 6.4 6.2 6.1 5.9 5.9 6.0 6.0 6.1 


EEE 


1 Including finished fabrics. 


1 Y compris les tissus finis. 


30. Construction — Bâtiment 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
| buildi mpleted-floor area) (thousand square metres) — Constructions neuves (achevées-surface de plancher) (milliers de mètres carrés) 
| TT es D hes ; ‘ 660.9 726.7 707.9 706.5 712.7 780.8 845.5 716.9 803.1 
Non-residential — Autres constructions 78.0 92.0 101.7 87.6 CON ER GE MARI 
31. Electric energy — Electricité 
Code Type 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
| 4 TS 2 3 liers de kW 
ee pee ab a oe ane si nn a 2 94 94 gf 190 "155 170 0220 219-7 ry 
fy coe A ue 55 55 55 Sh. ne Somme 60 G4, ll NT ie 
LL. Ge A re de GROUP Sas 240 270 302 364 378 450 475 498 522 616 650 
Hydro ; ; AU CAES. Ci 200 238 272 277 320 327 338 365 399 410 LME 
P Total nn nl: 215 252 289 811 351 378 405 433 478 561 


CEYLON 


VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


32. Railways (end of September) — Chemins de fer (au 30 septembre) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 | 
ee ene | 
Length of railways (kilometres) — 4 1489 1490 1497 15000 

Longueur du réseau (Riloménres) +: : + : LAB 160 1908 1908 1908 1308 1344 1949 1350 1357 13608 
Broad gauge — Grand écartement . 1305 130 ve rs 140 140 140 140 140 1400 
Narrow gauge — Petit écartement . . . + + + + + 140 140 | 
Rolling stock (number) — Matériel roulant 279 279 274 
: IT PS MU 277 276 276 277 277 271) 277 ad bt) 4 
ee Ro ed ate arn (tts oe 965 1009 1040 1030 1031 1100 1093 1133 1118 1089 10744 
Wagons . PE fy ete 3115 3116 3122 3112 3057 3627 3537 3603 3569 3593 3 5598 
Trafic! — Trafie Cie) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . T4190 eel 6 94 URL 17 9/7 eet. Oued ae 2 ae 2 so 2 aS 2 Un 2 aay 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 264 301 311 304 302 30 3 
1 Years ending September of year stated. 1 L'année se termine en septembre. | 
33. Roads — Routes | 

1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 | 

Length of roads (kilometres) — 
Speen du ou ae) rt ae ... 18387 190591 ... 202021 20212 204191 34018 35282 36351 39 292 4 
Paved roads — Routes à revêtement dur . 119598412499 ... 13420 13671 13824 17506 17790 17848 18 0711 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 
Routes empierrées ou stabilisées . . . . . . . . Sue 679 3 550 ... 2672 : 3101" 3141 15316 15335 15 598-100 
Earth roads graded or drained — 
Routes de terre aménagées ou drainées . . . . . . 6902 3124 vate 19811 3149 3264 3278 987 987 1497 ee. À! 
Unimproved roads — Routes sommaires . . Lt 15628 2625 3071 16721 961 175 175 209 1170 1408 2910) 
Motor vehicles in use (thousands)2,8 — Véhicules automobiles ea circulation (milliers)2,3 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . 68.1 74.1 82.6 83.8 632 82.7 82.6 82.5 82.7 83.7 84.7 4 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 27.4 30.2 31.0 35.6 33.8 34.4 35.7 36.3 36.9 38.5 39:5 
1 National system only. 1 Réseau national uniquement. | 
2 Years ending September of year stated. 2 L'année se termine en septembre. 
3 Including vehicles operated by police or other governmental security organizations. 3 Y compris les véhicules de la police et des services de sécurité de l'Etat. 
34. Shipping — Transports maritimes 

1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 

International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Tran ports maritimes internationaux (milliers de tonnes) | 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 824 800 732 970 997 Til el 143 898 970 937 958 } 
Goods unloaded — Marchandises débarquées. . . . . 3360 3854 4022 4832 4456 4039 5560 3429 3675 2377 3582} 

35. Civil aviation — Aviation civile 
(thousands — milliers) 

1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Total scheduled services — Total des services réguliers ; 

Kilometres flown — Kilomètres parcourus. . . . . . 2084 2262 2264 2081 1806 1874 1818 2487 2562 2613 2475 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres RE: pk be 45704 48453 47574 41796 38713 58002 51468 68155 100405 105514 97118 || 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres MTS LES 12208 685207 673 937 889 1025 1485 = 11705 21098 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 225 297 392 342 527 667 777 591 547 731 806 | 

International scheduled services — Services internationaux réguliers 
Kilometres flown — Kilomètres Parcourus. . . . + . 1584 1645 1634 1423. 1290 . P4i6. > P419 2 029 1996 2094 2017 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres EN ET tes Ce 34554 36469 34021 29016 29776 48959 43551 58403 88343 95987 87441 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilometres = 7 SUN ON Oo cine tO 622 886 866. 1009 1457 11698) 2008 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 216 294 391 341 525 654 770 591 547 731 806 

36. Communications 

1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 

Letter mail: number of letters! — Courrier postal: nombre de lettres! (millions) 

Domestic — Intérieur . . RE re ou AO ... $804.55 319.58 344.53 379.34 390.68 393.53 387.33 
= oe Etranger: reçu eV Son ae sis) 21287. (suc P11. COS 9805273 250 SC ake GAO ee ie if 
oreign: sent — Etranger: envoyé. . . . ... . ayer 7.42 + 7.41 7.50 thy f 
Telegraph services — Services télégraphiques 0 840 11.04 9.62 7.62 12.46 
Number of telegrams? (thousands) — Nombre de télégrammes2 (milliers) 
Domestic — Intérieur . . +o. OR RE © 8 4454 3382 3911 3928 4174 4159 3917 
Foreign: received — Etranger: regu a oo 5 eens 442 44] 3 
Foreign: sent — Etranger: envoyé. . ig ES 4 5 561 565 1021 954 476 460 { 1 

Telephones: number in use (end of December) - — 387 
Téléphone: nombre d’appareils en service (au 31 décembre) 32235 35550 37011 38819 38618 41000 41791 43000 50839 51093 57598 

1 Years beginning April of year stated. wi cl: =) ~ eo | 


1 L'année commence en avril, 


2 Years ending September of year stated. 2 L’année se termine en septembre 
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37. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


CR PS EE ER EE 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Value in million rupees — En millions de roupies 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f) . . . . . . 1717 2005 1960 1 703 41660 1490 1975 14741 2028 1738 21973 
Exports (f.0.b.) — AE (f.2.b. ‘ Tim Es : 1711 1754 1832 1733 41808 ©1731 1876 1949 1700 1690 2095 
Balance — Solde. . . à —6 —251 —128 +30 +148 +241 —99 +475 —328 —48 —138 
Value in million US dollars — En mulled de ls EU 

Imports (c.z.f.) — Importations (c.a.f) . . . . . . 361 421 412 358 349 313 415 3101 426 360 365 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b. : ect ee 359 368 385 364 380 363 393 409 357 348 342 
Balance — Solde". .. . - SE cee ae xy —2 —53 —27 +6 +31 +50 —22 +99 —69 —12 —23 
a cee es mrss Pa, demas ser pase ABS otha Sota ined loves ek i Ges ae 


38. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 


(1963=100)1 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Quantum 
Imports — Importations 
General (Customs Department Index) — 


Indice général (Service des Douanes) . . . . . . 120 132 125 116 113 100 137 99 130 113 105 
General (Central Bank Index) — 
Indice général (Banque centrale). . . . . . . 127 147 143 115 116 100 133 97 135 108 105 
Consumer goods — Biens de consommation. . . . 154 172 171 128 120 100 155 98 152 122 115 
Food and drink — Produits alimentaires et boissons . 118 131 122 113 106 100 147 92 154 121 118 
Textiles #5", 238 212 205 179 176 100 219 136 162 93 81 
Other consumer goods—Autres biens de consommation 400 516 592 196 180 100 156 116 104 140 124 
Intermediate goods — Biens intermédiaires . . . . 81 98 98 95 106 100 99 109 120 103 114 
Investment goods — Biens d'équipement . . . . . 108 141 126 110 125 100 112 81 110 70 59 


Exports — Exportations 
General (Customs Department Index) — 


Indice général (Service des Douanes) . . . . . . 90 88 92 97 103 100 108 107 99 103 107 
General (Central Bank Index) — 
Indice général (Banque centrale) . . . . . . . 90 88 93 96 104 100 107 113 103 107 109 
CA TRE RC ches ot ete 90 84 90 94 99 100 100 108 96 105 101 
Rubbem——CaautchoucGs. « sano says + e1.¢ © 99 98 112 94 107 100 121 136 143 139 155 
3 major coconut products — 
Trois dérivés principaux de la noix de coco . . . 74 94 80 113 127 100 133 104 83 76 90 
18 primary products — Dix-huit produits primaires . . 94 98 105 102 103 100 119 102 96 97 LIS 
Unit value — Valeur unitaire 
Imports — Importations 
General (Customs Department Index) — 
Indice général (Service des Douanes) . . . . . . 90 99 99 97 95 100 109 114 100 103 134 
General (Central Bank Index) — 
Indice général (Banque centrale). . . . . . . 95 97 97 96 90 100 102 104 113 117 152 
Consumer goods — Biens de consommation. . . . 90 91 91 90 88 100 105 99 100 103 140 
Food and drink — Produits alimentaires et boissons . 93 95 94 93 92 100 107 101 101 103 144 
‘Textiles 2 . 96 99 104 107 100 100 97 100 92 97 123 
Other consumer goede Autres bene de consommation 79 78 78 76 73 100 102 96 105 107 141 
Intermediate goods — Biens intermédiaires . . . . 116 110 109 103 99 100 95 95 106 100 122 
Investment goods — Biens d’équipement. . . . . 102 113 122 114 94 100 98 135 189 208 246 
Exports — Exportations 
General (Customs Department Index) — 
Indice général (Service des Douanes). . . . . . 108 112 112 102 98 100 100 105 97 90 95 
CAR SDHC RE me Sd De 110 109 106 105 102 100 100 98 93 89 101 
Rubber — Caoutchouc . . dy «fe 102 118 132 108 95 100 94 112 93 80 83 
Coconut products — Dérivés de la noix x de COCO. 112 128 115 94 91 100 105 128 117 109 163 
General (Central Bank Index) — 
Indice général (Banque centrale). . . . . . . 108 112 112 102 100 100 100 102 97 91 109 
MERE STONE. Ue ee st EO... 110 109 107 104 101 100 100 98 93 89 101 
Rubbete— Caontchoucisa.. RO OU. EU . 102 118 133 107 106 100 93 93 92 79 83 
3 major coconut products — 
Trois dérivés principaux de la noix de coco . . . 111 130 114 89 91 100 103 132 119 112 180 
18 primary products — Dix-huit produits primaires . . 94 88 97 88 90 100 108 110 105 103 114 
Terms of trade — Termes de l'échange 
Customs Department Index — Indice du Service des Douanes 120 113 113 105 103 100 92 92 97 87 71 
Central Bank Index — Indice de la Banque centrale. . . 114 115 115 106 111 100 98 98 86 78 TA 


EE ee 
1 Original base: « 1 Base initiale: ; 
Customs Department Index, 1948. Indice du Service des Douanes, He 
Central Bank Index, 1958. Indice de la Banque centrale, 1958. 
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39, Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 
‘ 
IPS NT ORE On ECO AO ener 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Importations en provenance de et exportations à destination de 

ies — a p Secon 360.5 421.0 411.4 357.3 347.6 317.5 416.8 309.81 425.9 359.7 364.9 

SEE TOR ae 346.8 955.3 972.7 9532 9706 958.2 985.8 409.6 351.8 996.9 9317 

ies — lai GEAEO™, . JImp. 169.4 187.1 199.2 1688 170.8 143.1 204.0 136.7 2048 152.5 156. 

Se ae He eee 65.8 69.7 83.8 73.4 84.5 75.9 85.2 94.3 84.6 78.8 4 
Developing ECAFE countries — . . . . : JImp. 124.8 135.8 142.9 117.8 112.0 1049 149.5 92.7 156.8 108.5 73.4 | 
éd de la CEAEO de 26.3 30.5 40.1 33.6 49.5 39.1 51.9 56.5 53.2 43.6 13.0" | 

Western Europe (including UK) — . . . . SImp. TOLA NT AS TNT NII 7 113 2 LO OI TE 99.3 123.1 1184 110.0 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 151.4 145.6 147.7 138.8 148.5 1445 151.7 1506 122.3 132.9 128.6 | 

DRRROyauNE UE ae Oem  EMD: 87.4 104.0 91.1 76.0 72.0 63.3 67.7 55.4 71.4 56.9 53.6 

Exp. 118.7 1007. 1054/1030. «11.47 109.3) T1177 06-2 87.1 97.5 82.1 

USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale SImp. 1.8 5.0 5.6 10.0 18.1 27.8 33.6 33.4 41.5 32.4 29.7 

LExp. 12 6.6 12.4 16.5 16.6 20.4 30.7 32.5 28.3 nS) 25.8 

North America — Amérique du Nord . fImp. 2102 33.1 18.4 14.9 11.5 15.0 12.6 13.5 21.4 25.4 36.1 

lExp. 46.5 54.2 53.6 51.3 49.5 46.9 46.0 46.7 40.8 42.6 36.6 

US — Etats-Unis . . fImp. 16.1 28.9 14.7 122 10.0 12.3 TT 11.8 16.8 22.1 28.8 

lExp. 28.4 34.4 34.6 31.2 32.1 30.5 31.2 30.8 28.3 28.6 23.4 

South America — Amérique du Sud . . fImp. — — — — — = — = = == <a 

UExp. = 0.1 = = = = as = == ee. de. 

Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . SImp. 6.1 3.6 10.2 5.3 6.3 7.8 5.7 6.1 4.1 7.9 wey 

Exp. 23.7 24.5 20.4 21.2 19.4 21.8 23.7 23.1 18.4 22.8 22.5 


1 The sharp fall in 1955 should be interpreted with due reservation. 
134, Central Bank of Ceylon, Annual Report, 1965. 


For details see page 


1 Il convient d’interpréter avec réserve cette chute brutale en 1965. Pour les détails, voir: 


EXTERNAL TRADE (Cont'd) —COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


Banque Centrale de Ceylan, Annual Report, 1965, p. 134. 


40. Composition of imports — Composition des importations 
(million rupees — millions de roupies) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires . 693 789 742 667 629 631 1011 5971 957 785 991 
Others — Divers ee eee lande cou 325 402 432 336 316 194 285 211 266 196 247 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 158 206 213 196 226 206 238 262 306 281 354 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement . 151 173 163 164 157 149 133 146 144 151 194 
Capital goods — Biens d'équipement . 319 435 409 339 331 319 308 258 356 330: 387 


1 The sharp fall in 1965 should be interpreted with due reservation. 
134, Central Bank of Ceylon, Annual Report, 1965. 


For details see page 


1 [1 convient d’interpréter avec réserve cette chute brutale en 1965. Pour les détails, voir: 


Banque Centrale de Ceylan, Annual Report, 1965, p. 134. 


41. Value of imports and exports by SITC sections — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million rupees — millions de roupies) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Imports (general, c.f.) — Importations générales (c.a.f.) 
SITC — CTCI section 0 693.4 788.7 741.8 666.9 629.0 631.3 1010.8 597.51 956.8 785.3 991.0 
SITC — CTCI section 1 21.9 22.9 2251 17.8 10.6 10.8 59 4.9 5.9 Ted. 3.9 
SITC — CTCI section 2 22.8 30.9 34.0 31.6 36.3 31.3 32.4 43.3 33.9 46.0 3107 
SITC — CTCI section 3 141.5 1513 144.2 136.6 135.7 129.4 106.3 119.8 135.7 123.0) 200°5 
SITC — CTCI section ay 3.8 4.6 5.0 5.0 5.7 6.4 6.3 7.4 Ta 733 6.5 
SITC — CTCI section 5 104.4 134.9 128.4 12241 131.0 124.1 146.2 152.8 184.8 16:88 2153 
SITC — CTCI section 6 374.1 408.6 434.4 393.5 408.1 299.8 407.9 334.9 399.3 320.6 408.0 
SITC — CTCI section 7. CR 234.7, 330.5 292.8 235.0 2149 222.5 191.5 177228 200-0 DL Cue TALES 
SITC — CTCI divisions 71 + 72 127481537813 815 152.2 140.9 143.1 143.7 99.9 159.4 168.4 187.8 
SITC — CTCI section 8 55 95.7 124.9 1553 92.4 86.7 42.6 66.2 33.9 34.9 33.7 37.8 
SITC — CTCI section 9 "MT os à 24.2 Ta) 0.9 Dre. 1.6 1.8 1.0 2.8 6.0 4.9 6.5 
Exports (national, f.0.b) — Exportations nationales (f.2.b.) 
SITC — CTCI section 0 1239.4 1151.6 1198.0 1190.3 1236.9 1236.3 1250.2 1339.3 1137.2 1 164 8 1380.5 
SITC — CTCI section 1 oe 211 “0 8e c0vian 05 = 2.847 51 
SITC — CTCI section 2 327.4 397.3 472.9 358.4 : 5.1 3.1 À ; 
Se ae ee fi kis 28 se 398.3 347.9 414.6 415.1 413.1 357.8 433.4 
SITC — CTCI section 4 61.9 11728 79.8 106.8 112:3 99.0 153.8 LA 3.5 17 3.0 
i ; À : à È 4 ; 144,4 108. É 

SITC — CTCI section 5 79 #88) 73 6.9 . Sfientinigdiohagg's 5.9 Me — Be 
SITC — CTCI section 6 52 70 78 68 92 11.0 AM TU ug uso ee 
SITC — CTCI section 7 = ae = É = = 02 0.4 0.4 0.4 06 
SITC — CTCI section 8 O2: 0%: 021 04 OEM CAT oon | eo an 
ee CIC on G4 — 9.5 — 841022 LT Alte al A D 


1 The sharp fall in 1965 should be interpreted with due reservation. 


For details see page 
134, Central Bank of Ceylon, Annual Report, 1965. pe 


1 Te = ; 2 
Il convient d'interpréter avec réserve cette chute brutale en 1965. 


P 7 s. 
Banque Centrale de Ceylan, Annual Report, 1965, p. 134 A D ca 
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42. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in thousand metric tons — quantité en milliers de tonnes) 
(value in million rupees — valeur en millions de roupies) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


ones ee eae need ees are ee ie SE 
Imports (general, c.i.f.) — Importations générales (c.a.f.) 
Piukgandrcream) —— Waitet creme)... ss 5. s SQ: Lt 20.0 17.0 13.9 17.0 17.2 18.6 21.0 21.6 19.0 17.6 
lV. 34.3 53.7 47.7 41.4 46.9 53.7 61.9 71.6 7153 62.1 69.5 
Fish, salted, dried or smoked tee Site ak PT a Os 45.1 43.0 46.0 27 21.0 33.9 36.3 31.6 53.5 SG? 36.7 
Poisson salé, séché ou fumé lV. 81.1 Theos 93.4 58.5 35.0 56.6 58.3 51.6 83.2 49.4 66.1 
es RE, et eR ee ene ee fQ. 192200089315 005281 469.0 410.7 402.9 658.0 280.1 693:2-.3547..369:9 
lV. 237.8 283.0 242.3 217.8 195.0 192.4 326.3 144.4 366.8 210.5 341.1 
Wheat meal and flour, etc. — vie es eo fQ. 214.1 258.5 168.1 17918 175.4 139.7 313.4 214.9 239.7 5130. 4297 
Semoule et farine de froment lV. 67401062 65.0 69.6 Wiles C0 115726 98.2. 1129 228:6 — 250:3 
Pulses, dry — Légumineuses sèches . . . . . . §Q. 60.9 55.6 64.2 71.4 67.4 59.6 88.3 63.0 92.2 71.0 61.9 
lV. 44.7 S78 42.2 42.3 44.5 39.3 50.5 39.2 64.8 52.5 56.4 
Refined sugar — Sucre raffiné. . . . . . …. , 10 160.6 151.6 165.0 202.5 167.7 140.3 233.2 160.6 308.6 246.9 246.1 
V. PA 59.0 64.9 THe 56.5 70.5 185.0 71210787 735 97.3 
Motor spirits, etc. — Carburants pour moteurs. . . fQ.1 208-6 222.3 218.5 232.1 —_ 188.9 192.1 143.8 237.8 24010 239.2 $87.3 
lV. Ze 30.3 295 ZE 22.8 20.7 12.6 1957 Pallet 20.0 33.6 
Lamp oil and white spirit (kerosene) —. . . . . fQ.i IS3:9 168.8 810 194.2 221.5 171.6 90.1 226:8 9362.1 280:9 326.1 
Pétrole lampant et white spirit (kéroséne) lV. 20.7 234 24.0 2157 26.3 20.4 20.2 21.9 37.3 30.5 47.4 
Distillate fuels and residual fuel oils —. . . . . fQ.1 691.4 712.7 622.8 1 Si-cueie) 0.7069. Gun O24.0 698.8 773.2 673.4 996.4 
Huiles légéres et lourdes lV. 70.1 69.3 59.0 67.3 62.3 57.7 45.6 50.9 55.7 49.4 92.8 
Nitrogenous fertilizers, other than natural, n.e.s.—Engrais §Q. 99.3 1444 131.9 1405" 173-6" 169:3" 82:2) "18557 SG Se LOS oe Looe) 
azotés (à l’exception des produits naturels) n.d.a. lV. PM fod | 36.7 31.5 32.0 36.3 34.9 46.5 54.7 56.0 43.7 54.2 
imppchityresvand tubes. CS QL2 2411 983.2 650.3 0989241972 .09322:38310:3 452.09 387.4 e290.) ean 
Enveloppes et chambres à air en caoutchouc lV. 20.8 24.7 20.1 21.5 23-7 23.5 20.4 26.8 22.0 19.5 14.4 
Paper and paper board — Papier et carton . . . . fQ. 19.9 23.3 27.6 24.2 25.9 22% 28.3 2 42.7 34.0 27.5 
lV. 23.6 27.4 SA 27.8 28.0 23.6 30.8 Zoe 44.8 38.7 32.9 
Cotton fabrics, not grey — Tissus de coton (non écrus) [Q.3 81.0 64.6 69.5 81.8 80.6 55-7124; 90.7 93.2 59.2 50.7 
lV. 91.4 74.4 83.1 98.3 91.4 59.9 125.1 82.8 93.8 53.0 58.2 
Exports (national, f.o.b.) — Exportations nationales (f.2.b.) 
Coconut, desiccated — Noix de coco séchées . . . . SQ. 57.6 592 55.8 49.1 49.8 49.1 54.8 52.9 47.3 47.0 70.2 
lV. 129 75.0 Ded 47.6 56.1 60.1 64.6 82.3 62.6 60.8 163.8 
‘Teas TG . <p ee one ree Le) 186.3 174.0 185.9 193.1 204.9 206.8 206.5 224.3 200.00 216.5 208.7 
lV. 1131.0 1045.0 1095.7 1114.0 1147.0 1139.8 1140.9 1209.6 1026.4 1060.2 1160.9 
Reaprae—— Coprahe. Ss ss a AR En, fQ. 28.1 43.3 29.6 55.9 73.5 43.8 59.0 41.6 212 16.1 21.6 
lV. 293 51.6 92.2 47.8 59.0 39.2 55.1 48.5 24.6 18.5 397 
Natural rubber and rubber-like gums —. . . . . SQ. 94.0 9851064 S920 LOLS 95.0 114.8 100.6 135.4 132.0 148.9 
Caoutchouc naturel et gommes naturelles similaires (V. 258.1 297.8 378.4 260.0 290.2 256.8 289.9 304.1 337.5 282.5 330.7 
Coir fibre, mattress — Coir, matelas . . . . . . §Q. 58.8 60.0 61.7 53.5 58.7 58.5 73.4 65.1 56.6 54.1 64.0 
lV. 19.6 Qed 28.6 20.3 19:5 18.0 26.3 26.5 20.3 19.4 25.5 
Coconut (copra) oil — Huile de coprah . . . . . SQ. 45.0 70.5 56.4 93.3 103.8 82.4 119.5 87.1 73.5 67.4 63.8 
- lV. CONS 79.8 106.8 112.3 99.0 153.8 142.5 107.6 87.201324 
1 Million litres. 1 En millions de litres. 
2 Thousand number. 2 En milliers. 
8 Million metres. 3 En millions de mètres. 


VIII. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE — SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES 


43. Index numbers of wages — Indices des salaires 


(1963=100)1 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Mencral—windice générales à 20. «he Om. Cs 96 97 97 97 99 100 102 103 102 106 123 


A priculture2 — Secteur agricole? , . . . . . . . . 97 sf 97 98 99 100 102 103 103 106 123 


Tea and rubber estate workers? — 


Travailleurs des plantations de thé et de caoutchouc3 , . 98 98 97 97 99 100 102 103 103 106 122 
Trades other than agriculture4 — Secteur non agricole4. . . 89 98 98 98 99 100 102 102 102 106 124 
Government workers’ — Employés de l’Etat5 (Colombo) . 100 100 100 100 100 100 100 100 100 105 131 

7 1 Base initiale: 1952. 


1 Original base: 1952. - eee i > . - 

2 Tackuding =. BTE and manufacturing, rubber growing and manufacturing and coconut : gt arene ms eee ake bral eatin rut ese oe Eu 

3 DUR raun wages (basic wages plus special allowance), , 4 Y compris préparation de la note, de coco, poses mécaniques, lmpeiaec sagas Don 

4 Including coconut manufacturing, engineering, printing, match manufacturing, motor des allumettes, transports automobiles, ports, exportation du the € , 
transport, dock, harbour and port transport, tea export, rubber export, cinema, and building 
trade only. : 

5 Monthly wage rates for unskilled (male workers in government employment). 


cinématographique et construction. ¢ o 
5 Salaire mensuel des manoeuvres (employés de l'Etat de sexe masculin). 
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VIII. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (Cont'd) —SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (Suite; 


44. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d’exportation 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 | 
2 7 7 49 2.55 2.53 2.44 2.46 2.60 : 
Tea (Rupees per pound) — Thé (roupies par livre) . 2.84 2.86 2.66 2.61 2.68 2 | 
Copra (Rupees per candy) — Coprah (roupies par candy) . 264.85 302.60 276.15 217.35 203.70 227.75 237.20 296.30 294.60 293.07 396.25 | 
Coconut oil (Rupees per long ton) — | 
Huile de aes egies par tonne longue) . 1396 1688 1437 1163 1102 1221 1308 1662 1489 1314 2109 
Desiccated coconut (Rupees per pound) — | 
Noix de coco séchée (roupie par livre) . 0.57 0.64 0.58 0.44 0.51 0.55 0.53 0.71 0.60 0.59 1.06 | 
Cocoa (Rupees per hundredweight) — 
Cacao (roupies par hundredweight) . . . . 207.19 190.42 169.85 136.20 163.09 161.78 165.72 157.15 139.26 178.36 211.16 
Rubber (Rupees per pound) — Caoutchouc (roupie par livre) 1.24 1.44 1.61 1:31 1:29 1.22 1.15 1.14 1913 0.97 1.01 
Specifications: Désignations: 


Tea: Export price at Colombo auctions, high grown. 
Copra: Average of f.o.b. prices for all grades. 

Coconut oil: Average of f.o.b. prices for all grades. 
Desiccated coconut; Average of f.o.b. prices for all grades. 
Cocoa: Average of f.o.b. prices for all grades. 

Rubber: Average of f.0.b. prices for all grades (excl. latex). 


Thé: Thé d’altitude, prix d’exportation (marché de Colombo). 
Coprah: 

Huile de coprah: 
Noix de coco séchée: 
Cacao: 

Caoutchouc: Prix moyen f.à.b., toutes qualités (sauf latex). 


Prix moyen f.à.b., toutes qualités. 


45. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


(1963=100)+ 


a 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Alléitems vous articles: 4 : Giese . BBE sa à 96 97 95 96 98 100 103 103 103 106 112 
Hood —= Alimentation ee « 103 102 98 97 98 100 103 104 106 109 118 
Fuel and light — Chauffage et éclairage . . . . . . 98: 99 100 101 102 100 100 98 93 94 100 
Rent — Loyer Si he ok ee) eo ee) 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 
Clothings=—— Habillement" Ei: -lea ce. — 74 78 81 90 92 100 109 107 99 99 102 
Miscellaneous’ —iDivers: mn ete: «Re. we < 89 91 93 97 99 100 102 101 101 102 106 
L 
1 Original base: 1952, 1 Base initiale: 1952. 
46. Result of household expenditure survey, 1963 — Résultats de l’enquête sur les dépenses des ménages, 1963 
Income groups of spending unit (Rupees for two months) — | 
Revenu du ménage (roupies pour deux mois) 
: AI Over 
classes — rs 
pes S1- 101- 201- 401-  801- 160i- 2001- 72%; 
ménages 0-50 100 200 400 800 1600 2000 3000 3000 
Number of spending units — Nombre de ménages . 5 399 193 486 1317 1900 1026 367 43 32 34 
Average unit size — Taille moyenne du ménage 5.30 2.96 3.95 4.68 5.56 6.34 6.32 5.32 5.37 5.91 
Total expenditure per unit (rupees) — 
Dépense totale par ménage (roupies) 382 148 185 235 348 513 757 1166 1460 2069 
Distribution of unit expenditure — 
Répartion des dépenses par ménage (%) . 100.0 1000 1000 1000 1000 1000 1000 1000 1000 100.0 
Food = Alimentation ne US SE ES 56.23 65.98 65.94 64.03 60.51 55.76 48.33 38.23 35.59 28.95 
Clothing and footwear — Habillement et chaussures . 9.51 4.45 6.10 7.64 9.86 10.59 10.89 9.66 9.93 7.30 
Housing = Logement PRES LS 7.28 6.32 5:57 5.08 5.80 TOUS PLL 15010872 2178301502 
Fuel and light — Chauffage et éclairage 4.45 4.54 4.84 5.08 4.60 4.18 4.40 3.24 2.98 4.29 
er — Soins médicaux . ees 2.83 2.88 009 3.04 2.44 2.59 3.07 4.18 3.09 4.22 
ucation … RE rire 1.78 0.78 0.99 1.03 1.05 1.63 
Tobacco, alcoholic beverages and betel — + es, AS nae 
Tabac, boissons alcoolisées et bétel . 7 Oommen 2.43 8.13 7.85 9.14 8.71 5.26 5.59 5.42 4.82 
Recreation — Loisirs 7. ea a NE 0.65 0.17 0.21 0.39 0.51 0.76 0.96 0.93 1.10 1.36 
Transport and communication— Transports et communications 2,22 0.49 1.39 0.80 0.84 1.66 3.65 6.74 7.92 13.98 
Laundry — Blanchissage DR: : 1.48 0.56 0.87 1.15 1225 1.63 2.02 2.38 2.27 1.81 
Services and others — Services et divers . Spm ie) Ac 1.49 0.11 0.45 0.38 0.65 1-19 2.67 5.51 7.01 6.65 
Durable consumer goods — Biens de consommation durables 0.43 0.09 0.28 + : À À 4 i 
Taxes (excluding income tax) — ‘ RCE 0.32 0.57 1.92 2.66 1,44 
Charges fiscales (sauf impôt sur le revenu) . 0.18 0.03 0.03 0.07 
Interest on debt — Intérét de la dette . 0.81 0.32 0.36 0.52 aa a aus aa on 1 
Gifts and ceramonials — Dons et cérémonies . , 2.67 0.85 1.31 2.74 2.37 3.01 2.75 re ee a 
Note: ee eee 
à Note: 


Spending unit: (a) All persons (including dependents) living in the same house or closely 
related group of houses who pool their incomes for major items of expenditure con- 
stituted a spending unit, (b) All servants formed separate spending units. 

Income: Income is received both in money and in kind over a particular period of time 
(two months) which coincided with the paddy harvesting season in most parts of Ceylon, 
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Ménage: (a) Toutes les personnes (y compris les personnes 4 charge) vivant dans la méme 
a ou dans un pee: de maisons et mettant leurs revenus en commun pour couvrir 
Cpenses principales constituaient un ménage: (b) Les d i ituai 
SS | omestique: 
Sass SA fae ; (b) ques constituaient des 


Revenu: Recettes, en nature et en espèces e x mo iod e récolte du riz dans 
ñ n pec de deu 1s en per ed 
’ Le € T 


CEYLAN 


IX. FINANCE — FINANCES 


47. Currency and banking (end of period) 


— Monnaie et banque (fin d’exercice) 


(million rupees — millions de roupies) 


1958 1959 
Money supply — Disponibilités monétaires . 1067 1169 

Currency outside banks — Circulation fiduciaire for Pie 530 565 

Deposit money — Dépôts . . . 3 a CP PERS 537 604 
Time and savings deposits! — Dépôts à terme et d’épargnel . 617 688 
Government deposits (commercial banks) — 

Dépôts de l'Etat (banques commerciales) . 136 81 
Bank clearnings2 — Débits bancaires2 ‘ 661 714 
Foreign assets (net)3 — Avoirs extérieurs (net) 624 510 

Central Bank4 — Banque centrale4 557 440 

Commercial banks — Banques commerciales . 114 102 
Claims on private sector (commercial banks) — 

Créances sur le secteur privé (banques commerciales) . 436 458 
Claims on government (net)5 — Créances sur l'Etat (nettes)5 . 742 1082 
Rates of interest2 (% per annum)—Taux d’intérét2 (% par an) 

Yield of long term government bonds6 — 

Rendement des obligations d’Etat à long terme6 2.91 2.76 
Exchange rate (selling): rupees per US dollar — 
Taux de change (vente): roupies par dollar EU . 4.760 4.762 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
PS a Sa eer Ee i SD ne 
1197 1275 1333 1494 1610 1703 1645 1790 1896 
595 692 713 828 853 901 882 980 1066 
602 583 620 666 757 802 763 870 830 
776 774 834 910 993 1063 1087 1199F 1 327 
80 68 148 157 160 172 144 126 152 
743 743 712 786 836 890 928 990 1114 
322 248 163 110 127 220 — 14 —209 —338 
244 185 152 114 136 282 143 260 235 
112 105 102 105 107 92 112 120 157 
488 504 504 612° 701 715° 766 922 1191 
1366 1548 1733 1906 2068F 2149 22037 2544r 2683 
2.90 3.47 3.99 4.52 4.53 4.45 4.40 4.35 5.10 
4.762 4.770 4.768 4.775 4.788 4.788 4.788 5.940 5.940 


1 Including commercial banks, Ceylon Savings Bank and Post Office savings deposits. 

2 Monthly averages. 

8 Central and commercial banks foreign assets minus foreign liabilities of central and 
commercial banks. 

4 Beginning February 1964 including foreign securities acquired from official entities in 
exchange for the bank’s own securities. 

5 Central bank and commercial banks: Claims on government plus Counter Part of Post Office 
Savings Deposits and Ceylon Savings Bank Deposits minus Government deposits of Central 
and commercial banks. 

6 Yield to maturity of the 44 per cent loan of 1985-1989, ‘‘C’’ series. Before April 1964 the 
3 per cent National Development Loan of 1965-1970. Monthly yields are based on end of 
month prices. 


48. Balance of payments! 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


1 Y compris les dépôts dans les banques commerciales, à la Banque d'épargne de Ceylan et 
dans les caisses d’épargne postales. 

2 Moyennes mensuelles. 

3 Avoirs extérieurs moins engagements extérieurs de la Banque centrale et des banques 
commerciales. 

4 Depuis février 1964, comprend les valeurs étrangères acquises auprès d'organismes publics 
en échange de titres de la Banque. 

5 Banque centrale et banques commerciales: Créances sur l'Etat plus contrepartie des dépôts 
dans les caisses d'épargne postales et à la Banque d'épargne de Ceylan, moins dépôts de 
l'Etat à la Banque centrale et dans les banques commerciales. 

6 Rendement à l'échéance des obligations de l'emprunt à 4,50% échéant en 1985-89, série C. 
Avant avril 1964, l'emprunt national de développement, 3%, 1965-1970. Les rendements 
mensuels sont calculés d’après les cotes de fin de mois. 


— Balance des paiements! 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
a 
Goods and services — Biens et services : —130 —196 —242 —22.1 —30.7 —37.9 —41.9 3.9 —68.8 —63.7 —62.1 
Trade balance c.i.f. — Balance commerciale c. nf — 89 —185 —210 —18.5 —30.5 —34.2 —40.9 — 3.1 —72.7 —69.3 —64.3 
Investment income — Revenu des investissements — 41 — 37 — 44 Sey = ob) ehh 724 SA aah Sey 
Other — Autres. «. «© . +» 4 — 26 12 4.8 9.5 7.4 6.4 10.4 11.7 16.7 10.9 
Transfers: — Transferts: 
éiate AS ECEUAIDEIN CE ee fe lee se — 78 — 56 — 31 = 63 — 63 269 75 ASS 7 
_-Central government — Gouvernement central . 55 44 53 8.6 7.8 9.0 16.0 13.4 13.2 9.5 4.8 
Capital n.i.e.: — Capitaux n.i.a.: 
ee — Secteur privé 5 ane — 4 — 2 — 5 15 — 0.4 0.3 — 1.7 — 46 — 7.1 ae as 
Central government — Gouvernement central . al 93 19 — 1.1 8.4 16.2 36.5 21.8 15.8 2 ; 
i ks: — B merciales: 
eae oe : Pale re. — 5 13 — 10 1.5 0.8 — 0.8 — 04 3.3 — 44 — Le — se 
Liabilities — Engagements . . 5 — — 2 — 0.2 —0.8 0.4 = es Fe ae 
Monetary authorities — Autorités monétaires 152 96 189 22.3 14.7 18.5 0.9 —33. x i ne 
IMF accounts — Comptes FMI . i A — — 36 — UN) 11.3 0.2 0.4 ie ae ot oF 
Other Central Bank assets—Autres avoirs de la ee: eels 133 151 190 13 6.7 8.0 — 44 —30. .2 —21. : 
Other Central Bank liabilities — i eat 
Autres engagements de la Banque centrale . 19 — 19 — 1 525 0.9 3.8 107 4.4 6.7 23.6 
Government payments agreements — 4 “13 rw) fe 
Accords de paiements du gouvernement. . . + + + mre i on 42 — 4.2 6.5 : a + eet 
Net errors and omissions — Erreurs et omissions nettes . — 16 8 29 — 4.2 6.5 0.6 — 1.9 — I. À A : 


ee ee ee ee 


Figures from 1958 to 1960 are million rupees. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
roupies. 


De 1958 à 1960, les chiffres sont en millions de 
1 Minus sign indicates debit. 
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IX. FINANCE (Cont’d) — FINANCES (Suite) 


49. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de Etat 


(million rupees — millions de roupies) 


1958 1959 1960 1961 
Total revenue — Recettes totales . 1099' 1 139°) 1 20301 302 1.407 
Total expenditure — Dépenses totales 1322008) SSI TT 7 65063 
Balance — Solde arr i —223 —414 —418 —463 —456 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales TO29e 1071 Otel 230 mec 
Tax on income and wealth! — 
Impôt sur le revenu et la fortune! . 301 243 240 338 372 
Customs duties — Droits de douance 618 675 661 669 688 
Import duties — A l’importation . 292 367 406 435 465 
Export duties — A l’exportation . 326 308 255 234 223 
Transaction and consumption taxes — 
Taxes sur les transactions et la consommation 29 60 120 126 144 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — 
Licences, droits de timbre, d’enregistrement, etc. . . 16 ig) 22 25 32 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales : 65 74 91 81 88 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current — Dépenses courantes 
Defence — Défense : 64 72 70 74 Wil 
Economic services? — Services économiques? . 231 284 306 364 353 
Social services — Services sociaux 6 357 416 455 452 468 
Contributions to provincial and local governments — 
Aide à l’administration provinciale et locale . 32 35 36 36 38 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 275 308 325 353 369 
Investment — Investissements . ë 372 386 380 431 463 
Loans and advances (net) — Prêts et avances (nets) . —9 52 49 55 101 


1 Including pension contribution from government employees. 
2 Including food subsidies. 


50. Education — Enseignement 


1 367 
1759 
—392 


1 288 


376 
617 
398 
219 


154 


28 
113 


60 
342 
483 


38 
392 
454 

—10 


1525 
1 987 
—462 


1 409 


375 
699 
481 
218 


183 


33 
119 


8 


1 570 
2 000 
—430 


1 471 


412 
688 
436 
252 


220 


32 
119 


61 
419 
535 


38 
439 
509 
—1 


1574 
2 140 
—566 


1 437 
345 


697 
477 


220 


212 


31 
152 


64 
417 
548 


46 
465 
555 

45 


1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 | 


1 687 
2 294 
—607 


1541 


374 
727 
544 
183 


271 


25 
144 


67 
379 
567 


42 
507 
657 

75 


1 Y compris les cotisations des travailleurs de l'Etat au fonds de pension. 
2 Y compris l'assistance alimentaire. 


X. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


1958 1959 1960 
Number of schools — Nombre d'établissements 
Pre-school — Préscolaire ee 103 
Ist level — ler degré . . . 7406 7982 8225 
2nd level — 2ème degré (total) 4224 
General — Général AS 
Vocational/Technical — Professionnel/Technique . SE Se ae 
iheachemiraining;—— Normal. « . . 6). 0. . 19 22 22 
3rd level — 3ème degré . is 5 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school — Préscolaire Ae 697 
Ist levell — ler degrél . 62498 68671 72294 
2nd level — 2ème degré (total) 
General — Général À D OR 
Vocational/Technical — Professionnel/Technique . ohh TES aoe 
Teacher training — Normal . 268 302 325 
3rd level — 3ème degré . 291 403 519 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-school — Préscolaire ae = ARG 4. 24 395 
Ist level (thousands) — ler degré (milliers) . 1961.1 2144.0 2239.2 


2nd level — 2ème degré (total) . 481 204 
General3 — Général , J 20. 0 © l 
Vocational/Technical — Professionnel/Technique . f 477183 
Teacher training — Normal . 4 051 

3rd level — 3ème degré . 5 279 


545 858 595 748 
541 461 591 135 


4 397 
6 322 


4613 
6 682 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 
110 118 171 152 152 
8407 8768 9100 9228 92581 
4876 5096 4801 4901 
25 26 23 26 
3 5 5 3 
791 pote ate 845 
75764 78778 81109 93789 94115 
359 379 379 409 449 
449 585 690 631 5842 
28 000 à be 29500 
2325.7 2365.3 2461.4 2611.2 1780.6 
660 738 707018 715575 815543 822810 
655 698 701 790 710 455 810 418 817 508 
5040. 5228 5120 5125 5302 
6256 12998 9925 12485 144462 16098 


Including general and vocational education at the second level, 
2 Excluding the technical college. 
3 Including vocational education. 
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1 Y compris les ensei 
2 Non compris le col 


3 Y compris l’enseignement professionnel. 


gnements général et technique du second degré. 
lège technique. 


1967 


94 113 


438 


| 


1 776) 
2 5763 
—800) 


1727! 


1968 


X. SOCIAL STATISTICS (Cont‘d) — STATISTIQUES SOCIALES (Suite) 


CEYLAN 


51. Mass communications — Information de masse 
| 
1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 

lewspapers — Journaux . 

Number of newspapers (dailies) — Nombre de journaux (AUOUCIENS) 4). 8 see S 11 13 16 16 iy 
Number of circulation (thousands) — Tirage (milliers) . 356 Le 382 440 491 509 525 
lumber of cinemas! — Nombre de cinémas! ee ee ee kere or 130 225 256 272 288 306 
lumber of radio receiver licences issued (excluding rediffusion) (thousands) — 

Nombre de licences de postes récepteurs de radio (rediffusion exclue) (milliers) 325 297 310 296 283 286 276 342 400 


1 Not fully covered. 1 Données incomplètes. 


92. Medical facilities — Santé publique 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 19651 19661 19671 19681 
lumber of medical personnel? — Personnel médical2 
Doctors — Médecins 12872173 12868215 1436) 1454 MITA NS T2 SCT 
Apothecaries — Pharmaciens GRAMME CAN HAL 35 A7 1251 
Nurses — Infirmières 2767 3129 32323 35473 32703 44223 34353 3642 3499 3817 4382 
lumber of hospitals and beds4 — Hôpitaux et lits d’hdpital4 . 
Hospitals — Hôpitaux 282 283 2895 2915 2925 2955 2945 2965 2975 2985 302 
Hospital beds — Lits d'hôpital 27512 27860 298165 299355 328135 323125 330655 33802 34461 35684 36069 


1 Years ending September of the year stated. 

2 Only those in the Department of Health Services. 

3 Including public health and dental nurses. 

4 Including De Soysa and Castle Street Maternity Hospital. 
5 Excluding Maternity Homes. 


1 L'année se termine en septembre. 

2 Relevant du Département de la Santé seulement. 

3 Y compris les infirmières de la santé publique et des soins dentaires. 
4 Y compris de Soysa and Castle Street Maternity Hospital. 

5 Non compris les maternités. 


53. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 

Jumber of co-operative societies — Nombre de coopératives . 13137 13883 13992 14201 14554 14648 14834 14705 14634 14440 
fembership of co-operative societies (thousands) — 

Nombre d’adhérents (milliers) . : 14751532 210569 159616316217 CE CN 522 500 meets 77, 
jabilities of co-operative societies! (million rupees) — 

Passifl (millions de roupies) 180 196 218 236 249 271 316 346 
ssets of co-operative societies! (m1llion rupees) — 

Actifl (millions de roupies) . 172 188 209 228 237 260 302 330 Re So anc 


1 Excluding financing institutions. 


1 A l'exclusion des coopératives de crédit. 


54. Housing — Habitation 


(1963) 
aie RSR Re 
Urban — Rural — 
Urbains Ruraux Total 
rivate households (thousands) — Ménages privés (millers). . . . . . . 1891,2 142312 1972 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage) . 5.712 4.81,2 5.43 
ccupied dwellings (thousands) — Logements occupés (milliers) . 196 418 614 
Average size (rooms per dwelling) — Grandeur moyennes* (pièces par logement) Ord. 3.5 3.4 
Average densityl,4 (persons per room) — Densité moyennel, 4 (personnes par pièce) . 2.3 2.2 22 
Per cent of dwellings with facilitiesÿ — Logements avec équipements5 (%) 
Piped water (inside or outside) — Eau sous conduite (à l'intérieur ou l'extérieur) 45.6 13.5 18.7 
Electricity — Electricité e 32.4 AP 7.0 
Bath — Bain 
Toilet — Cabinet 
La type — Type quelconque 84.3 60.7 64.5 
pe 20.1 2.0 4.9 


meh Chasse d'eau. eo. eo. Se 


L Data are for 1953. 

2 Data refer to all households rather than private households. 

3 Computed from total population and number of private households. 
L Estimated by United Nations Statistical Office. ; 

ÿ Data refer to private housing units rather than dwellings. 
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1 Données de 1953. L Pn, 4 2 
2 Les données se rapportent non seulement aux ménages privés mais a tous les ménages. 


3 Calculé d’après la population totale et le nombre de ménages privés. 
4 Estimation du Bureau de statistique des Nations Unies. 
5 Les données se rapportent aux unités d'habitation privées, non aux logements. 


IE 


Ill. 


i= 


VI. 


— 


VII. 


VIII. 


IX. 


CHINA (Taiwan) — 


POPULATION 
Midyear population (thousands) — 
Population au milieu de l’année (milliers) . 


. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


Civilian labour force employed (thousands) — 
Travailleurs civils (milliers) . cee: 


1958 


9 851 


1959 


CHINE (Taïwan) 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 
D ee A eee 


1960 


10232 10612 


1961 


10 971 


1962 


1963 


1964 


11330 11698 12070 


3 607 


3 617 


NATIONAL ACCOUNTS (million New Taiwan ie) — COMPTABILITE NATIONALE = (millions de dollars NT) 


Net national product at 1964 factor cost — 
Produit national net au coût des facteurs de 1964 . 


. AGRICULTURE 


Production index — Indice de la os 


FINANCE — FINANCES 


49185 52963 56148 60779 64209 72844 84 565 


(FAO) (1963 = 100) 95 95 94 98 
Production (thousand metric tons — milliers de ‘jonnes) 
Rice — Riz à ARE GiLE 1894 1856 1912 2016 
Sweet potatoes — Patates 5 2958 2894 2979 3234 
Tea — Thé 15.8 16.5 17.4 18.1 
Bananas — Bananes . 111 104 114 130 
Pineapples — Ananas 137 146 167 174 
. INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indice de la production (1963—100) 55 63 71 82 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Coal — Charbon . i 3181 3562 3962 4322 
Sugar — Sucre . ë 887 913 864 872 
Cotton yarn — Filé de Eaton i à 27.5 30.7 40.4 48.9 
Cotton fabrics (million metres) — 

Tissus de coton (millions de mètres) . 147 156 176 200 
Paper — Papier Gees A 71:9 85.7 97.3 98.5 
Cement — Ciment . 1015 1067 1183 1510 
Electricity (million kWh) —Electricité ‘(millions de kWh) 3028 3375 3797 4243 

TRANSPORT — TRANSPORTS 

Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilométres . 3703 3705 3609 3763 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes 1995 1960 2053 2156 

International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux 
Goods loaded (exports only) — 

Marchandises embarquées (exportations seulement) . 178976219238 eel 7 G. 
Goods unloaded (imports only) — 

Marchandises débarquées (importations seulement) . 2269 2442 2805 3053 

EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million New Taiwan gale — Valeur que de dollars NT) 
Imports — Importations . : 5605 8420 10797 12 894 
Exports — Exportations . . 3861 5708 5966 7812 
Index — Indices (1963 = 100) 
Imports quantum — Quantum des importations . 65 72 79 86 
Exports quantum — Quantum des exportations . 74 70 69 71 
Imports unit value — Valeur unitaire des importations 108 101 102 99 
Exports unit value — Valeur unitaire des exportations 95 86 81 82 
Terms of trade — Termes de l’échange , 88 85 79 83 
WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Index numbers of wages — Indices du salaire tee = hat 
Mining — Industries extractives . : 74 75 82 91 
Manufacturing — Industries manufacturières 60 64 75 91 
Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros (1963 = 100) 
General — Indice général é : 70 77 88 91 
Food — Alimentation . 62 71 86 89 


96 100 110 
2113 2109 2247 
3080 2148 3348 

19.8 21.1 18.3 
135 132 268 
192 163 227 

92 100 120 

4554 4810 5028 
708 743 926 
52.4 48.1 50.5 
200 221 241 

110.0 106.1 126.2 

1 870 2246 2355 

4848 5157 6071 

3477 3558 4027 

2056 2121 2364 

(milliers de tonnes) 
2260 3108 3556 
3225 3596 3894 
12174 14483 17161 

8735 13283 17 362 

87 100 114 

81 100 131 

95 100 97 

79 100 102 

83 100 106 

97 100 107 

96 100 102 

94 100 102 

92 100 105 


1965 


12 443 


3 633 


90 255 


119 


2 348 
3 131 
20.7 
452 
231 


142 


5 054 
1 002 
54.9 


230 
135.4 
2 444 
6 627 


4 470 
2 415 


3 629 
5 102 


22 296 
17 987 


145 
150 
99 
80 
81 


120 
111 


98 
98 


1966 


12 811 


3 647 


97 503 


123 


2 580 
3 460 
21.5 
528 
270 


165 


5 015 
962 
59.1 


246 
180.2 


3 114 
7 527 


4 642 
2 435 


3 693 
5 781 


24 957 
21 451 


Currency and banking (billion New Taiwan dollars) Le of period) — Monnaie et banque (milliards de dollars NT) (fin a’ exercice) 


Money supply — Disponibilités monétaires . 
Time deposits — Dépôts à terme . . 
Government deposits — Dépôts de l’Etat . 

Central bank — Banque centrale . 

Commercial banks — Banques commerciales 
Foreign assets (met) — Avoirs extérieurs (nets) . . 
Exchange rate (selling) — Taux de change (vente) . 
NT$ per US$ — Dollars NT par dollar EU. . 


Government revenue and expenditure (million New Taiwan dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de dollars NT) 


Total revenue — Recettes totales . 
Total expenditure — Dépenses totales 


. EDUCATION — ENSEIGNEMENT 


Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . 
Teaching staff — Personnel enseignant ; 
Students enrolled (thousands)—Eléves i inscrits (milliers) 


5.13 5.57 6.11 7.34 7.92 10.20 13.43 14.84 
2.57 3.46 4.73 7.75 95901247 15.81. 01943 
1.78 2.05 2.14 2.39 2.98 3.30 3.65 5.29 
1.79 2.05 2.14 { 0.79 1.19 1.18 1.13 1.51 

1.60 1.79 2.12 2,52 3.78 

3.67 5.18 4.48 8.60 11.22 10.56 
{ 3778 3970 \ 39.85 40.03 40.03 40.10 40.10 40.10 
6 275 6742 6954 7771 7812 10167 13286 
7019 7885 8714 9719 10133 11688 15010 
1663 1757 1843 1932 1995 2067 2107 2143 


34889 38289 41397 46576 48795 50525 51933 53522 


1 643 


1777 


1 889 


1997 


2 098 


—_———_— 


88 


2 149 


2 203 


2 258 


13 465 
15 157 


2175 
54 736 
2 308 


1967 


13 145 


3 973 


106 800 


129 


2 414 
3 720 
24.4 
654 
296 


193 


5 078 
825 
70.1 


341 
188.9 
3 487 
8 609 


5 112 
2 542 


3 642 
7 103 


32 076 
25 629 


192 
182 
103 
83 
80 


139 
133 


102 
102 


22.10 
29.57 
9.51 
4.12 
5.39 
15.67 


40.10 


17 362 
20 034 


2 208 
55 683 
2 348 


1968! 


| 
13 46e 
| 


4 15€ 


115 431 


132% 


2 518 
3 445: 
24.4 
645 
311! 


234} 


5 17% 
814 
69.21 


371 
238.2! 
3 993 

10 036: 


5 517 
2 710| 


3 648! 
8 994 


35 790! 
32 088 


24.47 
33.62 
13.35 
5.62 
7.73 
13.73 


40.10 


19 468 
20 773 


2 244 
56 34€ 
2 38< 
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1. POPULATION CHINE (Taiwan) 


1. Population change — Mouvement de la population 
ne NE ee ere Qu, SES 


ee 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


EEE a 
nd of year population — Population à la fin de l'année . . 10039 10431 10792 11149 11512 11884 12257 12628 12993 13207 12650 
mm 884 12257 12628 12993 13297 13650 
Population au milieu de l’année (milliers) … . . . . . 9851 10232 10612 10971 1133 
Bent ae Pe ee O 11698 12070 12443 12811 13145 13466 
Live birth — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 41.7 41.2 39.5 38.3 37.4 36.3 34.5 32.7 32.4 28.5 29.3 
Death — Mortalité . . . . PE MS FOTO EE Te 7.6 Todi 6.9 6.7 6.4 6.1 5.7 5.9 5.4 5.5 5.5 
nfant death ratel — Taux de mortalité infantilel . . . . 34.9 99 30.5 30.7 29.1 26.4 23.9 22.2 20.2 20.6 
rude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . 8.32 8.62 7.92 7.62 7.8 US We) 7.4 7.5 7.5 7.6 
D re ee oe registration of birth, and exclude foreigners. 1 eres aad les enfants nés vivants décédés avant l'enregistrement de leur naissance ni les 


2 Non compris les militaires et les étrangers. 


2. Population, area and density! — Population, superficie et densité! 


(1956 and 1966 censuses — Recensements de 1956 et de 1966) 


16 September 1956 Census — Recensement du 16 septembre 1956 16 December 1966 Census — Recensement du 16 décembre 1966 
ees Area — ( rabies Te. D ee ee Area — ( SR. 
Male — Female — Superficie per km?) — Male — Female — Superficie per km?) — 
Toal Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Toal Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
9 367 661 4772 136 4595 525 36 136 259 13 505 463 7 152 974 6 352 489 36 151 374 
1 Including Quemoy and Matsu Islands. 1 Y compris les îles Quemoy et Matsu. 


3. Population by five-year age groups and sex! (31 December 1967) — 
Population par groupes d’âge quinquennaux et par sexe! (31 décembre 1967) 


Age (in years — en années) 


All — Under 1 — 
ee ee ee 5-9 10-1427 15-19 + 20-24 RS 20 
Both sexes — Les deux sexes. . . . . . . . 18296571 345875 1599696 1984969 1824345 1468958 775739 935214 843122 
Male — Masculin . . . . . . . . . . 6841155 179194 823844 1021935 936083 739434 321511 472567 433501 
Female — Féminin. . . . . . . . . . 6455416 166681 775852 963034 888262 729524 454228 462647 409621 


pili Ses ea de no a ee 
Se eee ——— ee 
Age (in years — en années) 


35-39 40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 LR 
brhisexes — Les deux sexes. . … » «© «© « + 804 577 693 622 565 221 457 219 374 365 256 769 173 633 193 247 
BCE I Masculitives oo | a eee ETD ar ee 441 905 392 493 320 374 259 668 204 569 133 218 83 504 77 355 
Hémales—-Féminine.s wees es den gh ner He 362 672 301 129 244 847 197 551 169 796 123 551 90 129 115 892 
1 Excluding population of Quemoy and Matsu Islands, armed forces and foreigners. 1 Non compris la population des îles Quemoy et Matsu, les militaires et les étrangers. 


4. Economically active population by industry, status and sex (16 September 1956) — 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe (16 septembre 1956) 


ISIC code (division) — CITI code (branche) 


Total 0 1 2-3 4 5 6 7 8 9 " U 


Total dou du à à à à à + « « . =. 2993029 1500781 45641 325987 62097 15430 200 645 106 839 423567 18600 255510 37932 
Male — Masculin . . . . . . . . . . 2414532 1187248 41009 271949 60909 14645 173 826 101 134 341499 16030 171585 34698 
Female — Féminin . 575 4979195338 4692 5408817188 785 26819 5705 82068 2570 83925 3234 

Employers and workers on own account — Employeurs 
et personnes travaillant à leur propre compte . . . 1048706 751908 2951 71 350 11 673 23 125820 27354 56 644 983 —- — 
PE SC 0599511694 7832 7937621862. 11595 22 112187 27253 46978 934 — — 
SE ain RU Nu. © 899355 57125 2149 8 488 78 1 13633 101 9666 49 — — 

salaried employees and wage earners — 

Be eect carrier Do, . . . . . 991458 150799 40 829 233063 49128 15404 52338 78356 355322 16219 — — 
Male — Masculin . . . … 842297 128538 37384 193635 48060 14621 45766 72833 287537 13923 — — 
Female — Féminin . D CS eee FA TOL Pe 22.26) 3 445039 428 1 068 788 6572 5523 67785 2296 — — 

family workers — Travailleurs familiaux . . . . 657885 597972 1851 21481 1284 ph UNM TITI 697 191 — — 

“Male NT in ee 4053031363 840°” 879) 15.372" 1 242 2 15841 1036 6945 146 — = 
Pen ieee Cinine 0 252 582. 234132 972 6109 42 — 6610 80 4592 45 — =. 
thers and status unknown — 
ee et situation non définie . . . . . . . 294980 102 10 93 12 1 36 13 641207 255510. 37932 
NACRE — =e Macculinmem TR Cr 100207 581 87 9 80 12 _ 32 12 39 1027 171585 34698 
Be eEénioin tt 00 ee. NES. 15 87 399 15 1 13 -- 1 4 1 25 180 83925 3234 


ePemale — Héminim sy 0 ee ————_————————— 
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CHINA (Taiwan) 
I. POPULATION (Cont‘d — Suite) 


5. Economically active population by occupation, sex and age! (16 September 1956) — 


Population active selon la profession, le sexe et l’âge! (16 septembre 1956) 


ISCO code (group) — CITP code (grand groupe) 


Total 0 1 22 3 4 5 6 7-8 9 X3 
Vile Mau à ee ee ee a a ss 1 @414892 69021 49718 143.151 161 987 1174442 29.699 58199 952158 96.868 259 948) 
AS. eee 2 Se LOCAL 0 2. CON. 0197719 234 6 81 2 750 50 176 192 97 6 958 1835 75 |, 
a a re area ee ee elas SHAWN EMR 245 3571 21129 202496 2624 3187 55737 12 884 72 854 
UD pet PRE A el ae Be) Sue 26 LOTS DOs maha © 15442 21653 144923 3495 5722 48107 9360 22115 
523 ee ee oe 050 670 229820004812 517 61383 51392 304415 10219 24435 110351 31426 35 087 i 
BSAA CU Ru 51732128 10)000mI9 Climea soles 928 228252 7901 16587 78353 24421 39137! 
A554 RE NN nt ce. ae 051210507070 17 560172255277 946 168223 4182 6803 42084 12691 12 793 | 
SG... ay eae ye ee en Cen ae AL 101500887022 els) aes 8 922 65027 1018 1232 9 536 3 714 2 298 | 
GStandoyven— "OS COPIE 6 ES is ee 15 880 535 533 367 1665 10 924 67 74 1022 528 165 | 
Unknowne=—inconnue ee 3) ss se eee 158 4 1 7 2 6 1 2 11 9 115 | 
Female — Féminin 578 197 24 8400 4020200721 027700 019004740500 120 ced _ 88 318 
LA ee he dis dat de 79 720 315 = 97 928 29 103 141 57 3 885 3204 41990 
[5-19 are 2 eae”. yea . BTR ECCY 159936228257 63 4279 5 784 97 819 933 953 23580 16264 36 430 
DUR ieee a cc tn tel 094100287096 253 7 407 4132 61 601 626 309 13059 el 6 874 
Co 34 Ie ee ene TT ee Ms shes 1010204008 55672 6 848 6 292 62430 1022 82 7 299 6 358 2 190 
SOS ER EE D ce: 0 seche cie Pc 62070 3816 1495 1 731 6 153 38 847 656 38 3 828 4 844 662 
AD 25 A ate ET 0 nur Co Fee MR 0 OR or 28 295 1184 749 309 3 340 18 363 303 13 1 432 2 474 128 
SSRs NS One M Di oe ED OR RE ER ee 6 762 212 190 43 944 4 269 59 a 303 713 25 | 
Gpsandwovers——"O5.et, plus weeks sete ss Re 1155 74 29 i 207 672 9 _ 42 111 4 
DRÉROWNEESTACONNU EN ES CAT hac 17 — — — — — — — 1 il 15 
2 Workers in communication occupations are included with Group 2 rather than with Group 6. 2 Les travailleurs des communications sont compris dans le Groupe 2 et non dans le Groupe 6. 
3 Workers not classifiable by occupation (Group X) includes unemployed persons (206 283 8 Les personnes ne pouvant être classées selon la profession (Groupe X) comprennent les 
males, 87 159 females), of which 171 585 males and 83 925 females were seeking work for personnes sans emploi (206 283 du sexe masculin et 87 159 du sexe féminin); sur ce nom- 
the first time. bre, 171 585 personnes du sexe masculin et 83 925 du sexe féminin cherchaient du travail 


pour la première fois. 


6. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 


Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 
Joa; 5 RE SS. AE LOT GE ER CRETE CU RUN IR OR de Se tsi 


Age (in years — en années) 


0 i 2 3 4 5 10 15 20 25 30 | 


Expectation of life — Espérance de vie 


1959-60: Male — Masculin ds tr de se REC 61.33 63.21 63.24 62.78 62.05 61.21 56.60 51.86 47.21 42.67 38.14 
Female — Féminin Re ce eg te ees 65.60 67.30 67.50 67.15 66.48 65.65 61.00 56.21 51.53 46.98 42.42 
1967: Male — Masculin Site ET as npn ces 64.22 66.12 62.82 58.11 53.32 48.64 44.04 39.48 
Réal sli samtcmens Guckees 4). a lkegce 69.65 70.82 — — — 67.34 62.58 57.73 52.96 48.26 43.58 
Survivors — Survivants 
1959-60: Male — Masculin sos + + + + + + + 100000 95489 93956 93157 92746 92506 91900 91468 90820 989894 88 847 
Female — ÉD §2) -ae-enaer) IO0 DOD 96 0280123403 41802 06700 718 94214 91893 91330 90508 89610 
1967: Male — Masculin a lth ICS ON 28100 00095664 94638 94185 93842 93257 92453 91482 
Kemaleg=-wheminin 5 s . à À 100 000 96 969 — — — 96244 95898 95649 95253 94693 94046 


eee eee eee 
————————_—— LS OS a ——————————————— 


Age (in years — en années) 


Exoectation ÉD ee eee 


xpectation of life — Espérance de vie 


1959-60; Male =='Masculin A. . . . = 4.0.5 483.68» 129.32) 0251021000 1724 18.88) 1080 aan) UR Tama 
Female — Féminin . . . . . . . . . 87.92 8348 29.11 2480 20.71 1690 1340 1033 763 541 
1967, Male Masculin (29a)... = . . . (0495), (90.515 2621082212 0e daca tM OS ene 
Female — Fine (+. + . +000 88.93 29436 2969 2552002155 017300 170 ah 7 cone eG 

Survivors — Survivants 

1959-60: Male — Masculin . . . . . . . . . 87512 85741 83273 80089 75021 67435 57342 44291 297 

he Female — Féminin . . . . . . . . . 88495 87112 85373 83211 79908 74962 67831 57545 44 a ne = 
/ ale — Masculin . . . . . - . . . 90332 88756 96639 83442 78951 72449 62684 49747 94 annees 
Female — Féminin. . + + - : + - : 98291 92146 90642. 88605 85513 91494 74994 64184 496 ance 
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CHINE (Taïwan) 
Il. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


7. Persons employed in major divisions of economic activity! — 
Personnes actives par branche d’activité économique 
(thousands — milliers) 


D EL ET AT a eee eee 


ISIC 


de — 
Indicatif 1963 1964 1965 19662 19672 19682 


CITI 


OT NUE MOTTE OI EE ea Ty ain» oars opte CR 


Civilian labour force employed (aged 12 years and over) — Travailleurs civils (au-dessus de 12 ans) 0-9 3607 3617 3633 3647 3973 4159 


Agriculture, forestry, fishing = Agniculttremsylviculturey peches |. a ee D ON 0 E956) 215922) 2) 1831 TES a 7000 ooo 
Mines quaryines Industries extractives M... ŒUb ! DCS. UM 0 4. ee. 1 56 57 60 57 67 74 
Dee — Industries manufacturiéres oS Reo a ee ee en ee 2-3 559 611 665 629 744 736 
onstruction — Batiment et travaux publics 4 99 114 129 134 154 182 
Electricity, gas, water — Electricité, gaz, eau . HAS TR ears Dee har ae et Re À 5 40 31 29 30 32 Al 
Mommerce =. M6. , coe ewes ek Ce © ROB ER AM. : 6 377 391 405 437 497 606 
Transport, storage, communication — Transports, entrepôts et communications . 7 169 161 179 175 lg 210 
Services : 8 482 495 502 556 563 645 
Other — Divers . 9 59 64 45 42 20 15 
1 Data refer to averages of January, April, July and October except 1965, which refer to July 1 Les donnécs se rapportent aux moyennes de janvier, avril, juillet et octobre, sauf pour 1965 
and October. où elles se rapportent à juillet et octobre. 
2 Aged 15 years and over. Pc es 
8. Hours of work! — Durée du travail! 
(per day — par jour) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
All industries — Ensemble des industries . : ie 9.4 9.5 9.4 9.3 9.2 9.2 9.2 9.1 9.1 9.1 
Manufacturing — Industries manufacturières . SM 9.3 9.3 92 9.2 hil Gal 9.1 Spi) 9.2 9.1 
l F 10.1 10.0 9.8 97 9.6 9.4 9.4 92 Chil 91 
Food — Aliments . fM 9.0 9.1 9.0 9.3 8.9 8.9 ol 9.0 9.3 9.0 
lF 8.7 8.9 8.9 8.9 8.9 8.8 8.7 8.8 8.7 8.6 
Beverages — Boissons . SM 10.8 10.9 10.9 117? DIT 10.8 9.9 10.6 10.5 10.6 
lF 10.4 10.7 10.5 111 11.1 10.8 10.0 10.6 10.0 10.2 
Tobacco — Tabac . JM 10.7 10.6 10.4 10.4 9.8 9.6 9.0 9.1 9.0 9.1 
lF Tay 1122 10.9 10.8 9.8 9.8 9.0 9.3 8.6 9.0 
Textiles fM 10.6 10.5 10.2 10.0 9.8 9.7 9.3 9) 9 9.1 
\F 10.3 10.2 929 9.7 9.5 9.4 9.5 9.3 9.2 8.9 
Wood — Bois . SM 8.8 8.8 8.8 8.7 8.6 8.5 8.8 8.7 9.0 9.5 
\F 9.1 9.2 om 9.2 9.2 9.1 9.7 9.2 9.9 10.6 
Paper, paper products — Papier, articles en papier [M 9.3 9.5 9.6 CEy/ 9.6 9.8 9.6 9.5 Sh! 99 
lE 9.0 9.3 9:3 9.5 9.2 9.3 Shi 9.3 9.1 9.4 
Printing, publishing — Imprimerie, édition ie 10.0 10.5 10.9 10.6 10.0 9.8 9.1 8.8 - 8.8 8.7 
‘ F 10.3 11.0 112 10.7 10.4 10.3 9.6 9.2 9.0 9.0 
Leather, leather products — Cuir, articles en cuir f M 97 8.4 9.0 9.1 8.6 8.2 8.8 9.0 8.9 8.8 
lF 8.8 8.1 9.0 8.8 8.4 8.4 8.6 9.1 9.1 9.2 
Rubber products — Industrie du caoutchouc {M 9.4 9.5 8.7 8.4 8.4 8.2 8.1 8.2 8.2 8.1 
lF 9.8 9.8 9.7 8.7 8.8 8.4 9.1 8.9 8.8 8.9 
Chemicals — Industrie chimique {M 9.3 92 90 8.9 9.0 8.9 8.7 8.8 8.8 8.7 
lF 8.8 8.7 8.6 8.5 8.6 8.6 8.5 8.7 8.6 8.9 
Products of petroleum and coal — SM 9.5 9.8 9.8 9.9 9.9 9.8 9.7 9.9 9.7 9.3 
Dérivés du pétrole et du charbon lF 8.4 8.4 8.5 8.7 9.3 9.0 9.4 9.2 9.2 9.3 
Ceramics — Céramique . SM 8.8 8.9 8.7 8.8 8.9 8.4 8.4 8.4 8.6 8.9 
lF 8.7 8.7 8.8 9.2 9.4 8.5 8.3 8.5 8.5 8.1 
Basic metal industries — SM 9.5 9.2 9.1 8.8 9.1 9.4 9.0 9.5 9.4 8.7 
Industrie métallurgique de base lE 8.5 8.4 8.4 8.5 10.9 10.0 8.5 8.8 8.9 8.3 
Metal products, machinery (non-electrical) —Produits f M 9.0 8.9 9.8 9.2 9.1 8.9 9,5 8.8 9.2 9.0 
métallurgiques, machines (non électriques) lF 8.8 8.8 9.2 8.8 8.5 8.6 9.4 8.9 8.9 9.0 
Electrical machinery — Machines électriques . SM 8.9 35 9.6 9.6 10.5 9.8 8.8 9.0 9 9.5 
lF 9.1 9.4 9.0 96 10.5 10.0 9.1 9.4 9.4 9.5 
Transport equipment — Matériel de transport . SM 8.6 8.5 8.4 8.3 8.5 8.8 9.1 9.2 8.9 9.1 
lF 8.2 8.1 8.1 8.1 8.2 8.2 8.5 8.5 8.2 8.1 
Miscellaneous manufacturing — {M 11.4 10.6 9.8 9.5 9.4 9.5 1072 10.2 10.0 10.9 
Industries manufacturières diverses \F 8.0 8.0 8.1 8.1 8.2 8.2 9,9 8.3 8.1 8.1 


Mining and quarrying (per month) — 


Industries extractives (par mots)-. + . =. + . > 165.6 168.0 173.6 169.6 1785 170.1 168.7 172.9 1745 173.3 


lote: M = Male — Masculin. 1 Heures réellement effectuées. 


F = Female — Féminin. 
T= Total: 
1 Hours actually worked. 
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CHINA (Taiwan) 
IL NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
9. Industrial origin of gross domestic product at current factor cost — 


Origine, par branche d’activité, du produit intérieur brut au coût des facteurs courants 
(million New Taiwan dollars — millions de dollars NT) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 
ee ee —————— 


een ete thing 
ER me à A 11549 19116 17206 18580 18596 19640 24464 25828 27403 29562 33173) 


1966 1967 1968 


Agriculture, sylviculture, chasse et pêche . 
vali and Re — Industries am ALICE ae 1108 1113 1237 1237 1653 1572 1600 1878 2210 2465 2 377 | 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 6197 8144 9496 10728 11635 15412 19273 20568 23052 26980 32 795 | 
Construction — Bâtiment et travaux publics. : . . . . 1572 1847 2299 2549 2841 3320 3660 4278 4916 5668 6815! 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 600 695 991 1225 1475 1589 1936 2168 2362 2574 3049 | 


Transportation, storage and communication — 
Transports, entrepôts et communications . 1967 2164 2744 3492 3800 3962 4779 5575 6886 7474 8977) 


Wholesale and retail trade — Commerce de gros et de “détail 5689 6370 7807 8471 9324 10896 13116 14155 15220 17345 19257 | 
Banking, insurance and real estate — | 


Banque, assurances et affaires immobilières . . . . . 744 833 862 946 1128 1344 1748 2175 2463 2962 3738) 
Ownership of dwellings — Propriété de maisons d’habitation . 3114° 3393 3737 4296 5011 5716 6231 6613 7238 8193 9757 
Public administration and defence — | 

Administration publique et défense. . . . . . . . 4230 5017 6071 7050 7645 8562 9649 10377 12466 14457 16955 | 
G'ÉRVICES 6 Uj Re ite tom aoe acpi oc 2071 -2422 2720 3071 3567 4369° 4920 -5679 6287" 6914 "7/668; 
Less: imputed interest — Moins: intérêt imputé . . . . . 272 261 300 178 183 211 237 357 410 373 577 | 
Gross domestic product at factor cost — | 

Produit intérieur brut au coût des facteurs. . . . . . 38569 44853 54870 61467 66492 76171 91139 98937 110 093 124 221 143984 


10. Expenditure on gross national product at current market prices — 
Dépense imputée au produit national brut aux prix du marché courants 
(million New Taiwan dollars — millions de dollars NT) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 | 


Private consumption expenditure — 


Dépenses de consommation Drive. Mr CT sn ke 31408 36207 43267 47886 52093 56854 65683 71738 76788 86110 99986 
General government consumption expenditure — 
Dépenses de consommation de l'Etat . . . . . . . 9069 10516 11758 12874 14778 15877 16919 18980 21602 24680 29817 
Gross domestic fixed capital formation — | 
Formation brute de capital fixe intérieur . . . . . . 6765 8595 10,361. 21349 11623 13335 14872 19090 23974-30185" 374130 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 1138. 1173 2226 2582 3000 2056 4770 7006 S18)) S S678 6018 
Exports of goods and services — 
Exportations de biens et de SMMC og 6 5G 0 0. & o 5185 6429 7033 8991 10064 15444 19202 20806 26065 31507 41134 
Less: imports of goods and services — 
Moins: importations de biens et de services. . . . : 8646 10880 11726 13868 14990 15919 18812 24493 27035 
foi ‘Se ; 34132 45 650 
Statistical discrepancy — Ecart statistique . . . . . . —136 —291 —353 — -- 
Expenditure on gross domestic product — = a A oe es 
Dépense imputée au produit intérieur brut . . . . . 44778 51749 62 
Ree eee 62566 69867 77004 87280 102366 113196 125 883 143 258 168 433 
Revenu de facteurs net reçu de l’étranger. . . . . . — 26 — 22 — — — — 
Expenditure on gross national product — ; dé, ae Me eS CS 
Dépense imputée au produit national brut. . . . . . 44752 51 727 
lle ke prices Le 62561 69792 76882 87 134 102 209 112 867 125 554 143 045 167 975 
Produit national brut aux prix du marché de 1964. . . 61132 654 
RE AIT factor cost — 38 69007 74637 80602 89857 102209 110976 121009 133705 147210 
Produit national net au coût des facteurs de 1964. . . . 49185 52963 56148 60779 64209 72844 84565 90255 97503 106 800 115 431 


11. Distribution of national income — Répartition du revenu national 
(million New Taiwan dollars — millions de dollars NT) 


ee 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Compensation of employees — Rémunération des travailleurs . 165 
Income from unincorporated enterprises — x ni 50 18736 23060 26022 29094 32811 38988 43895 49491 56504 66155 
Revenu des entreprises non constituées en sociétés 9171 10 339. 18 
soci «ies 650 14819 14994 15575 19729 
poe beers — Revenu dela propriété . |, 7830 9638 10449 12487 13964 17248 18721 5 Ss > . ae . ae 
interest are à : et a : 4054 4188 4675 5065 5918 6432 7226 7429 8102 9340 10649 
neti Lae hoa c on (fies ae 904 1807 2236 2302 3208 3323 4036 4386 4773 5660 6838 
eater, Sirs | - + € 01 NDS 2872 3643 3538 5120 4838 7493 7459 7824 9 365 10860 1 
p ns — Epargne des sociétés . LR 493 656 1099 1025 9509 1323 1999 io 
Direct taxes on corporations — Impôts directs sur les sociétés . 579 735 835 766 644 ao ron meth #063 
Cede government income from property and enterpreneur- fa dhe Fe ee Sean 
ship — Revenu des domaines et entreprises de "Etat. . . 1312 
Pie ee 1549 1828 1998 2457 3104 4461 4802 5 751 6323 7086 
Moins: intérêt de la dette publique. . 14 61 
D Le 10 es 93 105 138 172 
2 "ss 207 
ational income EWEN Weill 5 6 4 o G | 35921 41592 50828 57012 61524 70603 84 565 91 Se 101 67 115 218 133 oa 
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CHINE (Taïwan) 


Ill. NATIONAL ACCOUNTS (Cont‘d)— COMPTABILITE NATIONALE (Suite) 


12. Composition of gross domestic capital formation — Eléments de la formation brute de capital intérieur 


(million New Taiwan dollars — millions de dollars NT) 
EE "FE 


Fixed capital formation — Formation de capital fixe . 

By type of capital goods — Par type de biens d’équipement 
Dwellings — Maisons d’habitation 
Non-residential buildings — Autres bâtiments . 
Other construction and works — Autres constructions . 
Transport equipment — Matériel de transport . 
Machinery and equipment — Machines et matériel , 

By industrial use — Par branche d’activité utilisatrice 


Agriculture, forestry, hunting and fishing — 
Agriculture, sylviculture, chasse et péche . 


Mining and quarrying — Industries extractives . 
Manufacturing — Industries manufacturiéres . 
Construction — Batiment et travaux publics . 

Electricity, gas and water supply — Electricité, gaz et eau 


Transportation, storage and communication — 
Transports, entrepôts et communications . 


Wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail 


Banking, insurance and real estate — 
Banque, assurances et affaires immobiliéres 


Ownership of dwellings—Propriété de maisons d’habitation 


Public administration and defence — 
Administration publique et défense 


Other services — Services divers . 


By type of purchaser — Par catégorie d’acheteurs 
Private enterprises — Entreprises privées 


Public corporations and government enterprises — 
Sociétés publiques et entreprises d’Etat 


General government — Etat . 


Household and private non-profit institutions — 
Ménages et organismes privés à but non lucratif . 


ncrease in stocks — Accroissement des stocks 


$ross domestic capital formation — 
Formation brute de capital intérieur 


1958 
6 765 


685 
1 393 
1 332 
643 
2 712 


1316 
100 
1 635 
41 
1116 


949 
223 


44 
685 


574 
82 


2 101 


3 026 
1 063 


575 
1133 


7 898 


1959 
8 595 


1 003 
1 597 
1 664 

624 
3 707 


1 813 
138 

1 769 
60 

1 603 


1 058 
350 


70 
1 003 


597 
134 


3 097 


3 337 
1 281 


880 
1 173 


9 768 


1960 
10 361 


1414 
2 091 
2 044 
1 020 
3 792 


1 897 
215 
2 434 
36 

1 160 


1851 
385 


60 
1414 


754 
155 


4 175 


3 472 
1 438 


1 276 
2 226 


12 587 


1961 
11 349 


1 269 
2 212 
2 100 
1 423 
4 345 


2 212 
218 
2 557 
66 

1 368 


1 952 
401 


97 
1 269 


871 
338 


4 672 


3 993 
1 595 


1 089 
2 582 


13 931 


1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
11623 13335 14872 19090 23974 30185 37 130 
1250 1887 1424 1861 2313 3316 4561 
2431 2883 3243 3609 4347 6491 8274 
2488 2572 3264 3297 4127 3817 4474 
1199 1228 41505 2167 2567 3378 3647 
4255 4765 5436 8156 10623 13183 16174 
2128 2290 2606 3306 3567 3585 4329 
254 224 112 138 307 402 285 
2517 3030 4604 5684 7166 10106 12460 
50 50 102 91 124 123 163 
1762 1667 14044 1816 2877 3868 3887 
1826 2095 2421 3260 4282 4707 5972 
552 688 897 1050 1197 1555 2129 
102 114 120 281 299 247 298 
1250 1887 1424 1861 2314 3316 4561 
803 755 963 1035 1060 1335 1931 
379 535 579 568 782 941 1115 
4909 5648 7815 10984 13088 15498 18187 
3938 4225 3601 3985 5879 8116 10586 
1673 1781 2215 2410 2756 3384 3986 
1103" UT GOT LAIT TI 225 asi ES 7 
3000 2056 4770 7006 5181 5867 6018 
14623 15391 19642 26096 29155 36052 43148 


13. The finance of gross domestic capital formation — Financement de la formation brute de capital intérieur 


(million New Taiwan dollars — millions de dollars NT) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
rovisions for the consumption of fixed capital — 
Provisions pour consommation de capital fixe . 2622 3239 4037 4380 4846 5422 6417 7049 7797 8789 10290 
Private enterprises — Entreprises privées . 1757 2146 2658 2954 3223 3495 4242 4831 5433 6040 7259 
General government — Etat E6501 O9aee 1379) 1426. L629 -1927> 92175 92218) 02/6227 ASS 0s 
aving — Epargne . 4436 4592 6697 8395 7361 10755 14037 16024 20396 24696 28613 
General government — Etat 2007 1988 2479 29317 1179 1187 1317 2506 2936 3483 5224 
Public corporations — Sociétés publiques . 493 656 1099 1025 509 1323 1999 1850 1549 2371 4065 
Private corporation and households and private non-profit 
instituti — Société ivées et ménages et organismes 
Seca aiut TÉM AT PR 6 . ; 1936 1948 3119 5053 5673 8245 10721 11668 15911 18842 19 324 
Yeficit of the nation on ‘current account — 
Déficit de la nation en compte courant . 704. 1646 1500 1209 2852 —1153 —1080 3092 270 1608 4243 
tatistical discrepancy — Ecart statistique . 136 291 353 — 53 —436 367 268 — 69 692 959 2 
ali 7898 9768 12587 13931 14623 15391 19642 26096 29155 36052 43 148 


Formation brute de capital fixe . 
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CHINA (Taiwan) 


II. NATIONAL ACCOUNTS (Cont’d) — COMPTABILITE NATIONALE (Suite) 


14. Simplified input-output table (at producer's prices), 1966 — 
Tableaux simples entrées-sorties, (aux prix à la production) 1966 


(million New Taiwan dollars — millions de dollars NT) 


ne 


a eh OR en 


Intermediate demand — Demande intermédiaire 


Food Trans- 
Ë El. f- port, 
aie age TC pee: : Ee hs sora 3 ia 
culture, d a. 
d'a er on piss ae be Construc- es conetnsnt Other Un- 4 ni 
She Mining facturing textiles products facturing tion services cation services allocate leman 
Trans- | 
. Electri- ports, | 
Agri- Industries es cité, gaz, entrepôts, 
a pue Industries ane Bêtiment eau et ia pres ae REA F 
: ee 6 f 2 = x services communi- A Hate || 
Baie. nee e bee re Re Sacttritres Sete sanitaires cations Services alloué médiaire 
Agriculture, forestry and fishing — 0.03 0.48 17 185 22 898 
: ; A 601 2280 63 2537 148 J 2 

Agriculture, sylviculture et pêche 9 042 25 8 8 76 93 82 5410 
Mining — Industries extractives + Eu ky mere 38 128 244 100 247. 3198 666 53 | 
Food, beverages and tobacco manufacturing — ne tne 1 0.05 142 5086. 

Industries alimentaires, boissons et tabacs . 2 485 — 2256 - ee ae à = a 65 295 7460 
Manufacture of textiles — Industries textiles . 143 2 201 635 | 
Manufacture of metal and metal products — 6 792 161 118 13392 | 

Industries métallurgiques . . . . . . . . 401 174 642 161 8 ye fu: Be oe frye teas 943 22762 
Other manufacturing—Autres industries manufacturières 3 847 342 931 699 1449 : = 2e 91 545 5 975 
Construction — Bâtiment et travaux publics . 147 7 57 11 26 4 
Electricity, gas, water and sanitary services — =e, 

Electricité, gaz, eau et services sanitaires 193 127 206 199 AVG 5065 35 674 139 468 1 3523 
Transport, storage and communication — ia 

Transports, entrepôts et communications . . 269 50 379 100 245 798 366 ri 1 = foe oe < oo 
Other services — Autres services . 2728 5 1 pe oie 2 oe 2 eS Es a aa Mey 
DR A oa ges i dires + i 52 10662 13321 19990 7584 2140 4977 6712 1564 102600 | 
Intermediate inputs — Entrées intermédiaires 19333 1079 15 238 40%. 7U0E 7 165108} 
Indirect taxes — Impôts indirects . . . . 759 254 4437 389 268 1660 50 365 
Compensation of employees — 

Rémunération des travailleurs . LC 10516 2137 2018 1277 2078 3453 3649 413 3893 24 — ne = 
Operating surplus — Excédent d’exploitation 16 423 470 640 1029 1558 3852 196 1254 l5402815;9 a i | 
Depreciation — Amortissement 1382 181 442 371 267 942 431 607 AL 16171029 — 

Balancing i — Sold 10 14 56 15 39 98 — 1 62 466 760 152% 
g item olde . 
Value added — Valeur ajoutée 29 090 3056 7593 3081 4210 10005 4326 2640 7063 51100 760 122924 | 
Total input — Total entrées 48423 4135 22831 13743 17531 29995 11910 4780 12040 57812 2324 225 524 | 
B. Final demand — Demande finale 
Final demand — Demande finale 
House-  Govern- 
hold ment 
consump- consump- a 
Pikes 5 À ; 
es à Sr ni Inventory Total Total 
demand ture ture formation change Exports Sub-total demand Imports output 
DIOP RCS pévenss ee 
Demande ee Re Formation je die 
inter- tion de tion de de capital inven-  Exporta- Total Demande Importa- Total 
médiaire ménage l'Etat fixe taires tions partiel totale tions sorties 
Agriculture, forestry and fishing — 

Agriculture, sylviculture et pêche 22 898 26365 202 501 365 3622 31055 53953. —5530 49424 
Mining — Industries extractives IT ae 5 411 418 43 — 77 169 707 6118 —1983 4135 
Food, beverages and tobacco manufacturing — 

Industries alimentaires, boissons et tabacs . 5086 13 064 200 — 294 5643 19201 24287 —1456 22831 
Manufacture of textiles — Industries textiles . 7 460 3577 46 86 564 3513 7786 15246 —1503 13 743 
Manufacture of metal and metal products — 

Industries métallurgiques ROSA wht fe mt el 133927 2.935 687 7621 1642 2741 15626 29018—11486 17532 
Other manufacturing—Autres industries manufacturiéres 22762 4131 1722 422 1569 5188 13032 35794 —5799 29995 
Construction — Batiment et travaux publics . 974 = 417 9500 = 019) 10936 11910 — 11910 
Electricity, gas, water and sanitary services — 

Electricité, gaz, eau et services sanitaires 3523. 11077 172 = 1 34 1284 4807 — 27 4780 
Transport, storage and communication = 

Transports, entrepôts et communications 4 9125) 12: 950151 45 24 3719 7889 12701 —662 12039 
Other services — Autres services . 14254 22416 16745 2391 400 2582 44534 58788 976 57812 
Unallocated — Non alloué SN BENS mue 2 028 — 167 ao 17 131 315. 2343 5519 025677 
Intermediate inputs — Entrées intermédiaires 102600 76933 21552 20566 4953 28361 152365 254 965—29 441 225 524 

: x : 3 RE 
Source:  Inter-industry Transaction Table for 1966 published by the Council for International Source: Inter-industry Transaction Table for 1966 publié par The Council for International 


Economic Co-operation and Development, Executive Yuan, 


Republic of China. 


Government of the 


1 Including 95 851 000 NT dollars of other government revenues of Wholesale and Retail 


Trade. 
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1 Y compris 95 851 000 dollars NT d’autres rece 


Economic Co-operation and Development, 


République de Chine. 


et de détail, 


Executive yuan, Gouvernement de la 


ttes de l'Etat provenant du commerce de gros 


15. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


CHINE (Taiwan) ~ 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


ee 1958p 1959096 1960001 1961 1962 1963 1964 1965 1966 19671968 
Agricultural area — Superficie agricole 

Arable land and land under permanent crops — 

1 Terres labourables ou de culture permanente . . . . 883 878 869 872 872 872 882 890 896 902 900 

ermanent meadows and pasture — 

M rraitics et pâturages permanents. . +)... C, 60 60 11 ae nace Be eds té GE ae efor 
ee eer torts ee . . 0h 1970 220760 2097"! 2117: 2191 -2195. 2147 2164. 2181. 2204002074 
Other area — Autres terres 

Unused but potentially productive — 

Terres inexploitées et utilisables .. . . . . . . . safe ores 143 

Built-on area, waste land and other — 

Terrains bâtis, terres improductive, etc. . . . . . . 898 903 590 17 ae ye Ais 5 sens er. a, wats 
ne PRET 2 Le te og epee i 
16. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 

1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Irrigated arable land and land under permanent crops — 
Terres arables et cultures permanentes irriguées . . . . 496 481 571 495 492 494 508 524 490 
17. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
(1963—100) 

1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
General index! — Indice générall . . . . . . . . 88.5 89.5 90.7 98.4 100.5 100.0 112.7 IZ 1274S 134.9) T'AS 
- Agricultural products — Produits agricoles . . . . . 91.6 91.9 93.6 100:2. 101.5" — 100:0, 11410) 123.5 129/334 Cee tA ted 
Common crop — Cultures ordinaires . . . . . . 96.2 94.7 97.8 TOSYS 10637) = L000 Liss L638 1199 SL 2oo lio 
Forestry products — Sylviculture. . . . ... . 73.5 88.1 89.8 99.6 101.3 100.0 121.4 1258 11457 IIS 917278 
micmery sproductse—— Pêches wl. «/0h . Go» -« 69.5 12:8 75.7 90.0 93:2 100.0 107.8 Blog AZUR. So. HU 

Eévestock#products — Elevage . "M, . 0% . wo 6 « 89.1 88.0 84.6 C4 99.5 100.0 106.0 VIS AMI25 90145 31515 
FAO index2 — Indices FAO2 

All commodities — Ensemble des produits . . . . . 95 95 94 98 96 100 110 119 123 129 132 

Food—"Denrées alimentaires 2 00) Rat En Et, 95 95 95 99 97 100 à 1 Mi 121 125 130 132 
Cereal Céréales as ,pasong fon tongs gui 08 90 88 hil 96 101 100 106 111 113 115 119 

Per caput food production — 

Production alimentaire par habitant . . . . . , . 114 108 104 105 100 100 107 113 114 116 115 

Per caput cereals production — 

MProtduction céréalière par habitant, 3 9.) . 4. , w+ 107 101 101 103 104 100 103 104 103 103 103 

1 Original base: 1965. Le 1 Base initiale: 1965. 

2 Original base: 1952-1956. 2 Base initiale: 1952-1956. 

18. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Common crops — Cultures ordinaires 

eee D. © © 7182 TIGM 7664 [7825 7942 . 749.2. 7649 772.2. 788.605 787.1, 1789.9 

Sweet potatoes — Patates VOC Ae oi are 228.7 226.5 235.4 235.8 233.7 226.91 246.21 234.11 235.41 236.41 240.41 

acat ee ETOMENCE MEME NT nn une den ae 22.7 22.8 25.2 21.8 20.4 14.41 9.41 11.11 14.41 11.91 8.01 

DÉNDCANS == SO wos re On + wend + “6 47.9 53.8 59.7 59.6 55.0 53.91 50.91 53.21 51.31 52.31 49.51 

Sugar cance! — Canne à sucrel . . . . . . . « . 101.5 9972 95.5 100.2 93;5 94.1 95.0 110.7 105.7 90.2 95:9 

Tel = Va eR eg th) ol ee BEA TE ne ree 44.8 45.3 45.7 45.0 36.0 36.3 35.2 34.6 34.5 34.5 34.3 
special crops — Cultures spéciales 

leroundmuts — Arachides® 39. 3 «- 6 «© #8 ps & » 104.0 99.1 100.5 98.6 96.3 94.51 100.81 103.61 98.01 97.91 95.41 

Jute and ambari hemp — Jute et “ambary”. . . . . 12.7 17.9 16.3 11.2 7.9 9.21 8.21 9.01 8.11 7.61 8.01 

Mona Citroniclletsa. ne +. ne « 19.1 157 13.5 13.8 14.3 18.4 22.5 22.5 19.4 15.4 LUS 
Jorticultural crops — Cultures horticoles 

nanas Banane RUN heh. Qi, 13.8 13.0 125% 14.8 14.9 14.7 18.1 27.4 36.5 44.1 43.8 

Pimedpples—"Amanasl™sp AUD, ew à: ke, , 8.4 8.9 9:7 9:7 10.5 9.6 10.5 11) 12.0 11.9 11.8 

TSI EUI(L FA CTUMOESLES . ot. nt He 8 Sues 7.0 7.4 8.1 9.0 10.2 113 13.4 14.7 16.0 1727 19.1 


1 Harvested area. 1 Superficie de cueillette. 
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CHINA (Taiwan) 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (Cont'd) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (Suite) 


19. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
RÉ À 
RE EE EE 
ne 7 ra cas ME ee eta NE 1894 1856 1912 2016 2113 2109 2247 2348 2380 2414 2518 
Sweet potiocs =="'Patatest#e® M0. it. RS 2958 2894 2979 3234 3080 2148 3348 3131 3460 3720 3445 | 
Soybeans — Soja : Vie geal hata cr ET 41.7 44.5 52.7 53.9 53.0 52.6 57.6 65.7 63.3 75.2 729 
Ras ache Wily, Cet 7522 8093 6736 7922 6142 6507 6747 9490 8924 6744 8268 
scar-—# Nei, aloe oe ‘ofS 28 le 15.8 16.5 17.4 18.1 19.8 Pile 18.3 20.7 21.5 24.4 24.4 
S 1 — Cultures s ae | 
due — pide LEA ete dr 96 97 102 105 95 91 116 126 115 167 106 
Jute and ambari hemp — Jute et “ambary” elem ae ane ed 24.0 20.8 14.0 11.0 14.4 16.5 172 14.7 14.2 13.3 
Cassava — Manioc . Cn Ch ee ee ln © 155 158 159 226 224 217 242 265 264 299 342 | 


Citronella — Ci tronnelle I ae ere 8 es 100 85 73 80 91 133 124 132 107 80 58 | 
cee — Pos RL LL RP Giere — = —— 2.8 12.9 38.6 22.7 32.4 38.5 50.2 52.4 | 
Asparagus — Asperges . . CRE LT TE — — — = — — 0.6 16.8 44,1 31.0 51.51} 


Horticultural crops — Cultures orncules I 
ened — Fe : 111 104 114 130 135 132 268 452 528 654 645 


RS de et Un D OI 137 146 167 174 192 163 227 231 270 296 ii 
EE M RM Ale: 42 43 53 55 67 79 102 114 137 155 176 


20. Livestock products — Produits de l'élevage 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Cattle (metric tons) — Bovins (tonnes) . a h 2745 2874 $3252 2702 6171 8538 8531 5043 5454 6853 8894. 
Hogs (thousands metric tons) — Porcins (milliers ae tonnes) . 199 192 181 205 217 212 224 241 272 315 322 
Goats (metric tons) — Caprins (tonnes). . . . . . . 581 585 567 615 650 585 721 762 852 1016 1018 
@hickens#——"Pouléts™= Wi,,tte |.) ES CO, le 14621 15195 15300 15830 16100 16386 16988 19737 21771 24560 27573 
Duck ACTA SR TN Gomis UN. AM: 7125) 703764371822, 7 9158 10459598827 Se 0756 ISICO NTIC 75 RTS EEE 
GES OC RP RIT EN, Ein ou. Rea Ss 2856" 2924 2874. 2949 2874 2 8552 9033082. .3/0297 79288501 
Turkeys — Dindons . . D OL TU NE 572 615 624 657 662 697 736 820 899 945 1004. 
Milk (metric tons) — Lait Cornet Sate Le VER. 3266 3665 4689 5824 4979 8013 11283 13650 13834 13812 14798 
Duck eggs — Oeufs de cane (millions) - RE PR 178 193 191 196 198 203 221 367 373 368 392 
Eggs — Oeufs (millions) . . RE 191 193 193 195 240 280 342 236 272 318 427 


21. Net food supply per caput — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Grams per day — Grammes par jour Calories per day — Calories par jour 
1957-59 1960-62 1963-65 19671 1957-59 1960-62 1963-65 19671 
Cereals — Céréales : Seat OR. © 426 440 425 432 1 538 1 585 “1 531 1 557 
Potatoes and other starchy Hoods — 

Pommes de terre et autres féculents . . . . . . 198 175 152 144 205 179 154 146 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés . , ; 26 26 26 24 99 99 101 91 
Pulses, nuts and seeds2 — Légumes secs, noix et graines? : 28 28 35 44 103 100 110 138 
Wecetabless——Leguines 2 5 5. . . © es 164 159 159 152 29 29 30 30 
Fruits A Ne CO = io meee Mee 54 58 54 93 22 22 23 Al 
Meat — Viande 53 © ACHETE ee UC ie LE te es ee 50 44 51 82 172 150 173 259 
oe Oeufs OS co ane cs CONS, AR, UE! 5 4 6 7 7 7 9 11 
iSO SSO MMMM. che + gh egy 28 33 37 39 47 55 63 78 
US use oe Ces See Comets thw 14 21 12 11 9 8 8 8 
Fat and oils — Graisses et huiles a OS MT - (LORS ll 13 15 18 97 113 135 158 

1 Tentative data, : ; À f : 1 Chiffres sujets A revision, 
2 sia Wp oes for nuts, including cocoa beans. Also including soybean curd in aa 2 a y compris les fèves de cacao, y compris aussi le caille de soya en équivalent 


22. Consumption of commercial fertilizers — Consommation d’engrais commerciaux 
(years ending June of year stated —l’année se termine en juin) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


iNutrogenoush(N))-—=—EAZotésm ER EE QU | 112.6 SAT 107 104.3 121.5 108.4 

; 3 : : : : 120.9 13889 1465 159.8 160.5 
Phosphate! (P,O,) — Phosphatés! ee 35.0 37.3 32.0 36.6 26.1 30.5 31.1 36.7 37.4 37.6 38.6 
Potash (KO}==*Rotassiquesta ne; iol. . 24.7 28.6 26.5 36.2 34.4 32.3 36.8 36.2 46.3 51.9 55.9 


1 Excludi round i 
ing ground rock phosphate. 1 Non compris les phosphates naturels broyés. 
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CHINE (Taïwan) 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (Cont‘d) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (Suite) 


23. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


EE — eee 


Insecticides 
D.D.T. and related compounds — 
D.D.T. et composés de la même famille . . . . ... , LÉ RS 197 
Benzene hexachloride and lindane — 
exachlorocyclohexane et lindane. 4: . «a. . «© % 2 ah oats +... 11579 
Dieldrin — Dieldrine . . Te © UE CS CE oe 391 
Organo phosphorus compounds - — 
Composés organiques phosphorés . . TRE oe Or 8351 
Botanical insecticides — Insecticides botaniques + : ks 6 651,2 due 
Endrin and other insecticides — Endrine et autres insecticides ae 7461 
Fungicides — Fongicides 
Sulphur and compounds — Soufre et composés du soufre . . . . 3801 
Mercury compounds — Composés mercuriels . . . . . . . . 301 res Co 
ON ee “TN EVANS: 
7 Active ingredients unspecified, 1 Composants actifs non spécifiés. 
Rotenone (derris) only. 2 Roténone (derris) seulement. 


24, Forestry products — Produits forestiers 


(thousand cubic metres — milliers de métres cubes) 
eg ae ee eee 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Timber — Bois d’oeuvre . . oe 719 818 822 898 905 879 1070 L117 e007. TION bes 
Fire and charcoal wood — Bois de feu et ide Choneaten snd 152 174 Wal 179 181 194 172 199 171 213 265 


eee 


25. Fish catches — Péche: prises 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Total se: ats LLC à à TR 230 246 259 912 327 351 376 382 425 458 531 
Deep sea fishery — — Pêche Pronce ARS OS LEUR 61 76 85 106 114 120 127 136 169 189 241 
Inshore fishery — Pêche intérieure . . . . +. . . . 82 91 95 117 133 144 161 161 172 187 208 
Worst fishery —"Péchelcôtière . … + + à % + + + 38 32 30 32 32 37 32 31 25 26 25 
@ulturabtishery— Piscicultire. % . .M «© « +. « 49 46 49 57 49 50 56 54 59 56 27. 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


26. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 


(1963=100)1 


Weights— 


Coefficient 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 

pondération 
Total industry2 — Ensemble des industries? . . . ... . . . . = . 100.0 82 92 100 120 142 165 193 234 
Mininge—windustries exthactives Me. RAI." Li, «fi. aoe à 6.89 89 97 100 106 110 113 117 LI 
Coal — Charbon . . ET. Sit. 0 202: % 4.81 88 95 100 105 105 104 106 104 
Metal mining — Minerais métalliques UE TAL: 91 TEL: & 0.85 117 116 100 107 114 136 132 120 
Manufacturing? — Industries manufacturières? . . . . . . . . . 80.24 81 90 100 121 145 169 199 246 
EbodE=tProcmitialimentures PE RER Gun... CR .- 11.14 96 92 100 126 149 147 154 158 
BÉVCRAECS = NPOISSONS 6 Ms ss oo e De + - 1.37 95 100 100 111 127 139 157 190 
Monaccom——plabacs HR. GUN D 0. LOU LL... DM. 1.51 99 96 100 104 110 111 122 124 
Textiles 8 AO Hart ae 20:00: 11.65 88 Sp 100 113 132 167 PAA DL 
Wood and sec te. a Bois. et liège, OL. RS ETS ti MED: ae 2.17 80 85 100 126 129 142 146 163 
BApebselc—1PADIeN CCE UNSS a es eu tats Ya a ee 2.44 87 95 100 124 133 171 198 224 
Leather, etc. — Cuir, etc. ee ee Re oe ie) iy os CH ED eo Bs 0.05 131 117 100 103 144 165 160 165 
Rubber — Caoutchouc . . EE CA CO en Ng Oe 0.82 80 106 100 116 129 179 222 3593 
Chemicals — Produits chimicaes: ; Ce Oo RCE CPR 13.08 65 83 100 157 203 227 270 309 
Petroleum and coal, etc. — Pétrole et chebon,, etc. Fe Ae. NE. à: 8.37 88 101 100 105 17 159 175 211 

Non-metallic minerals, etc. — 

Minéraux non métalliques my Re kG oe a eer 8.37 70 81 100 98 114 142 169 181 
Basic metals — Métaux communs . . sree) Ep errs oe 5.38 81 92 100 117 135 150 166 178 
Metal products, etc. — Ouvrages en métaux, etc. RTC CRU. Gé 1.22 72. 83 100 106 122 147 166 161 
Machinery, etc. — Machines, etc. . . eee cl” eee 2.40 71 81 100 131 149 169 214 270 
Electrical machinery — Machines électriques Le ee ee 4.33 63 77 100 120 ns a a 1.083 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . . + + +. . 2.82 61 84 100 144 ee ee 
Other manufacturing — Divers. . CR a ga ee ee 0.40 76 83 100 ma tee Nee ae pel 

Construction — Bâtiment et travaux publics Re cie, 3.07 76 90 + Sr ve a +r oe 
Public utility — Services collectifs tn; ,.0 1, 1. ow … 9.79 83 94 oe ee i 
Electricity — Electricité . 8.96 81 93 100 118 129 4 


a 1 Base initiale: 1966. 
1 
2 Be ee of furniture (ISIC 26). Prior to 1961 excludes also manufacture 2A ion de la ei lange en ee rie a tes GE cee 
d s chaussures et articles abillemen 
eT sde Gage ET ee ow, oe byes (CITI 24), ainsi que de l'imprimerie, de l'édition et des industries annexes (CITI 28). 
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cL La) V. INDUSTRY (Cont'd) — INDUSTRIE (Suite) 


27. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1958 1959 1960 1961 1962 


Coal — Charbon . . rar re eee Mr re 3181 3562 3962 4322 4554 
Natural gas (million cubic metres) — 

Gaz naturel (millions de mètres cubes). +: + + + + . 26 26 25 37 5 oe 4 Meee ee 74 
Crude petroleum — Pétrole brut . : 2 2 2 : 2 : 2.1 1.6 1.7 15 2.0 212 2.2 
eu (Cu content) — Minerai de cuivre (teneur de Cu) dy DU. 488 + 848 +747 + 986 MM549 10000 00 DORE D 

old — Or (kilogrammes) Ah nf A 

1.6 1.9 1.6 2.4 2,5 1.9 ig 2.7 2.5 3.6 2.8 
Silver (metric tons) — Argent (tonnes) . Rage eo : 572 1200 
Asbestos (metric tons) — Amiante (sonnes) . ; 43 136 440 69 476 548 477 801 654 
Salt — Sel Shs Nh CRE tides Se 444 430 453 435 595 626 602 560 411 518 311 
Sabre A SR IE ame 63 58 . 58 58 76 81 ‘905° Pecan TONENC NN) 
Gypsum — Ne PR D a SET LE sees 8.3 7.3 8.3 9.2 1207 22.0 13.0 23.6 5.6 129 3.8 | 
Pyrite 0 Mons ets ee ul RÉ A ed dr 33.0 33.8 43.0 48.8 45.5 , 46846500 098 7 SOS 
| 
| 
28. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Wheat flour — Farinedefroment. . . . . . . + . 170 151 190 189 209 223 247 267 270 295 328 : 
Sugar — Sucre. . . Sas ake Ore ual an TE Te 887 913 864 872 708 743 926 1002 962 821 814 
Cotton yarn — Filé de porn Sie ae Ltd oe ee 27.9 30.7 40.4 48.9 52.4 48.1 50.5 54.9 59.1 70.1 69.2 
Cotton fabrics (million metres) — 

Tissus de coton (millions de mètres) . . . . «© « . 147 156 176 200 200 221 241 230 246 341 371 
Synthetic fabrics (thousand metres) — 

Tissus synthétiques (milliers de mètres) . . + . « . se HA ... 8111 10240 11170-17847 23541 25596 28955 31545 
Synthetic yarn — Filés synthétiques . . ge do bo sia’ Bin sar 5.6 6.1 7.0 11.0 12.3 12.8 14.4 20.0 
Gunny bag (million pieces) — Sacs de jute (millions) RO: “5 8.8 16.9 15.0 14.6 16.5 14.9 12.4 13.5 14.1 14.5 13.0 
Lumber (thousand cubic metres) — 

Bois d’oeuvre (milliers de mètres cubes) . . ». . « + 370.5 334.3 358.0 571.0 545.7 635.8 636.6 618.8 555.8 561.6 608.4 
Plywood (thousand square metres) — 

Contreplaqué (milliers de mètres carrés) . . . . «. . 6864 8769 10315 18641 26287 31170 66925 78762 98178 105 147 132535 
Dap cia——=sPapler as OMT me cn silo OURESe » 71.9 85.7 97.3 98.5. 110.0 106.1 126.2 135.4 180.2 188.9 238-25) 
BabDemboarde- Cartons. eu el ee oe ce 11.6 20.6 23.6 251 28.4 31.8 43.8 50.6 67.1 105.7 109:6 
Pulp — Pâte à papier . . 2 12.0 18.8 17.4 22.2 25.4 31.9 36.2 37.7 37.6 44.4 38.6 
Calcium superphosphate — Superphosphate de Chaux a — 104 117 122 130 144 172 185 196 212 204 204 
Ammonium sulphate — Sulfate d’ammonium . . . . . 17.4 22.1 21.4 29.5 70.5 .111.4 225.3% 293.6) 9287.6" 0330:8938772 
Sulphuric acid (in term of 100% H,SO,) — 

Acide sulfurique (pour centage de H, #50) - DR kes 35 53 52 63 73 102 126 187 176 186 216 
Caustic soda — Soude caustique . . : 2951 29.2 32.8 36.5 37.9 45.3 57.6 62.4 73.6 88.5 91.0 
Petroleum products (thousand Eilolitres) - — Produits petrolicrs (millions de litres) 

Motor spirit — Essence à Moteur . 9. 5 4. 2 = «© « 201 234 298 313 318 328 345 chy 436 459 483 

Kerosene. — Pétrole lampant .... .« .« . + « « -« 36 41 35 35 39 2) 39 30 34 26 27 

Distillate fuel oils — Huiles legeres” = 9°. 2 156 187 217) 231 256 216 273 344 374 483 531 

Püubricinng ois— (eubrifiantse.) 0s ee ee en eee 248 361 423 464 569 612 626 931 "11791230 ese 

AS DRAP ASDhACR nelle 36 43 47 61 68 52 40 54 80 98 117 
Sheet glass (thousand boxes) — 

Verre plat (mulliers d'unités d'emballage) . . . . . . 162 230 469 446 504 412 582 704 832 1620 1781 
Manufactures of glass — Fabrication du verre . . . . . — — — 49 37 59 57 63 67 79 79 
Pope Ct we es us + es + + LOIS 1067 F183" S107 CT 87002 246 25 244 TA NS Gy a gas 
RiemLODE——a DONIC mare cere @ cers Cee RE ek 17.1 33.1 24.4 52.8 63.4 53.6 61.8 72.0 7195-3 84.8 75.6 
Crude steel — Acier brut. . . Foe ae gee 106.9 158.9 200.5 1848 181.5 214.8 235.8 2599 326.0 443.3 474.3 
Aluminium ingots — Lingots d’ aluminium ieee Li ieee el 8.6 7.5 8.3 9.0 11.0 11.9 19.4 18.9 AZ, 15.4 20.0 
(G@asturonapipes -—dbuyaux defonte - =... . of. © 2.8 5.8 9.8 14.0 16.7 33.5 36.4 38.8 46.5 63.6 63.4 
Sewing machines (thousand units) — ‘ 

MAChimenaicoudren (71/16) EN OS 60.9 66.7 61.8 37.1 38.8 48.2 91.3 7950224 602 121 SES 
Electric fans (thousand units) — : : 

Ventilateurs électriques (milliers) . . 104.5 169.0 203.8 188.4 206.9 185.3 198.5 226.8 369737493197 
Ship building (gross tons) —Construction navale (tonnes brutes) 23178 36074 27051 8753 12683 19503 14216 16063 25866 67472 79 183 
Bicycles (thousand units) — Bicyclettes (milliers) . . . . 30.8 36.3 33.9 27.3 26.8 23.7 2257. 23.7 13.9 132 14.9 


29. Construction — Bâtiment 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


New buildings (completed-floor area) (thousand square metres)—Constructions neuves 
(milliers de mètres carrés de surface de plancher) . . . . 555.4 3646 435.7 396.3 432.6 498.9 585.9 1795.3 2867.0 3705.4 4659.6 


eee 


30. Electric energy — Electricité 


eee? 


Code Type 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de RW) 
I + 3 Total Ms OR 651 702 782 1001 999)" 7 S118) 15208) RE 76 el 
574 1690 2062 
Total ae ot  ,, 582 633 709 923 923 1040 1130 1186 1475 1580 1940 
Ely Gromsmeet SRI 399 448 448 538 538 538 628 628 718 721 721 
Production (million kWh — en de RW) 
I+ P Total aut RES 2 3028 3375 3797 4243 4848 5157 6071 
6627 . 7527 8609 1 
P Dee Poe ae eee tT 2880 3213 3628 4084 4693 5019 5914 6455 7340 8412 : = 
Hydrosi Re 1859 2011 2065 2339 2161 1931 2359 2 585 2661 2634 3864 


i rea ee 
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CHINE (Tai 
VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS ily mats 


31. Railways — Chemins de fer 
et ee aan I ee I Bk à 4 LOL 1: RON I REED CCS NS 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Length of railways (kilometres) — 


_ Longueur du réseau (kilomètres) . . oe oe TR: 959 973 973 979 979 9 
Dur stock (number) — Matériel roulant. a ii ez pi ds 
ocomotives . . RS MU 250 249 269 296 267 267 267 267 91? 
DL cars — Voitures: Voyageurs sul CU : 638 684 693 730 757 743 735 728 791 Bie ate 
agons F Og ae ae 5701 5749 5850 6195 6010 
SNS (millions) 5995 5926 5817 6251 6646 6847 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilométres 31703) 93 705") 3,609" "3763" 3.477 63558.) 402794470 
I urs-kil ET Le 4642 5112 551 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 1995 1960 2053 2156 2056 2121 2364 2415 2435 2542 2 Sah 


32. Roads — Routes 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 #1968 
Length of roads (kilometres) —Longueur du réseau (kilomètres) 15685 16039 16616 16229 16291 16311 16311 16512 16512 16512 15 233 


Paved roads — Routes à revêtement dur . 3 TSO" "1923 02216002 40521741 0286000 21860 5.261 Seely Sect 5024 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized sil AE 

Routes empierrées ou stabilisées . . . . ,. . …. . 14095 14116 14400 8903 8731 13451 13451 8019 8019 8019 7008 
Earth roads graded or drained — 

Routes de terre aménagées ou drainées . . . . . . Ape oe EE 2905 2892 Soe HE pad a dog VAS 
Unimproved roads — Routes sommaires . . nacre 1936 1928 ans Hate QURPE CAP ATEN 

Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en RR (milliers) 

Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . +. . 6.7 i! 8.1 9.0 10.0 11.0 12.4 15.1 197 25.1 30.7 


Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 8.6 9.9 10.9 IS) 1232 13.2 14.8 1725 2173 24.5 33.4 


33. Shipping — Transports maritimes 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Merchant shipping: fleets Paaspre gross registered tons) — Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge brute) 
Hiotale.... dar 170 172 282 373 486 520 588 638 770 775 763 
International sea- “borne Fr — Trahporé maritimes internationaux 
Vessels (thousand net registered su — Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 
Entered — Entrés En ake 5 5676 6120 6882 7494 8553 9207 9684 10526 11881 14045 15274 
Goods (thousand metric tons) — Marchandises (iles oF tonnes) 
Loaded (export only) — 
Embarquées (exportations seulement) MKS oe GS 1 789 7628171923 2176 2260 3108 3556 3629 3693 3642 3648 
Unloaded (import only) — 
Débarquées (importations seulement) . . . . . 2,269) *2 44120 2 80530530 522505 59688 5015 10255 78 lee=7 1038 994 


34. Civil aviation — Aviation civile 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres fown — Kilomètres parcourus. . . . . . 2733 2683 2573 2760 2945 3343 4332 4778 4646 071672 0707245 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 54614 65807 63882 78086 107 215 125 226 153 235 176 444 191 893 287 279 344 248 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 1644 1863 1594 SORA L490 e566 yee le 794 MRC NEIGE) €Eifi) 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres . . . 072 295 373 280 287 331 305 256 141 233 473 
International scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers (mzlliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . . . . . 2108502 284802/7205 2417 2 581 2709 3041 31017 2 846568751439 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 41504 53532 54377 69934 98950 109702 117 876 118 585 122 286 203 454 243 891 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 1 479 1772 1 516 1 281 LA 43h 1 519 1 678 1762974993 928 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 354 275 657 268 276 320 298 249 134 218 462 


35. International tourist travel — Tourisme international 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Number of tourists (thousands)—Nombre de touristes (milliers) 16.71 19.33 23.64 42.20 52.30 72.02 95.48 133.67 182.95 253.25 301.77 
Foreigner — Etrangers . . PI ot SEE 1, 15.56 ~17.63 + 20.80 34.83 44.62 61.35 83.02 118.46 160.28 198.22 250.60 
Overseas Chinese — Chinois de r étranger Shen: eh. 115 1.69 2.84 Teo 7.68 10.68 12.46 15.21 22.67 55.03 51.17 


36. Communications 


a 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Letter mail: Number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (millions) 


Domestic — Intérieur . . DUREE CR ee 307 356 351 304 334 363 387 369 354 374 421 
Foreign: received — Etranger: reçu MDI à & aie! .s 10 11 12 13 11 12 13 13 11 12 13 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . 6 + 7 8 8 ; 8 8 10 10 12 17 19 
Telegraph service: Number of telegrams sent or re — oi télégraphiques: télégrammes envoyés ou reçus 
Domestic (thousand words) — Intérieur (milliers de mots) . 13664 15574 15563 17067 18511 19317 22659 24299 25765 27141 30935 
Foreign: received (thousand messages) — 
eect: recun@wiicromme. GOP. «0d. fie. « 241 254 286 277 284 301 343 381 445 519 568 


Foreign: sent (thousand messages) — 
Etranger: envoyé (milliers) . 
Telephones: number in use (thousands) = — 
Téléphone: nombre d’appareils en service (milliers) . . . 64.38 


188 193 213 224 222 238 279 301 355 411 440 


73.85 98.03 108.93 120.31 132.52 147.82 166.71 191.53 230.23 280.19 
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CHINA (Taiwan) 
VIL EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


37. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 


1958 1959 1960 1961 1962 


Value in million New Taiwan dollars — En millions de dollars NT 


Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . + 5605 8420 10797 12894 12174 14483 17161 22296 24 957 32076 35.790) 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.8.) . . . . . . 3861 5708 5966 7812 8735 13283 17362 17987 21451 25 629 32 088 
Balance — Solde. . . M SY ST SEE GA GE NAN) AD tt 309 —3 506 —6 447 —3 702 
AID Imports — ieaperations AID . NOS Py 1657 2548 3948 4548 3019 3172 1807 2542 1081 1697 433 
Value in million US dollars — En millions de aa EU 
Imports (c..f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . + 226 232 297 322 304 362 428 556 623 807 904 | 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.4.b.) . . . . . . 156 157 164 196 218 332 433 450 537 641 790 | 
Plan Ce SO at -miec ie ft tes ns Resor is — 90 = 75 139 —126 — 86 +—="305942-5 = —106 MEET EEE, 
vce eee SE ae ee ee ES eee ee ! 


38. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 


(1963—100)1 


ee | 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 | 


Quantum | 
Imports — Importations . . ski PC NE 86.3 86.6 100.0 114.1. 1448 153.2 192.2 211.) 
Agriculture, forestry, hunting end ae en 

Agriculture, sylviculture, Chasse et péeche - =~ = 9s 6) 6. & Se 6s 69.4 138.2 100.0 90.1 104.3 107.2 145.4 160.8 
Mineral sms Mina EL CT eee as 96.5 86.6 100.0 1028 112.8 187.1 121.4 212.3 
Food, beverages and tobacco preparations — 

Produits alimentaires, boissons et tabacs manufacturés . . : Cie ose a 2936 31291 100.0 219.0 164.3 -173.0 205.3259:4 
Textile, leather and wood products — Textiles, cuir, bois et Produits Reet poe at 59.8 58.1 100.0 107.9 1099 1288 1544 180.3 
Non-metallic mineral products — Produits minéraux autres que les métaux . . . . 84.8 123.1 ‘100.0 134.1 155.1 183.7. 169-3765 
Chemicals and pharmaceutical products—Produits chimiques et produits pharmaceutiques 99.9 115.3 100.0 1570 169.3 1545 2230 232.08) 
Basicuimetals7——sMctaux COMMUNE (eas sees eet on. TN meet met 75,1 81.1 100.0 123.7 178.9. 181.7 211.0 2089 
Metdlibioducts Ouvrages en inseies 6 5 5 4 5 4 6 6 «0 8 6 6 5 1145710977 "100012242151 0217-4006 60067288 

Exports — Exportations . . . RÉ en MTS M et 70.9 80.7 100.0 131.4 149.8 180.0 181.9 200.5 
Agriculture, forestry, hunting nse ates nes 

Frmeulture Sylvicultute Chasse 5 6 6 5 ao nu 6 » o o 6 © © 115.4 1048 100.0 230.00 319.0 349.2 371.3 346.2 
Minerals — Minéraux . . Se ee ed eee ee 157-3 1087 10010 e226 80.8 64.0 23.9 19.4 
Food, beverages and tobacco preparations — 

Produits alimentaires, boissons et tabacs manufacturés . . : Ae 78.3 78.9 100.0 122.7 145.1 139.2 1089 118.5 
Textile, leather and wood products — Textiles, cuir, bois et eae nie L: 95.2 79.7 1000 1288 138.2 1716 2239 30932 
Non-metallic mineral products — Produits minéraux autres que les métaux . . . . 45.6 72.0 100.0 99.7 75.8 116.1 135.6 - 1199 
Chemicals and pharmaceutical products—Produits chimiques et produits pharmaceutiques 71.9 98.4 100.0 1206 129.8 1240 1349 140.8 
Bas cine 3 Wiebe ComNUun Be Ge CIN 6 & Te TT og) ov 65.2 66.3 100.0 105.6 106.2 142.6 147.4 102.0 
Metaliproduets ——"Ouyrages/ensmetaux 9). . 4 «en eee ee cue 57.1 76.6 100.0 156.4 17521450 26022762 

Unit value — Valeur unitaire 
Imports — Importations . . TR RTE pes |: 98.6 95.4 100.0 96.9 99.0 1089 103.2 1025 
Agriculture, forestry, hunting Bad ages Ran a — 

Agricul Mie tsylviculturenchasseletipéche MM nna cen nls 98.5 99.4 100.0 98.5 97.8 96.8 95.6 92.5 
Miners == MORSE) A RP ES RN Re a nae | 105.0 100.2 100.0 103.2 95.9 94.6 91.0 90.8 
Food, beverages and tobacco preparations — 

Produits alimentaires, boissons et tabacs manufacturés . . : 11 TUE 97.4 98.1 100.0 92.5 91.6 92.5 99.0 1192 
Textile, leather and wood products — Textiles, cuir, bois et Dre ile gs an 105.4 100.2 100.0 110.7 1068 105.7 102.7 96.7 
Non-metallic mineral products — Produits minéraux autres que les métaux . . . . 105.7 97.7 100.0 91.6 90.0 99.0 1049 101-5 
Chemicals and pharmaceutical products—Produits chimiques et produits pharmaceutiques 107.3 102.6 100.0 S70 See LOZ SE OLA e225 90.5 
Pascal RMI EUTEACON QUES Lt. =... leet 8 eae See oe 117.0 106-7 100.0. 1067 110917207112 3 MOST 
Metalipiocdictss —sOlviareoncietactatke., Were, ems CT ene 83.6 79.3 100.0 96.9 JAOMNIIL SLT STATE 

Exports — Exportations . . sg men NEC RE 82.1 79.0 100.0 102.2 79.8 78.8 83.1 82.6 
Agriculture, forestry, hunting ae Pee Roden — 

A'enoulture sylviculture (CHASSER - «94 . | a05 say ee eng 93.7 97,7 1000 106.8 "109.2 1119 116.7" “1213 
Minerals — Minéraux . . Ses gd Oy a 4 5 A NT ST 88.2 93.6 100.0 98.6 97.4 97.6. 1172 11878 
Food, beverages and tobacco Mn — : 

Produits alimentaires, boissons et tabacs manufacturés . . wee 70.3 63.4 100.0 101.4 63.1 59.6 65.2 63.2 
Textile, leather and wood products — Textiles, cuir, bois et beanie asinatee LA: 100.2 102.3 100.0 109.0 106.2 106.1 108.7 113.0 
Non-metallic mineral products — Produits minéraux autres que les métaux . . . . 9977. 99.5 100.0 99.4 93.3 110.8 109.3 110.4 
Chemicals and pharmaceutical products—Produits chimiques et produits pharmaceutiques 96.7 103.8 100.0 79.2 81.6 83.8 72.4 71.5 
BEE IMEI SE mkselibe wollen . 5 6 6 NT 113.2 103.1 100.0 1086 109.8 1114 118.8 107.0 

- ie gee ee en mcux, ee. eee, CRU ES 85.5 91.1 100.0 92.0 99.3 110.3 107.4 100.4 
anes Ops WinVele! EEMIICEINES LCI SES oc 5 kU GU 83.2 82.8 100.0 105.6 80.7 
1 Original base: 1961. : ie ra res 


1 Base initiale: 1961. 
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Imports from or Exports to — 


39. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


VII. EXTERNAL TRADE (Cont‘d) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


CHINE (Taiwan) 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Il countries — Tous pays . fImp. PNR PRES. FR] 321.2 297.9 356.1 425.0 556.7 615.8 801.6 895.4 
lExp. 155.8 156.9 164.8 195.2 213.9 327.1 430.3 449.6 531.1 632.8 790.5 
ECAFE countries — Pays de la CEAEO . . fImp. 10321088 1239 127.6 128,/7. 1436 «197.8! 27513" 324.9) 417.3 473.0 
lExp. 126521021212 12321323 2260078243 274.8 322.9 339.6 357.1 
Developing ECAFE countries — . fimp. 112 eee 132 eee 154200 22.1 45 19,5 29,1. 30.6  ~S91 “S01 Ces ie ore 
Pays évoluants de la CEAEO lExp. 61.1 56.0 59.1 66.1 794 LU 145.3) 2957 a STO 57178 
Western Europe (including UK) ists ome . SImp. 19.6 22.4 32.6 28.7 22.5 23.9 34.8 45.7 54.2 TEKS 86.9 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 5.9 8.7 9.3 15.1 17.3 27.0 31.1 45.7 SIL 69.3 70.8 
UK — Royaume-Uni . fImp. 4.0 3.5 4.2 al 2.8 4.1 6.0 6.7 10.0 07 1 
L | lExp. 0.7 14 27 5.6 3.3 4.5 2.5 3.3 4.4 5.0 6.7 
North America — Amérique du Nord 4 fine: 86.3 84.7 115.4 134.3 118.7 155.6 147.2 1942 182.4 268.4 267.3 
Exp. 10.0 14.4 20.1 45.3 55.6 59.8 87.7 108.8 133.6 195.1 330:6 
US — Etats-Unis . . fImp. 844 83.5 113.1 130.8 115.2 150.5 139.1 178.9 1642 2484 239.3 
lExp. 9.8 13.7 18.9 43.9 53.1 54.0 81.0 991 «LISS 16907 28429 
South America — Amérique du Sud . . fImp. 0.1 0.1 0.4 1.4 1.9 4.4 5.9 4.1 2.7 2.5 
lExp. 0.6 0.1 — 0.7 1.7 1.9 — — 0.1 1.0 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 16.2 14.8 21.3 24.6 20.2 24.3 30.4 30.0 47.8 34.1 58.6 
lExp. 12.4 39 10.3 7.8 4.1 6.0 15.9 14.7 17.8 19.0 22.0 
40. Composition of imports— Composition des importations 
(million New Taiwan dollars — millions de dollars NT) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires . 561 596 1 004 1 378 1184 1487 1650 GER MANGER ZE US 
_ Others — Divers er ss AU a Ss 343 534 655 780 852 778 939 L133 2208 ss) GOGO 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 2584 3733 4373 5305 5465 6527 7341 8099 10091 10764 13972 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d’équipement . 361 517 797 943 8838 1514 210% 2745 1940 4103 2383 
Capital goods — Biens d’équipement . 1756 3020 3 968 4488 3790 4177 5124 8481 10016 13704 15267 
41. Value of imports and exports by SITC sections — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million New Taiwan dollars — millions de dollars NT) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 
SITC — CTCI section 0 1337.8 1184.1 1486.7 1650.4 1837.7 1695.8 2136.6 3115.2 
SITC — CTCI section 1 112.3 1185 166.5 97.7 147.5 1848 462.3 134.0 
SITC — CTCI section 2 3186.4 3013.4 4519.1 5032.2 5713.8 5840.4 72514 7930.1 
SITC — CTCI section 3 1055.7 970.5 1060.5 1041.5 1085.3 1889.5 1359.5 2340.3 
SITC — CTCI section 4 1916 175.2 196.0 328.6 228.2 215.1 281.5 139.5 
-SITC — CTCI section 5 1654.1 1902.3 1608.0 2323.3 2852.0 2827.9 3950.3 4091.2 
SITC — CTCI section 6 1568.1 1648.5 2021.0 2488.2 3231.7 4208.6 9151.0 5364.5 
ree CTCI section Jo. — . 2 _ .. 3256.4 2671.1 2926.9 3592.2 3398.7 7 320.4 10672.1 12031.9 
SITC — CTCI divisions 71 + 72 914.2 1608.1 2244.8 2455.4 2183.0 2436.3 2762.8 4629.1 5151.4 7862.5 8775.0 
SITC — CTCI section 8 435.2 425.0 447.1 550.3 7111 704.6" 937.0) 99227 
SiG — CIC section 9 56.8 69.3 51.6 5721 90.1 69.5 led 82.0 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) 
re AC NC lesection Use a 4341.7 3948.6 7270.6 9623.5 9322.0 9035.6 9287.7 9 441.5 
SIC — CTICl section 1 47.0 80.7 41.4 45.8 76.7 120.8 63.7 95.0 
SIC — CITC section 2 364.9 480.1 672.0 900.9 973.0 1267.1 1272.0 1398.8 
SiiGe—tOCr section 3 193.6 181.4 124.5 133.6 76.4 1644 215.8 238.6 
SITC — CTCI section 4 4.1 8.4 112 10.6 28.0 10.8 8.0 3.8 
Sues Cll section 5 444.9 625.2 666.9 664.4 732.7 746.3 872.0 801.2 
SITC — CTCI section 6 2031.3 2677.8 3615.0 4385.4 4501.9 6410.9 7706.2 8 848.8 
SITC — CTCI section 7 102.3 149.3 240.2 411.2 780.6 1559.5 2300.9 4164.5 
SIG CIC! section" 8 281.9 583.2 640.1 1185.2 1494.3 2127.5 3886.3 6 557.9 
0.5 0.2 0.7 1.0 1.6 8.1 16.7 17.1 


Sle Gas C1 Glesection 0 
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CHINA (Taiwan) 
VII, EXTERNAL TRADE (Cont‘d) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 
42. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons — quantité en milliers de tonnes) 
(value in million New Taiwan dollars — valeur en millions de dollars NT) 


1965 1966 1967 1968 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 


Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 


43 492 663 15457 646 70.4) 98060 mem 
Bay ce. CPE i. ae SDS vod Voie Visas 1605 12684 145050) cite LE 825.7 
5 3 254.6 370.8 300.9 376.0 286.2 296.0 448.81 
RTS EL SUN ES He ee A8 778 1709 782 11122 9471 11178 849.1 07501250) 
— i i ‘ E 94.3 92.3 148.9 151.6 69.9 193.6 192.6 178.9 196.1 373.3 403.7 
pees ae ee coe 2 246.1 347.7 535.0 665.3 315.5 846.2 875.5 849.8 930.9 1834.3 1860.8 
ificial si — ay Oe UE: b Qui 2-1 4.6 7.8 7.5 11.9 7 17:9 23.7 27.4 26.2 | 
Se ee eee A 34.5 48.9 130.9 286.6 271.5 539.8 710.6 751.6 1059.4 1290.8 1350.0 
Crude oil (including diesel fuel) —. . . .. . fQ. 695.7 695.7 1060.3 1362.4 1258.5 1494.3 1286.2 1419.1 2781.8 1944.9 3410.9 | 
Pétrole brut (y compris le carburant diesel) lV. 383.8 491.0 703.5 944.5 805.5 932.4 886.0 895.5 1680.5 1035.1 2145.4 | 
Textile machinery and parts — . . . . . . . 0 1345 2227 4854 8432 2671 2449 5886 9193 9667 7665 15003 | 
Machines textiles et pièces détachée VE 38.3 90.3 163.0 223.5 140.0 155.9 424.4 641.0 774.9 612.1 1278.1 | 
Metals, old, waste and scrap — Cie aes a Os 45.6 69.9 144.6 183.6 112.7 173.7 251.4 440.7 273.8 2066 201.2) 
Déchets et débris de métaux lV. 53.8 115.8 281.2 388:7 ©) 204.5) 299 49077 906.4 521.3 418.0 361.8 
Machineryeand parts; DC eu ee ae fQ. 14.5 18.6 17.0 15:2 12.4 15.3 10.3 17.0 18.9 26.6 26.3 
Machines et pièces détachées, n.d.a. lV. 440.9 775.6 678.5 659.6 445.1 888.7 475.1 830.9 1040.0 1568.5 1311.5 | 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) | 
Rice and paddy (including ships’ stores) — fQ. 179-3216072 35.0 65.0 AZ 01194 2720 sy hey ae ASE 67.8 
Riz et paddy (y compris l’avitaillement des navires) (UV. 653.2 850.5 183.8 374.8 242.9 715.5 800.4 1643.7 1188.7 800.2 495.6 
Bananas f= Banane ie aie tae NO: 41.4 45.2 46.1 VER 52.9 52.8 190.2 318.4 345.3 382.1 340.6 
lV. 14132, 21973" 220:9 382.5 282.3 279.9 1288.5 1949.3 1938.1 2078.2 186ike 
Ceres Gree, Gos pk «See ee oO 816.6 733.9 862.5 659.7 633.9 646.0 837.6 781.5 840.7 556.6 628.7 | 
lV. 2001.2 2320.2 2625.7 2298.0 1825.1 4097:3 5133:7 2353.9 2108.3 1568.15 155072 
Canned pineapples — Ananas en conserve. . . . SQ. 27.8 36.5 38.1 53.2 46.9 48.3 59.5 76.4 77.9 7927 77.4 
lV. 1694 283:60ee 2359 416.2 395.9 421°2 512.0 686.5 711.9 701.4 689.0 
Canned mushroom — Champignons en conserve . . SQ. — — — 2.3 11.6 22.5 20.6 T2. 33.0 39.5 40.8 
lV. 64.1 324.0 639.6 577.7 776.7 1003.1 1204.3 1161.1 
SRE Nee tee ee eet ee te Lae ay RL OS WES 14.4 12.0 14.6 12.5 13.7 15.2 20.1 19.6 19.2 18.4 
lv. 157088 25178822073 957.1..1295.4 3057. 13192 353.4 397.2 431.9 4510 
Cotton piecegoods — Cotonnades . . . . . . . SQ. 1.0 6.3 9.8 81.72 81.02 94.92 113.52 114.42 152.22 Le aoe 
lV. 32.8 334.2 462.5 498.5 494.4 594.6 783.7 776.3 1016.7 1465.7 1744.8 
Cotton clothing and articles of personal wear . . . fQ.1 3 354 862 1406 3916 2278 2827 93241 93848 —S'SIG SEC R 
Vétements et sous-vêtements de coton lV. 3.7. 32.9 96.7 12341 347604 22195, 2743 320.7 379.5 528.2 9002 
Artificial fibres, synthetic and manufactures thereof — 1Q.1 548 1739 3078 3687 4829 7549 9948 10499 14972 orate woe 
Fibres artificielles, synthétiques et articles dérivés lV. 10.9 50.7 103.8 184.5 290.5 423.4 726.3 760.5 1151.4 2108.4 3901.6 
Pivwoods—aContreplaquew,as 7) sei aaa NO) 6.2 10.7 12.8 33.6 47.0 86.6> — 135.3 144.5 170.5 184.4 258.2 
| lV. 32.9 94.0 87.4 285.6 421.0 674.0 1043.3 1056.0 1332.4 1475.8 2121.1 
Cement Ciment mre nes eh meee a Os 2676811535 74.8 257.9 493.4 899.4 910.5 680.9 1208.5 1130.0 881.7 
lV. 99.6 63.8 41.1 159.85 282,07 50555145 346.6 748.3 736.3 556.8 
ae metals and metallic products So es ee fQ. 2521 48.5 57.8 114.3 82.0) LL 111.6 129.4 173.4 Boe woot 
inerais, métaux et ouvrages en métaux lV. 70.0 194.5 245.0 484.1 4998 764.2 913.2 1325.1 2146.1 2856.6 4318.5 
5 = 
2 ie . millones de mètres. 


VIII. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE — SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES 


43. Index numbers of wages! — Indices du salaire! 


(1963100)? 
ee eee 
Eee eee 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Mining ——sIndUsttiesmextrachivesy. Jas.) 4) en ulNsase: 74 75 82 91 97 100 107 120 127 139 
Coal — Charbon RS. “00 0, 77 77 83 90 97 100 106 120 126 136 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . , 60 64 75 91 96 100 102 111 118 133 
En AIM eNtatiOn) RE Wes LA CU 52 55 69 92 94 100 112 129 136 157 
exti SEE JE PUR du cr 69 76 88 93 99 100 109 113 119 127 
Chemicals — Produits CHIMIQUES ER. +, LS seas 53 56 68 90 95 100 103 112 116 133 
Ceramics == CCraMmiGuG. mT si ws % os < 62 70 84 91 94 100 102 109 115 125 
Electricity and gas — Electricité et gaz. . . . .. . 55 55 69 93 95 100 110 114 122 142 
Ppa Be ak 5 3 =e x = 
. nr. ER and allowances includings payment in kind. jp des salaires et indemnités, y compris les paiements en nature. 
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44. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(1963=100)1 


CHINE (Taiwan) 
Ill. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (Cont'd)— SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (Suite) 


1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
neral — Indice général 
= : ea ee ea | Od ee 94 100 102 98 99 102 105 
- < a Et mem gy ng 62 JA 86 89 92 100 105 98 100 102 106 
109 Habillement. Ce CR 86 94 97 94 98 100 101 98 94 94 93 
Fuel and electricity — Chauffage et électricité a tr 79 92 94 92 97 100 101 107 113 120 121 
cs and products — Métaux et ouvrages en métaux . . 100 103 110 106 102 100 102 103 98 97 97 
umber — Bois. . le ar 126 122 120 105 99 100 99 110 128 133 147 
Building materials — Matériaux de eonstrucdon Sule 97 111 124 105 101 100 101 106 109 122 122 
Rubber and products — Caoutchouc et articles en caoutchouc 78 80 92 95 97 100 97 96 94 90 86 
Paper and pulp — Papier et pâte à papier. . . . . . 83 86 99 104 103 100 100 97 96 97 95 
Medicines — Médicaments . . s TEAS: 20 23 33 66 89 100 90 64 54 58 63 
Chemicals and products — Produits chimiques ee Es : 81 84 88 95 100 100 97 96 94 95 98 
Biiscellancous == Divers, … . se nan « vu OIL 98 97 102 102 100 101 103 102 99 100 
Manufactural products? — Articles manufacturés? 76 81 87 85 90 100 10 
A anufacturés? . . . SOON IOTEET 
Industrial materials? — Matières premières industrielles? . 98 100 100 102 its ae te 
1 
: aa ea Ko Since 1967, 1963-1965 average. : Bae aie nee à partir de 1967, moyenne 1963-1965. 
45. Index numbers of prices received and paid by farmers — Indices des prix payés aux agriculteurs et par eux 
(1963=100)1 
1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
'rices received by farmers (R)— Prix payés aux agriculteurs (R) . . . . . . . . 98 93 100 105 104 107 109 115 
Prices paid by farmers (P) — Prix payés par les agriculteurs (P) . - . . . . . . 97 98 100 103 104 106 110 116 
Cultivation COS HETAIS diexploitationt. miei ot FLO LE: AT ons 104 98 100 105 106 106 106 110 
Domestic expenditure — Dépenses domestiques . . . . . . . . + . = . 95 97 100 102 103 106 109 115 
atio REP ER RE DORA PES 6 6 Se ee à ew wi eut eRe tgs 101 95 100 102 101 100 99 99 
1 Original base: Average 1961-1963. 1 Base initiale: Moyenne 1961-1963. 
46. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d’exportation 
(New Taiwan dollars — dollars NT) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
ice (per metric ton) — Riz (par tonne). . 31643) MO SDS 24450577058 5772 OO 6275" 6388) 6688 6 906 a7 317 
jugar (US$ per metric ton) — Sucre (dollars EU par sonne) « 100.2 83.4 81.9 85.5 12.6 Looe os.) 74.0 62.3 65.2 68.1 
lea (per kilogram) — Thé (par kg) . : 12.67 16.20 18.31 22.47 20.90 20.06 16.36 15.32 1868 18.23 18.93 
jotton yarn (per quintal) — Filé de coton (par quintal) 5 1888 4105 3160 3685 3968 4131 4983 4623 4116 3931 4261 
ement (per quintal) — Ciment (par quintal). . . . . 37 55 55 58 56 55 55 49 61 65 63 
itronella (per kilogram) — Citronnelle (par kg) So 44 51 61 84 98 114 65 58 59 54 59 
ananas (per kilogram) — Bananes (par kg) . . . . . 341 485 479 522 534 530 622 615 562 544 546 
janned pineapples (per quintal) — 
Ananas en conserve (par quintal) . . s à 609 777 750 806 844 873 861 898 927 880 891 
fushroom (per kilogram) — Champignon (par es ee —- _— — 28 28 28 28 28 30 31 27 
adnan ae ecb Re nc den SRE EN: OPES Van se Rs Tee 


pecifications: Rice: unit value of export of rice and paddy; Sugar: monthly average price Désignations: 
of all kinds of sugar f.o.b. Taiwan ports; Tea: unit value of export of black tea; Cotton 
yarn: unit value of export prices f.o.b.; Cement: unit value of export prices f.0.b.; 
Citronella: unit value of export prices f.o. 'b.; Banana: unit value of export; Canned pine- 
apple: unit value of export prices f.o.b.; Mushroom: unit value of export prices f.o.b. unitaire à l'exportation, prix f.a.b. 


47. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


(1963=100)1 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 


BEET St LOUIS AHICICS pen pst Ms) 000 My + à fot 0 à 68 75 89 96 98 100 100 100 102 

POUR MENTON, à» le CU + e si Le 70 79 97 101 98 100 103 105 110 
Glothine Habillement"... MN s 6 « à 86 94 98 97 98 100 101 101 101 
Piousing —— logement. . -)). = = oe. «2 = 85 90 93 95 98 100 100 102 104 
Communications . . ne ait ke 77 80 91 94 102 100 96 97 98 
Medicines and medical care — 

Médicaments et soins médicaux . . ae, 30 34 47 77 97 100 87 75 67 
Education and recreation — Education et loisirs à 82 85 89 95 99 100 100 102 103 
Miscellaneous — Divers 72 76 85 89 97 100 99 99 100 

1 Base initiale: 1956; à partir de 1967, moyenne 1962-1964. 


1 Original base: 1956; since 1967, 1962-1964 average. 


1967 


105 
114 
101 
108 
102 


67 
104 
102 


ee ee ee 
Riz: valeur unitaire à l'exportation du riz et du paddy; Sucre: prix moyen 
mensuel du sucre, toutes qualités, f.4.b., ports de Taiwan: Thé: valeur unitaire du thé noir 
à l'exportation; Filés de coton, ciment, citronnelle: valeur unitaire à l'exportation, prix 
fab. Bananes: valeur unitaire à l'exportation; Ananas en conserve, champignons: valeur 


1968 


113 
125 
100 
116 
107 


71 
110 
103 


CHINA (Taiwan) 
VIII. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (Cont'd) — SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (Suit 


48. Result of household expenditure survey, 1966— Résultats de l’enquéte sur les dépenses des ménages, 1966 | 


Yearly per household income classes (New Taiwan dollars) — 

Dépenses annuelles par tranche de revenu (dollars NT) 

All Under 100 000 \ 
classes— 10000 — 10000- 20 000- 30 000- 40 000- 50 000- 60 000- 70 000- 80 000— 90 000-and ove: 


i Plus de» 
Eiht Mae 20000 30000 40000 50000 60000 70000 80000 90000 100 000 100 000 \ 
we EEE SS eee eee 


Number of households — Nombre de ménages . . . 2281035 103 896 557 401 689519 387 478 202989 129 791 76562 42511 26928 16646 47314 

Average household size — Taille moyenne du ménage . 6.0 1.8 4.3 5.7 6.8 7.5 8.2 8.0 9.0 8.7 Ti 9,7! 

ee ere CO ee . 30138 21633 75187 119761 164262 84396 100919 112059 127925 70112 80580 389 080 ) 

= Soe 7 due rae » CA € 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 1000 1000 1000 100.0 100.0) 
Food — Alimentation . . . . . . 2 « © 49.06 56.25 56.19 59.99% 51.02. 46.981 .45.23. 40.87 43.240991 O6 
Bevetagess—! Boissons sy) ne) ua ee 1.20 0.78 1.24 1.22 1.16 1.22 1.26 1.10 1.23 117 1.28 1.24 | 
HODACCO == MA DAC o 6 6 sc o o@ © o 6 3.09 3.86 3.55 Sheil) 3.13 2.97 2.63 3.21 3.45 2.43 2:99 2.74} 
Clothing — Habillement... 5.53 4.05 4.77 5.21 5.05 5.74 5.58 6.29 6.59 6.30 6.19 6.20 | 
House rent and water charges — Loyer et eau . . 1906 2 AT S 22 62 MIS 20 S218 ee 4 40 TS 79 12.28 14.09 16.21 13:64} 
Fuel and light — Chauffage et éclairage . . . . 4.73 7.61 6.04 Bll 4.72 4.61 4.26 3.83 3:52 3.66 3.67 3.91 | 
Furniture and appliances — Mobilier et équipment . 1.82 0.69 1.04 1.49 1.65 1.90 2.47 3.16 2.39 2.66 3.95 2.09 | 
Household operation — Entretien du ménage . . . 1.74 1.68 1.61 1.52 153 1.38 1277 1.58 2.35 1.91 3.81 2.70! 
Personal care, health and medical care — 

Soins personnels, santé et soins médicaux . . . 4.51 6.10 5.05 4.46 4.42 512 4.14 3.85 4.46 3.25 3.21 4.97 ! 
Transport and communications — 

HrANSDO SNL COMMUNICAUOD yes ne iene 2.28 1.23 1.42 1.56 1.82 2.56 2.63 3.33 3.89 3.72 2.60 2.86 : 
Recreation and amusement — Loisirs . . . . . 1.54 0.99 1.01 ITS 1.38 1.62 1979 2.41 2.05 2.62 2.45 1.95 } 
Miscellaneous Divers « ul.  ..e + 6.36 0.97 2.76 4.61 6.55 7.60 8.23 10.04 STI C 471027 7.26 
Interest —— Intérets PU. 0.22 0.43 0.32 0.18 0.18 0.44 0.09 0.02 0.21 0.10 _— 0.32 ! 


Axes IMPOSER oe «i 135 0.61 (71 0.89 1.09 1.48 1.33 1.46 1.61 2.61 DSTL 4.76 
Gifts and other transfers — Dons et autres transferts . 3.49 PDH 2.72 2.87 3.10 By) 4.21 5.05 3.63 5.21 4.34 4.13 


IX. FINANCE — FINANCES 


49. Currency and banking — Monnaie et banque 


(end of period — fin d’exercice) 
(billion New Taiwan dollars — milliards de dollars NT) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Money supply — Disponibilités monétaires . . . . . . 5.13 5.57 6.11 7.34 702102001343 14.84 17.39 22.10 24.47 
Currency outside banks — Circulation fiduciaire hors banques 2.35 2.57 2.67 3.08 3.39 4.13 5.20 5.78 6.58 8.36 9.41 
Deposit PONY A DÉDOIS ES urs. LM hota Ree 2.78 3.00 3.44 4.26 4.53 6.07 8.23 9°07 1081 "13:74 ts: 0G 

Time deposits! — Dépôts à termel , . . . . . . , 2.57 3.46 4.72 7.75 9.59 12.47 15.81 18.43 23.90 29.57 33.62 

Pare uae SIDI 5 RER 1.78 2.05 2.14 2.39 2.98 3.30 3.65 5.29 8.00 951) 133g 

entral Bank — Banque centrale . ea ea ae aes 
Commercial banks — LE Ve aes TU Re 179 2.05 2.14 { ies ie ne oe ann as aa 

Counterpart funds — Fonds de contrepartie. . . . . . 1.55 1.84 2.62 3.40 3.96 4.71 5.61 5.61 4.31 3.33 1.84 

Bank clearings? — Débits bancaires? . . . . . . . , 5.41 6.89 OM SONT el Oe | ANA 23.75 30.29 38.76 

ads ee a AYoirsiestérieursi(net) mn ay) enn 2.68 2.51 3.67 5.18 4.48 SO 72 1056 13.35 15.67 13.73 

entral Bank — Banque centrale . Tee ce tee 
Commercial banks eee ics commerciales . Le one 2:08 2,51 267 { rae ts + a5 He ee ano 01 

Claims on private sector — Créances sur le secteur privé4 . . 4.13 5.69 6.62 9.07 11.30 13.84 17.52 22.30 26.13 92.92 ee 

Claims on government (net)5 — Créances sur l'Etat (nettes)5 . 0.58 0.50 1.00 1.93 1.40 1.83 2.21 1.55 0.50 0.30 : 

Exchange rate (selling): NT dollars per US dollar — 36.38 36.38 ; | | = 
Taux de change (vente): dollars NT par dollar EU . { 37.78 39.70 § 39.85 40.03 4003 40.10 40.10 40.10 40.10 40.10 40.10 


a a eee 
Depots en monnaies étrangères et dépôts d’épargne à terme à la Banque Centrale plu 


dépôts à terme et en monnaies é è 
es étrangères dans les banques commercial 
ciales, 
2 Moyennes mensuelles. ; 


1 Time savings and foreign currency deposits with Central Bank plus time and foreign 
currency deposits with commercial banks, 
2 Monthly averages. 


3 Gold revalued in April 1958 at 35.91 and in June 1961 at 39.81 NT dollars per US dollar, 


: 2 Seles à 3 Or réévalué en avril 1958 d jui 
Foreign exchange and foreign liabilities revalued in April 1958 at 23.58, in November 1958 ,au cours de 35,91, et en juin 1961 au cours de 39,81 dollars NI 
; - 26, dollar EU. Devise bri 32 4 :1 10 
at 36.08, and in June 1961 at 40.00 NT dollars per US dollar, pour un s et engagements extérieurs réévalués en avril 1958 au taux di 
A Ckniral Wank and Clerc ET er ae Serene 1958 au taux de 36,08, et en juin 1961 au taux de 40,00 dollars NT pou 


5 ‘ 5 : 
Central Bank and commercial bank claims on government minus their government deposits. 4 Banque centrale et banques commerciales 


5 Créances de la Ban i 
que centrale et des banques commerciales i épô 
Pear ae q sur l'Etat moins dépôts d 
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IX. FINANCE (Cont'd) — FINANCES (Suite) 


90. Balance of payments'— Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


CHINE (Taïwan) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Goods and pe — Biens et services —123 126 130 131 —126 — 14 Ch 184 
Trade balance2 — Balance commerciale? . 3 —117 —I111 —122 —134 —123 — 24 2) PT Ph = À TA 
Central Government, n.i.e. — Gouvernement central, n.i.a. . — 12 — 12 — 9 I 1 4 3 2 32 20 12 
Other — Autres . 5 — 3 -- 2 — 4 6. — 21 — 26, — 16 = 29 9372 
Transfers: — Transferts: 
Private — Secteur privé . PR ANRT fe 14 10 6 14 15 14 12 15 18 26 15 
Central Government — Gouvernement central 83 66 82 84 40 31 8 18 6 — 2 1 
Capital n.1.e.: — Capitaux n.i.a.: 
Private — Secteur privé . Et ner: 36 29 45 38 26 40 33 18 82 95 70 
Central Government — Gouvernement ET 6 g 14 15 31 29 15 83 — 10 15 31 
Commercial banks: — Banques commerciales: 
Assets — Avoirs . eee, — — — — 78 33 — 76 16 22 — 47 — 54 44 
Liabilities — Engagements . : — — — 2 — 14 22 21 3 — 1 43 20 
Monetary authorities — Autorités monétaires . a — 19 6 — 22 97 — 1 — 51 —103 — 8 — 22 — 48 — 21 
Central Bank Assets — Avoirs de la Banque centrale . — 12 — 2 —- 57 — 1 — 51 —103 — 8 — 22 — 48 — 21 
Central Bank Liabilities—Engagements de la Banque centrale — 6 8 — 22 — — = — = == = —_ 
Other assets and liabilities — Autres avoirs et engagements , — 2 = — = = = —_ = 
Net errors and omissions — Erreurs et omissions nettes . 5 7 5 — 1 — 4 5 — 11 — 5 — — 4 — 26 
ss Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
2 Prior to 1964, imports are on c.i.f, basis. 2 Avant 1964, les importations sont c.a.f. 
51. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l’Etat 
(million New Taiwan dollars — millions de dollars NT) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Total revenue — Recettes totales . 6 275 Ae 6 742 6954 7771 7812 10167 13286 13465 17362 19 468 
Total expenditure — Dépenses totales 7 019 ».. 2885 8714 9719 10133" 11688" IS 010. 15157 20/0849 207.73 
Balance — Solde — 744 ... —1143 —1760 —1948 —2 321 —1521 —1 725 —1 692 —2672 —1 305 
X. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
52. Education — Enseignement 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Number of schools — Nombre d'établissements 
Pre-school — Préscolaire 532 620 675 678 614 588 556 555 575 602 579 
1st level — ler degré 4 1 663 1757 1 843 1 932 POISSON 07 2143 2175 #2208 2244 
2nd level — 2ème degré (total) 328 345 363 401 439 483 924 551 566 600 803 
General — Général ee 208 226 244 280 320 361 396 414 431 458 664 
Vocational/Technical — Te hiique : 109 109 109 111 110 114 121 130 128 136 134 
Teacher training — Normal . 10 10 10 10 9 8 7 Z 7 6 5 
3rd level — 3ème degré 21 22 27 30 33 35 41 56 69 79 85 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school — Préscolaire 1 567 1845 2020 1995 2028 2009 1975 2023 11898 == 2190 2751 
Ist level — ler degré 34889 38289 41397 46576 48795 50525 51933 53522 54736 55683 56 348 
2nd level — 2ème degré (total) 14380 15232 16712 18129 19959 22121 24297 26378 28317 30859 35149 
General — Général 9261 10190 11288 12669 14260 16280 18197 19941 21596 23706 28 449 
Vocational/Technical — Be bague £ 4239 4535 4929 5001 5324 5511 5823 6212 6548 7065 6656 
Teacher training — Normal . 486 507 495 459 375 330 277 225 173 88 44 
3rd level — 3ème degré é 2520 2801 3 149 3523 37389 4279 4805 5622 6726 7564 8 549 
students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
Pre-school — Préscolaire 64 73 80 78 78 75 75 79 82 89 90 
Ist level — ler degré 1643 ue 1 889 1997 2098 2149 2203 2258 2308 2348 2383 
2nd level — 2ème degré (total) 291 317 355 410 463 525 594 664 714 785 921 
General — Général A te a 209 232 263 315 366 424 484 543 584 640 770 
Vocational/Technical — Po Eal/ Technique 3 72 78 84 88 92 97 107 118 128 143 150 
Teacher training — Normal . 77 72 7.6 6.6 53 4,5 3.7 3.2 2.6 1.6 0.9 
3rd level — 3ème degré 28 30 35 38 44 52 64 85 114 139 161 
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CHINA (Taiwan) 
X. SOCIAL STATISTICS (Cont‘d)— STATISTIQUES SOCIALES (Suite) 
53. Mass communications — Information de masse 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 


1967 1968} 


Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 29 29 30 31 
Number of circulation (thousands) — 


31 31 31 31 31 31 31 


Tirage (milliers d'exemplaires) . A a 426 500 Rae 720: he 750 Da rc Pare 6 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . . . 543 551 714 741 750 610 746 746 734 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . 339 445 449 609 1011 1114 1178 1307 1362 1402 a 1 
Number of television receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licenses de postes récepteurs de télévision (mulliers) ape se 3 ate stews 3.3 16 33 62 108 164 1936 


54. Medical facilities — Santé publique 


SS Crh OOO 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 | 
Nt 


Number of registered medical personnel — Personnel médical immatriculé 


Physicians — Médecins ns 2 9 se ee 6482 6659 6948 7224 7498 7818 8071 8416 8729 9168 9 489: 
Herb physicians — Médecins herboristes . . . . . . 2108 2127 2168 2187 2270 2398 2423 2458 2509 2546 257) 
Dentists and assistants — Dentistes et aides-dentistes . . . 1183 1197 1230 1252 1273 #41303 1340 1364 (I39)) COTES) 
Pharmacists and assistants—Pharmaciens et aides-pharmaciens 1451 1491 1517 1627 1666 1783 1938 2151 2268 2473 275i) 
iINursese—) Enfirmaeress que 0 2 cls ween 8 1557 1715 1895 2397 2760 3287 37183 4144 4592 5123 2782) 
Midwives — Sages-femmes … . . . . . + +. - 2829 2959 3058 3320 3596 3872 4179 4473 4665 4991 5331) 
AREA one OM NT OISE ise cls, ce ah” ree 15610 16148 16816 18007 19063 20461 21664 23006 24154 25902 27611| 
Number of hospitals — Hôpitaux | 
General hospitals — Hôpitaux généraux . . . . . . 26 27 27 27 27 27 27 AA 21 27 27} 
Health central office — Dispensaires . . . . . . . 584 586 576 576 578 578 578 578 588 592 601. 
Mobile medical unit — Groupes sanitaires mobiles . . . 413 441 441 441 441 44] 441 441 441 425 413 | 
@therse— Autres re ee al TO ee ee 35 37 40 41 40 41 43 43 44 44 45 | 
GAL NE PR OS ME Er en hee tense Ti 1058 1091 1084 1085 1086 1087 1089 1089 1100 41090 1094! 


55. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


(end of period — fin d’exercice) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 : 


Number of co-operative societies — Nombre de coopératives . 1902 1998 2071 2164 2227 2326 2419 2377 02 4372331007 50) 
Membership — Nombre d’adhérents | 
Individual membership (thousands) — 
Autre individual (millers), . 2 2 5 2 4 851 891 904 938 966 1022 1066 1287 1325 41260 1306 
Group membership — A titre collectif . . . . 1167 1186 1223 1364 1489 1547 “1573 1804 1888 1847 MOTS 


Total amount of shares (million New Taiwan dollars) on 
Montant total des parts (millions de dollars NT). . . . SO SRI EL OS ALT GT TO T2 AS IS DS GS 

Collected shares (million New Taiwan dollars) — | 
Rants rennes onsde dollars. Ne aan 39.9 56.8 58.8 63.0 67.2 TL 86.1 105.6 16.5 122.6 T65% 


56. Co-operative farms — Coopératives agricoles 
(end of period — fin d’exercice) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Number of co-operative farms—Nombre de coopératives agricoles 177 176 175 177 167 176 190 199 187 183 186 
Membership — Nombre d’adhérents . . . . . , . . 24202 23877 23245 23408 21036 20113 20644 21630 20574 21422 21271 
Number of shares (thousands) — Nombre de parts (milliers) . 201 225 226 226 254 308 338 362 317 293 300- 
Average of cultivated land (thousand hectares) — 

Surface cultivée moyenne (milliers d’hectares) 795 761 764 772 716 71 

ei + ee : 9 742 7 

Total capital (million New Taiwan dollars) — à i ae 74 

Capital total (millions de dollars NT). . . . . . . 1222 8.9 8.7 8.9 9.0 9.8 10.6 12.0 12.8 10.7 12.6 


97. Housing! — Habitation? 


(1966) 
Urban and rural — 
: Urbains et ruraux 
Private households? (thousands) — Ménages privés2 (milliers) + 100 a 

Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage) ae 
Dwellings’ (thousands) — Logements3 (milliers) . a one oe 
Average size (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne (pièces par logement) . eee 
Average density (persons per room) — Densité moyenne (personnes par piece) a: 
8 


1 Including Quemoy and M: 
2 Data on all Noni de arena private households 2 te ee cpempecede ley tee Ole Rs 
3 Data refer to housing units rather than dwellings 3 es one ce apportent non seulement aux ménages privés mais à tous les mé 
} Les données se rapportent aux unités d'habitation, non aux logements ns: 
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FIJI— ILES FIDJI 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 


. POPULATION 
Midyear population (thousands) — 
Population au milieu de l’année (milliers) . . . . 368 381 394 407 421 434 449 
Il. MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 
Index numbers of employment (excluding agriculture)—Indices 
de l’emploi (non compris l’agriculture) (1963 = 100) 96 Gil 100 90 96 100 106 
III. NATIONAL ACCOUNTS (million Fiji dollars) — COMPTABILITE NATIONALE (millions de dollars fidjiens) 


Gross domestic product at factor cost — 
Produit intérieur brut au coût des facteurs. . . . dre star eus “taire LOG ST ST 
IV. AGRICULTURE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Rice shiz (PAT) EE TE D ne 18 24 30 23 22 22 18 
Sugar cane (crop year) — 

Canne à sucre (campagne agricole) . ; TSC OST IN OT EN 053221574802 556 
Coconuts (million nuts)—Noix de coco (millions de biz) oe se iS 246 241 250 246 
Copra (crop year) — Coprah (campagne agricole) . . 31 30 SD 41 40 42 42 

V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Sugar — Sucre. . 207 255 163 166 253 296 321 
Beer (thousand hectolitres)—Bitre (milliers d'hccolires) il 20 30 19 19 20 26 
Cigarettes (millions) . . 170 182 231 251 230 258 302 
Electricity (million kWah)—Electricité (millions de kWh) 41 44 55 57 70 84 93 
VI. TRANSPORT — TRANSPORTS 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . DC wok 3.8 4.1 4.5 5.2 6.2 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . > 2.8 727) SZ GAL 3.3 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transpore maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 287 325 376 272 311 415 489 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 302 339 285 297 322 340 423 


VII. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Fiji dollars) — Valeur ae le de dollars fidjiens) 


Imports — Importations . . . eo, 35.20 $3.71 32.81 34.46 34.77 40.41 55.25 
Exports — Exportations . Mee SS on Cae Sy 29.10 27.64 31.03 26.25 31.49 4433 52.23 
Index — Indices (1963 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations . . . = Ne 80 82 85 100 126 
Export quantum — Quantum des exportations . . . “se es 79 67 78 100 111 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . Foi FR 105 103 103 100 105 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . CEE oat 83 85 83 100 107 
Terms of trade — Termes de l’échange. . . . . + AT 79 82 81 100 101 


JIII. PRICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices — Indices des prix 4 la consommation (1963 = 100) 


Alleitems)—— Fous:articles’ "7" "LPS Sere ir 96.3 97.1 99.1 100.0 103.1 
Food — Denrées alimentaires. . 1. . . . . ei Sat 93.8 96.7 99.3 100.0 104.1 
IX. FINANCE — FINANCES 
Government revenue and expenditure (million Fiji dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de dollars fidjiens) 
Total revenue — Recettes totales. . . . . . . 13.6 14.3 14.8 14.9 16.2 18.6 24.0 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 177 16.1 18.7 19.0 21.0 22.0 24.0 
X. EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
1st level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'écoles . . . . . 520 521 534 544 559 564 572 
Teaching staff — Personnel enseignant . ‘ 19702 105) 288i 2:C00 AIT 21525 2640 


Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits Cniliers) 69.28 72.48 76.18 78.88 80.36 84.59 88.85 


I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 


fidyear population (thousands) — 


Population au milieu de l’année (milliers). . . . . . 368 381 394 407 421 434 449 
nnual crude rates of — Taux bruts annuels 

Lie OS AN CIRE SEL as ee 40.3 41.8 39.9 40.9 39.5 38.0 37.8 
Deaths — Mortalité . . . a aan aC 7.0 7.6 6.6 6.4 6.3 5.8 6.1 
nfant death rate — Taux de mortalité Biante op Aa ll 39.4 42.6 36.1 33.4 29.5 27.4 30.5 
rude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . 7.7 7.8 8.0 6.7 6.3 6.5 ifs) 


1968 


505 


137 


a 


bo 
Seo 
ou 


A ne 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(12 September 1966 census — recensement du 12 septembre 1966) 


Population Area — Superficie 


Both sexes—Les deux sexes Male — Masculin Female — Féminin 


476 727 242 747 233 980 18 272 26 
RE  —— 
107 


Density (population 
per km?) — Densité 
km?) (au km?) 
oe ee ee SSS 


cS 


4 


os |. POPULATION (Cont'd — Suite) 


3. Population by five-year age groups and sex (12 September 1966) — 
Population par groupes d’âge quinquennaux et par sexe (12 septembre 1966) 


Age (in years — en années) 


AE 0-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 40-44 

Tous ages F1 

Both sexes — Les deux sexes . 476 727 82 463 77 323 62 953 50 911 41 805 2 a a ae ae ee | 

Male — Masculin 242 747 41 918 39 372 31 892 25 473 20 677 17 060 ne Te 
Female — Féminin . . 233 980 40 545 37 951 31 061 25 438 21 128 


Pines 
Age (in years — en années) 

A og ee ae 

85 and over — Unknown — 


45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84) rester lac on 
— : 16 891 13 296 8 836 6 638 4 353 3 010 1 889 1 177 996 
or Meta oe 8 819 7 091 4 689 3 527 2 372 1 666 1 107 670 588 140 | 
Female — Féminin . 8 072 6 205 4 147 3111 1981 1 344 782 507 408 


4. Economically active population by industry, sex and age,’ (27 September 1956) — 


Population active selon la branche d’activité économique, le sexe et l’âge! (27 septembre 1956) 
ISIC code (division) — CITI code (branche) 
Total 0 1 2-3 4 5 6 7 8 ) 

— i 88223 52890 1984 6230 6471 7382 5650 3847 7729 269) 
et se 14322 9061 289 966 1269 139 802 356 730 710 ! 
20-24 . 14631 7757 480 1164 1438 148 958 78720418 486 
25-34 . Wheels alps 2 17 574 1877 1634 QUAI AS SE 5200877266 602 ! 
35-44 . 16740 10169 987 UL 78 RTS 114 1014 808 1642 309 | 
45-54 . 9920 6280 182 635 559 69 735 375 877 208 

DE CARRE ec) ee, 6234 4334 47 302 302 30 459 145 396 219 

65 and over — 65 et plus . 3826 2982 11 98 138 13 192 44 197 151 

Unknown — Inconnu 155 90 14 10 12 2 2 12 8 5 

Female — Féminin 5 034 373 8 150 31 8 563 120. 5724 57 

[52192 1090 18 3 42 11 — 133 32 836 15 

20-24 . 1 245 8 2 31 8 7) 155 36 985 18 

25-34 . 1 226 40 3 39 6 3 135 21 970 9 

35-44 . 790 120 — 22 3 1 74 Pail 544 5 
45-54 . 412 qu = 10 1 1 45 8 232 4 | 
DOCS Dee à Ca OURS SA ET CR 184 50 — 6 2 1 18 2 101 4 
Goeandwover — JOD, et pluses... ca en0 2 oe sl esa Ce eee TE 23 3 — 45 2 | 
Winlcnowinee—a INCOM as seeks piece lhc a he |e) sy cp Uae er.) eS 14 3 — — — — — — 11 —. 


1 Economically active population excludes female ‘‘unpaid domestic workers’ some of whom 
undoubtedly assist in family enterprises. Activities not adequately described (division 9) 
includes unemployed persons (1 152 males, 28 females). 


1 La population active ne comprend pas les femmes classées comme ‘‘travailleurs familiaux non! 
rémunérés”, dont quelques—unes travaillent certainement dans des entreprises familiales.] 
Les chiffres relatifs aux activités mal désignées (branche 9) comprennent les personnes sans 


emploi (1 152 du sexe masculin et 28 du sexe féminin). 


5. Economically active population by industry, status and sex (12 September 1966) — 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe (12 septembre 1966) 


ISIC code (division) — CITI code (branche) 


Total 0 1 2-3 4 5 6 Zh 8 9 U 
Total a a pees 125809 67501 1903 8845 7302 896 8650 6272 S676 13529 5235 
Male — Masculin 116433 66785 1876 84587272 889 7520 6075 2491 9877 5210 
Female — Féminin . 9 376 716 27 407 30 TN 11130 197) ESS 3652 25 
6. Economically active population by occupation, status and sex (27 September 1956) — 
Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (27 septembre 1956) 
ISCO code (group) — CITP code (grand groupe) 
Total 0 1-2 3 4 5 6 7-8 9 x Z U 
Total are 93257 5236 46767 3132 13760 1839 2359 11297 5770 1482 435 1180 
Male — Masculin 88223 3385 45725 2954 13713 1839 2315 11211 4021 1474 434 1152 
Female — Féminin . 5034 1851 1042 178 47 — 44 86 1749 8 1 28 
7. Expectation of life, 1966 — Espérance de vie, 1966 
Age (in years — en années) 
0 1 2 3 4 5 10 15 20 25 30 35 40 
Male — Masculin . 67.0 67.3 66.8 — — 64.2 59.5 54.7 50.0 
sculit é : : c ; ; 45.3 40.8 36.2 31.9 
Female — Féminin . 72.1 72.4 71.9 — — 69.3 64.6 59.9 55.2 50.5 45.9 41.3 37.0 
————— —————— — 


a 
Age (in years — en années) 


45 50 95 60 65 70 75 80 85 90 95 100 
Male — Masculin . 27.4 2375 19:3 16.2 13:7 10.9 9.4 7.9 
sculir 3 . : : : , : 6.9 5.8 , 
Female — Féminin . Geen 28.4 24.4 20.8 WA 14.5 12.6 10.5 8.6 6.7 7 
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ILES FIDJI 
Il. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


8. Index numbers of employment! — Indices de l'emploi! 


(1963=100) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
mployment in non agricultural sectors—Secteurs non agricoles 96 91 100 90 96 100 106 119 118 129 137 


Manufacturing — Industries manufacturières , . . . . 77 WL 89 84 90 100 116 167 162 174 184 


1 Salariés, non compris travailleurs occasionnels et personnel domestique. 


Hl. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
9. Industrial origin of gross domestic product at current factor cost — 
Origine, par branche d’activité, du produit intérieur brut au coût des facteurs courants 


(million Fiji dollars — millions de dollars fidjiens) 
SE 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 
griculture, forestry, hunting, fishing — Agriculture, sylviculture, chasse et DÉCRET 44.6 42.1 41.5 40.9 


Ms udquarryins —— Industries’extractives. |. | PORN RIT Ae tne : 1.8 1.8 2.1 2.0 
Maukactinins-— Industries manufacturieres = . MM sy See) + NS RE 13.3 14.9 1 


1 Wage earners, excluding casual and domestic workers, 


: 4.9 15.0 
onstruction — Bâtiment et travaux publics . 4 DA 7.0 6.4 112) 
lectricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . : dei 1.4 15 1.6 
ransportation, storage and communication — "Transports: entrepôts! et ‘communications “ Tage 7.8 8.9 6.9 8.1 
holesale and retail trade — Commerce de gros et de détail . . . . ea a. et 2 10.4 12.8 19.6 18.9 
Banking, insurance and net interest receipts — Banque, assurances et revenus net a’ intérêt 157 2.0 0.5 0.4 
wnership of dwellings — Propriété de maisons d'habitation . : Ue 7.5 12.2 NYS) 
Public administration and defence — Administration publique et défense : ours DACA UN: LAN 5.9 6.5 8.4 9.4 
Services . . Gd Ce Ae M ETS So. 9.0 102 5.0 5.8 oye Mee 
Gross domestic product ‘at factor et 2 Produit intérieur brut au coût des facteurs . a.  Le > 108.5 115.1 119.1 123.4 132.0 140.0 
Plus: Net indirect tax — Plus: impôts indirects nets . . Ge ee ATEN 8.9 11.6 12.1 10.8 11.5 ae 
Gross domestic product at market prices — Produit intérieur brats aux ae du Penarehe aac BER oe oe AT NEA ZE a eS 


10. Expenditure on gross domestic product — Dépense imputée au produit intérieur brut 
(million Fiji dollars — millions de dollars fidjiens) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Private consumption expenditure — Dépenses de consommation privée . . SC TL US mr DS 77.6 84.0 94.5 C7 98.0 103.0 
General government consumption expenditure — Dépenses de consommation de l'Etat PU ce cc ed 14.0 14.5 16.2 17.8 19.6 2172 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe . . . . . . . . . . es 14.6 17.9 22.6 22.0 30.4 35.0 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . RC LI : fo TE 5.6 8.5 5.0 6.0 —0.5 1.0 
Net exports of goods and services — Exportations netics dé bices es d SÉÉVICES Fr PN, EPL UN 5.2 — -86 —48 —30 —2.1 
Statistical discrepancy — Ecart statistique a ree er 0.2 1.8 15 —0.5 —10 —5.1 
Gross domestic product at market prices — Produit ui brake aux "prix du marché SO Se ane eee GS A PAST RAM EE MMS SEX) 
Less: Indirect taxes — Moins: Impôts indirects . . os où à à à « A — 89 —11.6 —12.1 —10.8 —11.5 —13.0 
Gross domestic product at factor cost — Produit intérieur brut au coût des facteurs LOS TS RO TS ES 2 020 D 


11. Distribution of gross domestic product — Répartition du produit intérieur brut 
(million Fiji dollars — millions de dollars fidjiens) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Compensation of employees — Rémunération des travailleurs. . . oes 32.0 36.5 41.4 43.1 49.4 
Gross income from unincorporated enterprises — Revenu brut des te yhises non consctaees en neces ete 47.2 47.1 46.4 47.4 47.5 
Gross operating profits — Bénéfices d’exploitation bruts . . . RS RP RER ER cs 18.7 20.0 TS 19.0 20.1 
Government income from property — Revenu des domaines de l'Etat OT RE LS BS PONTE Ra 2.6 2.8 3.1 3.3 3.6 
Personal income from property — Revenu des biens personnels . PE ee Ts ee 8.0 8.7 Chil 10.6 11.4 oes 
Gross domestic product at factor cost — Produit intérieur brut au coût des facteurs ORAN LE rs 108 SISTER 12 SAN 107 0 20.0 


IV. AGRICULTURE 
12. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1958 


Rice — Riz . . ; 13 13 sh 13 13 13 10 8 . À = 
Sugar cane (crop your) le — Cees à sucre Crane gericoley 31 85 aa 35 3 + A = : : : 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . Seton Ws Sra En nee : = = = = = 7 : 
Cassava — Manioc . : : : f è : d ; 
Bananas — Bananes 


13. Production of principal crops— Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


23 F4 22 18 15 15 19 18 

ok add arch ; 18 24 30 

Be hae ie — Canned à sucre Gampigne demuole) Wesel) YAMS hay ail, it 1 a 1 oe 2 fe 2 ae 2 ae 2 . 2 je 2 Ne 

pe Se: our yams — Patates et ignames . re TPS se sise ens * “ Bh s e © © 0 
assava — : 7 : À 

De 46 241 250 246 190 169 163 182 

Coconuts (million nuts) — Noix dee coco (millions ce D. a ae oe Pi 40 12 42 31 26 25 28 


Copra (crop year) — Coprah (campagne agricole) . 
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FIJI 
IV AGRICULTURE (Cont’d — Suite) 


14. Livestock (September) — Elevage (en septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 


Re RE ee eS 


| 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


— Ch DT A te À CORTE 16 16 16 16 16 16 16 18 20 22 25 
se Bone Fi ce Gn Ce tn ei nn 113 113 113 113 113 113 ILE) 197 160 155 135 
Pios eels 5 GO 8 BG oe » F G 0 2 o 21 21 21 21 21 21 21 24 26 23 20 
Goats — Caprins ee Aap ete 24 24 24 24 24 24 25 1 
Poultry: — Volailles: 

Chien ee ur wo. ec 17 ane xe es ee 136 139 142 145 148 
DUC RSC AA TS sa a se re Sak nen ee 14 14 14 14 15 


15. Consumption of commercial fertilizers‘ — Consommation d’engrais commerciaux" 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


INITTOgenous (OND) == VANS, 6 ll tot 1.9 1.0 3 1.5 3.4 4.2 6.5 4.3 4.2 4.9 
Phosphate2 (P,0;) — Phosphatés2 . . . . . . . . 0.5 0.6 0.1 0.1 (ah 0.7 0.7 1.0 Tez: 0.7 0.8 
Potash (K,O) Potassiciues ER yee cess es 0.3 0.3 — — — — — 0.2 0.7 0.3 0.2 
1 Prior to 1966, years ending June of year stated. 1 Avant 1966, l’année se termine en juin. — 

2 Excluding ground rock phosphate. 2 Non compris les phosphates naturels broyés. 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


16. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


A ee ee ee ee 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Iron ore (Fe content) — Minerai de fer (teneurde Fe). . . 2 8 14 6 4 1 
Goldie On(kilogsrammes) (Ee. OO oie > 7, 2.697 2257. 2246 2595 2717 3336 3126 3393 3501 3456 3336 


17. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Meat (beef and pork) (inspected production) — 


Viande (boeuf et porc) (à l'inspection) . . . .. . Zul 4D) 2.3 2.3 2.3 2.3 22 2.2 2.3 2.7 3.3 
OUT A | di ile tye lie ist OM, Ue raul) nc 207 255 163 166 253 296 321 316 321 317 394 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d’hectolitres) . . 1 20 30 19 iS) 20 26 30 35 38 41 
Crgaretics (qullions) eo se 170 182 231 251 230 258 302 321 322 311 344 
Tobacco (metric tons) — Tabac (tonnes) . . . . . . 6 27 20 17 16 16 17 14 14 9 8 


18. Construction — Bâtiment 


1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


New buildings: building completed—Value (thousand Fiji dollars) — Valeur des constructions neuves Br de dollars fidjiens) 
Canimenciala—eBatinicnts commerciaux). Sete, sp pen, ee 943 682 059 e MP 


DB SUA Sow SCI CH CS semerareae gyre iors laters ote ns 1107 1230 1408 2045 1617 1976 1958 


19. Electric energy — Electricité 


Code Type 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) | 
I P HONTE) SC Ne 15.6 15.2 19.0 21.5 25.0 Sle 42.6 39.7 40 
à : ! ; : ; à : 7 41.0 42.8 
P MotalGline =... . RU tei) 719 1 9.6 117 16.1 18.6 18.9 19.3 19.7 19.7 
Production (million kWh — millions de RWh) 
I+P otale(Gib) Meme ss > « eos 41 44 55 57 70 84 93 96 
113 120 
P DONC ss 4 ee 18 21 22 23 26 35 41 46 El . sed 


VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
20. Roads — Routes 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


‘ee vehicles in use! (thousands) — Véhicules automobiles en circulation! (milliers) 
assenger Cars) Voitures Ile MOUNSME RE 4 9) ee 3.8 4.1 4 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . .- . . =. =.=... ~. 2.8 2.7 a an ea Es Os ae os 


1 Including vehicles operated by police or other governmental security organizations, 1 Y compris les véhicules de la police et des autres services de sécurité de l'E 
É ecurite de l'Etat. 


110 


ILES FID 
VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (Cont‘d) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (Suite) i 


21. Shipping — Transports maritimes 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


International sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 
Bec: trees net registered tons) — Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 
DC PATES Sia Sa AMEN ten! By yn 5 SO OAI OI OS eet C20Nn S44. 1066 1397. 1 
Cleared — Sortis . . 1142 10845 1 175 1204 OG 47 Pe Meee oer 
2 453 1 

Goods (thousand metric tons) — Marchandises Gillies ide tonnes) RE 
Loaded! — Embarquéesl . . . , . . . . 287 325 376 272 311 415 489 472 444 519 544 
Do dE DÉbarquées = ame nw CC 302 339 285 297 322 340 423 450 399 446 482 

1 Including ships’ stores and bunkers. 1 Y compris avitaillement des navires. 


22. International tourist travel — Tourisme international 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Number of visitors (thousands) — 
Dombredertouristes (7721/1675), . 9995 «ee. NO . 12.0 12.6 14.3 14.7 18.3 24.2 31.6 40.1 44.6 56.0 66.5 


23. Communications 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 
Domestic — Intérieur . . PRÉC ER & 3780 3486 3687 6056 5990 7866 7690 7714 8080 8618 11047 
Foreign: received — Etranger: regu SLI PRE AO pee 2484 2752 2971 4411 4454 5973 6225 6604 6965 7573 6232 
Éorelgni sent —" Etranger: CHVOyÉ . . . . . « « PSot 1342559 2:335 99218135 9b 9322726 2 194 2)2 49a oo) eo COREA TS 
Telephones: number in use (thousands) — 
Téléphone: nombre d’appareils en service (milliers) . . . 5.79 6.62 7.21 7.95 8.64 CPAS IS ONE EN DST II 


Vil. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


24. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Value in thousand Fiji dollars — En milliers de dollars fidjiens 


Imports (c:1.7.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . 35205 33712 32809 34456 34772 40414 55251 58162 50545 56291 68 402 
Exports (f.0.6.) — Exportations (f.2.6.) . . . . . . 29104 27644 31031 26253 31489 44334 52230 42495 38914 42661 49118 
Balance — Solde. . . . —6101 —6068 —1778 —8 203 —3 285 +3920 —3 021 -15.667 —-11 631 —-13 630 —19 284 
Value in million US dollars — ‘En millions de dollars EU 
Imports (c.1.f.) — Importations (caf.) . . . . . . 44.40 42.52 41.38 43.46 43.86 50.97 69.69 73.36 63.75 70.40 78.55 
Exports (f.0.b.) — on Gé b. ) ger (oh oe ae 36.71 34.87 39.14 33.11 39.72 55.92 65.88 53.64 49.03 53.35 56.40 
Balance — Solde. . vi Sil saree LES 7.69 7.65 2.24 —10.35 —4.14 +4.95 —3.81 —19.72 —14.72 —17.05 —22.15 
1 Excluding value of Sugar Preference Certificates. 1 Non compris les ‘‘Sugar Preference Certificates’’. 


25. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 


(1963=100)+ 
1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Quantum 


PE POLSi eI POLtAtlONS. LR. ue hs nus es re ee 80 82 85 100 126 132 108 119 129 
PROMS EXPOLLATIONS ne Ken SF 6 hee on + nn Vi 79 67 78 100 111 103 85 104 114 
Unit value — Valeur unitaire 
DONS IMPOHAUONS smu 3 bes +) 9 à ne sn os de + + 105 103 103 100 105 106 107 111 114 
Exports — Exportations . . 3 oe ees ee Came Ge 07 cu 83 85 83 100 107 87 90 Ts 83 
Terms of trade — Termes de l'échange md: Che Lan 79 82 81 100 101 82 84 71 73 
1 Original base: 1960. 1 Base initiale: 1960. 


26. Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


ee eee ee eS 
I, E. — 
ee tec oleuers de ct exborsastons à dsinaion de 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
ies — T AC LOUE Si. ae) imp: 44,7 40.9 41.5 43.5 43.6 51.0 70.0 73.3 63.6 68.8 75.4 
gaa a Exp. 36.6 31.5 39.4 29.6 39.5 55.3 64.3 54.0 48.0 52.4 
ies — P GenlalGHAL OM imp: 22.8 23.8 23.9 25.0 29.9 33.0 45.1 46.5 41.3 45.7 ; 
Oe erie per Exp. 9.8 8.8 9.5 22 11.5 9.1 17.5 1159 9.6 13.2 13.5 
Developing ECAFE countries — . . . + . Imp. 6.6 6.3 6.6 6.6 6.9 9,7 MS 11.0 10.4 11.4 10.6 
Pays évoluants de la CEAEO Exp. Ul el 0.9 — 102 1.3 3.2 159 1.6 1.4 Deu 
Western Europe (including UK) — . ee) Imp: 16.1 122 11.3 12.9 13.0 13.4 17.5 19.0 16.3 15.6 19.7 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) Exp. 16.0 15.4 18.4 14.8 17.4 26.2 27.3 2305 22.0 PAN) 21.0 
UK — Royaume-Uni wee 0 :- £56) Imp: 154 11.3 10.5 1222 12.0 11.9 15.3 16.7 1297 12.3 16.9 
lExp. 15.8 15.2 17.9 14.3 14,5 23.5 24.8 21.8 213 21.4 20.6 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale Jin: — — 0.2 0.1 — 0.2 — — A qe oF 
xp. — — — : ? 
ica — éri se Ip. 3.1 2.4 2.8 2.2 2.6 2.4 4.5 5.0 4.7 5.6 5.2 
ee hia site en Bons 1Exp. 6.9 4.5 6.1 4.5 4.8 15.1 13.0 11.2 9.3 16.0 es 
a -Uni Imp. 2.0 1.3 11272 1.2 1.6 17 Ped 3.0 3.5 4.0 4. 
Poser ae oa O67- 03 AM 14 ese 5a 6.4. en SG gays 
South America — Amérique du Sud. . . . . ae — — — 0.2 0.1 ie = “= — 
XP. Ë 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . oe 0.3 0.2 0.3 — 0.2 0.1 ve a 17 132 
XP 


FIJI 
Vil. EXTERNAL TRADE (Cont’d) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


27. Value of imports and exports by SITC sections — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 


(million Fiji dollars — millions de dollars fidjiens) 


1964 1965 1966 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 
eee ree NE mm en sem PE ee 


Imports (general, c.i.f.) — Importations (générales, c.a.f.) 


SITC — CTCI section 0 6.41 7.51 6.91 6.97 7.29 

SITC — CTCI section 1 ae cs Ap Mee Dee 

sire = cr ie 3 4.13 3.91 4.22 4.18 4.48 4.38 5.64 5.68 5.44 6.20 7.32 | 
SITC — CTCI section 4 0.48 0.55 0.47 0.50 0.45 0.67 0.64 0.86 0.86 0.76 0.84 
SITC — CTCI section 5 2.15 2.06 1.58 2.28 2.57 2.88 4.15 4.57 3.82 3.92 5.00 
SITC — CTCI section 6 8.63 8.48 8.49 8.58 7.80 8.90 11.18 12.28 9.86 11.10 14.08 
SITC — CTCI section 7 er De: 7.95 6.28 5.40 6.39 7.03 8.88 14.03 13.01 9.98 12.12 15.18: 
SITC — CTCI divisions i if joe ete See ae de Her 3.41 4.29 4.87 6.20 9.56 8.49 6.95 7.78 9.44 
SITC — CTCI section 8 . Se nis ers 2.88 2.77 3.01 3.35 3.10 4.62 6.13 6.09 6.14 7.28 9.18 
SiGe —s@ TClesectionvs seamen en tis | : 0.42 0.53 0.64 0.55 0.47 0.48 0.60 0.61 0.96 0.62 1.24 


Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.a.b. ) 


SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 


16.40 15.68 18.56 13.25 18.15 30.43 37.33 26.96 24.74 27.10 28.06 | 
0.01 0.01 0.01 0.02 0.05 0.05 0.06 0.08 0.12 0.36 0.40 | 
1.18 0.91 0.76 1.02 1.37 1.34 1.26 1.57 1.04 0.78 1.18 | 


4.50 4.09 4.06 4.08 2. 91 3.73 4.55 3.64 2.88 2.86 4.78 | 
: : : : 0.02 0.02 0.02 0.10 0.12 | 
0.01 0.03 0.04 0.03 0. 03 0.04 0.15 0.20 0.22 0.38 0.40 | 
— 0.01 0.01 0.01 — 0.01 0.01 0.02 0.02 0.02 
0.09 0.09 0.10 0.06 0.08 0.06 0.08 0.07 0.06 0.10 0.12 
— — — = — 0.01 0.02 0.01 3.12 3.24 3.52 
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28. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in metric tons — quantité en tonnes) 
(value in thousand Fiji dollars — valeur en milliers de dollars fidjiens) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Imports (general, c.i.f.) — Importations (générales, c.a.f.) 
[Ricege thi Ze won a) PM, etna. ce. EN olen On AC): Are mt aoe 2e 5 1197729 13 603 "10/8567 9553867272 
lV. Are ae won sate re 680 994 1626 1478 11552. 120g 
Petroleum products — Produits pétroliers . . . . J§Q. Sore Se ere ee Ses S162 ere ee = a wag 
lV. 4082 3740 4072 4124 4338 4246 5456 5444 5242 6016 7328 
Fertilizers, manufactured — Engrais chimiques. . . JQ. 9553 11108 342 11179 15859 23152 35655 34513 23466 24251 33197 
Nive 990 544 20 446 582 806 1596 1512 1110 1052 1312 
Cotton fabrics — Tissus de coton . . . . . . . JQ. 4013 4243 3598 4799 3739 5764 5817 6094 5413 9052 10707 
lV. JS 022 804 1074 856 1186 1304 1344 1100. 1296 1866 
Fabrics of synthetic fibres—Tissus de fibres synthétiques fQ.1 en wee Ae 6082 3966 4362 3973 3652 3266 3786 3493 
lV. eas se SE 1 158 656 808 916 732 654 606 652 
irounandesteel Feet ace CE O! 10050 9555 7874 6951 11800 9352 14127 17956 11825 13371 18524 
tive 1756 1456 1288 1072 1494 1338 2044 2654 1636 1882 2562 
Radios, radio-gramophones and television sets — . . §Q.2 ies ... 18009 24584 32703 72284 96681 70138 68940 135 202 84 022 
Appareils de radio et de télévision et radio-gramophones lV. 134 218 360 416 540 1142 1606 1086 928 1380 1184 
Passenger motor cars, other than buses, cycles — . . §Q.2 601 586 621 803 72381067 1506 L177 «66014 1167. 129 
Voitures automobiles, cycles lV. 712 746 764 988 918 1334 1812 1432 1086 1394 1500 


Exports (national, f.o.b.) — Exportations (nationales, f.à.b.) 
Fish, fresh or simply preserved — 
Poisson, frais ou conservé simplement 
Bananas and plantains — Bananes et plantains . 


6 806. 63672. 6100, 5967 51691 

oer ae S06 ue cates 8 170 822 1520 2088 1872 
4870 2515 6129 6820 4957 6866 4007 1650 3722 1578 3490 
326 170 414 480 350 494 300 136 324 136 354 
186.4 221.3 137.7 203.6 275.8 316.2 310.1 242.7 323.2 346.7 
15518 14746 17412 11888 16964 28750 35662 25020 21708 23778 24306 
Biche ... 99392 58355 36617 60817 73799 66028 86429 82211 80365 
Ros ne. 122 224 176 490 364 324 426 404 396 
9637 7224 8533 11729 7860 7975 9673 5436 5314 5115 7 537 
302 386 390 404 372 390 398 260 294 232 376 
679 85 2539 5987 6972 6057 7045 6472 2132 1784 — 
78 14 350 676 780 748 932 990 276 222 = 
22127 15176 18274 24117 18480 20288 23185 15012 14701 14387 17 440 
4498 4094 4056 4078 2906 3726 4548 3636 2880 2852 4770 


Cane sugar, not refined — Sucre de canne, non raffiné . 


~ co 
+ 
œ 
foe) 
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Molasses, inedible — Mélasse non comestible 
Oil-seed cake and meal, etc. — 
Tourteaux et farines de graines oléapinenses, etc. 


Copra — Coprah 


Coconut (copra) oil — Huile de coprah . 


SNS Or es Se de 
SOSO SO KO SO KO KO 


: ai À n 
È uns square metres. 1 Milliers de mètres carrées, 
3 Number. ; 2 Nombre d'unités. 
Thousand metric tons. 3 Milliers de tonnes 
4 Excluding value of Sugar Preference Certificates. 4 Non compris les “Sugar Preference Certificates’ 
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ILES FIDJI 
Vill. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 


29. Index numbers of wages! — Indices des salaires! 
(1965=T00) ? 


A eee 
1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


ns se À © 


All industries — Ensemble des industries . . . . . . . . . 94.9 98.2 96.6 100.0 101.7 104.0 111.3 1141 124.9 
Non-agricultural industries — Industries non agricoles . . . . , . . 94.5 98.9 S657 100.05 102525 08 ST OT 021 
Manufacturing industries — Industries manufacturières . . . . . . . 93:9 95.5 92.9 100.0 102.0 99.5 1065 110.5 114.6 

D ee tes workers in regular wage earning employment in June of each year, i eee salariés employés au 30 juin. 


30. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


(1963=100)1 


_—— 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


muitcernse we Nousrarucless. ss es, si) sae eee 4 96.3 97.1 99:1 100.0 103.2 TITI TIC SO 112411627 
ood = ASE" SN RE 5 Ge er arene. 93.8 96.7 99:3) TO0!0 104 SiC 2s eS 720 
SINS al LOFTS aco RON aun ee” a eee ca 101.8 100.9 100.0 100.0 98.4 SO e100 al 2h eee GS 
Household operation — Entretien du ménage . . . . . . . . . 98.1 97.4 98.9 100.0 105.1 107.8) TT US Ls 
Clothing and footwear — Habillement et chaussures. . . . . . . . 100.5 97.0 95.9 1000 102.0 102.3 1080 109.4 111.4 
meth Mines ga ee Cu. ae 100.0 100.7 100.7 100.0 97.8 97.8 1254 O17 53 7 

Miscellancousi=—— Divers «ge 4 5 = 5 6 mm 8 o «© % » & + 95.2 90.0 96.8 100.0 106.3 99 4MI01 7 T0 2 tise 

1 Original base: February 1960. 1 Base initiale: février 1960, 


IX. FINANCE — FINANCES 


31. Currency and banking — Monnaie et banque 


(million Fiji dollars — millions de dollars fidjiens) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Money supply — Disponibilités monétaires . . . . . + . . . 24,95 26.43 25.54 25.92 32.26 37.16 936.33 37.32. 42.06. 45:80 
Currency in circulation — Circulation fiduciaire hors banques . . . 8.11 8.79 8.89 8.02 8.98 11.38 9.72 9.54 10.11 9.96 
Total met deposits Dépôts totaux nets . ,.. . + « . «= » 1614) 17.63 16.66 17.89) = 23:27 25.78 26.61) 27077 | ol. Oo orcs 


32. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 


(million Fiji dollars — millions de dollars fidjiens) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Mietal revenue — Recettes totales . . . à « «+ » 13.6 14.3 14.8 14.9 16.2 18.6 24.0 252 25.0 28.4 33.3 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . + + . 1737 16.1 18.7 19.0 21.0 22.0 24.0 28.2 31.5 32.7 38.6 
nc GO Mem 7 AGE. Se CCC CCE eee 390 4] — 4.87 193.4 — — 30 — 6.5 — 43 — 5.3 
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FUJI | 
X. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


33. Education — Enseignement 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
I SR me ns, On un, it 
Number of schools — Nombre d'établissements 

eee == Dyweokits -~ 4 5 ¢ CE 4 tee de Fee nae es i aap at saya ides mee 

Ist level — ler degré . . PARUS ve Lie nes 520 521 534 544 559 564 572 pee ree oo 

2nd level — 2ème degré (total) PR SE ete 37 47 55 57 58 57 57 de Oy ye: 

General — Général . a à 29 39 45 45 45 43 43 : 1 
Vocational/Technical — Professionnel (Technique el mets 8 8 10 12 13 14 14 16) 13 
Teacher training — Normal . SENS VUS rer ere se aa ae wane fave ACC 

Brdwicvela—=socmenGectGaa. Gc) seus em Bal Cu = see 6 7 8 
Teaching staff — Personnel enseignant 

Pre-school — Préscolaire STE platen Dale le Mai 33% ee sets se sh a Ree ses A 

Ist level — ler degré . . Re TE ie 1970 2105 2188 2300 2411 2525 2610. 2773 2911931070 

2nd level — 2ème degré (total) RE OS APE 225 246 294 287 349 366 384 392 455 518 

General — Général . . He are 174 207 251 263 297 282 298 310 358 404 
Vocational/Technical — Professionnel /Techpiaue NE OR) 51 39 43 24 52 84 86 82 97 114 
Meacherstraming — Normal.) 3 se f 

Srdilevela——s3emerdesre  —, mS 53 54 Do 
Students enrolled — Elèves inscrits 

Pre-school — Préscolaire te de de A ser 25e or 5 re wee ne Ac oe eels 

Ist level — ler degré . oo Ns ea ka 69281 72475 76182 78878 80364 84587 88849 93983 99138 104971 

2nd level — 2éme degré (total) Sg Re 4621 5688 6598 6730 7210 7711---8330 8977 9897 11579 

General — Général . . nn à 3579 4517 5439 5542 5955 6378 7025 7566 8466 10055 
Vocational/Technical — Professwsanel technique 5 
br eachierveraini ig ee Noraial’ MON. DE CN 1042 NTI ISO NI O0 255s SCS SOS 4 ES 10527 
Srdelevelu=—~semendegrem.. 5 ies) ss) os ed or 435 431 408 467 
34. Mass communications — Information de masse 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Newspapers — Journaux 

Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 1 1 1 1 1 1 1 1 1 

Circulation (thousands) — Tirage (milliers) or yee: sas 5 5 5 6 8 8 10 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . Magee 53 20 22 20 20 20 Bake as 3 
Number of radio receiver licences issued heard) _ 

Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . 20 22 24 26 26 30 39 41 42 40 40 

35. Medical facilities — Santé publique 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Number of registered medical personnel — Personnel médical immatriculé 

Physicianst— "Médecins re CU isl i) tc es sa ne 195 se té 195 199 196 204 

Dentists — Dentistes LS EP TE er CRT Far acs 26 ee ae 23 29 28 30 

Phatracists — Pharmacien CN 6 = 6 wane aus Rote 40 Mas ons 38 38 38 38 

Nurses=Mufhinucres $0 |: Eiekk EN: Gene ce Ee 2% ans 400 aa a ie or ad 594 538 

Midwives — Sages-femmes . . PO LE us + 42 Pag Ae 45 58 86 95 
Inhabitants per physician — TA) par mél PTT D : re aon 2 D0Ù bette wee) 420005 2260) 52070 2 400 
Number of hospitals — Hôpitaux . cal» att RE à es 38 is de qe" 7 so er 22 22 23 
Number of beds — Lits . . . Sr orn USE LE 2146 2141 2214 2153 2158 1902 1841 1740 1699 1551 
Inhabitants per bed — Habitants par lit : 270 320 

36. Co-operative societies — Sociétes coopératives 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Number of registered and probationary societies — 

Nombre de sociétés enregistrées ou en période d’essai. . . 78 87 90 98 111 153 210 293 331 399 
Membership — Nombre d’adhérents . . . ste 3903 3975 4671 5246 5825 6115 7649 10310 11271 10995 
Capital (thousand Fiji dollars — milliers de Zollare fins) 

Subscribed — Souscrit . . . é 134 154 202 240 246 206 314 486 682 474 

Reserves. RESEr vcs = ee ee cy, eens 78 104 162 190 222 206 266 324 368 338 

Deposits — Dépôts . . 38 34 18 28 18 30 52 98 64 30 
Sales (thousand Fiji dollars) — ER ee de soni fiditens) 

Produce marketed — Produits vendus sur le marché . . 170 336 420 464 484 524 834 1192 

5 
Goods sold through store — Marchandises vendues en magasin 354 550 728 936 1 004 1 086 1 598 2 040 1 + ; ree 
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HONG KONG 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


EE mn np mm ne 
Re ee A 2 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
I. POPULATION 
Midyear population (thousands) = 
Population au milieu de l’année (milliers) . . . . 2854 2967 3075 3175 8347 3504 3594 3692 3732 3834 3927 
II. MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 
Index numbers of employment — Indices de l'emploi (1963 — 100) 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . 52.1 62.9 68.6 76.1 83.4 100.0 98.7 104.3 1185 1276 145.8 
Ill. AGRICULTURE 
Livestock numbers (thousands) — Elevage (milliers de tétes) 
CAO ABOVINS «ss os 5 sos à eee le 17 15 18 16 16 14 14 16 17 16 Bai 
Pigs — Porcins 5 RAI) Oe ae ser 107 150 184 294 294 320 257 235 266 307 371 
Total fish catches (live weight) (thousand metric tons) — 
Pêche (poids vif) (milliers de tonnes). . . . . 69.5 67.0 62.3 63.1 70.8 75.1 76.3 81.8 83.2 86.7 101.1 
IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Iron ore (Fe content) — Minerai de fer (teneur de fer) 60 68 67 67 63 64 65 75 77 81 94 
Cotton yarn — Filédecoton. . . . . .-. . 57.9 63.6 78.5 97.0) 106:8 | ICS TITI SN IST 152 0 SG 012726 
Cotton fabrics (million square metres) — 

Tissus de coton (millions de mètres carrés) . . . 229 302 387 405 426 475 484 543 563 613 661 
Cemente—Cimenty D 2 a6 «9% 152 142 150 184 212 217 215 241 247 216 366 
Electricity (millionkWh)—Electricité (millions de RW) 811 942 1116 1827 1538 1785 2072 2886 2711 3023 345! 

V. TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 196451 O90 MOMIE PAR PORN PATENT no O Cm ACT 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 5320 5493 5927 6167 7252 8246 8934 9168 9380 8579 9017 
VI. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Hong Kong dollars) — Valeur (milions de dollars HK) 
Imports:—vmportations= Mer, = we 1 4594 4949 5864 5970 6657 7412 8551 8965 10097 10449 12472 
Bxports)—— Exportationss. 4 « . « «= « «= % 2989 3278 3938 3930 4387 4991 5784 6530 7563 8781 10570 
VII. PRICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices (September 1963/ August 1964 = 100) — Indices des prix à la consommation (septembre 1963/août 1964 = 100) 
AllMiteras Tous articles "| ie vas uate Paci Pati 100 104 102 105 111 114 
Food "Alimentation . «9s À « » « « fe one wane wats ster 100 108 104 108 120 124 
VIII. FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (million Hong Kong dollars) — Monnaie et banque (millions de dollars HK) 
Money supply — Disponibilités monétaires . . . . Be. so Pie Se 2 706 G01 37) MS 563 AL GT A AT 4 834mg 28 
Government revenue and expenditure (million Hong Kong dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de dollars HK) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 596 634 822 986 1207 1344 1 457 1571 1772 1856 2023 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 582 717 857 969 1118 1313 1450 1750 1764 1744 1810 
IX. EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'écoles . . . . . eos) NS TT 0562. Lele 1596) 17i7" 1657 IG 7 Ness eS 
Teaching staff — Personnel enseignant. . . . . 10283 14481 14881 16866 16292 18927 19999 20339 20593 21388 
Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) 272 394 450 505 557 586 605 636 662 696 
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HONG KONG 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


EE 


Midyear population (thousands) — 


Population au milieu de l’année (milliers). . . . . . 2 854 2 967 3 075 3 175 3 347 3 504 3 594 3 692 3 732 3 834 3 927 
Annual crude rates of! — Taux bruts annuels! 

Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 37.4 35.2 36.0 35.5 35.6 33.8 31.0 28.8 25.8 24.6 21.3 

Déaths "Mortalité se arte uns tee ere) ne sms 722 6.8 6.2 6.0 6.3 5.8 9.2 4.9 5.2 520 5.0 
Infant death rate — Taux de mortalité infantile. . . . . 54.3 48.3 41.5 37.7 36.9 33.0 26.4 PT 24.9 25.6 23.0 

1 Beginning 1961, rates computed on population (including armed forces) have been adjusted 1 A partir de 1961, les taux établis d’après le chiffre de la population (militaires compris) 


to take account of under-registration, ont été ajustés pour tenir compte du sous-enregistrement. | 
Î 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1961 and 1966 censuses — Recensements de 1961 et de 1966) 


| 
| 
‘ 
| 


7 March 1961 Census — Recensement du 7 mars 1961 2 August 1966 Census — Recensement du 2 août 1966 
Population Density Population Density | 
Area — (population —_— Area — (population | 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — | 
Les deux sexes Masculin Féminin (km2) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) | 
I | 
3 133 131 1 610 650 1 522 481 1 0321 3 036 3 708 9202 1 880 8702 1 828 0502 1 0321 3 601 | 
1 Comprising Hong Kong Island, Kowloon and The New (leased) Territories. Land area 1 Ile de Hong Kong, Kowloon et Nouveaux Territoires (tenus à bail). Superficie des terres : 
only. seulement. | 
2 Estimate based on results of sample survey. Excluding transients. 2 D'après sondage. Non compris les personnes de passage. 


3. Population by five-year age groups and sex! (1 July 1967) — 
Population par groupes d’âge quinquennaux et par sexe! (ler juillet 1967) 


Age (in years — en années) 


All — Under 1 — 
Cie Lae a ne ET: 5-9 10-14 15-19" 20°20 es 
Both sexes — Les deux sexes. . . . . . . . . . . 3834000 93900 424300 535300 466900 409000 233500 202 000 
Male — Masculin . . . . . . . . . . . . . 1946500 48300 218000 278700 243100 216800 121700 109400 


FOIE MGR MO CS G RU oO D 6 0 1 887 500 45 600 206 300 256 600 223 800 192 200 111 800 92 600 


Age (in years — en années) 


30-34 35-39 40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 0 and over = 
Bothisexes — Les AUX SEXES. 6 4 4s ©) smten Guus 244 600 262 500 240 400 199 500 170 000 127 400 92 200: 132 500 
Malego—aMascnlin’ . ion: “ & « @ ae he ees 130 900 133 900 122 700 103 000 84 700 58 700 36 700 39 900 
Kemalet——sReminingw sour a. un «any ms ated on us 113 700 128 600 117 700 96 500 85 300 68 700 55 500 92 600 
1 Estimate based on results of sample survey. Excluding transients, 1 D’après sondage. Non compris les personnes de passage. 


4. Economically active population by industry, status and sex! (2 August 1966) — 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe! (2 août 1966) 


ISIC code (division) — CITI code (branche) 


0 eee so 
Total 145173073890 4200 5531008 881300 15/6700 234 290m S70 ES 3S 6602 
MAC EM AS CULO RE i 6 1s 6 4 a pe a 975 360 44040 3900 314670 80700 12540 182430 89590 214830 32660 
Female EMI ean se oc. sw NC 479 370 29 350 300 238430 7600 1130 51860 7420 123830 19 450 
Employers and workers on own account — 
Employeurs et personnes travaillant à leur propre compte. , . . 191 640 26 180 — 45820 6330 180 79630 6350 26 630 520 
Male ——siMasculinee.« lee OR touch 7 ee TUE 162610 21010 — 42610 6230 180 64060 5600 22 500 420 
Pénal SF ÉCIDINe alka osc gee . 29 030 5170 — 3210 100 — 15570 750 4130 100 
Salaried employees and wage earners — Employés et ouvriers . . . 1137180 12300 4200 492740 79580 13450 134 400 86740 309100 4670 
Male — Masculin +, à à SU 750070 9410 3900 264900 72180 12360 111790 81400 191250 2880 
Female ESA Saavistinie yr. Bul iy steer -o- Jo ly en ier 387110 2890 300 227840 7400 1090 22610 5340 117850 1790 
Family workers — Travailleurs familiaux . . . . . .. . 71530 34540 — 12790 360 40 19310 2 680 1 630 180 
Male — Mase ke Oe ETS “Se OG, Oe ee 27120 13290 — 5820 260 = HAM seb) 590 80 
Rémale RÉPARER MSR eee fun oa 44410 21250 O97 0) 100 40 13580 1330 1040 100 
Others and status unknown — Autres et situation non définie. . . 54 380 370 — 1750 2030 = 950 1240 1300 46 740 
Male — Masculia RS 7 los ao. ait eee 35 560 330 — 1340° 2030 _- 850 1240 490 29 280 
Spee Oa ÉMLOLTES yy) pn og pe eee 18 820 40 — 410 — — 100 — 810 17 460 


ee TR 


1 The group ‘‘Others and statu wn’? m 
a s unknown”’ refers to unemployed. “ : : PE, 
ploy: “Autres et situation non définie’? comprend uniquement les chômeurs 


1 La rubrique 
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HONG KONG 
| I. POPULATION (Cont'd — Suite) 


5. Economically active population by occupation, status and sex! (2 August 1966) — 


Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe! (2 aoiit 1966) 


ISCO code (group) — CITP code (grand groupe) 


Total 0 il 2-3 4 5 6 7-8 9 x Z 
Moar ew wt ww fl wl  . 1454730 74270 72530 189670 75150 2540 67590 650180 236250 79 750 6800 
Male — Masculin . . . . . . . . . . . . 975360 39330 67250 150630 45480 2340 63980 397 300 149960 52310 6780 
ÉRIC 479270 34.940 5280) 39040. 29 670 200 3610 252880 86290 27 440 20 
Employers and workers on own account — 
Employeurs et personnes travaillant à leur propre compte. . 191640 10790 61920 100 26 240 —— 0,190 75 1509 90077550 —- 
Waleg——mMascuimene see. fm . 8 tiy. SOR .7 216261009 641057 250 100 20890 — 4520 62810 8460 2170 — 
HA RTE ES ee i ae 29030 4380 4670 — 5350 — 670 12340 1440 180 — 
Salaried employees and wage earners — Employés et ouvriers . 1 137 180 63080 10610 179410 15020 2540 58 400 548 440 223620 29260 6800 
Male — Masculin . . .... .. =. =. . . 750070 32620 10000 146240 11200 2340 57090 323 400 140 640 19760 6780 
ÉÉDUCEMIDN “ees fais «tenes 29387110 130 460 610 33170 3820 200 1310 225040 82980 9500 20 
Family workers — Travailleurs familiaux . . . . . . 71 530 180 — 9350 33550 — 2880 23470 1590 510 — 
MARNE CURE CL, ee LOU, Ch 27 120 180 — 3480 13 090 — 1250 8 480 430 210 — 
CAE NE ÉUNINRN ee Mr: ne . ments + ous « 44 410 — — 5870 20 460 — 1630 14990 1160 300 — 
Others and status unknown — Autres et situation non définie . 54 380 220 -- 810 340 — 1120 3120 1140 47630 — 
Riclce——miMasculinge.. 20e «Reo . a8 5 Gen, , 35 560 120 oo 810 300 — 1120 2610 430 30170 a= 
HERMANN < . =) Ss 2 ne, Ds 8 18 820 100 -- = 40 — — 510 710 17 460 — 
1 The group ‘‘Others and status unknown’ refers to unemployed. 1 La rubrique ‘‘Autres et situation non définie” comprend uniquement les chômeurs. 


6. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 


Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 


Age (in years — en années) 


0 1 2 3 4 5 10 15 20 25 30 


Expectation of life — Espérance de vie 
Male — Masculin: 1963 See cee NTM 64.99 66.48 65.93 65.20 64.40 63.51 58.78 53.94 49.12 44.39 39.69 
LOG Saar AR 2 2e: 665742 9967.99 67.40 66.64 65.82 64.92 60.16 55.31 50.47 45.72 40.99 
Female — Féminin: IISc} ee hen GP REE eee eee 71.74 73.06 72.58 71.90 71.09 70.21 65.47 60.60 55.78 50.97 46.25 
LOGO. OR on Sees 26} Le 73.29 74.37 73.83 79 1972 297141 66.64 61.76 56.91 52.09 47.35 
Survivors — Survivants 
Male — Masculin: 1963 . . . . . . . . . 100000 96297 95645 95256 94960 94802 94387 94104 93781 93230 92573 
TOC a 100000 96728 96150 95804 95541 95401 95032 94780 94492 94001 93416 
Female — Féminin: LOGS ans ae Sees! 100000 96856 96179 95745 95496 95326 94969 94770 94481 94131 93589 
a (S6Sa Re as à = 100000 97223 96622 96237 96016 95864 95548 95371 95114 94803 94 320 
Age (in years — en années) 
35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 
Expectation of life — Espérance de vie 
Male — Masculin: GHGS} = guy De nn: 35.06 30.51 26.14 21.94 18.23 14.71 12.02 9.33 7.24 5.09 3.26 
DOCS ER ce | ee as Lope ke) NOUR DAES! 23.06 19.26 15.65 12.82 10.00 WAV AS) 5.45 3.41 
Female — Féminin: LOGS. CET o£ 2T «as 41.57 36.95 32.44 28.02 23.84 19.74 15.99 12.28 9:12 6.27 3.07 
OCR Re. OE RPE. à 42.63 37.98 ~ 33.43 28.96 24.71 20.54 16.69 12.88 9:59 6.59 3.52 
Survivors — Survivants 
Male — Masculin: LOC PAR LIN Los ET 91651 90389 88416 85476 80130 73183 61433 49351 34534 21 582-9952 
USGS ae: ee NS ER s à 92593 91466 89700 87060 82232 75902 65036 53604 39123 25848 13 076 
Female — Féminin: TOCS eee ro, Re 92915 92001 90714 88990 86198 82678 77024 70227 59 001 44415 28 524 
DOCS 0 8 à 8s 93720 92905 91758 90216 87710 84539 79412 73189 62758 48847 33057 
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HONG KONG 


I. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


7. Index numbers of employment! — Indices de l’emploi* 


9. Fish catches: nominal catch (live weight) — Pêche: prises nominales (poids vif) 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


AIO 2 SSH. at 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 
a a ee RE 
Ota” «eee UT, RS ee eee, oO, 69.5 67.0 62.3 63.1 70.8 75.1 76.3 81.8 83.2 86.7 
Fresh-water fishes — Poissons d’eau douce . . . . . 214 13.0 12.5 9.4 11.9 14.7 22.8 26.3 30.7 28.9 
Redfishes, basses, congers, etc.—Rougets, perches, congres, etc. 24.1 : 
Jacks, mullets, etc. — “Jacks”, mulets, etc. a 23-9 274 { 5.0 oy a Pe oie de ane 
Herrings, sardines, anchovies, etc. — - | | 
Elarengs} sardines 4hcHois,ketc. 0 0 TR p.20 À 2.4 2.0 4.6 2.9 
: 2 ; : : : é : 2.4 28 : 
Mackerels, billfishes, cutlassfishes, etc. — : + ie a 
Maquereaux, “billfishes”, “cutlassfishes”, etc. . . . . 1.9 229 2.4 2.6 es) 1.6 17 3.2 2.6 3.2 
Sharks, rays, chimaeras — Requins, raies, chimères . . . 0.8 12 ee 1.4 1.9 2.0 16 16 15 18 
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1968 


101.1 
30.1 


29.5 
10.6 


3.8 


2.2 


| 


(1963—100) 
ee 1966 1967 1968 
de — i | I 
Indicatif 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 
CITI 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . 2-3 52° 62.9 68.6 76.1 83.4 100.0 98.7 104.3 — 118.5 —127.6.145;à 

Hood Alimentation CR oo oe 20 67.5 68.1 73.0 81.8 93,5 100.0 94.2 93.9 89.8 9359 93:7 
Béve ages POISSONS sl oil is Mate 21 42.6 42.4 44.9 66.3 93.1 100.0 97.4 107.0 1245 100.8 98.0 
“obaccor——wbabacseepmncn fs) ae fer) en) es 22 85.3 69.1 69.9 75:5 70.3 100.0 82.8 92.5 85.0 74.0 67.8 | 
XIE co 23 51.3 64.1 75.2 83.4 86.1 100.0 105.2 109:9' 123:1 126.8. 1417 
Clothing’——sHabillementse sy). 28 one 24 42.8 72.6 69.8 68.8 79.6 100.0 93.0 96.8 111.6 121.7 > 143% 
Wood:-——Bois ee . RE Se eee RE 25 61.7 63.1 68.7 ied) 88.1 100.0 97.1 107.8. 117.6) 11293 16s 
Hurmtures=—— Meubles . 950% 298) 3 2 a @ 26 61.5 74.2 69.7 67.2 83.0 100.0 95.6 93.3. 1012 108.5 1097 
Paper, paper products — Papier et articles en papier . 27 27.7 32.9 43.0 70.5 88.0 100.0 105.3 111.7 118.4 148.8 178.85) 
Printing, publishing — Impression et édition . . . 28 61.6 64.2 65.9 82.5 87.6 100.0 Sorz 1110 1138.0 1215.5 1183 
Rubber, leather, leather products — 

Caoutchouc, cuir et articles en cuir. . . . . 29-30 87.2 78.6 79.0 73.8 82.5 100.0 93.4 88.4 94.7. 11333 1294 
Chemicals, products of petroleum and coal — Produits 

chimiques et dérivés du pétrole et du charbon . 31-32 95.4 90.9 91-7. 105.5 1020. "1000 NIUL6 1037 TT7 OT oes 
Non-metallic mineral products — 

Produits minéraux non métalliques . . . . . 33 82.0 85.9 84.3 84.3 85.6 100.0 97.0 100.3 108.6 110.1 117.3 
Basic metal industries — 

Industries métallurgiques de base . . . . . 34 60.4 62.0 67.9 74.4 85.9 100.0 102.8 90.1 729 66.9 78.9 
Metal products — Ouvrages en métaux . . . . 35 72.9 79.3 82.1 83.9 93.6 100.0 98.1 95.5 102.6) 115.65 912203 
Machinery (non-electrical) — 

Machines à |’exclusion des machines électriques . 36 61.3 61.5 66.2 72.7 87.2 100.0 81.3 84.5 95.8 90.6 100.3 
Electrical machinery — Machines électriques . . . 37 22.6 25.2 BLS) 51.9 62.8 100.0 109.6 151.2 249.5 254.0 wed 
Transport equipment — Matériel de transport. . . 38 96.8 86.0 104.5 106.6 92.5 100.0 95:1 109:0 107.206 SOS 
Miscellaneous manufacturing — 

Industries manufacturières diverses . . . . . 39 26.2 34.4 44.4 63.6 74.4 100.0 98.1 106.3. 127.4 148.5 1778 

Mining and quarrying — Industries extractives. . . 1 91.6 101.6 97.7 101.3 98.9 100.0 97-9 103.7 971 65.9 60.8 
1 Data show the number of workers on establishment payrolls. 1 Nombre de travailleurs inscrits sur les registres de paye des entreprises. 
IT. AGRICULTURE AND FISHING — AGRICULTURE ET PECHE 
8. Livestock (December) — Elevage (en décembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Cattle a Bovins eee mae DR a eee oe ee 17 15 18 16 16 14 14 16 17 16 1e 
Pic st Orisa ee. NUS: Lu UT TE CHE 107 150 184 294 294 320 257 235 266 307 371 
BHMAlOC PUIS ‘seen ys sy come ue. ke ee 2 2 2 2 2 1 1 1 1 1 
Chickens (November) — Poulets (en novembre) , . . . sey A000 53000) 53 251 92592 292821190 O81 90130 7G Se 
wee le — Canards (en novembre). . . . . ae 207 250 274 239 250 212 208 210 218 
eese (November) — Oies (en novembre). . . . , . Be 36 40 43 41 33 22 19 19 14 


HONG KONG 
IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 


10. Mining production — Industries extractives: production 
"PE. 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


a CT 


Iron ore (Fe content) (thousand metric tons) — 


Minerai de fer (teneur de Fe) (milliers de tonnes) . . . 60 68 67 
Tungsten (WO, content) (metric tons) — “ % ie ss a. * a “ 
Tungsténe (teneur de WO,) (tonnes). . . . . . . 25 26 21 11 10 5 il 4 5 3 1 


RE A SE ER OS ee ms 


11. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Cotton yarn (thousand metric tons) — 


Filés de coton (milliers de tonnes). . . . . . . . 
eo ct aoe oe send - 57.9 63.6 78.5 SMIC MIO TITI SSI 7 0 1716 

Tissus de coton (millions de mètres carrés) . . 229 302 387 405 426 475 484 543 563 613 661 
Cement (thousand metric tons) — Ciment (milliers de fonnes) 152 142 150 184 212 217 215 241 247 216 366 
Manufactured gas (million cubic metres) — 

Gaz d’usine (millions de mètres cubes) . . . . . . 20.2 20.8 21.9 23.9 Dy Il 24.9 28.2 35.3 39.1 42.1 35.0 


12. Construction — Bâtiment 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


New buildings: building completed-cost (million Hong Kong dollars) — Coût des constructions neuves (millions de dollars HK) 


Residential eA ELADICATIOMS Soc see ei uss) sp Sie er aneum at) a 8 125.9 167.8 251.0 191:6\5 4195:0" 285.9) 517 55895 SE U7- 55002116 
Industrial — Bâtiments industriels . . . . . . . . 28.0 17729 2128 41.9 43.9 59.3 65.1 164.5 158.4 78.2 40.8 
Commercial — Bâtiments commerciaux . . . . . . 2953 15.3 67.0 eS 53.5 11.4 54.8 10524 lo AE à JL 
DELES iin emer ame aca an Sur ne ce Joanne paire, 58.2 21.0 36.2 On 46.3 60.812833 1008 =123:6 912518 sel 86-5 


13. Electric energy — Electricité 


Code Type 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 
pl otal cea). De Sm xe der 245 335 365 365 485 499 593 593 894 949 1054 
Production2 (million kWh — millions de RWh) 
p3 HOME ee See cela 811 CY ants 13827 1538 41785 2072 2386 2711 3023 3451 
1 Industrial capacity nil or negligible. 1 Puissance installée des établissements industriels nulle ou négligeable. 
2 Limited series. 2 Chiffres incomplets. 
8 Production by industrial establishment nil or negligible. 3 Production des établissements industriels nulle ou négligeable. 


V. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
14. Railways — Chemins de fer 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Length of line (kilometres) — Longueur du réseau (kilomètres) 


* Main line — Ligne principale. . a mt CP 35 35 36 36 36 36 36 36 36 36 36 
Total length of line — Ensemble des fignes a ae 56 56 56 56 56 56 56 56 56 64 des 
Rolling stock (number) — Matériel roulant 
Locomotives SN Le 12 12 12 8 9 9 8 8 9 9 K) 
Passenger carriages — = Voitures- voyageurs 7 CUCHÉITES 51 51 51 50 65 73 71 71 70 70 70 
Wagons . A ler e à 210 210 210 210 204 204 198 198 147 147 146 
Traffic — Trafic ULE ON 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres 106 127 152 139 146 146 158 182 170 158 168 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 8 8 12 11 15 15 22 31 37 22 29 
15. Roads — Routes 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
d 1 ti —L r du résau (kilomètres) HT 789 813 829 843 847 874 908 948 995 974 
es es ey mee : fe FRS à a 745 769 808 822 826 874 908 948 995 974 


Paved roads — Routes 4 revétement dur 
Earth roads graded or drained — 
Routes de terre aménagées ou drainées . 44 44 43 21 21 AT = 


Motor vehicles in use! (thousands) — Véhicules Frioombiles en Léna (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . 25-0 leh 32.9 37.2 42.1 47.2 53.0 56.9 60.6 65.5 73.6 


Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . + . 6.2 74 9.6 10.8 12.3 15.1 18.4 18.6 19.1 19.5 20.5 


1 Excluding government vehicles. Non compris les véhicules de l'Etat 
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HONG KONG 
V. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (Cont‘d)— TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (Suite) 


16. Shipping — Transports maritimes 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 


Merchant shipping: fleets (thousand gross registered tons) — Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge brute) 


'ofal re Je Le ee EE RER 435 399 428 601 711 779 821 837 947 796 766 
Tankers — Pétroliers . 4 4 4 3 41 57 41 41 132 135 147 
International sea-borne shipping! (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux! (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 1964 1990 2162 2130 2173 2258 2480 2472 2998 2612 2 ie | 


Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 51920805 4938955977 6167 7252 8246 8934 9168 9380 8579 9017 
1 Including transhipment. 1 Y compris les transbordements. 


17. Civil aviation — Aviation civile | 
tS 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 | 

A Se ee CRE 


In — A l'entrée | 
Passengers (thousands) — Passagers (milliers) . . . . 122 146 187 233 292 319 390 449 558 608 692 


Freight (metric tons) — Fret (tonnes). . . . . + . 792 1359 1530 1861 2097 2426 2936 3847 5721 5914 8599! 
Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) . . . . . . 403 476 599 633 637 707 832 942 1029 1139 | 

Out — A la sortie : 
Passengers (thousands) — Passagers (milliers) . . . . 132 157 194 245 299 327 393 445 553 621 711 
Freight (metric tons) — Fret (tonnes). . . . . . . 2647 3058 3251 3630 4883 5810 7361 10411 16002 20599 27992) 
Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) . . . . . . 289 675 739 866 907 1125 1150 1286 1452 41725 


18. International tourist travel — Tourisme international 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Number of visitors (thousands)—Nombre de touristes (milliers) 1038.1 138.6 163.4 220.9 253.0 315.7 398:5  446:7 505.7. 527.4 610) 


19. Communications 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 _ 1967 1968 | 


Letter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (millions) 


Dotestic UNE EP kl Gai CD. 34.46 32.57 40.31 44.06 43.70 43.25 50.62 61.08 65.78 69.82 81.69 

Roréignsirecervedi—#Etranceritecu Mme Tun on mene) ann GT 2072052101 65:37. 62.038 62.922064 5450 62.332 67:92 72:99 S6e2— 

Foreign: sent — Etranger: Envoyé... ... - 42.07 42.14 49.39 67.22 69.28 69.88 71.43 75.24 .80.88 80.89 72.77 
Telegraph services (thousands) — Services télégraphiques (m1lliers de télégrammes) 

Telegrams accepted for transmission — Télégrammes envoyés 976 1014 977 1030 1058 1125 1201 1217 19327 1354 1367 

Telegrams received — Télégrammes reçus . . . . . 11097, | A'IGT 1134" 91236 279) 1843 1446 1448 NS 71 TS TT 
Telephones: number in use (thousands) — 

Téléphone: nombre d’appareils en service (milliers) . . . 85.40 95.92 108.85 128.54 145.72 178.28 219.69 261.48 301.67 353.91 426.54 


VI. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


20. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Value in million Hong Kong dollars — En millions de dollars HK 


Imports (cz )EMIMPONAUONS (c.d.f.) 4) ee 4594 4949 5864 5970 6657 7412 8551 8965 10097 10449 12472 
Exports (0.0) Exportations (20) M . 2989 3278 3938 3930 4387 4991 5784 6530 7563 8781 10570 
Balance Solde, CU ie din ns © ose ee 1605 16071 1926 PDA 2770 oa eee 435 —2 534 —1 668 —]1 902 
Domestic exports — Exportations de produits locaux . . . 1260 2282 2867 2939 3317 3831 4428 5027 5730 6700 8428 
Value in million US dollars — En millions de dollars EU 
Imports (cz.f.) — Importations (caf) . . . . . . 804 866 1026 1045 1165 1297 1496 1569 1767 #1814 2058 
Exports (f.0.b.) — Exportations (72.2) . . . . . . 524 574 689 688 768 874. O12 a1 143409324. 91504 ENINTA A 
Balance’—— Solder ee ere ee —280 —292 337 357 —397 —423 484 —426 —443 —290 —314 


SS SSS ena 
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VI. EXTERNAL TRADE (Cont‘d) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


21. Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to — 


1958 


1959 


1960 


HONG KONG 


SITC — CTICTI section 


13.9 


12.2 


13.2 


121 


| Importations en provenance de et exportations à destination de 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1958 
All countries — Tous pays LORS Se Me eee fImp. 803.9 919.0 1023.3 1040.7 1163.3 1295.8 1496.1 1569.0 1766.5 1 829.0 2057.2 
lExp. 523.0 629.1 686.8 682.9 766.6 872.0 1012.8 1142.8 1323.2 1537.0 1743.5 
ECAFE countries — Pays de la CEAEO. . . . ple, 489.2 503.2 570.2 538.0 6264 731.7 889.7 920.4 1063.3 1065.6 1204.4 
Exp. 284.9 247.4 284.5 288.0, 275:3 ~295:2* 33019 345.1 408.9 476.2 471.4 
Developing ECAPE countries —> 99) 2) 4th. = a 364.6 3444 379.9 359.2 398.8 479.2 576.1 612.2 702.2 668.3 701.4 
Pays évoluants de la CEAEO Exp. 247.1 188-9216:9 225.7 208.6 208.7 239.4 234.0 290.7 332.6 311.3 
Western Europe (including UK) — . . 5 = fins 187.6 201.9 238.8 269.6 286.6 309.9 320.1 352.3 365.9 382.8 416.1 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) LExp. JO CELA 8,7. EST LOS8.1 8 199.0)" 253,25 9 30257 SIA GGG TRS 1395 
UK — Royaume-Uni D DE tr se eee ay wy a 9298 LOO 21162 19200182 90 es mld be: 1687600176 081721017019 
Exp. 68.8 80.9 106.4 106.3 129.0 158.7 179.1 158: 99178 002061887521 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale fImp. 1.6 221 3.0 3.6 5.2 7.8 4.3 4.4 4,9 4.0 8.5 
| lExp. = 0.1 = = = 0.2 0.2 — — 0.1 0.2 
North America — Amérique du Nord . . . . fImp. 856105314077 147.7, 158.0.15922200:6 199.6 204.6" = 268.55) ol5.4 
lExp. 82.6 135.0 159.8 146.6505 189°:2, 5 207.0) 258:3 360.3 a 470 CES 06753 
USÉES USE A . LATE 125 … |: es 77.0 Che 126.1 127708870197 380172:0 174.0 190.8 246.9 285.0 
Exp. 62:6 =) 109.0 ss 133.6 T2207 58:8 917639) 922229 515 8 eo 74 AC 79716 
South America — Amérique du Sud. . . . . fImp. 2.7 ool 4.6 14.7 20.0 14.3 17.2 19.3 26.4 15.9 19.5 
lExp. 4.7 5.6 3.4 3.8 3.8 3.7 4.9 7.9 9:8 tive, 10700122 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . pee, 33.5 36.3 41.8 52.3 52.1 57.0 49.7 60.5 80.9 80.2 83.1 
Exp. 45.6 45.6 52.7 49.7 56.7 69.8 68.4 82.1 78.8 95.824 

22. Composition of imports and exports— Composition des importations et des exportations 

(million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 

1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 

Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 

Consumption goods — Biens de consommation 

Food — Produits alimentaires 1255+ 1238) 1353 1046" 1609) .1-733> 2.012) S2:0420992 2163823292468 

Others — Divers . 1273 1331 1 609 1540 1685 1888 2230 2316 ~2681 2789" 3386 
Materials chiefly for consumption NET. premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 1118 1345 1546 1647 1876 2053 2242 2305 2784  2:948° 3826 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d’équipement 330 364 428 417 401 444 561 592 597 583 663 
Capital goods — Biens d'équipement : 617 667 918 JOB LOS 1294 1 495). S1s70209 W778 7920072 084 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) 

Consumption goods — Biens de consommation . 2072 2329 2910 2853 3319 3857 4475 4932 5588 6459 7890 
Materials chiefly for consumption goods—Matiéres premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement 532 506 506 507 564 597 641 750 849 954 1055 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d’équipement 108 170 215 189 109 113 133 160 188 192 204 

Capital goods — Biens d'équipement . 276 272 305 335 371 424 505 669 OVS SN ILES 717701 

23. Value of imports and exports by SITC sections — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 

(million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 

1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 

I t — Importations (c.a.f. 

STC e ae ion Oa: 3 à 1255.1 1238.0 1353.2 1406.5 1609.0 1733.4 2012.5 2041.9 2216.1 2328.7 2468.3 
SITC — CTCI section 1 101.8 108.0 115.3 132.4 148.6 LS 1897 211.7 $208.2) 21412263 
Siren. Cl Clescction 2 538.6 556.5 687.5 723-2 747.8. ~820:15 906.6 923.6 1030.1 985.9 1261.4 
SiiG —1© 1 Clusection 3 194.2 193.0 197.6 2129 2354 2615 262.0 291.3 336.1 381.5 482.5 
SITE CICI section 4 54.7 60.4 64.9 76.3 96.0 63.4 71.5 65.1 74.1 76.6 78.9 
SIC Ci Clasechon 5 355.9 391.8 465.9 531.8 558.0 573.6 670:4 669.4 747.7 860.9 1040.7 
SITC — CTCI section 6 1359.3 1604.4 1932.0 1771.5 1995.0 2335.3 2677.7 2767.2 3297.2 3136.7 3976.5 
SHC CLCl®section 7 354.2 426.5 598.8 622.8 710.9 855.1 1024.3 1176.8 1309.6 1346.8 1604.4 
SITC — CTCI divisions nt we 79 276.5 328.7 444.9 478.8 537.7 688.9 833.8 973.5 1128.7 1172.3 1403.9 
SIC ICTCI section 8 359.9 355.9 427.4 464.4 535.5 579.0 713.4 796.4 856.6 1100.0 1 365.7 
CHOC TCIESEction 9). 20.0 14.9 21.1 28.6 Zale! 19.2 22.9 21.4 20.7 17.9 20.8 

Le t b. 

ec ee etre 2 (12 à : 374.3 310.6 310.5 312.5 379.8 416.2 480.8 413.3 453.7 365.7 425.5 
SIC CCl section | 222 26.6 25.8 39.3 59:7, 128) 69.0 78.8 51.8 51.9 47.4 
Siew —. CLGE section 2 223.6 292.5 309.7 966.9 9 2310) 212.2 9262.6 264.2 282.7 280.0 284.4 
Si Gea © Clusection 3 4.8 6.0 5.8 7.2 9.8 13.5 ae ate ae se She 

— i 4 23.8 16.1 20.2 18.5 AUAL 21.0 15. ; : : ; 

- — a eich 5 233.3 181.2 181.1 232.7 23316 263.5 226.9 291.1 307.6 374.1 442.6 
TEL i 6 986.9 917.5 1150.0 1182.7 1135.7 1291.6 1397.1 1648.2 1991.7 2229.4 2361.7 

a gr me A es yf 125.8 134.1 143.0 16742215 0. '250:9' 297.6 415.4 624.1 815.8 1020.4 
arial 980.1 13805 1778.5 1666.7 2070.5 2423.4 2981.1 3338.2 3774.6 4591.7 5 908.1 
ay trek he etal age re 11 o 26: 53.027 ate. Bate 
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24. 


EXTERNAL TRADE (Cont‘d) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


Imports and exports of selected commodities — 
(quantity in thousand metric tons — quantité en milliers de tonnes) 
(value in million Hong Kong dollars — valeur en millions de dollars HK) 


Importations et exportations de quelques produits 


1958 1959 
Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 
Swine — Porcins F ; JQ.2 ee 
Meat, fresh, chilled or frozen — . ste) 7.09 17.08 
Viande fraîche, réfrigérée ou congelée. lV. 18.9 52.1 
Rice, glazed or polished — Riz, glacé ou poli . jQ. 381.46 353.25 
lV. 266.2 239.2 
Raw cotton other than linters — . 0: 68.37 74.01 
Coton brut (linters exclus) lV. 212.6 207.4 
Distillate fuels and residual fuel oils — . : NC} 956.1 922.2 
Huiles légères et lourdes lV. 125.5 113.3 
Products of polymerization, etc. — a NGC 5 
Produits de polymérisation, etc. lV. aos abe 
Yarn of wool and hair — Filés de laine et de poils . . JQ. 0.63 0.98 
rive 14.2 18.4 
Cotton fabrics — Tissus de coton . fQ.2 21494 234.63 
UV. Ww) 
Woollen fabrics — Tissus de laine s fQ. 2 6.59 10.45 
lV. 724 85.0 
Fabrics of synthetic fibres, regenerated (artificial) fibres (Q. 2 58.14 73.86 
and spun glass3 — To de fibres synthétiques et 4 
artificielles et de fibres de verre? V. 108:5 109.3 
Lime, cement, etc. — Chaux, ciment, etc. . , ee 375.0 447.4 
lV. 42.7 48.4 
Iron and steel — Fer et acier . + OX 201.21 202.84 
Nive 144.0 139.3 
Exports (national, f.o.b.) — Exportations (nationales, f.a.b.) 
Textile yarn and thread — Filés et fils textiles . Vv. 93.2 
Cotton fabrics — Tissus de coton . ee 227.1 
Transistorized radio receivers — . . fQ.1 
Récepteurs de radio à transitors lV. — 
Thermionic and electronic tubes and valves — . Ve 
Valves thermioniques et tubes électroniques 
Clothing, except fur clothing — . V. 793.2 
Vêtements à l'exclusion des vêtements de fourrure. 
Footwear — Chaussures . VA 109.0 
Dolls and toys of all materialst — We 88.9 
Poupées et jouets, toutes matiéres4 
Wigs, false beards, etc.—Perruques, barbes postiches, etc. V. 0.065 
Plastic artificial FE foliage, fruit — . V. 61.0 


Fleurs, feuillage et fruits artificiels en matières one 


1960 1961 1962 1963 
be 1694 1829 1876 1760 1749. 

oni os ier "049.8 269.7 276.9 223.1 221.6 
1936 24.13 20.71 20.70 27.66 31.28 38.80 44.28 57.84 
55.2 691 558 580 830 954 1228 132.5 1781 
363.37 393.40 42642 411.12 399.58 363.15 361.85 412.60 312.87 
2273 257.6 323.7 319.0 296.5 270.8 2984 470.1 390.7 
9726 116.72 105.23 124.03 131.88 133.52 151.91 140.57 196.30 
7843 3815 342.0 396.7 423.6 420.9 461.0 4195 627.3 
9869 11068 12503 14158 15394 1711.4 1826.0 2178.3 2405.9 
1118 1228 1349 1518 1528 167.0 1866 220.3 2484 
one 113.2 98.7 988 144.1 «1638 

si ee EY Saag” 186.7 190.9 2279 ee 
127 1.00 289 787 492 4.76 648 4.72 9.19) 
28.3 218 583 77.0 1195 1085 145.0 105.8 2024 
268.73 207.16 223.16 202.77 329.72 296.00 479.25 460.18 352.71 
398.2 319.6 317.3 255.1 467.4 401.3 582.0 450.0 475.5 | 
12.51 9.35 13.76 17.17 16.79 13.35 13.55 13.78 14.95 
119.3 1024 1105 1465 164.6 139.8 150.0 130.5 171.2 
70.75 54.81 85.00 87.76 100.05 82.38 137.81 208.35 224.65 
123.7 1120 160.0 192.9 2143 179.6 276.2 381.0 527.1 
4735 4756 6654 931.1 1143.0 12088 974.8 5548 343.1 
508 481 67. 980 1096 1179 914 534 9386 
263.97 266.88 327.70 42401 ... Gk 2? Se 
191.2 179.9 204.7 260.6 3086 3484 2748 239.8 227.7 
102.9 112.7 81.7 759 91.2 102.7 1073 87.8 87.6 
337.0 431.0 370.2 434.1 4634 5398 5916 6096 654.1 
4 263 1041 2552 3947 6345 11634 11730 15983 
03 127 36.3 683 951 127.7 1847 210.0 328.7 
aa _ 10.7 514 1204 1350 118 
1010.3 862.0 1147.4 13829 1619.7 1772.5 2035.4 2312.5 3006.1 
1145 103.7 1295 1463 1746 152.7 1842 2189 2714 
1149 133.6 163.7 210.2 ||243.1 328.1 3944 4968 646.5 
0.025 0.115 0.075 1.165 859 72.23 71.15 197.41 318.28 
148.6 171.8 197.1 216.1 270.6 266.2 258.4 287.7 307.8 


1 Thousand number. 

2 Million square metres. 

3 Beginning 1964, excluding fabrics of spun glass. 

4 Beginning 1964 data refer to dolls of all materials and plastic toys not containing electric 
motors. 

5 Articles of human hair. 


VII. 
25. 


1 En milliers. 

2 En millions de mètres carrés. 

3 Non compris, à partir de 1964, les tissus en fibre de verre. 

4 A partir de 1964, poupées de toutes matières et jouets en matières plastiques ne contenant 
pas de moteurs électriques. 

5 Articles en cheveux. 


PRICES — PRIX 


Index numbers of retail prices! — Indices des prix de détail! 


(1963=100)? 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
All items — Tous articles . 95 102 98 99 98 100 103 103 107 
a, GRR drink) — Alimentation ty compris te boissons) 93 106 98 100 96 100 103 103 108 
ent — Loyer Sie ee 100 100 100 100 100 10 
Clothing (including footwear) — : ra ee + 
Habillement (y compris les chaussures) . 87 88 98 96 98 100 107 112 115 
Fuel — Combustible , 99 111 101 98 94 100 99 108 111 
Electric light — Eclairage électrique 107 103 103 102 102 100 98 97 93 
pce A rege technical workers. 3 AU Spa de de) et les techniciens. 
26. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 
(September 1963/August 1964—100 — septembre 1963/août 1964=100) 
19641 1965 1966 1967 1968 
All items — Tous articles . 
Food — Alimentation . eg at 10 is a 
Housing — Logement : ; 100 101 a re ne 
Clothing and footwear — Habillement ‘a chaussures F 100 100 Fe 408 
Fuel and light — Chauffage et éclairage 101 100 te + 


1 For the period September-December. 
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1 Pour la période septembre-décembre. 


i 


1 Including vocational education at the second level. 


1 y compris l'enseignement professionnel du second degre . 


HONG KONG 
Vill. FINANCE — FINANCES 
27. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 
a Bi D 15 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Money supply — Disponibilités monétaires . ra i) eae Ane 2706 3137 3533 4161 4411 4834 5128 
eee in circulation — Circulation fiduciaire hoe banques 712 838 914 953 1042 1140 1296 1629 1730 2176 1984 
eposit money — Dépôts ar wate A J'ECANTO OP 2087 21532 0 66 2 650 A4 
Bank clearings — Débits bancaires 1309 1494 £1925 2152 2346 2877 3490 3717 4134 4878 6164 
28. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l’État 
(fiscal year beginning April of the year stated — l'exercice commence en avril) 
(million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Total revenue — Recettes totales . 596 634 822 986 1207 1344 1457 TE TI VE 772) 856. 82023 
Total expenditure — Dépenses totales 582 Ty 857 969 1118 1313 1450 41750 1764 «1744 1 510 
Balance — Solde = eee +14 — 8 — 35 +7 E 89 HO iy 179 Sen ie eee 
Major components of tax revenue — Principaux postes ae recettes fiscales 
Total revenue — Recettes totales 596 634 822 986 1207 1344 1457 1571 1772 1856 2023 
Tax revenue — Recettes fiscales . 403 427 540 645 714 834 SITES ey ya AS 
Tax on income and wealth — 

Impôt sur le revenu et la fortune . 212 220 267 332 368 436 510 615 JS 788 848 
Import duties — Droits à l'importation . 92 105 148 155 175 199 228 233 288 293 308 
Transaction and consumption taxes — 

Taxes sur les transactions et la consommation 34 22 on 41 47 51 57 58 61 61 63 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — 

Licences, droits de timbre, d'enregistrement, etc. . 53 57 iH 90 93 111 130 124 127 139 141 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales 12 13 11 27 31 37 52 35 36 33 44 

Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de |’Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 582 Hiei 857 969" F118 sls 450 19750 76a INT 
Defence — Défense 7 26 36 33 36 32 34 34 65 67 89 88 
Economic services — Services économiques . 53 63 72 70 75 90 106 124 132 145 159 
Social services — Services sociaux é 143 183 229 261 293 325 394 464 469 505 585 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 138 160 171 181 193 214 253 255 354 412 519 
Investment — Investissements . : 177 236 310 360 470 581 595 801 713 543 435 
Loans and advances (net) — Préts et avances cele 45 39 42 61 55 69 68 41 29 50 24 
IX. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
29. Education — Enseignement 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Number of schools — Nombre d’établissements 
Pre-school — Préscolaire 221 236 311 341 367 357 344 379 444 
Ist level — ler degré 1223 1 377 1 562 1 614 1 596 197217 1 657 1 679 1 644 
2nd level — 2ème degré (total) 324 288 313 343 360 423 430 454 483 
General — Général : 256 266 288 313 332 391 397 sais mete 
Vocational/Technical a Professionnel/Technique ‘ 66 20 25 30 28 32 33 
Teacher training — Normal . : 2 2 FG date si De me — 
3rd level — 3ème degré : 16 16 7 15 1} 13 13 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre- ae — Préscolaire 719 743 885 1078 1210 1 308 1 380 1 472 1729887767 
Ist level — ler degré - 10283 14481 14881 16866 16292 18927 19999 20339 20593 21 388 
2nd | Pie degré (tot!) se ee He ae oe ne ahee ee ee was 
al — Stake” c 3 201 33241 37281 40951 4541 6377 6824 75641 85261 88751 
Vocational/Technical — Proiesionnel/Vechnigue ; ae a , 2 VAE ÈS 
Teacher training — Normal . : ante Pee nie ge Le ae Stee eats ee 
3rd level — 3éme degré 683 720 800 922 891 1023 272 ET 1291 
Students enrolled (thousands) — Elèves i inscrits AIRE) 
ve school — Préscolaire 19.6 2221) 29.5 GA 40.4 42.6 45.5 5910 66.9 86.4 
Ist level — ler degré . 271.8 393.5 450.4 504.9 556.6 585.9 604.6 636.5 661.9 696.2 
2nd level — 2ème degré (total) 61.4 74.8 88.7 109.1 133.8 160.8 176.9 195 882177075176 
General — Général ei 54.5 71.3 83.6 102.2 125.5 151.5 167.1 184.4 206.1 219.7 
Vocational/Technical — Professionnel/Technique : Sei) ae 5.1 6.9 8.3 9.3 9.8 11.4 m7 11.9 
Teacher training — Normal . f 1.2 0. Se es tod aie seve re re “ot 
3rd fea — Fée degré : 4.8 Wall 8.5 9.0 9.1 9.6 10.2 10.6 11.3 11.2 
_ Se, es ae REC 


HONG KONG 


IX. SOCIAL STATISTICS (Cont‘d)— STATISTIQUES SOCIALES (Suite) 


30. Mass communications — Information de masse 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Newspapers — Journaux , 
Number of newspapers — Nombre de journaux . 30 38 44 44 47 47 46 7 
Number of circulation (thousands) — Tirage (milliers) . : 600 658 699 772 as 1250812326 1 370 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . 65 65 66 72 74 81 83 88 99 99 104 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — 
à ods 1 
Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . 124 151 165 173 189 189 5291 5891 623 639 
Number of television receiver licences issued (thousands) — - 
Nombre de licences de postes récepteurs de télévision (milliers) 67 16 25 36 50 58 93 164 


1 Figures relate to the estimated number of receivers in use. 
2 July. 


1 Nombre estimé de postes en service. 
2 Juillet. 


Medical facilities — Santé publique 


5 1 

1958 1959 

Number of registered medical personnel — Personnel médical immatriculé 
Medical practitioners! — Médecins! 606 691 
Dentists — Dentistes 355 353 
Pharmacists2 — Pharmaciens2 . 63 68 
Nurses2 — Infirmières? . 969 995 
Midwives — Sages-femmes . 916 970 
Number of hospitals — Hôpitaux . . . . . . . ve 31 
Number of hospital beds’ — Nombre de lits d’hdpital8 . 7600 7702 


1 Including government personnel. 

2 Excluding government personnel. 

3 Including government hospitals and dispensaries, grant-in-aid hospitals, private hospitals, 
maternity and nursing homes. 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 / 
712 744 843 1184 1276 1391 492 1603" 1757 
351 361 368 424 426 430 453 460 470 

70 84 83 94 100 119 121 134 151 
1041 1053 1232 1384 1525 1795 2059 2350 2669 
1032 1709 1856 1289 1430 1614 1836 2037 2270 

33 35 35 36 38 39 39 Le 43 
8090 9944 10017 11719 11989 13176 13366 14255 14 899 


1 Y compris le personnel du Gouvernement. 

2 Non compris le personnel du Gouvernement. 

3 Hôpitaux et cliniques de l'Etat, hôpitaux subventionnés, hôpitaux, maternités et cliniques | 
privées. 


32. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Number of societies — Nombre de sociétés 213 257 304 348 377 385 388 396 411 416 424 
Membership — Nombre d’adhérents . =e 11567 14183 17072 19215 20649 21516 22094 22196 22839 23079 22828 
Paid-up share capital (thousand HK dollars) — 
Capital versé (mulliers de dollars HK) . 373 446 535 623 1591 1596 1619 1683 1678) 1695. 11724 
Loans granted (thousand HK dollars) — 
Prêts consentis (milliers de dollars HK) 17394 18928 21982 22789 22648 16639 16232 10874 10194 8284 11925 


33. 


SS 


Housing! — Habitation! 


(1960) 


Occupied dwellings (thousands) — Logements occupés (milliers) . 
Per cent of dwellings with facilities — Logements avec équipements (%) 
Piped water (inside) — Eau sous conduite (à l'intérieur) . 
Electricity — Electricité 
Bath — Bain 
Toilet — Cabinet 
Any type — Type quelconque 
Flush — Chasse d’eau . 


SS, 


Urban — 


Urbains 
ear ere air te Tate ee VO 
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95.2 
100.0 
46.4 


88.2 
51.3 


1 Data refer to housing units rather than dwellings. 
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1 P SP eres 
Les données se rapportent aux unités d habitation, non aux logements. 


INDIA — INDE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 


I. POPULATION 
Midyear population (thousands) — 
Population au milieu de l’année (milliers) . . . . 410680 419605 429016 439 002 449 640 640 487 471 624 
Il. MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 
Employment: Factories under Factory Act (thousands) — 
Emploi: Etablissements industriels relevant du ser 
ACORAUIIETS) mun Wel ON. «Nez 8413 3635 3764 3918 4111 4374 4616 
III. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Net domestic product at 1960/61 prices (factor cost) 


(billion rupees) — Produit intérieur net au coût des 
facteurs de 1960/61 (milliards de roupies). . . . 123.5 125.8 1338 1389 141.8 150.0 160.9 
IV. AGRICULTURE 
Production index — Indice de la production (FAO) (1963 = 100) 
All commodities — Ensemble des produits . . 87 90 95 98 98 100 102 
Production (thousand metric tons — milliers de ones) 
Foodgrains —— Grains A NentAIrTES ER NE 64311 77141 76672 82018 82706 80151 80642 
i Soe ae 6350 7304 6556 6.982; 7281 °7 488. 7133 
Tea — Thé . . 307 317 326 321 354 347 346 
Cotton (thousand bales) - — CoG Cnilléers de balles) 4686 4608 3472 5293 4581 5228 5428 
Jute (thousand bales — milliers de balles) . . . . 4015 5199 4534 4134 6358 5442 6079 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indice de la production (1963100) 64 70 77 84 92 100 109 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
CAL OEM ss) ea UE ee. 46056 47800 52593 56065 61370 65956 62440 
Sugar — Sucre. . Wi tout lots ‘are 2166 2303 2814 3095 3036. 2.497 2.839 
Cotton yarn — Filé de coton RL 764.5 781.4 787.9 862.3 859.6 892.6 964.8 
Cotton fabrics (million metres) — 
Tissus de coton (millions de mètres) . . : 4505 4504 4616 4701 4560 4423 4653 
Jute manufactures — Articles manufacturés en n jute ‘ 10791 069 91685 O7 eel 196 es 241772 
Petroleum products — Produits pétroliers . . . . 4772 5153 5747 6090 6584 7650 8450 
Cement — Ciment . . MR aie tS €: 6166 6936 7844 = 8 245% 8586 9355 9690 
Steel ingots and metal for castings — 
Lingots en acier et métal pour moulages . . . . 1842 2473 3286 4084 5149 5969 6 032 
Electric energy (million RWh) — 
Blectricite Gnillons de RW)". 154158 ly 79420 1235822 95726227 30 0528953133 


. VI. TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic (billions) — Trafic ferroviaire (milliards) 


Passenger-kilometres — Voyageurs-kilométres . . . 69.73 68.39 74.19 78.06 82.28 8441 89.00 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . 63.16) 64,71 69 12 724175 43283210, 88.69 
International sea-borne shipping (thousands metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . GASTON IEEE T7 LENS YE | 15789 18 030 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 15793 15498 17918 16561 18 495 ||15084 15 988 
VII. FOREIGN TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million rupees) — Valeur (millions de roupies) 
Imports — Importations’; “=... - <« . - «+ - 8778 9459 11083 10845 11 241” 11795) 13/694 
Exports — Exportations . woe we Ns 5817 6211 6338 6601 6682 7741 8119 
Index — Indices (1963 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations . . 85 94 91 95 103 100 107 
Export quantum — Quantum des exportations . . 79 85 80 83 89 100 107 
Import unit value — Valeur unitaire des importations 103 96 101 102 97 100 102 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations 94 94 103 105 100 100 100 
Terms of trade — Termes de l'échange . . . . . 91 98 102 103 103 100 98 
VIII. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Earnings (rupees) — Gains (roupies) 
Cotton mills (Bombay, monthly) — 
Filatures de coton (Bombay, par mois) . . - . LLG eG 4 1272 131.8 135.8 136.1 154.8 
Coal mines (Jahria, weekly) — 
Mines de charbon (Jahria, par semaine) . . 22.0 22.8 23.6 23.5 23.8 2519 26.1 
Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros (C965 109) 
General — Indice général . 84 87 93 95 96 100 112 
Index numbers of consumer pe All India — | Indices des prix A la consommation—Ensemble de l’Inde (1963 = 100) 
Altitemsi— Lousearticles “Gees. 6 3 = ails 87 90 92 94 97 100 113 
IX. FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (billion rupees) — Monnaie et banque (milliards de roupies) 
Money supply — Disponibilités monétaires . . . . 23.73 25.42 27.05 28.34 31.14 35.41 39.06 
Foreign assets (Reserve Bank of India) — 
Avoirs extérieurs (Banque de réserve de l'Inde) . . 3.07 3.81 2.70|| 1.78 1.11 1.29 1.40 
Call money rate — Taux de l’argent au jour le jour . 2.78 2.85 3.67 4,35 3.69 3.77 4.00 
Exchange rate (selling): rupees per US dollar — 
ra Pare (vente): roupies par dollar EU. . 4.780 4.783 4.773 4.765 4775 4.785 4.795 
Government revenue and expenditure (million rupees) — Recettes et dépenses de l'Etat (mllions de roupies) 
— Gouvernement central 
Roue ee, RC A PET | she à 9645 10778 12291 15126 17313 21773 24 066 


Expenditure — Dépenses . 17053 17388 18850 20988 25985 32840 35781 


X. EDUCATION (thousands) — ENSEIGNEMENT (milliers) 
Ist level — ler degré 


Number of schools — Nombre d'établissements . . 6020 S19 tee 330.4) 852.0) 867.7 372.75 387.1 
Teaching staff — Personnel enseignant Re à 694.8 731.8 741.7 795.3 827.0 868.1 920.7 
Students enrolled — Elèves inscrits . 30757 32879 34994 39102 41503 44633 48 268 


486 650 498 703 


1967 


511 125 


4 748 


166.9 


103 


74 232 
6 425 
376 

4 973 
5 358 


117 
68 220 
2 174 
896.4 
4 097 
1157 
13 463 
11 308 
6 440 


45 357 


102.58 
99.35 


19 887 
25 524 


21 060 
12 100 


7.547 


31 614 
46 216 


396.1 


1 005.8 


52 241 
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INDIA 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


ee 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


ne, 


Midyear population! (thousands) — 
Popcceee Cae de l’annéel (milliers) . . . . . 410680 419605 429 016 439 002 449 640 460 487 471 624 486 650 498 703 511125 523 893 


ET eee eee 


inni i i itoi esté ikki achemire. 
1 Excluding population of disputed area of Sikkim, Jammu and Kashmir. Beginning 1965, 1 Non compris la population SE es Sa aces a Eran ree | 
including data for part of Jammu and Kashmir, the final status of which has not yet been Y compris, a partir de 196 , la population d’une p . 
determined. statut n’est pas encore fixé. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1951 and 1961 censuses — Recensements de 1951 et de 1961) 


EU € 


1 March 1951 Census! — Recensement du ler mars 19511 1 March 1961 Census2 — Recensement du ler mars 19612 
SS ee 
i Density Population Density 
Population anes (population a me Foie A NE 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — ale — emale — upe ri == 
ies deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
356 879 394 183333874 173 545 520 2963574 120 435511606 224311375 211200231 3 045 220 143 | 
1 Excluding Jammu and Kashmir and Tribal Area (NEFA) in Assam, 1 Non compris le Jammu et Cachemire et la zone tribale (NEFA) de l’Assam. | 
2 Excluding Jammu and Kashmir only. 2 Non compris le Jammu et Cachemire. | 
| 


3. Population by five-year age groups and sex! (1 March 1961) — 
Population, par groupes d'âge quinquennaux et par sexe! (ler mars 1961) 


Age (in years — en années) 


All — Under 1 — wi = Yeas x le 
DÉS Tay eee 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 40-44 
Both sexes—Les deux sexes 438 774 729 13 562045 52 519 730 64 651 750 49 285135 35 866 019 37 316 330 36 567 591 30 830 464 25 455 441 22 852 359 
Male — Masculin . .  226060908 6 801473 26 375 272 33 063 452 26 263 602 18 590 021 18 190 157 18 524 705 15 981 218 13 598 888 12 082 312 
Female — Féminin . . 212713821 6760 572 26 144458 31 588 298 23 021 533 17 275 998 19 126 173 18 042 886 14 849 246 11 856 553 10 770 047 


ll 


Age (in years — en années) 


45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 90-24 09 cer Dae 


Plus de 85 ans Age inconnu 


Both sexes—Les deux sexes . . . . 18 053 183 17 104982 9 829 165 11 235 990 4850422 4413573 1719924 1569957 914 358 176 311 
Male — Masculin . .... . 9 733,150 9127783 5281481 5705175, 2471975 2155503 853 266 733 810 432 985 94 680 
Female —sFéminin,  . 2 9: «4: 8320033 7977199 4547684 5530815 2378447 2258070 866 658 836 147 481 373 81631 

1 Including data for the Indian-held part of Kashmir and Jammu, the final status of which has 1 Y com pris les données concernant la partie du Cachemire et Jammu tenue par l'Inde, dont 
not yet been determined and an estimate for population of Goa, Daman and Diu. Excluding le statut n’est pas encore fixé et la population estimative de Goa, Daman et Diu. North 
part of North East Frontier Agency. East Frontier Agency partiellement exclue 


4. Economically active population by industry, sex and age (1 March 1961) — 
Population active selon la branche d’activité économique, le sexe et l’âge (ler mars 1961) 


ISIC code (division) — CITI code (branche) 


Total 0 1 2-3 4 5 6 7 8 9 
Male — Masculin . . . . . 129170765 83 788 760 4026222 14550507 1 816 769 saat 6 833 717 2 953 641 See 15 201 149 
Under 15 — Moins de 15 . . 8 690 456 5 977 736 837 340 1 113 389 44011 53 129 052 21190 ee 567 738 
SES PE ce at. eee 62 803 321 39 423 589 1 787 934 7 518 647 1 007 433 Se 3 307 394 1 639 593 ser 8 118 731 
BED Oe es, See ran se eames. 48 182310 31217975 1 223 727 5 144 021 688 818 see 2 902 183 1 227 334 cn 5 778 252 
60 and over — 60 et plus . . 9 466 558 7 151 228 176 395 772 260 75 804 ate 493 802 65 005 ee 732 064 
Unknown — Inconnu . . . 28 120 18 232 826 2 190 703 Aor 1 286 519 glee 4 364 
Female — Féminin . . . . 59 504735 47 354 056 1 195 176 5 455 974 242 710 ave 819 854 65 640 as 4 371 325 
Under 15 — Moins de 15 . . 5 779 319 4 609 309 202 706 610 484 22 524 ASC 24 555 2 248 se 307 493 
[5-340 RCE AE nt 30 255 826 24 235 364 619 819 2 755 733 145 821 sere 301 280 38 640 Dk 2 159 169 
SELON NE Ce 20694464 16 347 787 340 193 1 826 403 69 536 DOS 408 897 23 024 to 1 678 624 
60 and over — 60 et plus . . 2 764 846 2 153 881 32 253 262 166 4 769 den: 84 961 rt os 225 105 
Unknown — Inconnu . . . 10 280 7 715 205 1 188 60 do 161 17 934 
Note: (a) Distribution adapted to ISIC from a national classification of industries. Note: (a) Répartition adaptée à la CITI à partir de la classification nationale des branches 
(b) Excluding unemployed persons, number unknown. d'activité économique. 
(c) Including data for Indian-held part of Kashmir and Jammu, the final status of (b) Non compris les personnes sans emploi, dont le nombre n’est pas connu. 


which has not yet been determined, and an estimate (626 667) for population of (c) Y compris les données concernant la partie du Cachemire et Jammu placée sous 


Goa, Daman and Diu, Excluding part of North East Frontier Agency (population Vautorité de l’Inde, dont le statut définitif n° été dé iné 
c t ; n’a pas encore été déterminé, et la 
297 853, of which 147 100 males, 150 753 females). population de Goa, Daman et Diu, estimée À 626 667 habitants. Non compris une 
(d) Persons employed in forestry, hunting and fishing are included with mining and partie de la North East Frontier Agency (297 853 personnes, dont 147 100 du sexe 
quarrying (division 1) rather than with division 0, Persons employed in electricity, masculin et 150753 du sexe féminin). 
gas, water, sanitary and others services are included with activities not adequately (d) Les personnes employé i é i 
ibn (divine oy cake ee eee ) p employées dans la sylviculture, la chasse et la pêche sont comprises 


dans la catégorie des industries extractives (branche 1) et non dans la branche 0. 
Les personnes employées dans les services publics (électricité, gaz, eau et services 
sanitaires) et autres services sont comprises dans la catégorie des activités mal 
désignées (branche 9) et non dans les branches 5 et 8. 
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INDE 
I. POPULATION (Cont’d — Suite) 


5. Economically active population by industry and sex! (1 March 1961) — 
Population active selon la branche d’activité économique et le sexe! (ler mars 1961) 


ER ns = 
ISIC code (division) — CITI code (branche) 


Total 0 1 2-3 4 5 6 il 8 9 
EEE a ag 
Mol =... : . . . . . . 1688675500 137545952 918254 17906489 2 059 479 632019 7653571 3019281 16660354 2280 101 
Male — Masculin . . . . . . 129170765 88569713 746697 13049079 1 816 769 474635 6833717 2953641 13155921 1 570 593 
Female — Féminin . . . . . . 59504735 48976239 171557 4857410 242 710 157 384 819 854 65640 3504433 709 508 


Employers and workers on own account— 
Employeurs et personnes travaillant à 


Weurepropre compte. . . . «. . 29814586 3438837 147584 11171620 929 935 109 040 4 692 127 829 357 6650 196 1 845 890 

Male — Masculin . . . . . . 21761672 2606843 116928 7 162 414 831 451 52177 4153 183 803398 4800663 1234615 

Female — Féminin. . .. . . 8 052 914 831994 30656 4009 206 98 484 56 863 538 944 25959 1849533 611 275 
Salaried employees and wage earners — 

Employésiet ouvriers . .' . . & 24 060 299 2158995 731442 6331397 1070870 490684 1753803 2144170 9011599 367 339 

MA Masculin"... «  -« 21010515 1603933 603827 5560955 941 366 405972 1703768 2106735 7780885 303 074 

emale'—Féminin. . . . . . 3 049 784 559 062 127615 770 442 129 504 84 712 50 035 37 435 1 230 714 64 265 
Family workers — Travailleurs familiaux 3 657 799 805 304 39 228 403 472 58 674 32295 1207 641 45 754 998 559 66 872 
Male — Masculin . . . 1 4 . 2 609 818 570 177 25942 325 710 43 952 16 486 976 766 43 508 574 373 32 904 

Bémale =} Féminin... 7... . 1 047 981 230127 13286 77 762 14 722 15 809 230 875 2 246 424 186 33 968 
Others and status unknown — 

Autres et situation non définie . . . 131142816 131 142 816 — — — = = = == = 

Male —Masculin . . . . =» . 83788760 83788 760 — — = = = = = = 

Female — Féminin . . . . . . 47354056 47 354 056 — == = = = — — — 

1 Economically active population figures do not include persons seeking work for the first 1 Les chiffres de la population active ne comprennent pas les personnes en quête d'emploi 
time, unemployed and the active population of a part of the North East Frontier Agency. pour la première fois, les chômeurs, ni la population active d’une partie de la région 
The classification does not exactly conform to ISIC code. frontière du Nord-Est. La classification ne conforme pas exactement à la CITI. 


6. Economically active population by occupation and sex! (1 March 1961) — 
Population active selon la profession et le sexe! (ler mars 1961) 


ISCO code (group) — CITP code (grand groupe) 


Total 0 il 2 3 4 5 6 7-8 3 X 
Total 5. CHLORE ER 188675500 3235586 1811449 3197015 6875613 137 590183 671535 1876052 27407330 5586908 423829 
Male — Masculin . . 129170765 2715922 1762458 3105077 6097879 88631768 544150 1858104 19895807 4188796 370804 
Female — Féminin . . 59 504 735 519 664 48 991 91 938 777734 48958415 127 385 17 948 7 oll 5235) L398 n12 53 025 
1 i i i i ki k for the fi 1 Les chiffres de 1 lation acti omprennent pas les personnes en quête d'emploi 
Br ne ee ie Bae oe Vues AE la ree ie fee ee la popalauion active d’une partie de la région 
The classification does not exactly conform to ISCO code. frontière du Nord-Est. La classification ne conforme pas exactement à la CITP. 


7. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 
Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 


Age (in years — en années) 


0 1 2 3 4 SS) 10 15 20 25 30 


Expectation of life — Espérance de vie 


1O51-60s Male — Masculin 2 «2 = 5 «© » «© «© à 41.89 48.42 48.92 49.11 49.03 48.72 45.21 40.99 36.99 32.98 29.03 
RCA RÉ ae. 7 te Ce 40.55 46.02 46.75 47.12 47.19 47.01 43.78 39.61 35.63 31.60 27.86 

ei951.60: alee Mas IC Lo oo  «  . 100000 84678 82126 80176 78703 77605 75206 73858 71987 69973 67629 
Female — Féminin 100000 86174 83055 80677 78880 77537 74600 73131 71167 69148 66 235 


Age (in years — en années) 


—————————————_—_— 


35 40 45 50 DD 60 65 70 75 80 85 
; bee. Bens de vi 

re ak — Nase : Ne EN Sa ee 25.08 22.07 19.15 16.45 13.98 77 9.81 8.07 6.54 5.13 3.68 
FÉmaie EMI Se ese «© «6 OAS 922-3) 19.91 T7465 oles 2:08 ATOS 9.28 7.64 6.02 4,25 

Survivors — Survivants 
i 47525 40201 32328 24351 16861 10461 5 629 2494 

ÉD NI MAC wes sobs 6 6 + + 64457 59868 54110 

te — Féminin PT Li TR : 61320 55178 48934 42690 36227 29533 22854 16599 11138 6772 3603 


127 


INDIA 
Il. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


8. Employment — Emploi 


(thousand persons of daily average — moyenne journalière, en milliers de personnes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 
te Re, here in PP En AE Te 


Factories under Factory Act — 


Etablissements industriels relevant du Factory Act. . . . 3 413) 931635 913/764, eo 91S ea Te 
Cotton mills)——"“Filatures*devcoton V3) 02 2 9 ee 767 763 772 793 798 
Coal mines — Mines de charbon . . . . ». + +« «= « 364 364 380 399 417 
Public sector (end of period) — Secteur public (fin de période) Aan ... 69386 7320 7809 
Central government (included railways) — 
Gouvernement central (chemins de fer compris) . . . wee 2071216882 25982209 | 
State government — Gouvernement des Etats. . . + . ee …. 2952 3057 3166 3353 3506 3679 3741 3752 3844) 
Quasi-government — Organismes assimilés au gouvernement 782 860 988 1092 1178 #1904 #41374 #441480 IS 


: ce | 
Local bodies — Organes d'administration locale. . . . Pas wes 1131 1240 1401 1471 1578 1166711751 "1 805028 | 


9. Unemployment — Chômage 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 | 


+ 


Number of employment exchanges — 


Nombre de bureaux de placement. . . . . . . . ns es 296 325 342 353 365 376 396 399 405 
Applicants registered (thousand persons) — 

Demandes d’emploi enregistrées (milliers). . . . . . 2203.9 2471.6 2732.5 3230.3 3844.9 4151.8 3831.9 3951.6 3871.2 3911.7 4044.0 
Number of persons on the live register (thousand persons) 

(end of period) — Nombre de personnes inscrites sur les 

registres courants (milliers) (fin de période) . . . . . 1183.3 1420.0 1606.2 1832.7 2379.5 2518.6 2492.9 2585.5 2622.5 2,740.4 "30128 


Il. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


10. Industrial origin of gross domestic product at current factor cost — 
Origine, par branche d’activité, du produit intérieur brut au coût des facteurs courants 
(fiscal year beginning April of the year stated — l'exercice commence en avril) 


(billion rupees — milliards de roupies) 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Agriculture, forestry, hunting and fishing — 


A'ericulture, sylviculture, chasse et peche TP + eos se ae eee G 70.10 72.57 74.13 85.91 104.71 101.28 120.61 153.07 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . ..... 1.53 1.58 MoE 2.21 2.21 2.53 2.73 3.06 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . . se 19.94 22.06 24.70 28.50 31.60 33.59 36.82 38.60 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . ... 2.2... ~~. 6.37 6.74 7.27 8.22 9.33 10-4755 11/0972 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz eteau. . . =. . =... ~~. .86 .97 1.12 1.38 1.60 1.88 2.21 2.53 
Transport and communication — Transports et communications . . . . . 6.93 718 8.72 JACOMO SLT 2572 55920 
Wholesale and retail trade! — Commerce de gros et de détaill , , . . . 13.34 14.24 15.31 17.48 21.21 22.85 27.02 30.95 
Banking and insurance — Banques et assurances. . . . . . . .. . 1.61 1.86 2.28 2.53 2.92 3.40 3.60 4.04 
Real estate and ownership of dwellings — : 

Affaires immobilières et propriété de maisons d’habitation . . . . . . 5.89 6.21 6.73 7.60 8.07 8.50 9.08 9.60 
Public administration and defence — ; : 

Administration PUDIQUERC AUS EE PE ee 5.38 5.93 6.68 7.78 8.90 SO 2 eee ae 12 05 
Services . SG ee: «oe RE SE te te a ee 9.21 9.83 1044 11.18 1258 13.99 15.74 17.60 
Gross domestic product at current factor cost — 

Produit intérieur brut au coût des facteurs courants . . . . . . . 

a . 141.16 149.72 159.29 182.25 213.47 219.66 252.57 296.42 4 

Revenuide factenrsmnetstectmaen letra nger — — Ee wm 
OE aire pire ee “ed 0.72 0.98 1.08 1.12 —1.49 —167 —255 —2.65 

Produit mationalsbrutaw contes tic «4 a) ee 
TR Re |. PV 140.44 148.74 158.21 181.13 211.98 217.99 250.02 293.77 

Produit intérieur brut au coût des facteurs de 1960/61 . . . . . . . 141.16 146.75 150.62 159.14 170.75 162.07 163.93 177.89 


1 Including storage, hotel i 
g ge, hotels and restaurants, 1 Y compris les entrepôts, les hôtels et les restaurants. 
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IT. NATIONAL ACCOUNTS (Cont‘d) — COMPTABILITE NATIONALE (Suite) 


11. Industrial origin of net domestic product at current factor cost — 
Origine, par branche d’activité, du produit intérieur net au coût des facteurs courants 
(fiscal year beginning April of the year stated — l'exercice commence en avril) 
(billion rupees — milliards de roupies) 


INDE 


Surface moissonnée totale (millions d’hectares) . . « + 146 152 153 153 156 157 Do 159 159 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Agriculture, forestry, hunting and fishing — 

Der, sylviculture, chasse et pêche . . . . . . 62.4 62.5 68.22 70.53 71.98 83.60 102.13 98.46 117.55 149.73 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 1.4 1.4 1.44 1.49 1.78 2.04 2.04 2.34 2.52 2.83 
Manufacturing — Industries manufacturières ] IS ur 

L In ï NEA Te pea : 0.40 22.40 26.00 28.68 30.47 : i 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . . . 20.3 21.8 6.20 6.53 7.01 7.92 8.94 10.03 * 2 a 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . -_ Oe, 2077 , 087 109 9127 Li A St 
Transport and communication—Transports et communications 5.82 6.55 7 | 

: 2 : .36 8.06 8.77 9.58 10.51 11.02 
Wholesale and retail tradel—Commerce de gros et de détaill l 24e 220% { 13.01 13.89 14.94 17.06 2069 2229 26.36 30.20 
Banking and insurance — Banque et assurances. . . , . 123 1.4 1.58 1.83 2.24 2.49 2.88 930 3.53 3.97 
Real estate and ownership of dwellings — 

Affaires immobilières et propriété de maisons d'habitation . 5.0 5.2 3.86 4.03 4.47 5.28 5.63 5.85 6.22 6.52 
Public administration and defence — 

Administration publique et défense . . . . . . . 723 7.9 5.38 5.93 6.68 7.78 8.90 ep A 12:05 
ns ni & 8.3 8.7 9.05 SMa OAs) IGS) AIT 7 8) 
Net domestic product at factor cost — 

Produit intérieur net au coût des facteurs. . . . . . 12621298 5433.80)" 14161-14999 17231 202:29 9207-53) 209-02 28187, 
Net factor income from abroad — 

Revenu de facteurs net requ de l'étranger …  . . © . — 0.2 — 03 —0.72 0.98 1.08 1.12 —1.49 —1.67 —2.55 —2.65 
Net national product at factor cost — 

Produit national brut au coût des facteurs. . . . . . 126.0 129,5 133.08 140.63 148.91 171.19 200.80 205.86 236.47 279.22 
Net domestic product at 1960/61 factor cost — 

Produit intérieur net au coût des facteurs de 1960/61. . . 123-5,125:8 1933-80. 188 91 141-77 150 00160 0 15199) 1583 166-92 

1 Including storage, hotels and restaurants. 1 Y compris les entrepôts, les hôtels et les restaurants. 

IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
12. Land use — Utilisation des terres 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 

MAO APOICIS ER. EE 5 Ci NOUS, SE © 52178 51406 54021 55769 54542 60843 60997 60348 60258 60 500 

Not available for cultivation — Surface non cultivable. . . 47337 47455 48333 49997 50741 50360 50235 50631 50652 50608 
Permanent pastures and grazing lands — 

Prairie et paturages permanents M Re « « 12831 13090 13679 13900 14109 14106 14601 14808 14906 14 066 

Land under miscellaneous tree crops and groves (not included 

in net area sown) — Cultures arbustives et plantation (non 

comprises dans la surface ensemencée nette) . . . . . 6087 6006 5818 4363 4505 4560 4386 4138 4102 4085 
Culturable waste — Friches cultivables . . . . . . . 20 602 20175 19463 19090 18641 17911 17652 17332 17180 17046 
Fallow land: — Jachéres: 

Fallow lands other than current fallows — : 14 9177 9277 9404 

AITÉESIQUe MOGMALGS SE ie sk er) oe 11104 10487 10202 101 

Pires etiows = Tanporires do, QU, 5, 25 82088 10M 001 i 482 11168 11025 11196 11304 13148 13208 
Net area sown (million hectares) — 

Surface ensemencée nette (millions d'hectares) . . . . 129 132 133 133 135 136 136 138 136 137 
Area sown more than once — 

Terres donnant plusieurs récoltes par an . . + . . . 16752 19801 19885 19559 20747 20423 20424 21016 19192 19608 
Total cropped area (million hectares) — 

157 


—— 


AT 1 Pane trrionée 
1 Net irrigated area. Surface irriguce nette. 
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INDIA 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (Cont‘d)— AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (Suite) 


13. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 | 


Irrigated arable land and land under permanent crops! — 
Terres arables et cultures permanentes irriguéesl . . . . 23158 23401 24037 24634 24885 25666 25871 26156 26657 27 478 
1 Superficie irriguée au cours de la campagne agricole se terminant l’année indiquée. 


1 Net irrigated area in agricultural year ending in year stated. 


14. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1962/63—100)° 


We mme tm pm ee LE Re ae ES EE 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


; 
All cropsl:2 — Ensemble des culturesl,2 . . . . . . 84.7 97.5 95.2 101.9 103.7 100.0 102.5 113.5 95.1 94.6 115.9 | 
Food grains — Grains alimentaires? 9. 95°37 =. 9. - 81.7 97.8 95.7 102.6 105.0 100.0 102.2 112.4 90.5 92.7 1197 
Kharif cereals — Céréales d'automne . . . . . . 82.0 95.7 94.1 101.3 103.0 100.0 107.4 113.2 90.0 93.0 113.9 | 
Rabi cereals — Céréales de printemps . . . . . . 76.8 94.7 97.8 103.8 1145 100.0 90.5 112°7 96.9 104.6 152.4 | 
(Gerealsha—* Cereales RE age a skeen hs. de le Le 81.0 95.5 94.8 101.8 105.3 100.0 104.0 1191 91.4 95.3 121: 
Pulses — Légumineuses NA: M NS ays 87.4 115.4 102.5 109.4 103.1 100.0 87.3 107.1 83.5 72.4 106.0 | 
Non-food grains — Grains non alimentaires nA eA des 85.4 92.0 89.1 100.7 101.5 100.0 103.2 1157 1032 98.0 109.3 
Oilseeds — Graines oléagineuses . . . . . .. . 83.5 95.9 87.9 94.0 98.2 100.0 94.3 115.6 87.9 88.2 111.9) | 
Fibers — Fibres . . . RCE CL Tr 85.2 91.1 70.8 91°2 97.2 100.0 106.7 107.7 87.5 94.1 105.6 
Plantation crops — Pianetions ae etre 88.5 91.8 94.7 93:25) TOI 100:0)) 10153 109:2 109.1 114.0 Jig 
Miscellaneous crops — Cultures Geiss Re dc 86.0 89.8 95.7 110.3 105.5 100.0 108.0 120.4 1176 102.2 108.5 | 
FAO index? — Indices FAO3 
All commodities — Ensemble des produits . . . . . 87 90 95 98 98 100 102 96 95 103 109 
iKood)=—) Denrees alimentaires 2 2) 5 ee 87 91 95 98 98 100 102 97 96 103 110 
Cerealse—="Céreales”) SO. hie DEN SOR |. 85 89 95 97 97 100 103 89 89 106 117 
Per caput food production — 
Production alimentaire par habitant. . . . . . . 98 100 102 103 101 100 99 92 89 94 99 
Per caput cereals production — 
Production céréalière par habitant 94 97 102 102 99 100 101 85 83 96 104 
1 Years ending June of year stated. 1 L'année se termine en juin. 
2 Original base: 1949/50. 2 Base initiale: 1949/50, 
3 Original base: 1952-1956. 3 Base initiale: 1952-1956. 


15. Area under principal crops! — Cultures principales: superficie cultivée! 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Food grains — Grains alimentaires 


Cereals — Céréales 
RICO RIZ OR NO. er le aes 32298 33172 33820 34128 34694 35695 35809 36364 35273 35251 36722 
Jowar — Sorgho à cote, = ER Se ee eee 17311 17960 17707 18412 18249 18418 18376 17938 17504 18054 18630 
Bajra — Millet à ehandelles ee egy a 1 11169 11428 10695 11469 11278 10962 11103 11726 11563 12239 12539 
IMarze——" Mais a CE ke 4079 4265 4344 4407 4507 4643 4582 4618 4765 5074 5577 
Ragi — Eleusine . . Re 2416 2540 2518 2515 2511 2484 2471 2487 2256 2316 2351 
Small millets — Millet a petits grains el A à 4870 5159 5148 4955 4868 4772 4621 4513 4441 4584 4756 
AVR = Eromieit. =". st ei ee ee ee 11730 12617 13380 12927 13570 13590 13499 13460 12656 12838 14916 
Barley + GR PR D Lhe ke i 3069 3312 3378 3205 3312 3019 2774 2684 2633 2825 3326 
Pulses — Légumineuses 
Gran Pois'chiches., as" sie vious 6 oo.) eer | 9091 10080 10326 9276 9566 9193 9354 8896 7993 8003 8236 
Tur 5 a ae SE MEME rect os 2 361 2 473 2 429 2 433 2 447 2 452 235 2 2 496 2 483 2 521 2 681 
_ Other pulses — nes HP: (NELSON TE: 11086 11758 12078 11854 12230 12620 12315 12401 11604 11597 11749 
Oilseeds2 — Graines oléagineuses2 
GroundQUtS ARS 4) oe . 6420 6251 6442 6463 6889 7283 6886 7216 7428 7229 7553 
Sesame — Sésame . . Wor ee eo 2094 2250 2136 2169 2252 2552 2412 2513 2480 2794 2687 
Rape and mustard — Colza et mewtarde Mee Se 2412 2447 2910 2883 3168 3127 3046 2881 2884 3006 3204 
Ape = se de ‘4 Ae) Come be VS à ee 1283 1595 1974 1789 1977 1904 1995 2060 1727 1495 1671 
aston seeds) ——"Graineside TicIn =. . . « « « «© « 447 458 492 466 
er 486 469 484 440 409 401 390 
COTON ICONE ne, © 0. . 8014 7964 7295 7610 7978 7730 8221 8271 7942 7836 8 047 
us 2 ie) EIR, | sam te Moore ae oe 682 629 917 847 869 839 757 797 885 
ete OMC +: es oes ng Ge te 293 2 
PRÉ ins if ee 74 425 396 401 360 339 322 314 
Tea3 — Thé . . aoe 321 B22, cou 331 Col 
Rubbert (calendar year) — Cantons (année riley Cat oie om 71 72 83 os ss i i es — 
Sugar cane — CanneAsucte + = à = . . . . . 2078 1948 2197 2415 2435 2242 2249.2 Sea 2700 
obacco.=——-¢ Labac Se. ae SE TE ©: 359 379 408 401 418 405 441 394 
ane — Pommes de teriene Bn RE DE. “EXE xe, 321 338 362 375 365 413 415 431 es FE at 
Chillies (dry) = Putnemts"(secs) ee :, 629 567 605 667 616 637 748 717 652 721 760 
@oconuts’—"Nommde COCO 666 690 715 T7 723 798 798 846 866 894 922 


1 Crop year ending June of year stated. 
2 Relates to five major oilseeds. 

3 Years beginning April of year stated, 
4 Tapped area. 


1 > Campagne se terminant en juin de l’année indiquée. 
2 Cinq principaux oléagineux. 

3 L'année commence en avril, 

4 Superficie productive, 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (Cont‘d) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (Suite) 


INDE 


16. Production of principal crops! — Cultures principales: production! 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
“ood grains — Grains alimentaires 
Cereals — Céréales 

Rice (cleaned)——"Riz (mettoyé) > 5 5 =. . . À, 25525 30847 31676 34574 35663 33217 36998 39034 30655 30438 37858 

Jowar — Sorgho . ; 8635 9033 8579 9814 8029 9748 9198 9749 7527 9224 10107 

Bajra — Millet à ie ; 3620 3868 3493 3283 3645 3959 3878 4454 3655 4468 5132 

Maize — Mais . 3150 3463 4073 4080 4312 4607 4561 4658 4760 4894 6275 

Ragi — Eleusine . LT eo See 1796.01 950 1.9869" 1838) 203055 2 0412 021 a1 89S 06512051 

Small millets — Millet à pets STAINS. ears) Re 1733 2179 2025 #41909 2050 1855 2022 1952 1656 1489 1912 

Wheat — Froment 7998 9958 10324 10997 12072 10776 9853 12290 10424 11393 16567 

Barley — Orge 2292) 2694 2717) 2819 S150) 2420) 2088) 52/523) 21377 9 2648s 469 
Pulses — Légumineuses 

Gram — Pois chiches . 4890 570235 618 986250 5.785" 5 962) 415029 95)785i8 4206) 22 61027 

Tur PU clin a VATS 1702 1701 2 066 9 367 LS 02 el CoO loco marl .o6 merlin OU TNT 

Other pulses — Divers 3197 4424 4480 4388 4603 4584 4191 4765 3858 3595 4459 

Dilseeds — Graines oléagineuses 
Groundnuts (nuts in shell) — Arachides (en coques) . . 4710 5178 4562 4812 4994 5064 5298 5888 4230 4411 5829 
Sesame — Sésame NE D: 0. D: 0: 359 514 370 318 372 492 439 493 425 416 421 
Rape and mustard — Colzat et onde SON es SRE O42 Go) | HEYTe HMS KE 915 1466 1276 1228 1482 
Linseed — Graines de lin 259 458 446 398 463 430 379 503 335 260 398 
Castor seeds — Graines de ricin ‘ ; 89 112 115 107 109 199 102 108 80 110 107 
Fibres (thousand bales of 180 kgs. each) — oi eS alles de 180 kg) 
Cotton — Coton . ; ÿ 3 4686 4608 31472 5293. 4581 5228 5428 5664 4.762) 41973) 95562 
Jute 4015 5199 4534 4134 6358 5442 6079 6021 4471 5358 6369 
Mesta . 4 : Sys UTILE NPA MAN, ME oli) SE LAS APT. HN 
Other crops — ate inte 
Tea2 — Thé2 : Hees é 307 317 326 321 354 347 346 372 366 376 385 
Rubber (calendar year) — ru (wine bole mami PAS 24.6 24.2 25.4 27.4 31.9 36.4 43.5 50.0 62.5 66.5 
Sugar cane (million metric tons) — 

Canne à sucre (millions de tonnes). . . . .. . 7112 73.4 77.8 110.0 104.0 SL92 1042" 119 6. 119;6 92.8 96.9 
Tobacco — Tabac 204 317 292 307 339 341 360 346 298 353 344 
Potatoes — Pommes de terre 2004 2348 2733 Quo 2 447 eS SGEN 2 598 3668 4060 3522 4233 
Chillies (dry) — Piments (secs) : 357 333 359 419 389 425 490 469 383 418 486 
Coconuts (million nuts) — Noix de coco rons 7 noix) 4455 4589 4734 4689 4478 5017 4725 4919 4999 5192 5319 

1 Crop year ending June of year stated. 1 Campagne se terminant en juin de l'année indiquée. 
2 Years beginning April of year stated. 2 L'année commence en avril. 
17. Livestock and products! — Elevage et produits de l’élevage! 
1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Livestock (thousand heads) — Elevage (milliers de têtes) 
Horses (incl. nu E=IGhevalxmponeyse, Me RME UT IT SU De wn we 1327 1330" 12547 1218 1 80 128 eC NOSD 
Mules . eS a 53 558) 53 54 55 55 57 58 
Asses (donkeys) — Anes 1096- 1096 1100 2150 1170 1170 (1-200 (1230 
Cows — Vaches 
Over 3 Penola ae isecenttoissans aia) ue MIME’ 7 9G +) ue e-e 04.204" 54 750 54388 54480 54570 54665 54750 

Actual in milk — Laitières . re Mere +. eS 51002 51870) 51303! 51 458 S51 603) 5! 75451 900 eee 
Pig — Porcins 5176 5180 5090 5050 5010 4973 4900 4890 
Sheep — Ovins 40223 41030 40937 41290 41650 42010 42100 
Goat — Caprins . 60864 62080 62334 63070 63800 64549 65000 
Buffaloes — Buffles . 51208 52232 51875 52200 52540 52876 53220 
Camel — Chameaux . ‘ere tee ps 903 928 953 978 1003 1027 1050 
Poultry (million heads) — Volailles bon de HE, ; fai 114 117 115 115 115 115 115 

jivestock products (thousand metric tons) — Produits de l'élevage PA de Gennes) 
Te Fer 20.4 20.4 20.8 20.9 Del 22.8 23.7 

Greasy — En suint M an. : 32.6 32.6 80.2 33.4 09.7 85.6 37.0 Meee 
Raw silk2 (metric tons) — Sate cee le RTE PS TEL ME AL PRET 1695 1747 1868 2058 2065 2170 2103 2320 
ce oe ; 8753 9868 8964 9069 9196 9308 9408 9518 

Goat — Chévre 628 643 523 521 519 517 515 513 

11029 11249 11123 11139 11153 11166 11180 11194 


Buftalo — Bufflesse 


1 Enumeration date unknown, 
2 Years beginning April of year stated. 


2 L'année commence en avril. 
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1 Date du recensement inconnue, 


INDIA 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (Cont‘d) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (Suite) 


18. Net food supply per caput — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Grams per day — Grammes par jour Calories per day — Calories par jour 
A 1a 61 64— 1965/661 
1957/58- 1960/61- 1963/64— 1965/6614 1957/58 1960/61 1963/ 
1959/60 1962/63 1965/661 1959/60 1962/63 1965/661 
Cereals — Céréales . . SEE à 359 383 380 346 1 268 1 353 1 344 1222 
Potatoes and other starchy foods — 

Pommes de terre et autres féculents . . 29 29 35 39 26 ét Fe = 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés 38 49 49 50 144 
Pulses, nuts and seeds — 

Légumes secs, noix et graines . . . . 64 63 54 41 221 216 184 165 
Vegetables — Légumes NOR CE Pr 9108 areas Bee Bes Ae fe Pic 
ae fea CT ot à 31 48 45 44 17 ah 26 fé 
Meee Vien? See RL Se 4 4 4 4 7 à : 1 
Bgos=—JOcuiss., CRE EM eV 1 1 1 1 1 4 4 
PSE POISSON 4. a + 0) se see 3 3 3 3 4 3 
Milk2 — Lait? . . . ony . 129 127 117 110 109 108 101 98 
Fat and oils3 — Graisses &: aies OUR 11 iat 10 9 94 93 86 77 

1 Tentative data. 1 Chiffres sujets 4 revision. ; 
2 Including milk for making butter. 2 Y compris le lait utilisé en beurrerie. 
3 Excluding butter. 3 Non compris le beurre. 
19. Consumption of commercial fertilizers — Consommation d’engrais commerciaux 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
INitrogemous ON) —Azotés RU ss wt 184.2 179.9 280.2 296.1 3100 328.7 429.2 5380 540.8 830.2 1 135% 
Phosphate! (P,O,) — Phosphatés! . . . … . «  - 26.0 34.6 66.3 56.1 70.8 86.7 129.9 147.9 134.3 274.6 438.2 
Potash (Ka@)e——PotassiqucSaes 5 ser . aa - gu 19.9 18.82 31.9 27.9 37.0 42.7 49.6 62.8 89.6. . 133.7, 20528 
1 Excluding ground rock phosphate. 1 Non compris les phosphates naturels broyés. 
2 Fertilizer year ending July. 2 Campagne se terminant en juillet. 
20. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 
1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Insecticides 

D.D.T. and related compounds — D.D.T. et composés de la même famille . 4014 32451 27826 7329 16885 26972 28 710 

Benezene hexachloride and lindane — Hexachlorocyclohexane et lindane . 105 432 124807 68873 53070 91098 198500 232578 

Aldrin — Aldrine 3.040) 631825. 1 113 5 052 924 5605 3059 

Dieldrin — Dieldrine 225 298 101 197 123 98 1495 

Chlordane 110 100 200 152 236" ~1 80621500 

Toxaphene — te MA PE . : 1 65 60 ASE = 263 105 

Organo phosphorous compounds — Compos organiques phot bores : S12." W683 “VIT7 7940 1049415450 20225 

Arsenicals — Préparations arsenicales . ea : 3 284 102 192 168 100 

Minerals oils and dinitro compounds! — Huiles ne et composés FRA : 40 11261 1281 62002 24662 

Botanical insecticides — Insecticides botaniques — 14 19 18 11 213 556 SEE 

Endrin and other insecticides — Endrine et autres insecticides 1161 2538 59303 44643 4344 38866 27855 
Fungicides — Fongicides 

Sulphur and compounds — Soufre et composés du soufre 30344 51604 38934 24517 9373 29 9404 54 0004 

Copper and compounds -— Cuivre et composés cupriques . 52554 67791 48090 70178 30193 13440 47 800 

Mercury compounds — Composés mercuriels . 121 405 478 1662 1586 924 746 

Dithiocarbamates . PRESS M oc 1 22 A7 = 9 2:500 Sl 800 5 6621800222 

Captan and other a — Captane et autres fongicides ai 110 100 42 59 781 92'375 
Fumigants! — Produits pour fumigations! . 3410 2664 1470 3431 2802 4504 4040 
Herbicides LT ay 366 635 1118 2919 2639 5328 
Rodenticides — Produits contre les rongeurs . 1912 Soro 858 2283 2342 4219 
Other pesticides and animal dips! — 

Autres produits antiparasitaires et produits pour bains antiparasitairesl . 13180 6000 16584 45260 26752 


1 Active ingredients unspecified. 
2 Mineral oils only. 

3 Endrin only. 

4 Sulphur only. 
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1 Composants actifs non spécifiés. 


2 Huiles minérales 


seulement. 


3 Endrine seulement. 


4 Soufre seulement. 


INDE 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (Cont'd)— AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (Suite) 


21. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


a 


— 1958 1959 1960 1961 1962 1963 19641 1965 1966 1967 1968 
otal 
nn 3 VE ic Da 16664 17249 16943 16187 16 187 a 
Industrial wood — Bow d'o oeuvre ce d he yy ey as à 4700 571) “S027. S436 S ASE a 2 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — 1 
Grumes de sciage, de placage et pour traverses . . . 3722 4478 4526 4200 4200 xa EOS 
Pulpwood and pitprops — Bois À pâte et bois de mine . 66 48 48 215 215 260 
Other industrial wood —Divers. . . . . . . . JS 0 CAS NE 755.07 021 NOM ES 10 
Fuelwood (including wood for charcoal) — 7 
Bbisidetien etidetéarbonisation ne soe. Auot - 1196311678 1616 10751 10751 agen PA 760 
1 Twelve months beginning Ist April of year stated. 1 Douze mois commençant le ler avril de l’année RER 


22. Fish catches — Pêche: prises 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Lotal catch of fish (thousand metric tons) — 


Prises totales (milliers ERONNOS) auc 6 ee de ee 1 065 823 1160 961 OMIS 20552 soy. eel OS 25 
Fresh water = Poissons Cieaudouces’. « @Sh . en, 309 239 281 ale 329 391 460 507 477 Do 622 
Others. (marine) — Poissons de mer , 5:24 , à . . 756 584 879 684 644 655 850 825 890 863 904 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


23. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 


(1963=100)+ 


Weights— 

jog 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
tion 
General — Indice général . 2 Sis 100.0 64 70 if 84 92 100 109 118 118 117 124 
- Mining and quarrying — Dur Extractives Woes 972 66 70 81 86 94 100 97 107 111 110 17 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . 84.91 65 70 77 85 93 100 109 119 7 115 121 
Food — Produits alimentaires . . 7.4 12.09 88 89 92 100 101 100 109 113 119 103 98 
Beverages and tobacco — Boissons et bac AR 2.22 75 81 oF 98 102 100 115 135 146 197 150 
Textiles se oe ie 525 27.06 80 83 91 94 96 100 105 105 99 98 103 
Footwear, etc. — Cham Ws ar a 0.21 93 56 67 78 85 100 100 114 124 131 128 
Wood and cork — Bois et liège . . . . . . 0.89 53 68 83 79 91 100 106 195 170 181 194 
Paper and paper products — 

Papier et articles en papier. . . . « . “ 1.61 56 64 77 81 84 100 105 Tis 123 128 142 
Leather and leather products — 

Cuir et articles en cuir. . UC 0.43 64 68 19 80 88 100 C7 97 96 93 82 
Rubber products — Articles en eaagtchous nme 2.22 58 63 74 83 90 100 105 118 118 126 145 
Chemicals and chemical products — 

Produits chimiques. . Pees Le 7.26 57 64 75 85 91 100 109 MS 126 129 146 

~ Petroleum products — Produits pétroliers euch kc 1.34 63 68 75 80 86 100 110 119 147 176 195 

Non-metallic mineral products — 

Minéraux non métalliques. . . . .. =. 3.85 63 71 77 82 89 100 106 114 114 120 118 
Basic metal — Métaux communs . . . . . 7.38 36 47 98 69 83 100 102 105 110 106 113 
Metal products — Ouvrages en métaux . . . . 2.51 51 49 WI 86 89 100 112 158 160 147 139 
Machinery — Machines . . aes 3.38 40 50 55 67 83 100 119 174 161 165 178 
Electrical machinery — Machines électriques 7 3.05 52 56 65 72 85 100 114 134 147 159 176 

~~ Transport equipment — Matériel de transport. . Tadd: 63 67 64 74 96 100 123 132 100 93 91 
Métro hlectrioté «Ibn sed wohl. % 5.37 50 59 66 77 87 100 115 127 138 153 177 
1 Original base: prior to 1960, 1956 = 100; beginning 1960 onwards, 1960 = 100. 1 Base initiale: avant 1960, 1956 = 100; à partir de 1960, 1960 = 100. 
24. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Joal — Charbon . . Brome.” ., Ae to Lo; 46056 47800 52593 56065 61370 65956 62440 67164 67969 68220 75 280 
rude petroleum — Pétrole brut 5 chin PEU ME alee 439 450 454 514 1077 1653 2212 8022 4644 5559 5773 
Aanganese ore (Mn content) — 

Minerai de manganèse (teneur de Mn)  . + : 597 666 585 680 628 518 568 664 687 642 634 
ron ore (Fe content) — Minerai de fer (reneur de Py ae 5511 6588 10071 11301 11974 12574 18106 14549 16579 15606 16690 
auxite Tee nr po RU ess 169 218 887 476 577 569 592 707 750 800 952 
hrome ore (Cr: 0, conient — 

Minerai ( chose a AGO) MNT: : MIDI . 30.1 44.9 50.2 22.9 31.6 2e 7 16.4 30.4 39.4 59.4 101.4 
sold — Or (kilogrammes) Sat. ae 5291 5144 4992 4872 5076 4308 4603 4056 3744 3161 3588 
\sbestos (metric tons) — Amiante (tonnes) | Fhe re Tigi o6e. LIT 4732 1692 -2:790) —3:375 4775 6: 9797 900s eal 00 
alt — Sel MA ae ma 4232 3178 3436 3481 3886 4544 4647 4703 4522 4488 5044 
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V. INDUSTRY (Cont‘d) — INDUSTRIE (Suite) 


25. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1958 1959 1960 1961 1962 
be eee See ee PO TS eee 
ills only) — 
cane a ee mont seulement) 830 875 995 1001 1202 
Sugar — Sucre . 5 2166 2303 2814 $3095 3036 
Hydrogenated oil (oanaspat) - — Huile De ne) 279.9 321.919 337/705 Sede 5695 
i TO 2 325.2 326.0 321.1 3544 346.7 
Cotton yarn — Filé de coton . 764.5 781.4 787.9 862.3 859.6 
res) — 
D Ce de mire) 4505 4504 4616 4701 4560 
Woven woollen fabrics (million metres) — 

Tissus de laine (millions de mètres) 7 14 13 12 15 
Woven rayon and acetate fabrics (million metres) — 

Tissus de rayonne et d’acétate (millions de mètres) 401 495 550 572 602 
Jute manufactures — Articles manufacturés en jute . 1079 1069 1085 971 1186 

Hessian 5 413 466 430 356 482 

Sacking — Sacs . 2 6 593 512 550 484 552 
Plywood (million square metres) — 

Contreplaqué (millions de mètres carrés) . TGS 420 ee Lbs 4 eo 351723 
Cork sheets (thousand square metres) — 

Liège en feuilles (milliers de mètres carrés) 403.7 376.9 566.6 518.1 835.7 
Writing and printing paper — Papier d'impression et d’écriture 156081903205 22295 2344 
Tyres (thousands) — Pneumatiques: enveloppes (milliers) 

Automobiles — Véhicules automobiles . 1006 11389 1362 15627 2710 

Cycle — Cycles . ; : 8260 9511 10830 11346 11940 
Tubes (thousands) — Charen à air A Grilliers) 

Automobiles — Véhicules automobiles . 947 227 87) 1484 1643 

Cycle — Cycles . 7854 9950 12676 12848 11562 
Sulphuric acid — Acide sulfurique 230 297 354 422 469 
Caustic soda — Soude caustique . 58 70 98 120 127 
Soda ash — Alcali minéral 91 95 145 177 223 
Ammonium sulphate (“N” content) — 

Sulfate d’ammonium (teneur d’azote) . 78 qi 77 79 84 
Superphosphate (P,0, content — teneur de P, Ox) 28 42 53 62 75 
Petroleum products — Produits pétroliers 4772 5153 5747 6090 6584 
Sheet glass (thousand square metres) — 

Verre plat (milliers de mètres carrés) . 8864 7488 7548 6780 8748 
Cement — Ciment 6166 6936 7844 8245 8586 
Pig iron — Fonte : PROS SA EY) 4946 5796 
Steel ingots and metal for castings — 

Lingots en acier et métal pour moulages DOS 247 3a) 2664 00251149 
Steel pipes and tubes — Tuyaux et tubes en acier . 91.7 TS A 10457" 39:4" 1555 
Aluminium . : 5 F 8.3 17.5 18.4 18.4 35.2 
Sewing machines PAR — Maine à de Ces) 205 253 297 307 343 
Electrical fans (thousands) — Ventilateurs électriques (milliers) 636 12 oe OLS 1074, 1130 
Motor vehicles (number) — Véhicules à moteur (nombre) . 26796 36468 52116 54312 57744 
Motor cycles (number) — Cycles à moteur (nombre) . 3492 3240 4716 9084 9552 
Bicycles (thousands) — Bicyclettes (milliers) 913 SST L050) 1409S" £116 

26. Electric energy — Electricité 
Code Type 1958 1959 1960 1961 1962 


Se ee ee EU TN 
Installed capacity! (thousand RW) — Puissance installéel (milliers de kW) 


I+ P Total 
Hydro . 
P Total ; 
Production (million kWh — millions de kWh) 
I+ P Total 
Hydro . 
P Total 


1 At 31 March of following year. 
2 Years beginning April of year stated. 


4 324 
1365 
3512 


15 415 
5 861 
12 994 


4 809 
1 533 
3 873 


17 794 
7 040 
15 033 
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5 580 
1 846 
4 579 


20 123 
7 847 
16 937 


6 214 
2 422 
5 202 


22 957 
9 824 
19 670 


1963 


1 323 
2 497 
383.3 
346.4 
892.6 


4 423 


18 


1963 


1964 


1 824 
2 839 
358.7 
372.5 
964.8 


4 653 


12 


835 
1 272 
536 
515 


20.36 


1 075.0 
319.7 


2 090 
16 157 


2 209 
15 194 
680 
184 
282 


86 
118 
8 450 


9 443 
9 690 
6 594 


6 032 
234.2 
54.5 
255 

1 089 
67 040 
13 860 
1 380 


1964 


1965 


1 600 
3 493 
426.2 
366.4 
939.2 


4 586 


10 


870 
1 336 
529 
590 


22.75 


1 096.4 
334.1 


2 354 
18 122 


2 365 
17 923 
678 
215 
322 


88 
114 
8 984 


8 135 
10 578 
6 952 


6 413 
253.9 
59.5 
421 

1 448 
72 588 
21 360 
1 548 


1965 


1966 


1 490 
3 365 
358.5 
375.7 
901.0 


4 239 


1966 


1967 


1 309 
“2174 
392.9 
384.8 
896.4 


4097 


84 
129 
13 463 


14 304 
11 308 
6 868 


6 440 
220.0 
96.4 
366 
1381 
70 356 
23 316 
1 704 


1967 


1968 


1 253 
2 375 
474.2 
402.7 
960.8 


} 


4 364 


1968 


eee 


6 925 
2 939 
5 801 


26 227 
11 814 
22 365 


7 623 
3 170 
6 576 


30 305 
13 986 
26 818 


1 Au 31 mars de l’année suivante, 


2 L'année commence en avril. 


8 458 
3 392 
7 397 


33 133 
14 808 
29 563 


10 173 
4 127 
9 027 


36 825 
15 233 
32 990 


11 442 
4918 
10 093 


40 411 
16 799 
36 435 


13 153 
5 490 
11 883 


45 357 
18 423 
39 396 


14 314 
5 910 
13 003 


49 520 
20 320 
43 809 


V. 


INDUSTRY (Cont’d) — INDUSTRIE (Suite) 


27. Value added of industrial production at factor cost at current pricest — 
Production industrielle: valeur ajoutée au coût des facteurs aux prix courants! 


ISIC — 


CITI 
Mining and manufacturing — = 
Industries extractives et manufacturières . 1-3 
511-512 | 
Mining and quarrying — Industries extractives . 1 
Coal mining — Charbon À 11 
Metal mining — Minerais métalliques . 12 
Crude petroleum and natural gas — 

Pétrole brut et gaz naturel 13 
Stone quarrying, clay and sand pits — 

Pierre à bâtir, argile et sable . 14 
Other non-metallic mining, quarrying — 

Autres minéraux non métalliques . . . . . 19 

Manufacturing — Industries manufacturières 2-3 
Food products, except beverages — 

Produits alimentaires, sauf boissons . 20 

Slaughtering, preparation of meat2 — 

Abattage et préparation des viandes? . 201 
Dairy products’ — Produits du lait3 202 
Preserving of fruits, vegetables — 

Conserves de fruits et légumes . 203 
Beverages — Boissons 21 
Tobacco — Tabac 22 
Textiles Ey fon oe à 23 

Spinning, weaving and finishing — 

Filature, tissage et finissage 231 
Footwear, wearing apparel, etc. — 

Chaussures, articles d’habillement, etc. . 24 

Footwear — Chaussures . 5 ae 241 

Wearing apparel, except footwear — 

Articles d’habillement . Sk 243 
Leather and leather and fur products — 

Cuir et fourrure et leurs produits 29 
Wood products, except furniture — 

Produits du bois, sauf meubles 25 
Furniture and fixtures — Meubles . we 26 
Paper and paper products—Papier et articles en papier Pei) 

Pulp, paper and paperboard—Pate, papier et carton 271 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . 28 
Rubber products — Produits du caoutchouc . 30 
Chemicals and chemical products — 

Produits chimiques : 31 

Basic industrial chemicals — 

Produits chimiques de base 311 
Products of petroleum and coal — 

Dérivés du pétrole et du charbon . 32 
Other non-metallic mineral products — 

Autres produits minéraux non métalliques . 33 
Basic metal industries — Métallurgie de base . 34 

Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base 341 
Metal products, except machinery, etc. — 

Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. 5 35 
Machinery, non electrical — Machines non électriques 36 
Electrical machinery, apparatus, etc. — 

Machines, etc. électriques . De ocre 37 
Transport equipment — Matériel de transport . 38 

Shipbuilding and repairing — 

Construction et réparation navales . . . . . 381 
Motor vehicles — Véhicules automobiles 383 
Aircraft — Avions 386 

Miscellaneous manufactures — 
_ Industries manufacturières diverses . 39 
511-512 


Jlectricity and gas — Electricité et gaz 


1959 1960 
9388 10 845 
19377 1485 
11 13 

4 6 

40 37 
229 250 
2746 3222 
2584 3044 
27 27 

7 6 

17 18 
50 50 
78 91 
37 46 
213 224 
213 224 
296 332 
205 266 
760 923 
255 376 
234 198 
425 496 
870 964 
753 827 
223 297 
333 411 
301 365 
792 1021 
81 84 
215 319 
32 33 
154 141 
428 370 


(million rupees — millions de roupies) 


1961 1962 1963 


1964 


1965 


INDE 


1966 1967 1968 


ET + 


18 393 


1 528 
1210 
155 


31 

106 

re doré 26 
12455 14070 15 855 


1749 1671 1630 


100 one 19 
16 35 38 
20 9 15 
48 56 57 


279 277 303 
3588 3945 4202 


3438 3767 4010 


30 39 46 


8 15 21 
20 22 23 
53 50 44 

140 93 104 
51 63 69 


248 276 345 
248 276 345 
363 391 426 
204 344 373 


1137 1336 1501 
521 612 656 
233 224 280 


544 652 695 
1148 1686 2110 
975 1465 1806 


339 420 532 
554 657 819 


436 476 637 
1044 1217 1427 


64 72 84 
320 402 461 
34 48 38 


167 196 253 
746 568 1012 


1 Mining: net of depreciation. Manufacturing, electricity and gas: net of depreciation and 


purchases of non-industrial services. 
2 Including other miscellaneous food preparations. 


5 For 1963 and 1964, including malted foods other than malted milk. 
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1 Industries extractives: 


17 847 
1 818 


20 
36 


17 

89 
305 

4 668 


4 439 


55 
23 


30 
57 


120 

78 
373 
373 
444 
336 


1 691 
765 
243 


754 
2 559 
2 175 


517 
1 047 


738 
1 666 


83 
624 
53 


286 
1 530 


17 284 
1777. 


23 
39 


14 
108 
399 

4071 


3 878 


59 
19 


35 
58 


136 

86 
302 
302 
476 
375 


1 742 
727 
208 


746 
2 046 
1 668 


596 
1 127 


857 
1 823 


93 
666 
64 


297 
1 389 


après déduction de l'amortissement. 


Industries manufacturières, 


électricité et gaz: après déduction de l'amortissement et des achats de services non 


industriels. 
2 Y compris les autres industries alimentaires diverses. 
; ; iM : 2 

8 Pour 1963 et 1964, y compris les aliments maltés autres que le lait malté. 


INDIA 4 
VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


28. Railways— Chemins de fer 
(as of 31 March—au 31 mars) 


1966 1967 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 


Route open for traffic (kilometres) — 


Voies ouvertes au trafic (kilomètres) . . . . «© = = 56148 56457 56670 56962 57089 57404 57585 58273 59061 Ex 5 59 4 
Broad gauge (1.68 metres) — Voie large (1.68 m.) . . . 26145 26380 26473 26676 27069 27359 27459 28120 28 571 ght ool 
Metre gauge (1 metre) — Voie d'un mètre . . . . . 24914 24958 25078 25168 25007 25063 25143 25165 25 523 5 
arrow gauge (0.76 metre and 0.61 metre) — 
Voies atte m. et 0.61 m.) . i ay We ee 5089 5119 S119 5118 5013 4982 4983 4988 4967 4943 AS 
oe ee dite un Me oc 10094 10393 10528 10731 11034 11348 11652 11732 11854 11729 11 692 
Grint! NÉS MO oe GG oO x 9908 10130 10256 10419 10598 10782 10921 10822 10724 10541 i 
DCS aa arte Ce re es et «5 97 171 181 181 228 349 486 621 Pl 776 a. 
ÉlectmestHlectriquest ee RER alec HT 89 02 91 131 208 217 245 289 403 422 a 
Passenger cars — Voitures-voyageurs . . . . . . . 25338 26638 27866 28852 29996 31328 32109 32988 33345 33594 34208 
Railcarss——--Automottices) £). eee a. RER Eee - 132 125 126 122 104 103 102 102 97 89 
Coaching vehicles2,8 — Voitures ordinaires2»3 . . . . 25206 26513 27740 28730 29892 31225 32007 32886 33248 33 505 vee 
Wagons (thousands — milliers) . . . . . «© . . 292.10 304.20 306.72 310.89 322.09 334.43 347.29 361.47 373.32 378.81 371.65) 
Broadhpauge— Voic iaeve Me. Ee. 2 My ‘e 199.64 208.76 211.79 216.37 226.68 237.15 248.08 259.49 269.57 274.28 
Other gauges — Autres écartements. . . . . . . 92.47 95.44 94.93 9452 95.42 97.28 99.21 101.98 103.75 104.53 
Traffict (billions) — Trafic4 (milliards) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 69.73 68.39 74.19 78.06 82.28 84.41 89.00 93.95 96.76 102.58 107.51 | 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 63.16 64.71 69.12 72.41 75.43 83.21 88.69 . 88.82 99.04 99.35 101.18) 
1 Including sentinel type. 1 Y compris type ‘‘sentinel’’. à é ‘ | 
2 Excluding vehicles used exclusively on railway services. Includes electric motor coaches, 2 Y compris les voitures-voyageurs à traction électrique, mais non compris les véhicules dd 
3 Excluding military car, dining car, saloons (Royal and State) and reserved carriages for service. ; | 
public. 3 Non compris les voitures pour le transport des militaires, les wagons-restaurants et les 
4 Twelve months ending March of year stated. voitures-voyageurs réservées. 


| 
4 Période de douze mois finissant en mars de l’année indiquée. | 


29. Roads — Routes 
(as of 31 March— au 31 mars) 


| 
| 
| 
| 
L 
| 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 : 


Length of roads (thousand kilometres) — | 
Longueur du réseau (milliers de kilomètres) . . . . . 509.6 569.8 598.4 640.5 640.5 709.1 748.3 756.2 825.8 890.0 949.0 


Paved roads! — Routes à revêtement durl . . . . . . 50.3 73.9 74.0 81.5 81.5. 103-7.) 11120 121.3. 1292 5 148) eee | 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— | 
Routessempiertees oustabilisées RO 145.4 143.4 1464 150.2 150.2 . 182.1 183.8 130.7 136.7 14391419 

Earth roads graded or drained — % 
Routes de terre aménagées ou drainées. . . . . . 313.9 | § 2040 227.2 241.1 2458 255.0 272.0 
Unimproved roads — Routes sommaires . de — { 9525 9760, “408-6 408-8 5°5599 9761 Nil OS 


Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Number of passenger cars2 — Voitures de tourisme? . . . 243.1 267.6 282.0 309.6 339.6 375.4 388.4 . 428.1 455.8 480.1 505.2 
Number of commercial vehicles’ — Véhicules utilitaires8 . . 200.1 227.9 246.2 260.3 293.0 332.3 349.7 9376.5 401.5 426.4 455.1 


1 Paved roads: include all roads with a wearing surface of concrete, brick, cobblestones, 


1 1 À couche de roulement bétonnée, pavée, asphaltée ou bituminée. 
asphalt or other bituminous binder. 


2 Véhicules automobiles à moins de huit pl d «is, jee is véhi 
2 : à ; x Eee : Sa a places, dont taxis, jeeps breaks, y compris véhicules 
* Passenger cars: cars seating less than eight persons, including taxis, jeeps and station de la police et des autres services de sécurité de l'Etat, : ss . 


wagons, including vehicles operated by police or other government security organizations, 3 Camions, autobus et autocars, tracteurs et semi-semorques et véhicules spéciaux: non compris 
Commercial vehicles: including lorries (trucks) buses, tractors, semi-trailer combination remorques et tracteurs agricoles. 
and special purpose vehicles; excluding trailers and farm tractors. 


30. Shipping — Transports maritimes 
(as of 30 June — au 30 juin) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Merchant shipping: fleets (thousand gross registered tons) — Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge brute) 
Botal vie PRE ns, . CRC Be ee 674 750 859 955 “T0138 IP TIM 448 OT 2 795 eel ee7 ode 
‘Dankers'—-.Petroliens: ee ER a 17 16 24 24 45 45 101 139 173 171 194 
International sea-borne shipping (thousand metric tons)1 — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes)1 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . , . 6415 7196 6669 6748 7177 [15789 18030 17990 20051 19 887 
Goods unloaded — Marchandises débarquées. . . . . 15793 15498 17918 16561 18495 15084 15988 19171 25374 25 524 


1 Twelv ginning i ye a éri 
e months beginning 1 April of year stated. 1 Période de douze mois commençant le ler avril de l’année indiquée 
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31. Civil aviation — Aviation civile 


VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (Cont‘d)— TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (Suite) 


INDE 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 


1965 


1966 


1967 


1968 


otal scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (mulliers) 


Kilometres flown — Kilométres parcourus 39553 39817 414 
’ L ; TE ER TT 24 44381 45205 46907 49023 
: Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions). . 864.3 938.7 1115.4 1272.7 1461.3 1690.5 2003.4 


47922 49782 56087 61776 
2058.0 2162.2 2514.6 2869.7 


Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres 30567 30624 35658 442 
: : : netres . . . . 38 46933 53569 58637 59047 59434 70705 77 303 
: ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 10257 11051 10817 12460 14681 15200 16797 16970 17643 19150 21 058 
a ed meee See (thousands) — Services internationaux réguliers (milliers) 
dlometres Hown — Kilometres parcourus. . . . . . 16509 16226 15620 16579 17192 18361 1897 
Genser Kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . . 486.1 505.1 596.3 698.1 874.5 996.0 1 140.8 1 SLT 19891 eo drone 
ae SS amily — Fret tonnes-kilométres ee Sa + VC 11409 15124 17789 26376 29993 36855 43851 46937 50137 60140 64004 
ail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres . . . 5048 5332 5074 C22 MERS GEL] it 7583 8689 9752 11165 
32. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
otal number of foreign tourists! — Touristes étrangers: totall 92.20 109.46 123.10 139.80 134.86 140.82 156.67 147.90 159.60 179.60 188.80 
1 Excluding visitors from Pakistan. 1 Non compris les visiteurs pakistanais. 
33. Communications 
(years beginning April of year stated —Vannée commence en avril) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
etter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (millions) 
Domestic — Intérieur eS a a a mem me Sœurs 3.078% 8579 3 764 se 4697 5900 6226 7044 6639 6761 
Foreign: received itranger: FECU .. «lw Cs 2 ae 87 89 95 ne 92 110 137 148 162 173 
Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . . ... . Co 68 74 69 Ries 88 130 98 67 91 93 
elegraph service (thousands) — Service télégraphique (milliers de télégrammes) 
Domestic — Intérieur CLR A Cm Gi Suis Gas itis Te ... 80796 32766 34142 38 414 45 600 43200 40644 
Moreigh: received — Etranger: reçu. . . . . +: « . 1 449 Fr 1400S= 1388") 2079 2 1293 1547 1624 3 288 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . .… « . aes 1 367 S363 PA07 ee ASIN 1866. 1.956 1614 1695 
Telephones!: number in use (thousands) — 
Téléphonel: nombre d’appareils en service (milliers) . . . 967,05) 4270. 436.80) 51501593 5661 2765.08 660 026 CM TIOIE 0MII05S TZ 
i As at 31 December. 1 Au 31 décembre 
Vil. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
34. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Value in million rupees — En millions de roupies 
imports (¢2.f.) — Importations (¢c-ajf.) . . . «. « > 8778 9459 11083 10845 11241 11795 13694 13926 17100 21060 18823 
Exports (f.0.6.) — Exportations (f.42.6.) . . . 7 . . Sely 6 2h 96.3860)" 6 60 96682 7 741 8 119) (8 036 09192012 00mIS ES 
Balance—Solde. . .. ..-. . . «© « « « « —2961 —3 248 —4745 —4244 —4559 —4054 —5575 —5 890 —7 180 —8 960 —5 670 
Value in million US dollars — En millions de dollars EU 
Puborts (c.27.) Importations (c.a.f.) . . . Oo. - 1 844 1986" 7 327 2 LTTR2 RO GANT 2 876 2.9250) 21027 aera 5077510 
exports, (j.0.0.) — Exportations (f.2.b.).". 2. » % = « L222, 1 304 1331 1 386 1 403 1 626 1 705 1 688 1 603 1 613 1 754 
Balance — Solde . TT D —622 —682 —996 —891 —958 —B851 —1171 —1237 —1224 —1194 —756 
35. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 
(1963=100)1 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 19662 1967 1968 
Juantum 
Imports — Importations 
Generals— Indiceszsenenly «- «08% of sls = % « 85 94 91 95 103 100 107 129 127 130 126 
COR ACICI Scion 0 1 a mr 185 167 81 80 111 100 135 315 450 406 300 
i 217 209 91 150 157 100 102 70 26 113 63 
SITC — CTCI section 1 
i 64 80 126 116 108 100 92 88 81 92 89 
SITG — CTCI section 2 
i 68 95 75 78 99 100 88 80 66 68 66 
SIG — CTCI section 3 
i 7 81 94 98 149 100 89 225 93 438 312 
SITC — CTCI section 4 6 
cti 42 67 60 68 92 100 91 111 141 181 252 
SiC — CCI section 5 
i 98 100 110 106 102 100 115 115 75 87 70 
SITC — CTCI section 6 
i 82 90 92 107 108 100 118 125 92 70 73 
SliG —— Cl Cl section. 7 ' a a4 es os a 
SITC — CTCI section 8 70 51 63 74 89 00 
Exports — Exportations 
General Indice sen a sl ve ee 79 85 80 83 89 100 107 98 94 98 111 
i 79 79 72 86 92 100 98 88 84 Ji 93 
SIC = CCl ‘section, 0 
i 75 56 56 64 96 100 110 96 56 80 332 
SEC CVE! section 1 
i 76 87 83 84 ifs) 100 118 Wal 119 118 123 
SIC CECI tsections 2 
i 99 78 98 68 76 100 120 94 96 69 79 
SITC — CLC section 3 
i 41 80 60 27 55 100 73 17 8 7 33 
SIG) — (Gre section: 4 
i 94 92 94 87 81 100 142 163 140 141 168 
Sime: — CHCIrsectionss 
j 83 92 QU 88 95 100 112 103 93 97 116 
SITC — CTCI section 6 
i 25 40 62 60 86 100 147 208 297 324 626 
a Seen sac 77 81 79 100 102 110 110 124 154 
SITC — CTCL ‘section 8 61 77 


INDIA 
VIL EXTERNAL TRADE (Cont‘d) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


35. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade (Cont'd) ae 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange (Suite) 
(1903-100) 


1958 1959 1960 1961 


1963 1964 1965 19662 


1962 


Unit value — Valeur unitaire 
Imports — Importations 
General. Indice: general 5) en ee ee 103 96 101 102 


= i 106 102 106 102 100 
de — otal on : 96 100 97 94 99 100 108 90: 150 158 150 
SITC — CTCI section 2 106 100 100 99 100 100 112 123 204 199 179 
SITC — CTCI section 3 116 85 103 108 101 100 94 88 130 116 129 
SITC — CTCI section 4 116 116 114 115 103 100 112 133 193 160 136 
SITC — CTCI section 5 172 143 152 148 122 100 105 110 152 157 145 
SITC — CTCI section 6 103 99 104 104 102 100 101 110 163 178 185 
SITC — CTCI section 7 80 78 82 85 85 100 96 104 171 196 194 
SITC — CTCI section 8 98 116 97 104 98 100 112 117 169 96 110 
Exports — Exportations 
Cae — La oot Mo Se D Se CC GO 94 94 103 105 100 100 100 106 164 160 154 | 
SITC — CTCI section 0 95 96 105 97 95 100 105 105 166 159 156 3 
SITC — CTCI section 1 95 110 102 95 81 100 96 104 167 160 179 3 
SITC — CTCI section 2 108 108 110 113 111 100 94 95 139 135 132! 
SITC — CTCI section 3 120 124 119 110 108 100 117 133 193 214 230 | 
SITC — CTCI section 4 108 100 108 112 103 100 124 158 243 213 195: 
SITC — CTCI section 5 65 75 103 131 137 100 93 98 167 171 174 | 
SITC — CTCI section 6 88 87 97 107 100 100 100 112 182 179 165 | 
SITC — CTCI section’ 7 125 116 111 115 99 100 102 95 105 98 114! 
QiGhG, = (CAG Been TR TT TT a es 82 86 92 78 83 100 102 107 168 161 164 | 
Terms of trade — Termes de l'échange . . . . . . . 91 98 102 103 103 100 98 101 104 101 103 | 
1 Original base: 1958. 1 Base initiale: 1958. 
2 Annual averages have been arrived at after making necessary adjustment to the pre- 2 Les moyennes pour 1966 ont été calculées après que les indices mensuels de janvier à mai 
devaluation monthly index numbers of January 1966 to May 1966 for the change in rupee (inclus) ont été ajustés pour tenir compte de la dévaluation de la roupie en juin de cetté 
value effected on account of devaluation from June 1966 onwards. année-là. 


36. Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


I E — 
Importations ne ale no à destination de 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
All<countries— TOUS PAYS 3 <6 © «© .sa a, os fImp. 1814.8 1863.5 2123.6 2006.0 2360.6 2487.9 2703.2 2818.6 2747.9 2 691.3 2509.5 | 


jeap. 1215.8 1307.8 1332.3 1410.9 1414.9 1614.5 1731.6 1686.1 1603.6 1611.4 1748.1 
Imp. 382.1 3149 401.0 9335.1 422.8 410.3 398.7 4583 459.0 395.0 377.2) 


ECAFE countries — Pays de la CEAEO . 
lExp. 273.9 297.4 291.8 292.6 268.4 348.4 376:0 3349 329.5 360 8 ASE 


Developing ECAFE countries — . . . . . JSImp. 264.2 201.9 237.0 176.0 248.8 213.2 188.0 233.1 257.5 160.5 157.1 | 
Pays évoluants de la CEAEO lExp. 162.7 74.9 158-4 158-1 147.1 "IST GC 189 8 165:25 AT nl 347 RICE 
Western Europe (including UK) — . . . . . fImp. 763.7 827.5 883.8 886.7 811.4 793.7 818.1 9870.7 710.1 674.1 589% 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) Exp. 464.9 5045 510.8 5063 490.1 553.1 545.8 4946 452.0 488.1 480.2 
UK — Royaume-Uni Se oe cae 1 IO Imp. 353.9), 336237) (42332 410.4 392.4 3840 3644 330.3 234.0 217.8 182.3 
Exp. 349.20 361.6 366.2 346.7 333.2 9363.3 ~358.7 3116 267.6 3139 2094 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale fImp. 70.8 64.6 71.2 1247 223.6 2245 279.8 291.1 282.1 248.4 303% 
i LExp. 63.8 90.1 95:3 1185 167.4 197.4 265.7 289.8 293.7 2848 3194 
North America — Amérique du Nord . . . . fImp. 413.5 461.5 543.9 460.8 726.3 884.0 1015.9 1025.7 1138.8 1173.2 1000.0 
; lExp. 244.6 241.8 262.3 302.7 297.6 328.9 353.0 362.0 #353.5 3148 9336.7 
WSt——Btats-Unise. ==. oc) en es 339.1 410.2 504.0 421.8 689.6 826.1 960.4 974.8 1030.1 1027.7 9874.9 
Exp. 195.6 2006 2136 247.9 238.0 272.8 3125 310.3 309.8 275.2 293.7 
South America — Amérique du Sud. . . . . ely 3.5 4.3 1.6 3.2 3.9 2.0 77 7.4 9,9 16.6 10.1 

| | Exp. 26.4 24.9 19.2 14.2 2101 25.4 30.6 19.7 : x k 

Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 180:92199:0822010 194.8) 77 166.7) 8s: 159.3 tae ne 200 
UExp. 139.5 144.7 142.1 168.1 155.4 151.5 152.1 181.0 162.7 1545 1734 


37. Composition of imports and exports — Composition des importations et des exportations 
(million rupees — millions de roupies) 


_— ee EEE ee 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 19661 1967 1968 


$$$ eee 


Imports (general, c.i.f.) — Importations générales (c.a.f.) 
Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires . . . . . 1786 1547 1562 1191 1387 1675 1901 
RE 3256 6267 65 
Others — Divers . . : 614 558 600 599 672 782 500 560 955 0 “a 


Materials chiefly for consumption goods = Matières premittes, 
Tee er ou Bh Pen see 1577 1763 2493 2585 2824 2609 2622 2844 4276 5275 5765 
Saino spd que = a Sere 2022175980 11070 907 869 932 980 POI 067555 
Exports (national, f.0.b.) == Exportations nationales (7.2.0.) 
Materials eh for connus goodsts Mantes pjemiired’ | SC ut NS 


principalement pour la production de biens de consommation 1277 A207 27 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, AGES: 2 900 a DUR eae 


131 
3041 3753 4346 4864 4869 5231 5833 6431 7181 6711 6 40 


7656 7608 
2392 2310 2722 


principalement pour la production de biens d'équipement 532 585 670 669 521 
Capital goods — Biens d’équipement. . . . . . . 40 54 66 74 81 Oe vs aie OE oer a 
1 The trade for the period January-May 1966 has been revalued at the new rate of 7.50 
L i 2 } a 50 rupees Melly éri janvi i été réé é 
per US dollar introduced in June 1966 (Prior to 1966: the trade is valued at the rate of de dollar BU ne a ane at fare Ie me = oh ba re he fears 
Os Le. 2 gueur en juin 1966 (années antérieures: 4,76 roupies pour un dolla 
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INDE 
Vil. EXTERNAL TRADE (Cont‘d) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


38. Value of imports and exports by SITC sections — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million rupees — millions de roupies) 


1958 1959 19601 19611 19621 19631 19641 19651  19661,2 19671 19681 


ports (general, c.i.f.) — Importations générales (c.a.f.) 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 


1786.1 1547.4 2140.6 1470.7 1794.1 2144.0 32272 35408 6858. 
19.6 19.5 TOUTES AMIE CG 0111 7.7 5.6 se Are ate 
800.9 943.7 1553.6 1298.9 1272.0 12445 12834 12309 19967 19100 18988 
759.3 780.2 695.2 958.6 879.7 10449 686.7 6840 6355 7494 8418 
9 46.7 46.0 86.2 563 487 562 1362 1479 3442 1990 
SITC — CTCI sect 652.8 852.0 857.0 897.6 10052 9588 945.4 1049.7 19523 27264 28137 
section 1863.7 1828.1 2341.6 2211.6 2039.5 2004.1 21858 21633 24662 25453 25020 
SITC — CTCI section 7 . . . . . . . . . . 24840 2666.3 3329.8 3675.2 3873.8 4369.8 47774 49214 56883 50313 51641 
SITC — CTCI divisions 71 + 72 . . . . . . . 1889.2 1962.1 2574.6 2947.0 3092.9 3608.1 40427 42159 50907 42220 45106 


ND UIBRB © N + (D 
FN 
(a) 
[de] 


SITC — CTCI section 8 ECS MARÉES MO mae 169.7 145.5 174.0 216.9 307.2 335.4 227.0 186.9 232.7 27. 
DC on O88 es me, ‘ile * 618 444 705 684 70.3 67.0 935 41661 4952 a ou 
xports (national, f.0.b.) — Exportations nationales (f.2.b.) 

SITC — CTCI section re 1923.5 1941.6 1980.3 2140.0 2339.3 2498.5 2612.3 2413.8 3528.7 3621.7 3641.5 
SITE — CTCI section ee BAP. 2 NME te 162.9 139.1 15725 149.7 18872252 257.8 217.0 226.3 555088535010 
SITC — CTCI section PR SON ae eee. eee POQ 2S VU L7 2.51 L192 118029 1 110-2 1 817.8) 119793 1 849.2 O86 ae 14s DATE 
SITC — CTCI section 3 96.9 78.9 74.1 59.0 64.7 97.6 122.5 93.2 126.6 91.5 121.0 
SITC — CTCI section 4 82.4 148.9 98.0 64.9 136.5 206.0 73.8 45.5 30.6 41.6 119.5 
SITC — CTCI section 5 44.2 49.6 71.6 78.0 78.1 69.0 102.3 114.6 148.7 1578823710 
SITC — CTCI section 6 2194.5 2405.5 2627.3 2693.3 2664.6 3189.2 3262.5 3429.8 4 896.8 5107.4 6 030.1 
SITC — CTCI section 7 17.0 24.1 36.8 39.1 43.1 59.3 85.9 104.6 154.0 191.4 436.3 
SITC — CTCI section 8 84.7 E225 115.9 101.2 110.5 180.8 199.3 216.0" “274.7 359.4.) 465.8 
SITC — CTCI section 9 78.2 85.0 43.5 43.5 45.7 49.3 41.7 Bia 46.5 58.8 55.0 


3 Year beginning Ist April. , 1 L'année commence le ler avril. 
Value figures are in terms of the post devaluation rupee. 2 Aprés la dévaluation de la roupie. 


39. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in thousand metric tons — quantité en milliers de tonnes) 
(value in million rupees — valeur en millions de roupies) 


1958 1959 1960 19611 19621 19631 19641 19651 196612 19671 19681 


imports (general, c.i.f.) — Importations générales (c.a.f.) 


Wheat and spelt (including meslin) unmilled — fQ. 2658 2879 SO 2 0827 6102 852 0127 11S eo ey EST SEC 
Froment (y compris l’épeautre) et méteil, non moulus lV. 1026.5 1098.6 371.3 775.5 918.6 1028.62 419.2" 2647.34 2304 37847. 25949 
Rice not in the husk — Riz décortiqué . . . . . fQ. 594 203 225 318 347 434 678 637 929 471 472 
lV. 440.2 91.1 99.6 150.2 PRE PRE mee Os Siew 816.4 547:6 574.7 
Raw cotton other than linters—Coton brut (linters exclus) [Q. 70 97 205 168 155 126 141 108 93 143 130 
lV. 306.0 347.2 730.4 626.5 569.1 489.8 580.9 462.0 5647 834.8 901.8 
Jute, raw (excluding jute Bimlipatam and mesta fibre)— §Q. 75 38 135 82 52 22 71 52 78 9 45 
Jute brut (jute Bimlipatam et fibre Mesta exclus) lV. 33.9 14.3 79.1 61.5 30.4 18.5 73.2 56.0 205.7 1767 98.1 
Motor spirit (gasoline and other light oils) — Carburants JQ.3 114 118 122 148 139 117 89 ee pare ox ‘> 
pour moteurs (essence et autres huiles légéres) lV. 33.3 34.9 36.0 41.7 41.3 28.3 PN) 
Kerosene and illuminating oil — fQ.3 TOUS 10256 889 1988 1645 1061 
Kérosène et pétrole lampant V. 216.5 241.0 228.8 279.1 9323.3 253.8 158.9 =e ne se ne 
Joints, girders, angles, shapes, sections, etc. of iron and JQ. 305 177 174 155 108 143 214 144 97 100: 61 
steel—Profilés, cornières, équerres, etc. en fer ou en acier |V. ON GG TE SES M ER RTC C4. eee OS Ome Ze 
Universals, plates and sheets, uncoated of iron and steel— fQ. 120 258 384 356 252 315 380 448 230 272 259 
Larges plats et tôles non revétus ni plaqués en fer ou en lV. 110.5 180.3 319.9 3049 219.0 240.4 - 315.0 427.2 384.7 435.7 396.0 
acier 
Copper and alloys, not refined and refined — 48.3 46.5 57.9 65.1 69.7 69.4 52.7 43.44 20.14 23.04 34.44 
Cuivre et alliages de cuivre raffinés ou non raffinés V. WD NAT Tea OR OP) ORE AIS eR I Ike Clap 
- Steam generating boilers — Chaudières à vapeur . . V. 84.8 86.8 44.1 665177720710 702254080207 77257 82.4 90.9 
Machine tools for working metal, e.g. boring, drilling, 
etc. — Machines-outils pour le travail des métaux, 
mlcseusess perceuses, ele ee ce nee Le 3 Ve 116.4 110.5 143.4 165 822125351522 066 371.1 481.0 346.6 165.6 
Steel tubes and fittings, welded or drawn — fQ. 28 47 86 34 35 55 66 49 36 32 32 
Tuyaux et ferrures en acier soudés ou assemblés lV. 49.9 730 "At 757 71.4 86.1 105.0 107.5 161.1 1589 148.2 
Metal working machinery other than machine tools = 
Machines pour le travail des métaux, autres que les 
nine cale SG APRES x nn Ve 148.3 166.6 185.3 441.5 181321883262 60.6 58.3 80.5 182.6 
Conveying, hoisting, excavating and road construction 
machinery — Machines et appareils de manutention 
de eee bon et de PR AE NE LV: 195.8 185.7 228.8 245.1 307.4 4203 353.7 4109 381.2 348.7 246.8 
ile machinery and accessories (including bobbins)— 
D es et accessoires, ‘anne an SV. 188 088142707211 D7AQ OTA TND 52 7028175 SOLS EL SO L/072 
Electric generators, motors and convertors, etc. — 
RATE électriques, moteurs et convertisseurs, etc. V. 255.9 268.0 218.6 320.9 254.2 379.4 405.7 476.7 602.5 418.0 427.5 
y tional, f.o.b.) — Exportations nationales (f.2..) 
ee : ; ; & Ae OG 231 214 195 206 22 209 212 197 190 203 201 
lV. 1365.4 1264.9 12140 12240 1291.9 1 ath 1 pice 1 fee 1 sie 1 oe 1 a 
— 5 i 47 38 41 44 60 
OE nr pres ie. 147.0 129.3 145.4 140.4 1799 210.1 241.3 195.7 215.2 3485 931.6 
i nmanufactured — get ee? VO. 20.2 23.4 29.8 28.1 34.1 29.7 31.2 43.4 18.7 22.9 20.8 
He (OT EET, VV. 934 1031 982 966 1036 920 974 1125 1419 1504 134.6 


INDIA | : 
VII. EXTERNAL TRADE (Cont‘d)— COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


30. Imports and exports of selected commodities (Cont'd) __ Importations et exportations de quelques produits (Suite) 
(quantity in thousand metric tons — quantité en milliers de tonnes) 
(value in million rupees — valeur en millions de roupies )) 


1958 1959 1960 19611 19621 19631 19641 19651 196612 19671 19681 


Export tional, f.0.b. td) — Exportations nationales (f.2.b.) (suite) 
np in : = Ne Bee AOE 2 020 2 3 446 3 366 3797 9868 10574 12269 13403 13734 15 747 
Minerai de fer et concentrés lV. 999 129.3 172.8 174.4 198.2 363.8 Sioa 423.7 701.9 747.8 884.0 
Manganese ore and concentrates — . fee ae O: 951 986 1166 965 751 954 1562 1352 1186 1047 1314 
Minerai de manganèse et concentrés ive 155.8 127.4 170.0 104.2 78.8 82.6 1912 107.9 142.1 111.0 134.6 
Leather — Cuir cass NO! 1722 24.4 20.3 20.7 19.2 19.8 20.4 20.0 24.3 22.8 8 
lV. 182.0 284.7 257.0 253.2 225.0 262.0 271.6 258.0 618.5 Pee 719.9 
Cotton fabrics — Tissus de coton . . . . . + JQ.5 640 778 663 670 athe 520 525 519 404 
> lV. 464.7 613.1 597.2 TEE! 465.3 496.6 580.6 473.7 568.4 604.4 664.1 
Jutertabricse—" Lissusede jutels MP 7 fQ. 406 AS5 eee 20 393 485 508 491 474 449 479 
lV. 578.7 657.8 736.9 795.7 1007.3 1056.1 1020.4 1099.0 1690.0 1654.2 1 699.4 
Bags and sacks (new or used) — 2 eee PaO. 469 423 387 541 “ae ote <a 398 261 260 ; 
Sacs et sachets (neufs ou usagés) lV. 492.4 424.4 565.3 609.1 513.7 479.4 599.8 675.6 7186 614.3 413.4 
1 Year beginning Ist April. 1 L'année commence le ler avril. 
2 Value figures are in terms of the post devaluation rupee. 2 Aprés la dévaluation de la roupie. 
3 Million litres. 3 En millions de litres. 
4 Excluding copper matte. 4 Non compris la matte de cuivre. 
5 Million metres. 5 En millions de métres. 


Vill. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE — SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES 


40. Earnings in selected industries (rupees) — Gains dans quelques industries (roupies) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 | 


. Cotton mills! (monthly) — Filatures de coton! (par mois) 


Reyes Ss fa 8 Ste oe 1116 116.4 127.2 TASSE EN Leos 154.8 167.1 188.6 207.6 219.5 

Ahmedabad see. os) cue) sss oc) cu ea ogee 103.3 117.0 123.8 125.0 126.5 12322 145.0 163.9 176.8 210.8. 2110 
IN ER NE Re US es 81.8 87.4 102.3 ITS Suis 119.0 132.7 155-1 165.5 177.3. 17908) 
Coal mine? (weekly) — Mines de charbon? (par semaine) | 

THAT PE EME CC LU ae toe ty) oe Te 22.0 22.8 23.6 23.5 23.8 259 26.1 29.4 S12 35.6 47.4 
Rép SOC TN NE CR Le ON OT CE 20.9 22.2 23.6 23.4 24.3 26.4 26.9 30.2 32.0 37.4 49.7 | 
1 Monthly minimum basic wage plus dearness allowance. 1 Salaire de base minimum plus indemnité de cherté de vie. | 
2 Average weekly earnings (basic wages plus dearness allowance and other payments) of 2 Gains hebdomadaires movens (salaire de base plus indemnité de cherté de vie et autres | 
underground miners and loaders in coal mines. prestations) des mineurs de fond et des manoeuvres. | 


41. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros | 


(1963=100)* | 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Général Mndice général . AU D UN SREP Ss 84 87 93 95 96 100 112 122 138 160 158 
Food) articles — Alimentation «9. 1. 9h) « oe 6 84 89 91 90 94 100 qi 7 125 143 179 177 
ICRA Céredles OEM. er Do 0007. 94 94 94 91 95 100 120 130 148 186 184 
Liquors and tobacco — Boissons alcoolisées et tabacs . . . 81 87 92 90 86 100 110 120 113 115 159 
Fuel, power, light and lubricants — 
Combustibles, énergie, éclairage et lubrificants . . . . 84 85 87 89 90 100 105 110 122 182 140 
Industrial raw materials — Matières premières industrielles . 84 87 101 108 100 100 114 132 160 166 157 
DIE ho + 0 + AO © RO SRE - 83 84 106 114 97 100 106 119 143 138 158 
Oil seeds — Graines OleacineuscSamen OUR. ume - 82 87 96 105 102 100 125 152 189 190 161 
Minezalse—— Mineraux: En. CAN RER CRE 115 108 105 103 101 100 109 140 “145 160 156 
Manufactured articles — Articles manufacturés . . . . 83 84 93 98 98 100 104 112 123 128 128 
Intermediate products — Produits intermédiaires . . . 79 80 92 100 101 100 107 120 141 156 145 
Finishedproducts=—— Produits Minis... 84 85 93 97 98 100 103 110 119 123 125 
exiles ss | ee eer as 82 82 95 100 99 100 102 110 120 120 123 
ee ae =; ee HÉAIUUICO | PR 88 88 91 93 97 100 103 111 118 128 134 
Chemicals — Produits chimiques. . . . . . . 89 92 89 
Machinery and transport equipment — 2 = i wo nn ue 12 Fi 
Machines et matériel de transport . . . . . . 84 86 90 93 96 100 103 109 119 126 128 
1 Original base: April 1952/March 1953, 1 Base initiale: avril 1952/mars 1953. 


42. Index numbers of prices received and paid by farmers — Indices des prix payés aux agriculteurs et par eux 


(1963=100)1 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Assam 
Prices received (R) — Prix payés aux agriculteurs (R) . . 98 89 98 105 98 
Prices paid (P) — Prix payés par les agriculteurs (P) . . 92 93 94 94 95 ite ie i i a ise 
Ratio (R)/(P) — Rapport RP. O0 106 96 105 112 103 100 105 107 113 121 
West Bengal — Bengale occidental a 
Prices received (R) — Prix payés aux agriculteurs (R) . . 95 93 99 96 
Prices ae (P) — Prix payés par les agriculteurs (P) . . 83 84 87 88 4 7 He te 
Ratio: 1R)/(E)) == Rapport R/ Py CR. | 115 112 
ee 114 106 107 100 101 94 
Prices received (R) — Prix payés aux agriculteurs (R) . . 93 84 84 82 84 
Prices paid (P) — Prix payés par les agriculteurs (P) . . 86 85 85 90 95 ne 
Ratio (RAC) —— “Rapport RiP = "ite es | 107 98 99 92 88 100 
1 Original base: Assam 1944, West Bengal 1939, Punjab § f 3 z initi 
3 yee eh es ree ea eae ie CL IGE Cente vate ck es 1 Base initiale: Assam 1944, Bengale occidental 1939, Pendjab septembre 1938/août 1939. 


RE 2 L'année commence en avril (sauf 1961, 1962, 1963 qui se terminent en juillet), 
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43. Wholesale prices of selected major commodities — Prix de gros de quelques produits principaux 
(rupees per specified unit — roupies par unité) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Food articles — Denrées alimentaires 
Le medium ne (Calcutta) (quintal) — 
iZ moyen brut (Calcutta) (quintal) . . . 1. . . 63.80 
Whe ee ‘ 60.63 67.48 58.30 67.61 8449 73.41 67.97 79.581 82.01 119.01 
roment (Dara) (Abohar) (quintal) 40.31 4 
cc | Sete f 3.13 39.47 39.46 42.50 40. 
Me FAQ ln me ee 0.34 5439 58.40 64.96 77.86 83.18 
ais (jaune) (franco quai) (Chandausi) (quintal) 32.85 26.74 30.07 34.93 31 
: Sei 5 : i 3 06 30.37 : 
Borat, 2) wee es 0.3 46.40 60.58 57.65 92.91 61.95 
Lait (franco quai) (Delhi) (quintal) . . . . . . 50.51 56.38 58.50 58.94 60.94 62.84 79.17 88.75 100.21 120.62 133.22 


‘Ghee ungraded (Khurja) (quintal) — 

Ghee non-classé (Khurja) (quintal) . i Qe 
Edible oils, Vanaspati Dalda (Bombay) (four kilograms) — 

Huiles comestibles, Vanaspati Dalda (Bombay) 

(4 kilogrammes) . . . . ie OT : 
Fish Hilsa (Calcutta) (quintal) — 


509.06 557.28 598.68 594.16 657.04 631.36 734.55 835.00 910.5021112.5021138.162 


10.12 10.27 10.88 13.08 12.77 12.69 14.08 15.21 20.81 20.59 17.06 


Poissons Hilsa (Calcutta) (quintal) : 215.12 257.85 265.22 300.32 
ae 3 ce ie A exe : x ; : 269.82 276.67 259.00 260. 
Sugar D-29 (ex-factory) (Kanpur) (quintal) — a Be aaa aia eles 
Sucre D-29 (à l'usine) (Kanpur) (quintal) 95.21 96.84 100.57 100.38 102.41 109.33 
Te ue à : : ; | : : 11936 127. 3 
Tea plain B.P. (Calcutta) (kilogram) — oe “AC No a 
Thé ordinaire BP (Calcutta) (kilogramme) . . . . 3.37 4.19 4.94 4.37 3.79 4.29 4.11 4.28 4.36 4.82 4.99 


Fuel power — Combustibles et carburants 
‘iso (Gd 1) EE (metric ton) — 
arbon Kajora (Gd 1) (Ranigunj) (tonne). . . . W917 19144 -20.37 20.64 - 21.39 27 07 
Petrol (ex-pump) Shell (in bulk) (Calcutta) (Rilolitre) — FT dot ttnnte) ol: Sen 
Pétrole (à la pompe) Shell (vrac) (Calcutta) (milliers de 
BEN ERP NE RS ie de 
Diesel oil, in bulk, light speed (Bombay) (Rilolitre) — 
Carburant diesel, en vrac, petite vitesse (Bombay) (mailliers 
a. A977 246.97 251.57 273.28 27719 997.02 “357.66 321.43 319.45, 331.07 33549 
Industrial raw materials — Matiéres premiéres industrielles 
Cotton raw, Bengal MG fine (Bombay) (3 quintals) — 
Coton brut, MG fin du Bengale (Bombay) (3 quintaux) . 508.27 561.35 565.21 577.55 579.11 624.10 642.60 699.10 639.915 725.085 859.575 
Jute raw, lightning (mills) (Calcutta) (181.44 kilogramms)— e 
Jute brut (filatures) (Calcutta) (181,44 kilogrammes) . . pir are 249 293 236 232 240 285 397 347 415 
Wool raw, Joria white Chaitri (Bombay) (quintal) — 
Laine brut, Joria blanc Chaitri (Bombay) (qwintal) . . 658.47 673.45 665.23 651.75 660.67 674.92 718.25 645.92 689.67 692.91 647.81 
Groundnuts bold (Bombay) (50 kilograms) — 
Arachides (Bombay) (50 kilogrammes). . . . « . 34,90 s0.04 ae 40.008 649-400 45.79) 45.008 = 56.23 2 68.50 OS oom 07677503 
Iron ore6 (Fe 60% f.o.b.) (Calcutta) (metric ton) — 
Minerai de fer6 (Fe 60% fà.b.) (Calcutta) (tonne) . . 40.60 39.37 39.32 39.95 40.00 40.00 48.49 92.73 


Manganese ore Gr. 49.25 per cent f.o.b. (Vishakapatnam) 


662.12 662.12 671.86 674.00 674.47 777.55 798.17 827.95 888.264 955.504 995.954 


(metric ton) — Minerai de manganèse (49,25%) £.a.b. 
(Vishakapatnam) (tonne) ee D ee 239.32 187.29 152.40) 144.98 133:24 117.30 125.79 ees te ZO SARL 716 
Manufactures — Articles manufacturés 
Leather cow hides (Madras) (kilogram) — 
Cuir de vache (Madras) (kilogramme). . + . « > 5.73 5.69 5.80 5.80 4.97 4.89 4.89 4.89 5.12 6.42 Fed 
Cotton yarn grey 16S (Bombay) (kilogram) — 
Filé de coton écru 16S (Bombay) (kilogramme) . . . 3.40 3.59 4.51 4.47 4.47 4.47 4.06 4.727 4,99 5975 5.84 
* Pig iron foundry No. 1 f.o.r. (Calcutta) (metric ton) — 
Fonte de fonderie No. 1 f.o.r. (Calcutta) (tonne). . . 221.45 221.45 221.46 233.50 246.00 246.00 281.00 301.83 368.00 382.67 410.83 


Dhoties: Grey Indu 6243 Chakkar 112 cm X 9 m (H.M.)8 
(Bombay) (pair) — Dhooty: Grey Indu 6243 Chakkar 
112 cm X 9 m (H.M.)8 (Bombay) (par paire) . . . 7.61 7227 7.93 8.33 8.34 8.36 8.49 8.64 9.03 9.54 9.64 


Jute bags twills 24 lbs 44” X 26-6"X 89 (Calcutta) (hundred 
bags) — Sacs de jute twills, 2 livres 4, 44” X 26-6" X 8” 9 


(Calcutta) (par centaine). . . é 97.89 99.08 141.50 160.67 124.52 111.80 123.50 166.62 182.77 156.77 176.58 
Fertilizers ammonium sulphate f.0.r. destination (metric ton)— 
Engrais au sulphate d’ammonium for. (Gonne) =): 344.47 344,47 343.11 343.29 330.00 330.00 330.00 330.00 350.83 419.00 444.50 


Cement Indian (Swastika) FWL 164 to 23 tons f.o.r. (metric 
ton) — Ciment indian (Swastika) FWL 163 à 23 tonnes 


ROUE) OR. Bee. 5 115.64 115.64 115.64 124.36 132.62 136.67 140.32 149.92 172.67 172.71 173.25 


1 Prix sortie entrepôt, fixé par l'Etat. 

2 Deshi Kacha (ghee non raffiné). 

3 Prix contrôlé moyen de toutes les usines de Uttar Pradesh. 
4 Taxes sur les ventes et les achats compris. 

5 Les prix minimum et maximum sont fixés par l'Etat. 

6 65/63% à partir de novembre 1964. 


1 Ex-godown issue rate as fixed by state. 

2 Relate to Deshi Kacha (crude form). 

3 Average control price of all factories in Uttar Pradesh. 

4 Inclusive of sale and purchase tax. 

5 Minimum and maximum price are fixed by the Government. 

6 Fe 60% has been replaced by 65/63% since November 1964, 3% 

7 16S was replaced by 14 N.F. for the year 1965. 7 Qualité 14 NE. f | ' 

8 Replaced by 760-06243 chakkar 109 cm X 9°m since 30 May, 1964. 8 Remplacé par 760 06243 chakkar 109 cm X 9 m à partir du 30 mai 1964. f 

9 Replaced by twills 1021 gr. — 111.8 X 67.3 cm X 6 X 8” since 8 December, 1962, 9 Remplacé par twills 1021 grs. — 111.8 X 67.3 cm X 6 X 8” à partir du 8 décembre 1962. 
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VIII. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (Cont'd) — SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (Suite) 


44, Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


(1963100)? 


All India interim index? (working class) — Indice provisoire pour l’ensemble de l’Inde2 (classe ouvrière) 


All items — Tous articles 
Food — Alimentation 


Madras City (working class) — Madra 


All items — Tous articles 
Food — Alimentation 


s (Ville) (class ouvrière) 


Maharashtra, Bombay (Industrial workers — Travailleurs industriels) 


All items — Tous articles 
Food — Alimentation 


Rajasthan, Ajmer (Industrial workers — Travailleurs industriels) 


All items — Tous articles 
Food — Alimentation 


1958 1959 1960 1961 1962 
87 90 92 94 97 
87 93 93 93 96 
82 88 95 98 99 
84 91 97 99 100 

94 97 100 
97 96 98 
94 99 101 
98 102 104 


1 Original base: All India, 1944; Madras City, July 1935/June 1936; Maharashtra, Bombay, 


1960; Rajasthan, Ajmer, 1960. 
2 Excluding house rent. 
3 Nine months average. 


1963 


100 
100 


100 
100 


100 
100 


100 
100 


1964 


113 
115 


112 
112 


109 
114 


113 
122 


1965 


1966 


1967 


1968 


ne EEE 


124 
127 


126 
126 


1178 
1223 


123 
134 


137 
141 


134 
133 


135 
146 


139 
161 


156 
164 


142 
143 


149 
166 


166 


160 
169 


144 
141 


157 
177 


166 
190: 


| 


1 Base initiale: Ensemble de l'Inde: 1944; Madras (Ville): juillet 1935/juin 1936; Maharashtra, | 


Bombay: 1960; Rajasthan, Ajmer: 1960. 


2 Loyer non compris. 
3 Moyenne de neuf mois. 


45. Result of household expenditure survey — Résultat de l’enquête sur les dépenses des ménages (ensemble de Inde) 


Consumer expenditure per person of all India for a period of 30 days by group of items, February 1963/January 1964 — 
Dépenses de consommation par personne, par période de 30 jours et par groupe d’articles (février 1963/janvier 1964) 


Monthly per capita expenditure classes (rupees) — Dépenses mensuelles (en roupies) par habitant 
All 
classes — 
os 0-8 8-11 11-13 13-15 15-18 18-21 21-24 24-28 28-34 34-43 43-55 
gories 
Rural areas — Régions rurales 
Number of sample households — 
Nombre de ménages de 
l'échantillon 21 776 SANT OS 1 660 210353) 0852 678022224082 oS 7 ETS GO ONG 
Average household size — 
Dimension moyenne du ménage 5.15 5.98 5.79 5.68 5.52 5.45 5.26 5.21 4.86 4.78 4.41 4.25 
Total expenditure (rupees) — 
Dépenses totales (roupies) . 22.37 6.76 9.70). 12-10) 14:0)" (16:45) 19:50! 22:53 25:86 30.71 57:30 38:05 
Distribution of household expendi- 
ture — Répartition des dépenses 
(OS ; 100.0 1000 100.0 1000 1000 1000 1000 1000 1000 1000 1000 100.0 
Food — Alimentation . 70:06 80.95 80.57" 79.57 (79:17 77:94 76:36) 9:74:35" 172.29 S695 2 64:79 emo oes 
Clothing — Habillement . 8.13 2.14 2.40 3.05 3.86 4.82 5.70 727 8.01 9°35 12524591226 
Fuel and light — 

Chauffage et éclairage . 6.60 9.91 9.09 8.57 7.94 7.52 7.31 6.83 6.63 6.22 5.68 5.43 
Rent — Loyer . 0.24 0.04 0.05 0.03 0.09 0.09 0.15 0.08 0.14 0.19 0.20 0.36 
Taxes — Impéts 0.18 0.07 0.06 0.06 0.11 0.08 0.11 0.22 0.14 0.15 0.27 0.44 
Miscellaneous — Divers 14.79 6.89 7.83 8.72 8.83 CEST EM TENTE On, AVE nier AL 

Urban areas — Régions urbaines 
Number of sample households — 
Nombre de ménages de 
l'échantillon 4 296 31 91 150 216 352 364 363 399 482 513 444 
Average household size — 
Dimension moyenne du ménage 4.59 6.96 6.52 6.40 5.82 5.74 5.36 5.53 5.21 4.70 3.87 3.31 
Total expenditure (rupees) — 
Dépenses totales (roupies) . 32.96 6.93 9.64 12.00 1407 1643 19.44 22.43 25.91 30.92 37.81 48.09 
Distribution of household expendi- 
ture — Répartition des dépenses 
(Fs) , 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 1000 100.0 100.0 100.0 
Food — Alimentation . 59.62 80.68 80.68 78.23 76.16 74.72 72.99 69.76 66.35 6435 62.65 59.06 
Clothing — Habillement 6.30 0.33 0.61 1.26 1.78 2.99 3.20 4.61 4.94 5.28 6.39 7.42 
Fuel and light — 

Chauffage et éclairage . 6.32 9.39 9.40 8.88 8.35 7.85 7.78 7.54 7.46 6.85 6.47 5.57 
Rent — Loyer . 4.12 0.83 0.63 0.92 2.11 2.37 2.48 3.15 2.98 3.79 3.97 4.16 
Taxes — Impôts 0.56 0.02 0.11 0.26 0.13 0.22 0.28 0.13 0.44 0.40 0.50 0.46 
Miscellaneous — Divers 23.08 8.75 8.57 10.45 11.47 12:25 13.27 14:81) 017.53 193920020003 29 
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IX. FINANCE — FINANCES 


46. Currency and banking (approximately end of period) — Monnaie et banque (environ fin d’exercice) 
(billion rupees — milliards de roupies) 


Money supply — Disponibilités monétaires . 

Currency: outside banks — Circulation fiduciaire hors banques 
Deposit money — Dépôts nur 

Private time deposits (Commercial and Co-operative banks) — 
Dépôts privés à terme (banques commerciales et coopératives) 

Government deposits (Reserve Bank of India) — 

Dépôts de l'Etat (Banque de réserve de l’Inde) . 

Bank clearings! — Débits bancairesl . 

Foreign assets2 (Reserve Bank of India) — 

Avoirs extérieurs? (Banque de réserve de l’Inde) . 

Claims on private sector (Commercial and Co-operative banks)— 
Créances sur le secteur privé (banques commerciales et 
coopératives) . d 4 sit : 

Claims on government (net)3 — Créances sur l'Etat (nettes)3 . 
Reserve Bank — Banque de réserve 
Commercial and Co-operative Banks — 

Banques commerciales et coopératives eae 

Rates of interest (% per annum)! — Taux d’intérét (% par an)1 
Call money rate — Taux de l’argent au jour le jour . 

Yield of long-term government bonds4 — 
Rendement des obligations d’Etat à long terme4 

Exchange rate (selling) (rupees per US dollar) — 

Taux de change (vente) (roupies par dollar EU) . 


1958 
23.73 
16.74 
6.99 
9.21 


0.79 
8.14 


3.07 


10.39 


26.12 
18.02 


6.65 


2.78 


4.18 


4.780 


1959 


25.42 
18.22 

7.20 
11.58 


0.90 
8.93 


3.31 


11.64 


28.61 
18.88 


8.17 


2.85 


4.05 


4.783 


1 Monthly averages. 


2 Beginning 1961, net foreign assets. Foreign exchange revalued in 1966. 


8 Including Post-office, Saving deposits minus government deposits for 1958-1960 and excludes 


Post-office saving deposit from 1961. 


4 Current yield of 3 percent Conversion Loan perpetuity of 1945/46, callable after 1986. 


1960 
27.05 
19.67 

7.38 
11.52 


0.85 
10.13 


2.70|| 
13.84 


29.30|| 
20.67 


6.63 
3.67 
4.06 


4.773 


1961 
28.34 
20.60 
7.74 
11.75 


0.85 
11.06 


1.78 


15.91 


27.52 
22.28 


6.09 


4.35 


4.11 


4.765 


1962 


31.14 
22.46 

8.68 
12.91 


0.64 
12.14 


1.11 


18.03 


30.49 
24.31 


6.82 


3.69 


4.36 


4.775 


1 Moyennes mensuelles. 


2 À partir de 1961, avoirs extérieurs nets. 


1963 
35.41 
24.76 
10.65 
13.28 


0.69 
13.53 


1.29 


21.00 


33.76 
27.02 


7.43 


3.77 


4.68 


4.785 


1964 
39.06 
26.61 
12.45 
14.22 


0.65 
14.90 


1.40 


22.96 


36.16 
28.80 


8.02 


4.00 


4.73 


4.795 


1965 


43.00 
28.65 
14.35 
16.06 


0.59 
17.08 


0.82| 
26.29 


39.97 
31.89 


8.67 
6.28 
5.33 


4.775 


1966 


46.84 
30.08 
16.76 
18.88 


0.66 
19.00 


0.49 


30.55 


44.20 
34.97 


9.89 


4.37 


5.94 


4.576 


1967 

51.03 
32.10 
18.93 
20.80 


0.60 
20.56 


0.34 


34.28 


47.00 


37.12 


10.48 


5.36 


9.52 


7.547 


Devises réévaluées en juin 1966. 


INDE 


1968 

53.89 
33.72 
20.17 
24.89 


0.70 
22.77 


1.23 
39.10 


48.86 
37.90 


11.66 
3.90 
5.08 


7.628 


3 Y compris les dépôts d'épargne postale, moins les dépôts de l'Etat pour la période 1958-1960 
et non compris les dépôts d'épargne postale depuis 1961. 
4 Rendement courant des obligations perpétuelles de l'emprunt de conversion de 1945/46, 
3% remboursables après 1986. 


47. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1 Minus sign indicates debit. 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Goods and services — Biens et services . PE —933 531 881 792 945 890 —1264 —1 418 —1 147 —1304 —840 
Trade (£.o.b./ci.f.) — Balance commerciale (fà.b./c.a.f.) . —1034 —638 —945 —751 —876 —870 —1232 —1254 —1069 —1 134 —635 
Investment income — Revenu des investissements . —32 —56 —90 —134 —171 —189 —214 —251 —254 —276 —278 
Central Government, n.i.e. — Gouvernement central, n.i.a. . 40 85 86 43 70 110 155 86 150 83 37 
Other — Autres . 93 78 68 50 32 59 27 1 26 23 36 
-Fransfers: — Transferts: 
Private — Secteur privé . 102 103 79 74 72 88 87 83 178 139 160 
Central government — Gouvernement central . 56 67 69 19 98 135 248 75 127 44 16 
Capital n.i.e.: — Capitaux n.i.a.: 
Private — Secteur privé . —47 —23 146 —]11 10 38 35 —7 14 3 —13 
Central government — Gouvernement central . 594 524 552 668 620 709 1066 1 057 837. 1199 927 
Commercial banks: — Banques commerciales: 
Assets — Avoirs . LL 8 —3 1 —9 4 —16 17 —57 36 36 
Liabilities — Engagements . 13 16 29 —26 10 20 15 —8 —ll —7 —19 
Monetary authorities — Autorités monétaires 249 —97 67 59 136 —23 —25 103 11 14 —76 
Monetary gold — Or monétaire os — -- — — — — —34 38 — = 
IMF accounts — Comptes FMI . 4 —45 —69 126 29 —20 —44 133 75 95 —83 
Other assets — Autres avoirs 239 —44 125 7 116 —16 18 18 96 85 24 
Other liabilities — Autres engagements 6 —8 il —74 —9 13 1 —14 —6 4 31 
Net errors and commissions — Erreurs et omissions nettes . —45 —67 —58 8 8 —81 —146 98 48 —124 —191 
1 Le signe (—) indique un solde débiteur, 


INDIA 
IX. FINANCE (Cont’d) — FINANCES (Suite) 


48. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de lEtat 
(fiscal year beginning April — l'exercice commence en avril) 


(million rupees — millions de roupies) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Central Government! — Gouvernement centrall 
Total revenue Recettes totales 7% eee). 92 6 | 9645 10778 12291 15126 17313 21773 24066 28536 30559 31614 35243 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . . . 17053 17388 18850 20988 25985 32840 35781 40897 47767 46216 48515 
Balance solde ne. PEU 20. MS ESS, EL 7408 661002 655905862089 672 “1007 17100 12 06 ee cae 602 —13 272 


Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 


Tax revenue — Recettes fiscales . . . . « … «= 5531 6424 7301 8754 10609 13741 15628 17847 19340 19367 19 988 


Tax on income and wealth — 
Impôt sur le revenu et la fortune . . . . . . 1627 1905 2018 2391 3235 4260 4688 4681 5146 4733 4800 


Customs duties — Droits de douane. . . . . . 1383 1561 1700 2122 2459 3348 3975 5890 5854 5133 4450 
Import duties — A Vimportation . . . . . . 1165 1358 1494 1924 2294 3237 3951 5369 4625 3829 3416 
Export duties — A l’exportation . . . .. . 218 203 206 198 165 111 24 21 1229 1304 1034 

Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . 2521 2958 3583 4241 4915 6133 6965 7776 8340 9501 10 738 


Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 


Current expenditure — Dépenses courantes 


Defences— Defenses 4 Ya a ty eee 2787 -2670 2809 3125 4739 8161 8058 8848 9086 9684 10514 
Economic and social services — 
Services ÉCONOMIES et socialix PR 235 184." 2 3640 1763 1861 “172401999 ° 23489982755" 2825 eos 


Contributions to provincial and local governments — 
Aide à l’administration provinciale et locale . . . 1241 "7 546" ©1946" 91876- 1888 #2 120007 6710077975 Slo 7o 4257 SEE 


Other current expenditure — Autres dépenses courantes 3467 4028 2267 3181 4103 4474 4939 5419 8357 8397 8036 
Investment — Investissements . . . . . . . . 5453 4483 4595 5090 6738 8290 8500 8713 9877 7614 7567 
Loans and advances (net) — Prêts et avances (nets) . . 3870 4478 4869 5953 6656 8071 9614 12594 14117 13439 14 824 


States2 — Etats2 


Motalyrevenue’——s Recettesstotaless = 9 > sa uae 8126 9070 10118 10735 12839 14902 16350 18503 21352 23247 25656 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . . . 10749 12059 14125 15622 17333 19899 22732 27213 29468 30729 34207 
Balance Solde . . . . . « «. «© « « « .  —2623 —2989 —4007 —4 887 —4494 = 4997 63828710 8116 —7482 8551 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Te WETS == Neashes eels Ee 5371 5774 6248 6626 7940 9391 10224 11178 13 057 14729 16 309 
Tax on income and wealth — 
Impôt sur le revenu et la fortune . . . . . . 893 940 1044 1113 1127 1348 1448 1446 1568 1977 2095 
PAR ——Imipottoncier OO me 919 952 972 952: 1200 1234 1198 1119 896 958 1018 


Transaction and consumption taxes — 


Taxes sur les transactions et la consommation. . . 2789 2975 3264 3507) 4343 5271" 59887 6748 8573 9398 10702 
Licences, stamp duties, registration — 


Licences, droits de timbre, d’enregistrement . . . 600 671 774 844 985 ~ 1188" 1278 13831 5051736 s20 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . 200 236 194 210 285 350 413 482 515 659 674 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 


Current expenditure — Dépenses courantes 


Economic services — Services économiques. . . . 1738 1981 2260 2472 27389 3126 3638 4461 4650 3767 4040 
Social) Services ——|Senvices sociaux . 9. « © «us 2051 2389 3762 3286 3573 3964 4486 5216 5907 5502 6410 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes 3420 3774 4177 4611 5408 6145 6717 7892 9811 12683 14896 
Investment — Investissements . . ..... . 2772 3040 3610 3995 4191 4390 5017 5393 5789 5649 6318 
Loans and advances (net) — Prêts et avances (nets) . . 768 875 1316 1258 1422 2274 2874 4251 3811 3128 2543 


1 Revenue excluding taxes transferred to the states. Expenditure: excluding transactions of 
state trading schemes. Economic and social services: social and economic developmental 
services. Investment: including capital transferred to displaced persons and minor amounts 
to private enterprises. Loans and advances (net) mostly to state governments, local govern- 
ments, and government enterprises. 

Revenue: excluding loans but including grants received and taxes transferred from the 
central government. Expenditure: Social services: expenditure on education and health 
only. Loans and advances (net): loans to municipalities, local bodies, etc. 


1 Recettes: non compris le produit des impôts transféré aux Etats. Dépenses: non compris 
les transactions des offices de vente de l'Etat. Services économiques et sociaux: dépenses au 
titre du développement. Investissements: y compris les fonds distribués aux personnes 
déplacées et de petites sommes versées aux entreprises privées, Préts et avances (nets): 
consentis principalement aux gouvernements des Etats, à l’administration locale et aux 
entreprises d’Etat. 

2 Recettes: non compris les préts, mais y compris les subventions accordées et le produit des 
impôts transféré par le gouvernement central. Dépenses: services sociaux: enseignement 


et santé seulement. Préts et avances (nets): préts aux municipalités, organes d’administra- 
tion locale, etc. 


to 
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INDE 
X. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


49. Education — Enseignement : 


(thousands — milliers) 


eee 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Number of schools — Nombre d’établissements 


Ere-scuooly—— Prescolaire™ se 5. Me a ete ey LU. 3 1.2 1.3 iS) 1.8 2.4 Pail 29 Sar Las 3.6 
MHlCvele= lenidepre PNR MMA TT, 3020) 9 S191 330:4% 5 352.0, 36757 >) 372-7, 38710 389.89 1392.9) 3961 
nd level — 2éme degré (total) . . . . on à . 57.5 61.5 Hilt 78.9 80.7 92.0 96.1 99.5) el Cosi! 0937, 
Gencrale——sGencral “Avene: Scies eee. SS . sah 57.6 66.9 75.1 76.8 88.1 cent 97.9 103.5 108.9 
Vocational/Technical — Professionnel/Technique . . . Re 2.8 3.0 2 2.8 2.8 er — — — 
ieacherstraining=—iNormal) Pee Eu. tu © , oR 1.0 1.1 Te 122 Tal ae 1.6 1.6 0.8 
Bro vlevelu——=sSemendegres 4 | Ss 2.9 4 Eos, . 0.9 1.9 2.2 2.4 2.6 2.8 are 2.6 faye 3.0 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Bre-schaGia-——sPrescolaire, OO » © « « @ 3.0 3.5 4.0 4.9 5.3 5.5 6.4 7.3 Rs 8.0 
istileveli—elerdegre . 9s. ts fe kt à + + 694.8 731.8 741.7 795.3 827.0 868.1 920.7 998.1 972.0 1005.8 
Ziad level —— 2éme,degré, (total) 21 . = … « te s . 532.5. 585,1 De VAN O74 eee OOO Sk ee Ae eee Ate 
(ETS TES 592 ae aa + S12 561.5 641.7 718.2 767.1 (829.2 885.9 869.4 987.7 1/0413 
Vocational/Technical — Professionnel/Technique . . . 14.2 16.1 27.1 20.0 20.7 21.4 
mM@eacher traiingj=— Normal. .« . . … « . « . 7.1 7.5 i 9.0 9.6 9.5 se so ne eon 
piumlcvela——soctnerdeste= =. G50 NG os 8 « gee à 51.3 55.3 62.2 68.7 79.1 80.2 ies 84.7 93.3 103.0 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Breschool = PrÉSCOE J. 2) 9s) © + + 138 155 179 212 205 236 234 238 247 271 dé 
fistalevelw——mlerndesne nn . AE, SO, On, 8 30757 32819 34994 39102 41503 44633 48268 49720 51316 52241 55 930 
Bnd level — 2éme degré (total) . . . 5 « « « . ... 9872 10835 12396 13720 14994 14584 16359 500 WT 
GeneraigeraGencral a es Ss sy ek se ... 8989 10410 11954 13260 14498 14402 15658 16371 17609 
Vocational/Technical — Professionnel/Technique . . . bis 283 302 305 310 356 ici | 701 { jue Ae 
Weacher training —— Normal, . + +  . + +» as 100 123 140 150 140: 182 Me's 121 
Broglevela——= Seine degré eo. si + à «= < Case HR ENT EE SARA Ie) ER) AIS, 


50. Mass communications — Information de masse 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Number of newspapers — Nombre de journaux 


English — En langue anglaise 


Daily — @uondicnsmaE Cd: 68 47 79 77 83 04 62 61 61 68 74 
Otnersea—enlines: RMS = 4 « & à + + + 1324 1508 1568 1318 1788 1547 1646 1669 1782 1810 2000 
Indian languages — En langues indiennes 
DAV AOUONTIENSSS NE UT NU. “s 397 373 452 437 477 449 498 513 540 578 613 
OUEST NE OT RE ene 5129 5722 5927 6503 6863 5740 5995 5663 6797 6779 7 332 
Number of cinemas (as on 1 April) — 
Nombre de cinémas (au ler avril). . . «© «© «© . . 42181 4302 4820 4820 4938 5116 5289 5447 5629 5865 6225 
Renmnanene——sbermanents= 8-8 2s 6 ee 29991 3109 3579 3579 3593 3688 3 837 3972 3889 4012 4199 
Tomy <= Waisentee fo 0 | os oe ae Om mee 12101 1193 1241 1241 1345 1428 %41452 1475 1740 1853 2066 


Number of radio receivers licences issued (thousands) — 


Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . 20082 2599 26302 32842 3736 4315 5399 6487 7579 9283 
Number of television receiver licences issued — 


Nombre de licences de postes récepteurs de télévision . 64 100 506 4171 6184 7 804 


1 As on 31 December. 
2 Years beginning April of year stated. 


1 Au 31 décembre. 
2 L'année commence en avril. 
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INDIA 
X. SOCIAL STATISTICS (Cont‘d)— STATISTIQUES SOCIALES (Suite) 


51. Medical facilities — Santé publique 


a ee aS EEE 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 


1967 1968 


Number of hospitals — Nombre d’hôpitaux . . . . + . 3634 3797 4011 30941 30541 3805 3487 3813 3784 


Number of beds (thousands) — 
Nombre de lits d'hôpital (@illiers) 5 176.7 181.3 199.6 219.6 240.4 254.3 276.2 249.0 281.8 


Number of patients treated — Nombre de patients (millions) . 156401623100 80191: 1273 2060112748; 0) 979 
Indoor Hospital NOR Meer CR. | 7.7 7.3 12.2 7.9 6.3 6.6 5.5 6.8 3.1 
Outdoo=ENon hospitalisés RE OT 1497 155/000) 178.6. 1834/1210 2003 107-2121 94.8 
Physicians (thousands) — Médecins (milliers) . . . . . 78.3 86.3 76.0 80.1 84.0 88.3 93.0 97.7 103.2 com 
Dentists (thousands) — Dentistes (milliers) . . . . « . 4.6 5.0 4.9 4.7 4.9 5.3 5.4 5.5 5.7 5.6 6.0. 
Midwives (thousands) — Sages-femmes (milliers) . . . . 33.0 35.8 38.5 41.6 46.2 49.9 52.4 57.6 62.5 - | 
Pharmacists (thousands) — Pharmaciens (milliers) . . . . 36.7 38.4 45.4 5729 65.9 Tuk 72.4 73.5 74.5 75.1 | 
Inhabitants per physician — Habitants par médecin . . . . 5290 4900 5690 5530 5400 5250 5100 4720 4980 din | 
Nurses (thousands) — Infirmières (milliers) . . . . . . 28.0 30.4 32.7 35.6 39.4 42.6 45.3 51.7 57.6 59.9 | 
Auxiliary nurse-midwives (thousands) — | 
Infirmières sages-femmes auxiliaires (milliers) . . . . Vl 1.6 2.3 2.4 5.4 6.8 8.2 11.4 16.0 ee a | 
1 Excluding figures for the state of Gujarat and Bihar for whom break up is not available. 1 sea les chiffres pour l'Etat de Gujarat et le Bihar, pour lesquels on n’a pas de} 
p i 


52. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Number of societies (#ousands)—Nombre de sociétés (milliers) 258 284 313 332 342 346 356 351 346 333 322 
Number of members of primary societies — 
Nombre d’adhérents (sociétés primaires) (millions) . . . 215 24.8 30.3 34.2 37.8 41.6 45.3 48.5 51.6 57.0 66.0 


Share of capital (million rupees)—Capital (millions de roupies) 1219 1489 1854 2216 ©2597 3016 "5506 4 006 MA SIT NS 173i somes 
Total working capital (million rupees) — 

Fonds de roulement (millions deroupies). . . . . . 6964 8796 10835 13121 15348 17690 21022 24609 28017 31746 36629 
Loan issued during the year by primary societies (million 

rupees) — Prêts consentis pendant l’année (sociétés primaires) 

CHONISNAENOUPICS) NE ee NE NE RTE 1984 2602 3253 3798 4494 4954 5872 6521 6805 9446 13688 


53. Housing — Habitation 


(1960) 
Urban — Rural — 
Urbains Ruraux Total 
a S| 
Private households! (thousands) — Ménages privésl (milliers) . . . . . . . . . ew EYE 14 841 68 683 83 524 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par MÉÉDALE) ne SH Us SCC RU EE 5.2 5.2 5.2 
Occupied dwellings? (thousands) — Logements occupés2 (milliers) 6 cin. gp B= Gr) ng hm A eg 14 062 65 132 79 194 
Average sizel,3 (rooms per dwelling) — Grandeur moyennel,3 (piéces farljogeric7a? arms mann ae 1.9 2.0 2.0 
Average densityl,3 (persons per room) — Densité moyennel,3 (personnes PGE: PLECE) nate. ent SR OR a 2.6 2.6 2.6 


RE 
1 Data based on sample tabulation of census returns. 

2 Data refer to private housing units rather than dwellings. 
8 Data refer 10 private households rather than dwellings, 


1 Données fondées sur une exploitation par sondage des résultats du recensement. 

2 Les données se rapportent aux unités d'habitation privées, non aux logements. 
; i aa 

3 Les données se rapportent aux ménages privées, non aux logements. 
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I. 


Il. 


Il. 


VI. 


VII. 


VIII. 


INDONESIA — INDONESIE 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


. FINANCE — FINANCES 


Currency and banking (million new rupiahs) (end of period) — Monnaie et banque (millions de nouvelles 
Money supply — Disponibilités monétaires . . . . 29.37 34.89 47.84 67.64 135.90 
Currency outside banks — 


Circulation fiduciaire hors banques . . . . . 19.87 26.38 34.08 48.54 102.85] 
9.49 8.50 13.76 19.10 33.05|| 105.6 


Deposit money — Dépôts 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 
POPULATION 
Midyear population (thousands) — 
Population au milieu de l’année (milliers) . . . . 89441 91438 93506 95572 97752 100042 102 417 
MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 
Employment: Index numbers in manufacturing — 
Indices de l'emploi dans les industries manufacturières 
(CLG SI 100) RE EL DRE we 101.7 97.8 1043 1085 111.2 100.0 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
National income at 1960 prices (billion rupiahs) — 
Revenu national aux prix de 1960 (milliards de roupiahs) cans so) 340-2 (3596 366.4 358.2) 370.8 
. AGRICULTURE 
Production index — 
Indices de la production (FAO) (1963 = 100) . . 99 100 101 100 106 100 107 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Ricee——eRIZe(DAddy) ER a ses. LS 11738 12202 12898 12164 13090 11686 12387 
pigarcane — Canneasucte., «| os - o> os. Toi eel 654) IIS 723 Meo Oly. 7105761933 
Copia COPEAN wesc tesceese mm LOST TO 1248 TIGE AIO 386 193 
flea hms eres . ACTES ch . Lae hte 68 70 83 80 85 78 87 
iRibbers—— Cagutchouc «ee. TP ss 696:2 = 707.2)" °620:2° 682-2)" 681-5) 5823216487 
. INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Natural gas (million cubic metres) — 

Gaz naturel (millions de mètres cubes) . . . . 2169920877 3137 33140 32491 "3 610. 73,524 
Crude petroleum — Pétrole brut. . . . . . . 16310 18721 20606 21287 22747 22272 22 824 
Tin-in-concentrates — Concentrés d’étain . . . . 23.6 22.0 23.0 18.5 17.6 12.9 16.2 
HOBeIS à |G GA alee TR TT 344 387 396 420 461 506 648 
SCENE SSN cl ms se rs el aim mon som Su ce 771 855 678 643 592 664 655 
Motor spirit — Essence à moteur . . . . . . 2 LION 2508 et eee 2 OIS 1252817727 SO, 
Kerosene — Kérosène apes Sonya pi Cees Lee 1576 1 640 1 683 1 738 1 770 1 632 1 524 
Distillate fuel oils — Huiles = Sm: OI Rn 2984 2684 2110 2698 2747 2390 1739 
Residual fuel oils — Huiles lourdes . . . hrs 4062 4701 4819 4488 4012 3764 3698 
Tin metal (metric tons) — Etain métal (rie) D: S94 OT 2 OOS 2 66 25 O2 28585 
Manufactured gas (million cubic metres) — 

Gaz d'usine (millions de mètres cubes) . . . . 51.1 58.2 63.3 67.3 72.0 69.8 65.7 
Electric energy production (million kWh) — 

Électricité (gnillonsde RWh) . 2. «-: = = > 1005 1081 1161 1 206 1 445 1 548 1 506 

TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . D220 O29 7 UTP ESS TAC 720 6628261529 
Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres . . . : LOGS LOIS 59 215 O29 1079) el 066 
International sea-borne shipping (thousand metric ie — Transports maritimes internationaux (mulliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 16948 14669 16074 17937 14197 17581 18 798 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . ABAT ATOS S ISSN O49 1G COU mE S 2537722 
FOREIGN TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million new rupiahs) — Valeur (millions de nouvelles roupiahs) 
nbors Importations". + ss 5441" 4819 5777 7962 6470) S441" 6.799 
ExXpontsi——;EXPOMavops . Gagan «© + «© * Se 7907 9310 8408 7882 6637 6979 7242 
PRICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices — Indices des prix 4 la consommation (1963 = 100) 
PAllavtemsi-— TOUS IUUCIE i ok es eG FE ge 13 17 46 100 205 


1965 


104 879 


374.9 


108 


13 043 
7 321 
1214 

89 
705.8 


3 156 
23 760 
14.7 
688 
775 

1 556 
1 492 
2 278 
4 319 
1 208 


65.0 


1 584 


7 322 

967 
19 881 
2 258 


6 947 
7 077 


830 


roupiahs) (fin d'exercice) 


Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs SAR a 2.16 14.54 19.01 11.79 5.06|| 3.0 
Government revenue and expenditure (million new rupiahs) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de nouvelles roupiahs) 


Total revenue — Recettes totales . Re Ne 23.3 30.6 53.6 62.2 70.9 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 35.3 44.4 60.5 Che) ea 


X. EDUCATION (thousands) — ENSEIGNEMENT (milliers) 


Ist level — ler degré 


Number of schools — Nombre d’établissements 34.5 35.5 37.7 40.0 44.8 
Teaching staff — Personnel enseignant TP Poe VENT 181.0 205.4 2308 241.6 259.2 
Students enrolled — Elèves inscrits . 


277.8 7254 2572 
172.2 447.3 1811 
278.1 761 

10.0: = 

161.6 282.1 923.4 
329.8 681.3 2 526.3 
477, 49.7 534 
280.9 265.9 281.9 


ee EEE 
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1966 1967 


107 431 110079 


385.1 390.9 


111 111 


13442 13716 


7569 7743 
1189 1248 
89 84 
729.4 688.2 
3162 2776 
23 244 25 308 
12.7 13.8 
701 912 
614 658 
1265 1325 
1475 1594 
2058 1534 
4114 4256 
835 1505 
43.2 39.8 
1667 1676 
6068 4947 
897 571 


18292 21303 


1506 1708 
5267 6492 
6786 6654 
9502 25612 


22208 51471 


14360 34098 
7848 17373 
260—12 640 


13140 58 100 
28610 87500 


55.5 57.7 
287.9 288.1 


1968 


112 825 


416.7 


115 


14 947 
7 158 
1 275 

87 
722.2 


4 287 
34 907 
16.9 
879 
600 

1 378 
1 649 
1 388 
4 425 
4 600 


37.2 


1 763 


4 142 
735 


25 749 
2 799 


7 302 
6 885 


57 712 


113 894 


74 684 
39 210 
—160 


149 746 
175 305 


60.4 
320.0 


7 380.7 8221.1 8455.1 9 642.9 10568.6 11493.3 11061.2 11482.6 11937.9 12574.8 12234.8 


INDONESIA 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


re EEE 


Midyear population (thousands)! — 

Population au milieu de l’année (milliers)l . . . . . 89 441 91438 93506 95572 97752 100 042 102 417 104 879 107 481 110079 112 825 
Infant death rate — Taux de mortalité infantile . 83.52 84.12 83.92 81.72 74.72 ae 87.23 = aC Fea A 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité4 . . . . ee 13.4 12.1 10.6 me ft ee 
DRUGE, MARHAE CRE TER PIRE SR PRES Nc I a 

1 [rian occidental non compris. 


1 Excluding West Irian. 3 , 

2 Rates are for a changing numbers of registration units (regencies) in Java and Madura 2 Les taux se rapportent à un groupe variable de zones d’enregistrement (régences) de Java 
which included a population of about 53 million in 1961 and 32 million in 1962. et de Madura, comprenant environ 53 millions d’habitants en 1961 et 32 millions en 1962. 

3 Results of the Socio-Economic National Sample Survey 1964-65. Excluding data for Djakarta 3 Résultats de l'Enquête nationale socio-économique par sondage de 1964-65. Non compris 
Raja (capital), Nusa Tenggara Timore (eastern part of lesser Sunda Islands including le district de Djakarta, les petites îles de la Sonde orientale dont Timor (Nusa Tenggara 
Indonesian Timur) and Maluku (Moluccas). Timur), et les Moluques. 

4 Excluding West Irian. 4 Irian occidental non compris. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1930 and 1961 censuses — Recensements de 1930 et de 1961) 


7 October 1930 Census! — Recensement du 7 octobre 19301 31 October 1961 Census? — Recensement du 31 octobre 19612 | 
| 
Population Density Population Density 

Area — (population Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — | 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) | 
as 
60 727 233 30139900 30587 333 1904 345 31.89 96318829 47493854 48824975 1 482 394 64.58 | 
1 Including West Irian. 1 Trian occidental compris. | 
2 Excluding West Irian. 2 Irian occidental non compris. | 


3. Population by five-year age groups and sex! (31 October 1961) — 
Population, par groupes d'âge quinquennaux et par sexe! (31 octobre 1961) 


Age (in years — en années) 


All _ Under 1 — 
RTS ee lan 174 5-3 10-14 15-19 20-24 
Both sexes — Les deux SEXES. RCE: Wet Bal TRE LL - 96 318 829 3170922 13 871 388 15 322 956 8 179 412 7 708 175 7 790 965 
Male — Masculin SU CORNE: PEL MARNE. CL: 47 493 854 1 503 538 6 958 411 7 683 534 4 318 543 3 834 117 3 452 362 
emiales——shemiDins en SS oe topes Be cgi os, 48 824975 1 667 384 6 912 977 7 639 422 3 860 869 3 874 058 4 338 603 
Age (in years — en années) 
= by sh LS ty 75 and — U — 
25-34 35-44 45-54 55-64 65-74 Pingu sass te oa 
Both sexes — Les deux SEXES oy en ace ee ee eee a 15 875 719 11 083 190 7 042 332 3 747 906 1 624 757 784 356 116 751 
Male —Masculin. . . . . + « +0 : 7988617 5719856 9559007 1897510 795730 377 747 59 882 
HÉnnale PRÉDIT 0 ee 8 542 102 5 363 334 3 483 325 1 850 396 829 027 406 609 56 869 
1 Excluding West Irian. 1 Irian occidental non compris. 


4, Economically active population by industry, sex and age! (31 October 1961) 
Population active selon la branche d’activité économique, le sexe et l’âge! (31 octobre 1961) 


Total 
economically \ 
Popsbacion 0 1 2-3 4 52 6 7 8 93 
active 

Male > Masculin . . . . . . . 25008797 17371811 76959 1158760 560584 48104 1510566 666879 2038531 1576603 
10-14 wines cu 977351 638934 — 20286 —— 4 852 c.g 671 1727 16974 280 907 
1519. . . : . . . : . : 2556642 1612164 136 225 54 556 .. 103628 34415 110459 504895 
2024. . . . . . + : : . 3008984 1801912 206 356 81 082 ... 195597 103583 307398 313056 
2534... . . : . : . : 692506 4825 133 385 182 171 312 ... 468987 256495 611374 207103 
Se a - à 5 596 284 9 996 428 291 000 125 003 ... 899027 173967 525495 125 364 
ES ee ee DES 
65 and over — 6S cine M à | 853943 709 417 22 603 9 847 ie - +. cn ie RARE cee 
Waliowil!einconnu: . “SSE, | 0e 49252 35057 2 275 929 eg 3 187 1631 4 on . oe 
Female — Féminin . . . . . . 9569437 6144386 10435 697392 21456 2625 683412 24580 1056708 928 443 
meee <a,” 02 171. #309846) 2-029 717 1 230 +) 8 073 214 36209 216 882 
io ee 071 656 696 107 529 3 928 ... 44 466 2049 122864 247539 
EE GSR, 0, 115 85 711 301 111 601 3 012 M ÉC OOT 5637 166525 123785 
Bo nee none mice. mous EN 92.928 1 1512483 202 868 5 734 ... 201 540 9096 276821 118069 
cirrus SRE 099 1 188 328 130 572 3 181 ... 167939 4819 214155 75095 
Boal OTS Gee" hams LS 723 813 ar a ae : +. Re. D ne ti 
65 and over — 65 etplus . : : 343396 243 478 12 248 537 Kah a i a Rp eS 
slang RE TE ee eee 30270 20228 1318 112 =e 2 263 738 5 sie . aa] 


1 Excluding We i 
E) ng West Irian. Data based on a 1 per cent sample of i 
rae 3 ta bas 2 nt sample of census returns. 1 Trian occi i ées € i à 
SE Ge 2 in Electricity, gas, water and sanitary services, by age groups, are included bulletins. Se cso easing pila 2 ees 
with mining, quarrying and manufacturing (divisions 1-3) rather th: ith divisi 2 ! 
3: Activitiess not adeau ma IrINg SI 2 an wit ivision 5, 2 Les personnes employées dz es servi i é icité 
À = 5 : é D ployées dans les services b é A se 
MT na y described (division 9) includes unemployed persons (1 203 106 classées par groupes d'Âge, sont pad ek hae ee eee rade als eM 
re | ‘ 4 age, a atégories des i i 
" a oe pe (branches 1-3) et non Te la Loue LS ES 
es chiffres relatifs aux activités mal désigné ' 
: r gnées (branche 9) comprennent 1 

emploi (1 203 106 du sexe masculin et 666 514 du sexe (Guia), ee 
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INDONESIE 
Il. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


5. Index numbers of employment! — Indices de l'emploi! 


(1963=100) 
ISIC 
india 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
IT, 

Manufacturing — Industries manufacturières . . . 2-8 101.7 97.8 1043 1085 111.2 100.0 
Food — Alimentation ee oe ee or 20 95.3 99.2 1065 104.6 131.5 100.0 
Beverages — Boissons . . 4 . . . . as. 21 103.6 1048 110.2 110.8 108.0 100.0 
Tobacco — Tabacs . oe: Pa ne 8 22 TO Sed Ole 99.8 98.0 107.9 100.0 
Textiles . SACS CHRIST MS ut 23 82.9 74.6 87.8 105.4 105.0 100.0 
Clothing — Habillement RO CO Lie 24 103.4 99.5 113.5 114.4 107.0 100.0 
Wood — Bois . . SRE : CRIE RU 25 125.6 1244 128.3 132.4 120.7 100.0 
Furniture — Ameublement oo 5 26 130.7 129.8. _ 120.4 30 Zee 2c. OOO 
Paper, paper products — Papier, ue ¢ en papier i 27 53.6 55.2 59.0 64.6 79.6 100.0 
Printing, publishing — Imprimerie, édition . . . 28 LS GeeelOS.8) OL Cam LOG eee O12.) 100:0 
Leather, leather products — Cuir et articles en cuir . 29 125 6 LISS LIST ATOS 0 TO0:0 
Rubber products — Articles en caoutchouc . . . 30 96.0 96.1 96.3 98.8 96.2 100.0 
Chemicals — Produits chimiques . . . . . . 31 95.7 94S LOL L021 LION 00:0 
Non-metallic mineral products — 

Produits minéraux non métalliques . . . . . 33 95.6 SSL 7 LE eS TT 000 
Metal products — Ouvrages en métaux . . . . 35 108 6102 TT 124.8 118.2 100.0 
Machinery (non-electrical) — 

Machines (autres qu’électriques)  . ts te 36 104.0 1036 110.0 111411551000 
Electrical machinery — Machines électriques A - 37 TAT 80.3 105.7 110.6 94.3 100.0 
Transport equipment — Matériel de transport . . 38 159.0 162.5 170.1 171.5 148.2 100.0 
Miscellaneous manufacturing — Divers . . . . 39 LS 2 SMS SAMI ome 26 08122 8 "1000 

1 Data relate to the number of workers on establishment payrolls. 1 Les chiffres se rapportent au nombre de travailleurs inscrits sur les registres de paye des 

entreprises. 


Ill. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


6. Expenditure on gross domestic product at constant 1960 market prices — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux prix constants du marché de 1960 
(billion rupiahs — milliards de roupiahs) 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


-rivate consumption expenditure — Dépenses de consommation privée . . . 314" 335.8) 7859:2) 34150 347.7 356.0 350:8 ck) 7 sO Ley, 
General government consumption expenditure — 

Dépenses de consommation de l’Etat . . . le *. 45.1 42.0 33.8 34.0 40.0 29.0 40.3 36.2 36.2 
3ross domestic capital formation — Formation brute Fa een INTÉTIEUT . . . 30.7 44.1 40.1 30.6 34.8 36.2 40.7 33.2 47.2 
ixports of goods and non-factor services — 

Exportations de biens et de services non facteurs. . . . . . . . . 52.0 56.7 51.8 48.7 54.5 56.2 55.6 55.5 61.6 
Less: imports of goods and non-factor services — 

Moins: importations de biens et de services non facteurs. . . . . . . 49.0 66.0 64.7 47.5 517 47.5 45.5 58.3 68.9 
Sross domestic product at constant market prices — 

Produit intérieur brut aux prix constants du marché. . . . . . . . 390.2 412.6 4202 4108 425.3 429.9 441.9 448.3 477.8 
D'or lincomel Revenuinationall#.. nb lands We os Pe 340.2 359.6 366.4 358.2 370.8 374.9 385.1 390.9 416.7 
1 Extrapolated by index of GDP at constant prices. 1 Estimé à partir de l'indice du produit intérieur brut aux prix constants. 


7. Industrial origin of gross domestic product at 1960 market prices — 
Origine, par branche d’activité, du produit intérieur brut aux prix du marché de 1960 
(billion rupiahs — milliards de roupiahs) 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


\griculture, forestry, hunting and fishing — 


Agriculture, sylviculture, CHASSER DCE |r a ct oe coe ies 210.4 213.9 2209 212.7 2236 225.3 286.1 2321 247-1 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . + . . . + . 14.4 14.6 15.4 14.9 15.6 16.0 15.4 16.7 19.7 
Manufacturing Industries MANULACTUIÈTES TC Pe CONTENT, 32.6 36.6 O7 36.4 35.9 35.6 36.3 37.5 40.8 
Sonstruction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . «© . «© . . 7.9 10.2 8.6 6.5 6.5 7.4 8.4 7.3 9.2 
jlectricity and gas — Electricité et gaz :4 eS ol 192 1.3 1,5 1157 17 17 PAA D 
Transport and communication — Transports et ‘communications ee ee 14.5 14.5 14.9 15.3 14.8 15.1 15.2 15.7 15.4 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et commerce de détail . . . 55.8 64.7 64.4 66.2 68.1 67.4 64.5 70.8 76.1 
)wnership of dwelling — Propriété de maison d’ om publ : of ; aes ee a ee ae ee ps 52 Ae aus 
4 — n tion pu Une core oo . 5 4 ; 5 i 
Étoile ue, à LC je 28.2 29.6 29.8 29.4 30.9 SZ 31.3 32.2 32.8 
Sees Bee a oa eal Bie eee ee UT 390.2 412.6 420.2 4108 425.3 429.9 441.9 448.3 477.8 


Produit intérieur brut aux prix du marché de 1960 . 
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INDONESIA 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
8. Agricultural production index: FAO — Indice FAO de la production agricole 


(1963=100)* 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 
Se Sar Ee oe ee 
All commodities — Tous produits. . . . + . + = 29651 10004 LOLA, OO TERRES ee i a ie 
Food — Produits alimentaires 9. 92% 5) =) 101 102 104 101 107 ot a 116 
CÉTENS EE AICÉ AIS ER eee 102 102 109 103 116 100 115 
Per caput food production — 
Production alimentaire par habitant . . . . . . . 115 112 112 107 110 100 108 103 104 99 
Per caput cereals production — 
Production céréalière par habitant +. . . . . .… + . 113 111 117 107 118 - 100, 11 10 {hee 
1 Original base: 1952-1956. 1 Base initiale: 1952-1956. 
9, Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 
Irrigated arable land and land under permanent crops! — 
Terres ‘arables et cultures permanentes irriguéesl . . . . 5914 5936 5975 3668 5836 5329 5484 5875 6010 5995 
1 Area of irrigated paddy only. 1 Superficie de paddy sous irrigation seulement. 
10. Area under principal crops— Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d@ hectares) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 
RG RIZ ER a ae il aac es ee IG ee 6990) 7.153" 27.285) 6:858 7/283) 6.7316 9807/4260 Co lee nolo 
Maize — Mais. . ee had AO aT ONE 2702 2290 2640 2462 3175 2559 3646 2537 3778 2547 
Sugar canel — Cannes à cl Ra SIL Seb 95 102 100 119 130 121 100 110 112 114 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames A ie 449 394 393 366 544 484 620 416 402 360 
@assayan——1 Maniock. aera EN CU ONE NE CE: 1341 1456 1417 VA7SS ASO 5582811579 17301 5131524 
Soybeans Heyes! TelsO]A sn. rer ee nn ce 594 612 651 625 594 539 571 578 605 589 
Groundnutse— Arachiles ON NN ent esr tere 331 364 377 365 373 352 373 348 388 351 
TESS 1h a VRS RE LC Reis. 126 128 131 130 137 140 138 134 120 113 
(Goflect-—= Catena eG hos ees gr 241 273 273 287 289 271 296 300 319 329 
1 Crop year. 1 Campagne agricole. 
11. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 
RC mw RIZe (Paddy) mene on! lene sam he Ne aap es meee 11738 12202 12898 12164 13090 11686 12387 13043 13442 13716 
Maize — Mais. . . ce Se 2634 2092 2460 2283. NSP AD SES 7768 2399 3'M6 2369 
Sugar canel (estate) — Canne 2 à sucrel (plantations) cle 7257 7654 «6.189 $723) 5 917087087006 033847321007 /560 70719 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . . , . 3103 2877 2670 2464 3680 3070 3958 2847 2476 2143 
Gassaya-—sManioc pete coe A, atte Agate. suehel. 11278 12697 11376 11190 11885 11679 12262 11274 13353 10747 
Soybeans — Fèves de soja . . ee area 418 431 443 426 397 350 392 
396 416 419 
Groundnuts (in shell) — Arachides (en Codes) ‘ : 387 426 440 430 435 392 436 396 263 241 
Coconuts (million nuts) — Noix de coco (millions de noix) : 4882 4982 5616 6160 6332 6237 Fe ae Bae ue 
CODE = COPA EE dees a wy lace a RGU. RS TEE L085) SILO 1728 LS69ee 1407, i) S865 193 1214 1189 1248 
Palm oil — Huile de palme , . ad. eee. Sa, Bee 148 137 141 146 142 148 161 157 174 174 
Palm kernels — Amandes de palmiste Sate ae a: ats a ae 35 98 33 34 33 33 34 33 35 35 
Tea — Thé ele Ero ee eee es See ae 68 70 83 80 85 78 87 89 89 84 
CO RU na Py a, eee A 67 90 G6 Seg OnMNIID 146 88 11208 “110g peated 
Rubpem=—Gacutchouc- ws eae 0 696-289707-22962072 682.2 681.5 582.3 648.7 705.8 729.4 688.2 
1 Crop year. 1 Campagne agricole. 
12. Livestock — Elevage 
(thousand heads — milliers de têtes) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 
Liorsess— Chevaux SEC D CR 337 671 657 720 731 6 
: 53 653 646 640 
oer Sees TE. 20 CUS. 0. ; ‘ ye i 947 6348 6584 6538 6537 6700 6800 6 6 
— RS CRE ER TT ET 0. oe 880 2687 2945 294 | 
Sheep — Ovins ON OUR WiC a ae Po. ace re VY ey AL Ce AE Vo 2220 3000/5 78,150 0480 
Goats — Caprins . . . . ). . : . » . . » 4972 5366 5391; 12 SOON I0 SSI 00 10 797 
Büffaloes: = Bufles 455 0e RP CR RU 2369 2823 2861 2893 2803 2836 2836 2 732 
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1968 


115 
114 
127 


1968 


6 378 


1968 


8 040 
3 241 
109 
406 
1 490 
678 
396 
Vig 
339 
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INDONESIE 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (Cont’d) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (Suite) 


13. Net food supply per caput — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


UE de 


Grams per day — Calories per day — 
Grammes par jour Calories par jour 
1961-19631 1961-19631 
Cereals — Céréales . . LR TS OUEN : 350 
Potatoes and other starchy foods — an ieee Coe 42 
Di detre ét autres féculents =. =. . . . . etl el tl A 329 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés . . . . . . . . . . . . ew ee . : 19 a 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines . . . . . . . ee 22 
Vegetables — ee SE CC LD. ee LR * 
Meat — Viande . 50 ch fee CLM SING 5 Earns Ie cuales Ori Um i aie : nals À ; a ee ae 7 ad 
LAS == OGNS Of SiR RL a km fl ||) eo Te see Rares 3 4 
PSE = EE Clee RO ete ee aa coma ge, ae? 13 16 
Milk — Lait . . OE CURE ML. DL) MOE ee WERT) eee | 2 2 
Fat and oils — Crises et Wie Ga shit wy I at Po la . ae : : : ; ‘ : 13 119 
1 Tentative data. 1 Chiffres sujets 4 revision. 


14. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Tractors — Tracteurs 
Wheel tractors used in agriculture — 


Tracteurs à roues utilisés en agriculture. . . . . . nc Keke 682 1007 1007 1007 
Crawler tractors used in agriculture — 
Tracteurs à chenilles utilisés en agriculture. . . . . x — 128 128 128 128 
Garden tractors — Motoculteurs . . lee 1% 3 5 5 5 5 
Combined harvester-threshers — Moissonneuses- pattenses piss 6 6 7 15 15 15 


15. Consumption of commercial fertilizers Consommation d’engrais commerciaux 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Nitrogenous (N) — Azotés . alti (oe ete SO. MORO 23.6 27.7 45.5 21.1 84.8 98.6 96.0 78.7 83.9 109.9 105.2 
Se 1 PO.) — Phosphates, A Te ae, 129 rep 87°99 473 46210 300 144 84 55 £60 
DUR O EN Potassiques OC 3.8 4.9 6.2 10.4 4.0 4.6 4.0 3.1 222 4.1 5.5 
1 Excluding ground rock phosphate. 1 Non compris les phosphates naturels broyés. 


16. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


[nsecticides 
-D.D.T. and related compounds — 

D.D.T. et composés de la même famille . . : 2 506 838 ae 287 
Benzene hexachloride and lindane 2Fezachlorocycloheranc et lindane ; wate wae 1475 50 26 
Po AI Te a ivi ne  « 6 « 5 «+ : ste es 893 835 280 
BÉlune ADD OR ca PRE che hs De, the! , ; sien 98 re se 
Toxaphene — Toxaphéne . . Ro Ke 201 stat 
Organo phosphorous compounds — ‘Composés Sieaniades ‘phosphorés ; Ai 3 244 25 
Arsemicals —- Préparations arsenicales . . . . . + + « « ; RE ey, 180 Fe. 3 
Mineral oils and dinitro compounds — 

Huiles minérales et composés dinitrés . . . . . « … . 5 102 3 
Botanical insecticides — Insecticides botaniques . . - ee os 333 54 adie 
Endrin and other insecticides — Endrine et autres insecticides Ms: F À ate 1435 3355 1885 

Fungicides — Fongicides 
Sulphur and compounds — Soufre et composés AU soufre . . . ae Boe ... 28506 28506 1 3306 
Copper and compounds — Cuivre et composés cupriques : E AA 115 12 380 stints 
Fumigants — Produits pour fumigations . Seen 39 


Rodenticides — Produits contre les rongeurs . 5 — 26 Seis Rae 


1 Composants actifs non spécifiés. 
2 Huiles minérales seulement. 

3 Pyrèthre seulement. 

4 Roténone (derris) seulement. 

5 Endrine seulement. 

6 Soufre seulement. 


1 Active ingredients unspecified. 
2 Mineral oils only. 

3 Pyrethrum only. 

4 Rotenone (derris) only. 

5 Endrin only. 

6 Sulphur only. 


151 


INDONESIA 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (Cont‘d) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (Suite) 


17. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
ES aa ee 
WA ware. we es 75247 77547 81328 85932 80127 61783 54697 
Industrial wood — Bois d’oeuvre et d industrie ae eh 5033 5041 5170 5368 5092 4441 4028 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — 
Grumes de sciage, de placage et pour traverses . . . 3640 3656 3829 3902 3721 3261 
Pulpwood and pitprops — Bois à poe et bois de mine . — — — — — — 
Other industrial wood — Divers. . bh she a ee ae 1393 1385 1341 1466 1371 1180 
Fuelwood (including wood for charcoal) — 
Bois de feu et de carbonisation . RRO) fe ro TS 70214 72506 76158 80564 75035 57342 50669 


18. Fish catches — Pêche: prises 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


ns i 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 | 


i Tero lh ae ee ce 
Total ; do jee lee imac pr items 687 754 759 910 912 936 951 1095 1200 1215 1203 | 
Sea bebe. — = pêche en timer! i dee es 0 421 400 412 525 538 559 590 665 720 678 726 | 
Inland fishery2 — Pêche en eau douce2 . . . . . . . 266 354 347 385 374 377 361 430 480 537 471 | 

1 Excluding for Java and Madura, an estimated 10% of catch consumed by fishermen or 1 Non compris, pour Java et Madura, environ 10% des prises, consommées par les pécheurs| 
spoiled before auction. ou avarices avant la vente. | 

2 Excluding en estimated 3% of catch consumed by fishermen. 2 Non compris environ 3%, des prises, consommées par les pêcheurs. | 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE | 


19. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 | 
Coal — Charbon . . NE le TR RD 7: 603 638 658 549 471 650 446 388 321 208 176 | 


Natural gas! (million babe metres) — 

Gaz naturel! (millions de mètres cubes) . . . « = . 2693. 2877 --3197- 3914... 3491- 8610-35243 156.-3.162.-- 2.776 ean 
Crude petroleum — Pétrole brut. . . . . . . . . 16310 18721 20606 21287 22747 22272 22824 23760 23244 25308 34 907 
Manganese ore (Mn content) — | 

Minerai de manganèse (teneur de Mn) . . . . . . . 23.3 22.5 5.7 7.0 25.0 0.7 231 27400107. 81.4 5e - 
Tin-in-concentrates — Concentrés d’étain . . . . . . 23.6 22.0 23.0 18.5 17.6 12.9 16.8 14.9 1257 13.8 16.9 | 
PAU TC LT CE Ree a eg Me Me ee tet et Ne 344 387 396 420 461 506 648 668 701 912 879 
SA Sell te ne Ger cle oy ee CS. Ce, 235 315 198 445 226 449 53 252 215 64 38 

à Including gas repressured and wasted. 1 Y compris le gaz remis sous pression et perdu. | 

Dried equivalent of crude ore. 2 Equivalent, en poids sec, de minerai brut. 


20. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


MCA AANGEG™ en nace: at) Was LU Us eect ins 5 242 220 220 211 198 414 413 413 421 429 433 
SLA AO UCT EN M se. de, eee ee Ue ORNE RE 771 855 678 643 592 664 655 775 614 658 600 
Nr RE LU Nr Cat fa Ne Pn 7.0 11.3 12.2 10.1 5.7 2.6 2.0 Za 13 

TN 3... D 485 443 461 437 472 397 464 3.0 40.1 
Beer (thousand Bectolitves) - — Bière (milliers a hectolitres) . : 154 177 176 196 193 162 238 oo ori an Ti 
poe — CE Fe A D D 35 38 36 28 30 727 11 

igarettes (millions) . . . . . . . . . . . . 17995 19171 21198 25403 000 20000 20 00 
Coran sens ÉTAT es 78 6.0 8.0 7.8 = Fa Fe + a 4 ae =n Fe YA 
Cotton fabrics (million metres) — | } : 

Tissus de coton (millions de mètres) . . . . . . . 55.7 40.5 64.6 64 
Petroleum products — Produits pétroliers - a és nae oe 

Motor spirit — Essence à moteur. . . . . . . . 2116 2230 — 2 141 ZOÉ 52819727 

367 | 15556 1265 32 
ee — Kérosène . NS de ee 1576 “1640, 91683 ON TS 31.770 911632) M AO NAS AGP ee : a 
istillate fuel oils — Huiles légères << MATE IE 2084 2584 2110 2 6080747 2/890 92.681. 673 IIS TS SO RO 

x oils — Huiles lourdes . . . . . , . 4062 4701 4819 4488 4012 3764 3618 4319 4114 4256 4425 

ement — Ciment . . oe wee 299 413 387 445 505 430 439 
Tin metal (metric tons) — Etain métal (tonnes) . es Pea DS LOI 2009 see 206525 02 2 an 1 oe ee 1 aA so 
Manufactured gas (million cubic metres) — panies 

Gaz d’usine (millions de mètres cubes). . . . . . . 51.1 58.2 63.3 67.3 72.0 69.8 65.7 65.0 43.2 39.8 37.2 

: 


21. Electric energy — Electricité 


a a 


Code Type 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 
I E Total FREE RER re 351 363 391 404 Me 658 A 
Total La VE te ee Pogue te 266 276 908 S11 8589885 559 594 607 641 
Production (million RWh — millions De LR ya cs ss er Si do = er dé an I 
P Total ; RU ee 1005 1081 1161 1206 1445 1548 1506 1584 1667 1676 1763 
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22. Raiïlways — Chemins de fer 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 


VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


INDONESIE 


; 1964 1965 1966 1967 1968 
. of railways (kilometres) — 
ongueur du réseau (kilomètres) . 6640 6640 6640 6640 6640 6640 
olling stock (number) — Matériel roulant 6640 6640 6640 6640 6640 
D ; ee ast ards copy tt. ake ERP QMRES MEN RTE 209) 1 251) 1254 OSG Gd TOG 
4 senger cars — oitures- No ages RENE he Er he 3080 3069 2979 2989 2961 2882 2964 3063 3749 3217 3267 

BOOMS: 2s RU, ef. AUD TU 22990 22956 24309 25160 26499 27503 28948 29421 29707 31235 25235 
traffic — Trafic (millions) 
pos -kilometres — Voyageurs-kilomètres > ee. 5228 6296 7255 7194 6740 6548 6329 7322 6003 5000 4142 

on-kilometres — Tonnes-kilométres . . . . . . . 1068 1047 1159 1244 1029 1079 1066 967 897 571 735 

23. Roads — Routes 

1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
ength of roads (thousand kilometres) — 
Longueur du réseau (milliers euRiomcrres eae. wets Lee ate 00107 56M107.580878:59 9.89 9.89 9.89 9.89 80.00 80.80 
Paved roads — Routes à revêtement dur . . . ax 11.00 11.00 11.00 4.50 4,50 4.50 4.50 1458 14.58 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 

oitesrempicrrees ou stabilisées ee. DTA) |. Au. », nee Se els} 50 1667.59 3.98 3.98 3.98 3.98 34.62 34.62 
Earth roads graded or drained — 

Routes de terre aménagées ou drainées . 25.50.2550 
Unimproved roads — Routes sommaires 46.40 46.40 a 1.41 ial 1.41 i2t { 5.30 5.30 
otor vehicles in use! (thousands) — Véhicules Briones en outdoor (milliers) 

Passenger cars2 — Voitures de tourismeZ . . . . . . 83.8 92-00 103:3 LAS 285 23 65725 isles) VASsp itself ills 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 67.4 87.2 92.4 87.7 91.5 101.1 103.1 103.1 112.5 1137 GE 
1 Including vehicles operated by police or other governmental security organizations and 1 Y compris les véhicules de la police et des services de sécurité de l’Etat et les véhicules 
military vehicles. militaires. 
2 Including ambulances and hearses. 2 Y compris ambulances et corbillards. 
24. Shipping — Transports maritimes 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Merchant shipping: fleets (thousand gross registered tons) — 
Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge brute). . 119 156 172 274 335 422 470 505 582 624 712 
‘ternational sea-borne shipping! (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux! (milliers de tonnes) 
Goods loaded2 — Marchandises embarquées2 . Zak 16948 14669 16074 17937 14197 17581 18798 19881 18292 21303 25749 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . ASAT 4 102m OS SN ASTM S890 502608650722 2 25 I 0 OC 27799 
1 Excluding re-exports, transit traffic and packing. 1 Non compris les réexportations, le trafic de transit et l'emballage. 
2 Including bunkers and/or ships’ stores. 2 Y compris l’avitaillement des navires. 
25. Civil aviation — Aviation civile 
(thousands — milliers) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Total scheduled services — Total des services réguliers 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus  . VE 7629 8947 9400 8110 9495 9585 11318 12528 12170 13894 16110 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . : 193.90 256.81 258.99 272.15 302.78 328.19 471.14 534.77 509.56 526.33 577.06 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . A0G6men 40500642558 3 671 A673") S803 7 LOL 8955 9597 12246 12060 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 1402 #1353 #1198 1076-1030 1211 41343 1 610 1163 993 970 
nternational scheduled services — Services internationaux réguliers 
Kilometres-flown — Kilométres parcourus . ae 1225 1241 1282 1617 2677 2564 2736 9 48937 5 ns Bete ae 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) - 27.56 27.54 29.90 44.97 63.02 71.34 139.53 219.32 240.3 : 5 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 415 320 296 680 1043 1458 2 264 4478 5663 8093 8020 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 151 135 115 140 231 339 374 845 467 402 440 
26. Communications 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
‘etter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (mzllions) 
Domestic — Intérieur À ANA de 183.88 188.23 213.79 200.21 211.40 200.11 183.87 186.71 143.25 121.35 111.16 
Foreign: received — Etranger: reçu PR one 9.68 12.48 11.02 11.55 8.78 10.45 15.32 13.72 8.84 8.32 oe 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . é + à We AT 5. c + 5. a 6.17 6.42 7.36 5.86 8.53 6.75 5.40 4 
= ers 
elegraph service (thousands) Service télégraphique: nombre de CE cae : Sou ol. 4210 2732 1725 - 6170 MOIS De 
Pr so er Ru. | + 421 400 356 443 339 374 3965 459 460 452 464 
oreign: received — 2 418 
Foreign: sent — Etranger: ELVOY Cuan Ncw CC pet "= e 470 474 422 512 467 456 448 504 453 42 
‘elephones: number in use (thousands) — ; 
Téléphone: nombre d’appareils en sefvice (milliers) . +. - 90.97 115.01 122.00 126.49 139.61 148.09 204.34 172.10 166.33 169.14 181.38 
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INDONESIA 
VII. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


27. Value of imports and exports— Valeur des importations et des exportations 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 


Value in million new rupiahs — En millions de nouvelles roupiahs 
Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . + 5441 4819 5777 7962 6470 5441 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) . . . . . + 7907 9310 8408 7882 6637 6979 7242 7077 6786 
Balance Solde "a 66 a Oo o co © o oc +2466 +4491 42631 —80 +167 +1538 +443 +130 +1 520 


28. Direction of trade! — Courants d’échanges! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


ts from or Exports to — i 
Importations pe de et ete à destination de 1958 1959 1960 1961 1962 1963 
See TS TE ipo O19 2 2507 ST 6 eo cen Oo Oem LAN 
Gs ok as ae 755.40 672.0 8Od0:4) 782.00 7 LOL5 ae 
ies — Pays de la CEAEO . . . . Simp. 215.2 2086 286.2 332.2 269.9 75. 4 ; . Ë 
ae - : (Eu 400.7 401.0 406.1 402.2 252.0 253.7 || 275.9 267.4 303.4 295.7 343.0 
Developing ECAFE countries — . . . . . JImp. 198501315185 175.8  167|3 119.0 || 161.4 87.6 135.5 202.5 J19ar 
Pays évoluants de la CEAEO lExp. 325.7 335.3 339.7 298.7 147.1 144.4 90.6 61.4 78.0 54.8 49.8 
Western Europe (including UK) — . . . . . fImp. 1687 UISS GC 166.7) 23325) 77-7 nt 28-0) |e aSer, 193.9 193.7 197.7 1964 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) VExp. 189.8 288.1 183.7. 1345 191.9 215.7 || 200:8 237.1 255.0 248.1 209% 
Uke == Royaume Ua ee. OR pas Lee, 30.4 47.0 50.3 GIEZ 43.4 24.4 28.6 11.5 17.7 16.0 
Exp. 95.8) -=190:9 91.4 50.7 131.6 154.5 19.4 9.9 12.8 12.5 16.6: 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale fImp. 4.2 7.5 14.5 36.1 170.9 37.5 32.6 28.1 GH) 10.1 —t 
Exp. 10.8 19.9 35.3 42.8 46.5 39.1 9.4 3.6 5.4 0.1 =} 
North America — Amérique du Nord . . . . SImp. 82.2 75.2 92.9 148.1 1149 184.4 78.9 53.6 67.4 78.1 188.6; 
Exp. 132.4 146.0 196.4 187.5 140.8 102.1 || 171.4 167.6 180.1 182.8 1749! 
US SSW ID: 81.7 73.5 89.3 136.3 107.8 174.3 74.5 45.7 65.8 75.2 186.11 
eae 130209 143/20 119452 186.5 140.0 97.6 || 169.7 165.3 179.0 181.8 174.5% 
South America — Amérique du Sud . Imp. — 5.6 1:3 leat — — 0.3 0.2 — 0.1 2.5 | 
lExp. 0.7 — 0.2 0.1 — — 4.1 7.3 3.9 3.9 2.2} 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . ey 43.1 24.0 9.3 39.4 — 0.1 1.4 3.2 7.5 — 10.8 : 
Exp. 1.9 3.0 0.2 0.1 — 0.2 2.9 0.1 1.8 LG 0.6: 
1 Beginning 1964, data are derived from trade returns of other countries which exclude 1A partir de 1964, les données sont déduites des statistiques commerciales des pays étrangert 
Centrally Planned Economies, Malaysia and Singapore. = ne tiennent pas compte des échanges avec les pays d'économie planifiée, la Malaisie e} 
ingapour. 


29. Composition of imports— Composition des importations 
(million new rupiahs — millions de nouvelles roupiahs) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 | 


Consumption goods — Biens de consommation 


Hoods sProdiitss alimentaires .0 sc 4) su eeueese) usa rmees 1165 SOS 28 1 012 ate GPa) WEIS Te 788 578 

Others Divers eee) Peel. St eee as 1032 695 1251 2100 ae 787 942: 1/069 1177902071 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 1013 991 1370 2005 Se 991 769 1 098 713 791 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement . 480 526 238 342 shave 849 622 699 483 799 
Capital goods — Biens d’équipement. . . . . . . . 1384 1371 "1553 2.434 soo CLOS ae Ry) PATH ibe Ee 


30. Value of imports and exports by SITC sections — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million new rupiahs — millions de nouvelles roupiahs) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 


SHiCra—aCiClitcecton Nien. . rh 40: eye « 1165 993-1328 1.012 782 11631 18531 1 1 T 
SIC =a CClesecthionglee so. 7 oct Le. CRT à 44 23 15 38 34 — — er ied RE 

SITC — CTCI section - ee 94 78 106 D5 102 —2 =? = = = 
SITC — CTCI section 426 320 264 554 405 3 

SITC — CTCI section 4 7 9 7 13 6 i ei a i. a 

SITC — CTCI section 5 451 521 429 41789 (9766 «1G. § 430 is to ie 

SITC — CTCI section 6 1859 1708 2380 3365 2297 18152 21002 29692 26142 28142 
pte = ate section ; 911 790 985 1657 18451107. 21020 IG TS 1187.70 

— section 143 123 171 244 1 
SITC — CTCI section 9 — — 1 z ie oat Gi ae mi 


Exports (f.0..) — Exportations (f.2.b.) = — 
SITO = CECI SECOND 5) 2 ons 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 


712 810 792 747 582 10371 10861 9671 11431 1 
303 245 289 246 162 —t —l — | — ; =. 
3397 5081 4824 3947 3704 27673 28113 27143 26603 2 3718 
2825 2315 2208 2602 2158 2687 2660 2720 2034 2 396 

238 193 210 220 180 410 571 518 574 440 


© © “TO Li BR © N Ha 


SITC — CTCI section 14 9 12 1 

SITC — CTCI section 8 7 39 : = Z aa ee a a 
SITC — CTCI section — 27 5 4 1 74 15 61 15 04 
SITC — CTCI section 2 2 3 2 2 59 74 61 He te 
SITC — CTCI section 1 1 = = = a 17e 


= = — 1 28 He 
1 SITC section 1 is included under SITC section 0. 1 i i 
: SITC section 2 is included under SITC section 6. = ne. à FL i Su pe Fite e ie à oad 3 ‘i a Crek 
. aes . : = (a 
SITC section 6 is included under SITC section 2, 3 La section 6 de la CTCI est comprise dans ee. 2 ae la crn 
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INDONESIE 
VII. EXTERNAL TRADE (Cont‘d) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


31. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons — quantité en milliers de tonnes) 
(value in million new rupiahs — valeur en millions de nouvelles roupiahs) 


$$$ 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


mports (cz.f.) — Importations (c.a.f.) 


| METZ D ee 2 gS | pe fQ. 707-2. 607:9 962.0 683.6 536.2 487.2 1784.7 818.7 280.5 56.6 485.3 
| lV. 912.4 762.6 1034.6 711.8 615.7 701.2 1639.3 1327.6 580.4 1422 963.0 
Crude petroleum — Pétrole brut. . . . . . . 10 21322:8 M 1687.2, 42672149 1.1 3935102464 — 0.1 
Vi 363.7 262.8 53.6 269:0 5) 181-8 5) 17722 — — — —— 0.2 
Petroleum products — Produits du pétrole . . . . fQ. 468.3 391.0 575.2 691.8 428.0 170.8 66.0 90.7 47.9 89.0 83.4 
Ve 234.8 196.3 211.4 210s) Melos 114,1 78.9 124.4 70.9 105.7 60.4 
Chemical and pharmaceutical products dep cm tee or AON 95.6 89.1 59.0 CSS. PANS MAD 79.0 79.6 74.0 
Produits chimiques et pharmaceutiques lV. 212.6 2514 182.0 185.2 343.1 388.6 193:3) -199!07 13822 ee NÉS 
Betuluzerse—— Engrais 6. 6 6 «1 ways « « (O. 157.0 254.6 228.3 346.4 446.8 375.4 175.4 201.4 143.8 232.5 451.1 
lV. 101.7 136.9 117.0 20854" 271.7 217.82=100:8 L7 ope alla 2064 choca 
Cotton wearing yarns — Filé de coton . . . . . SQ. 16.1 20.5 49.3 50:3 29.5 22.8 2001 42.7 19.7 10.2 19.8 
lV. USNS 212,55 54778 DO9.6m 359:01) 9202.08 306.50 455.08 T2 5 OG; T7 Onl 
Cotton fabrics, unbleached—Tissus de coton, non blanchis fQ. 3.9 5.6 3,7 5.4 27 1.4 18 3.9 6.7 12.6 0.2 
lV. 41.8 57.0 43.2 69.4 27.2 18.5 15.0 50.1 85.6 136.2 3.4 
Cotton fabrics, bleached — Tissus de coton, blanchis . SQ. 14.6 6.8 112 18.4 17.2 8.4 9.5 14.1 17.5 1935 PA) 
V 235.1 116.8 174.8 293:3 288,2 137.2 1543 263.8 266.4 352.6 34.4 
Cotton fabrics, coloured — Tissus de coton, colorés . . fQ. 13.2 7.8 18.3 33.4 18.2 16.2 11.4 7.4 16.2 19.4 7.9 
lV. 197.9 105.4 320.9 644.8 296.8 209.8 384.8 136.8 309.0 32922) 13353 
Concrete steel — Acier pour béton . . . . . . SQ. 13.4 36.0 36.6 84.9 29.4 38.3 32.8 72.0 41.6 8.1 
lV. 16.8 38.4 45.3 101.1 37.9 HAS 35.8 296.4 54.6 10.1 Sob 
. Machines for industrial and commercial purposes — §Q. 15.3 171 25.4 22.6 52.4 42.3 30.0 31.1 33.8 26.6 27.4 
Machines utilisées à des fins industrielles et commerciales | V. 233:2 20U-Ay -280:8) 5623.0 668.7 384.85 378.25 SOIT 284.4 coy A0 207 
Power machines: internal combustion and explosion KO! 5.1 3.5 5.4 9.2 5.5 3.6 4.8 Tal 4.7 4.7 Led 
motors — Machines: moteurs à combustion interne et 4 |V 106.6 78.6 132.3 184.5 124.6 86.7 118.1 218.2 116.9 130.8 202.4 
explosion 
Motor vehicles — Véhicules à moteur . . . . . SQ. 12.0 ize 16.0 42.1 30.0 11.4 28.8 31.3 21.9 19.9 19.4 
lV. 153.8 196.3 ~ 220.5 576.8 417.6 189.9 430.8 446.8 329.2 206.4 210.7 
ixports (f.0.b.) — Exportations (f.a.5.) 
Coffee, not roasted — Café non torréfié . . . . . SQ. 28.8 39.3 42.2 66.9 58.5 83.9 62.4 108.4 98.5 136.8 82.1 
UVE 184.9 190.2 136.8 137.5 12521 198.2 265.6 316.8 32.6 449.3 429.7 
uen Je S77) 323 G61 934 90.9 29.7 32.3° 323 NS NS Guano 
: lV. ZAG Ome 2023 eal Jad 257.0 206.2 177.6 169.9 168.6 17201 96.2 153.4 
ÉEPDEMIPOIVIe os sg © Cm ET + fQ. il 28.6 12.4 18.4 10.7 PTS 23.2 123 20.7 37.4 24.4 
Ave 50.0 120.9 105.0 149.4 65.8 137.4 126.1 89.9 134.4 181.6 136.8 
Tobacco, unmanufactured — Tabac non manufacturé . fQ. 22.1 16.0 22.8 1725 TES 12.9 19.5 135 deel 10.4 8.6 
lV. 304.0 244.1 288.8 245.9 161.6 189.3 218.2 197220275941 148.3 136.8 
MODE Copra = 6 6 «© « % « + « + © fQ. 118.6 133.3 169.0 238.5 109.8 108.4 175.5 123.8 19:4, 112.2 155.5 
g lV. 164.2 260.0 288.8 328.8 147.4 135.8 243.3 17919 151.0 18399,,22419 
Natural rubber and gums — L Sees gees tae BE TS oD 660.0 692.2 586.5 677.2 660.2 561.0 627.4 694.7 680.5 641.3 728.0 
Caoutchouc et gommes naturels lV. 2620.2 4193.0 3771.2 3070.1 2984.8 2468.1 2357.9 2231.1 2235.6 16649 1 659.8 
Tin 1 ncentrates — Concentrés d’étain . . . . SQ. 18.5 18.7 25.3 el 17.0 TO 12.0 11.8 7.4 13.0 21.4 
pig te a lV. 354.4 361.6 505.6 999.1 349.0 189.1 314.4 379.2 306.5 488.0 365.1 
Petroleum, crude and partly refined — . . . . . fQ. 7374 4456 7416 9 731 5533 9550 12940 13100 11198 — 19705 
Pétrole brut ou partiellement raffiné DAW 1142.8 708.8 864.1 13444 772.8 1434.9 1997.8 1752.2 1446.2 — 2586.1 
ducts — Produits du pétrole. . +: . ; 7 446 7969 6508 Gi? TG SOUS 21752616 4424 4694 18897 3317 
Dre nc L ie 2009.3 2147.7 1343.4 1259.2 1385.0 1251.7 667.7 967.0 588.0 2396.0 326.6 
il — ile d ] ; ë 132.3 103.4 109.0 118.2 100.4 109.8 133.2 126.0 177.1 133.3 141.9 
cee ee Ae 237.4 192.3 199.7 214.6 178.5 199.5 269.2 273.0 334.0 235.6 183.3 
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VIII. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE — SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES 


32. Wages! — Salaires! 


(rupiahs — roupiahs) 


1965 1966 1967 1968 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 


Estates in Java — Plantations de Java . 


Estates in Sumatra — Plantations de Sumatra 
Cane-sugar estates — Plantations de cannes à sucre . . . . 10:70) 0 SSI ES 7174201717 


Tandjung Priok harbour — Port de Tandjung Priok . . . 12.74 17.502100 seo RE 


9.61 11.00 12.71 13.81 28.30 40.00 


14.632 17.252 24.94 25.93 80.85 192.27 498.35 3266.6 5 121.28 


| 
pe 
| 


oa à ne 2 f 5 . . 
1 Minimum daily wages including payment in kind, all figures related to government 1 Salaire journalier minimum, y compris les paiements en nature, d'un travailleur de l'Etat, f 


industrial workers who married with 2 children except Tandjung Priok harbour. 


2 Northern Sumatra. 
3 January only. 


33. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d’exportation | 


marié, père de deux enfants (sauf pour le port de Tandjung Priok). 
2 Nord de Sumatra. 
3 Janvier seulement. 


(US dollars per hundred pounds — dollars EU par cent livres) 


1 Original base: March 1957/February 1958. 


1 Base initiale: mars 1957/février 1958. 
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1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Copra — Coprah 7.73 6.59 6.09 5.69 5.22 6.59 5.74 6.66 7.06 
Coffee! — Cafél 01 .02 .09 .22 61 3.47 26.72 42.40 114.86 | 
Tea — Thé . 31.83 01980826 5090275-332727 20.76 20.88 14.72 19:30 
Pepper — Poivre 37.16 95.24 27.00 "22:13" 24.43 32.93 29.42 22.00.7248: | 
Tobacco — Tabac . 57.78 63.08 64.64 67.61 = 50.74 62.37) .82:4]. 63:57. eee 
Rubber! — Caoutchoucl 04 .04 .09 .20 Al 1.63 14.55 31.79.9314, 
Tin — Etain 96.53 100.84 — 0 11137 206.92 155:87 12423 "151 LL VS0:om 
Petroleum, crude — Pétrole brut . 2.83 3.01 2.90 6.49 2.40 2.90 5.94 1.66 1.66 
Palm oil — Huile de palme 8.32 8.20 8.08 8.24 9.15 9.82 8.56 8.01 5.86 
Specifications: Désignations: 
Copra: Unit value of exports. Coprah: Valeur unitaire des expo:tations. 
Coffee: Lampung Robusta, Djakarta. Café: Lampung Robusta, Djakarta. 
Tea: Unit value of exports. Thé: Valeur unitaire des exportations. 
Pepper: Unit value of exports. Poivre: Valeur unitaire des exportations. 
Tobacco: Unit vatue of exports. Tabac: Valeur unitaire des exportations. 
Rubber: RSS I, Djakarta. Caoutchouc: RSS I, Djakarta. 
Tin: Unit value of export of tin concentrate. Etain: Valeur uritaire des exportations du concentré d’étain. 
Petroleum, crude: Unit value of exports. Pétrole brut: Valeur unitaire des exportations. 
Palm oil: Unit value of exports. Huile de palme: Valeur unitaire des exportations. 
1 Jr new rupiahs per kilogram, 1 En roupiahs nouvelles par kilogramme. 
34. Index numbers of consumer prices (Djakarta) — Indices des prix à la consommation (Djakarta) 
(1963=100)} 
1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
All items — Tous articles . 13 17 46 100 205 830 9502 25612 57712 
Food — Alimentation 11 17 47 100 218 883 7374 26294 62876 
Clothing and footwear — Habillement et chaussures . ug 16 39 100 177 618 7595 13699 32133 
Housing — Logement 17 22 56 100 191 768 10298 36798 59761 
Miscellaneous — Divers . 11 14 43, 100. 187 862 11532 30513 62631 


INDONESIE 


VII. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (Cont‘d)— SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (Suite) 


35. Result of household expenditure survey, November 1964-February 1965 — 
Résultats de l’enquête sur les dépenses des ménages, novembre 1964-févier 1965 


Monthly household expenditure in rupiahs — Dépenses mensuelles du ménage en roupiahs 
All Up to 50 001 
classes— 5000 — and over— 
Tour Jucqua _8001- 10 001- 15 001- 20001- 25 001- 30 001- 40 001-274, 


ménages 5000 10000 15000 20000 25000 30000 40000 50000 e plus 


eee ee 


Urban and rural — Régions urbaines et rurales 


Number of households (thousands)—Nombre de ménages (milliers) . 20786 7695 3-234 9712 “301s “24595 e169 70 2478 NS 2 eet oD 
Number of population (housands)—Nombre de personnes (milliers) . 97634 1964 11195 14717 13416 11866 8723 13368 7896 14489 
Average household size (persons) — 

Taille moyenne du ménage (personnes) . . . . . . . . 4.70 2.56 3.46 3.96 4.45 4.82 5.14 5.50 5.97 6.73 
Total monthly expenditure per family (rupiahs) — 

Dépenses mensuelles totales par famille (roupiahs) . . . . . . 27198 4811 8983 12766 17690 22449 27767 34679 47378 85101 
Distribution of household expenditure—Répartition des dépenses (%4) . 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 

Foods —eAlimentation SAT Gs SU, i ew be 80:7 = 83.62" 79.91 9 83:55. 831987 CIS 85 215962277258 

Gercalse—Cctealesaymee gi = 6. ee (Cw ee  OT.OLe 40,11 = 99100 015540004110 0043115 04207. 40 50883553 meCON49 
Housing, fuel, light and water — 

ovement, .chauftage, éclairagesct eal... 0h Ct 6.13 9.00 10.29 7.09 6.69 6.53 6.73 5.93 5.20 5.16 
Clothing, footwear and headwear — 

Habilementéchaussurestet chapeaux . WOE. 36 CU . OO, 0. 4.44 2,97) 4,4] 3.63 3.82 3.99 4.18 4.37 4.13 5:21 
Durable goods — Biens durables. . . APACHE: 1.65 0.28 0.39 0.62 0.81 0.94 1.12 1.40 1.57 2.88 
Extra expenditure on account of festival and ceremonies — 

Dépenses supplémentaires sur fêtes et cérémonies . . . +, . 2.33 1.95 222 2:29 2.18 PAL 2.01 2.18 2.16 2.68 
Miscellaneous goods and services — Biens divers et services . . . 4.65 2.13 2.97 2.80 3.28 YA 4.04 4.47 4.65 6.36 
Consumer taxes and insurance premiums — 

Taxes à la consommation et primes d’assurances . . . . . . 0.07 — 0.02 0.02 0.03 0.04 0.06 0.06 0.08 0.12 

Urban — Régions urbaines 
Number of households (thousands)—Nombre de ménages (milliers) . 2182 34 143 252 286 272 214 340 197 444 
Number of population (thousands)—Nombre de personnes (milliers) . 11366 79 415 889 1204 1294 1095 1894 1230 3266 
Average household size (persons) — 
Taille moyenne du ménage (personnes)  . Te no ar 5.21 2.932 2.90 3.03 4,21 4.76 5:12 5.57 6.28 7.35 
Total monthly expenditure per family Pot aye — 
Dépenses mensuelles totales par famille (roupiahs). . . . . . 988783 4073 8418 13318 18168 22739 28201 34696 46509 93 583 
Distribution of household expenditure—Répartition des dépenses (9%) . 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 1000 1000 100.0 100.0 100.0 
Food — Alimentation tae AS MO RE ot me 7719 81058123 > SL:69e eSL-60" BS074 80:31 78.76 79:09 74.29 

Geren Cereal eee en Cae ne ee 28.8900 o4.35) 61 S9)15 6 6 S716 ee oo516) 937.66." 9 35.1259 33.63 gro) OOM 2726 
Housing, fuel, light and water — 

Logement, chauffage, éclairage et eau . . « ©: » © «© 6.40 10.85 8.86 8.01 7.39 6.55 6.58 5.80 5.83 6.30 
Clothing, footwear and headwear — 

Habillement, chaussures et chapeaux . « =. =~ « .». « «ff « 4.61 2.43 2.92 2.82 3.09 3.65 3.61 4.63 4.38 5.32 
Durable goods — Biens durables. . . ee oe re 2.23 0.59 0.70 0:59 0.66 1.03 1.20 1.63 1.65 3.24 

- Extra expenditure on account of festival and ceremonies — 

Dépenses supplémentaires sur fêtes et cérémonies. . . . . . 1.64 1,35 1.59 1532 1.58 1235 1.44 1.43 1.35 1.88 
Miscellaneous goods and services — Biens divers et services. . . 7.71 3.73 4.66 5.53 5.64 6.63 6.78 7.62 7.51 8.63 
Consumer taxes and insurance premiums — 

Taxes à la consommation et primes d’assurances . 0.22 — 0.04 0.04 0.04 0.05 0.09 0.13 0.19 0.33 

Rural — Régions rurales 
--Number of households (shousands)—Nombre de ménages (milliers) . 18604 735.) 3091 3460. 2727 2187 1483) 21088. 1125 15708 
Number of population (thousands)—Nombre de personnes (milliers) . 86268 1885 10780 13828 12212 10572 7628 11474 6666 11223 
Average household size (persons) — 
Taille moyenne du ménage (personnes) . . . . . . . . 4.64 2.56 3.49 4.00 4.48 4.83 5.14 5.50 5.93 6.57 
Total monthly expenditure per family (rupiahs) — 
Dépenses mensuelles totales par famille (roupiahs) . . . . . . 25839 4322 9009 12725 17641 22413 27704 34677 47531 82 895 
Distribution of household expenditure—Répartition des dépenses (%) . 100.0 100.0 1000 100.0 100.0 100.0 1000 100.0 100.0 100.0 
Pe ees ienscon 2) oe. 2 ees. -.. « » 8184 8373 79.64 83.69 83.36 82.93. 82.08 82.06 "82.75, 78.04 

RC a CC OG” 40.35" 38.99 4402 4472 43.82 49.08 41.62: 96.50, 92.85 
Housing, fuel, light and water — 

Logement, chauffage, éclairage et eau. . : . . + = . 6.09 8.91 10.35 7.02 6.61 6.52 6.75 5.95 5.09 4.82 


Clothing, footwear and headwear — 
Habillement, chaussures et chapeaux . 


Durable goods — Biens durables. . . Re à 1.55 0.28 
Extra expenditure on account of festival and ceremonies — 
2.45 197 2.24 2-07 2.24 221 2.09 2501 2.30 2.92 


Dépenses supplémentaires sur fêtes et cérémonies 
Miscellaneous goods and services — Biens divers et services. . . 4.11 2.06 2.90 2.59 3.03 3.34 3.63 3.95 4.16 5.70 


Consumer taxes and insurance premiums — 
Taxes à la consommation et primes d’assurances. . . . . + 0.05 0.05 0.02 0.02 0.03 0.03 0.06 0.05 0.06 0.06 


4.42 3.01 4.47 3.69 3.90 4.03 4.27 4.33 4.08 5.18 
0.38 0.62 0.83 0.93 IT 1.36 1.56 2.77 
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IX. FINANCE — FINANCES 


36. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d'exercice) 


(million new rupiahs — millions de nouvelles roupiahs) 


INDONESIA 
1958 1959 
Money supply — Disponibilités monétaires . 6 29.37 34.89 
Currency outside banks — Circulation fiduciaire hon pariguies 19.87 26.38 
Deposit money — Dépôts a: 9.49 8.50 
Private time deposits — Dépôts privés à terme . 0.30 0.16 
Government deposits — Dépôts de l'Etat 2.63 2.78 
Bank Indonesia — Banque d’Indonésie 0.91 1.08 
Deposit money banks — Banques de dépôts 1.72 1.70 
Foreign assets (net)l — Avoirs extérieurs (nets)! . 2.16 14.54 
Bank Indonesia — Banque d’Indonésie 1651772 
Deposit money banks — Banques de dépôts ‘ 0.33 2.32 
Claims on private sector — Créances sur le secteur privé 6.56 13.08 
Bank Indonesia — Banque d’Indonésie 177 2.46 
Deposit money banks — Banques de dépôts 4.79 10.62 
Claims on government (net)2 — Créances sur |’Etat Gene? 28.28 31.81 
Bank Indonesia — Banque d’Indonésie 29.88 33.69 
Deposit money banks — Banques de dépôts 1.03 0.90 
Rates of interest % per annum8 — Taux d'intérêt (% p par ape 
Discount rate — Taux d’escompte . : 3.00 3.00 
Government bond yield — Rendement des Mraios d'Etat 5.32 4.85 
Exchange rate (rupiahs per US dollar)4 — Taux de change (roupiahs par dollar EU)4 
Principal export rate — Taux à l’exportation . 30.3 36.0 
Principal import rate — Taux à l'importation . 37.9— 45.0- 
56.8 67.5 
Other import rate — Autre taux à l'importation . 75.8—-  90.0- 
104.2 135.0 


1960 1961 1962 1963 
47.84 67.64 135.90|| 277.8 
34.08 48.54 102.85|| 172.2 
13.76 19.10  33.05|| 105.6 
0.29 0.55 1.00]| 1.0 
4.09 6.80 15.39|| 22.97 
1.99 2.65 7.82|| 9.35 
2.10 4.15 7.57|| 13.62 
19:01 11.79 5.06||.-3002 
15.241493 5651700 
3.77 6.86  1.41|| 2.00 
19.89 29.15 44.72|| 84.40 
1.39 1.52 .86|| 7.91 
18.50 27.63 43.86|| 76.49 
30.86 54.09 106.48|| 248.26 
34.44 60.73 121.64|| 270.54 
0.50 0.16 0.22|| 0.69 
3.00 3.00 3.00 9.00 
4.69 4.89 430 4.08 
45.0 45.0 A5= STE 

173 349 
45.0—  45.0- 45—-  _ 315— 
72.0 72.0 270 540 
200.0 200.0 900- 1730 

1170 


1 In October 1959 Foreign Assets and Liabilities were revalued at 45 rupiahs per US$; Revalued 


at 315 rupiahs per US$ in August 1963. 


2 Bank Indonesia and other banks claims on government minus their government deposits, 


3 Monthly averages. 


4 The New Rupiah equivalent to 1 000 old Rupiahs, was introduced on 14 December 1965. 


37. Balance of payments! — 


1964 


725.4 
447.3 
278.1 
11.0 
34.0 
21.0 
13.0 
10.0 
— 1.0 
11.0 
105.0 
13.0 
92.0 
726.0 
614.0 
112.0 


720- 

955 
2 850— 
3 325 


10 


10- 


20 
42.50 


1966 1967 


1968 


22208 51471 113 894 


14360 34098 
7 848 17 373 
338 2252 
4506 15617 
3638 10 808 
868 4809 
—260—12 600 
—270—12 670 
20 10 
7053 31514 
1608 12091 
5445 19 423 
14349 38272 
18853 53 886 


47.50— 176 
77.50 
85— 235 
105 
122 205— 
260 


74 684 
39 210 
12 030 
23 191 
14 500 
8 691 
—160 
—490 
340 

83 090 
23 402 
59 688 
41 158 
64 343 


as 


1 Les avoirs et engagements extérieurs ont été réévalués au taux de 45 roupiahs par dollar EU 
en octobre 1959 et de 315 roupiahs par dollar EU en août 1963. 
2 Créances sur l'Etat de la Banque d’Indonésie et des autres banques, moins dépôts de l'Etat | 


dans ces banques. 
3 Moyennes mensuelles, 


4 La nouvelle roupiah, qui vaut 1 000 anciennes roupiahs, a été créée le 14 décembre 1965. 


Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 
Goods and services — Biens et services “al. à —65 25 —84 —521 —248 228 230 —248 
Export and import, f.o.b.—Exportations et importations, f.à.b. 160 235 132 —290 —26 54 42 24 
Transportation — Transports —67 —54 —61 —75 —57 —47 —52 —79 
Investment income — Revenu des investissements —68 —78 —67 —87 —100 —98 —93 —95 
Other — Autres . —90 —78 — 88 —69 —65 —137 —127 —98 
Private capital — Capitaux privés . : 6 il 20 —]11 HAL 10 25 18 
Official transfer payments and miscellaneous capital — 
Transferts et capitaux n.i.a. de l'Etat . 66 139 163 365 109 113 103 253 
Monetary movements — Mouvements monétaires . 3 —142 —96 168 168 142 88 12 
Net I.M.F. position — Position nette au FMI . = —23 —19 34 21 20 = — 
Short-term liabilities — Engagements à court terme . —27 —5 —11 —2 21 60 50 — 
Short-term assets — Avoirs à court terme . 29 —119 —Al 121 127 54 5 12 
Monetary gold — Or monétaire 1 5 —25 15 —l 8 33 — 
Net errors and omission — Erreurs et omissions nettes . —10 —23 —3 —l —40 —37 14 —35 


1 Minus sign indicates debit. 
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ET eee 


1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


1966 1967 
—132 —282 
110 —35 
—88 —99 
—47 —63 
—107 —85 
34 84 

96 219 

ll 9 

== —14 

6 9 

5 14 

SJ —30 


INDONESIE 
IX. FINANCE (Cont’d) — FINANCES (Suite) 


38. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 


(million new rupiahs — millions de nouvelles roupiahs) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Total revenue — Recettes totales . . . . . . . . . FREE) 30.6 53.6 62.2 70.9 161.6 282.1 923.4 13140 58 100 149 746 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . , , . 35.3 44.4 60.5 88.5 122.1 329.8 681.3 2526.3 28610 87 500 175 305 
Selance——Soldes ma AMA ow goes SL FLE —12.0 —13.8 — 69 —26.3 —51.2 —168.2 —399.2 -1602.9 —15 470 —29 400 -25 557 
Major components of tax revenue — Principaux postes ie recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . ee 13.9 24.0 24.0 32.0 52.5 146.4 246.3 873.1 10210 56700 144 997 
Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et l fortune 4.0 5:5 8.0 11.5 19.0 35.3 71.6 306.4 2260 14700 51034 
Custom duties — Droits de douane 
Total ee. PE: eC ee ee SR PR 19 Ded 4.3 8.1 4.2 12.5 33.9 OL ee leSoOme 275008510723 
Import duties — 4 rene AC Res rl. 17, 1.9 2.8 5.0 4.2 12.5 33.9 ol 1330 16 900" 137/300 
Export duties — A l’exportation . . . . . . 0.2 0.3 1.5 en — — —— — 10600 13923 
Transaction and consumption taxes — 
Impôts sur les transactions et la consommation. . . 7.6 15.7 10.0 10.6 15.8 36.8 67.1 260.7 3940 12700 31773 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — 
Licences, droits de timbre, d’enregistrement, etc. . . 0.1 0.1 0.7 0.8 sass ann ee Ate es 1800 3224 
Other tax revenue! — Autres recettes fiscales! . . . . 0.3 0.5 1.0 10 155 61.8 73.7 254.3 2680 — 7743 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense . . . . aan. Palos Liat 14.1 25.3 33.7 59.8 JT OI 95.2) L 00921 STE 22072 
Economic services? — Services Benoit = fb Sos 1.4 1.9 5.2 5.2 2.8 53.6 40.7 193.8 
Social services — Services sociaux . . : MADE : 2.9 3.1 4.1 3.8 8.9 23.0 41.4 108.6 
Other current expenditure — Autres dépense courantes . 18.6 23.3 To 20.2 18.2 47.0 1449 354.6 mers + ee 
Investments — Investissements . . . . . . . . 1.3 1.9 18.2 25.4 32.4 1083 259.1 9860.2 2130 17500 35537 
1 From 1965 including region development tax (Ipeda). Ty compris, depuis 1965, l'impôt de développement régional (Ipeda). 
2 Including certain capital expenditure of Ministry of Economic Affairs and Ministry of 2 Y compris certains investissements du Ministère des affaires économiques et du Ministére de 
Agriculture. l’agriculture. 
3 Investment covers total expenditure of Communication and Public works and Energy, and 3 Y compris la totalité des dépenses afférentes aux communications, aux travaux publics, à 
financing service for 1960-1965; covers development expenditure for 1966 to 1968. l'énergie et au service du financement pour la période 1960-1965; y compris les dépenses 


afférentes au développement de 1966 à 1968. 


X. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


39. Education — Enseignement 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Number of schools — Nombre d'établissements 


Pre-school’ Precoure SS aes 1293 1594 1826 MOE) Paik) TACYBY AAG) — <RHIRE) ehh 027 
Ist level — ler degré . . un ui cn 7 34508 35540 37673 39982 44786 47733 53431 55571 55511 57275 
2nd level — 2éme degré total) ER UE PEAR 2005 710959618693 6757 5796 6602 7367 7409 8514 8944 
General — Général . . . FT PE 803 4495 5359 5452 3908 4589 5110 5 291 5 291 5 900 
Vocational/Technical — nl /Ta neue Sener: 895 1325 1006 1380 1507 1616 1625 1706 41706 2285 
Melcacherstraimne —— Normal. fe st. 6. 807 1273 547 537 381 397 632 412 673 759 
Brdeleyel —-sseme depre= 46 Oo à à #4 x À 59 19 if) 59 83 104 124 201 256 274 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre=schoole———Prescolaixe. Ve 8. 0.5 8 <S 2. + 4 2695 3224 3424 4192 4240 4338 4163 5473 7340 9145 
1st level — ler degré . . dou à à à … 180996 205 860 230 838 241 574 259 183 280 918 265 892 281 894 287 856 288 142 
2nd level — 2ème degré (total) sae dune do. 2 36252 44852 50447 57082 66434 76646 72043 67605 67605 96 292 
General — Général . . . . NT. 17229 18226 33485 34989 40295 46872 44731 39560 39560 64 576 
Vocational/Technical — Peel Tee bniane MT à 9075 13155 12782 17281 20458 23603 20365 22431 22431 24933 
Gieacher training Normal... 9948 13471 4180 4812 5681 6171 6947 5614 5614 6783 
D NIE TEL DEN JO an 2876 2977 aks 3 940 DE Ve ots sn 60 PANIQUE 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
iEre-sehool=——sPrescolaite, oe. 3s + «© «© «© 8 «© + 87.6 100.1 106.8 119.0 12724 150.2 143.2 163.0 220.8 326.2 
fistmlevel ——gheredeste TE ss «+ fm «' a + 7380.7 8221.1 8955.1 9642.9 10568.6 11493.3 11482.6 11937.9 11937.9 12574.8 12 234. 8 
Phdalevel=-/eme degre (total)! “c=. ot 2 es nn 610.6 648.4 731.9 821.2 1122.0 1329.2 1455.38 1466.6 1497.5 1571.5 1600.3 
General — Général . . . ~ Axe Tae 469.7 502.5 555.1 583.2 848.5 1014.7 1011.8 1011.8 1084.3 1148.5 1121.2 
Vocational/Technical — bi onsel/Techaique : ; 119.1 121.6 145.7 196.2 222.2 256.8 349.0 378.9 331.2 323.2 367.3 
Weacherstramme -— Notmal ~ ©.  .. 6 =<.» 21.8 24.3 31.1 41.8 Ha) 57.6 62.4 Thay) 82.0 99 Yel. 
Bodileveli=misemecdeste . LU, 4, Sp, 0 tee 30.5 63.6 448 108.0 136.0 152.0 184.0 ree NL 222.8 AS 
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INDONESIA 
X. SOCIAL STATISTICS (Cont'd) — STATISTIQUES SOCIALES (Suite) 


40. Mass communications — Information de masse 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Newspapers! — Journaux! 

Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 95 94 

Number of circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . 962, 1036 576 710 829 1306 1520 1455 2010 914 841 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . 666 626 592 586 799 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nom- 

bre estimé de postes récepteurs de radio en service (milliers) 631 670 709 785 873 961 1073 1189 1367 1998 “329m 


Number of television receivers in use (thousands) — 
Nombre de postes récepteurs de télévision en service (milliers) — — — 


— — 10 35 45 46 62 Wi) 


1 Including Indonesian, Dutch, Chinese, English, Japanese and Sundanese languages. 1 De langues indonésienne, néerlandaise, chinoise, anglaise, japonaise et soundanaise. 


47 65 67 102 119 115 130 107 99 
| 
| 


41. Medical facilities — Santé publique | 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Number of medical personnel — Personnel médical | 
physiciens Médecins SC 8 5 6 O& 878 954 976 1004 1114 1215 1 323 1 517 1 654 1868 2213 
Déntists DESIRE CE DC 107 120 162 185 198 225 254 288 310 353 417 
Dentalhnurses_"Vides- dentaire RE . en a He 5a Bo 128 122 104 104 99 104 103 104 
Pharmacists=—sPharmaciens "NN ae 612 696 818 934 1020 1103 1162 1194 1 306 1 361 1 515 
Midwavies;=——|Sages-kemmes 1 740 1885 2105 2433" 2725 2838 # £3278 3 359 3 241 3 331 3 583 
Nurses, similar personnel and dental nurses — | 

Personnel infirmier et assimilés et aides-dentaires . . . 11297 15645 16137 17751 21835 23285 23956 161003 15 8783 15 8443 24 3933 | 
Number of hospitals and beds? — Hôpitaux? 
Number of hospitals — Nombre d’hôpitaux . . . . . 816 822 832 888 902 930 923 iy Lisa re 1 126 
Bedss-—wiNombresdeditses OR NN 74536 74648 75 819 77061 78449 80445 81740 72 186 is -.. 855688] 
1 Including practicians, assistant pharmacists and first class dispensers. 1 Praticiens, assistants ot diplimés SO. NOR NN 
2 Data refer to general hospital and specific hospital for maternity, mental, leprosy, V.D., 2 Hôpitaux généraux et établissements spécialisés (maternités, léproseries, et soins des 
opthalmics. maladies mentales, vénériennes et ophtalmiques). 
3 Report not complete, 3 Chiffre incomplet. 


42. Co-operative societies — Sociétiés coopératives 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Total number of primary co-operative societies — 


Nombrelde societe RDA CC Gilt 14146 16604 27302 38590 50158 59185 62619 73525 73 406 
Membership (thousand persons) — 

iNomalsrerdeadinenentsa(7ilizers) | aa. = 462 Wal oe 2199 2678 5276 7342 9859 11552 12597 13449 11776 
Savings (million rupiahs) — Epargne (millions de roupiahs) . JO 207 LS OS 2100255921983) 984282 5 O2 DM OA TA 
Turnover (million rupiahs) — 

Chiffres d’affaires (millions de roupiahs) . . . . . . HF ... 6993 7985 15716 19121 21722 36920 34886 
Reserve fund (million rupiahs) — 

Fonds de réserve (millions de roupiahs) .° . . . % , 177 132 128 307 253 430 695551255" 15530 


43. Housing — Habitation 


(1961) 
Urban — Rural — 
Urbains Ruraux Total 
Private households (thousands) — Ménages privés (milliers). . . . . . . . . . . See ee eee 2814 18 114 20 928 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage) Api PRE ET 4.9 4.3 4.4 
Occupied dwellings (thousands) — Logements occupés (milliers) . . . . . . . . . SYA SPA eng 2814 18114 20 928 
Average size (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne (pièces par logement) 22. RARE a ee 107 1.4 1.5 
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Ill. 


VI. 


VII. 


VII. 


IX. 


1 Public education only. 


IRAN 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 

POPULATION 

Midyear population (thousands) — 
Population au milieu de l’année (milliers) . . . . 20539 21119 21720 22341 22984 23649 24337 25050 25789 26553 27345 


NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product at 1959 market prices (billion rials) — 
Produit intérieur brut aux prix du marché de 1959 


CUAL OSECERTIOIS EEE RE ee © Ee --. 298.0 3185 9337.0 9852.2 374.3 389.8 4464 468.6 531.1 587.5 
AGRICULTURE 
Production index — Indice de la production (FAO) (1963 = 100) 
All commodities — Ensemble des produits. . . . 86 92 89 96 94 100 97 105 104 114 127 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
icc Riz (paddy) aes) Saw D. Wiad 435 550 709 576 700 860 800 845 875 954 957 
Wiheatt-—s Froment) <=... Soft ANT Re 2700 3000 2590 2803 2700 3000 2600 2900 3190 4000 4977 
Barley — Orge . . PENSE OP. OLR 950 990 684 1002 949 1000 900 1000 1000 1020 1160 
Cotton seeds — Graines de COCO RS EE 143 180 235 255 202 253 266 334 253 260 352 
WC SS RD à 4 7 10 10 13 12 11 15 18 18 18 
. INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indice de la production (1963 = 100) exe 5% 75 81 92 100 114 127 143 170 186 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Coal — Charbon . . , RE CPL 184 237 230 198 205 228 274 285 285 290 295 
Natural gas (million cubic ES — 

Gaz naturel (millions de mètres cubes). . . . 744 908 950 983 1052 1139 1192 1230 1386 1482 41574 
Crude petroleum (million metric tons) — 

Pétrole brut (millions de tonnes). . . . . . 40.9 46.2 52.4 59.3 65.8 73.6 84.6 94.1 105.4 1288 140.5 
Sugar — Sucre . . eee eee NG Toy lop) 89.0. 133.0 155.0 165.0 185.0 233.8 355.6 456.5 457.6 
Petroleum products — Produits Détro ee 

Motor spirit — Essence à moteur. . . . . . 2682 216712 998 2268 2 609 2162424822387 2 SO 7 SION? 276 

Kerosene — Kérosène . . ae Ce DATI? 2552 COL 2068 2.293" 21078 02 3845 OS 7 ESS 2606 

Distillate fuel oils — Huiles Tara Mike «1e: PSN 260058 2 695 3 190880079007 9200) 00 NT ES PTE RU TE7S 

Residual fuel oils — Huiles lourdes . . . . . 6571 6444 7695 7047 +7970) 8328: —8647 8700 8882 9330 8848 
Cement — Ciment . . : 410 679 797 745 668 787 1088 1 398 1538 21540 2/000 
Electricity (million kWh)—Blectricité | cnilioss de WE) FE 55 EE Ts Fe He 881 1080 1480 2230 2758 


. TRANSPORT — TRANSPORTS 


International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 


Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 37006 41837 46198 53896 57943 65064 72454 89324 95 807 116 550 135 820 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 986 1202 1914 WG 1951421 eT O55 2 G2 207 6 ATEN ZEUS Oa 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million rials) — Valeur (millions de rials) 
Inipogise——Imapontations,. 5 5 = =. » « 45255 49078 49219 46092 41 818|| 39224 50669 65152 70324 85 245 102 740 
Exports Ee xpOrtationsies TU à 55000 57151 61750 66045 69 448|| 69668 94964 98709 99177 146 200 142 380 


PRICES — PRIX 
Index numbers of wholesale prices (21 March 1963/20 March 1964 = 100) — Indices des prix de gros (21 mars 1963/20 mars 1964 = 100) 


General — Indice général . . - 94 96 98 98 100 100 105 106 106 106 107 
Index numbers of consumer prices (21 Ma 1963/20 March 1964 = 100) — Indices des prix à la consommation (21 mars 1963/20 mars 1964 = 100) 
AlImtemse=#lous articles MN eu ns PT 79 90 97 98 99 100 104 105 106 106 110 


FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (billion rials) (20 of December) — Monnaie et banque (milliards de rials) (au 20 décembre) 


Money supply — Disponibilités monétaires . . . . 36.33 39.96 ve 38.68 41.51 45.15 50.56 56.95 62.19 71.33 81.61 

Private time deposits — Dépôts privés à terme . . . 7.30 9.80 GAP 15.22 22.30 28.85 37.65 42.95 49.96 61.57 78.22 

Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) . . 18.52 1641 11.40 14.85 17.37 19.19 15.65  21.53- 19.94 21.90 19.84 
Government revenue and expenditure (million rials) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de rials) 

Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 40593 45373 49787 49780 56723 63984 69119 95200 97 300 110 200 136 200 

Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 47920 52594 54761 54667 55743 64151 74725 99900 108 800 140 300 179 200 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 


Number of schools — Nombre d’écoles. . . . . 8079 9289 9809 10852 12451 13302 15651 15135 14740 
Teaching staff (thousands) — 
Personnel enseignant (milliers) . . hag 35.18 40.501 42.541 45.741 52.89 54.29 56.70 55.56 75.50 


Students enrolled (housands)—Eleves inscrits enlist) 1135.2 1327.4 1436.2 1554.5 1719.4 1841.2 2030.7 2181.6 24115 


1 Enseignement public seulement. 
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I. 


1. Population change — Mo 


POPULATION 


uvement de la population 


1958 1959 


1960 1961 1962 1963 1964 


Midyear population (thousands) — 
Population au milieu de l’année (milliers) . 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels 


201589" 21113 


Live births — Natalité (naissances vivantes) . — A5" 
Deaths — Mortalité . A RE Ce —— 251 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . Tes 7.4 


1 Estimated annual average for 1958, 1959 based on analysis of results of 1956 population 
census and 1959 national sample survey in 40 towns and 300 villages. Recorded birth rates 
are 41.3 and 41.6 for 1958, 1959, respectively. Recorded death rates are 8.6 and 8.1 for 
1958-1959 respectively. 


2 Estimated based on analysis of data from 1956 census. Recorded rate is 6.4 for 1961. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1956 and 1966 censuses — Recensements de 1956 et de 1966) 


21720 22341 22984 23649 24337 25050 25789 26553 27 345 


36.3 39.6 41.7 41.4 41.5 41.6 39.7 38.5 
24.52 6.8 5.6 6.0 6.0 6.7 6.7 6.4 De. 
6.7 6.5 6.3 6.1 6.0 6.0 6.0 5.9 5.7 


a —— a 
we EE ——" 
1 Moyenne annuelle estimative pour 1958, 1959 d'après l'analyse des résul 


tats du recensement 
pour 1958 et 1959 sont 41,3 et 41,6 respectivement, pour la natalité et 8,6 et 8,1 pour la 
2 Estimation d'après l’analyse des données du recensement de 1956. Le taux enregistré est 


6,4 pour 1961. 


1-15 November 1956 Census — Recensement du 1-15 novembre 1956 


Population Density 
Area — (population 
Male — Female — Superficie per km?) — 
Total Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
18 954 704 9 644 944 9 309 760 1 648 000 12 


1-20 November 1966 Census! — Recensement du 1-20 novembre 19661 


Population Density 
Area — (population 
Male — Female — Superficie per km?) — 
Total Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
25 078 923 12 981 665 12 097 258 1 648 000 15 


1965 1966 1967 1968 
de 1956 et du sondage national de 1959 dans 40 villes et 300 villages. Les taux enregistrés 
mortalité. 
| 
| 
| 


1 Based on final results of the 1966 census. For settled population only. 


3. Population by five-year age grou 


1 D’après les résultats définitifs du recensement de 1966. Population sédentaire seulement. 


ps and sex! (1 November 1966) — 


Population, par groupes d’âge quinquennaux et par sexe! (ler novembre 1966) 


Age (in years — en années) 


oe a 5 du 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
Both sexes — Les deux sexes . 25078923 817134 3619787 4106158 3017250 2129036 1682161 1649672 1668046 1418239 
Male — Masculin 12981665 429452 1878271 2127704 1593835 1060029 792896 801665 863316 763 863 
Female — Féminin . 12097258 387682 1741516 1978454 1423415 1069007 9889265 848007 804730 654376 | 
Age (in years — en années) 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74. 75-79 80-84 Gn Gnd oven | 
Both sexes — Les deux sexes . 1921050 843608 740839 427901 669937 946022 940755 104177 105182 71969 
Male — Masculin 737845 479395 370469 223539 344198 188918 177914 57857 53598 36901 
Female — Féminin . 583205 364213 370370 204362 325739 157104 162841 46320 51584 35068 


1 Based on final resuits of the 1956 census. For settled population only. 


1 D'après les résultats définitifs du recensement de 1966. Population sédentaire seulement. 


4. Economically active population by industry, sex and age (1-15 November 1956) — 


Population active selon la branche d’activité économique, le sexe et l’âge (1-15 novembre 1956) 


ISIC code (division) — CITI code (branche) 


Total 0 1 2-3 4 5 6 7 8 gt 
Male — Masculin 5 491012 3182 490 24 292 537 897 334 318 11 427 351 432 206 865 514 819 327 472 
10-14 . 289 052 185 638 440 80 535 14 012 483 5 133 3 764 24 186 24 861 
15-19 . 572 867 308 765 1 698 66 119 33 405 779 22 797 14 928 41 829 82 547 
20-24 . 658 514 330 073 BTE 76 173 45 308 1251 23 900 28 118 59 448 91 470 
25-44. 2461716 1418200 13 969 248 138 153 679 6 168 180 817 105 117 259 095 76 533 
AAO aj eee sod ae ae 1216 602 738 017 4925 Sh PAT IL 75 444 2 306 97 698 46 933 111 339 40 729 
65 and over — 65 et plus 290 537 201 146 476 17 543 121821 433 20 966 7 920 18 581 11151 
Unknown = inconnu 1 724 651 11 178 149 7 121 85 341 181 
Female — Féminin 575 631 143 231 362 277 802 1 436 309 3 573 1 187 140 615 7 116 
10-14 . 69 757 16 435 28 35 741 175 11 117 270 16 185 796 
15-19 . 86 112 201585 49 47 336 194 22 184 51 16 567 1 174 
20-24 . 73 878 18 489 52 38 916 154 24 375 135 14 978 755 
ae : - ee 5 146 101 441 521 113 1373 429 48 854 2 086 
-64 . oe 0 
65 and over — 65 et plus 20 941 4 321 L É - = D. A) - or ie 
Unknown — Inconnu 474 93 — 127 3 1 6 e. : us i 


1 Activities not adequately described (division 9) includes unemployed persons (156 681 males 
2 296 females), a 
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1 Les chiffres relatifs aux activités mal dési 


À née 
emploi (156 681 du sexe masculin et 2 20 AT te oo ve PEFSORDESSES 


96 du sexe féminin). 


I. POPULATION (Cont'd — Suite) 


| | 5. Economically active population by industry, status and sex! (1 November 1966) — 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe! (ler novembre 1966) 


ISIC code (division) — CITI code (branche) 


Total 0 1 2-3 

Total a ae 7584085 3168515 26312 1267600 

Male — Masculin 6584257 3965287 25911 758 799 
_Female — Féminin . ne Yop eke 999 828 203 228 401 
2mployers and workers on own account— 

Employeurs et personnes travaillant à 

leur propre compte 2811474 1841 422 1 128 345 996 

Male — Masculin Re 2608030 1 799 166 1121 198 013 

Female — Féminin . . .. . 203 444 42 256 7 147 983 
Salaried employees and wage earners — 

Employés et ouvriers 3 322 361 800210 25039 805 784 

Male — Masculin 2 823 106 733 531 24646 543 110 

Female — Féminin . eo een 499 255 66 679 393 262 674 
Family workers — Travailleurs familiaux 677 071 518 297 94 112 931 

Male — Masculin 479 145 424 392 93 15 844 

Female — Féminin . . 197 926 93 905 1 97 087 
Others and status unknown — 

Autres et situation non définie . 773 179 8 586 51 2 889 

Male — Masculin 673 976 8 198 51 1 832 

Female — Féminin . 99 203 388 — 1057 


4 


509 778 
507 703 


47 035 
46 864 
171 


457 722 
455 999 
1 723 

4 099 

3 923 
176 


922 
917 
5 


IRAN 


5 6 7 8 9 Yeu 
52858 552023 224086 929685 127539 725689 
52165 543096 221531 759718 114203 635844 
2555 169967 13336 89845 
1022 383079 57071 120924 413797 = 
1012 379550 56918 112820 12566 me 
10 3529 153 8104 1231 = 
51766 154313 164146 788106 75275 _ 
51084 149432 161837 631549 71918 22 
682 4881 2309 156557 3357 = 
28 13604 2372 18869 67977 = 
28 13119 2286 14107 5353 = 
a 485 86 4762 1424 = 
42 1027 497 1786 31690 725689 
41 995 490 1242 24366 635 844 
1 32 7 544 7324 89845 


1 Excluding unsettled population (127 953 males and 116 188 females). 


1 Non compris la population sans domicile fixe (127 953 hommes et 116 188 femmes). 


6. Economically active population by occupation, status and sex! (1 November 1966) — 
Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe! (ler novembre 1966) 


ISCO code (group) — CITP code (grand groupe) 


Total 0 1 2 3 4 5 6 7-8 
Total oe 7 584085 202944 11937 201148 504878 3 137 876 2 031 581 
Male — Masculin 6584257 150775 11548 187426 499345 2 937 030 1 522 956 
Female — Féminin . NET 999 828 52 169 389 13 722 9 533 200 846 508 625 
imployers and workers on own account— 
Employeurs et personnes travaillant a 
leur propre compte 2 811 474 21 658 4 221 8400 387177 1836575 464 664 
Male — Masculin 2 608 030 19 670 4 157 8 103 383587 1794296 316 583 
Female — Féminin . rs * 203 444 1988 64 297 3 590 42 279 148 081 
salaried employees and wage earners — 
Employés et ouvriers 3322 361) 180,112 7668 191591 103894 776 289 1 443 081 
Male — Masculin 2823106 130195 7303 178269 102 477 711 814 1 180 862 
Female — Féminin . SE: um 499 255 49 917 315 13 322 1417 64 475 262 219 
family workers — Travailleurs familiaux 677 071 439 15 617 13 140 516 590 119 828 
Male —- Masculin . , . . … « 479 145 299 10 560 12 634 422 880 22 472 
Female — Féminin . : 197 926 140 5 97 506 93 710 97 356 
Dthers and status unknown — 
Autres et situation non définie . 773 179 735 33 540 667 8 422 4 008 
Male — Masculin 673 976 611 28 494 647 8 040 3 039 
Female — Féminin . 99 203 124 5 46 20 382 969 


1 Excluding unsettled population (127 953 males and 116 188 females). 


IL NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


ls 


€) 


510 781 
398 508 
112 273 


77 306 
71 331 
5 975 


412 610 
311 465 
101 145 
19 690 
14 991 
4 699 


1175 
721 
454 


X 


257 251 
240 825 
16 426 


11 473 
10 303 
1170 


207 116 
200 671 
6 445 
6 752 
5 299 
1 453 


31 910 
24 552 
7 358 


Y+U 


725 689 
635 844 
89 845 


725 689 
635 844 
89 845 


1 Non compris la population sans domicile fixe (127 953 hommes et 116 188 femmes). 


Industrial origin of gross national product at factor cost — 


Origine, par branche d’activité, du produit national brut au coût des facteurs 
(years beginning 21 March of year stated — l'exercice commence le 21 mars) 
(billion rials — milliards de rials) 


1968 


\griculture, forestry, fishing — Agriculture, sylviculture, pêche 
Mining — Industries extractives . . . +. . . . « . 
Aanufacturing and oil — Industries manufacturiéres et pétrole . 
‘onstruction — Bâtiment et travaux publics . 
lectricity, gas and water — Electricité, gas et eau . 
‘ransport, storage and communication — 
Transports, entrepôts et communications 
Vholesale and retail trade — Commerce 
anking, insurance and real estate — 
Banques, assurances et affaires immobilières . 
wnership of dwellings — Propriété de maisons : 
ublic administration and defence—Administration publique et défense 
ther services — Autres services . : 
tatistical discrepancy — Ecart statistique . 
‘ross domestic product at factor cost — 
Produit intérieur brut au coût des facteurs . 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 

89.3 93.1 93.4 96.6 98.1 110.3 119.7 (121.4 1283 

0.6 0.6 0.7 0.9 0.9 ee 1.4 1.6 1.7 

71.9 78.4 86.3 eae) aR i ae aI AY) 

11.4 13.8 14.0 13.1 14.3 16.6 20.9 21.8 28.5 

ey ig 2.2 2.9 4.3 5.1 5.0 6.1 7.9 

ay GR en ceo 24.1 25.6 24.6 23.9 22.9 23.5 25.3 26.4 27.0 
de gros et de détail . 24.5 28.3 32.8 37.7 39.4 44.4 48.1 50.5 56.2 
LM RE 5.6 6.9 7.9 8.3 shal! 11.0 12.4 14.0 16.6 
d'habitation . 15.9 18.1 20.0 21.6 22.3 23.5 25.0 26.8 28.7 
23.4 24.8 26.3 27.6 32.9 39.0 49.8 55.6 58.9 

3.0 14.6 15.9 16.4 17.4 19.2 20.4 22.2 24.7 

0.2 10.4 13.2 ial 6.7 5.7 5.0 — 65 —10.3 

281.0 316.5 337.3 356.1 378.7 417.6 470.3 497.2 557.9 


IRAN : 

Il. NATIONAL ACCOUNTS (Cont’d) — COMPTABILITE NATIONALE (Suite) 

8. Expenditure on gross national product — Dépense imputée au produit national brut 
(years beginning 21 March of year stated —Vexercice commence le 21 mars) 
(billion rials — milliards de rials) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 

Private consumption expenditure — Dépenses de consommation privée . 209.4 233.8 247.2 266.2 274.5 302.8 327.6 343.1 382.0 407.6 
General government consumption expenditure — 

Dai deconsommMaton del EAST 30.5 33.8 35.4 36.6 42.1 51.0 65.5... 69.2 76.4 85.4 
Gross domestic fixed capital formation — 

Formation brute de capital fixe intérieur . . . . . . + «+ . 49.8 53.9 51.5 44.6 46.9 597 77.4 85.0 109.8 134.1 
Exports of goods and services — Exportations de biens et de services . . 60.2 67.7 72.6 80.0 83.8 89.5 103.2 113.7 13531460 
Less: imports of goods and services — 

Moins: importations de biens et de services . . . . . + «+ . 50.8 52.5 49.7 44.1 42.3 60.4 70.1 82.1 101-8 | live 
Expenditure on gross domestic product — 

Dépense imputée au produit intérieur brut. . . . . . . . . 299.1 336.7 357.0 383.3 405.5 442.6 503.6 528.9 601.7 655.3 
Net factor income from abroad — 

Revenu de facteurs net reçu de l’étranger. . . . . . . . . 16.5 —22.2 —24.3 —29.7 —33.9 —297 —36.1 —39.9 —47.8 —52.3 
Expenditure on gross national product — 

Dépense imputée au produit national brut. . . . . . . . . 2826 3145 332.7 353.6 371.1 4129 467.5 489.0 553.9 603.0 
Expenditure on gross domestic product at 1959 market prices — 

Dépense imputé au produit intérieur brut aux prix du marché de 1959 . 298.0 318.5 337.0 352.2 3743 389.8 446.4 468.6 531.1 587.5 


9. Composition of gross domestic fixed capital formation — Eléments de la formation brute de capital fixe intérieur 
(years beginning 21 March of year stated — l’exercice commence le 21 mars) 
(billion rials — milliards de rials) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 | 


Dwellings — Maisons d'habitation I OP SF ee eee 
Non-residential buildings — Bâtiments non destinés à l’habitation . 26.8 32.8 Sor 30.6 33.9 39.8 51.3 53.6 72.0 
Other construction and works — Autres constructions et travaux . 
Transport equipment — Matériel de transport . . . . . . . À 
Machinery and equipment — Machines et matériel . . . . . . S 28.0 21.1 18.1 17.1 16,3 22,0 29.9 86.1 43.0 
Gross domestic fixed capital formation — 

Fomnaton brute de icapital fixe interieur 4.) .) ae) eee 49.8 53.9 51.4 47.7 50.3 62.4 81.1 89.7 115.0 


Ill. AGRICULTURE AND FORESTRY — AGRICULTURE ET SYLVICULTURE 


10. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Agricultural area — Superficie agricole 


Nicablewlanue——mlerres: laboubables M TE ene ea 11 593 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages permanents . . . 6 741 
Foster) For RS Se UE 12 0001 

Other area — Autres terres 
Unused but potentially productive — Terres inexploitées et utilisables . . . 41272 
Built-on area, wasteland and other (million hectares) — 
Terrains bâtis, terres improductives, etc. (millions d’hectares). . . . . 130 


1 Including unstocked land. 


6 : Pas . : 1 Y compris les terres dépeuplées. 
2 Cultivable land requiring minor improvements, 


2 Terres cultivables moyennant quelques aménagements. 


11. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Irrigated arable land and land under permanent crops — 
Herresvarablestetieultures permanentes mriguées . . . « =... . 4651 


eee eee see eee eee 


12. Agricultural production index: FAO — Indice FAO de la production agricole 
(1963=100)1 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


All commodities — Tous produits . . . . . . . . 86 92 89 96 94 100 97 105 104 114 127 
Hood Produits alimentaires’. En ©. - 89 94 90 96 96 100 96 102 104 114 125 
Cereals”—="Céréales®, CNE NL 0 85 95 84 90 90 100 89 98 105 126 150 

Per caput food production — Production alimentaire par habitant 103 106 97 101 98 100 93 95 95 102 109 

Per caput cereals production — Production céréaliére par habitant 98 106 91 96 92 100 86 


92 96 111 131 


1 Original base: 1952-1956. 1 Base initiale 1952-1956. 
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(thousand hectares — milliers d’hectares) 


Ill. AGRICULTURE AND FORESTRY (Cont‘d)— AGRICULTURE ET SYLVICULTURE (Suite) 


13. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 


1958 1959 


IRAN 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
ice — Riz . ; 223 300 329 324 332 364 364 364 376 
38 
a — ae ; SUSOSS ETAT UT? 4000 4000 4000 3700 4000 4200 4 A 4 Hn 
atley — Orge . RE COCO 00014108 E200 1 200 200) 1 200) 200 SIC 0000200 
lotatoes — Pommes de terre 15 21 21 20 20 20 20 20 20 20 20 
otton seeds — Graines de coton . 259 800 812 384 374 374 884 384 393 291 360 
ry beans — Haricots secs 50 50 41 46 47 49 55 55 50 50 50 
hick peas — Pois chiches 63 56 50 50 53 60 70 70 70 70 70 
entils — Lentilles é 21 20 20 24 26 AU 33 35 CFA 38 35 
ea = Thé . 17 19 a 20 22 29 23 25 25 25 25 
obacco — Tabac . 19 15 28 25 20 2e) 24 30 26 20 15 
14. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
ice — Riz (paddy) 435 550 709 576 700 860 800 845 875 954 957 
heat — Froment . : 2700 3000 2590 2803 2700 3000 2600 2900 3190 4000 4977 
Pacer Ores. 5. 950 990 684 1 002 949 1000 900 1000 1000 1020 1160 
otatoes — Pommes de terr 130 165 98 100 110 105 106 110 108 109 115 
otton seeds — Graines de coton . 143 180 235 255 202 209 266 334 253 260 352 
ry beans — Haricots secs 35 35 30 33 33 35 40 39 5 37 35 
hick peas — Pois chiches 45 45 35 38 40 45 50 50 50 50 50 
entils — Lentilles . 15 15 115) 18 20 22 25 25 27 29 25 
ea — Thé . x 4 if 10 10 13 12 11 15 18 18 18 
obacco — Tabac . 12 3) my 12 10 12 19 25 20 22 20 
15. Livestock and products — Elevage et produits de l'élevage 
| 
| 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968: 
Livestock (thousand heads) — Elevage (milliers de têtes) 
Élorses— Chevaux... On. à «© + « à 450 470 470 470 470 470 470 470 
- Mules — Mulets . 100 130 130 130 130 130 130 130 
Asses — Anes 1 600 2000 2000 2000 2000 2000 2000 2000 
Cattle — Bovins . 5 400 AA DOUTE ANSE" AUD) SAT 
Pigs — Porcins fa 5 6 7 7 7 7 7 8 
Sheep — Ovins . 27000 30450 21000 22000 23300 24500 26000 28000 Las 
Goats — Caprins . 12000 12610 16000 16900 17000 17600 18000 18 200 ane 
Buffaloes — Buffles 300 335 380 315 287 260 230 230: 
Camels — Chameaux ve 240 235 250 250 250 250 250 250 
moultry=— Volaille. .-s 2. . « 24000 24173 25180 26191 27197 27702 28202 29195 
Livestock products — Produits de l'élevage 
Milk (thousand metric tons) — Lait (milliers de tonnes) . ana a 1961 1858 1909 1958 . 2015 2076 2094 2137 
Hen eggs (million eggs) — Oeufs de poule (millions d'oeufs) 942 971 1000 1000 1000 1085 1142 1200 1260 1 320 


16. Net food supply per caput! — Disponibilités alimentaires nettes par habitant! 


Grams per day — Grammes par jour 


Calories per day — Calories par jour 


1960 1963- 1966 19690 1963— 1966 
1965 1965 
ral = (Canes Yaga aoe te Bio ere en ak ae a 394 312 323 1375 1083 1122 
Potatoes and other starchy foods — Pommes de terre et autres féculents . 10 9 9 7 6 6 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés . 4 52 61 71 202 237 276 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines . 11 13 12 45 57 47 
Vegetables — Légumes . 22 96 95 5 21 al 
Fruits ig 2 101 167 169 73 107 103 
Meat — Viande . 44 40 41 85 70 71 
Eggs — Oeufs . 5 3 3 À 4 ne 
Fish — Poisson . 2 — a — a 
Milk — Lait RAP. SEA : 176 131 142 93 oF a 
Fat and oils — Graisses et huiles . 18 U7 16 160 15 
1 Tentative data. 1 Chiffres sujets à revision. 
17. Consumption of commercial fertilizers — Consommation d’engrais commerciaux 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Nitrogenous (N) — Azotés . . 1.6 9. 57 7.5 7.9 isl, 1297 15.5 24.0 30.0 52.01 
Dhosphate2 (P,0:) — Phosphatés2 2.7 4.2 4.1 44 4.3 8.6 9.3. 141 150 150 28.0 
Sotast a 5 TN io 22 0018 23 17 DONS 


Potash (K.O) — Potassiques . 


1 Calendar year. 
2 Excluding ground rock phosphate. 


1 Année civile. . 
2 Non compris les phosphates naturels broyés. 
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IRAN 
II]. AGRICULTURE AND FORESTRY (Cont‘d) — AGRICULTURE ET SYLVICULTURE (Suite) 
18. Roundwood removals: coniferous and broadleaved' — Abattages de résineux et feuillus’ 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
LOC ne os MALS) 7 0 6487 1622 1622 1565 1565 73) MECS 
Industrial wood — Bois d'oeuvre d'industrie : 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — | 
Grumes de sciage, de placage et pour traverses . . + + + : 200 wate sais 287 208 208 115 115 231 ‘4 
Pulpwood and pitprops — Bois à pâte et bois de mine . re reas se ane ans artis Aes on ss 
Other industrial wood—Autres bois d'oeuvre et d'industrie . . . 5 000 ne wae OLU00 a 
Fuelwood (including wood for charcoal) — 
Bois de teuletsdercatbontsation) .-. ee eee 1 000 = ... 1200 1414 1414 «41450 1450 OT SOUS 
Re EEE 
1 Years ending 20 March. 1 L'année se termine le 20 mars. 


2 Sawlogs include other industrial wood. 2 Les grumes de sciage comprement les autres bois d'oeuvre et d’ industrie. 


IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 


19. Index numbers of industrial production! — Indices de la production industrielle’ 


(1963=100) 
Weights— 
Coefficient 1969 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
pondération 
Generali —sIndicespenéral 90. 2) so ne @ Geo A ee 100.0 75 81 92 100 114 127 143 170 186 
Mining — Industries extractives . . Re: RS a a 60.8 76 81 92 100 114 127 144 Ay 195 
Manufacturing2, 3 — Industries Soe er re me 37.2 75 81 92 100 113 125 139 157 174 
Food and beverages — Aliments et boissons . . . . . .. - eee asi nie 110 100 130 134 175 212 219 
Mextiles sa. ae PES, ED, BS ER er re aaee hee 141 100 256 292 306 330 303 
Electricity — Flectricité SD re Sy Le aS ee prem ai =} 2.0 65 70 87 100 132 143 168 199 224 
1 Figures relate to 12 months beginning 21 March of year stated. 1 Les chiffres se rapportent aux 12 mois commençant le 21 mars de l’année indiquée. 
2 Excluding tobacco. 2 Non compris l’industrie du tabac. 
3 Products of petroleum are included in mining. 3 Les produits dérivés du pétrole sont compris dans les industries extractives. 


20. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) | 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Coall — Charbont . . . ‘a. AR. ae: 184 237 230 198 205 228 274 285 285 290 295 
Natural gas (million cubic metres) — 

Gaz naturelGnillionssde metresscubes) . ev a ee 744 908 950 983° 10527 iss Pe 92 1230 1386 1482 J574 
Crude petroleum (million metric tons) — 

Pétrole brut (millions detonnes) . . . ..»s .. 40.9 46.2 52.4 59.3 65.8 73.6 84.6 94.1 105.4 128.8 140.5 
Manganese ore! (Mn content) — 

Minerai de manganèsel (teneur de Mn) . . : 0.2 1.0 2.9 0.8 sll eye) 12.3 13:9 15.6 16.0 17 
Iron orel (Fe content) — Minerai de fer! (teneur de Fey 74 29 29 721 18 0 1 30 . 40 40 40 
Lead orel,2 (Pb content) —Minerai de plombl,2 (teneur de Pb) 17.0 15.0 15.0 15.0 10.0 10.0 15.0 17.0 14,7 14.8 15.0 
Chromium orel (Cr,0, content) — 

Minerai de chrome! (teneur de Cr,0O3) . . . . . . 23.0 31.8 32.6 35.4 49.9 39.4 47.0 61.9 67.5 72.0 76.8 
SALES CU SR so Sect os UV Sk ad 132 134 130 145 266 216 239 240 245 249 257 

1 Years beginning 20-23 March of ycar stated. 1 L'année commence le 20-23 mars 
2 Content of concentrates. 2 Contenu des concentrés. À 


21. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Wheat flour — Farine de froment. . . . Ce SoZ eel Cael oo 1141 1585 469 
: Aaa 694 1754" 2033) 9 20150) so 500 
ue = Suctc a re. io ee 111.0 110.0 89.0 133.0 155.0 165.0 185.0 233.8 355.6 456.5 457.6 
en. ‘©: es 13.7 32.7 48.6 50.4 84.5 70.9 94.5 12251 181.5 Bore 
a — a ‘ i OC D. : 55 : 00: 4.4 12.5 10.8 12.8 14.2 16.0 14.9 16.7 18.0 16.8 3 
ne > : is RENE: Re, ; a a 8 261 9058 11341 9207 8878 9669 10122 10630 11 660 
ns) — Tabac (tonnes Pec AS. Serpe 770 3 476 27 | 
Petroleum products — Produits pétroliers pia TE EC 
Motor’ spirit — Essence A MOULE. M 4. 2684 2671 2998 2268 2699 2624 
: ZAS2Z 23870 213898 
Kerosene — Kérosène . . ES Gr oe 2411 2205882301 2063 2293 2IDT8N 21562 1 893 1 793 : ee ; ane 
Distillate fuel oils — Huiles légères CO Ss eS 2789 3133 2895 2695 3190 3079 2920 3098 3 126 32116) “3479 
Residual fuel oils — Huiles lourdes DR eee ede 6571 6444 7695 7047 7970 8328 8647 8700 8882 9 
Lubricating oils — Huiles lubuitiantess ee fee 16 15 18 19 19 25 35 46 oe Le 
2 Bitumen (asphalt) — Bitume (asphalte) . . . ... . 210 266 267 300 235 178 203 200 a ee a 
cement —.Ciment ET Tee | 410 679 797 745 668 787 1088 1398 1538 1540 2000 


Lo ae ES ee 
Boe di ca los 4 L’année commence le 20-23 mars. 
= Non compris les cigarillos 
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IV. INDUSTRY (Cont’d) — INDUSTRIE (Suite) 


22. Construction! — Bâtiment! 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


ew x buildings? (completed) (thousand square metres) — Constructions neuves2 (milliers de mètres carrés) 
Sete — Habitations3 ee ee | Rat, 3 265.0 5170.0 5425.1 4212.6 4505.5 6013.8 6914.0 7162.8 6664.5 

on-residential — Autres on eens ae 4566 5551 676.8 616.0 667.2 704.5 619.0 879.8 988.1 
1 Years beginning 20-23 March of year stated. : 


2 Urban private construction. 
8 Including building for both residential and other purposes. 


1 L'année commence le 20-23 mars. 
2 Constructions urbaines (secteur privé). 
3 Y compris les habitations à usage également non résidentiel. 


23. Electric energy! — Electricité! 


ee 


Code Type 1964 1965 1966 1967 1968 
nstalled capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de RW) 
i? Ail 6 aa ali Pa ce er i VS iam 480 534 550 896 1089 
ENT Hydro ww, TU Re der Vos MR. Me erm 255 255 255 272 309 
I + 3 Total : RE CC DS CS Mo ee Dis Cas Me CRUE 2 446 3120 3760 4410 5005 
Total ees ee Ge ee Wet a gel ee dc © VE ets PU DETTES 881 1 080 1480 2230 2758 
1 At 20 March of following year. 1 Au 20 mars de l’année suivante. 


V. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
24. Railways— Chemins de fer 


1958 .1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


| ength of railways (kilometres) — 


mnouenncauercseau (Atomeires) “20. 2 9s |, Oa « 3.049) 3.06175) 3.005.5) 3505 3499 3505 3499 3563 ~ 35637503563 
Rolling stock (number) — Matériel roulant 
Locomotives . . noi ee ee A 413 451 451 451 2121 2131 2101 2111 2151 2151 
Passenger cars — Ve Fr. CIRE RE Per Liu: 514 476 476 476 511 497 497 498 497 498 
WVasons . . RL. un Meee 5650 5894 5894 5894 5817 5816 5808 5768 5816 5817 
raffic — Trafic Cons) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 15385 1997 1644 510 1494 1440 1 3681055 16! 2179 1447 
Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres . . . . . . . LENS A 1928 2 LES 21033 RE 447982 NO 99 HEC 2778 
1 Diesel locomotives only. 1 Locomotives diesel seulement. 


25. Roads — Routes 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Length of roads (kilometres) —Longueur du réseau (kilomètres) 25943 22743 33040 30347 33165 34853 32288 34487 33558 33999 37 347 
| Paved roads — Routes à revêtement dur. . | 950 2 301 2345 3199 4907 5678 8966 7141 8000 9434 
2 350 


| Roads with gravel or crushed stone or stabilized eal surface— 


Routes empierrées ou stabilisées . Aa o>. eae Gs 1609 9254 16689 14999 16771 1654 2025 14266 fe 931 
Earth roads graded or drained — À 1 ES a M 13 998 Bes 
Routes de terre aménagées ou drainées . . . . . . — 
don —— ie Cuma ne 23593 20184 9145 pg; 113914 if 989 (13181? 12748 12748 12171 12001 11630 
Motor vehicles in use! (¢housands) — Véhicules suromobiles en frereulauont (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme. . . . +. . . 63.4 78.3 91.8 DGA 02 NT 07 ET Azo 135.0 142.4 164.2 180.4 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 34.8 39.3 44.2 42.2 42.0 43.8 47.0 47.5 49.4 59.7 57.9 


1 Excluding government vehicles. 1 Non compris les véhicules des services de l'Etat. 


26. Shipping — Transports maritimes 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


nternational sea-borne shipping (thousand metric tons)1 — Transports maritimes internationaux! (milliers de tonnes) 
Goods ioaded — Marchandises embarquées : 37006 41837 46198 53896 57943 65064 72454 89324 95807 116550 135 820 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . OS 02 OT TON A2T 1 G55 2 20276225 SOS 21044 


1 Including goods imported and exported other than by sea. 1 Y compris les marchandises importées et exportées autrement que par voie maritime. 


27. Civil aviation — Aviation civile 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


1 scheduled s (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Fee PME ee As 3 : 4026 4543 4877 SAS AS OS 9174207 AFS NTI OS NTI LORS OETTE 


Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres ions). ; 41.60 39.71 76.31 104.88 93.13 111.07 135.52 170.48 306.93 ae a 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes- -kilometrés 7 =... 3406 5679 5845 4530 1665 803 948 1362 2624 0 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 78 : i, m 4 219 140 125 108 110 223 315 400 
— Services internationaux réguliers (milliers 

ene Bes Sos parce eres | BE 2 de S002 O40) 21701 IIS 0 789 910 1634 3369 4001 5 ae 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . + + . 9919 4835 23191 38611 17355 12084 17698 46575 ae a Le ne a ae 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes- “kilomètres . … . . 3080 5218 5017 3744 1080 275 233 625 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres . . . 6 50 59 81 25 24 20 40 105 
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Vv. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (Cont'd) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (Suite) 

99. International tourist travel! — Tourisme international! 

1963 1964 1965 1966 


93.26 135.97 144.56 181.50 


1967 1968 
204.60 282.90 


Number of visitors! (thousands) — Touristes étrangers! (milliers) 


A Flea a meas 
1 Data based on hotel records. Statistiques hôtelières. 


29. Communications 


1967 1968 


1958 1959 1960 1961 1962 


Letter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (millions) 


Domestic — Intérieur . . COPIE Dee ete 5e dre 110.55 125.48 135.30 150.30 165.58 169.29 183.12 172.14 183.03 sor Fie - 

Foreign: sent — Etranger: envoyé PRE NO tie rei ao ers 16.11 14.08 14.83 15.02 16.03 16.94 17.67 22.64 25.39 eo + 
Telephones: number in use (thousands) — 

Téléphone: nombre d’appareils en service (milliers) . . . 84.64 101.48 121.39 128.24 145.15 155.70 186.13 199.68 211.42 239.20 250.30 


VI. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
30. Value of imports and exports! — Valeur des importations et des exportations’ 


$$ 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


ee EEE 


Value in million rials — En millions de rials 
Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . > 45255 49078 49219 46092 41818 ||39224 50669 65152 70324 85245 102 740 
Exports (f.0.b.) — pe ees Gia ee pee Oe jc 55000 57151 61750 66045 69448 ||69668 94964 98709 99177 146 200 142 380 
Balance — Solde. . . +9745 +8 073-+12 5314199583 +27630 +30 444 +44295+ 33557 +28 853 +60 955 +39 640 
Value in million US dollars —En millions de dollars EU. | 
Imports (cz) Importations’ (caf... ee 597.4 647.8 649.7 680.0 530.0 || 517.8 668.8 860.0 928.3 1125.2 1356.2) 
Exports (f.0.b.) — ae te a GE b. ) ON he tree Seen: 726.0 754.4 815.1 861.0 980.0 || 917.0 1253.5 1303.0 1309.1 1929.8 1 8794! 
Balance — Solde. . . oe. . « « . +128.6 +106.6 +165.4 181.0 +450.0 +399.2 +584.7 +443.0 +380.8 +804.6 +5232! 
1 Years beginning 21 March of year stated; beginning 1963, years ending 20 December of year 1 L'année commence le 21 mars; à partir de 1963, l’année se termine le 20 décembre aan | 
stated, 
31. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
I E. = | 
Importations AN MERE sie à destination de 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 | 
TE 
Allicountries— Lous pays.” Jlmps 411.5 526.8 557.6 602.3 521.8 523.1 671.8 859.5 929.0 11239 13949 | 
Exp. 87912 927:0~ 897.1" 960.9 1032:9 1133012533 13022 1,308.2" 1927-4 azo 
ECAFE countries — Pays de la CEAEO . Imp. 85.9 98.4 84.7 83.4 63.0 68.7 92.2 141.8 140.55 142.8 1895 
- LExp. 192.9 207.1 190.9 198.5 302.9 343.3 483.1 417.6 467.4 776.9 88791 
Developing ECAFE countries — . . , +. . Eno. 46.3 40.1 46.5 31 oe 28.3 38.7 93.2 54.4 53.6 53.5 | 
Pays évoluants de la CEAEO Exp. 1099, 132.1 1344 103.7 169.4 175.1. "192.6" 1631 15750212 000077) 
Western Europe (including UK) — . . = » iii 202.9 291.9 305.9 341.6 310.9 305.3 9378.7 482.7 517.9 647.8 — 7947 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 467.0 509.2 467.0 5269 480.2 529.8 475.1 538.5 466.0 749.6 572.3 
Uke sRoyaume:Unieer ws os) 6 «6 s. a & Hee ry 76.0 192 89.6 100.8 81.0 98.0 111.3 117.1 71939 6 TG 
xp. STARS LOO. 2127721252 89.1 88.2 171.3 159.8 185.7" 431-0972 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale SImp. 39.7 36.9 29.8 32.8 34.0 29.9 54.6 38.4 61.9 80.2 1178 
: ee (Exp. 28.2 21.5 24.8 24.1 272. 26.3 38.3 35.4 44.4 58.6 63.2 
North America — Amérique du Nord . . . . fImp. 74.0 89.2 107.4 100.5 94.2 95081127 157.0 179.8 2144° 01 
lExp. 43.1 63.3 83.5 84.4 88.4 105.0 103.9 89.6 117.2 101-8 "1002 
USÉES USE impr. 722 88.7 105.7 592 AL 89.7 109.0 154.7 172,0 08.6 239.3 
| x lExp. 41.9 50.9 51.2 61.2 58.8 65.3 71957 69.3 83.0 65.6 74.8 
South America — Amérique du Sud. . . . . fImp. == poe 1.0 1.9 114 
; ; lExp. 0.1 0.5 — 1.8 Tal 8.7 14.7 12% 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 8.9 10.3 2720 35.4 16.0 16.5 27 34.8 27.9 36.8 37.6 
lExp. 146.3 1245 123.9 123.8 129:9 124.1 19410 2019 190.0 295.6 232.7 


32. Value of imports and exports by SITC sections! — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI* 
(million rials — millions de rials) 


aire CT El Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Section 0) 4245 7031 8613 4942 4288 
+ D LE So. S016. ee. à 
ee : 2290 2956 3166 3679 3794 Sena 4474 5442 5 367 5743 5590 
ee ion ; 251 176 139 104 272 der 60324 83567 85605 86553 132 125 
ection DO2INT 121 847s. 002 UIE ae 48 7 22 26 221 
Section 5 5146 6440 6739 8337 9666 de 428 648 563 467 441 
Section 6 13116 14365 19251 21097 27 892 Seek 2062, 2613 — 3718 3087 3762 
Section 7 11601 16765 23229 27439 34 230 ae 20 26 20 18 
Section 8 DOS 2 1796. 2 123 2681 3034 de 13 76 58 
Section 9 11 2 28 26 22 PE 2 1 11 a 


1 Years ending 20 December of year stated. 1 L'année se termine le 20 décembre 
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VI. EXTERNAL TRADE (Cont’d) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


33. Imports and exports of selected commodities' — Importations et exportations de quelques produits! 
(quantity in thousand metric tons — quantité en milliers de tonnes) 


(value in million rials — valeur en millions de rials) 


1958 1959 1960 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


ports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 


nn et ee. SO: 12.4 9.9 97 5.8 5.9 4.7 5.8 10.1 6.5 5.4 
lV. 1491.2 1260.4 1 232.8 753.9 747.6 614.7 1777.8 1323.4 892.0 657.8 
Beet and cane sugar2 — Sucre de betterave et de canne2 a 249.6 281.2 302.0 439.0 208.2|| 228.8 463.7 306.8 366.2 262.7 
Vemep 2161-4) 2 S05:66 2.475.093 194-5 1 1407 | 1603.3 4268.9 2769.3 1552.9 1197.3 
Pharmaceuticals — Produits pharmaceutiques . . . fQ. 2.9 3.8 4.8 6.0 5.6 5.6 6.1 8.1 Chi 
lV. 1009.8 1385.9 1600.4 1813.8 2006.7 2 aoe 2512.6 2694.6 3163.7 3422.9 
Rubber tyres and tubes — “ SPOTS Nok 10.0 121 DIET 115 9.0 9.9 9.1 10.6 13.0 10.7 
Enveloppes et chambres 4 air en caoutchouc lV. LUGO RL 4207 1 Sl7AL L423 le 1.1515 e726 99 1 Sid 041-0 24 SES 
Paper and paper board — Papier et carton. . . . i 34.3 36.2 41.9 45.3 515 58.1 63.8 72.5 73.8 101.0 
VE 646.9 610.0 7884 823.9 959.8 982.0 1083.9 1350.4 1316.1 1 753.4 
Iron and steel: wire, bars, girders, beams, etc. = ae fe IGGiSs  223roN es 223-8 167.6 184.8 185.0 244.9 302.4 383.9 407.1 
Fils, barres, poutres, solives, etc. en fer et en acier We 1575.7 1944.2 2223.4 1659.5 1636.4 1495.6 1896.1 2571.1 3092.5 3297.6 
Iron and steel tubes and pipes = - Be = "9. fQ. 25.0 56.4 66.6 62.5 TOT via 91.3 224.4 124,3 250.7 
Tubes et tuyaux en fer et en acier We 381.7 833.5 1094.1 1342.9 1404.6 1382.8 1654.5 3607.4 2452.6 4728.4 
Non-electric power generating machinery — . . . fQ. sot se Fa RE aS 9.7 Shi 12.4 14.0 18.2 
Machines non électriques lV. ee Boe ee see een l6726 107727024215 DOS GT) LOA 8 
Mechanical pumps — Pompes mécaniques . . . . fQ. 2-3 5.2 8.1 Tek 12.3 aie, 177 24.6 28.8 18.7 
lV. 13456 3245 566:0 545.4 =-782:4 929.2 11087-71525 30214052 053:1 
Textile machinery — Machines textiles . . . . . fQ. 4.9 10.4 sil 4.6 eS 1.9 25 5.1 4.1 5.9 
ive 526.4 1101.8 749.9 793.2 188.6 304.8 405.3 978.1 868.1 1431.9 
Passenger and commercial motor cars — M fO: 15.0953 17 5653 25.2 16.5 75 7.2 20.9 16.9 22.6 20.3 
Voitures automobiles et véhicules utilitaires Nz 2420.2 2575.9 2609.9 1585.4 7849 815.6 2190.2 1679.7 2380.1 2 266.1 
Chasis, bodies and parts for motor cars — fQ. 10.0 13.4 12.6 8.7 7/2) 8.3 11.6 16.6 16.9 21.9 
Châssis, carrosseries et pièces de véhicules automobiles |V. 1077.1 1636.8 1635.5 1226.5 1069.0 1172.3 1715.4 2396.4 2496.4 3 238.6 
Fats and oils — Graisses et huiles. . . . . . . 12 14.2 34.7 40.3 29.1 39.2 45.9 93.5 79.4 86.3 102.6 
Ve 338.0 736.1 895.5 620.8 908.6 1021.4 11209 1847.4 1992.4 2015.6 

xports (f.0.b.) — Exportations (7.2.b.) 
Dried grapest — Raisins secs4 . . . . . . . JQ. 35.0 31.5 40.5 37.9 | 89.4 AS 69.0 7501 80.4 
lV. 533.3 484.0 568.5 573.5  504.7|| 1 447.4 1401.0 1630.7 1517.5 1 592.0 
Woollen carpets} — Tapis de laine®. . . . . . SQ. 4.8 6.3 6.9 723 10.3 13.6 12.3 10.5 
lv. WO LA UO ZOLA SO 1e7 2102.2 x : 1 ce 7 2424.7 3503.9 2896.2 3589.3 
Hides and skins, raw — Cuirs et peaux non apprétés JQ. 11.8 11.6 10.9 10.4 10.3 10.7 15.0 10.8 13.8 12.4 
, fl 392.4 480.3 477.3 430.4 415.1 517.7 976.1 684.6 932.0 1015.4 
Cotton, raw other than linters — ata Oe PC 27.4 49.5 55.9 60.9 0222 60.2 62.7 76.0 78.4 75.0 
Coton brut (linters non compris) lV. 1125.3 1812.6 2166.2 2428.5 2009.1 2428.5 2613.3 2960.4 2857.0 2755.9 
Petroleum, crude — Pétrole brut. . . . . . . fQ. 24359 30203 32445 41823 45236 44067 68422 71058 70929 121 231 


lv. 11652 30225 32306 40224 43530 42756 64549 67209 66589 114112 


Motor and aviation spirit — 3 . §Q. 2037.38 1886.8 2983.1 2336.2 1974.1 2696.0 2860.0 3039.4 3688.1 2007.2 
+ Carburants pour moteurs et essence d’aviation lV. 3266.4 5608.2 8141.1 6126.6 5371.5 6983.9 7646.9 7985.2 9482.2 5 847.4 


Kerosene and white spirit — Kéroséne et white spirit. fQ. 1680.4 1700.2 1288.6 8686 1316.7 710.6 849.2 625.9 543.1 1231.7 
l 1859.9 4053.4 2999.9 1878.8 3007.5 1657.3 1957.0 1320.1 1138.6 2606.6 


a ee iG. 40.8 11789 10437 loge? a 
(VAE POSSAL 2 ceva: 2 197M 2:002.7.2°497.01||4 5,48 ge feo aio a6 1 700 06 Traded 

6 6 6 6 6 
Mee Cu ble pour moche diesel . . . JO. 1731.0 936.6 877.7 565.0 coed) 812370" 4028-60 2 280. 2707 eal 
lV. 1458.8 1910.9 1582.1 937.2 925.2 

_§Q. $468.2 5379.2 6999.5 6529.8 6 714.9|| 7 114.07 8 176.07 8 450.77 7 943.37 8 804.17 
WV. 34079 47434 60042 5153.3 5403.2|| 5 585.77 6 364.67 6 636.87 6 207.97 7 078.37 


NEE EE EE EE  EEEEEE——E—EEE————————————E  Ù ———— 
1 1958-1962: l’année commence le 21 mars; à partir de 1963, l'année se termine le 20 décembre. 
2 A partir de 1963, sucre raffiné. 


Fuel oils — Huiles lourdes 


1 1958-1962: years beginning 21 March of year stated; beginning 1963, years ending 20 
December of year stated. 


A Nomt 
2 63, data refer to refined sugar. ombre. 
3 Fer F + ‘ 4A partir de 1963, fruits et noix frais ou secs, à l'exclusion des fruits préparés ou en conserve. 
4 Beginning 1963, data refer to fruits and nuts, fresh and dried, excluding preserved fruits 5 A partir de 1963, tapis, tapisseries, etc. 


and fruit preparations. oe légères. 
5 Beginning 1963, data refer to floor coverings, tapestries, etc. Huiles lourdes. 
6 Data refer to distillate fuels. 
7 Data refer to residual fuel oils. 
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1963 
100 


100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 


100 
100 


100 
100 
100 


100 
100 
100 


100 
100 
100 


1964 
105 


106 
111 
108 
101 
108 
106 
101 
101 


106 
106 


97 
100 
101 


108 
100 
102 


107 
106 
107 


1965 


107 
112 
109 
104 
109 
110 
101 
102 


109 
98 


96 
100 
102 


110 
101 
102 


106 
107 
106 


IRAN 
VII. PRICES — PRIX 
34. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(21 March 1963/20 March 1964=100' — 21 mars 1963/20 mars 1964=1001) 
1958 1959 1960 1961 1962 
General — Indice général . 94 96 98 98 100 
General index excluding crude oil — 
Indice général, moins pétrole brut 95 97 97 100 
Farm products — Produits agricoles . are 96 gs) 100 101 
Food2 — Alimentation? 90 94 96 98 100 
Beverages and tobacco — Boissons et tabacs BE 96 99 99 100 
Building materials — Matériaux de construction . 112 119 119 105 103 
Metal3 — Métaux3 103 105 112 110 112 
Textiles , 102 96 97 97 96 
Fuels — Combustibles 96 100 Sg 99 99 

Fuels excluding crude oil — 

Combustibles moins pétrole brut 85 92 95 96 
Hides and leather — Cuirs et peaux . 101 101 101 100 
Chemicals and allied products — 

Produits chimiques et apparentés . 98 93 96 103 
Household equipment — Equipement ménager 97 98 102 102 
Machinery and motive products — Machines et moteurs . 92 94 97 98 
Home produced and consumed goods — 

Biens produits et consommés par les ménages 91 97 100 99 101 
Imported goods — Biens importés . 89 GI 93 96 97 
Exported goods — Biens exportés . 104 100 99 98 98 

Exported goods excluding crude oil — 

Biens exportés, moins pétrole brut . oe 90 93 92 95 
Raw material — Matières premières . 103 96 98 98 100 
Intermediate goods — Biens intermédiaires 112 111 103 103 
Finished goods — Produits finis . 94 96 98 99 


1 Original base: 21 March 1959/20 March 1960. 
2 Including farm food. 
3 Including metal building materials. 


100 


105 


1 Bas initiale: 21 mars 1959/20 mars 1960. 
2 Y compris les produits alimentaires des fermes. 


3 Y compris les matériaux de construction en métal. 


106 


35. Index numbers of consumer prices! — Indices des prix à la consommation! 
(years beginning 21 March of year stated — l'exercice commence le 21 mars) 


(21 March 1963/20 March 1964=1002 — 21 mars 1963/20 mars 1964—1007) 


All items — Tous articles . 
Food — Alimentation 
Housing — Logement 
Housefurnishings — Ameublement 


Fuel, electricity, water and ice — 
Combustible, électricité, eau et glace 


Clothing — Habillement 


Transportation — Transports 
Medical care — Soins médicaux 
Personal care — Soins personnels 


1958 


79 
74 


78 
86 


1959 


90 
86 
99 
94 


87 
92 
97 
90 
88 


1960 


97 
95 
105 
101 


88 
97 
102 
95 
95 


1961 


98 
96 
105 
103 


90 
100 
102 

99 

98 


1 Data relate to salaried employees, artisans and trade, 
2 Original base: 21 March 1959/20 March 1960. 
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1 Les données se rapportent aux employés, salariés, 


1962 1963 1964 
99 100 104 
98 100 106 

102 100 102 
103 100 100 
95 100 103 
100 100 103 
102 100 103 
100 100 104 
110 100 101 


? Base initiale: 21 mars 1959/20 mars 1960, 


1965 


105 
107 
101 
103 


1966 


107 
112 
108 
104 
109 
109 

99 
102 


110 
104 


97 
101 
104 


108 
102 
103 


111 
106 
106 
106 


1967 


107 
111 
108 
104 
112 
113 

99 
104 


115 
107 


97 
97 
107 


108 
103 
103 


111 
104 
108 
106 


1967 


106 
108 
105 
107 


99 
103 
106 
109 
108 


artisans et commerçants. 


1968 


1968 


110 
112 
108 
120 


108 
104 
108 
115 
110 


Vill. 


1958 1959 
oney supply — Disponibilités monétaires . pee 36.33 39.96 
Currency outside banks — Circulation fiduciaire hors banques 13.28 14.27 
meePosit money — Dépôts. . 7 27 . , . 23.05 25.69 
ime and saving deposits — Dépôts à terme d'épargne . 7.30 9.80 
overnment deposits (commercial banks) — 
Dépôts de l'Etat (banques commerciales) . ae es 
oreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) . 18.52 16.41 
Central Bank — Banque centrale Det 13525 16:41 
Commercial banks — Banques commerciales . be 
laims on private sector (commercial banks) — 
Créances sur le secteur privé (banques commerciales) . . . 9.88 16.37 
laims on government (net)! — Créances sur l'Etat (nettes)1 wets 
xchange rate (rials per US dollar) — 
Taux de change (rials par dollar EU) . 79.100 TOO 


1 Central Bank claims on Central Government and claims on Official Entities plus commercial 
banks claims on Official Entities minus Central bank Government and Official Entities 
Deposits and commercial banks Government deposits, 


37. Balance of payments!:? — 
(end of period — fin de période) 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


IRAN 


FINANCE — FINANCES 


36. Currency and banking — Monnaie et banque 
(year ending December 20 — l’année se termine le 20 décembre) 
(billion rials — milliards de rials) 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
38.68 41.51 45.15 50.56 56.95 62.19 71.33 81.61 

LOW US L688 ON 15 O1 274 Oeil 

22.97 2463 25.75 29.08 33.56 37.83 43.92 51.00 

15.22 22.30 28.85 37.65 42.95 49.96 61.57 78.22 

oe 3.89 4.54 5.32 5.02 13.84 1465 15.63 16.47 
11-40 9147355) 917.37 19:19) 15.65. 921-53) 1904 71001007 
13.86 12.94 15.24 17.60 13.79 18.39 19.55 23.12 21.07 
yar 2.94 2.12 1.60 1.86 3.14 0.39 —1.23 —1.23 
47.68 57.38 68.68 85.16 97.11 115.69 132.54 159.96 

156 100425 10/05" 16-225 5 14700077 088822 CSSS 

(owe) wibalsy ewisy Wee) EWE iy, Wii) EYE, IBIS 


1 Créances de la Banque centrale sur l'Etat et sur les organismes publics, plus créances des 
banques commerciales sur les organismes publics, moins dépôts de l'Etat et des organismes 
tas en } : 
publics à la Banque centrale et dépôts de l'Etat dans les banques commerciales. 


Balance des paiements!? 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
oods and services — Biens et services —168 —111 —136 — 57 37 67 33 —107 —131 —137 —340 
Trade balance c.i.f.: Oil sector — 

Balance commerciale (c.a.f.): secteur pétrolier . 495 597 651 691 793 897 942, 1003) 1148013745 1555 
Trade balance c.i.f.: Other — 

Balance commerciale (c.a.f.): autres secteurs —382 -—410 —423 —397 —362 —348 —466 —623 —720 —893 —1194 
Investment income — Revenu des investissements —247 —265 —296 —801 —345 —395 -—352 —397 —448 —553 —641 
Other — Autres . — 34 — 33 — 68 — 50 49 — 87 — 81 — 90 —I11 — 65 — 60 
ransfers — Transferts 
Private — Secteur privé. . . . . . . — 2 TE 6 9 17 5 3 3 3 6 
Central Government — Gouvernement central 18 43 33 45 8 10 6 8 8 4 3 

Capital n.i.e. — Capitaux n.i.a. 
Private — Secteur privé. … . … . … . 83 — 4 24 — 3 — 721 13 7 239 86 47 60 
Central Government — Gouvernement central 27 27 12 62 28 — 31 — 60 2 84 122 349 
Sommercial banks — Banques commerciales 
Assets — Avoirs . fe eae: — 2 1 — 1 — 10 7 5 — 16 13 2 — 6 
_ Liabilities — Engagements. . . . . — — 4 5 5 — 6 — 1 — 3 6 — 2 
Monetary authorities — Autorités monétaires 46 25 57 — 59 — 62 — 31 52 —62 — 9 — 82 104 
Monetary gold — Or monétaire — 2 g 1 1 1 — 13 1 — 5 15 — 14 —14 
IMF accounts — Compte FMI . — 8 — 21 45 — 30 — 38 — 18 — 4 — 14 — 14 31 
ther assets — Autres avoirs . . . . « « -» 56 37 11 — 30 — 25 — 18 33 — 53 — 10 — 4 87 
Net errors and omissions — Erreurs et omissions nettes . — 4 17 — 4 1 — 140 — 52 — 54 —66 — 5) — 18 —174 
1 Minus sign indicates debit. 1 Le sign (—) indique un solde débiteur. — Se 
2 Years beginning 21 March of year stated from 1958 to 1961. 2 De 1958 à 1961, l'exercice commence le 21 mars de l’année indiquée. 
38. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
(years beginning 21 March of year stated — l'exercice commence le 21 mars) 
(million rials — millions de rials) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
fajor components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Bei erence — Recettes totales . 40593 45373 49787 49780 56723 63984 69119 95200 97 300 110 200 136 200 
Tax revenue — Recettes fiscales . 37744 42032 46030 45335 49499 55028 63847 85000 83600 94100 119 500 
Tax on income and wealth! — 
set sur le revenu et la fortunel . 4 198 4235 4459 4 548 4716 5585 5562 8100 7900 9200 12900 
Imports duties — Droits à l'importation . 7815 10462 11451 10052 9276 11271 12141 14400 16400 18400 24800 
Other tax revenue2 — Autres recettes fiscales? 25731 27335 30120 30736 35507 38172 46144 62500 59300 66500 81 500 
j ts of ment expenditure — Principaux poites de dépenses de l’Etatà 
| Are Bee am re à 47920 52594 54761 54667 55743 64151 74725 99 900 108 800 140 300 179 200 
i — Dé t 
D ous MENT der — 13992 16174 13084 14488 14064 14604 17163 22200 24400 33300 41900 
: ae Ce Nr ae oes, 347 328 6431 7379 8373 
E mic services — Services économiques . , 400 300 344 1 060 917 608 
Scie current expenditure — Autres dépenses courantes 15118 18236 23195 23889 23004 35083 37283 45672 40269 46221 55027 
Investment — Investissements . _: -. … . . 16513 15181 14261 14019 17014 ie ie e eal 31700 37700 53400 73900 
Loans and advances (net) — Prêts et avances (nets) . 1897 4 2703 3877" 1211 744 
1 Y compris impôt foncier. 


1 Including land tax. A 

2 Including oil revenue, monopoly profits, etc. Ly 

3 Economic services: subsidies for price and income stability only for 1958-1965. Investment: 
includes capital outlay of Plan Organization, and other direct capital outlay. Loans and 
advances (net): includes grants and loans to government enterprises and nationalized 


industries for capital purposes. 


Wal 


2 Y compris revenu pétrolier, bénéfices des monopoles, etc, . 

3 Services économiques: subventions pour assurer la stabilité des prix et des revenus seulement 
pour la période 1958-1965. Investissements: y compris les dépenses d'équipement de 
l'Organisme du Plan et les autres dépenses directes d'équipement. Prêts et avances (nets): 
y compris les dons et prêts aux fins d'équipement aux entreprises d'Etat et aux industries 


nationalisées. 


IRAN 
IX. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


39. Education — Enseignement 


ee ee ee ee  ———— 
1958 1959 1960 1961 1962 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Sp ones ; En PANNE 252 286 348 254 245 262 280 257 260 
Ist level — ler degré ek eer eee se 8079 9289 9809 10852 12451 13302 15651 15135 14 740 
2nd level — 2ème degré (total) DÉPART EN A 1195 1309 1320 1316 1880 1365 1555 1715 1864 baa oa 
General — Général . Pai bs St 1078 163) 1193) 9 182 1207.) PONTOISE Le ss | 
Vocational/Technical — Profesionnel/Technique ë 67 91 83 79 sed 2 a ne à oF | É 
éachettaininel— Nora Gs 5 a G 6 co o Ce 50 55 54 = oH se = a Ea se 
3rd level — 3ème degré . . Re ae: OT are 50 
Teaching staff — Personnel enseignant ons eae 
. ie Pe nS RAT ees 35 185 40 5001 42 5411 45 7431 52 890 54289 56 tee a Bs oe Site Fe von 
— 2é d fel ei Ge hs SER | ee 15643 1725 
“he — ee. “rh PR 8662 11 2982 11 797 12 950 14 538 14293 15705 16779 21771 
Vocational/Technical = Professionnel/Technique Me ses ee Nr Date aoe 10480 eS 32t 274 ee 1 
Heachemtramine; "Normale: CRE CE Hen ee san ane ere se 302 218 229 
3rd level — 3ème degré . . ‘ bar sists Foc 175200572650 NL SSI 2 20682777 
Students enrolled (thousands) — le inscrits (milliers) 
Rre=schoolk=— Préescolaire RE RU LE7 Vee 22.0 197 1229 13.3 13.6 17) 14.7 
Ist level — ler degré . . 5a Rm at reer isle 1135.2 1327.3 143862 1554.5 1719.4 1841.2 2030.7 2181.6 2411.5 
2nd level — 2ème degré (total) CG ANS ENS RTE 225.7 264.6 295.9 3142 341.9 383.3 443.5 513.5 658.5 
General — Général . NA On 215.0 252.7 281.9 300.9 326.9 369.7 4264 493.7 636.8 
Vocational/Technical — Professionnel /Technique ce: 7.3 7.4 9:3 9° 922 10.5 129 1572 16.0 
Teacher trainine’— Nomad... 3.4 4.5 4.6 4.3 5.8 3.8 4.2 4.5 EP7/ 
8rd level’ =MEmerdesE ue 14.4 18.1 19.8 22.8 24.3 24.9 24.7 29.0 36.7 | 
1 Public education only. 1 Enseignement public seulement. 
2 Including data on secondary vocational and teacher training education. 2 Y compris l’enseignement technique et normal du second degré. 


40. Mass communications — Information de masse 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . : 24 24 26 27 sats Sok 34 18 21 
Number of circulation (thousands) — Tirage (milliers) . : 101 101 Re 312 wate ante nor macs Mors a oe ae. | 
Number of cinemas! — Nombre de cinémas! . ee ae 3e me. 237 aoe = 276 23 om a 3422! 
Number of radio receiver licences issued (Ghousands): — 
Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . Ne as $35 1350 1400 1600 dk ss. 1700 "1 790.750) 
Number of television receivers in use (thousands) — 
Nombre de postes récepteurs de télévision en service (milliers) ats Boe 38 siete 783 100 ae 110 130 131 200 | 
' 
1 Including 16 mm cinemas. 1 Y compris salles équipées en 16 mm. | 
2 Including drive-in cinemas. 2 Y compris les cinemas en plein air (drive-in). | 
3 October. 3 Octobre. 
41. Medical facilities — Santé publique 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Number of physicians —— Médecins ta Ce ER © 2970 3126 3630 4160 4610 5260 5810 6389 6889 6889 
Number of dentists a Dentistes. om a Se on ow ul 625 637 754 tt AO aN AL ey 1357 1417 1440 
Number of midwives DATES LOMME La ou 6 320 345 415 537 632 727 825 920 1016 1016 
Number of pharmacists — Pharmaciens. . . . . . . ae. 415 750 L'OS2M ES 1575507090 2 402 2552 2702 
Number otshospitals’—Hopitaux, “Ss  . 9s) a es. ee nee Se Fes Lx es ae see 397 399 
INtmbermotsbedss——wLitsta RE 5. ce sn sue ee ae sists aes ae see fe MS am 20 19027472 
42. Rural co-operative societies — Coopératives rurales 
1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Number of rural cooperatives — Nombre de coopératives rurales . . . . . . . . 960 1373 2722 3846 5518 7033 8236 98389 
Number of members (thousands) — Nombre d’adhérents (milliers) . . . . . . . a52 404 542 645 764 936 1087 1260 
Capital (million rials — millions de rials) . . D Ny ah URS eve Bet 199 250 369 512 673 931 1270 1639 
Number of loans granted to members (thousands) — 
Nombre de prêts consentis aux adhérents (milliers) . . an M Nee 7 Lo 329 391 559 673 738 
Amount of Joans granted to individual members (millon tials) = — 
Montant de prêts consentis aux particuliers (millions de rials) . . . . . . . . 211 504 1434 1883 3024 4077 5041 
43. Housing — Habitation 
(1966) 
Urban — Rural — 
Urbains Ruraux Total 
Private households (thousands) — Ménages privés (milliers) . Tin Lo TT Ce meee 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (pe rsonnes par r ménage) - HS ar MRL le RS I US TE ne ; + ; = 
Dwellings! Saat à — Logements! (milliers) . 3 . 1301 2 598 3 899 
Percent of dwellings with facilities — Logements avec équipements (%, à 
Piped water (inside or outside) — Eau sous conduite (à l'intérieur ou es. ee rc 
Electricity — Electricité : Fe Noe! I ae ai es e aoe 


ET RS eee 


1 Data refer to housing units rather than dwellin é ité 
g : gs. 1 Les données se rapportent aux unités d’habitation, non aux logements. 
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Il. 


EV. 


VI. 


VII. 


VII. 


IX. 


JAPAN — JAPON 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 
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1968 


99918 101 080 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 
. POPULATION = = 
Midyear population (thousands) — 
Population au milieu de l’année (milliers) . 91546 92434 93216 94055 94933 95900 96903 97952 98864 
MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 
Index numbers of employment — Indices de l'emploi (1963 — 100) 
RENE es : gi seal 93.7 94.7 96.7 97.9 99:2 100.0 101.3" 102.9 105.1" 107.0 
g n ustries manufacturières ap Ye 76.3 77.6 84.2 90.5 96.0 100.0 102.7 104.8 106.9 111.1 
NATIONAL ACCOUNTS (billion yen) — COMPTABILITE NATIONALE (milliards de yen) 
Gross national product at 1965 calendar year market prices — 
Produit national brut aux prix du marché de 1965 
(née) ene Se. wn ea Gan 16083 17966 20348 23275 24610 27764 30644 32305 35990 40668 
AGRICULTURE 
Production index — Indice de la production (FAO) (1963 = 100) 
All commodities — Ensemble des produits . . 92 92 92 94 102 100 104 104 109 120 
Production (thousand metric tons — milliers de ue 
Rice (brown) —Riz (brun) 11. 11993 12501 12858 12419 13009 12812 12584 12409 12754 14453 
VIDÉ FTOMENCE On 0 co tess CD 1 281 1 416 1 531 1781 1631 716 1244 1287 1024 997 
PACE O EC ne ee ge ss ee 1 132 1 241 1 206 1127 1 023 646 812 721 711 673 
SWVECEIPOtAIOES — Patates "7 « « 6 6370 6981 6 277 699330062170 C662) ab oro 4955 4810 4031 
. INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indice de la production ee = poe 
General — Ensemble des industries . . a 46.8 56.0 69.7 83.2 98:85) 1000 S157) 120/20 135:9i 162.0 
Mining — Industries extractives . . ae ae 85.2 84.4 921 98.6 100.8 100.0 100.9 99/58 1055221038 
Manufacturing — Industries manufacturières eth gré 45.2 54.9 68.9 82.6 89.6 100.0 116.2 120.6 136.8 164.0 
Electricity and gas — Electricité et gaz . . 54.7 62.8 73.7 85.8 S145 5 L000) 112.820 510923 ET 50 
Production (thousand metric tons — milliers de Spee) 
Coule——sGharbone 2" PEN te ae BPR, 49674 47258 51067 54484 54399 52052 50928 49536 51347 47482 
Iron ore — Minerai fer . . . ee = ee 1 146 1 401 1574 1 594 1 441 1364 1432 1427 1370 1 274 
Cotton fabrics (million square metres) — 

Tissus de coton (millions de mètres carrés) . . . LAS TNT TEE RTE ACK PAG EIR) AAC As 
Woven rayon and acetate fabrics (million square metres) — 

Tissus de rayonne et d’acétate (millions de métres carrés) Es STE PAS NET PET ÉMIS GG - DGA 
Paper (foreign style) — Papier CEE SE er 1769 2183 2484 2889 3005 3289 3703 3713 4059 4466 
Cement — Ciment . os Re 14984 17270 22537 24632 28787 29932 32895 32486 37565 42495 
Crude steel — Acier brut : 12118 16629 22138 28268 27546 31501 39799 41161 47784 62154 
Electricity (billion RWh)—Flectricité Loiret de kWh) 85.4 99.1 115.5 PONT nn allo, SHG) OPA BARS) IES 

TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic (dillions) — Trafic ferroviaire (milliards) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 157.55 168.72 180.89 194.59 207.30 222.04 238.92 251.84 258.28 266.70 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . 45.15 48.64 53.44 56.64 57.45 58.10 59.58 57.25 54.99 58.59 
International sea-borne shipping (million metric tons) — Transports maritimes internationaux (millions de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 9.28 10.08 11.05 15.41 18.86 18:36 22:05 is MDI PAIL 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . 49.12 64.96 87.62 118.52 123.14 138.96 172.34 198.68 223.32 283.69 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (billion yen) — Valeur es de a 
Imports — Importations . . ne 1 092 1 296 1617 2092 2029 2425 2858 2941 3428 4199 
Exports — Exportations . RE el: à. 1036 1244 1460 1525) 770) 963 202 SDS 5208857759 
Index — Indices (1963 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations eso 42.4 Bore 65.6 85.6 84.6 100.0 115.1 115.9" 1341. 1699 
Export quantum — Quantum des exportations TE 50.6 60.7 69.8 75.0 89.2 100.0 124.0 159.0 183.8 — 190.3 
Import unit value — Valeur unitaire des importations 106.1 100.3 101.6 100.6 98.8 100.0 102.4 104.6 105.3 105.0 
Export unit value — Valeur unitaire des Em 104.6 104.4 106.7 10371012 100:0 98.8 97.6 97.7 100.7 
Terms of trade — Termes de l'échange . . me 98.6 104.1 105.0 103.1 102.4 100.0 96.5 93.3 92.8 95.9 
WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Index numbers of wages — Indices des salaires fle = tit, 
Mining — Industries extractives. . = 72 74 79 86 93 100 114 125 139 152 
Manufacturing — Industries pvanutacturieres ; 64 69 74 83 91 100 111 120 134 152 
Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros (1963 = 100) 
General — Indice général . . 97 98 99 100 98 100 100 101 103 105 
Index numbers of consumer prices — ais de prix à i consommation (1963 = 100) 
Allmtemst—sLousearticles§ Foo. @ 5 > 2 i os 79 80 83 87 93 100 104 112 117 122 
Foodstuffs — Denrées alimentaires . . . . . . 77 78 80 85 91 100 103 113 116 122 
FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (billion yen) — Monnaie et banque (milliards de yen) 
Money supply — Disponibilités monétaires . . . . 3185 3448 4146 4909 5725 7702 8704 10287 11716 13369 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (mets)... 264 511 532 232 375 272 299 447 570 356 
Exchange rate (yen per US dollar) — 
Taux d le nee Le par er : 9597559); = : Pe a - one is ee 362.0 358.3 360.9 362.5 361.9 
en) — Recettes et dépenses de l’Etat (mulliards de ven 
eee tee ou 4 ) PE a 1 256 1746 2238 2789 3088 3504 4063 4465 5044 6041 
Total expenditure — Dépenses totales . . ants 1357 1693 2012 2373 2895 3371 3881 4465 5259 6148 
EDUCATION (thousands) — ENSEIGNEMENT (milliers) 
1st level — 1er degré 
Number of ae — Nombre d’établissements . . 22.6 22.6 2227) 22.7 OMT 22.7 22.7 2207 Laut, 22.6 
Teaching staff — Personnel enseignant . ++ +" . 366.3 370.2 362.7 350.9 342.7 342.5 345.2 347.3 349.7 353.5 
Students enrolled — Elèves inscrits . : 13492 13375 12591 11811 11057 10471 10031 9776 9584 9452 


108.8 
111.5 


46 299 


123 


14 449 
1012 
639 

8 594 


190.3 
104.8 
193.5 
166.5 


46 569 
1139 


2744 


1 632 
5 490 
47 680 
66 893 
270.6 


275.78 
59.87 


30.32 
321.17 


4 675 
4 670 


186.1 
236.2 
103.6 


100.8 
97.3 


172 
176 


106 


129 
131 


15 155 
759 


357.7 


7 128 
7 368 


9 383 


JAPAN 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


SS 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


at 


Estimates of population (thousands) (as of 1 October) — Estimation de la population (milliers) (au ler octobre) 


Both. sexes —— Les Deux Sexe 91767 92641 93419 94287 95181 96156 97820 98275 99054 100 243 101 408 
NA LE Megan. PR CC 45078 45504 45878 46300 46733 47208 47710 48244 48626 49219 49 803 
Ramo == [sai 59 6 5 6 o o © 6 o 7 ¢ 46689 47137 47541 47980 48447 48947 49471 50031 50427 51024 51605 

Estimates of midyear population (thousands) — 

Estimations au milieu de l’année (milliers) . . . . . 91546 92434 93216 94055 94933 95900 96903 97952 98864 99918 101 080 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels 

Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 18.1 17.6 17.2 16.9 17.1 17.3 1727 18.6 13.8 19.4 18.5 

AS — Moi à gs a ho Mo lo à 7.5 725 7.6 7.4 7.5 7.0 6.9 722 6.8 6.8 6.8 
Infant death rate! — Taux de mortalité infantile! . . . . 34.5 33.7 30.7 28.6 26.4 23.2 20.4 18.5 19.3 14.9 158 


Taux brut de nuptialitél . . . . 9.0 92 9.3 9:5 9.8 9.8 9.9 Cri 9:5 9.5 9.4 


Crude marriage ratel 


1 Rates are for Japanese nationals in Japan only. 1 Les taux ne concernent que les nationaux Japonais se trouvant au Japon. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1960 and 1965 censuses — Recensements de 1960 et de 1965) 


1 October 1960 Census — Recensement du ler octobre 1960 1 October 1965 Census — Recensement du ler octobre 1965 
Population Density Population Density 
Area — (population Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
93418 501 45 877 602 47 540 899 869 661 253 98 274 961 48 244 445 50 030 516 369 777 266 


3. Estimated population by five-year age groups and sex (As of 1 October 1968) — 
Population estimative, par groupes d’âge quinquennaux et par sexe (ler octobre 1968) 
(thousands — milliers) 


Age (in years — en années) 


All ages— Under 1— 
Tous Moins 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
âges de lan 
Both sexes — Les deux sexes. . , . 101 408 1 837 6 641 7 883 8 061 10 464 9588 8 838 8 389 7 986 
Male Masculin a 49 803 947 Sy CR) 4017 4102 5 302 4 800 4 376 4183 4010 
Female — Féminin. . . . . -» 51 605 890 3 242 3 866 31959 5 162 4 788 4 462 4 206 3 976 


Age (in years — en années) 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 one 5 oa 


Both sexes — Les deux sexes. . . . 6 970 Bye yall 4716 4 330 3 486 2 869 1979 1190 577 283 
Male — Masculin CRU" Cee, 3414 21351 2 159 2 025 1 675 1357 896 495 211 84 
Female — Féminin. . . ~« 3 556 2970 219917 2 305 1811 ls? 1 083 695 366 199 


4. Economically active population by industry, status and sex! {1 October 1965) — 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe! (ler*octobre 1965) 


ISIC code (division) — CITI code (branche) 


Total 0 1 2-3 4 5 6 7 8 9 U 
Total Oech ici 48 268 767 11731172 831 562 11686917 3376 368 262621 9638157 2889820 767456 
, 9 18 508 659 
us =n ous hf - a ne : ae 474 294658 7680272 2978 369 236922 5283927 2485943 4364724 7952 453 eas 
emale — Féminin , . 3 698 36904 4006 645 39'7 999 25699 43542 
Pe ee Le: 354 230 403877 3309845 10 556 205 414 
own account—Employeurs 
et personnes travaillant à 
leur propre compte. . 9340481 4638191 11 158 994 303 480 378 505 2 037 785 69 
L 090 1104537 — 
aM = ee FLE : ae 3 804 558 10 622 696 360 477 726 407 1438 360 67 122 599 270 = +. 
emale — Féminin , . 833 633 536 297 943 2652 = 
ee 98 599 425 1968 505 267 3 507 — 
earners — Employés et 
OUVITIÉES 20. Li. 28 913 723 631 811 312 995 10022001 2 766 363 261628 5999631 2788 841 
3 : 61202 — 
ee ea Bee ss be ao a a 280 768 6784799 2409611 236199 3504468 2402663 3 He tn ue ra 
emale — Féminin. . 32227 323 Za 
4 ee 7 202 356 752 25429 2495163 386178 2 454 888 4 387 — 
Travailleurs familiaux . 9284276 6 445 640 5 735 654 487 124 541 1 
64 1583891 29 02 
as = ee PRE. : te a = + oe 2601 189 705 86 579 65 332 362 is ee cae 5 : ee 3 
emale — Féminin . . 3 134 4 E 
ddr ee 64 782 37 962 Se) al sil See 15 234 343 983 1 560 — 
et situation non 
définie te RSR 730 287 15 530 1 674 16 126 5 086 
; ; 324 16 850 2 86 
Male — Masculin . . 492 121 6 628 667 9 408 4 453 251 8 737 2 372 " 070 verge: Aa 
Female — Féminin . . 238 166 8 902 1 007 6 718 633 73 8 113 497 5 707 it 00 = a 


1 Including Amami Islands an To ip i i ain om Amami et l’archipel des Togara 
8 Ama s and the gara Archipelago, but excluding Okinawa and certai La i } 
2 Sn free: QUES fe : eR So Ë : £ tal compris les iles ami è i 
other Ryukyu areas. The group ‘‘Salaried employees and-wage earners’’ includes members autres Races des îles + a en ea 


of producers’ co-operatives, 
p membres de coopératives de producteurs, 
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is J «mais non compris Okinawa et certains 
a rubrique ‘‘Employés et ouvriers’’ comprend les 


I. POPULATION (Cont‘d — Suite) 


5. Economically active population by industry, sex and age (1 October 1965) — 
Population active selon la branche d’activité économique, le sexe et l’âge (ler octobre 1965) 


EE eee Ee a eet A ee = 


ISIC code (division) — CITI code (branche) 


JAPON 


PU A OT Se ee ey ae 6 7 8 9 
Both sexes — Les deux sexes 47 633 380 11 737 950 332 240 11507205 3 402 965 265575 9723940 2884470 7 748 970 30 065 
15-19 . 4 014 120 335 785 7760 1705 250 248 320 14 500 874 520 205 890 618 815 3 280 
20-24 . 6 970 940 607 590 23 3852213810 452 360 39630 1871825 496 680 1 262 200 3 960 
25-34 . 11912495 2308730 91850 3046765 1018040 64060 2456 845 901480 2015965 8 760 
35-44 . 10 443 750 2912 340 110215 2200045 752 275 87205 1805 130 764255 1 806 620 5 665 
45-54 . 7 349 065 2 374 940 74 235 1451 625 489 405 47 505 1 399 975 358 950 1 148 705 3 725 
55-64 . oa" 4857175 2049035 20 580 690 285 352 080 10 790 929 030 136 625 665 755 2995 
65 and over—65 ans et plus . 2085835 1149530 4215 199 925 90 485 1 885 386 615 20 590 230 910 1 680 
Male — Masculin . 29 027 255 5 700 015 298 795 71539155 "31004550 240 825 5 349 275 2485755 4395355 13 530 
15-19 . 2 034 560 206 045 5 865 840 060 228 205 11 755 370 440 131 865 238 450 1 875 
20-24 . 3 841 315 289 070 18 705 1 314 560 391 315 32 800 860 620 375 105 557 120 2 020 
25-34 . 8011800 1032 090 85 085 2274 630 940 370 59215 1585 650 803 060 1227 645 4 055 
35-44 . 6286370 1258 665 99 245 1 454 030 647 580 81 430 955 385 701235 1086 795 2 005 
45-54 , 4244 190 1021035 67 010 971 490 400 520 43 995 736 760 327 710 674 425 1 245 
55-64 . Fr 92132025 “1117 855 18 890 521 445 312 500 9 855 578 100 127 135 444 815 1 430 
65 and over—65 ans et plus . 1 476 995 775 255 3 995 162 940 84 060 1775 262 320 19 645 166 105 900 
Female — Féminin 18606125 6 037 935 33 445 3 968 050 398 415 24750 4374665 398 715, 3 353615 16 535 
15-19 . 1 979 560: 129 740 1 895 865 190 20 115 2 745 504 080 74 025 380 365 1 405 
20-24 . 3 129 625 318 520 4 680 898 750 61 045 6830 1011205 121 575 705 080 1 940 
25-34 . 3900695 1276640 6 765 772 135 77 670 4 845 871 195 98 420 788 320. 4705 
35-44 . 4157380 1653675 10 970 746 015 104 695 5 779 849 745 63 020 719 825 3 660 
45-54 . 3104875 1353905 7 229 480 135 88 885 3510 663 215 31 240 474 280 2 480 
Die - re 1725 150 931 180 1 690 168 840 39 580 935 350 930 9 490 220 940 1 565 
65 and over —65 ans et plus . 608 840 374 275 220 36 985 6 425 110 124 295 945 64 805 780 
6. Economically active population by occupation, status and sex! (1 October 1965) — 
Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe! (Jer octobre 1965) 
ISCO code (group) — CITP code (grand groupe) 
Total 0 1 2 3 4 5 6 7-8 9 x U 
Total . 48293800 2678800 1414900 6181600 5 586 800 11 676 000 227 900 2075 900 14 326 800 3 441 200 18 700 665 200 
Male — Masculin . 29518500 1713200 1335700 3474200 3146200 5 658 400 215 200 1819500 10250300 1436000 8 500 461 300 
Female — Féminin . 18 775 300 965 600 79 200 2707 400 2440600 6 017 600 12 700 256 400 4076 500 2 005 200 10 200 203 900 
Employers and workers on 
own account—Employeurs 
et personnes travaillant à 
leur propre compte . 9 293 300 344 300 14 700 15000 1708000 4668 000 9 100 68500 1964200 499400 2100 — 
Male — Masculin 7 060 700 253 900 13 600 9900 1199400 3 815 900 9 000 68 300 1440 300 249 400 1 000 —— 
- Female — Féminin . 2 232 600 91 400 1 100 5 100 508 600 852 100 100 200 523 900 250 000 1 100 — 
Salaried employees and wage 
earners — Employés et 
ouvriers . 27 891 900 2 239 500 531700 5984700 2557600 576 000: 214800 1968600 11329800 2484400 4800 — 
Male — Masculin 18 823 800 1 408 700 525 500 3448100 1 593 000 454 300 203 800 1716 800 8383 300 1086000 4 300 — 
Female — Féminin . 9 068 100 830 800 6200 2536 600 964 600 121 700 11 000 251 800 2946 500 1 398 400 500 — 
Family workers — 
Travailleurs familiaux 9 222 300 50 700 — 181900 1151200 6 428 900 3 400 32 300 939 000 434 300 600 — 
Male — Masculin 2 090 400 11 300 — 16 200 221 000 1 385 800 1 800 27 900 341 800 84 500 100 — 
Female — Féminin . 7 131 900 39 400 — 165 700 930 209 5 043 100 1 600 4 400 597 200 349 800 500 — 
Others and status unknown— 
Autres et situation non 
définie 1 886 300 44 300 868 500 a= 170 000 3 100 600 6 500 93 800 23100 11200 665 200 
Male — Masculin 1 543 600 39 300 796 600 — 132 800 2 400 600 6 500 84 900 16 100 3100 461 300 
Female — Féminin . 342 700 5 000 171 900 —- 37 200 700 — — 8 900 7 000 8100 203 900 
1 Including A i Islands and the Tog Archipelago, but excluding Okinawa and certain 1 Y compris les îles Amami et l'archipel des Togara, mais non compris Okinawa et certains 
er Rp mes, Economic sic poulstign Ee are ed on a Re M dE pa ca des ble de Mann de ru 


sample tabulation of census returns. The,.group ‘‘Others and status unknown’’ includes 
1 209 900 members of producers’ co-operatives (1 079 200 males and 130 700 females). 
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“Autres et situation non définie” 
ducteurs (1 079 200 hommes et 130 700 femmes). 


comprend 1 209900 membres de coopératives de pro- 


~ “à 


JAPAN 
I. POPULATION (Cont'd — Suite) 


7. Economically active population by occupation, sex and age (1 October 1965) — 


Population active selon la profession, le sexe et l’âge (ler octobre 1965) 


a ee Ss ee SSS 
—_—— rrr OOO OD Orr Protective 
ISCO code (group) — CITP code (grand groupe) service 
workersi— 
Total Personnel 
7-8 9 x aes 
0 1 2 3 4 5 6 Fa services de 


protection! 


Both sexes — Les deux sexes 47633380 2604830 1367955 6250955 5566555 11 661 330 218540 2038345 14469525 2849080 33635 572630 


(19% f .- ee . ee 4014 120 100 485 = 579 585 377 490 332 035 3715 150495 2071955 355115 3560 39685 
2) 224 ee wens eee 6970:940 315 920 8455 1662935 850 550 595 495 12 120 453435 2429615 526260 4455 111 700 
252840. | eee. nL 912495 793 360 181220 1794575 1413215 2281940 64 890 820760 3749660 663910 9440 139525 
> 44 See a + 10443 750 736 920 406 230 1270185 1093195 2894 220 75 630 427135 2882015 513960 6620 137 640 
AD DA NN. Be 1349065 359 270 401 845 602 610 910 125 2 365 040 47 555 136380 1980810 447570 4525 93 335 
DOA we Tr ee 4 057.175 214 635 266 780 275 195 635 080 2044 920 12 385 46140 1062310 256595 3245 39 890 
65 and over—65 ans et plus 2 085 835 84 240 103 425 65 870 286 900 1 147 680 2 245 4 000 293 160 85670 1790 10 855 
Male — Masculin . . . 29027255 1645605 1298370 3498710 3114325 5 661 625 205070 1783215 10376310 860835 15 805 567 385 
SANS MEN. 2.020934 560 6 345 — 132 265 164 585 205 375 : 3 555 83 240 1 302 080 95 540 2085 39 490 
DOI RE ET Le 9841 IIS 111 970 8 005 565 280 478 110 283 675 11 795 353 860 1751825 163480 2255 111 060 
252346 atm © - 0.5 81011600 531 955 174740 1182170 953 125 1015 110 62 380 760 895 2947205 240835 4660 138 725 
BOAT RE 0. #0 2061070 502 680 385 595 881 060 546 605 1 248 630 70 040 405 115 1992180 116020 2590 135 895 
4-4 ER ET ee 2244 190 253 060 379 850 448 545 433 125 1017 255 43 660 130 905 1331000 113290 1680 91 820 
DÉCRET oI AAS 169 570 252 410 230 785 358110 1117215 11 480 45 245 813 125 92930 1580 39575 
65 and over—65 ans et plus 1 476 995 70 025 97 810 58 605 180 665 774 365 2 160 3955 238 895 38 740 955 10820 
Female — Féminin. . . 18606125 959 225 69585 2752245 2452230 5 999 705 13 470 255 130 4093215 1988245 17830 5245 
DU 5 1:979:560 94 140 — 447 320 212 905 126 660 160 67 255 769 875 259575 1475 195 
DO 3 120625 203 950 450 1097 655 372 440 311 820 325 99 575 677 790 362780 2200 640 
i ob a 1: 15.900 699 261 405 6 480 612 405 460 090 1 266 830 2 510 59 865 802 455 423075 4780 800 
DS OPINION 234 240 20 675 389 125 546 590 1 645 590 5 590 22 020 889835 397940 4030 1745 
ee, 8 6 5 a oe 31104675 106 210 21995 154 065 477 000 1347785 3 895 5 475 649 810 334280 2845 1515 
DOS 6 8 8 me on Se PRED 45 065 14 370 44 410 276 970 927 705 905 895 249185 163665 1665 315 
65 and over—65 anset plus 608 840 14215 5615 7 265 106 235 373 315 85 45 54 265 46 930 835 35 
1 Comprising: members of the national defence forces, policemen including marine and rail- 1 Members de la force nationale de défense, agents de police (y compris ceux de la marine et 
way, fire fighters, guards, watchmen and doorkeepers. des chemins de fer), sapeurs-pompiers, gardes, gardiens et concierges. 


8. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 
Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 


Age (in years — en années) 


0 1 2 3 A 5 10 15 20 25 30: 
Expectation of life — Espérance de vie 
59-6) mel Males——eiMasculine tons seu tues 4 ueoeas 6 65.32 66.56 65.81 65.00 64.15 63.26 58.57 53.74 4908 44.58 40.07 
Réal ——iisonmiese e Ee i em oes eR 70.19 71.17 70.39 69.57 68.69 67.79 63.04 58.17 53.39 48.74 44.10 
1065: Male MASQUES ON se aes 67.73 68.16 67.32 66.42 65.50 64.58 59.80 54.93 50.17 45.52 40.88 | 
Bemale——sKeminin:.- 1 se) ack amen 8 72.95 73.16 72.30 71.39 70.46 69.51 64.66 59.75 54.88 50.09 45.34 
Survivors — Survivants | 
1959-60: Male — Masculin . . . . . . . . . 100000 96667 96307 96029 95813 95643 95154 94869 94249 93239 92172 
Female — Féminin . . . . . . . . . 100000 97261 96947 96710 96531 96394 96029 95823 95448 94 797 94 058 
1965: Male — Masculin . . . . . . . . . 100000 97918 97695 97541 97423 97313 96967 96736 96293 95601 94 812 
Female — Féminin . . . . . . . . . 100000 98357 98165 98048 97954 97880 97661 97515 97 298 96 909 96 393 


O_O 
—e Oe OOOmeeeeeeeelllell_e_=e ee 
—_—_e_—_—_—_—_—_—_—_—_—_—_——————————_ 


Age (in years — en années) 


35 40 45 50 99 60 65 70 75 80 85 


Expectation of life — Espérance de vie 


FOS9=60SMAlE EME CunRe PE. me. 35.52 31.02 26.61 22.39 18.45 14.84 11.62 8.85 6.60 4.91 3.69 
Hernalé = sh chitin awe Pl. <n) oct: 39.48 34.90 30.39 26.03 21.83 17.88 14.10 10.78 8.01 5.88 4.26 
1965: Male — Masculin RO EC CATE EY hy oly) 22.99 18.92 15.19 11.86 8.97 6.59 4.72 3.46 
Female hemining, aan ©.) ee 40.62 35.94 31.34 26.88 22.57 18.45 14.59 11.10 8.11 5.76 4.28 
Survivors — Survivants 

1959-60: Male — Masculin 5 etsy ot - See 91072 89709 87868 85108 80786 74207 64781 51942 36124 20099 8235 
é Female — Féminin PAS SUCRE 93212 92152 90773 88741 85784 81533 75212 65624 $1471 33772 17142 
1965: Male — Masculin oe! Gk Go à A 93841 92598 90899 88319 84425 78330 69087 56 251 39937 22686 8857 
Female:—- héminin=, =) >, 95781 94964 93840 92104 89564 85789 80011 70968 57363 38775 18747 

Note; Life-table values are compiled on an annual or biennial basis; therefore, an arbitrary Note: Les valeurs des tables de mortalité sont calculées sur une base annuelle ou biennale; 


span of at least five years is shown to provide a measure of change in expectatio écidé itrai 

I £ F n of on a donc décidé 

life and survival values. en en 
Data are for Japanese nationals in Japan only. 


a d t 1 présenter des données pour deux dates séparées par | 
un intervalle d'au moins cinq ans pour que les chiffres de l'espérance de vie aient pu 
varier quelque peu. 


Les données ne concernent que les nationaux Japonais se trouvant au Japon. 
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JAPON 
Il. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


9. Index numbers of employment! — Indices de l’emploit 


(1963—100) 

1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
ai een ee ee ee 0, 93.7 94.7 96.7 S79 99:2 100.0 101-3  ~102:9 105.1" "107.0 108.8 
- Non- D rultiral s sectors — Secteurs non agricoles .. . . . 84.7 87.7 90.8 93.7 CPC 100.0 103-1 TN TENTE AS 
Manufacturing — Industries manufacturières . . se 76.3 77.6 84.2 90.5 96:0) 100/07 10207 0 SI DOG ETAT 1115 
Food, beverages, tobacco — Aliments, boissons, are ce gee sae ee Ne 80.7 90:3 IO0I0 109,8 S1TSis) 9123/8 Ss 12901 135.7 
Textiles co Rs Be a es Ce TO 86.7 87.0 94.8 98.3 98.5 100.0 101.4 100.7 96.8 92.5 90.1 
Clothing — Seer CS MER TRS ee 56.0 61.9 71.0 76.9 88.0) L000 108;2 5 OS I22 122572 
Wood — Bois... . Sao eer, Sa es 61.5 TNS 76.0 85.1 992100 0105.30 CTI S 2 TTL I 00) 
Furniture — bien us : Pet Labs À 50.3 62.5 72.5 81.1 89'OMMICO CMOS OS 122012721550 
. Paper, paper products — Papier et ile en Papier... 65.3 71.5 80.3 90.9 95.7 100.0 100.7 1026 102.5 —I01.2 100.4 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . 72.6 78.5 83.1 87.4 93.4 100.0 106.3 LILAS 163 eyes 

Leather, leather products (footwear) — 

Cuir-et articles en cuir. (chaussures) . . . ... - 56.2 61.3 65.6 74.1 8450 10000 T1438" 12320126 6071972 
Rubber products — Articles en caoutchouc. . .. . 64.0 Ths) 90.0 93.7 100:1 100.0 100.8 100.0 1009 103.0 103.7 
Chemicals — Produits chimiques . . . . . , . 69.0 75.5 84.0 9107 96.8 100.0 102.8 1040 102.0 101.8 104.0 
Products of petroleum and coal — 

Produits dérivés du pétrole et du charbon. . , . . 81.9 85.6 89.7 99.8 103.1 100.0 102.6 1043 106.9 107.5 107.8 
Non-metallic mineral products — 

Produits minéraux non métalliques . . . . . . 64.4 71.2 84.2 93.2 SÉON 100 00722 0 Zeta 
Primary iron and steel — Fer et acier primaires. . . . 61.8 69.6 80.6 93.5 99:1 100/07" 104;5" I06 103.9 105:6 07-2) 
Non-ferrous metals — Métaux non ferreux . . . . . 64.8 71.2 82.2 949 100.1 100.0 1049 1066 1063 110.2 115.2 
Metal products — Ouvrages en métaux . . 48.2 57.5 70.6 82.4 92.5 100.0. 103.8 104.7 107.9 111.7 116.6 
Machinery (non-electrical) — Machines (non Geeane) 53.3 60.4 75.8 88.5 97.8 100.0 104.1 103.4 99.4 100.9 105.3 
Electrical machinery — Machines électriques . . . . 44.5 56.2 76.3 91.6 99/9, 1000. 105.5 105.5: 1052 = Ie 11374 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . 63.9 68.5 78.4 91.4 98.9 1000 1084 1145 1181 127.0 137.5 
Precision instruments — Instruments de précision . . . 57.0 66.5 73.9 83.5 92.5 100.0 108.4 104.4 101.7 103.9 107.3 
Other miscellaneous manufacturing — Autres. . . . 54.2 65.2 75.4 84.1 90:9) 100 08 1072 2 LS: ele eel oe 

1 Data based on Labour Force Survey relate to the number of employees aged 15 years and over. 1 Nombre de salariés âgés de 15 ans révolus d’après l’enquête sur la main-d'oeuvre. 


10. Persons employed in major divisions of economic activity! (labour force sample surveys) — 
Personnes actives par branche d’activité économique! (sondages) 
(thousands — milliers) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


_abour force employed — Main-d’oeuvre active. . . +. . 43240 43680 44610 45180 45740 46130 46730 47480 48470 49200 50020 


Agriculture, forestry, fishing—Agriculture, sylviculture, péche 15200 14620 14490 14090 13690 12960 12510 12120 11730 10360 9880 
Mining, quarrying — Industries extractives . . . . . 500 580 510 460 480 400 360 360 330 260 270 
Manufacturing — Industries manufacturières , . . . . 9000 9010 9510 10160 10720 11120 11370 11570 11870 12520 13 050 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . +. . 2060 2260 2360 2550 2700 2730 2890 3080 3290 3590 3700 
~ Commerce (incl. finance, insurance, real estate) — Commerce 
(y compris finances, assurances et affaires immobilières) . 8000 8250 8490 8420 8470 8950 9270 9560 10000 10350 11110 
Electricity, gas, water, transport, communication — 
Electricité, gaz, eau, transports et communications. . . 2210 2350 2450 2540 2660 2770 2940 3040 3210 3160 3290 
Service (incl. governmental service) — 
Services (y compris les‘services de l'Etat) . . . . . 6260 6620 6800 6940 6990 7170 7360 7720 8020 8460 8670 
1 Persons aged 15 years and over. 1 Personnes âgées de 15 ans et plus. 


11. Unemployment (labour force sample surveys) — Chômage (sondages) 


(thousands — milliers) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


ofl ge RE Soe Oe Oo ch 0) ae ns, Lime js. + 630.0 650.0 500.0 440.0 400.0 400.0 370.0 390.0 440.0 630.0 590.0 


1 Persons aged 15 years and over. 1 Personnes âgées de 15 ans et plus. 
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JAPAN 
Il. MANPOWER (Cont‘d) — MAIN-D'OEUVRE (Suite) 


12. Hours of work! — Durée du travail! 
(per week — par semaine) 


EEE 
1958 1959 1960 19612 1962 1963 19642 1965 1966 19672 1968 
oe eee RE ae 


Non-agricultural sectors — Secteurs non agricoles . . . . 45.7 46.2 46.8 46.4 45.7 45.4 45.2 44.5 44.6 44.6 44.5 
ing — i facturiéres 
Es kes Sie acre ree CNT: 46.5 47.3 47.8 47.0 45.8 oe A ioe sv ae 44.6 
— Ali i ep a ae 47,7 AVS, 47:9 Alc) AG 2 eas : : : : i 9. 
Aah RUE Bae i RG Em 509 405 998: 398 394 388 382 38.0 96.70 3650 NS 
Lexus | -ume RES eh a is «a 46.6 46.8 47.2 46.5 45.9 45.4 44.9 44.7 44.8 44.5 44.2 | 
Clothing — Plone TA de ae Lo 46.3 46.9 46.4 45.9 45.3 44.9 A4.4 44.3 44.2 43.8 43.6 
Wood — Bois. . . SO Ce 47.3 48.2 48.2 47.4 46.4 46.2 45.7 45.2 45.4 45.5 45.3 
Furniture — Cee: se ee Sue enr 48.9 49.1 49.2 48.5 47.4 47.2 45.9 45.2 45.6 45.2 449 | 
Paper, paper products — Papier, le en papier 5. 47.7 47.9 48.3 47.4 46.0 45.6 45.6 44,7 44.7 44.6 44.4 | 
Printing, publishing — Imprimerie, édition , . . . . 50.2 50.1 50.2 49.6 49.0 48.4 47.9 47.1 46.9 47.0 47.0 | 
Leather, leather products — Cuir, articles en cuir. . . 46.4 47.3 48.3 47.7 46.9 46.3 45.1 44.8 44.2 44.3 43.9 ! 
Rubber products — Industrie du caoutchouc . . . . 46.0 47.2 46.8 46.1 45.5 44,9 44.5 43.4 43.9 43.8 43.4 | 
Chemicals — Industrie chimique. 42.0 42.5 43.1 42.9 42.7 42.4 42.3 41.7 41.7 41.5 41.7 | 
Products of petroleum and coal — | 
Dérivés du pétrole et du charbon . . . . . . . 43.9 44.1 44.8 44.1 43.5 43.4 43.4 43.0 42.9 42.5 42.7 | 
Non-metallic mineral products — 
Produits minéraux non métalliques . . 5 46.4 47.1 47.6 46.6 45.5 45.1 45.1 44.1 44.1 44.5 44.3 
Iron and steel industries — Industrie du fer et ‘de l'acier 4 46.5 47.8 48.8 48.1 45.8 45.8 45.9 44.8 45.1 46.3 46.1 
Metal products — Produits métallurgiques . . . 49.0 50.1 50.7 48.8 47.3 47.4 46.6 45.6 46.1 46.4 45.9 
Machinery (non-electrical) — Machines (non eee 47.9 49.6 50.5 49.1 47.0 46.8 46.6 44.8 45.7 46.2 46.0 
Electrical machinery — Machines électriques . . . . 46.2 47.1 47.5 46.1 45.0 44.6 44.0 42.6 43.3 43.5 43.4 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . 46.1 47.4 48.8 48.0 46.2 46.1 46.4 45.1 45.8 46.3 45.8 ! 
Precision instruments — Instruments de précision . . . 46.4 47.0 47.1 45.9 45.1 44.5 44.3 43.3 43.4 42.7 42.6 
Miscellaneous manufacturing — 
Industries manufacturières diverses . . . . . . 47.3 48.0 47.6 46.8 45.9 45.7 45.0 44.4 44.8 44.3 44.0 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 44.2 43.7 44.7 44.3 44.3 44.9 45.3 45.0 45.6 45.1 448 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 46.8 47.9 48.7 48.8 48.5 48.0 47.3 47.3 46.9 46.6 46.8 


Transport, storage and communication (excl. sea transport) — 
Transports, entrepôts et communications (non compris les 


UR ere NID! EN CT os oo i ak oe oe 45.1 45.2 45.9 46.5 46.2 46.0 46.2 45.6 45.4 45.3 45.3 
1 Including salaried employees. Hours actually worked. 1 Y compris les employés. Heures réellement effectuées. 
2 Sampling designed revised. 2 Plan d’échantillonnage révisé. 


Il. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


13. Industrial origin of net domestic product at current factor cost — 
Origine, par branche d’activité, du produit intérieur net au coût des facteurs 
(fiscal years beginning April of year stated —Vexercice commence en avril) 


(billion yen — milliards de yen) 


—— ee UNS 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


a ea ee a 
Agriculture, forestry, hunting and fishing — 


Agriculture, sylviculture, chasse et pêche . . . . . , 71077202 2133 2294 2426 2624 2907 3293 4008 4147 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 186 199 213 227 239 212 220 227 237 255 291 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . 2442 3032 3891 4780 5178 6117 6809 7302 8518 10519 12832 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 481 581 733 935 1147 1365 1676 1844 2233 2628 3230 
Transportation, storage, communication and utilities — 

Transports, entrepôts, communications et services publics . . 931 1074 1224 1524 1643 1965 2149 2214 2691 3066 3 509 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail . 1045) 173492151 NOT 92.955 ETS 4141 GS & 947 7413 
Banking, insurance and real estate — 

Banques, assurances et affaires immobilières . . . , . 800 1015 1197 1410 1676 1929 2250 2668 3183 3656 4 270 
Public administration and defence — 

Administration publique et défense. . . . . . . . 425 451 511 607 708 838 978 1079 1208 1330 1493 
Other services —AUTTES services . . . =. ©... . 1088 1175 1433 1601 1943 2365 2759 3400 3 911 4413 5114 
Net domestic product at factor cost — 

Produit intérieur net au coût des facteurs. . . . . . $616 11033 13293 15793 17783 20679 23431 26 053 30394 35823 42299 


__?) OVMVMm —"———— 
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14. Expenditure on gross domestic product at market prices — Dépense imputée au produit intérieur brut aux prix du marché 


(fiscal years beginning April of year stated — l'exercice commence en avril) 


(billion yen — milliards de yen) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Private consumption expenditure — 


Dépenses de consommation privée. . . . . . . . 7200 7994 9065 10518 12136 14287 16432 18469 20948 23893 27478 
General government consumption expenditure — 

Dépenses de consommation de l'Etat . . . . . . . 1125 1235 1421 1667 1942 2274 2657 3038 3414 3862 4409 
Gross domestic fixed capital formation — 

Formation brute de capital fixe intérieur . . . . . . 3006 3766 5048 6688 7267 8291 9612 9916 11997 14861 17 866 
Increase in stocks — Accroisement des stocks. . . . . . 287 520 662 1337 307 1089 790 816.0 1344. 2201877419 
Exports of goods and services — 

Exportations de biens et de services. . . . . . . . W279i 1542) 1 739 1638 2 1022854, 997 SEGA DS A GS 620 
Less: imports of goods and services — 

Moins: importations de biens et de services . . . . . . PIS L438" 1703002 15707042 22 646= 2/856. ees 0565934 5 2876 


Expenditure on gross domestic product at market prices — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux prix du marché 11784 13618 16231 19890 21713 25648 29832 32748 38217 44882 52936 


Net factor income from abroad — 
Revenu de facteurs net reçu de l’étranger. . . . . . 1 —9 — 24 —38 —54 —72 —102 —98 —100 —115 —150 


Expenditure on gross national product at market prices — 
Dépense imputée au produit national brut aux prix du marché 11785 13609 16207 19853 21660 25576 29530 32650 38118 44767 52780 


Gross national product at 1965 calendar year market prices — 


Produit national brut aux prix du marché de 1965 (année 
civile) ae sees RS TR | 16083 17966 20348 23275 24610 27764 30644 32294 35990 40668 46299 


15. Distribution of national income at current factor cost — Répartition du revenu national au coût des facteurs courants 
(fiscal years beginning April of year stated —Vlexercice commence en avril) 


(billion yen — milliards de yen) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968. 


Compensation of employees — Rémunération des travailleurs 5084 5686 6639 7957 9405 11005 12765 14699 16922 19626 22837 


Income from unincorporated enterprises — 


Revenu des entreprises non constituées en sociétés . . . . 2836 3055 3486 3979 4333 5022 5563 6044 6802 7933 9144 
Income from property — Revenu de la propriété. . . . . 847 1061 1309 1607 1890 2220 2602 2969 3413 3909 4518 
~~ Rent — Loyers SUR ENS AL HOT DE TIENTT «Dies Bod 430 512 610 699 818 975 DO Ae Mee TS GS 

Entéres te NCIS CT be ee 373 472 579 719 839 1005 1183 1410 1662 1981 2347 

Dividend Dividendes 2. à . . +» wot +  » 135 160 218 278 532 396 445 446 474 516 604 
Corporated transfer payments — 

fransferts effectués par les sociétés … . . . + « «© « 15 20 25 29 30 36 40 44 48 62 70 
Saving of corporations — Epargne des sociétés . . . . . 372 618 989 1112 907 1059 1063 97301718. 27/4193 3517 
Direct taxes on corporations—Impôts directs frappant les sociétés 390 507 703 882 982 1062 1204 1225 1364 1764 2 146 
General government income from property and enterpreneur- 

ship — Revenu des domaines et entreprises de l’Etat. . . 160 168 213 300 301 345 257 198 297 362 396 
Less: interest on the public debt — 

Moins: intérêt de la dette publique. . . . . . «= . 61 61 64 66 69 82 93 110 164 226 320 


Less: interest on consumer’s debt — 


Moins: intérêt de la dette des consommateurs. . + . . 28 30 33 44 49 60 72 87 105 134 164 


National income at factor cost — 
Revenu national au coût des facteurs. . . . . . . 9616 11023 13269 15755 17730 20607 23329 25955 30295 35708 42 143 


ee ee ee ee 
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II. NATIONAL ACCOUNTS (Cont‘d) — COMPTABILITE NATIONALE (Suite) 


16. Composition of gross domestic capital formation — Eléments de la formation brute de capital intérieur 


(fiscal years beginning April of year stated — l'exercice commence en avril) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Fixed capital formation — Formation de capital fixe . 3006 3766 5048 6688 7267 8291 9612 9916 11997 14861 17 352" 
By type of capital goods — Par type de biens d’équipement 
Dwellings — Maisons d’habitation ene aes 456 555 706 886 1039 1345. 1676 2022 2343 2987 3595 
Other constructions — Autres constructions . 1255 1594 2030 2787 2981 3342 3742 3704 4687 5638 6663 
Machinery and equipment — Machines et matériel - 1095 1352 1932 2528 2720 3158 3689 3686 4367 5328 6467 
Apparatus and furniture — Appareils et meubles . 178 243 351 454 490 406 452 453 537 803 969 | 
Large livestock and perennial plantings — 
Grands élevages et cultures pérennes . 22 23 29 32 35 40 52 52 63 104 172 
By industrial use — Par branche d’activité utilisatrice 
Agriculture, forestry and fishing — 

Agriculture, sylviculture et pêche . 223 281 299 391 385 450 470 544 634 778 1052 
Mining — Industries extractives . D Lr 51 53 66 128 98 104 139 120 144 155 220 
Manufacturing — Industries manufacturières . 662 1014 1679 2195. 1858 2084 2320- 1932 2311 3550' 4503 
Electricity — Electricité 3 365 374 442 506 550 574 556 684 752 743 884 
Construction — Bâtiment et travaux publics 64 96 156 256 295 316 329 368 510 713 785 
Transport and communication — 

Transports et communications . 386 451 545 746 846 97807 1264 1480 1664 1942 
Wholesale and retail trade — Commerce eG gros et détail 114 179 232 287 323 421 484 485 621 776 981 
Banking, insurance and real estate — 

Banques, assurances et affaires immobiliéres . 60 7a 131 209 220 249 383 299 320 386 470 
Ownership of dwellings—Propriété de maisons d’ Pence 516 575 710 885-1078 01315 1.608. 2.030, 2.2955 2:91 
Public administration — Administration publique . 490 601 726 915 1172 1296 1495 1680 1961 2163 2592 
Services : he Ss. Et 136 153 156 255 256 347 542 495 624 696 742. 
Statistical caen — ees statistique —62 —82 —94 — 85 185 157 215 15 344 326 252 

By type of purchaser — Par catégorie d’acheteurs 
Private enterprises — Entreprises privées 2141 2728 3828 5047 5177 5923 7036 6896 8474 10892 13277 
Public corporation — Sociétés publiques . ; il 
eet nies = Entrensices de l'Etar” § 347 407 464 684 857 1008 1007 1245 1460 1689 1855 
General government — Etat . 518 630 756 957 1233 1359 1569 1774 2062 2279 2734 
Increase in stock — Accroissement des stocks . 287 520 662 1337 307 1089 790 816 1344 2201 2419 
Gross domestic capital formation — 
Formation brute de capital intérieur 3294 4286 5709 8024 7574 9880 10401 10732 13341 17061 20285 
17. The finance of gross domestic capital formation — Financement de la formation brute de capital intérieur 
(fiscal years beginning April of year stated — l'exercice commence en avril) 
(billion yen —milliards de yen) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Provisions for the consumption of fixed capital — 
: LE pour consommation de capital fixe . co +. LTSOT SCT CT 2 66 7 466 OC ME CICGT AEN AOR 4960 5849 6959 
aving © private corporations — Epargne des sociétés privées O2 618 989 11? 907 1059 1063 973) 1718 2 210 RCA 
Saving of households and private non-profit institutions — 
ae aR et des Sra ee i non lucratif 1253 1485 1906 2392 2674 2968 3307 3770 4515 5633 6601 
vl of general government — Epargne de l'Etat. 627 843 1 249 1 697 1 769 1 
Deficit of the nation on current account — 30, Lees 1997 2140, 2784 3 Ory 
Déficit de la nation en compte courant . —167 —94 —ll 357 —7 366 —40 —412 416 50 —608 
Statistical discrepancy — Ecart statistique . 59 73 —101 300 —235 56 405 248 
Gross domestic capital formation — #24 332 191 
Formation brute de capital intéri 
pital intérieur 3294 4286 5709 8024 7574 9380 10401 10732 13341 17061 20285 


ee Ne ee ee eee eee 


(billion yen — milliards de yen) 
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18. Simplified input-output table, 1965 — Tableaux simples entrées-sorties pour 1965 
(billion yen — milliards de yen) 
Intermediate demand — Demande intermédiaire 


Food, Trans- 
Agri- beverages Manu- Electri- port, 
culture, and facture of city, gas, storage Inter- 
forestry tobacco Manu- metal and Other water and and mediate 
and manu- facture of metal manu- Construc- sanitary communi- Other Un- consump- 
fishing Mining facturing textiles products facturing tion services cation Services allocated tion 
Trans- 
Agri- Industries Electri- ports, 
culture, alimen- Autres cité, gaz, entrepôts, Consom- 
sylvi- taires, Industries industries Bâtiment eau et et mation 
culture Industries boissons Industries métallur- manu- et travaux services communi- Autres Non inter- 
et pêche extractives et tabacs textiles giques facturières publics sanitaires cations services alloué médiaire 
culture, forestry and fishing — Agriculture, 
lviculture et pêche . 548 8 2 454 376 7 805 16 ae — 6 97 4 317 
dustries extractives é 1 6 13 1 368 723 210 97 8 4 2 1 433 
, beverages and tobacco manufacturing — Industries alimentaires, 
issons et tabacs 309 —- 688 9 — 75 — — — 5 — 1085 
ufacture of textiles — 
dustries textiles . . 55 1 4 1361 41 123 67 1 20 23 65 1761 
ufacture of metal and metal products — 
dustries métallurgiques 64 31 89 41 7 093 314 1 389 47 345 269 135 9 816 
er manufacturing — Autres 
dustries manufacturières 325 57 407 524 1 041 3 201 1527 87 228 964 155 8 516 
struction — Bâtiment | 
travaux publics . . 26 6 12 7 37 ol 6 44 27 370 — 572 
tricity, gas, water and sanitary services — Electricité, gaz, eau 
services sanitaires . . 9 24 95 37 228 239 37 20 49 197 2 903 
nsport, storage and communication — Transports, entrepôts 
communications . . 67 15 115 88 380 322 283 33 305 570 69 2 247 
er services — 
utres services . . . 153 39 298 243 916 VA 545 43 159 1 295 143 4551 
Ilocated — Non alloué , 92 22 146 18 227 AS 88 43 14 182 = 1 048 
rmediate input — 
ntrées intermédiaires 1 649 209 4 261 2 706 10 339 6 770 4 168 417 1154 3 883 693 36 250 
ness consumption expenditure — Dépenses de consommation 
es entreprises . +. . 21 20 75 50 27 258 225 32 96 736 210 1 940 
ipensation of employees — Rémunération 
es travailleurs 378 184 377 512 2 262 1 285 1 461 201 JS 5 658 oo 13 830 
ration surplus — 
xcédent d’exploitation . 2 298 79 338 197 1540 1072 585 235 293 5118 125 11 881 
reciation — 
mortissement . 356 89 100 101 581 589 146 295 632 1 219 = 4 107 
rect tax (nef) — | 
npôts indirects (mets) . 44 9 588 27 178 391 55 131 38 548 16 2024 
-total — Total partiel . 3 097 382 1 478 886 4 778 3 595 2 472 894 2 570 13 279 351 33 782 
al input — Total entrées 4 746 591 5 739 Boge 15017 10 365 6 640 DS 3 724 17 162 1 044 70 032 
Final demand — Demande finale 
Final demand — Demande finale 
Gross 
Business Private General Se CE ; ee pee Total 
. p : t ncrease in # 
de nid a ue ” v habe res 3 Has stock Exports Sub-total imports duties output 
Consom- Dépenses de Dépenses de Formation ? ws 
i, rd 2 Es A - Moins: 
Ae — lg abe ea Con. Total Moins droïtsde Total 
médiaire entreprises privée de l'Etat intérieur des stocks Exportations partiel importations douane sorties 
culture, forestry and fishing — = 97 4 746 
griculture, sylviculture et pêche . 4 317 97 1 052 — 52 i eee ma ar ar 
ing — Industries extractives 1 Fe DEF 15 2 —— 
1, beverages and tobacco manufacturing — Industries + 954 7) 5 739 
imentaires, boissons et tabacs . 1 085 697 4 030 — —- 161 90 4 978 25 
ufacture of textiles — af = 
dustries textiles . . . . . 1 761 54 1 269 12 24 50 457 1 867 30 5 3 592 
ufacture of metal and metal products — 4 _507 _36 15 117 
dustries métallurgiques . 9 816 Ji 901 123 3 079 34 1 675 5 843 
r manufacturing — — 406 _37 10 365 
utres industries manufacturières . 8516 114 1170 108 101 146 652 2 291 
struction — Bâtiment EL eX 6 068 a a 6 640 
travaux publics Dé , vo 7 — — 16 6 052 
tricity, gas, water and sanitary services — Électricité, t es 4 408 = ass 1311 
1Z, eau et services sanitaires me” 903 — 386 18 
sport, storage and communication — eo be ~ ate 98 56 15 222 1 363 114 ae 3 724 
trepôts et communications . ‘ + 2 805 399 37 209 12 692 —82 = 17 162 
r services — Autres services . 4 551 920 ss 4 45 80 32 =) 1044 
located — Non alloué . 1 048 — = 
‘mediate inputs — —226 70 032 
itrées intermédiaires 36 250 1 940 18 091 3 217 9 763 570 3 431 37 012 3 005 


JAPAN 
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19. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


ne a ee tt tt—ie_ 


| 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Agricultural area — Superficie agricole | 


Arable land — Terres labourables . . . . «© + += + 6064 6073 6071 6086 6081 6060 6042 6004 5996 5753 
Permanent meadows and pastures — | 
Prairies et pâturages permanents . . . . + + + + Fe de 948 ae 5e te dure se see + 
Foretediland = ISS Ge CN CC CT 24998 24998 25 398 ais “Se Eas son 20,008 


Other land — Autres terres 


Built-on area, wasteland and other — 


Terrains bâtis, terres improductives, etc. . . . . «+ . 5913 5896 4612 #25 bé soe ee eal aoe | 


20. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand “hectares — milliers d’hectares) 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 | 


—_—_—_—_ |! 


Irrigated arable land and land under permanent crops — 
Terres arables et cultures permanentes irriguées . . . . . . + + . 3 369 SE 131332 3.126 03123 1312983729 


21. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


ee ee ee eee eee eee 
Total: Agriculture, forestry and fisheries — 


Total: Agriculture, sylviculture et pêche (1963 = 100)1. . 88.6 hile! 95.0 89.5 101.8 100.0 103.0 104.6 107.7 115570071726 
Agriculturesy te le ne ct 88.0 92.0 95.1 97.4 102.1 100.0 105.0 106.4 110.4 120.3 124.2 
Cropse— Cultures CRE NO ne eee 95.9 100.4 103.9 101.5 104.3 100.0 102.9 102.9 106.2 116.2 119.3 
Tivestock—"Flevase (1. OR TR Te 58.6 62.5 64.3 82.7 95.3 100.0 113.3 120.0: 127.6) - 137.695 144%e 
Forestry — Sylviculture <4. ss se 97.9 97:3 102:8 102.9 100.6 100.0 100.7 98.1 99.4 97.6 89.3 
Fisheries = Peche Et CCR En, (Ee. 5e 0. 81.9 85.2 96.5 98.9 101.1 100.0 96.3 103.1 103:4 1119/1148 
FAO index — Indice FAO (1963 = 100)3 
All commodities — Ensemble des produits. . . . . . 92 92 92 94 102 100 104 104 109 120 123 
Food — Denrées alimentaires . . . . . . . . 92 91 93 94 102 100 103 104 109 120 125 
(CÉFCASE— CCE AlES EE Soe es Oe 109 114 115 112 114 100 105 104 103 115 115 
Per caput food production — 
Production alimentaire par habitant . . . . «°'. 96 95 95 95 103 100 102 102 105 115 118 
Per caput cereal production — 
Production céréaliere par habitant . “7. = 4% =~. « 113 117 118 113 114 100 103 101 100 109 107 
mE marks par tees oe ; HART 3, Base initiale: moyenne 1965. ; 
3 Original a ee ene ion for seed and feed. shear la production nationale utilisée pour l'ensemencement ou pour l'alimentation 


3 Base initiale: 1952-1956. 


22. Area under principal crops— Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


oe eo — — — —  ___ 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


RICO RIZ rte rc Meet, ie = Me. Co 3253 3288 3308 3301 3285 3272 3260 32 
Wheat ——sEtoment= =.) =. =. res 599 601 602 649 642 584 508 a : Gt : nei 3 af 
Bale SOS EN anal Vet hee re a ee ens 418 422 402 357 337 317 273 245 225 207 
INaked)ipanleyi——1Orcesmondé = 98. + eee ue 498 471 436 335 276 249 206 177 163 145 
Sweet POtAIOC RP CIC ies) os we een Ge 360 366 330 327 323 313 297 257 243 214 186 
Irish potatoes — RENTE CARE ce oc ms) ce ee 205 200 205 217 216 209 220 213 195 183 
Soybeans, dried — Fèves de soja séchées. . . . . . . 347 339 307 287 266 233 217 184 169 121 
Kidney beans, dried — Haricots séchés . . , . . , . 105 102 89 78 85 95 88 92 92 a 4 
Red beans — Haricots TOUTES gS as ha Me a ee hc ONE 142 144 139 145 140 122 125 108 122 i 
fe PAST ES Per Wee Me. irae Pome 0 © 31 33 36 38 39 38 37 38 39 39 
abbage= Choux aeeene Wl 
eee : ST. 84 86 96 100 107 112 111 117 120 117 
Mandarin oranges — Mandarines . . . , ... . 49 56 63 ay | 
Apples — Pommes COM 0 ONCE EC ate, eR 57 60 62 64 : = Fe Le Fe ‘ee 
pues fae one ne EN Ce 12 14 15 18 19 21 22 23 23 os 
ER hs SL to ty ei ee es, 16 17 18 20 Pal 21 Al 21 A1 20 
Lie i & we. ogame > sae 2 17 18 19 20 21 21 21 21 21 22 
ersimmons AIS. De DEL: AU: VON 34 34 35 37 37 38 38 38 39 38 
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23. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Eicen (brown) RIZ (bgun)). 4 . - . =... . 11993 12501 12858 12419 13009 12812 12584 12409 12754 14453 14449 
Motte Fromentt en... à . 1 281 1416 1531 17781. 1691 716 1244 1287 1024 997. 1012 
Barley — Orge . . a! Bee x: CURE ner} ay 1 206 11275. 1023 646 812 721 TAN 673 639 
Naked barley — Orge one D ES Se Se ye ar $35 1067 1095 849 703 113 390 513 394 359 381 
Sweet potatoes — Patates . . RTS À 6370 6981 6277 6333 6217 6662 5875 4955 4810 4031 359% 
Irish potatoes! — Pommes de terrel a ee ES ey Me. OÙ à 3396 3251 3594 3848 3678 3409 3914 4056 3383 3638 4056 
Soybeans, dried = Fèves de soja SÉChÉCS RE TE En 391 426 418 387 336 318 240 230 199 190 168 
Kidney beans, dried SF TATICOLS SÉCHÉES 2 « « « sa 4 149 149 142 130 101 135 79 134 81 120 105 
Red beans — Haricots TOUS mee vere cee sy asin Sy Ce 148 157 170 185 140: 139 85 108 93 144 114 
Myatermelons — Pastéques. . . . + « . « « « « 539 600 741 817 1G) 727 779 742 857. 11047 1215 
Dons a OHOUNS aM Mt EME. qu, AT Ay). x 1584 1667 2093 2073 2557 3035 2724 3163 3374 3409 3860 
ul 
Mandarin oranges — Mandarines. . . . . .. . 746 766 894 876 898 974 1229 133i 1750)” «1605 27352 
Apples — Pommes co oe. eee Tee ee pe 807 837 876 955 1000 1155 1090 ToL 3205S ele 25s 
Grapes — Raisins Cc 0 PER din ee, 111 118 155 175 194 177 207 225 230 264 269 
Pears — Poires RE eu dans Go à à 192 215 250 295 324 340 332 360 551 447 476 
Peaches — Pêches CRC D MO CES hs 139 155 170 201 190 199 207 229 264 285 296 
BGTSTMMONSE = RAR wie igs a) ek USP cians: wens à 292 366 337 394 323 384 464 346 419 504 480 
1 Excluding waste potatoes, but includes those for feed. 1 Non compris les pommes de terre impropres 4 la consommation mais y compris les pommes 


de terre pour l'alimentation du bétail. 


24. Livestock and products — Elevage et produits de l'élevage 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Livestock — Elevage 


Milk cows! — Vaches laitièresl . : Le 654 751 824 885 1002 1145 1238 1289 1310 1376 1489 
Draught and beef cattle — Bétes de trait et ‘ve boucherie heat 2465 2365 92340" (2313= 2302 2337. 2208 31886) 91/577 TS S 281 666 
ÉIOISCHNCNEVAUXE meal. Hibs) MGR tok | 762 728 673 618 547 471 396 322 268 240 216 
Seg = Ons.” CD OC LT. TS 916 864 788 677 504 389 274 207 146 113 83 
Conse —Capiinse oe CEE. CNE Je. LG « 622 589 561 520 499 464 401 325 280 246 223 
Pigs — Porcins . . EST Ne Lie 1649 2244 1918 2604 4033 3296 3461 3976 5158 5975 5535 
Hens and chickens — Poules et epaulets 

Layers? — Pondeuses2 (millions) . . . . . « . 50 47 52 68 85 92 107 114 109 119 Cor. 

Brotersi=—-Poulets.Aasour . On « M. » MS «+ » ee Be whe ee Le ... 13174 18279 21920 31365 34736 


Livestock products — Produits de l’élevage 
Cow’s milk (thousand metric tons) — 


Lait de vache (milliers de tonnes) + . . . . «© . 1 548 1715 1 887 2114 2 437 2 761 3 020 3 221 3 409 3566 4016 
ES OMS CO NOR 5 + 3 elle US 7914 8 150 9560 12863 14605 15300 17896 18625 18756 23307 24715 
1 For cows and heifers. 1 Y compris les génisses. 
2 Prior to 1964, including broilers. 2 Y compris jusqu’en 1964, les poulets à rôtir. 


25. Net food supply per caput — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 
(fiscal year April/March — exercice financier, avril/mars) 


Grams per day — Grammes par jour Calories per day — Calories par jour 

1957— 1960— 1963- 19671 1957— 1960— 1963— 19671 

1959 1962 19651 1959 1962 19651 
Cereals — Céréales . . à 422 411 404 380 1 479 1 440 1 420 1 334 
Potatoes and uther starchy ees — Ponme de terre et autres féculents 176 181 181 188 154 147 136 137 
Sugars and sweets — Sucrés et produits sucrés . . Ke ae ah, ae 37 44 48 57 143 167 186 220 
Pulses, nuts and seeds2 — Légumes secs, noix et graines? CPE Le 46 46 45 45 148 155 146 152 
Bvevetabless—— Légumes MANN VON MMS ME 267 310 338 362 77 83 89 93 
0 en ce or acer 70 83 100 121 25 30 37 45 
eG == Waele Se eC ek Oe NE cy CC Er 15 21 28 37 27 37 50 70 
OS Te ce + en + 2, + 12 19 26 31 17 26 36 43 
SO eee eee GN en a. a em es 75 80 77 84 90 91 87 92 
Milk — Lait . io i ane Sr ae aa ae 49 69 96 118 29 41 57 70 
Fats and oils — Graisses et fes D Vu a co 9 13 18 23 84 117 161 200 


1 Chiffres sujets à revision. 
2 Noix écalées, y compris les fèves de cacao, y compris aussi le miso et le shoyu (préparations 


à base de soya) en équivalent de soya. 


1 Tentative data. . Ù tl 
2 Shelled equivalent for nuts, including cocoa beans. Also including miso and shoyu (soy- 


bean preparation) in terms of soybean. 
26. Consumption of commercial fertilizers — Consommation d’engrais commerciaux 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Nitrogenous (N) — Azotés 629.1 681.7 584.1 753.1 695.2 689.3 739.2 724.0 775.0 850.0 9889.4 


ee nu: , 0 6093 665.3 
1 (P,0,) — Phosphatésl | : . |... . 2904 3894 440.0 4911 4525 4519 5058 5090 546.0 
es oe 2 on fie! Que 3209 4374 5247 599.7 4928 537.8 597.7 579.0 607.0 611.9 652.2 


1 Excluding ground rock phosphate. 


1 Non compris les phosphates naturels broyés. 
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JAPAN 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (Cont'd) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (Suite) 


27. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 


| 
(thousands — milliers) | 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 . 


Garden tractors — Motoculteurs . . + . . . . . . 338 517 1020 10201 14141 18121 21831 24901 2725 so | 
Millkineinachimes!——s irayeusesia sy ene) uae ay een oc PE sats ne 19 eine aie re nt cia | 


| 
; 4 i i e i i 3-3.5 ch.). | 
1 Including small garden tractors weighting 68 kg and developing 3-3.5 hp. 1 Y compris les petits motoculteurs (moins de 68 kg et puissance de ) | 


28. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 


(metric quintals — quintaux métriques) | 
ns 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 | 


Insecticides 
D.D.T. and related.compounds — D.D.T. et composés de la même famille. . . . . 7106 6696 6605 7848 7897 8446 7203 
Benzene hexachloride and lindane — Hexachlorocyclohexane et lindane. . . . . 19696 17437 20613 23741 21567 26446 31 460 
idrinz—pAld rine eat eco. Ernest ee ee Oe 1125 12561 1584 1861 1873 2 072 Zon 
Dieldrin — Dieldrine +. . i a not Enr te ae 148 126 93 84 94 78 67 
Organo phosphorous compounds — Composé. organiques phosphorés a 17791 106921574023" 080 210407977202 
Arsenicals — Préparations arsenicales . . NÉE Tr San 9922 9698 10167 10638 10 277 8 301 5 950 
Mineral oils and dinitro compounds — Huiles minérales a gomposés dinitrés 0 » BSH COA Bsiete EY Sel Wega WALA 9 269 
Botanical insecticides — Insecticides botaniques . . po grt Oh er geil heed 1180 12638 1454. 1621 1130 691 861 
Endrin and other insecticides — Endrine et autres ie Pie RS Es à 2452 2573 2635 2953 2680 2554 2 538 
Fungicides — Fongicides 3 
Sulphur and compounds — Soufre et composés du soufre . . . . . . . . . 169775 182918 155174 147 462 158 262 156374 154 769 
Copper and compounds — Cuivre et composés cupriques . . . . , . . . . 49597 53564 60547 70831 85965 85747 80 296 
Mercury compounds — eee INÉTCUTIELS = Re et Gee es © cee de 2 82002398 AYA FACIL 1 677 835 
Dithiocarbamates . . DU OS; NCA . 10132 9557 10138 14998 12656 17029 26294 
Captan and other ie — Cha et ue actes DE con ER RP RE 18728 21086 8010 7/962227768 3.214022 103 
Eurhigants = Produits pour tumigations 7 10168650 87769404. 69660 -85032 9447493433 
Herbicides . . ET, OR EE PP ON 60 4414 150158) 824359218 703 220974. 234 1917250765 
Rodenticides — Produtts contre ic roneeurs Beha Meh ane vege a) ee 59 229 53 61 104 109 109 
Other pesticides and animal dips — 
Autres produits antiparasitaires et produits pour bains antiparasitaires . . . . . . 14 35 12 26 54 39 58 
1 Year ending 30 September. 1 Année finissant le 30 septembre. 


29. Forest products — Produits forestiers 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Logs (thousand square metres) — 

Grumes (milliers de mètres carrés) . . : 43794 45438 48515 49893 49807 50193 50678 49534 51023 51813 
Bamboo (thousand bundles)1 — Bambous (milliers de bottes) 6402 7729 8904 9867 10569 10511 9560 8549 8550 8230 
Charcoal (thousand metric tons) — 


Charbon de bois (mulliers de tonnes) . YTS) ALES 1504 1264 1116 900 OZ 593 517 450 
Firewood (million bundles) — Bois de feu (millions ae fagots) 245 221 232 201 180 174 147 120 109 91 snail 
SK ——… — ….—…—— "| 
190 cm. 1 De 90 cm. 


30. Fish catches: nominal catch (live weight) — Pêche: prises nominales (poids vif) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


—————__—_—————__——__—_— | 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Fresh water fishes — Poissons d’eau douce . . ¢ 40.7 38.6 995 32.1 ole 36.9 39.9 41.1 43.4 47.2 49.8 
Salmons, trouts, smelts, etc. — Saumons, truites, éperlans, ete. . 226.1 2079 175.3 1841 1906 1794 1530 1845 1623 186.5 153.9 
Flounders, halibuts, soles, etc. — Carrelets, halibuts, soles, etc. . 1806 2690 5092 5906 5012 2327 28 3 2163 2730 2996 2610 
Cods, hakes, haddocks, etc. — Morues, merlus, églefins, etc. . 3449 4428 4475 4211 3986 6212 779.2 781.0 860.6 13431 17150 


Redfishes, ro congers, etc. Rouet perches, congres, etc. | S7 val } 
i DRE ee ee 1409.0 1503.8 1449.3 { : 492.9, 5219 5502005727 557.6) CTI GA 


1119; : 
eels aoe I ee 9.3 1096.1 943.8 818.0 882.3 845.9 748.5 607.8 


Ha € S, Sa EC es; no EC . . . 672.0 568.4 512.9 642.2 515.5 451.6 401. . wl 5 . 527. 
: 3 813.1 906.6 930.4 { 


Mackerels, billfishes, nue de — 443 
A ee coe ee er eee O 527.4 587.7 631.5 812.6 758.2 836.6 1 165.0 | 


Sharks, rays, chimaeras — Requins, raies, chiméres ; wines 82.9 86.0 83.9 78.3 81.5 
; , RS ‘ | : . : 77.4 69.0 66.9 ï | 
Fe dus —= Criistacts: 0 SR GE SR ES RAP MCE 1422581 161.4. 155.8 134.2 hee i) call 
ne uscs PR Mollusques . . ete COR SRE À 1 919.2 1053.3 1103.5 1012.4 1188.1 1329.3 960.1 1138.1 1147.6 1 266.8 1 472.7 
quatic plants — Plantes aquatiques a eS COR 339.7 337.6 387.2 424.8 501.5 425.7 361.0 406.3 436.8 534.0 503.5 


RO | 
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V. INDUSTRY — 


INDUSTRIE 


31. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
(1963=100)1 


JAPON 


185 


Weights — 
Coefficient de 1959 1 
nee 960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
General — Ensemble des ES ee rrr 100.0 56.0 69.7 63.2 89.8 ~ 100.0 115.7 120.2 185.9 162.0 190.3 
ane == linGlingusies Berets = og 5 en Ge 2 84.4 92.1 98.6 100.8 100.0 100.9 99.5 105.3 103.8 104.8 
oal — Charbon . : a 122 91.2 98.5 104.9 104.6 100.0 97.8 JE 987 9122 89.4 
Manufacturing — Industries manufactärières F 3 93.6 94.9 68.9 82.6 89.6 1000 116.2 1206 1368 164.0 193.5 
Food and tobacco — Industries alimentaires et du tabac £ 10.6 65.2 69.1 74.6 80/7. 100 00108-71155 1264 18229) ee TALS 
Textiles Sak 11.4 69.3 81.8 88.3 S32 O00 L1G. 7) L825 13015) 42 2 TE 07 
Lumber and products - — Bois d'o oeuvre et produits ‘du bois 2.1 78.6 87.4 92.6 94°65 «100-0 106.1 107-4 T1 122 512812 
Paper, etc. — Papier, etc. . 3.6 5841 70.0 84.4 90:3) MOD OS TS OS CO OTA 2 S 1592 
Leather — Cuir 0.6 51,5 57.8 75.1 903 100 OU T048 107.2, 1105 1133071523 
Rubber — Caoutchouc : : 1.6 57.4 71.9 82.1 S11 1000 107-6" — 1046) 1129.5" 132.7 156.9 
Chemicals, etc. — Produits chimiques, ee F x 9.0 57.4 69.2 78.9 90.4 100.00 113.3 1242 1404 1643 190.4 
Petroleum and coal, » etc, — Pétrole et charbon, etc. . 1.6 48.6 62.0 74.5 83:9) L000 118: Salo GP TS GANT o-oo Loe 
Ferrous metals — Métaux ferreux : 6.5 53.3 70.1 88.8 88.4 100.0 124.3 PHP RG SIGE T5 
Non-ferrous metals — Métaux non ferreux . : 2.5 56.4 74.7 89.4 870 100 O2 T2 SNS 7 SI GE TO GEA 
Metal products, etc. — Ouvrages en métaux, etc. . 5.8 56.5 71.8 84.9 89.3 L000 ee LL G27 Sto eA epee 2 2175 
Machinery, etc. — Machines, etc. 3 : 30.0 45.4 62.5 80.7 908 1000. 912251 23:0 4G Oe G7 ol eo oes 
Electrical machinery, etc. — Machines électriques, etc, A 9.2 45.3 62.3 82.0 941 100-097 -118:4 115.2 14 187.2526 
Transport equipment — Matériel de transport . 9.8 47.8 62.1 79.6 89:85 100.0" NIET 2 SIG 1255750 
Other manufacturing — Divers . 3:57 42.9 56.6 71.4 SLA NICD OST ANT TS TS 2 RITES TI 047 
Electricity and gas — Electricité et gaz . 4.2 62.8 73.7 85.8 94 100.07 11278 1205 1 S253 50s 665 
1 Original base: 1965. 1 Base initiale: 1965. 
32. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Coal — Charbon . . bn LL Sert Estee at OES 49674 47258 51067 54484 54399 52052 50928 49536 51347 47482 46569 
Iron orel — Minerai de ferl re eS ee fem ea 1146 1401 1574 1594 1441 1364 1432 1.427 \s70* 12745" L139 
Antimony concentrates2 (metric tons) — 

Concentres 1 antimome2 (tonnes) Ps) nr, RH 270 308 274 195 172 192 503 183 77 58 19 
Chromium ore (Cr,O, content) — 

Minerai de chrome (teneur de Cr,0,) + . . . «+ + . 14.6 20.1 23.8 24.8 20.6 15.4 15.2 14.4 iil 15.4 9:5 
Copper concentrates — Concentrés de cuivre. . . . . . 81.5 85.2 89.2 964 «103.6 «L073. el06:2 TO OMIS A7 21199 
Gold — Or (kilogrammes)  . A 8103288 Slam eS) lsc eo 161 8 914 5) 8 I TE TOO PSS TO TS TS OO mA 
Lead ore (Pb content) — Minerai de plomb (teneur de Hae À 36.7 36.1 39.5 46.3 535 52.7 54.1 55.0 63.1 63.5 62.9 
Manganese ore (Mn content)? — 

Minerai de manganèse (feneur de Mn)2 . . . . . . 111.4 123.7 120.3 106.3 103.9 92.5 92.6 96.0 100.5 102.9 94.2 
Silver (metric tons) — Argent (tonnes). . aha 203:8° ~~ 206.9" “215.07 247.6" 269;4 ~ 274.1 2711" 280.0 ~~ 3320/9" "335.9 332:6 
Tin-in-concentrates (metric tons) — Concentrés d’ étain (tonnes) 1123 1005 857 868 873 874 795 840 988 1188 946 
Tungsten concentrates (metric tons) — 

Concentrés de tungsténe (tonnes) . . 480 650 589 562 634 466 521 433 413 493 674 
Natural gas (million cubic metres) — Gaz naturel Gallons ae metres cubes) 

Petroleum and gas field — Gisement de pétrole et de gaz . 356 468 676 SOL 167 679i C2 7.29 ela 8672 2020 

(oalmime— Mines decharbon . - . . « « «« 123 136 148 158 200 208 240 240 276 288 288 
rude petroleum — Pétrole brut. .*. . . . =. + . 367 406 526 657 760 785 657 671 778 787 781 
Salt8 — Sel8 . . TT <a a FE 1085 1170 834 849 879 747 893 846 870 985 938 
Zinc ore — Minerai ae ZINC ee ce. ieee ie ee ere | 143.0 142.3 156.7 168.3 192.5 198.0 216.5 221.0 253.6 262.7 264.3 
Sulphur refined — Soufre raffiné . . . . . . . . . 181.0 219.1 247.6 242.3 2240 222.6 241.2 213.2 229.7 204.4 26055 

1 Including iron content of iron sand. 1 Y compris le fer des sables ferrugineux. 

2 Content of concentrates. 2 Contenu des concentrés. 

3 Years beginning 1 April of year stated. 3 L'année commence le ler avril. 

33. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 

Meat — Viande. . ms es 310 358 Ext 376 498 490 540 589 722 764 767 
Salted fish — Poisson salé 

Herrings, sardines, anchovies — Hareng, sardines, anchois . 135.3 118.8 1148 1220 118.9 1124 1042 104.4 98.6 105.7 

Cods, hakes, haddocks — Morues, RE sans ti 4 ae 12.8 17.8 15.3 16.3 19.3 18.9 22.9 23.6 23.8 26.8 
Wheat flour! — Farine de fromentl . . hr > Dalley 52982 871 OLY URNS PAA ASIN) 2977 3 234 3294 3406 
Sugar (raw value) — Sucre (non raffiné) . . . . . . 119.0 145.0 149.0 200.0 284.0 375.0 379.0 569.0 548.5 529.0 607.0 
isreaiiicwten met sn Ga ss eee es et Le + © 38.7 40.4 45.0 48.2 50.9 51.4 51.8 59.7 73.3 78.9 ae 
Tea— Thé. . : 74.6 79.5 77.6 81.4 77.5 er Lee Baas ee here ae 
Beer (thousand hectolitres) - —- Bitre (milliers Whectolitres) . 5 229071500009 287012 295 151037 
(Cigarettes (billion — milliards) . » »= «4+ «+--+ = 102.55 115.5 125.1 182.5 147.5 151.2 162.9 178.8 179.8 195.0 196.5 
Sn DACCOR NT ADAGE Ii) SP gl, cea sey per ou 138.0 129.0 120.0 126.39) 1991 bys Alla? 192.5 -197:5 209.0! 193.0 
Cotton yarn — Filé de coton. . cn it Thea sen 439.0 475.6 551.4 558.6 491.3 479.7 503.1 549.3 505.6 536.3 551.2 
Cotton fabrics (million square metres) — 

3083 2938 2965 3013 2913 2825 2744 

Tissus de coton (millions de mètres carrés) . . +» + + 2626 2757 3222 3383 
Wool yarn — Filé de laine ) F 92.8 116.0 133.7 143.8 147.8 152.1 149.1 155.2 1643 1644 163.7 
Woven woollen fabrics (million square metres — ; 

Tissus de laine (millions de mètres carrés) . . = ; 221 267 316 335 333 356 350 341 345 377 385 
Woven rayon and acetate fabrics? (million square metres) — 

Tissus de rayonne et d’acétate2 (millions de mètres carrés) . 1612 1673 1828 1775 1642 1624 1595 1653 1661 1624 1632 


JAPAN 


V. INDUSTRY (Cont‘d) — INDUSTRIE (Suite) 


33. Manufacturing production (Cont’d) — Industries manufacturières: production (Suite) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


“Ses ore” Se ee RL M CARS Ve Jen nr Re 


3532 4127 4205 4577 5024 5164 5691 6232 6861 
Pulp — Pâte à papier . . PT 2372 3007 1 44858 55090 
Paper (foreign style)3 — Papier (ty pe étranger)8 » 2 2 «  1/768.8"°2 182.5 2'483-08 72 ee ee ety eae ae oer ng cig saa 
Tire (thousands) — Pneumatiques: pre (milliers) .… . 4255 6113 10100 1356 ech Celie 727.50 C0B1S A0 TRES 
Soda ash — Cendre de soude . . ap BOM cet DEC 383.3 449.0 515.6 sa À On ; aon ; + ae > 000, aa 
Ammonium sulphate — Sulfate d’ ammonium ee Ns calle 2610) 263455 242306 2 4310 4991. 5372 5655 6031.) 6200 60 
Sulphuric acid — “Acide sulfurique TR TS + + + oO yet gia) 1622. 075041002001 208 an aoe cage ES 
Caustic soda — Soude caustique. =< 5 . .§ «© «= = « 592 720 ; oa ee 1809 .1663- 1661 92550 1291/8) VIE RE 
Superphosphate# . . fe See) Gee Ce we «hes 92.6 825.9 1069.0 1383.8 1608.8 2004.2 2688.2 2592.0 
ee Sb i | 1 1 | | | a8ete 21868 30311 37200 44554 57407 69917 81798 97261 117892 199.990 
— P t ROIS Gg 6 8 o 20 4 i 
Se EN i Rae tolé: || AME 00 HT BSS BIS DU iG #00 mia flee fas 
lloys — ~ Fonte et ferro- lose SO 7691 9847 12341 1638 . 
Bee ee ace: ae : PE 2 : F : oan s iy yn es aes 12118 16629 22138 28268 27546 31501 39799 41161 47784 62154 66893 | 
Aluminium | 
i 1 265.8 293.9 $837.3 382.1 481.9); 

PAMADVE = ike tS oo A won ot Go om oo c 84.6 100.1 133.2 158:7 S74 22:9 | 

Seconde 2CHUSIOn ao 5 SG Ap eG Om CS 23.5 37.0 49.5 69.5 71.5 92.4" ~ 107.8 12327 ne ne ei | 
Lead, primary — Plomb, Ire fusion. . . .... - 38.5 60.9 69.4 75:71 87.8 94.7 99:4 102.9 ; ae - = : A | 
Hpametale1EtIneMEtAl ac en oven ter uetow Gun ct ut 1.343 1.329 1.208 1.669 1.886 2.005 1.985 1.644 : i « | 
Zincprmay —— ZINC LE fusions. 2.) a een 137.4 155.5 175.5 207.0 239.6 275.9 308.7 353.5 428.8 502.6 588.0 | 
Radio receivers (thousands) — 

Radiodiffusion: postes récepteurs (milliers) . . . . . 5028 10248 13344 14403 15487 18001 25627 24710 27925 31624 29 808 
Television receivers (thousands) — | 

Télévision: postes récepteurs (milliers) . . . . ws 1205 2872 3578 4609 4885 4916 5273 4190 5652 7038 9140 
Completed steel vessels (thousands gross tons) — 

Navires en acier (milliers de tonneaux de jauge brute). . 2012 . 1827 1758 1897 2182 2266 4078 5527 6396 7998851401 
Motor vehicles (thousands) — Véhicules automobiles (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . , . . . . 50.6 78.6 165.1 249.5 268.8 407.8 579.7 696.2 877.7 1375.8 2 055.8 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 235.7 342,3" 595.2 789.0. 867.7 992.9 1204112224 «1.4421 10797-22051 

Alternating current generators (thousand kV A) — 

Générateurs à courant alternatif (milliers de RVA) . . . aids ooe 28019 4716 6727 6768 4794 45556 95,292) 96 51610776 
Alternating current motors (thousands RW) — 

Moteurs à courant alternatif (milliers de RW) . . . . . 2508 3456 5784 7332 7068 6636 8736 7068 8400 11016 15 444 
Machine tools (thousands) — Machines outils (milliers) . . 32.4 48.0 80.4 115.2 1044 120.0 130.8 90.0 108.0 153.6 184.8 
Manufactured gas (million cubic metres) — 

Gaz d’usine (millions de mètres cubes) . . . . . . 3402 3737 4379 5003 5239 5339 5876 6610 6069 7992 9144 

1 Years beginning 1 April of year stated. Large mills only, 1 L'année commence le ler avril. Grands moulins seulement. 


2 Including finished fabrics. 2 Y compris les tissus finis. 


3 Since 1968, Japanese style is included. 3 Depuis 1968, y compris le type japonais, 
416 per cent P,O,. 416% de P.O... 


34. Construction — Batiment 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


KK 


New buildings (building started-floor area) (thousand square metres) — Constructions neuves commencées: surface de plancher (milliers de mètres carrés) 


Residentialg——ailabitations. NN 24220 26989 31113 37324 38456 45352 51309 58074 61924 75224 89 220 
Industrial — Immeubles industries . . . . . . . 5479 9372 13756 18807 16021 15647 19004 14077 14753 24202 27972 
Commercial — Immeubles commerciaux . . . . . . 5018 6065 7019 8984 8933 12607 15916 13413 15453 19386 21936 
@therss—eAutresecoustructionsa=mess- st) na. NN 7712 8340 9573 11757 13235 13231 16432 16736 17607 18586 21336 


aoe aEZa— EU 


35. Electric energy — Electricité 


Code Type 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 

Installed capacity (thousand RW) (end of March of following year) — Puissance installée (milliers de RW) (fin mars de l’année suivante) 
I+ P Total =o eS Oar 18366 21243 23657 25954 29153 34295 38072 41009 44814 49524 53126 
Fivdioe- wa CAEN. ace. - 10797 11408 12678 13506 14137 15106 15629 16279 16806 17123 17817 
P Total D TR Es : 15777 18424 20649 22756 25506 30211 33729 36502 39733 43 860 46 638 
Yo. : TE 9905 10513 11770 12576 13187 14109 14614 15274 15795 16108 16 799 

Production (billion kWh) (years beginning Pe of year Run — Production (milliards de kWh) (l'année commence en avril) 

I+P Total AS ee oe 85.4 99.1 115.5 132.0 1404 160.2 179.6 192.1 215.9 245.5 270.6 
Hydio™e fee es 60.8 61.7 58.5 68.0 62.4 69.2 69.0 76.7 79.8 69.7 74.6 
P Total Fee e CPP Ee << 74.6 86.8 101.7 116.8 1240 141.3 158.2 167.7 187.6 2144 233.3 
Hydro LR eee 55.2 55.9 59°] 62.4 57.1 63.6 63.2 70.1 7325 63.9 68.4 


——————_——————_—— 
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Y. INDUSTRY (Cont'd) — INDUSTRIE (Suite) 


36. Value added of industrial production at current market prices! — 
Production industrielle: valeur ajoutée aux prix du marché courants! 


557 
239 
136 
54 
17 
27 


6 
875 


707 


16 
73 


29 
181 


201 


399 


>” 

7; (billion yen — milliards de yen) 

Breech of sadnsiry — Branche # activist a, 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 

All industry2 — Toutes industries? . . . . . . Tart 3583 4254 5496 6661 7677 9298 10 

Mining and quarrying? — Industries extractives’ . . 1 228" “sais 0217 2a oak 223 
Coal mining* — Charbon4 . 5 oer 11 167 147 151 139 148 131 
+ Metal mining? — Minerais métalliques® ane gla oe 12 40 41 46 47 48 48 
Crude petroleum and natural gas — 

Pétrole brut et gaz naturd . . : . . , . 13 5 6 8 9 11 15 
Stone quarrying, clay and sand pits — 

m Pierre à bâtir, argile et sable , . . . . . . 14 11 14 17 19 21 23 
Other non-metallic mini ing3,5 — 

ic mining, quarrying. 

Autres minéraux non métalliques3-5 , . . . 19 4 5 6 5 5 5 

Manufacturing? — Industries manufacturiéres? . . . 2-3 3175 3847 5035 6161 7098 8676 9 
Food products, except beverages® — 

Produits alimentaires, sauf boissoms§ . . . . 20 234 263 323 380 495 644 

Slaughtering, preparation of meat® — 

Abattage et préparation des viandess§ ww 201 4 4 4 6 12 15 
Dairy products — Produits du lait . . . . . 202 20 22 27 34 44 61 
Preserving of fruits, vegetables — 

Conserves de fruits et pus ae 203 6 8 11 13 17 22 
Beverages — Boissons . . PR nn) = 21 82 95 107 124 138 173 
‘Textiles . . 58 ot Me 23 324 397 485 541 616 746 

Spinning, weaving ‘and fnéshios - — 

F Filiture, tissage et finissage . - . . . . 231 279 345 418 463 516 602 
Footwear, wearing apparel, etc.T — 

Chaussures, articles d’habillement, etcT . . . . 24 42 47 59 74 101 158 

Footwear — Chaussures . . Er ee 241 6 6 7 9 12 20 

Wearing apparel, except ec — 

Articles d’habillement . . RTE 243 32 36 44 55 74 115 

RS ir and fe products — 

Cuir et fourrure et leurs produits. . . . . . 29 10 11 14 16 21 32 
“Wood products, except furniture — 

Produits du bois, sauf meubles . - . . . . 25 103 117 144 183 214 267 
Furniture and fixtures — Meubles . . . 26 35 39 53 71 30 130 
Paper and paper products—Papier et articles en ae 27 124 162 193 233 252 329 

Pulp, paper and paperboard—Pâte, papier et carton 271 79 111 122 143 145 180 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . - 28 164 168 202 249 300 406 
Rubber products — Produits du caoutchouc . . . 30 54 62 84 112 118 143 
Chemicals and chemical ama a 

Produits chimiques? . . a Ses ee 31 358 472 590 697 778 944 1 

Basic industrial chemicals? — 

Produits chimiques de base? - --- - - . 311 Ya) 312 398 454 492 573 
Products of petroleum and coal — 

Dérivés du pétrole et du charbon . . . . . 32 40 59 80 85 87 101 
Other non-metallic mineral products — 

Autres produits minéraux non métalliques . . . 33 152 183 238 294 343 426 
Basic metal industries — Métallurgie de base. . 34 230 415 565 715 627 750 

_ Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base 341 225 326 444 586 460 591 
Metal products, except machinery, etc. — 

7 Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. . 35 135 165 227 315 388 485 
Machinery, non-clectriczl — Machines non électriques 36 259 312 464 612 757 835 
Electrical machinery. apparatus, etc. — 

Machines, etc. électriques . . a % 37 303 383 530 711 843 904 1 
Transport equipment? — Matériel = A" ae 38 337 345 473 500 626 782 

Shipbuilding and repairing — 

Construction et réparation navales . . . . . 381 170 140 130 132 162 169 
Motor vehicles — Véhicules automobiles. . . . 383 130 175 302 323 407 544 
Aircraft — Avions RS ne ne is" de 386 10 9 12 14 12 21 

Miscellaneous manufactures — 

Industries manufacturières diverses . - - + + 39 127 151 204 249 304 423 

Electricity and gas — Electricité et gaz . . - . . 511-512 180 195 234 281 345 399 
Electric light and power — Perhede 2 492 3° & 511 162 175 206 247 310 359 
Gas manufacture and distribution Gaz. . - . 512 18 20 28 34 35 40 


2 Manufacturing: prior to 1963, establishments with four or more persons engaged. 
2 Exciuding “Tobacco” (ISIC 22). 
S Saltcrn operations are included in “Basic industrial chemiicals’’ (ISIC 311). 
4 Estinates relate to calendar year. 
5 Pyrite ore mining is included in “Metal mining’ (ISIC 12). 
= Excluding slaughtering. 
À Excluding repair of footwear. 
8 Excluding 2utomobile repair. 


44 


1965 


11 386 
255 
142 

63 
14 
31 


6 
10 645 


795 


1966 


271 
147 
69 


16 


548 
486 
62 


1967 


JAPON 


1968 


1 Industries re avant 1963, établissements occupant quatre personnes ou plus. 


2 Non compris le “Tabac” (CITI 22). 
3 L'e xploitation des 
Les peser port 
5 L'extraction des pyrites est rattachée aux 

6 Abattage du bétail non compris. 

7 Non compris la réparat ion des chaussures. 

8 Non compris la réparation des automobiles. 


ra 


t sur l’année civile. 
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“Minerais métalliques” 


(CITI 12). 


salants est rattachée aux “Produits chimiques de base’? (CITI 311). 


JAPAN D 
V. INDUSTRY (Cont’d) — INDUSTRIE (Suite) 


37. Gross fixed capital formation at current prices by industry — 
Formation brute de capital fixe aux prix courants par branche d’activité 
(billion yen — milliards de yen) 


i i —  —_— 


Branch of industry — Branche d'activité ISIC— 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967, 1968 
1-3 
All industry! — Toutes industries! . . . 511/2 en A a ne ate eS Ha ee ae Act 4 
Manufacturing1,2,3,4 Industries cel 2, 3 4 2-3 606 720 W188) V67 lee 726 et G0 omen LOS eee ECG eee GE 3 
ucts, except beverages2 — 
tes NE RER sauf Fe eee ne 20 34 39 59 79 102 89 102 100 Dés te a 
reparation of meat! — 
oe ar à des viandesl . . . 201 1 1 1 2 2 2 3 4 3 
Dairy products — Produits du lait . . . . 202 5 11 13 LE 13 16 
i f fruits, vegetables — | 
eee aes de fruits oe lésumesi, 40 = 203 1 1 2 À 3 3 3 4 
Beverages — Boissons. . . +. + + «© + . 21 13 13 20 29 48 39 32 44 
“Lobaccot—) Labac eam Ce eee st 22 Be bee sone Le 1.2 fers ase oe sie ace see 
Textile rene MN re 23 51 49 79 87 91 104 131 96 os aoe 0e. À 
Spinning, weaving ane Guuhiee —- | 
Filature, tissage et finissage . . . . + . 231 46 43 66 75 52 77 103 78 
Footwear, wearing apparel, etc.3 — 
Chaussures, articles d’habillement, etc.3 . . . 24 3 3 5 7 10 14 13 10 
oatweata——=G baissit cs le aan SR TS 241 — — 1 1 1 2 1 1 
Wearing apparel, except footwear — 
Articles d’habillement . . DRE ie 243 2 2 3 5 Uf 9 10 7 
Leather and leather and fur products — 
Cuir et fourrure et leurs produits. . . . . 29 1 1 1 1 2 3 2 2 
Wood products, except furniture — 
Produits du bois, sauf meubles . . . . . . 25 13 14 20 27 32 34 37 34 
Furniture and fixtures — Meubles . . . . . 26 3 3 6 8 12 12 14 ig} 
Paper and paper products—Papier et articles en papier 27 33 44 73 88 83 60 80 82 
Pulp, paper and paperboard — ; 
Pate, papier et carton . . a 271 24 34 61 68 68 37 56 59 
Printing, publishing — orme et édition RE: 28 11 14 17 26 32 48 46 40 
Rubber products — Produits du caoutchouc . . 30 6 9 15 21 24 20 23 20 
Chemicals and chemical products—Produits chimiques 31 101 107 187 224 242 241 341 305 
Basic industrial chemicals — 
Produits chimiques debbase sees) te 311 88 87 161 188 201 196 292 260 
Products of petroleum and coal — 
Dérivés du pétrole et du charbon . . . . . 32 18 13 25 57 31 46 56 57 
Other non-metallic mineral products — 
Autres produits minéraux non métalliques . . 33 36 38 63 80 87 93 111 95 
Basic metal industries — Métallurgie de base. . 34 110 166 262 346 309 303 301 287 
Iron and steel basic industries—Sidérurgie de base 341 96 150 29 300 273 263 257 233 
Metal products, except machinery, etc. — 
Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. . . . 35 16 22 35 60 71 57 72 62 q 
Machinery, non-electrical — 
Machimesenoneclecttiques. < .). «eee ae 36 35 41 85 161 182 132 132 112 
Electrical machinery, apparatus, etc. — 
Machines, etc., électriques . . . 5 37 51 66 107 157 173 118 119 100 
Transport equipmenté — Matériel de het : 38 59 57 101 160 136 125 201 213 
Shipbuilding and repairing — 
Construction et réparation navales . . . . 381 25 16 13 25 26 24 32 33 
Motor vehicles — Véhicules automobiles. . . 383 27 36 80 124 96 92 159 173 
Aircraft. "Avions 4am. Bo. cfm. . & 386 1 1 3 5 5 3 3 2 
Miscellaneous manufactures — 
Industries manufacturières diverses . . . . 39 18 23 33 51 58 68 70 64 
Electricity and gas — Electricité et gaz + + . 511/2 1392 1568 1774 2015 2255 2426 2592 2704 2 872 
Electric light and power — Electricité Sek 511 1296 1457 1651 1880 2107 2267 2364 2524 2 671 
Gas manufacture and distribution — Gaz. . . 512 96 111 123 135 149 159 169 180 201 


——————————— — ——— ] ee ee 
1 Excluding ‘‘Tobacco” (ISIC 22). 
2 Excluding slaughtering. 

3 Excluding repair of footwear. 
4 Excluding automobile repair. 


—SSSS—Sseese TE 
Non compris le ‘‘Tabac’’ (CITI 22). 
2 Abattage du bétail non compris, 
3 Non compris la réparation des chaussures, 
4 Non compris la réparation des automobiles. 
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JAPON 
VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS : 


38. Railways — Chemins de fer 


——— eee 


ET ee 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Length of railways! (kilometres) (as of 31 March) — 


Longueur du réseaul (kilomètres) (au 31 mars) . 20276 20357 20402 20482 20 
; ; 519 20516 206 
Rolling stock (number) (as of 31 ee = Matériel roulant (au 31 mars) ee ee 
omotives . . 3  S 59406 5379 5292 5013 4953 4893 4902 49409 5115 5 
095 5016 
anaes ler aca es TS EL 15 869 16500 16940 17741 18940 19953 20595 21695 23687 24430 24833 
DOCS NAN) DES ss | Fin 110.40 109.78 110.78 116.58 123.9 : : 
Pr recul 9 128.46 134.41 135.97 139.52 135.75 139.98 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilométres 157.55 168.72 180.89 194.59 207.30 222.04 238.92 251 
1 irs-ki Ds Chit : ? à , ; : j ’ 84 258.28 266.70 275.78 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 45.15 48.64 53.44 56.64 57.45 58.10 59.58 57.25 5499 58.59 59.87 


1 = = , : 
Japanese National Railway only. 1 Chemins de fer nationaux seulement. 


39. Roads — Routes 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Length of roads (thousand kilometres) — 


Longueur du réseau (milliers de kilometres). à . «= * 943.4 952.9 959.9 961.9 972.7 968.4 971.6 985.5 989.9 989.3 997.2 
Paved roads — Routes à revêtement dur . . 19.5 215 23.8 26.7 29.8 34.1 39.6 61.9 74.0 73.9 90.1 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface — 
Routes empierrées-ou.stabilisées...... … ea … » 63.5 83.0 
Earth roads graded or drained — jos 9361129352 za) } sono 923.6 915.9 590.4 618.2 
Routes en terre aménagées ou drainées. . . . . . 858.4 851.3 
Unimproved roads — Routes sommaires 325.0 288.9 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules maiomobes: en Giacnlaron (gnilliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . . 259.64 318.855 457.3 664.0 889.1 1233.7 1672.4 2181.3 2833.3 3836.4 5 209.4 


Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 1053.5 1187.2 1646.1 2118.6 2643.8 3288.4 3968.3 4642.4 5478.6 6448.9 7 407.2 


40. Shipping — Transports maritimes 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Merchant shipping: fleets (thousand gross registered tons) (as of 30 June) — Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge brute) (au 30 juin) 


IDEAL 2 = ae RU Res oot Ve AGDE 27706931 7954 8870 9977 10813 11971 14723 16883 19587 
Tankers — Pétrolicrs or ae 103901307221 S69e™ 19235 2278 22/0340 3.145 983 7005 05 RS 0500755 
International sea-borne shipping (million nettic fons) — Transp orts maritimes internationaux (millions de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 9.28 10.08 11.05 15.41" 18:86 18:36 22:05" 022768 2501872712 225027 
Goods unloaded — Marchandises débarquées. . . . . 49.12 64.96 87.62 118.52 123.14 138.96 172.34 198.68 223.32 283.69 321.17 


41. Civil aviation — Aviation civile 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus . . fps 22696 25642 29264 38575 51202 62811 70688 90050 100230 118704 153371 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres 1120 8 ; 686.31 842.12 1051.28 1679.70 2239.80 3127.56 3996.98 4593.61 5371.01 6597.06 9048.82 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 9354 12620 16170 29042 33975 41504 50748 91 542 131 345 169 174 233 520 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 5225 6742-) 7 946 9619 11476 14295 18995 22794 26283 29818 36 456 
International scheduled services (thousands) — Services réguliers internationaux (milliers) 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus . . PE 9601 11592 12655 15375 17417 20508 23730 30690 38826 49457 69 472 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . : 325.91 401.22 482.35 754.16 896.09 1211.36 1504.96 1928.13 2592.18 3157.37 4212.68 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 7641 9934 13027 23116 26243 31407 38143 63217 98584 130 240 193 115 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 4180 5530 6595 7855 9436 12049 16566 19021 22086 24068 26913 


42. International tourist travel — Tourisme international 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Number of visitors (thousands) — 
Nombre de touristes (milliers) . + . . © «© «© «© + 100.3 12322 155.2 190.4 212.5 237.5 284.5 299.3 346.0 383.9 421.5 


43. Communications 
(fiscal years beginning April of year stated — l'exercice commence en avril) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Sewer re eet Fae ake ee ee 
Letter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (millions) 


Domestic — Intérieur . . . MONET eds 5986 6436 6796 7307 7862 8491 8843 9340 9580 9829 10187 
Foreign: received — Etranger: regu 0 EN nas 45:02 (02.20 * 59.71 62.53 66.26 73.18 78.72 84.96 92.19 97.11 105.52 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . Pi sie 39.55 43.50 48.76 55.13 56.25 60.07 67.44 74.10 8438 86.25 93.34 


Telegraph service: number of telegrams (thousands) — 


S télé hique: nombre de télégrammes (milliers) . 
FRET tater (millions) . D RS RUE. 84.11 87.76 89.63 96.81 9358 98.07 90.41 85.25 81.36 77.67 72.46 


2 733 
d — Etranger: requ . 1747 1869 1975 2080 2073 2225 2349 2380 2557 2656 
Foy ue. Etranger: ee: 1846 1961 2125 2269 2257 2425 2534 2591 2782 2923 3005 


Telephones: number in use! (thousands) — 
Téléphone: nombre d’appareils en service! (milliers). . . 5096 5900 6901 
1 Nombre total d'appareils mis en service par Ja Société anonyme des télégraphes et téléphones 
1 total numbers of telephones operated by the Nippon Telegraph and om pp 
oa imaged Osea, (NTT) and er ‘““Yusen Hoso Denwa’’ (Wired Broadcasting du Japon (NTT) et la Yusen Hoso Denwa (appareils branchés sur lignes de radio- 
LEE distribution). 


8058 9336 10682 12251 13999 16012 18217 17331 
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JAPAN 
VII. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


44. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
= MA Sw CR 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
LEP 7 = 


lue in billion yen — En milliards de yen 
Fes Gif) — Importations les N'a dcr 1092 1296 1617 2092 2029 2425 2858 2941 3428 4 199 4675 
Exports (f.0.b.) — nn ees MEET. CR: 1036 1244 1460 1525 1770 1963 2402 3043 3520 3 759 4670 
Balance — Solde . . . . ee, — 56 —52 —157 —567. —259 —462 —4560 1020092040 5 
Value in million US dollars — En Dites de ee EU 
Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . + 3033 3600 4491 5810 5637 6736 7938 8169 9523 11 663 12987 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) . . . . . . 2877 3456 4055 4236 4916 5452 6674 8452 9776 10442 12972 
Balam Soldes << 6 G@ & 6 0 o & 6 am —156 —144 —436 —1574 —721 —1284 —1264 +283 +253 —1221 —15 | 
D RCS rege Snes vee SR tS ee ee ee 


45. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 


(1963100) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Quantum | 
Imports — Importations 
General —. Indice, general) Ges) 5) 2) ae 42.4 53.3 65.6 85.6 84.6 100.0. 115.1 115.9 “1394.1 “169-9 T00 8) 
Foodstuffs — Denrées alimentaires . . . . . . 44.8 48.3 57.9 71.0 79.9 100.0 123.2 147.7 168.1 176.4 158:0D; 
Textile fibres — Fibres textiles . . . 3 65.2 80.8 89.4 108.9 85.8 100.0 94.4 99.1 107.9 115.0 116.5 
Metal ores and scrap — Minerai et déchets am terres é 30.1 59.1 Tes) 108.7 85.0 100.0 118.3 118.9 137.0 189.8 196.7 
Crude materials — Matières premières . . . . . 42.5 54.7 63.6 75.8 81.4 100.0 111.1 113.6 140.3 161.0 184.2 
Mineral fuels — Combustibles minéraux . . . . . 30.1 38.1 56.1 73.9 84.0 100.0 1210 142.9 162:9 199.7 238: 
Chemicals — Produits chimiques. . . . .. . 40.2 55.4 67.6 85.9 82.7 100.0 1383.55 115.6 140.2 174.6 —_199:93; 
Machinerye— Machines. Gala <«0ieh os Gola - 53.5 50.2 54.7 80.7 100.2 100.0 93:1 63.5 71.9 97.8 128.8 
Miscellaneous Diverse a-m me ey uel ee 25.6 40.9 65.9 100.1 78,1 100:0° 154.5 139:3. 8163.15 5257-32658 
Exports — Exportations 
Generali ——Indicesgénéral 9) 3 te 50.6 60.7 69.8 75.0 89.2 100.0 1240 159.0 183.8 190.3 236.25) 
Foodstuffs — Denrées alimentaires . . le Ce A teers 95.8 119.4 100.0 110.5 1155 113;7 88.6 129.6 | 
Textiles and products — Textiles et produits textiles ae 77.0 89.4 99.3 94.6 1046 1000 112.7 131.2 151.38 143.0 163.0) | 
Chemicals — Produits chimiques. . . . . . . 33.5 45.0 46.9 54.4 77.8 100.0 117.0 161.8 212.9. 239.2 29):45} 
Non-metallic minerals and products — 

Minéraux non métalliques et leurs produits . . . 61.3 73.4 85.7 85.9 88.7 10007 1S VIG 23 2 7e 
Metals and metal products — 

Métaux et ouviages en métaux , << 5 . » » « 28.6 31.5 42.2 44.7 65.0 100.0 104.1 146.4 156.7 149.8 200.6 
Machinery Machine ON OT Gieae Sou 41.9 49.3 64.6 76.4 100.0 140.6 190.5 236.2 261.5. 3394 
Miscellaneous — Divers . . . ..... . 56.9 74.1 83.5 87.4 97.8 100.0 96:5 1133 9122:0 83:2 see 

Unit value — Valeur unitaire 
Imports — Importations 
Cencrale——sindicesgeneralam, ane. ee Rees 106.1 100.3 1016 100.6 98.8 100.0 1024 1046 105.3 1050 103.6 
Foodstuffs — Denrées alimentaires . . . . . . 109.1 94.6 86.9 86.6 85.3 100.0 103.5 91-5 91:7 94.1 Sig 
Textile fibres — Fibres textiles . . . ; 105.3 89.4 96.3 98.8 CEA Le MOMIE 96.7 96.8 92.4 92.5 
Metal ores and scrap — Minerai et déchets veal igines : TES LOO 511229 114.8 109.4 100.0 107.2 111911502110 110972 
Crude materials — Matières premières . . . , . 96.1 102.4 106.9 102.0 101.4 100.0 99.0 104.7 109.1 108.8 108.1 
Mineral fuels — Combustibles minéraux , . . . . 139.7 120.9 109.1 104.1 102.3 100.0 96.1 94.0 91.4 92.6 92.5 
Chemicals — Produits chimiques. . . ... . 112.2, ~ 108.0) "106:3 106.0 98.5 100.0 93.3 95.7 95.9 94.8 93.6 
Machimerya—— Machines a, i) 3, « Gsuuh 6 0 80.4 88.0 93.0 93.6 $4.55 100.0 110.9 140.1 133.5 126.1 120.6 
Miscellaneous Divers", 1148 100.5 104.5 103.1 105.5 100.0 107.1 115.1 122.4 129.8 1349 
Exports — Exportations 
General sw indicescencralmme.y “05 0 104.6 1044 106.7 103.7 101.2 100.0 98.8 97.6 97.7 100.7 00% 
Foodstuffs — Denrées alimentaires . . 5 3 84.9 85.2 87.0 90.8 98.4 100.0 101.1 1030 117.9 115.3 115.2 
Textiles and products — Textiles et produits tie PS 92.8 92.6 98.8 98.1 96.4 100.0 101.5 96.7 93.4 95.6 97.4 
Chemicals — Produits chimiques. . . . , , , 138.1 124.9 122.8 118.2 106.6 100.0 104.2 107.4 99.9 90.8 87.8 
Non-metallic minerals and products — ; À | 

Minéraux non métalliques et leurs produits . . . 91.5 91.9 92.8 92.8 99.8 100.0 102.1 107.4 -1088 111.2 117.0 
Metals and metal products — : ; 

Métaux et ouvrages en RCE: apes Ge ee 117.9 115.7 120.8 113.7 1024 100.0 1035 105.2 101.8 1065 104.8 
Machinery —— Machines Mie Co CRUE 124.1 126.9 1246 114.4 109.2 100.0 93.8 92.6 94.3 99.6 98.8 
Miscellaneoust—s Dives RS 8 98.2 98.3 98.5 97.6 97-45 S100 019 5 T9 02910 128.8 192.4 

Terms of trade — Termes debate suse or + à ro à 928, O41, 05) 100.1 TO Aga ese aces ee 
— ees) Se Eas fa sion D TR RS 


RSR as 
Original base: 1965, 1 Base initiale: 1965. 


190 


JAPON 
VII. EXTERNAL TRADE (Cont’d) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 
46. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 

ll countries — Tous pays . ....... toe 3033.4 3599.5 4491.7 5810.1 5634.9 6739.3 7947.4 8184.5 9524.4 11664.7 12988.8 
Exp. 2876.8 3456.5 4054.7 4233.5 4917.5 5499.1 6677.3 8456.2 9781.5 10443.0 12973.5 

ECAFE countries — Pays de la CEAEO . . . . fImp. 931.6 1084.4 1283.3 1478.6 1470.9 1925.1 2256.9 2435.3 3027.0 3458.3 3833.7 
; lExp. 1015.8 1053.5 1414.2 1446.6 1556.1 1772.2 2137.2 2724.4 3154.1 3461.7 4317.1 
Developing ECAPE Countries —""7" 4a" | + Le 687.1 769.3 908.0 976.9 1001.2 1355.9 1617.9 1821.8 22349 25540 2791.8 
Pays évoluants de la CEAEO Exp. 945.8 963.5 1246.4 1323.9 1390.8 1569.9 1856.0 2343.9 2796.9 3038.2 3832.1 
Western Europe (including UK) — . . A 5 Sfitratey 263.6 350.2 393.4 566.4 6109 678.4 819.3 731.4 869.0 1212.5 1333.4 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 329.2 358.1 477.1 544.4 679.4 714.2 862.2 1068.8 1267.6 1417.3 1 646.4 
UK — Royaume-Uni PA > CNT ee | - 2 Trap: 59.4 103.5 99.1 137.1997145:8 1492 18721 162.6 2144 257.1. 2574 
lExp. 105249, 103498 1206 114.6 192.2 155.8 197.9 205.1 225.5 295.8 3646 

USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale ap. 2957 44.0 95:8° 161.9) 15860 177:7° 254.2 075 213472. 559:2 54655 
Exp. 20.4 38.4 68.8 SIS el ol. 186.7) 228.124 Sell eee A 0607 

North America — Amérique du Nord Les 1357.6 1489.8 1922.7 2586.6 2315.6 2682.7 3051.1 3052.4 3445.0 4172.4 4539.0 
Exp. 858.6 1262.1 1343.8 1294.8 1655.8 1793.7 2265.4 2941.0 3503.5 3618.5 4831.6 

DS eb ats-sis i, num ne. mad 5e Lis me es 1057.7 1116.1 1554.2 2096.7 1809.1 2078.7 2336.9 2381.0 2658.1 3212.7 3 528.6 
Exp. 692.5 1051.38 1107.5 1073.0 1410.6 1522.4 1866.3 2517.1 3009.8 3048.8 4 132.7 

South America — Amérique du Sud . ee 80.8. 1084 1448 257.1. 225.6 278.6 355.6 391.5 445.6 9 529.0.) 609:9 
Exp. DIS 2 J4U9) 179'5\) 233.15 9224.4 0197.62 212.7 248:5. «2797 280 9455 


Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 360.8 453.4 560.2 642.2 709.8 884.4 1092.8 1177.6 1271.8 1609.4 1960.9 
lExp. 927.9 508.8 451.1 487.4 453.8 610.8 780.9 1024.2 987.3 1093.4 1 246.8 


47. Composition of imports and exports — Composition des importations et des exportations 
(billion yen — milliards de yen) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


mports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 


Consumption goods — Biens de consommation 
Food Produits alimentaires 0. “où  . «,. 188.055 174,05) 190242508252. 377.2. 477.8 3509-8.) 576:65 9 62388 65722 
Others — Divers . . 21.3 2229 30.8 43.2 49.9 72.2 97,9) LOS Seen oO 4m 177 072516 


_ Materials chiefly for option 2004 Matières premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 547-3. 653.8... 787.0. 933:6.2920.3. 1129.8 1256.4. 1313.2 "1574.6" 1782.5) 202333 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d’équipement 189:2 292:9 4344 634.4. 501.8 522.1 697.5 - -726.6 835:271219:6 "1/2543 


Capital goods — Biens d’équipement. . . . . . . 144 ASO2e 1717S -246:1-99301.5 S184 327.52, 281.8 | 305.47 394.9) 9503.0 
Exports (f.0.5.) — Exportations (f.4.b.) 
Consumption goods — Biens de consommation . . 477.2 5704 647.0. 618.5 7141 7016 819.3 9145 1045.5 1104.2 1 287.2 


Materials chiefly for consumption goods—Matiéres premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 129.3 163,7 189.9 201.1 250.4 278.7 332.0 418.0 4945 4784 581.7 


Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d’équipement 62.0 62.5 68.4 73.0 74.4 9172 11647) 17357.) 156-8 1249-88 18677 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . 359.0 443.4 549.1 624,3 721.6 879.5 1134.6 1536.5 1822.6 2026.6 2614.2 


48. Value of imports and exports by SITC sections — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(billion yen — milliards de yen) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


mports (c.i.f., excluding re-imports) — Importations (c.a.f., réimportations exclues) 
SITC — CTCI section 0 188.44 173.89 190.59 230.96 252.62 377.21 477.78 509.77 576.59 623.85 652.33 
SITC — CTCI section 1 2.07 5.02 6.54 9.97 13.95 14.44 21.36 19.44 26.88 25.84 24.00 
SITC — CTCI section 2 467.41 624.70 781.33 989.69 850.28 989.30 1098.17 1140.23 1372.91 1599.29 1733.73 
SITC — CTCI section 3 185.14 200.65 266.97 335.51 374.87 435.89 506.67 585.38 649.33 806.21 962.99 
SITC — CTCI section 4 11.24 12.99 13.69 13-798 611.26 14.30 17.04 19:29 55 21045 18227 17.86 
SITC — CTCI section 5 59.85 79.53 95.47 120.95 108.13 132.83 164.91 146.93 178.93 219.81 248.33 
SITC — CTCI section 6 36.77 53.14 92.60 140.30 106.24 121.60 213.93 198.27 248.40 452.92 464.73 
SITC — CTCI section 7 Senger, Dore Rea ee 122.87 126.62 151.46 215.72 276.21 287.87 296.85 256.06 274.65 349.75 441.52 
SITC — CTCI divisions 71 + 72 Sic Coms: + 109.30 107.47 113.79 179.18 234.14 244.02 238.48 200.76 209.50 292.01 378.61 
SITC — CTCI section 8 . PS TS sf TE 16.23 72509 23-75 30.18 32.08 46.04 56.74 59.30 69.59 89.51 111.57 
SitC — CICl section 9 . . 5 0.11 0.15 0.50 0.50 0.44 0.48 0.32 0.94 1.10 1.51 212 

, 1 — ons plc, ab. 

“EITC ai avid 0 Fi ? x 5 ee 12 ) : 80.03 87.87 89.76 87.68 118.88 100.73 112.52 119.77 132.80 130.02 150.50 
SITC — CTCI section 1 1.83 2.33 2.38 2.87 3.35 3.43 3.78 4.01 4.94 4.05 4.94 
SITC — CTCI section 2 27.58 39.29 44.54 47.09 56.71 58.91 66.89 80.34 82.58 75.69 87.78 
SITC — CTCI section 3 4.48 4.58 5.88 7.16 7.01 9.94 8.49 10.81 11.41 11.89 11.26 
SITC — CTCI section 4 11.10 11.08 10.80 12.48 8.75 11.24 10.47 10.29 8.54 6.93 4.38 
SITC — CICI section 5 52.51 ” 63.74 65.19 72.82 93.95 113.38 138.07 196.89 240.99 246.35 289.88 
SITC — CTCI section 6 483.53 536.05 667.17 659.11 745.63 827.02 985.55 1231.76 1318.55 1311.66 1628.41 
BC CIC sections] PORTE LOS UE 227.78 293.19 333.63 398.66 443.75 530.47 704.81 951.37 1190.68 1374.11 1772.79 
SITC — CTCI divisions 71 23 72 pe as AR à 85.00 133.95 179.17 233.87 274.02 307.61 402.77 503.82 672.61 750.06 967.98 
BEIC — CTCI section 8 . SEL oe ee EE 142.78 202.18 234.97 228.94 282.37 300.49 356.17 420.05 506.36 580.83 695.27 
ACER Cle section & CN a. | ea ie ft 2 ee — — — — 0.01 0.01 0.01 0.84 0.79 0.57 0.48 
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VII. EXTERNAL TRADE (Cont‘d)— COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


49. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons — quantité en milliers de tonnes) 


(value in billion yen — valeur en milliards de yen) 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 
Wheat, unmilled — Froment non moulu . 


Maize — Maïs . 
Sugar — Sucre . 
Raw wool — Laine brute . 


Cotton (ginned) — Coton (égrené) . 


Iron ore and concentrates — Minerai de fer et concentrés I 


Iron and steel scrap — Déchets de fer et d’acier . 


0: 
lV. 


afer 
Uv. 


ae 
MO: 
lv. 


may: 
Uv. 


Copper ore and concentrates—Minerais de cuivre et d’acier fQ. 
V 


Soybeans — Fèves de soya . 


Natural rubber! — Caoutchouc naturel! . 


Wood and lumber — Bois et bois d’oeuvre . 


Coal — Charbon 


Petroleum, crude and partly refined — 
Pétrole brut ou semi-raffiné 


Pig iron — Fonte . 
Copper — Cuivre . 


Exports (f.0.b.) — Exportations (f..b.) 


Fish and fish preparations — 
Poisson et préparation de poisson 


Fertilizers, manufactured — Engrais chimiques . 


Plywood — Contreplaqué . 

Cotton fabrics — Tissus de coton . 

Rayon fabrics — Tissus de rayonne . 

Pottery — Poterie . 

Iron and steel — Fer et acier . 

Textile machinery — Machines textiles . 

Sewing machine (including parts) — 
Machines 4 coudre (piéces incluses) 

Radio receivers — Récepteurs de radio . 

Automobiles 

Ships and boats — Navires et bateaux 

Clothing — Articles d’habillement 


Scientific and optical instruments — 
Instruments scientifiques et d’optique . 


Toys — Jouets . 


1 Excluding natural latex, crude gutta-percha, etc. 
2 Thousand square metres. 

3 Billion litres. 

4 Million square metres. 

5 Thousand units, 

6 Thousand gross tons. 


10: 
live 
0: 
lV. 
. fQ.4 
Fe 
5 OS 
lV. 


1958 1959 1960 
2280 2412 2678 
55.5 57.8 63.7 
666 913 1354 
14.4 19.2 29.2 
1223281/7160091282 
43.4 37.7 40.0 
126 169 186 
68.0 76.5 92.6 
974 661 701 
122.5 127.9 151.2 
7614 10461 15036 
44,3 52.6 76.9 
1324 3920 4272 
22.7 69.5 Ti) 
212 336 465 
7.5 17.3 25.4 
905 $98 1128 
32.7 34.6 38.7 
121 143 156 
23.0 35.2 45.3 
4160 5704 6388 
31.8 48.5 61.3 
4646 4970 8292 
34.8 31.9 50.8 
16.5 22.1 31.1 
119.3 138.5 167.4 
2 259 983 

0.1 5.0 19.3 
10 14 59 
2.0 3.5 15.5 
268 308 307 
61.6 64.3 62.9 
1252 1560 1248 
23.9 29.2 21.4 
86.1 106.3 88.4 
20.0 27.5 22.5 
1041 1056 1191 
99:7 104.9 126.5 
1025.9 816.6 795.2 
67.8 58.2 63.1 
104.1 127.4 143.2 
17.4 21.1 24.3 
PESO GOS 2 ols 
90.0 SITS) 13957 
25.9 35.8 46.5 
9.8 12.6 17.4 
1732 1962 1784 
17.1 16.5 19.7 
3797 9250 13185 
12.3 38.6 92.1 
9.5 19.4 39.1 
6.7 14.9 28.1 
PATES 934 
120.5 128.8 103.7 
53.6 74.4 79.4 
20.8 26.8 33.3 
59.8 73.5 83.7 
22.2 27.8 32.4 
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1 Non compris le latex, la gutta-percha brute, etc. 


2 En 


1961 


2 631 
64.6 


1 831 
38.5 
1 393 
44.0 
247 
117.1 
796 
184.0 
21 239 
108.7 
6 551 
126.1 
440 
24.5 
1158 
46.4 
169 
35.1 
9 649 
93.7 
11 155 
67.7 
38.8 
193.9 
2 048 
41.3 
104 
24.8 


297 
58.6 


1 259 
22.7 


86.2 
21.1 


1 180 
125.2 
763.6 
57.8 
126.7 
20.6 


2 303 
136.8 
50.1 
20.9 
1 666 
19.8 


18 103 
57.7 


57.5 
38.9 


1 068 
101.9 


68.8 


38.3 


72.5 
30.0 


1962 


2 562 
65.1 

2 316 
48.1 

1 494 
42.6 
210 
104.7 
602 
135.6 
22 445 
115.0 
3 400 
98.2 
558 
32.7 

1 293 
47.8 
174 
34.3 
11 047 
113.8 
11 930 


72.6 © 


19 378 
63.7 


72.0 
40.5 


936 
84.7 


73.6 


46.0 
73.4 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 
3178 3592 3645 3917 4130 4073 
783 94.3 90.4 100.3 1107 104.2 
2645 3229 3434 3598 3960 5144 
56.0 751 833 87.6- 97.5 iim 
1471 1541 1723 1738 1816 2053 
85.9 89.8 56.1 455 440 “529 
231 222 242 278 264 288 
125.6 191.6 119.3 145.0 127.3 125m 
707 692 703 704 753 808 | 
156.4 155.5 155.9 149.0 155.6 180.8 
26268 31236 39018 46095 56695 68164 
1280 1513 188.5 2182 2585 9002 
4368 4985 3363 3480 6504 3910 
60.5 78.3 53.0 494 99.2 541 
600 620 619 717 1047 108m) 
33.9 368 46.1 688 85.7 103.2 
1544 1607 1847 2168 2170 242m) 
605 664 813 97.9 97.9 98m 
172 199 198 212 225 239° 
32.2 342 326 35.0 319 30.0) 
13982 15302 16921 21949 28279 33566. 
146.0 157.8 177.3 243.6 3364 417.9} 
11143 13233 17080 19509 25467 32423) 
65.3 76.0 97.3 109.0 1443 1866; 
59.6 722 841 99.3 1206 1398} 
284.1 334.4 377.0 432.1 5246 6067! 
1543 3350 2609 2821 6310 4411. 
26.6 55.4 45.0 425 1075 749) 
56 122 115 150 276 292! 
13.2 29.1 31.2 57.0 105.8 1268) 
373 459 410 448 58% = 
73.0 404 830 966 87.6 1012 
2324 2233 2626 2874 3579 3712! 
99.2 ~ 43.4" 58.35 65.9° 645 NEO | 
849 90.1 95.6 943 843 1062 
239 246 234 266 248° Sam 
1008 991 1008 993 802 666} 
110.8 111.5 1089 ‘102.9 989.3 985.93 
571.7 537.2 575.6 576.1 443.0 382.8) 
53.9 545 57.0 58.2 47.4 448) 
137.2 143.4 141.4 1496 151.8 167.8} 
25.5 285 304 32.2 344 414) 
5327 6592 9664 9586 8801 12768} 
252.6 327.4 464.5 465.5 458.1 616.5} 
41.8 _ ee be pa 4 
20.0 30.0 29.5 36.0 38.3 427! 
2013 2513 2608 2737 2728 3101. 
22.6 285 300 33.2 348 413) 
21938 22988 24952 32294 32953 36810! 
68.0 769 77.9 100.1 120.1 1517) 
96.9 152.5 202.0 206.6 365.8 618.7? 
48.7 65.0 854 110.1 156.3 256.7? 
1457 2522 3497 3973 4916 5479) 
122.3 176.6 269.2 296.3 353.7 390.3; 
76.0 90.6 1034 122.6 1208 139.4) 
59.7 618 78.0 97.8 113.2 1339) 
67.4 oh oe ss. es a 
819 33.7 35.4. 939.0 363 40m 


32.3 


ER ee ee | 


milliers de mètres carrés. 
3 En milliards de litres. 
4 En millions de mètres carrés. 


milliers. 


milliers de tonneaux de jauge brute. 
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50. Index numbers of wages! — Indices des salaires! 
(1963=100)2 
: 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
ae of earnings — Indices des gains 
ining — Industries extractives . . : 72 74 79 86 93 100 114 125 1 
. . . . 39 

Construction — Bâtiment et travaux publics es, Re cs 58 61 66 78 88 100 113 126 137 44 ee 

Manufacturing — Industries manufacturières . . 64 69 74 83 91 100 111 120 134 152 176 

Wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail 64 67 71 77 87 100 106 116 128 144 164 

Transport and communication—Transports et communications 65 68 73 82 91 100 111 122 134 150 169 
Daily money wages of agricultural labour, male (yen) — 

Salaire journalier des travailleurs agricoles (hommes) (yen) 340 349 372 439 553 652 749 845 913 91005) 1204 
- Feil ig earnings per regular worker. : ee oe mensuels en espèces par travailleur employé régulièrement. 

ol. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(1963=100)* 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 

Basic index — Indice de base 

General — Indice général . . Se 97 98 GE 100 98 100 100 101 103 105 106 

Foodstuffs — Denrées alimentaires ae a. | 91 91 93 94 94 100 100 103 107 109 114 

Textiles ces Ao Oi ect ae eee ec ee 9 93 93 94 92 100 97 94 96 101 102 

Iron and steel — Fer ct acier . : 110 113 111 109 101 100 101 99 100 103 96 

Non-ferrous metals — Métaux non ferreux : NE 101 110 111 107 103 100 111 122 150 134 135 

Metal products — Ouvrages enmetux Ro. 98 104 103 105 102 100 103 105 106 109 110 

Machinery — Machines a 106 105 104 103 101 100 99 oo JS 100 100 

Petroleum, coal and products — 

Pétrole, charbon et produits dérivés : = MO 113 110 109 104 101 100 99 101 99 98 99 
Timber and products — Bois et produits du bois Ne 76 iil 80 97 98 100 101 101 109 122 130 
Ceramics — Articles en céramique -. . . . . . . 92 91 93 5 100 100 100 99 101 105 107 
Chemical goods — Produits chimiques . 111 108 108 105 102 100 101 102 99 98 96 
Paper, pulp and products — 

Papier, pate à papier et articles en papier. . . . 95 98 97 99 98 100 104 102 103 105 104 
Miscellaneous — Divers . . 87 89 g4 99 100 100 100 102 104 107 108 

Special groups by industry — des spéciaux par DEbche d'à activité industrielle 
Industrial products — Produits d’origine industrielle. . . 99 100 101 101 99 100 100 100 102 103 103 
Non-industrial products — Produits d'origine non industrielle 90 90 92 96 96 100 101 104 110 115 119 
Agricultural, forestry and aquatic products — 

Produits de l’agriculture, de la sylviculture, et de la pêche 84 85 88 93 93 100 100 104 112 119 127 
Mining products — Produits des industries extractives 109 104 101 102 102 100 101 103 105 110 112 
TASSE NET ee es ee 90 93 97 103 100 100 103 105 110 108 103 

1 Original base: 1965. 1 Base initiale: 1965. 
52. Index numbers of prices received and paid by farmers — Indices des prix payés aux agriculteurs et par eux 
(April 1963/March 1964—100! — avril 1963/mars 1964—100") 

1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Prices received by farmers (R)—Prix payés aux agriculteurs (R) 72 74 78 85 94 100 105 117 125 136 142 
Prices paid by farmers (P) — Prix payés par les agriculteurs (P) 86 86 89 93 96 100 103 108 113 117 dal 
Cultivation cost — Frais d'exploitation . . FES: 6 90 88 92 96 97 100 101 106 tit 115 118 
Domestic expenditure — Dépenses Die OLPREERE 83 85 87 92 95 100 104 109 114 118 123 
Radio-(R)=(P) — Rapport R/P-. . . . , : + . . 85 86 88 92 98 100 102 108 111 116 117 

1 Original base: April 1965/March 1966, years beginning April of year stated. 1 Base initiale: avril 1965/mars 1966 (l'année commence en avril). 

53. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 
(1963—100 ) 

1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
pelcyo 1002404104. 241128 eed Toe cS 
Aliens Vous articles’; er TE IT. à 79 80 83 87 93 i 
Foodstuffs — Denrées alimentaires. . . . . + . 77 78 80 85 91 100 103 113 116 122 3 
78 84 88 93 96 100 104 108 115 120 123 

Housing — Logement ote ROM si eu fe ca 100 100 101 

Fuel and light — Chauffage et Page etre ha 91 90 95 98 100 100 100 0 

Clothing — Eabilement "5 + + TR ve 85 84 86 89 94 100 102 106 110 113 119 

Miscellaneous — Divers. . . »© © «© «w*s 76 78 81 85 93 100 107 114 124 129 135 
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VIII. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (Cont'd) —SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (Suite) 


53. Index numbers of consumer prices (Cont'd) — Indices des prix à la consommation (Suite) 


(1963=100)* 
ee ae ers Sere re 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


All cities? — Toutes villes2 
IN INS ara SG el lk CO 79 80 83 87 93 100 104 112 17 122 128 | 
Foodstuffs — Denrées alimentaires . . . . - + . 76 77 80 84 91 100 103 113 117 123 131 
Housing — Logement . oe eed EE 79 82 86 Gil 96 100 105 sin 117 123 127 
Fuel and light — Chauffage et hace ae : er: 90 89 93 97 99 100 101 101 102 102 103 
Clothings— Habillement ~ Fy). - 8) =. Se. = 87 85 87 90 95 100 103 107 111 114 120 
87 93 100 106 114 123 128 134 


Miscellaneous — Divers M 4 = «8 = & 78 81 83 
All Japan — Ensemble du Japon3 


All items — Tous articles 100 104 DEL 116 121 127 


100 104 113 117 123 131 


Foodstuffs — Denrées alimentaires 

Housing — Logement . : 100 104 108 114 119 124 
Fuel and light — Chauffage ce éclairage ; fang nee A ar aes Rete wits fe 100 100 100 102 101 102 
Clothing — Habillement . . . a LN er, fee oe ee see =e 100 104 108 112 115 120 
Miscellaneous — Divers ie ERLE AS TE a eee oe ae ees 3B "+. 100 104 Le 120 125 131 

Rr en ee 
2 “All cities’? corresponds to ‘‘cities with 50 000 or more population”. Prior 1964, 28 cities 2 Villes de plus de 50 000 habitants, Avant 1964, 28 villes seulement. 
only. 3 Indice moyen pour un échantillon de 170 villes et villages. 


3 All Japan or ‘‘National Indexes’’ represents the average index figure of 170 sample cities, 
Dp: P 


| 

fk 

1 Original base: 1965. 1 Base initiale: 1965. | 
| 

towns, and villages. | 

| 

| 


54. Result of household expenditure survey! — Résultats de l’enquête sur les dépenses des ménages! (1968) 


Annual average income groups — Revenu annuel moyen (yen) 


qurage— 99999 100000- 200000- 300000- 400000- 500000- 600000- 700000 | 
Moyenne 99999 199999 299999 399999 499999 599999 699999 799999 


All households — Tous ménages 


Number of households — Nombre de ménages . . 171292 7 529 1 456 3 099 5 056 6 566 8 253 8 327 
Persons per household — 

Nombre de personnes par Jae ; 4.06 2.82 2.41 2.88 3:39 3.09 3570 3.76 3.93 
Earners per household lane: par “ménage 1.67 0.18 0.75 110 139 1.43 1.47 1.48 1.58 


Average monthly Fe — 


Revenu mensuel moyen (yen) . . . . . . 82 000 7 583 13 083 20 750 28 917 37 417 45 417 53 417 61 833 
Average monthly household expenditure — Dépenses mensuelles moyennes par ménage (yen) 

Living expenditures — Dépenses de consommation 62 503 12 634 20 304 27 444 34 012 38 919 44 247 48 859 53 410 
Food — Alimentation . . DCE 0 21 160 7 904 8 984 11 530 14 086 15 256 16 809 18 055 19 541 
Alcoholic beverage and fobacto — 

Boissonsralcoolisees et tabac sf: 5 0: = 10727 7 1 047 911 1 295 1 617 577 1651 1716 
Housing — Logement . . ME 7 163 405 1 503 3 166 3 843 4 695 5 790 5 867 6 885 
Fuel and light — Chauffage a éclairage OS 2 795 1 762 1 433 1 782 2 043 2251 2 359 2 484 2 528 
Clothing — Habillement . . . a he te 6 928 520 12722 2 329 3 250 3 608 4 272 4 889 5 458 
Medical care — Soins MÉTICAUXE 65 Miee nt 1569 240 901 829 962 1075 1262 1 480 1 488 
Toilet care — Soins personnels . . . 19775) 249 642 376 1105 1 243 1 464 1 555 1 676 
Transportation and communication — 

Transports (Et Communications - . . . . 1741 24 796 860 943 1016 12155 1 289 1 380 
Education — Instruction . . Ayre 1 841 238 300 636 640 830 900 993 1 369 
Reading and recreation — Lectures et es RS 4 349 904 939 1 478 1 804 2291 2 538 2 928 3 156 
Social expenses — Dépenses sociales. . . . 4 148 19 1 426 1 646 1 983 2 209 2 640 3 199 3 418 
Die — Envois de fonds .-. . . .; 19173 0 7 189 474 400 397 “ 425 517 
Others — Divers . . ee 6 134 362 604 1217 1 584 

Workers’ households — Ménages de tray AT Se Ve +. i 
Number of households — Nombre de ménages . . 50 631 1 62 36 
ap ee ae 0 1133 2 490 4145 5 564 5 765 
Nombre de personnes par ménage . 3.97 2.00 QeT2. 2.69 3.30 
: : ; Ê : : 3.49 3:57. 3 70 3 84 
Earners per household—Nombre de salariés par mén: nage 1.54 1.00 1.16 
Fo nn ae ; 1932 1.34 1.39 1.40 1.34 1.42 
- Revenu Me ipoven (yen) es a Me: 82 333 8 000 13 417 21 250 29 250 37 750 45 833 53 833 62 167 
ie mont ly pes ie — Dépenses mensuelles moyennes par ménage (yen) 
iving expenditures — Dépenses de consommation 64 909 12 725 23 117 26 000 33 818 39 735 44 346 48 
9 
Food — Alimentation . . D srl anes 20 777 70159 9 784 10 761 13 267 14 841 16 278 17 + 4 . 
Alcoholic beverage and Giaeco — 
Boissons alcoolisées et tabac . . . . . . 1 638 
a teas 40 662 939 1 396 1 572 1 520 1 530 1 683 
PEAR 63 196 3 162 3 167 4 859 5 556 6 378 6 329 7 299 
Fuel and light — Chauffage et dais, agen Di + 2761 1414 1 380 1759 1 789 2 118 2 8 
Clothing — Habillement aa a + 
L CL, + … © 7 183 872 2 475 2 083 3 248 3792 4 398 4 820 5 649 
Medical care — Soins médicaux. . . . . 1 637 1 358 517 947 Dar? 1251 1 291 1 
Toilet care SOUS Penson ie Semen 0 1 830 345 934 798 1 106 1 308 1 508 ae 1a 
Transportation and communication — ee 0 

Transports et communications . . . . . 1 
Education — Instruction . . joe i 34g : a nds dr F Bs per teat tee 
Reading and recreation — Lectures et loisirs Sats 4 486 466 803 1,527 1 634 2 i. 2 235 sie he ee 
Social expenses — Dépenses Sociales symm. | 4164 108 975 1 207 1658 2 097 2 oe 2 788 3 092 
Remittances — Envois de fonds . . . . . 1094 0 0 80 290 192 247 re ae 

lee — Divers . . 7 703 159 1 166 1 580 2 083 3211 3 855 4 850 a 

iving expenditure — Autres dépense du ménage 7 048 160 450 973 1 438 1 925 2 595 5 ea 
Taxes — Impôts . . ME 3 745 160 9 181 287 423 a 3 285 31912 
Social security — Sécurité ‘sociaie 2, ee 3 192 0 345 662 1 049 a ee 
Others: Divers sek) is Se) 111 0 96 130 102 Soe ne ; ee ; A 
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JAPON 
VIII. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (Cont'd) —SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (Suite) 


54. Result of household expenditure survey! (Contd) —Résultats de l'enquête sur les dépenses des ménages! (1968) (Suite) 
ne Seed eus Boris lee éhot + mgr ive» 


Annual average income groups — Revenu annuel moyen (yen) 
800 000- 900 000- 1 000 000- 1 200 000- 1 400 000- 1 600 000- 1 800 000- UE 
899 999 999 999 1199999 1399999 1599999 1799999 1999999 Plus de 
| 2 000 000 
All households — Tous ménages 
Number of households — Nombre de ménages . . . . 7 980 6 868 10 052 6 542 4 087 2 641 1 726 4103 
Persons per household — Nombre de personnes par ménage . 4.09 4.12 4.24 4.41 4.48 4.63 4.84 4.99 
Earners per household—Nombre de salariés par ménage . . 1.61 1.67 1.73 1.88 1:95 2.10 2.18 2.27 
Average monthly income — Revenu mensuel moyen (yen) , 70 167 78 667 90 417 19 667 123917 140 333 156 417 222 333 
Average monthly household expenditure — Dépenses mensuelles moyennes par ménage (yen) 

Living expenditures — Dépenses de consommation . . 59 493 63 428 70 499 TH Se 88 662 90 102 99 759 107 722 
Roods—— Alimentation, “~ . 2. -« à +» « « 20 898 21 835 22 983 24 762 26 179 27 760 29 163 31 853 
Alcoholic beverage and tobacco — 

Poissons alcoolisées etitabac en. IS … 1 728 1 767 1 745 1 819 1 919 1 964 2 140 2 208 
Hiousing-—"Logement + 7 . : 1. os à à 7 169 7 296 8 304 9 012 9 414 9751 8 283 9 896 
Fuel and light — Chauffage et éclairage . . . . . 2 613 2 762 2 938 3 245 3 481 3 589 3 693 4 209 
Clotiines"Aabillement,. en. + % « « 6 356 6 856 8115 S771 10 612 10 739 13 513 13 943 
Medical care — Soins médicaux . . . . . . . 1 587 1 536 1 766 11918 1 967 1 765 1 913 2 300 
Toilet care — Soins personnels . . . . . . . 1771 1 843 1 980 2 076 2 183 2 224 21825 2 534 
Transportation and communication — 

Transports et communications . . . . . . . 1 568 1 825 1 970 2 215 2 745 2 812 2 838 2 977 
ducations—-iInstruction 2. 2 i 0 no, 1 763 1 955 2 036 2 484 3 443 2756 3 765 4 250 
Reading and recreation — Lectures et loisirs . . . . 3 972 4 381 5 116 5 718 6 801 7 124 8 772 8 986 
Social expenses — Dépenses sociales. . . . . . 3 799 4 193 4 690 5 312 6 346 6 365 7 361 7 667 
Remittances — Envois de fonds . . . . . . . 649 1 053 1 404 1 908 3 086 2 166 3 356 3 249 
Oni Er D iVCTS ae ue ne Mo 00e 5 620 6 126 7 452 8 216 10 486 11 087 12 637 13 650 

Workers’ households — Ménages de travailleurs 
Number of households — Nombre de ménages . . . . 6 081 5122 7 881 4 408 2 810 1 828 1 103 1 878 
Persons per household — Nombre de personnes par ménage . 7 4.00 4.11 4.20 4.30 4.51 4.51 4.70 
Earners per household—Nombre de salariés par ménage . . 1.50 1.49 1.58 1.66 1.81 1.96 2.00 2.05 
Average monthly income — Revenu mensuel moyen (yen) . 70 333 78 750 90 667 107 250 124 250 140 250 157 167 206 750 
Average monthly household expenditure — Dépenses mensuelles moyennes par ménage (yen) 

_Living expenditures — Dépenses de consommation . . 59 662 64 909 71750 80 307 91 117 93 459 108 061 113 649 
Écod— Alimentation: (ho. 26 | 20 337 21 242 22 440 29,991 25 438 26 366 27 923 29 768 
Alcoholic beverage and tobacco — 

Boissonsealcooliseesiecttabac.. = . 1. = « «= = 1641 1 623 1646 1 697 1 753 1 895 2 056 1 680 
Housingi—-— LOSeMment eo. ew les 7 690 8 108 9 044 9 582 9 414 10 476 9719 10 993 
Fuel and light — Chauffage et éclairage. . . . . 2 547 PS YER 2912 3 220 3 382 3 581 3 796 4 485 
Clothing — Habillement . D LE UT 6 377 7 155 8 209 8 867 10 657 11 186 15 594 13 436 
Medical care — Soins médicaux . . . . . . . 1 608 1 542 1 826 1 844 1 955 1 842 1 787 2 243 
Toilet care — (Soins personnels à + … … … «© >» 1 792 1 862 1 989 2 085 2 185 2 213 2 498 2 500 
Transportation and communication — 

Transports et communications. . . . . + . 1 558 1 863 2 041 2 394 2 865 3 006 3 244 RAA 
Mducatoni—wInstrictiom. |, fn. «| "Sule = 1543 2027 1 987 2 685 3 751 2 770 3 430 4 541 
Reading and recreation — Lectures et loisirs . 3 918 4 684 5 168 6 059 7 024 7 526 10 318 8 844 
Social expenses — Dépenses sociales . 3 847 4 185 4 639 5 462 6 226 6 487 7 872 7.325 
Remittances — Envois de fonds . . . . . . . 487 836 1 288 2 148 3 360 2 030 3 395 3 374 
OINEESE DIN po wt ses Un nue à» 6 317 7 059 8 561 10 273 13 107 14 081 16 429 20 889 

Non-living expenditure — Autres dépenses du ménage 5 013 6 141 7 983 10 236 12551 14 069 17 075 25 905 
Taxes — Impôts 1 983 2 693 4 035 5 854 7 784 9 104 11 695 20 138 
Social security — Sécurité sociale 2 a ne eee 2 954 3 334 3 796 4 234 4 627 4 817 5 282 5 626 
One IDTV ES EME soeur ee out 76 114 152 148 140 148 98 141 

1 Tous ménages (à l'exception des ménages d'agriculteurs, de pêcheurs et de célibataires). 


1 All households (except agricultural, fishery and single person households). 
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JAPAN 


IX. FINANCE — FINANCES 


55. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 


(billion yen — milliards de yen) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Money supply — Disponibilités monétaires . 3185] 3448 4146 4909 5725 7702 8704 10287 11716 13 369 15155 

Currency outside banks — Circulation fiduciaire hors banques 795|| 931 1106 1331 1511 1730 1987 2264 2589 3114 3 595 

De money — Dépôts . 2 390|| 2516 3039 vk eel yO GA 8023 9127 10255 11560 
Private time deposits — Dépôts privés à terme . 5870|| 5116 6178 7365 8968 10965 12818 15107 17806 20729 23999 
Bank clearings! — Débits bancaires! . A 745 4766 5581 7185 98470 9918 11925 12591 13722 15716 STE 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (mets) . 264 511 532 282 CAD 272 299 447 570 356 759 

Monetary authorities — Autorités monétaires . 210 476 656 599 662 676 727 774 762 731 1046 

Deposit money banks (nef) — Banques de dépôt (mertes) . 54 35 123 302 287 404 427 925 187 370 —284 
Claims on private sector: — Créances sur le secteur privé: 

Deposit money banks (nef) — Banques de dépôt (metres) . 7538 8970 11027 13596 16246 20438 23651 27373 31915 37069 42163 
Claims on government (net)2 — Créances sur l'Etat (neftes)? . 377 482 467 359 384 631 1062 1463 2300 3182 394% 
Rates of interest (%, per annum) 1! — Taux d’intérét (% par an)1 

Discount rate — Taux d’escompte . i Bae hs 7.30 7.30 6.94 7.30 6.57 5.84 6.57 5.48 5.48 5.84 5.84 

Government bond yield — Rendement des obligations d’Etat 6.32 6.32 6.43 6.43 6.43 6.43 6.43 6.43 6.80 6.91 7.03 
Exchange raee (yen per US$) — | 

Taux de change (yen par dollar EU) . 359.7 «359.2 358.3 SELS 3583962 0.556: 360.9. 362.5 361.9 SSTTRI 


1 Monthly averages. 


2 Monetary Authorities and Deposit money banks claims on government minus Monetary 


Authorities government deposits. 


1 Moyennes mensuelles. Be er 
2 Créances sur l'Etat des autorités monétaires et des banques de dépôt moins dépôts de l'Etat | 
aux autorités monétaires. 


56. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1958 
Goods and services — Biens et services . 463 3892 168 940 19 735 407 OL L389 —12 1223 
Trade balance, f.o.b. — Balance commerciale f.4.b. . 376 365| 268 —558 401 —166 377 1901 2275 1160755729 
Transportation — Transports 15 35 269 475 412 —415 —449 —524 606 —816 —869 
Central government, n.i.e. — Gouvernement central n.i.a. . 406 372 406 382 367 338 308 308 444 475 552 
Other — Autres services —304 313 237 289 375 —492 —643 —668 _724 —831 —989 
Transfers: — Transferts: 
Private — Secteur privé . 36 43 55 57 56 41 10 9 —§ —23 —26 
Central government — Gouvernement central . —234 —72 —80 —9g —85 —86 —83 —94 —129 —155 —149 
Capital, n.1.e. — Capitaux nia. . Wi 28 —9] 11 279 574 341 —476 872 306 —30 
Commercial banks: — Banques commerciales: 
Assets — Avoirs . —45 —120 201 228 85 438 596 373 113 478 724 
Liabilities — Engagements . —30 216 596 778 79 850 662 88 —276 989 486 
Monetary authorities — Autorités monétaires . 338 487 498 PP PAU sit 63 —120 52 60 2864 
Monetary gold — Or monétaire — 30 —120 — —26 —1 —1 —15 — 24 —1 —9 —17 
IMF accounts — Comptes FMI . —125 —62 — —55 40 S15) 66 82 —50 
Foreign exchange — Devises 165 7 —500 378 —354 —36 94 —74 100 16 —809 
Other (net) — Autres postes (nets) —348 —312 2 105 —124 —214 24 13 19 — 29 12 
Net errors and omissions — Erreurs et omissions nettes . Wil 59 33 19 6 45 10 mr) 5 = 75 84 


1 Minus sign indicates debit, 
Be É ‘ 
“Figures are not strictly comparable du: to the revised survey method. 
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1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


2 Les données ne sont pas rigoureusement com 


modifiées. 


parables, les méthodes d'enquête ayant été 


JAPON 
IX. FINANCE (Cont’d) — FINANCES (Suite) 
À 57. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de |’Etat! 


(fiscal years beginning April of year stated —Vexercice commence en avril) 
(billion yen — milliards de yen) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Total revenue — Recettes totales . . . . . . . . … 1 256 1 746 2 238 2 789 3 088 3 504 4 063 4 465 5 044 6 041 7 128 
Total expenditure — LE LOUE OR EU yey ve oni 1357 1693 2012 2373 2895 3371 3881 4465 5259 6148 7368 
Balance — Solde . . . : le —101 56 226 416 198 183 182 — -—215 —107 —240 
Major components of tax revenue — Principaux De ie recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . rth 1417 1615 2101 2 620 2 871 3207 3 824 4 195 4 729 5 657 6 713 
Tax on income and wealth—Impôt sur te revenu et ia fortune 770 S71 243 S72 7925 9202972428 95727 ee TS OT ot 
Custom duties — Droits de douane. . . . . . … 52 82 111 140 148 192 220 222 256 318 340 
Transaction and consumption tax2 — 
Taxes sur les transactions et la consommation? . . . 476 519 602 736 727 806 916 OMR UI. HAE 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — 
Licences, droits de timbre, d'enregistrement, etc. . . 36 43 51 60 61 71 78 83 95 126 147 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . 83 74 g4 112 142 139 182 253 252 278 269 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense . . . ee ee Us el - à 154 161 164 183 217 158 281 307 347 385 424 
Economic services — Services EcGneicues ACTES Sede 36 17 46 86 92 108 142 173 275 337 342 
Social services — Services sociaux , . i Slee SoM 289 418 470 559 646 803 893 DOTS) 1273 AG oe oso 
Contributions to provincial and local gov Te os 
Aide à l’administration provinciale et locale. . . 376 421 521 628 TRY 875) L077. 22321 371 TES GS ETIE00 
Other current expenditure’ — Autres dépenses Cees 302 286 301 328 405 500 473 569 645 881 1075 
Investments — Investissements . . . smelters 322 385 504 583 796 921 1006 1 102 1 337 1 503 2 032 
Loans and advances (net) — Prêts et avances ee a 5 5 6 6 7 11 9 9 DE 14 15 
1 Central government excluding government trading and financial enterprises; figures repre- 1 Gouvernement central, à l’exclusion du commerce et des entreprises financières de 1’Etat; 
sent transactions of general account and some special accounts of an administrative character. opérations comptabilisées au compte général ou à certains comptes administratifs spéciaux. 
Data for 1968 is revised estimate. Les données pour 1968 sont des estimations revisées. 
2 Excise and commodity taxes and profits of monopolies. 2 Droits d’accise, impôts sur les marchandises et bénéfices des monopoles. 
.3 Including capital transfers abroad (mainly reparations). 3 Y compris transferts de capitaux à l’étranger (surtout réparations). 
4 Including reserves in 1968 amounting to 361 thousand million yen. 4 Y compris réserves: 361 milliards de yen en 1968. 


X. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


58. Education — Enseignement 


(thousands — milliers) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Number of schools — Nombre d'établissements 
Preschooïe—"Préscolaire yes 6S Am ZS je cost 6.7 6.9 Yel! IP TA 729 7.9 8.4 8.9 9.4 ears 
Ist level — ler degré . . rc ee a AR 22.6 22.6 DA, 2257 PT. PAC À 221 Da 22.6 22.6 
2nd level — 2ème degré den EU Le 18.0 17.8 176 17.4 Led 179 1722 16.9 16.7 16.5 
General — Général . . . TN 12:5 12.3 122 IDE 12.0 ie 11.8 11.6 11.4 ne? 
Vocational/Technical — Re laut PRE 3.4 3.5 4.6 4.6 4.6 4.8 4.8 4.8 4.8 4.8 
iiescher teaming ——(Normal’. es ewe 2.0 19 0.8 0.7 0.6 0.6 0.5 0.5 0.5 0.4 
MUC el ème degré 2 en eo, mn, oe 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.6 0.7 0.7 0.8 wr 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Preschool —— Prescolaise a «© +s © » w © 33.5 34.5 3559 37.4 39,5 TE) 45.9 50.3 55.2 59.6 
lst level — ler degré . . A ES OSI Ee Bsn Be meee 366.3 370.2 362.7 GED 342.7 342.5 345.2 347.3 349:7 353.9 
2nd level — 2ème degré oe) EN 0: ee 340.3 348.2 370.6 398.0 420.8 4423 4614 473.5 474.2 472.7 
General — Général . . . fie: 196.5 198.4 216.8 242.3 257.8 2596.8 252:6 248.2 244.5 243.0 


143.8 149.8 153.8 155.7 162.8 184.9 202.2 2246 229.0 229.1 
0.2 0.6 0.6 0.7 0.7 0.6 


69.3 71.3 74.7 71.0 83.0 $0.6 O7 LOS 7706 


Vocational/Technical — Mn Techie : 


3rd levell — 3ème ieee : 


students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-school — Préscolaire 674 700 742 799 856 936 1 061 1 138 1222 1915 1 420 


Ist level — ler degré os ee el ter TS a 13492 13375 12591 11811 11057 10471 10031 9776 9584 9452 9383 
2nd level — 2éme degré (total) St Ban, ee a les 8267 8396 9139 10044 10610 10861 11110 11031 10553 10051 
5210. 5180 5900 6925 7328 6364 6476 5957 5556 5271 


General — Général 
4 634 5 074 4 997 4 780 


Vocational/Technical — onél/Lechnique COTE ST Sie LO E PÉE LLGm) 8282553 897 


Teacher training — Normal . 


Prislevelue=—semendesteee, Fy lsegee D os ge ce ee 653 677 We 764 838 925 996 1107 1268 


i i ly is les colléges techniques. 
1 Including technical colleges. Y compris les collèges technique 
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ES X. SOCIAL STATISTICS (Cont‘d)— STATISTIQUES SOCIALES (Suite) 


59. Mass communications — Information de masse 


ee Enel 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


en ne med 


Newspaper circulation! (thousands) — 


33179 
Tirage des journaux! (milliers d'exemplaires) . . . . . 24058 23743 24018 25105 25 a #8 +, oH i v as me se ne a el 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . 3 ; Re OGM 7 200 NT A 67 T2 S SCIE 
ber of radi iver licences issued (thousands) — , 16 eS 
xa ae ee cae ees de radio (milliers) . 14606 13413 11802 102222|18483 19365 19879 20585 21647 25 


Number of television receiver licences issued (thousands) — 50 DE 
Nobis a fécnees de postes récepteurs de télévision (milliers) 1600 3299 5992 9215 12612 15153 16716 17960 19002 20 
nombre ce een CE ae ia hele ssa a PRESS ESE SSE es 


7 FE Fe ee. 
i idi ’aprè i niqués par les éditeurs à |’Association 
1 Newspaper circulation refers to the copies issued of daily newspapers based on the reports 1 Tirage des quotidiens, d’aprés les chiffres communiq p 


i \ i i iati a japonaise des éditeurs et rédacteurs de journaux. — me : 
ue to the Japan Newspaper Publishers and Editors Association by newspaper a See ee cation A parts de 4967, EU eae révision des an Gtneeaae 
publishers. - 

2 Figures do not continue strictly, as survey coverage has been revised from 1962. recensement. 


60. Medical facilities — Santé publique 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


es 8 SSS aaa a 


ic: 1 (th ds) — Personnel (milliers) 
D Ve v re 2 : , Ee : ee x 99 101.4 103.1 104.3 105.4 106.5 108.1 109.4 110.8 
Dentists — Dentistes Cee DRE SA Aie 32:9 9229 Sora 33.6 34.2 34.5 Sissi 35.6 abt 
Pharmacists — Pharmaciens i ee ee EE Sap 267 56.5 58.4 60.3 61.6 62.6 64.9 66.6 68.7 gr 
IMidiwivies:——Saces-1emmes)= sonst. CR en) ans 52.8 52.4 52.3 51.2 46.0 46.2 43.5 bos he “ae 
Public health and clinical nurses — Infirmières . . . “a ia ies AB Feil 2062" -216:8)9 227.3) 241-5256: ; a | 
i d beds — Nombre d’hépitaux et de lits d’hdpita | 
oe ; 3 i . “à ; Cel Cadeog eet 4 5833 6000 6094 6229 6428 6621 6 838 7047 7 308 7 505 7 699 
Beds (zAousands)— Lits (mie 7 Ce CeCe 631.4 662.2 686.7 716.4 752.7 794.4 833.6 873.7 918.2 963.1 1002.8 | 
1 Including hospitals provided for mental, tuberculosis, leprosy and infectious diseases. 1Y compris les hôpitaux psychiatriques, les sanatoria, les léproseries et les hôpitaux de: 


maladies contagieuses, 


61. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Number of co-operative societies reported — Nombre de cooperatives déclarées 
Agricultural co-operatives! — Coopératives agricoles! 
Independent local associations — 


Associations locales indépendantes . . . . . . . 32000 31049 29986 28896 28202 26586 25393 23846 21327 20651 19772 
Federations — Fédérations 2990 20.) | 1235 1 236 AY? 1216 PAL 1 145 1116 1 089 1 038 1 005 996 
Forestry co-operatives2 — Coopératives sylvicoles2 
Unit co-operatives’ — Unités3 | 
Guidance: Orientation. i.) 4) 9s) -0uel eee Le PRE 4 062 37/6 3594 3428 3319 3 165 2 968 2 813 | 
Production SAME EN ET US Je Se Ne a ate 338 390 414 442 471 508 526 543 
Federations — Fédérations 
Affiliated co-operatives — Coopératives affiliées . . . eee TS OS SLO 752 SOS OS OO OL a OCR 275 
Financial institutions for agriculture — Institutions financières agricoles 
Forestry and fishery co-operatives — Coopératives sylvicoles et piscicoles 
Central Bank of Agriculture and Forestry — 
Banque centrale agricole et sylvicole . . . . . . 1 1 1 1 1 1 1 a 1 1 


Prefectural credit federations of agriculture co-operatives — 
Mutuelles de crédit préfectorales des coopératives 


GHEVAS ERIE Fog aoe Sao ee he ae 46 46 46 AS 46 46 46 46 ~ 46 46 46 
Agricultural co-operatives — Coopératives agricoles . . 11892 11805 11635 11354 10866 10058 9380 8273 7071 6983 6770 
Credit federations of fishery co-operatives — 

Mutuelles de crédit des coopératives piscicoles . . . 34 34 34 34 33 34 34 34 34 34 34 
Fishery co-operatives — Coopératives piscicolest . . . 163 / Geel Sok MIRE 1452 1447 1483 1538 Lisson 1584 1577 


a ER ne 

1 Chiffres communiqués par les préfectures au 31 mars. Une association d'agriculteurs compte 
au moins 15 membres; une fédération est composée d'au moins 2 associations. 

2 D’après l'Office sylvicole, au 31 mars. 

3 Coopératives ayant communiqué leurs résultats seulement. 

4 Y compris les coopératives de traitement des produits aquatiques. 


1 Data are based on the reports from prefectures as of the end of March. Unit association has 
15 farmers or more as its members. Federations consist of 2 or more associations of 
federations. 

2 Data are based on the surveys taken by the Forestry Agency as of March 31, 

3 Only co-operatives submitting returns. 

4 Including aquatic processing co-operatives. 


62. Housing! — Habitation! 


(1963) 
Urban — Rural — 
Urbains Ruraux Total 
Private households (thousands) — Ménages privés (milliers) . . . . . . . .. De 8 ae ica ae SE 14 477 6 634 21111 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage) : 4.0 4.7 4.2 
Dwellings (thousands) — Logements (milliers) . er ee ee eee See eee is me 0 14 402 6 688 21 090 
Occupied dwellings (thousands) — Logements occupés (mile) Se Re A a ee eee 131879 6 499 20 372 
Average size (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne (pièces par logement) . . F4 :- ~~ See ACROSS 3.6 4.3 3.8 
Average density (persons per room) — Densité moyenne (personnes Dar: PIECE) ue”, ecm TR RS PERS 12 al 1.2 
Per cent of dwellings with facilities — Logements avec équipements of, ; : 
Piped water (inside or outside) — Eau sous conduite (à l'intérieur ou l'extérieur) RÉ TE D CN Le 77.8 46.8 67.9 
Bath — Bain Un OO 51.2 76.1 59.1 
Toilet — Cabinet 
AND =NINDELQUelCORQUE 6 5 o 4 « oF me ORR MCE: ENO us Gen. à 100.0 100.0 100.0 
ETUSRE= CPAS CR ee ee à 12.8 14 9.2 
1 Data based on results of sample survey of housing. Kitchens are not counted as rooms. 


1 Données fondées sur les résultats d'une enquête par sondage sur l'habitation. 


sur a Les cuisines 
ne sont pas considérées comme des pièces. 
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STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


—_—}H $$ 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


I. POPULATION 
Midyear population (thousands) — 


Population au milieu de l’année (milliers) 23 330 24000 24695 25402 26125 26868 27631 28377 2 
colton awe ae 9086 29784 30470 
IT. MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 
Employment (thousands) — Emploi (milliers) .. ee | RETA OPTIONS 5722 RE CO 0 OO PET 


iN. NATIONAL ACCOUNTS (billion won) — COMPTABILITE NATIONALE re de on 
Gross national product at 1965 market prices — 
Produit national brut aux prix du marché de 1965 . 551.69 575.84 589.07 613.61 634.97 693.03 750.31 805.85 913.82 995.16 1127.32 
IV. AGRICULTURE 
Production index — Indice de la production 


(BAO) MOIS 100). 4 91 93 92 100 89 100 UAT 127 137 124 124 
Production (thousand metric tons — rallied de nues) 
Rice (cleaned))=— Riz mettoyé . 5 . . =... 3 161 3150 3047 BAGS SOUPE, 3709 so doe 3501 3919 3603 3195 
Barley — Orge ; ee: oe OR NO T2 829 852 898 768 583 895 $51 975 931 841 
Naked barley — Orge mondé ee ay ee - De 471 530 518 580 611 335 619 856 1 043 985 1243 
SOVDEARS ES 0) des see OUT a 153 138 130 165 156 156 163 174 161 201 245 
week potatoes —"hatates! IRON ON NN = 709 716 780 938 List 1404 2651 PERL FACE) 1671 2049 
Cotton — Coton . . eA ee oe 23 25 ks) 28 18 12 13 12 14 12 ie} 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indice de la production (1963100) ore mis 71.5 75.6 88.3 100.0 107.9 L272) 00:0 8 LOS 25726; 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
CARO DATA AT es wy Oe 2671 ANSE NS SSÛ 5884 7444 8858 9622 10248 11613 12436 10241 


PA ea ne RL 51.1 59.7 63.9 64.3 53.6 39.8 Wile! 45.3 JANET 095 TS 079) 
a: 43.7 48.5 49.2 44.2 52.5 62.5 64.9 54.7 68.8 74.8 73.0 


Cotton fabrics ae foie square metres) — 


Tissus de coton ga de mètres carrés) . . . 177 194 188 168 193 246 260 275 277 302 275 
Cement — Ciment . RATE LEE 299785707430 D 222878 8 SU 22 IG Le 880 22 44cm oor leo 
Steel ingots — Lingots d'a acier . 19.5 3822 50.1 66.2 149.4 160.1 129.2 192.3 215.8' 320.1 365.4 


Electricity (million RW h)—Electricité (millions dé kWh) 1512.7 hese 1699 E77 Ciel 7. Oe 20236 OOo! 200) meno 566 0 IS 6026 


VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 


Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . ANG Aco 40" 4.985) 5 072 85 869) NGETE UT SONT 66595 770590) 

Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . 2458" 2810 73043" 93248" 374255 4067 2 OT OT ES los so S60 ee bio n2 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 

Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 328 365 581 964 803 861 1 061 SMIC ENT 7 ER 77250 

Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . ATOM 1022 45 DS 7 COS CLICS 7 AN 677 2 OS 7 TS ES SE, 


VII. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million US$) — Valeur re de dollars sg 


Imports — Importations . . 378.2 303.8 343.5 316.1 421.8 560.3 404.4 463.4 716.4 996.2 1 462.9 
Exports — Exportations . Le 16.5 19.8 32.8 40.9 54.8 86.8 Huge TS IN? 50 3520245572 
Index — Indices (1963 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations . . . ie pee ae ne she 100 71 80 127 175 256 
Export quantum — Quantum des exportations . . . ré se RÉ me = 100 134 190 249 305 420 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . ee see Be cere ae 100 101 103 101 102 102 
Export unit value — Valeur unitaire des ah le 5 + Me LE ewe 100 102 106 116 121 125 
Terms of trade — Termes de l'échange . . nr en Te, ae pers ts 100 101 103 115 118 122 


vill. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Index numbers of farm wages and charges — Indices des salaires et charges agricoles (1963 = 100) 


General — Indice général iat asus Hoe 62 64 72 80 100 135 148 169 198 242 
Farm wages — Salaires agricoles A 65 66 73 79 100 136 153 179 219 273) 
Index numbers of wholesale prices — Indices nee prix de gros (1963 = 09) 
General — Indice général  . 7 67 76 83 100 135 148 161 172 185 
Index numbers of consumer prices (Seoul). a Andices des prix a la ‘consommation (Séoul) (1963 = 100) 
‘Alimitemist=— lous alticles) =, 2°. 4. - « « = peat ae 72 78 84 100 128 145 163 181 201 
Foods— Alimentation, 50", Ur, @ +» @ 08 SR 64 70 79 100 136 148 159 IE 190 


IX. FINANCE — FINANCES k pis ae 
Currency and banking (end of period) (billion won) — Monnaie et banque (fin d'exercice) (milliards de won : 
Money supply — Disponibilités monétaires . . . . NON OS TN PIRE TT EEE ESS ZI PAR Emo S156 
Deposit money — Dépôts . ME OT: 8.46 8.75 8.17 15.86 17.08 19.29 18.44 259002726065 5671067 


Government deposits — Dépôts de l'Etat 

Beak of ce ==panguea de @orce:. sie sas le ane 6.24 4.78 7.03 11.54 8.58 8.09 10.76 112285 5163) eres 2 meee eS 
Foreign assets — Avoirs extérieurs 

ae of Korea (net) — Banque de Corée (nets) . . 3.19 3.89 6.42 1925 RE LO 4.64 17.32 28.80 57.08 65.96 101.65 


Exchange rate — Taux de change 
Official rate (Hwan/won per US dollar) — 


Taux officiel (Hwan/won par dollar EU) . . 500 500 fe ee rier se 130 255 271 270 274 281 
Government revenue and expenditures (billion won) — Recettes et dépenses de l'Etat (mulliards de won 
Total revenue — Recettes totales . US #3, 35.4 37.6 41.8 49.8 74.6 70.7 76.2 ee 14256" 1990S 27507 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 40.2 2957 41.3 55.8 81.6 FAT 74.2 S272, E390 er sO OS 2620 
X. EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
be of eer = Nombre d’écoles 9 «. .  . 4461 4576 4496 4653 4732 4835 5004 5.152 5274-5418" 9 5 601 
Teaching staff (thousands) — 
Personnel enseignant (milliers) . 3 60 61 62 63 68 72 75 19 85 89 93 


Students enrolled (7honsands)—Elèves inserits (millier s) 9316 3550 3621 3855 4089 4422 | 4726 4941 S165 5 3835549 


ne eee EERE 
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1958 


POPULATION 
Population change — Mouvement de la population 


1959 


8 


a 
Le) 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 19 


1960 


Midyear population (thousands) — 
Population au milieu de l’année (milliers) . 
Annual crude rates of — Taux annuels bruts 


23 330 


24000 24695 


25402 26125 26868 27631 28377 29086 29784 30470 


2 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . — 44.71 — 42.0 42.0 41.0 40.0 39.0 37.0 te 34.0 32.0 
Deaths — Mortalité . — 16.0 — 13.0 13.0 13.0 12.0 11.0 10.0 10.0- 10.0 9.0 
eee 
1 For 1955-60, rate estimated by ‘‘reverse-survival” method applied to results of 1960 census, 1 Pour 1955-60, estimations obtenues en apolsauant la méthode de “l'inverse du taux d 


2 Considered the effectiveness of family planning. 
3 For 1955-60, rate estimated by analysis of 1955 and 1960 census results. 


2. Population, area and density’ 
(1960 and 1966 censuses — Recensements de 1960 et de 1966) 


survie” aux résultats du recensement de : ‘ ; 
2 Résultat dû à l'efficacité des méthodes de planification de la famille. 
3 Pour 1955-60, estimation fondée sur l'analyse des resultats des recensements de 1955 et 1960. 


— Population, superficie et densité! 


1 December 1960 Census — Recensement du ler décembre 1960 


Population Density 
Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
24 989 241 12 543 968 12 445 273 98 431 254 


1 October 1966 Census — Recensement du ler octobre 1966 
ee an NE i ES RE TEE 


Population + Density 
Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) | 
29 207 856 14 700 966 14 506 890 98 477 297 


1 Population excludes alien armed forces, civilian aliens employed by armed forces, and 
foreign diplomatic personnel and their dependants. 


1 Non compris les militaires étrangers, les civils étrangers employés par les forces armées} 
et le personnel diplomatique étranger et les membres de leur famille les accompagnant.f 


3. Population by five-year age groups and sex (1 October 1966) — 
Population par groupes d’âge quinquennaux et par sexe (ler octobre 1966) 


Age (in years — en années) : 
All ages — 
Paar deck 0-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 40-44 
Both sexes—Les deux sexes 29 159 640 4480921 4612872 3590027 2708 146 2298683 2244334 1959774 1552795 1 346 826 
Male — Masculin 14684147 2318664 2391295 1857 472 1399246 1203321 1116120 975 994 734 345 659 338 } 
Female — Féminin . TA479'493> 2162125752 2210577 1732 55541308 9000056 2m AA 983 780 818 450 687 495 | 
Age (in years — en années) 
‘ 
: 2 2 = 85 and over — Unk — | 
45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 es on ee 
Both sexes—Les deux sexes 116535 947 632 788 723 550 953 437 384 267 288 171 669 59 630 25 348 100 
Male — Masculin 559 889 465 588 376 426 248 035 182 750 104 $87 A PRY 20 423 7 932 97 
Female — Féminin . 556 646 482 044 412 297 802 918 254 634 162 301 109 437 39 207 17 416 3 
| 4. Economically active population by industry, status and sex! (1 December 1960) 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe! (ler décembre 1960) 
ISIC code (division) — CITI code (branche) 
Total 0 1 2-3 4 5 6 7 8 9 U 
Total ae 8654360 4552580 90 530 958 030 19 | 
rs 1 430 24 630 837 110 165 530 1 140 640 2 580 691 
de = ae 5974740 2991590 86 440 636 300 186 120 23 730 572 220 153 400 774 010 1 700 549 23 
emale — Féminin . 2679620 1561000 4090 321 730 9 310 900 264 890 12 130 366 630 880 142 060 
HAE and workers on own account — Employeurs et personnes travaillant 
à leur propre compte . 3224750 2213 080 5 920 202 130 25 410 1 170 578 180 18 1 
con 50 180 260 — 
HS - Masculin 2677 300 1 934 760 5 740 154 530 29 170 1 160 419 650 17 800 118 250 oa —- 
emale — Féminin . 947 450 278 320 180 47 600 240 10 158 530 350 62 010 210 — 
Salaried employees and wage earners — 
Employés et ouvriers 2 564 420 440 890 83 770 626 130 163 770 
J ou 23 390 154 050 146 200 925 340 — 
ae = Masculin 1 988 320 366 860 80 120 455 420 159 040 22 520 124 540 134 500 644 640 ee a 
emale — Féminin . 576 100 74 030 3 650 170 710 4 730 870 29 510 11 700 280 700 200 
Family workers — =] 
Travailleurs familiaux 2173400 1 898 600 840 129 740 
7 2 250 70 104 880 118 
Male — Masculin 759 600 689 970 580 26 320 1910 90 28 030 1 1 . = a = 
Female — Féminin . 1413800 1 208 630 260 103 420 340 20 76 850 80 23 920 280 3 
Others and status unknown — Autres a 
et situation non définie . 691 790 20 — 30 — 
Male — Masculin 549 520 _- — 30 — ES = as Se Ee oom 
Female — Féminin . 142 270 20 — == = = a i oe ae 
= = = — 190 142 060 
1 Economically active population figures do not include armed forces. 1 Les 


chiffres de la population active ne comprennent pas les forces armées 
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5. Economically active population by industry, sex and age (1 October 1966) 
Population active selon la branche d’activité économique, le sexe et l’âge (ler octobre 1966) 


ISIC code (division) — CITI code (branche) 


Total 0 1% 2-3 4 5 6 7 8 9 U 
. — Masculin . 5974740 2 991 590 86 440 636 300 186 120 23 730 572 220 153 400 774 010 1 700 549 230 
: 69 340 51 290 220 8 280 580 80 2 840 200 5 820 30 — 
15-19 . 564 010 357 760 5 120 94 010 10 070 1 280 33 700 6 860 55 010 200 — 
20-24 . 460 910 265 870 6 900 78.170 12 030 1 560 36 050 10 020 55 110 200 — 
25-34 . 1 674 150 796 800 40 470 225 800 57 580 8 980 190 250 62 240 291 520 510 — 
35-44 . 1 216 210 573 620 21 530 133 900 54 450 8 040 155130 48 150 220 990 400 — 
45-54 . 889 740 927 990 9 930 76 620 39 400 3 350 104 590 29 105 700 250 — 
55-64 è CIE 442 950 327 460 2 080 21 210 11 040 410 41 900 3 730 35 070 50 — 
65 and over — 65 et plus 108 180 90 790 190 3 310 970 30 7 760 290 4 790 50 — 
Unknown — Inconnu 549 250 10 _ — — -- — — — 10 549 230 
Female — Féminin : 2679 620 1 561 000 4 090 321 730 5 810 900 264 890 12 130 366 630 880 142 060 
14 5 45 200 23 240 220 7 840 50 10 870 160 12 810 — — 
15-19 . 352 410 143 170 910 93 600 970 300 10 560 5 000 97 810 90 — 
20-24 349 400 156 540 400 77 240 780 310 18 900 4610 90 460 160 — 
25-34 . 623 830 413 890 730 59 000 1 020 180 68 560 1 600 78 670 180 — 
35-44 . 570 300 379 800 1210 45 430 1 400 30 93 320 460 48 480 170 ~- 
45-54 . 390 090 281 850 500 25 750 860 50 53 890 270 26 780 140 — 
DÉC à of  - 170 920 134 910 110 10 020 210 20 16 060 30 9 490 70 — 
65 and over — 65 et plus 35 410 27 600 10 2 850 20 — 2 730 — 2 130 70 = 
Unknown — Inconnu 142 060 -- — — — — —— — — — 142 060 
6. Economically active population by occupation, status and sex {1 October 1966) — 
Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (ler octobre 1966) 
ISCO code (group) — CITP code (grand groupe) 
Total 0 1 2 3 4 5 6 7-8 9 se U 
Total CR  - 8 654 360 223 890 68 920 339 620 849 470 4 525 430 63 280 114350 1350050 426230 1830 691 290 
Male — Masculin 5 974 740 178 330 67 600 302 420 549 880 2 966 730 60 240 104210 1008670 186300 1130 549 230 
~ Female — Féminin . 2 679 620 45 560 1 320 37 200 299 590 1 558 700 3 040 10 140 341 380 239 930 700 142 060 
Employers and workers on own account — Employeurs et personnes travaillant à leur propre compte 
Male — Masculin 2 677 300 25 120 26 460 8 490 433 280 1 932 070 2 670 11 280 192 600 45 190 140 — 
Female — Féminin . 947 450 3 480 940 400 185 530 278 020 140 100 48 760 29 960 120 — 
Salaried employees and wage earners — Employés et ouvriers 
Male — Masculin 1 988 320 152 160 40 580 292 250 88 320 345 410 57 250 92 160 783 310 136 670 210 —— 
Female — Féminin . 576 100 40 890 350 36 040 26 730 72 750 2 690 10 000 187 030 199510 110 -- 
Family workers — Travailleurs familiaux 
Male — Masculin 759 600 1020 560 1 680 28 280 689 250 320 770 32 760 4 440 520 = 
Female — Féminin . 1 413 800 1 190 30 760 87 300 1 207 920 210 40 105 590 10 460 270 — 
Others and status unknown — Autres et situation non définie 
Male — Masculin 549 520 30 — —- — — — = = 260 549 230 
Female — Féminin . 142 270 — — — — 10 — — — — 200 142,060 
7. Economically active population by occupation, sex and age (1 October 1966) — 
Population active selon la profession, le sexe et l’âge (ler octobre 1966) 
ISCO code (group) — CITP code (grand groupe) 
Total 0 1 2 3 4 5 6 7-8 9 X U 
Male — Masculin . 5 974 730 178 330 26 600 302 420 549 880 2966 730 60 240 104210 1008670 186300 1130 549230 
14 69 340 130 = 80 2 720 51 180 150 60 12 100 2 890 30 — 
15-19 564 010 2 320 190 5 710 31 130 356 360 3 410 3 250 132 300 29 160 180 — 
20-24 460 910 8 990 920 16 490 33 670 264 460 4 850 6 020 100 460 24 870 180 _ 
ROA. ae 1 674 150 82 930 13 510 146 780 175 130 787 810 29 850 47 190 324 860 65 790 300 _— 
Bp-44-, 02 . 1 216 210 54 870 26 720 97 200 149 590 566 020 14 430 33 060 232 820 41 280 220 —- 
LR EEE 889 740 18 990 20 650 31 130 106 160 524 020 6 240 12 450 153 550 16 420 130 —— 
Se co un en à 442 950 8 160 5 050 4 640 43 520 326 250 1 230 2 050 46 800 5 200 50 _ 
65 and over — 65 et plus 108 180 1940 560 390 7 960 90 A 80 130 5 780 690 mye se 
< — 549 250 = == a = Fe a A aps 
a 2 679 620 45 560 1 320 37 200 299 590 1 558 700 3 040 10 140 341 380 239 930 700 142 060 
14 é 45 200 90 — 70 880 23 180 200 140 8 760 11 880 — — 
15-197. 352 410 3 680 30 7 320 9 980 142 720 640 4 530 98 080 85 360 70 — 
20-24 . 349 400 14 660 100 18 240 17 780 155 910 230 4 130 74 970 63 240 140 — 
25-34 . 623 830 18 820 300 9 030 76 560 413 520 460 1 050 62 660 41 300 130 — 
B5=44 . 570 300 4 660 500 1 870 109 290 379 440 990 220 52 410 20 820 100 — 
45-54 390 090 2 080 280 570 63 140 281 490 43 70 30 010 11 870 150 — 
990 90 90 18 920 134 860 80 — 11 420 4 430 40 — 
PM: Le oe 10 3 070 1 030 70 — 
65 and over — 65 et plus 35 410 580 20 10 3 040 27 580 — ns 
Unknown — Inconnu 142 060 = a=. ee = ie = 
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; : : : i. 
8. Expectation of life and survivors at specified ages for each ce 
Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 


Age (in years — en années) 


0 1-4 5— 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
Expectation of life — Espérance de vie meer reer 29 el 
1961: Male — Masculin 54.92 58.41 55.64 51.33 46.66 42.28 : 5 anid 
Female — Féminin . 60.99 64.00 61.53 97.23 52.68 48.40 44.44 40.40 .28 
Survivors — Survivants 
i 77 81 430 
: ale — Masc 100 000 92 405 $0 435 89 283 88 680 87 441 85 672 837 
cae ee a eae : 100 000 93 819 91 559 90 482 89 749 88 479 86 519 84 580 82 662 


ee OOS SS 0 000S$S“S~QqNq0M0Sm9S{/ 


Age (in years — en années) 


80 and over — 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 30 ans ct Ue 
E tati f life — Espé le vie 
“1961: ae al Fons a 25.81 21.98 18.43 15.24 12.17 9.72 7-82 5.67 3.97 
Female — Féminin . 32.19 28.14 24.22 20.43 16.65 EPA 9.82 7.10 4.42 
Survi — Survivant 
"1961 Maia Maccube 78 563 74 823 70 628 62 538 54 296 42 956 31 600 8 812 9 228 
Female — Féminin . 80 499 77 987 74 856 70 894 66 387 59 804 51973 39 632 26 330 


1 Ce tableau a été établi à partir des données d'état civil de 1961, qui paraissent être les plus | 
sûres. Pour les groupes d'âge les plus jeunes (0-24), le taux de mortalité a été ajusté selon 
une méthode analogue à celle des Tables types de mortalité (Nations Unies). | 


1 This table was constructed on the basis of 1961 vital registration data which seems to be 
most reliable among available vital statistics. The mortality rates for younger age groups 
(0-24) were adjusted by the similar method as used in the U.N. Model Life Table Construc- 


tion. | 
Il. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE | 
9. Employment! — Emploi! | 
(thousands — milliers) | 
ISIC | 
jo 
Indicatif 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
CITI 
Total (labour force surveys) — Total (d’après enquêtes) . gM gens Reis 0-9 7947 8210 8522 8659 8914 9261 | 
Agriculture, forestry, fishing — Agriculture, sylviculture, pêche . . . . . . . . . . 0 5021 5084 5000 5013 4924 4863 
Mininetauarvinmlndustniestextiicives SR RC <a) ee 1 59 55 79 83 95 114 
Manufacturing — Industries manufacturières . 2-3 631 670 800 857. 1043 | tise 
Construction — Batiment et travaux publics 4 200 192 245 213 264 317 
Electricity, gas, water — Electricité, gaz et eau 5 25 13 19 22 28 23 
Commerce i due ere RS Louisa ner: Co COEUR RL: es at 6 785 863 977 979% L'I00 IS 
Transport, storage, communication — Transports, entrepôts et communications . . . . . Z 117 163 204 180 192 234 
Services : 8 1.108, L171, 1197" 312) 26S eee 
Others — Divers . S 7) — 
1 Persons aged 14 years and over. 1 Personnes âgées de 14 ans et plus. 
10. Unemployment — Chômage 
(thousands — milliers) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Total unemployed (labour force surveys) — ‘ 
Nombre total de chômeurs (d’après enquêtes) à RC oes 347 434 226 7151 705 683 677 666 590 496 
Agriculture, forestry, fishing — Agriculture, sylviculture, pêche . . . ER ee ee 60 69 69 29 63 40 37 
Mining, quarrying — Industries extractives sin gazes 6 5 2 2 4 3 19 
Manufacturing — Industries manufacturières . 40 65 63 56 41 56 50 
Construction — Bâtiment et travaux publics 12 14 16 20 14 21 23 
Electricity, gas, water and sanitary services — 

Electricité, gaz, eau et services sanitaires 1 L 1 1 — 2 2 
Commerce Si En 28 47 52 38 37 38 33 
Transport, storage, communication — 

Transports, entrepôts et communications 12 20 20 18 13 17 12 
Services RK Tl gah > an nen RR en» 65 106 101 87 59 56 45 
Activities not adequately described? — Activités mal définies2 492 380 358 400 435 357 293 

2 Scope of series enlarged. August and December. 1 Portée de la série élargie, Août et décembre, 5 | 
* Including persons seeking work for the first time. 2 Y compris les personnes en quête d'emploi pour la première fois. 
11. Hours of work! — Durée du travail! 
(per week — par semaine) 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Non-agricultural sectors — Secteurs non agricoles 55.4 55.7 
Manufacturing — Industries manufacturières 50.3 360 oF ae a a 
Mining and quarrying — Industries extractives . 52.3 52.0 55.2 53.8 54.9 54.0 
Construction so 2 
ransport, storage and communication (excluding sea transport) —Transports, entrepôts et communications (non | 
compris les transports par mer) . Ta Ne 57.7 60.6 63.4 63.8 63.9 64.6 
CR ne, 7 à. a LA = = 


1 Hours actually worked. Including salaried employees, 


1 Heures réellement effectives. Y compris les employés. 
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12. Industrial origin of gross domestic product at current factor cost — 
Origine, par branche d’activité, du produit intérieur brut au coût des facteurs 


(billion won — milliards de won) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Agriculture, forestry and fishing — 


Agriculture, sylviculture et pêche 84.75 76.07 90.54 118.39 126.69 204.59 31 

AS ‘ L TG Sek ae CaS : . ; , À ; 9.01 310.26 370.60 394. : 
Mining and quarrying — Industries CRCACUVES EN CE = 3.27 3.86 5.23 5.51 6.97 8.28 12.31 14.66 16.47 nie Ge 0 
Manufacturing — Industries manufacturiéres Se T 20.77 24.61 27.27 34.30 40.40 61.87 97.56 129.01 161.52 194.34 252.00 
Construction = Bbatiment et travaux publics, . .»« . . 6.61 7.54 7.97 9.46 1146 1448 19.95 27.29 37.49 49.34 76.72 
Electricity, water and sanitary services — | 

Electricité, eau et services sanitaires . . So CUS 1.66 1:85 1.64 2.95 3.94 4.29 5.62 9570001787 001481 19.31 
Transportation, storage and communication — , 

Transports, entrepôts et communications , . : 7.20 3:98 10:34 287 IS TN 02700 29.80 46.25 64.79 90.11 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail ‘ 18.81 21.82 21.69 24.83 33.18 50.42 71.65 98.23 128.701 156.75. 199.55 
Banking, insurance and real estate — 

Banque, assurances et affaires immobilières . . 2 2:39 2.79 3.41 375 4.79 6.18 8.16 COPA PASS EI 
Ownership of dwellings — Propriété de maisons d’ habitation ; 13.99 14.89 16.01 16-25 17-927 20:96) 92459 27-20) 2 00047 Opes folly, 
Public administration and defence — 

Administration publique et défense dort 5 CRUE. 13.65 16.56 17.42 20.40 26.54 28.08 33.64 39.94 53.84 67.15 85.64 
Senvices . -. DEL 1 OR TRE 20.36 24.97 24.89 27.42 31.38 37.20 44.20 56.36 74.70 100.43 135.85 
Gross domestic product at factor bask. — 

Produit intérieur brut au coût des facteurs . . . . . 193.42 203.44 226.41 276.13 318.98 454.55 658.68 751.14 946.37 1121.75 1405.23 


13. Expenditure on gross national product at market prices — Dépense imputée au produit national brut aux prix du marché 
(billion won — milliards de won) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1958 


Private consumption expenditure — 


Dépenses de consommation privée See Sass. 170.77 181.49 207.26 245.44 293.79 399.55 585.96 669.08 805.90 973.55 1191.75 
General government consumption expendituse — 

Dépenses de consommation de Etat. . . . . . . 26.15 30.85 35.54 40.06 49.62 54.74 61.95 76.02 104.82 132.17 175.28 
Gross domestic fixed capital formation — 

Formation brute de capital fixe intérieur. . . . . . 20.82 24.09 26.54 34.29 48.62 68.04 80.54 117.64 205.99 264.00 402.35 
Increase in stock — Accroissement des stocks . . . . . 5.91 —0.37 0.26 450 —3.15 21.64 20.70 0.84 17.12 8.20 18.96 
Exports of goods and services — 

Exportationside biensiet deservices <5. . ne 2. = . . 4.23 5.88 8.22 15.76 17298 23:76 42,06 68.61 106.81 144.61 209.30 
Less: Imports of goods and services — 

Moins: Importations de biens et de services . . . . . 22ND 2A ee SDS AS ESS 5800, 70288006 5381128953 707-82m279 42 RETIRE 
Statistical discrepancy — Ecart statistique . . : — — —1.92 —72.18 —2.58 —3.62 —3.14 —5.06 —14.16 —22.71 —28.36 


Expenditure on gross domestic product at market prices — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux prix du marché 205.76 219.54 244.88 294.04 345.40 484.63 691.54 798.20 1018.66 1220.40 1552.47 


Net factor income from abroad — 

Revenu de facteurs net reçu de l’étranger. . . . . . 1.43 1.46 1.81 2.78 3.18 9:99 5:29) 7.65 13°38) 21.95") 23:18 
Expenditure on gross national product at market prices — 

Dépense imputée au produit national brut aux prix du marché 207.19 221.00 246.69 296.82 348.58 487.96 696.79 805.85 1032.04 1242.35 1575.65 


Gross national product at 1965 market prices — 
Produit national brut aux prix du marché de 1965. . . . 551.69 575.84 589.07 613.61 63497 693.03 750.31 805.85 913.82 995.16 1127.32 


14. Distribution of the national income — Répartition du revenu national 
(billion won — milliards de won) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


——____—————_——————————…—…—…——…———…———— .———————.…—…—…—…—_…—————— 


Compensation of employees — Rémunération des travailleurs . 61.97 73.81 80.21 90.22 111.14 134.50 178.08 219.68 292.78 395.39 503.69 
income from unincorporated enterprises — 
Revenu des entreprises non constituées en societes EE. - 98.95 92.65 104.31 135.68 141.48 230.43 358.39 274.74 452.67 466.90 543.61 
Income from property — Revenu de la propriété. . . - . 21.16 24.11 26.28 28.33 34.20 44.27 62.94 76.91 104.75 138.55 182.26 
PR CTS en er à Lena, pen oe sin ue 14.51 15.62 16.79 18.11 20.91 26.60 33.22 39.48 46.63 61.78 72.07 
rte NC Sees ye commie celtic à» + 6.35 8.14 9.09 9.73 11.66 14.78 25.24 32.60 49.86 68.95 92.34 


Dividends — Dividendes 0.30 0.35 0.40 0.49 1.63 2.89 4.48 4.83 8.26 1202001785 


Sorporate transfer payments — 


2.64 2.61 4.80 5.50 

Transferts effectués par les sociétés . . MT 0 0.34 0.51 0.68 0.94 1.09 1.64 2.15 

Saving of corporations — Epargne des Sociétés LAN 1.53 2.38 2.61 5.04 9.60 12.62 12.97 20.71 23.60 29.78 32.45 

Direct taxes on corporation—Impôts directs frappant les sociétés 0.51 0.72 0.92 1.70 2.14 3.30 4.50 6.26 11.90 16.51 24.81 
General government income from property and enterpreneur- 

™ — Revenu des domaines et entreprises de l'Etat. . . 2.39 1.98 4.25 5.63 5.93 8.49 12.74 17.19 20.44 25.73 45.16 


Less: interest on the public debt — 
Moins: intérét de la dette publique . 


Less: interest on consumers’ debt — ju» 163 2.35 9 82 9 42 1.67 2.88 3.92 4.34 5.91 6.58 6.97 


ins: intéré a dette d sommateurs . 
eae ae ed 184.86 193.36 215.89 264.64 303.27 431.57 627.00 713.06 901.86 1069.90 1328.70 


0.36 0.45 0.55 0.48 0.64 0.80 0.85 0.73 1.07 1.18 1.81 
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15. Composition of gross domestic capital formation — Eléments de la formation brute de capital intérieur 


(billion won —milliards de won) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Fixed capital formation — Formation de capital fixe . 20.82 24.09 26.54 34.29 48.62 68.04 80.54 117.64 205.99 264.00 402.35 
By type of capital goods — Par type de biens d'équipement. 
Dwellings — Maisons d’habitation . 2.81 3.78 5.34 4.93 5.81 6.91 10.48 13.92 21.18 25.86 46.20 
Non-residential buildings — 

Bâtiments non destinés à l’habitation . 5.14 6.78 6.42 6.66 10.94 14:21 18:42 92:03) 39 03249-21775 ÈS 
Other construction and works — 

Autres constructions et travaux ; 6.15 6.53 6.27 10.67 14.62 20.59 24.58 33.67 53.38 65.75 103.86 
Transport equipment — Matériel de rt ; 1:39 199 2.39 3.84 5.18 9.64 7.64 11,72 092541051556 | 
Machinery and equipment — 

Machines et autre matériel . 5.33 5.01 6.12 S199 12:07 16:69 19342 26.30 66.99 71.23 109.89 

By industrial use — Par branche d’activité ue 
Agriculture, forestry and fishing — 

Agriculture, sylviculture et pêche . À 2.43 2.84 3.40 4.83 4.03 7.01 9.65 13.67 24.83 23 26007 
Mining and quarrying — Industries extractives . 0.36 0.26 0.35 0.17 0.38 0.87 0.78 1.49 2 2.53 4.18 
Manufacturing — Industries manufacturières 4.93 4.80 el 7.03 10.01 157975 30.46 64.94 68.61 95.49 
Construction — Bâtiment et travaux publics 0.26 0.21 0.25 0.37 1.59 1.40 1.04 1.44 2.10 2.22 VIFS 
Electricity, water and sanitary services — | 

Electricité, eau et services sanitaires 1.29 0.98 1.08 2.85 5.22 8.63 6.36 7.10 10.48 22.12 43.55 | 
Transportation, storage and communication — | 

Transports, entrepôts et communications . 4.89 2195 5.07 GISI A5 16:28 16:95 24.06 50.80 76.23 104.95 | 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et as déeail 1.14 1.47 1:59 1.41 2.76 3.20 3.95 7.84 781 12 sors 
Banking, insurance and real estate — 

Banque, assurances et affaires immobilières . 0.11 0.15 0.13 0.04 0.13 0.13 0.28 0.50 0.98 0.87 3.53 
Ownership of dwellings—Propriété de maisons d’ habietioa 2.81 3.78 5.34 4.93 5.81 6.91 10.48 13.92 21.18 25:86 46208] 
Public administration — Administration publique . 0.85 0.93 1.03 0.77 0.92 1:39 1.21 1.96 2.48 5.31 10.48 | 
Services UT os ie alter Le er We 1.75 212 3.05 3.74 6.32 7.05 10.63 15.20 18.28 25.87 3498 
By type of purchaser — Par catégorie d’acheteurs 
Pea ce. Pt et Le ; 13.54 15.92 18.34 29.29 33.25 49.38 6249 91.85 159.95 203.73 300.45 | 
Government enterprises — Entreprises de l'Etat 3.02 3.32 3.35 3.98 5:75 8.99 9.84 11.45 21.16 24.88 30:42 
General government — Etat . : 4.26 4.85 4.85 7.02 9.62 9.67 8.21 14:34 24.88 35.39" 7148 
Increase in stocks — Accroissement des siete ’ 5.91 —0.37 0.26 4.50 —3.15 21.64 20.70 O2 77-17 8.20 18°96 
Gross domestic capital formation — 

Formation brute de capital intérieur 2678802572 0026.80 38.79 45.47 89.68 101.24 118.48 223.11 272.20 421.31 
16. The finance of gross domestic capital formation — Financement de la formation brute de capital intérieur 
(billion won — milliards de won) 

1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Provisions for the consumption of fixed capital — 
Provisions pour consommation de capital fixe . 999 11.54 12.33 14.27 1889 26.31 36.93 45.73 957.89 73.80 99:75 
Unincorporated enterprises, private corporations and Public 
corporations — Entreprise: non constituées en sociétés, 
sociétés privées et publiques . : 4 8.67 9.97- 10:50 12:21 15.65 22°98 33:47) AIS SD GT ST RONROE 
Government enterprises — Entre rises de VBtat : 0.94 1.10 125 1.40 2.40 2.38 2.43 2.52 3.05 3.98 5.25 
General government — Etat 0.38 0.47 0.58 0.66 0.84 0.95 1.03 1.26 1.78 2.01 2.84 
Saving’— Eparone 4. «9. . « 15.71 11.10 10.04 19.59 T7200) 40:00 55:82 68.97 123:01, 123.77 | 171840 
General government — Etat Re 6.33 5.61 10.08 12.04 18.38 21.24 31.29 45.96 57.36 82.26 125.88 
Public corporations and private corporations — 
Sociétés publiques et privées . aap? 1258 2.38 2.61 5.04 9.60 12.62 12.97 20:71 23.609) 29:78 eeagiaS 
Households and private non profit institutions — 
¢ Ménages et organismes privés à but non lucratif . 7.85 3.11 —2.65 2.51 —10.48 6.15 11.06 230 42.05 1173 ieee 
Deficit of the nation on current account — 
; alo sf 2 nation en compte courant . 103 1.08 251 2.75 650 19.74 5.85 1.28 28.05 51.92 121.79 
Statistical « iscrepancy — Ecart statistique a — 1.92 2.18 2.58 3.62 3.14 306. 14.16) (22:71) gee 
Gross domestic capital formation — 
Formation brute de capital intérieur 26.73 23.72 26.80 38.79 45.47 89.68 101.24 118.48 “22391 272.20 42161 


COREE, REP. DE 
Il. NATIONAL ACCOUNTS (Cont’d) — COMPTABILITE NATIONALE (Suite) 
17. Simplified input-output table, 1966 (at producer's current market prices) — 


Tableaux simples entrées-sorties, 1966 (aux prix courants a la production) 
(million won — millions de won) 


. Intermediate demand — Demande intermédiaire 


; Food, | | Trans- 
Agri- beverages Manu- Electri- port 
culture, and facture of city, gas, forage Inter- 
forestry tobacco Manu- metal and Other water and and fae diane 
and .. manu- facture of metal manu-  Construc- sanitary communi- Other Un- consump- 
fishing Mining facturing textiles products facturing tion Services cation services allocated tion 
Fabrica- 
| tion de Trans- 
Agri- produits Electri- ports, 
culture, alimen- Autres cité, gaz, entrepôts, Consom- 
sylui- , taires, Industries industries Bâtiment eau et et mation 
culture Industries boissons Industries métallur-  manu- et travaux services communi- Autres Non inter- 
et péche extractives et tabacs textiles giques facturières publics sanitaires cations services alloué  médiaire 
griculture, forestry and fishing — 
Agriculture, sylviculture et pêche . . . . . . 57567 1281 54894 5344 182 2681 4875 1 185 976 12586 139 672 
ining — Industries extractives . . RP EPA 485 84 1 033 522 2091 13910 2569 1412 81 305 174 22668 
ood, beverages and tobacco Puce os 
Radustries alimentaires, boissons et tabacs . . . . 13186 — 13813 281 22 1842 — — 3 12 1480 30639 
anufacture of textiles — Industries textiles. . . . 2 391 SOINS ST 517 268 2637 102 22 247 1277 2048 61786 
anufacture of metal and metal products — 
Industries métallurgiques . . LYS 2459 1355 1014 33202 5485 20 348 536 4964 1186 D 27/1 
ther manufacturing—Autres Boas manufactiricres 22488 1945 8337 13175 5750 34566 32518 1949 13875 17894 1141 153638 
onstruction — Bâtiment et travaux publics. . . . 11 91 151 137 68 225 149 845 298 12317 14793 
lectricity, gas, water and sanitary services — 
Electricité, gaz, eau et services sanitaires . . . . SOMMES LR DE 42000 1624. 14-505 ZS) 615 460 2376 — 16003 
ransport, storage and communication — 
Transports, entrepôts et communications PARTIE 2 128 TROT RE PR OO = 021 724 1398 9783 1310 32276 
ther services — Autres services. . . . . . . 9165 1444 9870 9284 9042 19288 8 269 645 4559 15616 2606 89787 
Un-allocated — Non alloué . . SAT: 2 460 593 1 627 873 5723 ©3603 685 243 3110 3869 — 22746 
Intermediate inputs — Entrés HER HE: VU: 111674 8561 96703 85354 59983 96002 73.814 6992 29179 65211 21873 6559347 
Non-competitive imports—Importations non concurrentes ail 254. 3151 17 515 6132 39106 2176 22 WAP al Gyhs 738 70968 
Business consumption — Consommation des entreprises 540 423 1547 1431 12852 81157522 64 1383 9263 — 24270 
ompensation of employees — 
Rémunération des travailleurs . . pe eco 8460012 Sem LS 75218 064 12843 25 68le S44 228 4830075 0058025 — 270 080 
ther values added — Autres valeurs te 0 . 32469285 7098 20 6797 O44 91686 27 188" 18050795 2 ON TIME OO SOD 29062563 
apital consumption allowances — 
Provisions pour consommation de capital . . . . 8673 2572 1077 %2192 1500 5495 930 3363 7785 13281 — 46 868 
Indirect taxes less subsidies — 
Impôts indirects moins subventions. . . . . . 1747 E308 17 290 3 366 1090 6 806 0462272 4059 16681 120 54108 
Total input — Total entrées . . . . . . . . 487132 30562 156 180 144966 92518 203 289 130475 22838 88721 356 442 34 279 1747404 


| 
B. Final demand — Demande finale 


Final demand — Demande finale 


—————]]—— — ——— —————————————————….….…—……_. _…— —….……_…"…"…"……"_—_"—_—"—_—…— —_—"_—.—_—._— ————————— 


Govern- 
Inter- Govern- Private ment 
mediate Business Private ment fixed fixed Total Less: 
consump- consump- consump- consump- capital capital Increases final Less: custom Totai 
tion tion tion tion formation formation in stocks Exports demand imports duties output 
Consom- Consom- Con- Con- Formation 
mation mation somma-  somma- Formation de capital Accroisse- Total Moins: Moins: 
inter- des tion tion de capital fixe de ment des Exporta- demande importa- droits de Total 
médiaire entreprises privée de l'Etat fixe privé l'Etat stocks tions finale tions douane sorties 
Agriculture, forestry and fishing — 

Agriculture, sylviculture et pêche . «+ . . + . 139 672 181 340 004 819 — — 13978 6047 361029 12755 813 487 132 
Mining — Industries extractives . . =. 0022 668 — 956 226 = = 1158 6363 8 703 674 135 30562 
Food, beverages and tobacco mannfaceaing = = 

Madustries alimentaires, boissons et tabacs . . . . 90639 15565 104 353 91 — 71609255 151096051982 486 156 181 
Manufacture of textiles — Industries textiles. . . . 61786 — 62713 109 — == ANOS Pale) TEN 8) 717 140 144 966 
Manufacture of metal and metal products — 

Industries métallurgiques : On. MCE) — 7432 802 60669 5361 3163 6993 84421 59826 3916 92519 
Other manufacturing—Autres hdietries manufacturières 153 638 517 52880 4468 1 190 136 5473 19893 84556 31979 2926 203 289 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . 14293 — 2955 668093749278 012 116102 — — 130474 
Electricity, gas, water and sanitary services — 

Pectiicite, gaz, eau et services sanitaires 16 003 — AR 033 889 6835 — — 22838 
Transport, storage and communication — 

Transports, entrepôts et communications . . . . 32276 432 43274 3142 255 37 10 10444 57594 1149 — 88721 
lier services —— Autres services = . … * . +» 989787.10 490 204 046 7 163 10537 258 532 9795 268821 2013 153 356 442 
Un-allocated — Non alloué 22 746 — 1650 — PNA 20299 Siall 555 34279 


48 458 138988 49 170 31056 113 508 1228937 127 756 9124 1747404 


Intermediate inputs — Entrés intermédiaives ec ey 6555947827 185 820 572 


Source: Inter-industry Relations Table for 1966, published by the Bank of Korea. Source: Inter-industry Relations Table, 1966, publié par the Bank of Korea. 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


18. Land use — Utilisation des terres 


(thousand hectares — milliers d’ hectares ) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1965 1966 1967 1968 


Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land —=‘Verres labourables 9 5 95 = 4) == = 2012 2016 2025 2033 2063 2080 2171 2256 2293 2312 2319 
Rorested! land. Fo ane le Or 6666 6705 6701 6753 6695 6695 6687 6656 6656 6 oe 
Otherland PAU (ee 2 os 2 = 6 we 1165 1122) 1 117 10535 10SGa 06S 985 937 8761 902 soll 
1 Including rough grazing. 1 Y compris les pâturages sauvages. 
19. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) | 
nt 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 | 
Irrigated arable land and land under permanent crops! — 
Terres arables et cultures permanentes irriguées! . . . . 587 629 663 660 676 ds 690 702 731 753 
1 Area of irrigated paddy. 1 Superficie de paddy sous irrigation. | 
20. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
(1963=100) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
General index! — Indice générall . . . . . . . . 86.1 87.6 87.0 96.9 9-8 10030» 184 11511128 900 122899 2s 
Section or cultivanon — Cultures ~  . . =. =« = n -« 88.4 89.7 88.3 99.8 93.3 100.0 121.0 118.8 1337 "1245 27 | 
Section of livestock —Flevage, 4 9. «2% 4. Sis . Tae 754 79.1 80.3 83.5 100.0 102.5 93.6 99.6 112.4 108.8 | 
Section of forestry — Sylviculture. . . . ... . 70.2 69.8 78.8 66.602.600 OMC ANT IS SAS EL sa ms. | 
FAO index2 — Indices FAO2 | 
All commodities — Ensemble des produits . . . . . 91 93 92 100 89 100 127 127 137 124 124 
Food — Denrées alimentaires . . . . .  . 91 92 92 100 88 100 126 125 133 121 121 
CEE CEE IE SN EL ARE. 91 94 92 103 92 100 PS 110 122 114 108 
Per caput food production — 
Production alimentaire par habitant. . . . . . . 105 103 100 105 90 100 122 117 123 108 106 
Per caput cereal production — 
Production céréalière par habitant . . . . =. . ~. 105 106 100 108 94 100 112 104 112 102 94 


1 Original base: 1964-1966. 


18! 8 2 1 Base initiale: 1964-1966. 
2 Original base: 1952-1956. 


2 Base initiale: 1952-1956. 


21. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 


(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


RICO RI TE ce es, pe yee, oe L109) LVS SEE Soe SG OS HSE) HET ES 1151. 
Barley — Orge . Mme tk ot OL Se, 463 465 468 473 471 483 515 541 494 498 475 
Naked ‘barley —Orgesmondé™ =\ . 5 . 9). « « « 311 SS 369 330 360 405 420 482 467 473 503 
Wihcatea SRtOnicht uate RER 5 le one 127 125 124 124 135 137 146 152 153 152 157 
NAIÉPRE- EN TES en Whee Bayle ee 154 154 144 208 205 204 204 191 98 85 116 
DOMDÉATS EE COOL REC ER  . es DC 269 271 273 290 288 283 282 308 276 311 314 
Redibeansi—— Elaricots iouses ER. CU 28 AT 28 29 29 30 31 32 O7 38 39 
White potatoes — Pommes de terre. . . . . . . . 49 48 48 48 49 46 47 61 61 59 60 
Sweet potatoes: Patate NP ER CC 49 53 60 62 76 92 134 154 149 138 136 
Coron COON ak A oc «os | 57 61 on 49 53 25 23 19 19 17 16 
LSM Dp CHAN Ce Ae ise eee CL NN 9 10 8 i 7 7 6 6 6 6 6 
Apples hommes NE ON RS. O0 7 11 12 a 12 12 12 13 19 19 20 20 
Rear ROMs RP PR Ss. 5 5 4 4 4 4 4 5 6 6 6 
Grapes= Ratsins hs er AN ET RE tees des 0.5 0.5 0.6 0.8 12 1.0 zal 4 4 4 4 
Peaches — Pêches 3 3 3 3 3 4 5 mi 11 11 12 
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22. Production of principal crops — Cultures principales: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


ee 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


RE (cleaned)"=#Riz nettoyé. 5 5 2 . OO 2. . … , 3 161 3150 3047 3463 3015 3758 3954 S501" SOLS EDS S3as5 
arley — Orge. . . TE 2 712 829 852 898 768 583 895 951 975 931 841 
aked barley — Orge Kee ieee) | ae | wa 471 530 518 980 611 335 619 856 1 043 985 1 243 
heat SSeS Us … ut. . 223 267 258 280 268 228 809 300 315 310 345 
illet oo Be | A ae ps mm nm 78 58 54 67 68 74 75 61 58 42 78 
(EY > INES. oo. BS ee nn no ne me ae 14 14 14 16 18 20 35 40 34 60 63 
REA SONT eS kak 153 138 130 165 155 156 163 174 161 201 245 
Sdebeans.— Haricots.rouges,. .. . .... …". . … . 13 12 12 15 16 15 17 16 19 19 26 
ite potatoes’ —— Pommesde terre. 9°. us et © 423 385 421 463 412 391 570 581 688 566 617 
fucet poOtatecs —— Patates . . . . 2. . 1 s ww sw . 709 716 780 938 1151 1404 2651 2997 2690 1671 2049 
otton — Coton geek, © Bie. eR Ree Ree 23 25 19 28 18 12 13 12 14 12 13 
Ste MO ANNIC S00 wes | Saas) - ce tame 7 7 6 6 6 5 5 6 6 6 6 
MNCS POMS us) yo, me me ue ee 83 104 104 80 118 110 125 167 174 190 199 
NEG ce GEES oi OE aie 2 à os à à 30 26 27 30 AR 24 28 40 41 41 48 
DGSE ZREISINS EE Os M. MI. & … . 3 3 4 6 7 6 Wl 19 23 25 28 
RSet CCH ES pe nn + “ape oo epee ae à 15 15 14 20 20 19 35 54 63 71 72 


23. Livestock — Elevage 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


orses — Chevaux da SU st tre à 18 19 20 Zi 25 27 27 27 28 25 19 
RME ONINS RU OR DE SRP SP Oo SO OL mu OO O20 MOT 1097S EE 36458 M ET TC SE DIE 
Jus == Bit it NOR 1324 1439) 1397, 9 2256” L672” 1510) <256) 18820) R457 ASS SG 
SS SSO ee a ar «à i 1 1 1 1 1 1 1 2 2 2 
RSE TRUS Were Se ee me 83 109 155 282 313 286 225 177 161 153 109 
MGREUS POUSSE 5 we 8 eS + . … : 9894 12041 12030 11218 13047 11907 16282 11893 14008 17079 25 968 
dés GTS» t'a «sc ee 166 210 197 142 219 173 149 210 233 221 319 
Ene Se Ps sois à Mal à 22 22 24 22 23 17 12 10 10 9 10 


24. Net food supply per caput! — Disponibilités alimentaires nettes par habitant! 


Grams per day — Grammes par jour Calories per day — Calories par jour 
1962 1963— 1966 1962 1963— 1966 
1965 1965 
Cereals — Céréales . . : aah) Sa 5511 569 556 1 857 1 919 1 885 
Potatoes and other starchy oe — Rs de one = autres Plenten D. rein ie Due 122 198 212 148 253 262 
Énpars and sweets — Sucres et produits sucrés . . + à «© « #7. . + . 5 3 4 18 17 23 
ülses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graimes. . . . » . . . . . 19 17 16 75 68 64 
Vegetables — Fe es Oe EO CE Ve Do trop ct “ie? 138 134 142 56 53 63 
Bruits …. Pe ee ak wt Le CS on à 20 22 28 9 9 12 
Viande . RS LE ee 16 14 10 20 18 13 
ees — Oct an se fer ee TT ME PERMET, 4 5 6 7 7 9 
Fish — Poisson 1 APE ET LP ee. CC CM RE CRE RE 26 33 36 42 43 48 
Milk — Lait . . ee ee PER ee bere rc ean. © — 6 5 — 3 3 
Fats and oils — Craie et ui. mr ré 1 il 1 7 8 12 


1 Tentative data. Chiffres sujets à revision. 


25. Consumption of commercial fertilizers! — Consommation d’engrais commerciaux 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Métrogenousa(N) —.Azotés, 4 man un + ne 143.6. 163.5 160.6 219.3 2169 199.3 173.2 201.2 239.7 277.6 285.9 
Phosphate2 (P,O,) — Phosphatés? . . . . . . = . 68.5 66.8 60.7 55.4 82.1 117.4 146.5 SAM 124.8) 132.7 77154 
MARIO) == PotAssiqués un D, à à + À + » 6.5 50.0 6.0 Hes! 17.1 29% 41.0 40.1 58.8 76.2 PAIE 2 


1 Campagne se terminant en juillet de l’année indiquée, avant 1963. 


1 Fertilizer year ending July of year stated, prior to 1963. D no oies rails proves: 


2 Excluding ground rock phosphate, 
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26. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 


(number — nombre) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 
Tractors — Tracteurs 
Wheel tractors used in agriculture — vs 
Tracteurs à roues utilisés en agriculture . oe 24 24 24 24 58 pats 
Garden tractors — Motoculteurs . A 161 153 107 148 450 949 D 1/555 7 bo 
Combined harvester-threshers — Moissonneuses-batteuses . 2162" 3236 3886 4794 8022 97495 ... 18909 22338 


27. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 


(metric quintals — quintaux métriques) 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 


Insecticides 


D.D.T. and related compounds — D.D.T, et composés de la même famille 


Benzene hexachloride and lindane — Hexachlorocyclohexane et lindane 


Aldrin! — Aldrinel , 
Dieldrin! — Dieldrinel . 


Organo phosphorous compounds! — Composés organiques phosphorés! 


Asenicals2 — Préparations arsenicales2 


Mineral oils and dinitro compounds! — Huiles minérales et composés dinitrés! 


Botanical insecticides — Insecticides botaniques 


Endrin and other insecticides! — Endrine et autres insecticides! 


Fungicides — Fongicides 
Sulphur and compounds — Soufre et composés du soufre . 
Copper and compounds? — Cuivre et composés cupriques? . 
Mercury compounds! — Composés mercuriels! . 
Dithiocarbamates 


Captan and other fungicides! — Captane et autres fongicides! 


Fumigants! — Produits pour fumigations! . 
Herbicides 
Rodenticides! — Produits contre les rongeurs! . 


1 Active ingredients unspecified. 
2 Lead arsenate only. 

3 Mineral oils only. 

4 Rotenone (derris) only. 


5 30 metric quintals of rotenone (derris), active ingredients unspecified, and nicotine. 


6 Nicotine only. 

7 Other insecticides. 

8 Sulphur only. 

9 Copper sulphate only. 


128 201127 609 497 341 
1 983 319 280 356 156 230 
13 230 3568 1516 4730 
soe 42 230 12 69 Da 
1014 1354 4725 5854 4293 5486 
40 64 154 Hole 79 115 
500 yOu 19383 33913 10763 
74 385 501.4 371,4 116 aor 
4327 aS ... 131287 113887 17 8107 


48948 33545 56 58121 11013! 1481! 

2258 1615 4128 tes 1123 1357 

7200 40250 135630 176924 81342 72769 
ac 120 Sos 243 413 627 
75 338 924 107 181 1352 
= S38 36e 500 140 65 
90 99 134 3921 2551 13061 

1770 6636 


1 Composants actifs non spécifiés. 

2 Arséniate de plomb seulement. 

3 Huiles minérales seulement. 

4 Roténone (deris) seulement. 

5 30 quintaux métrique de roténone (derris), composants actifs non spécifiés. 
6 Nicotine seulement. 

7 Insecticides et autres. 

8 Soufre seulement. 

9 Sulphate de cuivre seulement. 


28. Roundwood recorded removals: coniferous and broadleaved — Abattages enregistrés de résineux et feuillus 


(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1958 1959 1960 1961 1962! 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Total IMG 3370) e274 1 642 1578 1796 1798 1867 10200 10200 10200 
Industrial wood — Bois d’oeuvre et d’industrie , 209° “12747 1307 Vite Vase 396 398 467 1700 1700 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — 
Grumes de sciage, de placage et pour traverses 141174 835 848 652 689 39 30 45 800 800 
Pulpwood and pitprops — Bois à pâte et bois de mine . 64 215 221 259 156 332 341 380 550 550 
Other industrial wood — Divers . 28 224 238 203 208 25 27 42 350 350 
Fuelwood (including wood for charcoal) — 
Bois de feu et de carbonisation , 952 2096 1967 528 525 1400 1400 1400 8500 8500 8500 


1 Including unrecorded removals. 
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29. 


Fish catches: nominal catch (live weight) — Péche: prises nominales ( poids vif) 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1958 1959 1960 1961 1962! 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Total ieee eM tees. Gk ee es 403.3 392.1 57 2 
Flounders, halibuts, soles, etc. — Flets, flétans, soles, etc. . 13.9 11.4 ade ee ee ee a hs ete. oye ee 
Cods, hakes, haddocks, etc.—Morues, merluches, églefins, etc. AQ SUPA.23 S66 18.5000 152 999 995 909 og 999 Migs means 
Redfishes, basses, congers, etc.—Rougets, perches, congres, etc. § 38.9 48.1 419 72.1 67.7 66.0 59.4 98.5 
Jacks, mullets, etc. — Jacks, mulets, etc. nee Os RS CON A OS CT See 
Herrings, sardines, anchovies, etc. — ; : . - : 43.6 44.3 
Harengs, sardines, anchois, etc. same ; 
Mackerels, billfishes, cutlassfishes, etc. — de ds aid aout de 82,4 35.6 56.8 66.3 78.5 68.0 
Maquereaux, billfish, cutlassfish, etc. 38.5 5 : 
Rd ee ee SPL 47.1 SE) 46.8 38.9 36.9 90.6 55.0 59.1 34.2 
Poissons non triés et non identifiés . 36.0 30.6 29.7 39.4 36.2 52.0 74.6 80.8 103.4 142.6 141.7 
Molluscs — Mollusques . . Ne 63.2 74.0 74.3 114.5 995.1 155.6 188.9 157.8 184.9 164.7 192.8 
_ Aquatic plants — Plantes aquatiques . 30.9 31.2 29.7 40.0 GT 42.9 61.6 61.0 69.6 87.8 119.5 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
30. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
(1963=100)! 
D Shed — 
nn 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Total industries2, 3 — Ensemble des industries? 3 . . . . . . . 100.0 TES 75.6 88:3. | LO0!0)) 07:9 9127.2) 5 1 55:6 melo osem 2 5776 
Mining2 — Industries extractives2 . 11.0 65.1 73.9 87.8) 100/02 1072 4A 24S 294 ee aed 
Coal — Charbon . rase a Rae hele 61.3 60.3 66.3 83.0 100.0 108.4 1155 LOT 139.3 107.6 
Manufacturing? — Industries manufacturiéres3 81.9 7225 54 88.4 100.0 106.8 1261 1569 204.0 274.8 
Food — Alimentation 7.9 86.9 95:5 91.9 100.0 TREY 91.5 107.7 146.8 176.9 
Beverages — Boissons . O65 11122 1169201103. 100.07 105/05) 91:23:91.5 724 95 2097 
Tobacco — Tabacs 4.2 74.3 80.7 90.0 100.0 110.2 129.7 135.8 146.0 176.7 
Textiles heen DEL, € has 15:5 91.1 83.1 96.3 100.0 115.8 136.2 161.9 215.4 307.1 
Footwear, etc.4 — Chaussures, etc.4 . 3.4 — — — — — 100.0 100.5 126.2 165.5 
Wood and cork, etc. — Bois et liège 6) 75.4 70.5 84.1 100.0 82.0 90.1 129.6. 228:95,,370:0 
Furnitures and fixturest — Meubles{ 0.7 1000 S 71155 1228 
Paper, etc. — Papier, etc. 4.4 78.5 96.1 114.3 100.0 USES) 144.1 162.1 1767729129 
Printing, etc. — Imprimerie, etc. . 4.1 95.4 77.1 95.1 100.0 125.8 147.5 182.2 Ibe ES ARNG 
Leather, etc. — Cuir, etc. . 0.4 87.7 108.0 110.7 100.0 114.6 113.8 130.6 146.4 1916 
Rubber — Caoutchouc 5 2:93 85.4 80.8 85.3 100.0 115.9 128.0 130.1 128.3 165.8 
Chemicals — Produits chimiques 8.9 56.5 67.9 80.3 100.0 103.0 116.6 145 Jane 2G0- Sa Lael! 
Petroleum and coal products — 

Dérivés du pétrole et du charbon . . . . . 4.8 56.2 701 90.3 100.0 144.8 LADS SN 266 72 CAT? 
Clay, stone and glass — Argile, pierre à bâtir et verre . 5.9 7120 Malad 9373 LOO) S38'55 2975 Sel oo. mts 2 Ome 2TIES 
Non-metallic mineral, etc. — 

Minéraux non métalliques, etc. 11.0 66.2 75.0 71.5 100.0 132.4 119'2 106-6 à HE 82.2 
Basic metals — Métaux communs 52 74.4 63.7 887) LODO) F11529) 104-4 9 I IG IIS 2 6,7597 
Metal products — Ouvrages en métaux . 3.0 56.1 60.4 72,28 100;0 62.4 67.7) 103,545 124-855 168.0 
Machinery, etc. — Machines, etc. feet: 92 67.9 99/0 135: 5 L000 91.4 81.0 83.1 1571816072 

“Electrical machinery — Machines électriques . 4.0 30.8 41.5 76.5 100.0 111.4 91.4 162.0 163.7 186.8 
Transport equipment — Matériel de transport . 6.0 36.3 53.3 53.8 100.0 104.0 160.5 217.5 291.5 380.7 
Other manufacturing — Articles manufacturés divers . Bel 53.1 53.8 76.5 100.0 81.5 8423) L205 AY. PA 
Electricity — Electricité . Tel 76.5 80.3 89.5 100.0 122.4 147.3 176.1 Api SHAY 


1 Original base: 1965. 

2 Excluding salt mining. 

3 Excluding manufacture of footwear, other wearing apparel and made-up textile goods 

--(ISIC 24), manufacture of furniture and fixtures (ISIC 26) and prior to 1960, manufacture 
of products of petroleum and coal (ISIC 32). 

4 1965 = 100. 


1 Base initiate: 1965. 

2 Extraction du sel non comprise. = 

3 Non compris les chaussures, les articles d’habillement et la confection d'articles en textiles 
(CITI 24), la fabrication des meubles et accessoires pour ménages (CITI 26) et avant 1960, 
la fabrication des dérivés du pétrole et du charbon (CITI 32). 

4 1965 = 100. 


31. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Sol —.Charbon + . … … 2671 4136 5350 5884 7444 8858 9622 10248 11613 12436 10241 
Manganese ore (Mn content) — 

Minerai de manganèse (teneurde Mn). . . . + . . — 0.2 0.6 0.6 0.4 thea 157 D a re 
Iron ore (Fe content) — Minerai de fer (teneur de Fe). . . 188 144 200 257 240 250 342 368 a . 
Copper ore (Cu content) — Minerai de cuivre (teneur de Cu) . 0.3 0.2 0.2 0.2 0.4 0.5 0.5 0.9 : é : 
Lead concentrates (Pb content) — 

Concentrés de plomb (teneur de Pb) eZ 28 0.9 0.9 1.4 1.9 03 4.4 7.0 8.8 15.7 
Tungsten concentrates (WO, content) — 7 - 

é ¢ de WO:) . a) 2.0 3.4 4.4 4.5 sy! 3.6 3.0 249 ; : 
Fg ie ee ae : à 5 iY : 2242 2043 2 047 2599 3355 2802 2357 1954 1 890 1 970 ae 
Silver (metric tons) — Argent (tonnes) . 7 Le ee i ie ae Le ie Le Es 
D je 460 390 399 122 388 236 386 669 393 612 561 
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32. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
a OE—— EEE 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Deel ge ST ie RS tok Sa ee ee SRE RS 
; 1 97 97 66 57 89 112 116 gly) 107 98 
Dr See GRE RE; RE ‘OST GE 104 26 15 82 io - 15 | OO 
Salted fish — Poisson AC ; Pe eon Be : é 5 ; ; 
Wheat flour — Farine de froment . 258 163 230 DE 328 546 270 348 304 567 68 
sine ae oe a : 51.1 59.7 63.9 64.3 53.6 39.8 L7ÈL 45.3 71.4 109.5 1394 
— i, lit SE 124 170 176 129 Te) 129 248 421 439 538 473 
HUE Qi =) Bitte CR 4 — * ig 13933 14537 14382 15423 17124 19129 21810 26472 27791 30718 33 800 

i TALL Jel O0mes 68756 7955 9124 9773 8 680 8757 7245" S632) Somoe 
Tobacco (metric tons) — "Tabbacs Por) à 748 73.0 
Cotton yarn — Filé de coton . A 43.7 48.5 49.2 44.2 52:5 62.5 64.9 54.7 68.8 : d 
Cotton fabrics (million square metres) — 

Tissus de coton (millions de mètres om, 177 194 188 168 193 248 260 275 277 0 _ 
Wool yarn — Filé de laine sn 2.0 2.4 2.4 728) 3.0 3.0 2.4 4.6 : : = 
Woven woollen fabrics (million square metres) — 

Tissus de laine (millions de mètres carrés) . . . ai ee 4 4 4 3 4 Ÿ e 13 14 15 15 
Woven rayon and acetate fabrics (mullion square metres) — | : ; 
Tissus de rayonne et d’acétate (millions de mètres carrés) .. 71 62 62 58 64 43 45 57 34 36 43 

Plywood (million square feet) — 

Contreplaqué (millions de pieds carrés) Ep, GES) IBS 152.4 283.8 335.2 501.5 729.2 1198.2 1 490.4 23840 
Newsprint — Papier journal . . Sees, de 11.8 AANA 26.9 327 37.6 41.8 43.0 45.4 54.8 57.6 62.2 
Wood-free paper — Papier non à base de pâte de bois ; 0.4 IRS) 8.9 13.0 16.9 16.6 1729 19.0 24.2 29.0 32.4 
KA paper ——"bapierd emballace sss.) ss nen Pel 2.6 2.4 5.1 G7/ 15:9 18.7 22.0 21.4 28.3 37.9 
Tyres — Pneumatiques | 

Trucks (thousands) — De camions (milliers) . 3499120 008119 116.6 127:3 159.8» 167.3""239;70 7286 9002092007 | 

Passenger car (thousands) — | 

D’automobiles de tourisme (m1lliers) 81.5 Si 56.0 43.7 51.9 Thad 83.9 114.6 152.8 "197:3 “32008 

Bicycle (thousand pairs) — De bicyclettes (milliers de paires) 392.7 ~ 263.9 278.0 240.2 369.5 462.5 574.7 643.4 649.9 1080/9 56510 
Hydrochloric acid — Acide chlorhydrique | ae: 3.1 4.2 7.4 7.4 10.0 11.1 17.6 1729 25:2 34.9 46.7 
Caustic soda — Soude caustique % : 0. 0.2 0.3 0.8 1.4 3.9 7.3 8.2 10.9 239 34.7 
Urea fertilizer — Engrais à base d’urée . : — — 13.4 64.7 81.3 Si 4a 168.0- 172.6  314:7 °° 6126 
Gasoline (thousand kilolitres) — Essence Gailhons de litres) 3 os 7 — 92:6 224.3" = 32121 - 427-59 626 
Kerosene (thousand kilolitres) — Kérosène (millions de litres) — — — = _- —- 50.2 81:4 116.8 °216.P) Solt@ 
Diesel oil (thousand kilolitres) — | 

Huile pour moteur diesel (mzllions de litres). . . . . as — 182.9 489.0 614.0 649.1 1229.0 | 
Fuel oil (thousand kilolitres — millions de litres) . 420.5 548.3 403.8 348.5 370.0 | 

Verre plat (mulliers d'unités d'emballage) . 132.7 16910 192.7 309.7 259:2 587:0 512 925172057600 558 0/07 | 
Cement — Ciment . a eed 295. 397.9) 43039 522.8 789.7 778.3 1242.1 1614.1 1880:2 2441.0 35719 
Pig iron — Fonte 3 Del 8.3 13.9 On — 5.4 1.3 18.4 20.6 22.4 16.8 
Steel ingots — Lingots d’acier . : 19.5 38.2 50.1 66.2 149.4 160.1 12922 192-3215. 32013657 
Steel bar and reinforced bar—Barres en acier et barres renforcées 25.0 40.2 44.6 34.0 57.9 79:5 75.8 93.4 1446 180.2 310.0 
Galvanized iron sheet — Tole galvanisée . 6.8 6.2 Bel 7.3 6.9 45.7 19.6 372 32.0 23.3 16.5 
Steel wire — Fil d'acier 4.9 5.6 5.9 3.7 4.4 13.6 13.8 14.5 15.1 24.3 31.0 
Sewing machine (thousands) — Machines a coudre (milliers) 43.0 28.8 22.9 51501237 A7 86.5 91:9°° "107.7" N66C'OAT ER 
Motors (thousands) — Moteurs (milliers) , 0.9 1.4 12 17 2.4 115 PA ES) 12.8 26.6 17.9 94.0 
Radios (thousands) — Postes récepteurs de radio (milliers) . 5 — 0.2 40.3 162,055 SSMIESS,2029 824.1 857.9 439.9 1 188.0 
Bicycles (thousands) — Bicyclettes (milliers) 24.7 23.5 38.0 581 86.1" "105:0"""7154:6 149.8 1730. 147.6 lee 
1 Revised classification. 1 Classification revisée. 

33. Construction — Bâtiment 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
New buildings (permits issued-floor area) (thousand square metres) — Permis de construire délivrés (surface de plancher en milliers de mètres carrés) 

Residential — Habitations 445 735 650 371 391 748 880 1027 1404 2399 2782 

Industrial and commercial — 

Immeubles industriels et commerciaux . 668 790 584 618 1082" 1210 1411 1512 1893 2919 071008 

Others — Divers D 141 216 168 173 227 196 269 426 386 470 631 

34. Electric energy — Electricité 
RL PONS tee à us © 
Code Type 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Installed capacity (thousand kW) — Puissance installée (milliers de kW) 
P Total 367 367 367 367 434 465 597 769 769 917 1 274 
Hydro . 142 143 143 143 143 143 146 215 215 300 327 
Production (million kWh — millions de kWh) 
iP hata ; 1512 1 686 1699 15778 1979.12 236 2700 3250 3886 4911 6 026 
Hydro . 614 779 580 652 702 727 750 710 985 953 929 
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35. Value added of industrial production at current market prices — 
Production industrielle: valeur ajoutée aux prix du marché courants 
(thousand million won — milliards de won) 


ISIC — 


Branch of industry — Branche d'activité CITI 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
re TR ES RE PS I VU eee 2 Ue as se el ds Lo 
All industry — Toutes industries. , . . . . . (ey ij 

511-512 30.89 36.42 40.44 48.30 61.86 85:19 126.84 66.71 215.19 

Mining and quarrying — Industries extractives. . . 1 27 3.86 523 Si 6.98 8.30 12.34 14.73 16.59 

Soaliminings—— Charbon et, 4 . 200 0 | ot 1.46 2.07 2.95 3.45 4.21 5.08 6.35 7.22 8.17 

Metal mining — Minerais métalliques . . . . . 12 0.30 0.38 0.64 0.97 0.95 0.86 2.04 3.51 4.08 
Stone quarrying, clay and sand pits — 

Picktetaspatrarcile ctisable OR. .) Ee: € 14 0.18 0.22 0.32 0.41 0.49 0.67 0.78 1.01 1.78 
Other non-metallic mining, quarrying — 

Autres minéraux non métalliques . . . . . 19 1.32 1.18 fil 0.67 ee 1.69 Sey, 2.99 2.56 

Manufacturing — Industries manufacturières . . . 2-3 26:02) 29102-13350 39.71 50.67 72.52 108.77 142.81 185.79 
Food products, except beverages — 

Produits alimentaires, sauf boissons . . . . . 20 5.59 6.14 5.61 6.40 6.59 11.55 15.69 16.68 23.64 
Beverascse—— BOISSONS . Sui .-—Se < . ent: ¢ 21 1.90 2.41 Sue 2.94 4.83 D.3 8.17 9.68 14.96 
Miobaccon——MbabaGees 6 Du ne 22 2.83 3.24 3.45 4.44 5.78 7.66 9.73 10.05 11.97 
L'ETESe ee ae ee Pine 23 4.69 5.28 6.33 6.76 8.65 1237 2108 40.66 43.04 
Footwear, wearing apparel, etc. — 

Chaussures, articles d’habillement, etc. . . . . 24 1.48 1277 1.70 2.20 2.68 3.00 4.82 5.40 8.30 
Leather and leather and fur products — 

Cuir et fourrure et leurs produits. . . . . . 29 0.34 0.44 0.41 0.43 0.54 0.77 1.00 0.97 1.35 
Wood products, except furniture — 

Produits du bois, sauf meubles. . . =. =. «= . 25 0.60 0.86 0.78 0.77 1.20 2.41 4.05 3.45 5.42 
Furniture and fixtures — Meubles. . . . 26 0.34 0.39 0.38 0.40 0.45 0.62 0.69 1.01 1.04 
Paper and paper products—Papier et articles en oe 27 0.50 0.52 0.68 0.99 1.35 2.17 2.75 3.50 5.25 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . 28 0.81 1.23 1.25 1.47 1.90 2.40 4.76 6.91 8.98 
Rubber products — Produits du caoutchouc . . . 30 0.63 112 0.89 Hua 1.00 1:52 2.39 3.18 93935 

~ Chemicals and chemical products — 

OSSI CHIMIQUES Soe. 8. kn 31 0.85 1.01 1:82 1.69 2.28 4.71 7.21 6.82 9.76 
Products of petroleum and coal — 

Dérivés du pétrole et du charbon . . . . . 32 0.57 0.69 0.82 HA 1.24 1.53 3.42 5.01 5.87 
Other non-metallic mineral products — 33 1.48 1.64 1.66 2.13 2.94 3.12 5.43 5.22 9.48 

Autres produits minéraux non métalliques 3 
Basic metal industries — Métallurgie de base. . . 34 0.46 0.65 0.90 0.95 1.74 2.88 3.63 5.62 6.69 
Metal products, except machinery, etc, — 

Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. . . . 35 0.39 0.53 0.71 0.74 0.99 1.21 1.50 21 2.91 


Machinery, non-electrical — Machines non électriques 36 0.85 0.92 113 1.69 225 2.72 3.00 3.78 5.24 
Electrical machinery, apparatus, etc. — 


Machines, etc. électriques . . OS 37 0.17 0.28 0.27 0.55 0.91 1.36 2.51 3.19 5.91 
Transport equipment — Matériel de aot. NE 38 0.86 0.93 1.18 1.81 2.22 3.53 3.84 5.91 9.14 
Miscellaneous manufactures — 

Industries manufacturières diverses . . . . . 39 0.67 0.97 0.91 1.05 ITS 1.66 PS2. 2.67 haul 

Electricity and gas — Electricité et gaz . . . . . 511-512 1.60 1.55 171 3.08 4.20 4.37 5.73 9.18 12.81 
Electric light and power — Electricité . . . . . 511 1.59 1.54 171 3.08 4.20 4.37 DS 9.18 12.81 
Gas manufacture and distribution — Gaz. . . . 512 0.01 0.01 


VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
36. Raïlways — Chemins de fer 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


ength of railways (kilometres) — 


Longueur du réseau (ATOME tol ct «= 2 949 2 978 21976 3 022 8 032 3 038 2 956 2 980 3063 3105 3 161 
olling stock (number) — Matériel roulant 
Locomotives 
; 79 465 459 350 280 280 272 272 261 203 | 69 
i ie we 69 95 95 g5 125 125 4125 173 «252s ° 


eee 1155 1260 1308 1305 1445 1609 1422 1473 1561 1526 1690 


ee ae 9913 9793 9541 9 435 9659 10479 10764 10587 11454 12617 13239 
agons ; 
Trafic — Trafic (millions) q 
aS kilometres — Voyageurs-kilomètres 4172 4540 4935 5372 5869 6576 7 ve : at : ; a a9 tii 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . - 2458 2810 3043 3248 3742 4067 42 
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37. Roads — Routes 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
27160 27327 27168 28058 28146 28144 28144 34797 


; ‘ wine 7168 27160 
Length of roads (kilometres)—Longueur du réseau (kilomètres) 27 153 2 one OA 1198 1978, 1444 1588 627 ee ern 


Paved roads — Routes à revêtement dur . . . . ‘ 740 740 
d th i hed stone or stabilized soil aie 7 

ue ee EN Hi : a A ae ee 22930 15034 | ae [ 4970 15503 4884 4884 28510 
Earth roads graded or drained ae if saa | 7913 :23002 23002 2286 i re aa 
eae es, AN Rodts eae 348 93434 3434 3335 3383 Se RIV EAS 

Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . +» . . 10.8 121 12.8 9.8 lol 127 i ne oe +2 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 18.2 18.3 18.6 19.4 19.7 21.6 5 F | F Re 


38. Shipping — Transports maritimes 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964, 1965 1966 1967 1968 


International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 328 365 581 964 803 861 1061 1577 +1663 “1786 ©2256 
Goods unloaded — Marchandises débarquées. . . . . 3473 2022 24512450. 3700 4396 4163" S174" 6772 O7 STRESS 


es | 


39. Civil aviation — Aviation civile 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (mzlliers) 


Kilometres flown — Kilomètres parcourus. . . . . . 1060 1120 900 E33 861 930 2034 2050 2400 2835 4778 | 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 16890 19000 22350 23575 14608 15905 58295 49450 56850 63755 124 341 | 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . . 115 140 160 262 79 80 112 120 160 290 1928 | 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 10 10 10 9 1 = 23 25 25 15 107 | 
International scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . . . . . 230 250 310 320 120 Le 192 350 595 570 895 | 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 4190 5030 7800 8190 148 .…. 4453 6250 "15780" 16 37091 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 40 40 70 70 & mate, 38 40 60 140 1360 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 5 5 5 5 — sie 21 25 25 15 94 : 


40. International tourist travel — Tourisme international 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Number of visitorsl: Frontier check (thousands) — 
Touristes étrangers! (passages de frontière) (milliers) . . 8.0 8.0 8.7 ae 1522 PPA 25.0 33.5 70.0 84.2 102.7 


1 Arrivals of foreign visitors only (i.e., excluding nationals residing abroad). 1 A l'exclusion des ressortissants à l'étranger. 


Al. Communications 


— 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


—— ww 99090 sg | ——|— | — 


Letter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (millions) 


Domestic (ordinary mail) — Intérieur (courrier ordinaire) 106 129 157 147 174 212 276 368 397 440 481 

Foreign: received — Etranger: requ . . . . . . . 3 3 4 5 6 11 13 15 19 25 32 

Foreign: sent — Etranger: envoyé . . 2 : : 2 2 3 3 À 5 7 9 14 15 16 
Telegraph service: number of telegrams (hedenrd: ) — Sete télégraphique: nombre de télégrammes (milliers) 

MOmesticn——y [Aten cular etme. mer RP 2355 2979 3461] 31679) SO TA 443 eo 537, 7377 7347 8269 9422 

Foreign: received — Etranger: recu 5 =. 5 =. . | 138 147 171 190 226 220 27, 232 291 354 415 

Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . . . . . . 127 132 151 190 292 231 230 268 343 420 475 
Telephones: number in use (thousands) — 

Téléphone: nombre d’appareils en service (milliers) . . . 80.94 95.21 107.96 123.15 168.68 190.96 220.76 247.45 313.33 387.75 451.53 


COREE, REP. DE 
VII. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


42. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


mports (cz.f.) — Importations (CODEN ENS: COR -, 378.2 303.8 343.5 316.1 421.8 560.3 404.4 463.4 716.4 996.2 1462.9 
sports (f-0:0.) = Exportations (f.4.0.). . . . . . . 16.5 19.8 32.8 40.9 54.8 86:8 V1 175.1 250.3 9320.2 455.4 
alance — Solde Op Reh > i veg eee — 361.7 —284.0 —310.7 —275.2 —367.0 —473.5 —285.3 —288.3 —466.1 —676.0—1007.5 


43. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 


(1963=100)* 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 


uantum 


Imports — Importations 
General — Indice général . . . reds ohh ee DRE MONS ET Lane 100.0 713 80:3, 0127-0174 0075672 
Food and live animals, beverages and 1Ébébco — 

Produits alimentaires et animaux vivants, boissons et tabacs . . DIU Dee 100.0 58.2 56.9 66.6 CSC aloes, 
Crude materials, inedible, except fuels — Matières brutes non he Carbintants non compris . 100.0 92:3) S052 148 S20 eo 7 
Mineral fuels, lubricants and related materials — 

Combustibles minéraux, lubrifiants et produits similaires . . . Wea 2 oe Or 100.0 80.4 SoA ae o.7 eel oom CES 
Animal and vegetable oils and fats — Huiles et graisses d’origine Animale ou ieséale es do 100.0 75.9 62.6 980197 60227 
Chemicals — Produits chimiques . . APs: MODE OUD TEL Le ce 100.0 CORNE AS CES i GET) 
Manufactured goods classified by matetal a= 

Articles manutactures classés d'apres laimatière première... . 5 «© 6. = 2 s «a 100.0 5123 80.5 151.3 220.0 285.8 
Sete IV ETS es Me sp ee ee se Be i em 100.0 63.7 59/2 13355) 922953 539624 

Exports — Exportations 
General — Indice général . . . CR EDS : CD MES Ss on 100.0 134.2 190.1 249.0 304.6 420.5 
Food and live animals, beverages and ao — 

Produits alimentaires et animaux vivants, boissons et tabacs . . DCR 100.0 134.2 144.3 215.9 192.2 206.2 
Crude materials, inedible, except fuels — Matières brutes non En He, boat non ire ; 100.0 SOI 20 CIS S SAS ome tone Ty, 
Mineral fuels, lubricants and related materials — 

Combustibles minéraux, lubrifiants et produits similaires . . CRE ee 100.0 98.9 78.3 62.5 66.4 84.6 
Animal and vegetable oils and fats — Huiles et graisses d’origine Eanimate ou réel Lo eee 100.0 87.5 76:91 51700017 0917 578) 
Chemicals — Produits chimiques . . ANT LE NP TE den PUS INR | Ce LE CT 100.0 73.0 50.4 96-2305 72.088338 
Manufactured goods classified by el — 

Articles manufactures classés d'apres lasmatiere’ premiere.) nn © « «© + © * = & lO0.0 148:6 99 822:703 2750 ozo ame aces 
Dons — OS Ae ER NE ee ee re 100.0 144.1 SSO 5 67728 06 1972 


Unit value — Valeur unitaire 
Imports — Importations 


General — Indice général é : 100.0 101.2 LOS /ONNICO STONES 10772 
Food and live animals, beverages and esc — 

Produits alimentaires et animaux vivants, boissons et tabacs . . RE 100.0 9722 92.5 90.2 92.0 92.0 
Crude materials, inedible, except fuels — Matières brutes non comesubless carburants non at © 100.0 98.1 97.8 96.4 96.5 95.8 
Mineral fuels, lubricants and related materials — 

Combustibles minéraux, lubrifiants et produits similaires . . O0 OMMI OS TO ST OS 2 OS A ATAIUEE 
Animal and vegetable oils and fats — Huiles et graisses d’origine naar ou macetiale et ee ON NES, 1276: JE) HSE 91.2 


Chemicals — Produits chimiques . 100.0 108.9 115:9 115.6 109.4 96.4 


Manufactured goods classified by intemal — 
Articles manufacturés classés d’après la matière première . 
Others — Divers, "0. Ne 


100.0 101.7 1002 93.7 94.6 95.9 
100.0 99.4 92.6 93.4 97.8 98.9 


Exports — Exportations 
General — Indice général FT À 
Food and live animals, beverages and ahakeo — 

Produits alimentaires et animaux vivants, boissons et tabacs 
Crude materials, inedible, except fuels — Matières brutes non epmnestibles Cachan non compris . 100.0 
Mineral fuels, lubricants and related materials — 

Combustibles minéraux, lubrifiants et produits similaires . ; é 
Animal and vegetable oils and fats — Huiles et graisses d’origine mnnmale ou Noble ; 
Chemicals — Produits chimiques . : 

Manufactured goods classified by al — 

Articles manufacturés classés d’après la matière première . 

Others Divers 210 … « 


ferms of trade — Termes de l'échange. : 


100.0 102.2 106.2" 115.8 121.1 124.8 


1000 09:4 111.4 128:3 29:2 142°3 
99.1 LI6) 130:7 ~ W473 14767, 


100.0 97.6 94.0 93.4 103.5 105.3 
100.0 109.4 99.5 S77 = VOG.6 96.2 
100.0 95.5 83.4 82.1 85.5 89.8 


100.0 101.1 103.8 108.7 111.4 120.9 
100.0 101.7 98.7 110.4 113.2 111.4 


100/0mAT OL 103.0 115.0 117.9 1221 


1 Original base: 1963 for the period 1963-1964, 1965 thereafter. 1 Base initiale: 1963 pour la période 1963-1964; 1965 à partir de 1965, 


213 


KOREA, REP. OF 


Vil. EXTERNAL TRADE (Cont'd) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


44. Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


ALL agg ik 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 
Importations en provenance de et exportations a destination de 
7 
ies — 1 . JImp. 378.2 282.7 286.8 302.3 415.1 560.5 404.4 449.7 736. 
aioe aed ee Ge 16.5 19.2 31.7 38.1 54.9 86.6 119.5 174.8 249.7 
10.9 377.2 
ies — Pays de la CEAEO . . fImp. 76.9 64.0 91.1 96.6. 14958 213.55 a L4G ee 
ila Fe 1Exp. 5) 13.9 23.8 DIET 30.7 40.7 65.2 84.6 103.4 
i ries 27.8 41.4 23:5 40.6 TO 
Developing ECAFE countries — . fImp. USE) 23.9 25.8 21.0 
Pays évoluants de la CEAEO lExp. 17 122 3.6 8.3 ue ae tea ai ie 
7 5 5 3 
Western Europe (including UK) — . Simp. 56.3 64.2 62.4 50.7 F 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 2.3 2.3 4.2 Sea) 6.1 a te re 
— . fImp. 7.6 7.9 9.0 52 6.3 : é : : 
“ae Ne us 0.6 0.9 1.9 17 1.6 1.6 6.5 3.6 5-1 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale Re 
Exp. ee 
! ica — éri lu Nord . fImp. DAD AG Ie 12318) AS 2158 2855204 TE ec 
Nae ri nie. — 2.9 22 Shy) 6.9 1251 24.6 36.1 63.6 102.4 
US — Etats-Unis . . fImp. 2369) 1420 1183) 143.9" 213-89 282-0 20221 1825992733 
UE VExp. 2.9 22 37 6.9 12.0 24.3 35.6 61.1 96.0 
South America — Amérique du Sud . . JImp. 2.0 0.3 2.9 
Exp. 0.3 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 1.0 0.7 0.1 -- LL 0.6 1.3 52 10.7 
UExp. = = 0.1 0.3 2.3 6.7 


1 Including some imports of aid goods from countries other than the United States. 


| 


1967 1968 : 
996.3 1 468.7 
320.3 455.7 
561.5 801.6 
128.9 1514. 
107.5 163.1) 
41.7 484. 
717 153.0) 
32.8 36.2) 
5.3 15.6} 
7.9 7.0 
12.5 0.3 
0.3 0.1 
314.8 468.9 
146.0 251.0 
305.2 452.5 | 
1374 235.4. 
3.2 42 
= 0.1 
9,2 37:8) 
8.7 129] 


Etats-Unis. 


45. Composition of imports — Composition des importations 
(million US dollars —millions de dollars EU) 


1 Y compris certaines importations au titre de l’assistance étrangère d’autres pays que lest 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires . 65.5 277 31.6 40.1 48.6 120.6 68.2 63.5 72.4 94.1 167.5 | 
Others — Divers : 34.3 25.4 49.3 32.5 195 2301 13.8 1722) 19.1 54.2 90.5 
Materials chiefly for ee aoGaé — Matières re 
principalement pour la production de biens de consommation et AZCNS | MY JAS 2182, 2081 2040 248.4 296.0 388.2 504.9 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, princi- 
palement pour la production de biens d'équipement . 59.8 36.9 29.6 34.2 42.0 56.4 27.8 24.1 76.3 7957 96.7 
Capital goods — Biens d'équipement . 58.1 52.3 53.3 51.5 SSI S 107 82.7 86.6 211.8" 391.5 61230 
46. Value of imports and exports by SITC sections — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million US dollars— millions de dollars EU) 
La 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 
SLUG CTCI section 0 65.46 27.34 31.56 40.13 48.65 120.61 68.24 63.50 72.36 94.12 167.54 
SHIRE CTCI section | 4.10 0.01 0.02 0.03 0.09 0.33 0.12 0.19 0.27 0.78 1:54 
SIC Clel section 2 69.08 62.27 68.50 63.29 89.69 107.07 97.06 110.02 153.92 208.47 270.44 
SITC CTCI section 3 37.10 38.19 22.96 27.36 30.61 34.38 28.47 31.27 42.45 61.61 75.54 
SITE Crer section 4) 2.68 2.49 2.53 3.95 3.86 4.78 3.89 3.76 5.49 6.94 8.29 
SLUG GINCT section 5 68.59 68.75 76.12 61.65 9431 79.98 84.34 103.42 134.55 113.04 130.29 
SHC CTCI section 6 56.76 38.05 47.04 39.54 73.09 88.33 46.11 71.18 125.19) 183.72 92426 
SWING CTCI section 7 36.68 41.81 40.09 42.39 69.78 115.57 69.52 99.66 171.72 310.20 533.20 
SITC CTCI divisions 7 71 a 72 28.193239 8887 41.11 63.16 84.27 57.90 47.96 121.73 188.79 378.90 
SITC Caren section 8 Le: 11.63 6.25 5.96 5.69 10.24 8.03 5.34 6.76 10.46 17.22 38.88 
SITC CTCI section 9 . ae 1.04 6.54 34.33 15:92 1.47 1.20 127 0.18 0.03 0.14 0.44 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) 
SITC — CTCI section 0 2.46 4.12 9.70 8.95 21.85 18.06 26.35 28.19 41.27 37.93 44:Ag 
SITC CTCI section | a= OA 0.45 0.18 0.14 0.25 0.18 0.90 6.89 7.02 8.62 
SITC Cane section 2 10.58 JUSTE 15.82 20.96 19.37 26.19 931.44 37.03 46.68 58.00 61.51 
SUL CTCI section 3 0.30 0.66 1.15 Daal 2.76 2.58 2.49 1.90 1.50 Th) 2.30 
SITC CTCI section 4 0.16 0.18 0.20 0.12 0.07 0.09 0.09 0.07 0.14 0.12 0.11 
SITC (@al CI section 5 0.01 0.12 0.40 0.55 0.99 0.90 0.63 0.38 0.71 2.36 3.12 
sive CTCI section 6 2.41 2.14 3.94 4.00 6.18 28.12 42.31 66.41 84.18 101.38 143.60 
SITE GECI section 7 — 0.05 0.09 0.88 1.45 4.07 2.20 5.50 9.56 14.18 24.46 
SITC CTCI section 8 0.15 0.09 0.09 0.79 1.95 6.40 13.20 34.49 59.20 97.24 167.01 
SITE CTCI section 9 0.38 — — — 0.06 0.15 0.16 0.21 0.20 0.22 0.19 


COREE, REP. DE 


Vil. EXTERNAL TRADE (Cont‘d) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 
47. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in thousand metric tons — quantité en milliers de tonnes ) 
(value in thousand US dollars — valeur en milliers de dollars EU) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
mports (c.2.f.) — Importations (c.a.f.) 
Wheat — Froment . : AC} 365.70 193.60 289.84 336.29 370.81 897.96 374.87 476.24 425.83 635.72 813.46 
| lV. 26362 14494 19378 24019 26053 66475 36810 35890 40482 46294 62788 
Barley, unmilled — Orge non moulue 0: 342.66 — 0.16 150.10 91.84 207.46 194.38 105.76 7528 275 AG 
bes lV. 18 464 —— 16 5 237 6548 13802 14509 5 759 657 291806 
Natural rubber and similar natural gums nm ee fQ. 7.66 9.82 7.60 10.24 SST 13278 100255 17/66 LS SR 221700 
Caoutchouc naturel et gommes naturelles similaires lV. 4463 6653 6315 DBAs 5477s 698s 4676 6 363 7589 79380 9/419 
Wood and lumber — Bois et bois d’oeuvre . AO! PABA aoc AAU S| 182.1 493.5 488.6 4244 536.5 1082.4 13386 1982.2 
LAWS 11 053 6 385 7 848 7168 18414 22505 18457 20771 43131 58437 91487 
Pulp! — Pâte à papier! . [Q. 10.03 19.70 28.91 il 45.15 64.65 68.94 09.15 96.60 104.22 149.47 
ON 1 634 2 582 3 378 4 982 8 075 8 645 8 255 8814 12296 15620 24756 
Raw cotton, other than linters—Coton brut (linters exclus) §Q. 48.06 56.97 54.92 48.73 62.41 64.77 64.10 70.68 74.12 90.76 86.44 
Nive 31686 30768 28631 29423 34179 38153 37294 40839 42774 49328 49.05 
Synthetic and regenerated fibres and their waste — fQ. 5:16 3.31 2.02 3.24 5.87 ST 6.42 83311 607245207016) 
Fibres synthétiques et artificielles et déchets lV. 7 445 3267 3 960 4087 4322 6876 6459 10406 12711 16805 20978 
Tron and steel scrap — Déchets de fer et d’acier . AO! 22.30 61.04 44.48 77.13 195.62 313.07 390.93 
lV. 1 07 sees sie 981 3438 2540 4483 12373 18867 22895 
Aluminium sulphate — Sulfate d’aluminium io! 479.57 397.44 516.37 582.20 612.44 609.65 207.03 345.28 81.01 102.21 268.16 
lV. 27.022) 19656 22420 201950. 27373 24.766) 121849) 17/656) 750713 2074 i606 
Phosphatic fertilizers (excluding calcium phosphate) — SQ. 21.81 (250:72 - 243.77 204.22 320.34 220.82 14036 
Engrais phosphatés (phosphate de chaux exclu) Ui: se Te ae 2089 17761 15261 14080 33806 13628 6765 
Yarn of synthetic fibres? — Filé de fibres synthétiques2 . JQ. OSU OAL ls io5 9.56 | 10.80 7.43 4.12 5.44 Se) DURS 776 
lV. 759 oon SoC la LOLS, |14 910 14140 8536 11043 17513 34770 60286 
Yarn of regenerated (artificial) fibres? — fQ. DE | 10.60 7.36 5.38 5.81 9.72 10.44 4.39 
Filé de fibres textiles artificielles2 lV. ae Rs a cee Ll ZO 08) 52255 5.682) 087 mols OFS mets 595721 
Plates and sheets of iron or steel — fQ. SAU 7m 24:20) 100-05 17.68 (62:61 149,42) 2228 S185) 54:94 742292297 
Plats et toles en fer ou en acier live 0494 4217 5 919 PD fe? S02) 12 2100 e422 Sooo elo. Colma AZ OGM ots 
Textile machinery, parts and accessories — {Q. 5.16 4.33 2,25 2.66 3.78 4.97 7.34 5:92, 15 9602255 
Machines textiles, pièces et accessoires lV. 519849 5925, 5444 4422" 6452) 81570) "9559" “SATIS 281645) 92523 65724 
xports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) 
Fish, fresh, chilled, frozen, salted, dried or smoked3 — SQ. 6.65 4.11 7.99 WL) 16845 ITS Bo ate 3 AT AS TS S 9 59785 
Poisson frais, réfrigéré, congelé, salé, séché ou fumé3 1V. 2LO A 1118 2 542 3 776 6 036 6896. 101010. 127162121088 7938 EZ 
Raw silk (not thrown) — Soie grège (non moulinée) . fQ.4 89 104 113 300 303 341 570 1199 860 1093 1145 
lV. 548 744 981 2 849 3960 4662 5838 6794 11632 14873 17954 
Tron ore and concentrates (excluding pyrites, gross fQ. 188.65 201.40 234.08 443.82 363.99 558.67 586.90 708.87 641.36 668.39 771.88 
weight) — Minerai de fer et concentrés (pyrites exclues) lV. DO AWS) RLS) OD eye) Sie) ss) (yA) MEET GO 7728 
(poids brut) 
Tungsten ore and concentrates (gross weight) — fQ. 4.09 3.34 4.00 5.93 4.71 SIL 5.46 4.11 3.76 3.99 3.62 
Minerai de tungstène et concentrés (poids brut) lV. 2 453888 3975047701 4498 3374 3075 4654 6356 9536 11027 11115 
Ginseng root — Ginseng . fQ.4 5 7 7 15 23 104 94 126 114 190 195 
lV. 206 72 114 196 157 430 1154 1877 iL yl 2922 4407 
Agar-agar (Q.4 402 320 290 328 “ssi” SET 766 bed? 37002 SOI 
ve 584 T7 927 1 142 19322 15799 21039 2304) 2938554 672 1 808 
Veneered sheets — Feuilles de placage . fQ. — 0.08 0.075 6.525 9.84 28.26 56.92 97.77 151.52 148.55 274.44 
lV. — 11 215 12179 2060 5833 11395 18030 29880 36418 65 590 
Cotton fabrics, woven — Tissus de coton fQ. 0.89 1.86 3.87 0.75 2.22 5.3) 26.65 58.56 9.80 12.37 11.55 
: AW 899 1 425 2 443 857 1835 4289 11119 10522 10121 12591 13314 
; 6 739 
Outer garments, not knitted or crocheted — . §Q.4 339 1259 1244 2261 1913 2.869" 53 
Vétements de dessus autres que de bonneterie lV. 874 3259 3445 6801) 5.5738) es COM Sos 
Under garments, not knitted or crocheted — . fQ.4 89 494 797 D ISSN OID ANS 57 5 502 
Sous-vêtements autres que de bonneterie lV. 226 1076 2143 7437 7859 15337 28668 
: : : 775 10433 
Clothing and accessories, knitted or crocheted — fQ.4 3 34 131 IA APTE à 3 
Vêtements et accessoires du vêtement, en bonneterie UV. 15 200 565 5575 15978 24979 151962 
— {Q.4 241 Iss 1093 7150 7758 10999 13421 
CT ee 238 738 879 4151 5467 8139 11044 
BU LL Le pee es i a 3 5 94 168 395 711 
Wigs, false beards, etc. Perruques. postiches, etc ae > re Het wa ie 
: : : ORR rae Tea 28 4014 5051 11355 21100 
Heating and cooling equipment — Machines et appareils fQ.4 PARC OPA jé 
de chauffage et pour la production du froid lV. sie BD Bic RES OO APCE NU PATRUE ae cae ata 
: bots er ; é TOS ee led 80. 5 À 
Ships and boats other than warship® — Navires et bateaux [Q. 2.00 19.49 1.46 0.64 1.61 SP il 
(à l'exception des navires de guerre)® lV. 738 6144 764 368}! 297 3556 2081 20835 39622 57202 61652 


1 Avant 1962, pate 4 papier mécanique et chimique. : Ce y 

2 Avant 1962, le filé de fibres textiles artificielles est compris dans la rubrique “Filé de fibres 
synthétiques’’. ; : 

3 Avant 1962, non compris poisson salé ou fume. 


1 Prior to 1962, data refer to mechanical wood pulp and chemical wood pulp. J 
2 Prior to 1962, yarn of regenerated (artificial) fibres are included under ‘‘Yarh of synthetic 


fibres’. 
3 Prior to 1962, excluding fish salted or smoked, 
4 Metric tons. 
5 Veneered sheets and plywoods. 
5 Prior to 1962, data refer to ships and boats. 
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4 En tonnes. 

M à 2 
5 Feuilles de placage et contreplaqué. 
6 Avant 1962, navires et bateaux. 


KOREA, REP. OF 
VIII. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE — SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES 


48. Wages! — Salaires! 
(thousand won — milliers de won) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 


Earnings — Gains 


ae 4 à 5 8.4 
Mining — Industries extractives . . - . . + + + RU 37 3.3 3.8 4.2 4.7 5.6 ell ‘ 
(Con MOT à Geils | oh B. eho la eo oo & SL 4.1 3.8 4.3 4.7 5.3 6.4 8.1 9. 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . PA 2.4 Hes 2.6 2.8 EL? 3.9 4.6 ie ee a 
Nextileproductss—Nextiless. Go. = 6 6 «= © 17 1.9 2.0 Dae 2.2 2.8 3.4 4.1 5 x ’ 
: ; 3 poe : à 
Index numbers of farm wages and charges — Indices des salaires et charges agricoles (1963 = 100)? 
General — Indice géncral ~~. | se se CC + 62 64 72 80 100 135 148 169 198 242) 
Farm wages — Salaires agricoles . . . . =. - - stat 65 66 73 79 100 136 153 179 219 273° 
1 i i lucti kers based I Il ts collected 1 Total des gains mensuels moyens des travailleurs de production, calculé d'après les registr 
eas bn ane keane TR ns RM and de paie d’un échantillon national représentatif d'entreprises minières et manufacturières 
manufacturing. 2 Base initiale: 1965. 


2 Original base: 1965. 
49. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(1963—100 )! 
1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
General — Indice général. . . GO wc 67 76 83 100 135 148 161 172 185: 


General excluding grains — Indice général, non compris les céréales . . . . 72 80 88 100 137 156 170 180 194! 
Hood Alimentation es MEN OO RE ER CR eee 55 65 70 100 139 136 146 159 176: 
Beverages and cigarettes — Boissons et cigarettes. . . + . . . . . 61 68 85 100 120 119 127 134 159: 

Grains Cordless RP Re | a Ma RSE cod ce ee ene 48 60 63 100 126 118 124 138 154 
Fuel and power — Combustibles et énergie . . . . . . . «© «© = . 67 89 98 100 112 128 139 161 175: 
Metal and metal products — Métaux et ouvrages en métaux . . . . . . 85 86 92 100 137 169 190 193 208: 
Machinery and machine parts — Machines et pièces détachées . . . . . . 88 89 90 100 127 146 168 186 203: 
Pumbhen—"Pois doeuvre etd amGusttie SN e eeete se enn enn: 64 70 94 100 136 163 180 183 184) 
Ceramic and cement products — Produits de céramique et de ciment. . . 86 95 96 100 122 144 160 172 194! 
Fibre and fibre products — Fibres et produits de fibre . . . . . . . . 74 82 88 100 142 173 192 208 220. 
Chemical products Produits Chimiques "NT . 76 82 89 100 146 180 186 179 183: 
PulpandipapenriPAteiDADINCEPADIE NRC RTL 81 84 100 142 165 177 181 188: 
Raw rubber and rubber products — 
@aoutchoncibrutiet produits deicaoutchoue 0. 99 92 86 100 150 161 Al 178 170! 
Producemeoods—\Piens delbIOAUCHOD NS 6 o 6 o 2 6 6 & Gf © 72 82 90 100 133 156 169 174 183: 
Building materials — Matériaux de construction, LL . «= 81 86 94 100 134 158 178 182 198. 
Consumer goods — Biens de consommation . . . .. .. .. . 64 72 78 100 136 143 156 170 187. 
Imported goods2;3 — Produits importés2 3 . . . . . . . . , …. . 67 77 84 100 136 168 || 102 104 103! 
1 Original base: 1965; prior to 1965, original base: 1960. 1 Base initiale: 1965; avant 1965, base initiale: 1960. 
2 Beginning 1966, 1965 = 100. 2 A partir de 1966, 1965 = 100. 
8 Not a subdivision of the general index. 3 Ce n’est pas une subdivision de l'indice général. 


90. Index numbers of prices received and paid by farmers! 
(1963=100)? 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Indices des prix payés aux agriculteurs et par eux! 


Prices received by farmers (R) — Prix payés aux agriculteurs (R) . . . 43 52 61 68 100 125 131 138 159 186 
Prices paid by farmers (P) — Prix payés par les agriculteurs (P) . . . 70 75 82 90 100 127 147 165 186 223 
Farm supplies — Fournitures agricoles . . . . . . . . . . 66 78 88 101 100 117 155 173 193 247 
Domestic expenditure — Dépenses domestiques . . . . . . . 73 77 81 88 100 129 144 161 182 209 
Wages and charges — Salaires et charges. . . . .. =... ~~. 62 64 72, 80 100 135 148 169 198 242 
Ratio (R)=-(P) Rapport (R)/(P) Wee 22h. eek 00. 62 69 79 75 100 99 89 84 85 83 


se  _ _  _— —  —— 


1 The indexes are based on prices for 74 farm products, 54 farm supplies, 101 houschold goods, 1 Les indices sont calculés d'après les prix de 74 produits agricoles, de 54 fournitures agricole: 


and 10 farm wages and charges. de 101 articles mé 2 STE me A : 
2 Original base: 1965. da sop as od et d’après les salaires et charges agricoles de dix personnes. 


51. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


All urban — Zones urbaines (1965 = 100) 


All items — Tous articles 
3 pha Nee ie Mie cae 1 
Food and beverages — Alimentation et boissons . + + ee in 
Housing — Logement . . 


100 121 145 155 
100 121 142 154 
100 113 126 134 


Fuel and light — Chauffage et éclairage 
Clothing — Habillement . 


Miscellaneous PDINCrSE. ee NC LD. Cr Gene ON =e + + +. 

Ape An A athe a ibe 100 113 125 145 

ATL LEIS: er L'OUS APCS Msn aw ee EN 72 78 84 100 

Food and beverages — Alimentation et boissons. . . . . . . . . 64 70 75 100 156 tae 171 14 
Housing — Logement . . RCE meer eS 81 80 87 100 116 131 155 186 197 
Fuel and light = Chauffagevet éclaizage!s RO eee 78 92 98 100 113 137 160 189 212 
Clothing -— Habillement ee ln. 3 a) oe. à 82 86 88 100 140 171 193 212 222 
Miscellaneous. ==.Divers NC aco Ge Ca ane ate ee 81 87 92 100 118 142 166 185 212 


Dom a SU Ont Sera ae RAT 3 
Original base: 1965; prior to 1965, original base: 1960. 1 Base initiale: 1965; avant 1965, base initiale: 1960. 
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COREE, REP. DE 
Vill. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (Cont'd) —SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (Suite) 


52. Result of household expenditure survey (all cities 1967) — 
Résultats de l’enquéte sur les dépenses des ménages (ensemble des villes en 1967) 


Monthly per household income classes — Revenu mensuel par ménage (won) 


7 999 less 


Average— than —  8000- 12000- 16 000- 20 000- 24 000- 28 000- 32 000- 36 000 “,//“"4 
Moyenne Moins de 11999 15999 19999 23999 27999 31999 35 999 Plus de 
7 999 SRE 40 000 
Number of households — Nombre de ménages 996 108 Blom 110, me Es 58 205 a TS 
: : 209 214 131 11 
Persons per household — Nombre de personnes par ménage : 6.0 5.0 5.4 5.8 6.1 oe a fe = . 
Earners per household — Nombre de soutiens par ménage . 153 122 is 1.2 1.3 1.3 1.4 A Ls ae Fe 
Dutso — Dépenses (won) . 17420 7420 10480 13970 17100 20310 23580 26130 30550 32410 42610 
Consumption expenditure— Dépenses de consommation (won) 16540 7290 10130 13390 16190 19100 22160 24740 28870 30180 39990 
ood and beverages — Alimentation et boissons 8510 4310 5750 7300 856 
oe dca nad a 0 9720 11000 12290 13650 13900 17400 
Boissons alcoolisées et cigarettes 630 300 450 610 680 710 
770 870 770 
Housing! — Logement! . 790 370 S80 780 780 730 940 980 1620 940 190 
Fuel and light — Chauffage … éclairage 1 100 650 790 960 1120 LTONS70 1550 1810 1840 2020 
peeing les hair 25 js 1980 700 870 1390 1920 2350 2840 3030 3920 3850 6470 
edical goods — Articles médicaux 340 130 180 280 310 44 
Toilet and hygiene goods — : oi EE sig tet ca 
Articles de toilette et articles sanitaires 250 120 170 220 240 300 340 3 
6 
nee fees ¢ Droits de gion 950 120 430 470 770) el 240 ALAN à 5 il ot 3 D 3 1. 
eading and recreations — Lecture et loisirs 340 80 150 270 340 420 50 
Transportation and communications — we oon ee — 
Transports et communications . 600 140 270 420 590 720 940 1 050 
1300 117 
Services and others — Services et divers 1 050 370 510 690 880 1260 1580 1840 2500 2 a ated 

Non-consumption expenditure — Autres dépenses 880 130 350 580 S10 7 Ole 20 1390 1680 2230 2620 

Taxes and public charges — Impôts et taxes . ; 710 70 220 430 TOO LOS LilG MI 170 480m e 102560 

Interest on personal debts — Intérêt des dettes privé COS — 130 60 120 110 140 150 240 120 110 460 180 

Others — Divers . 40 0 10 40 10 30 70 100 90 130 80 

1 Including rents, water charge, hous:mending, furniture and furnishing. 1 Loyer, cau, réparations, meubles et aménagements. 
FINANCE — FINANCES 
53. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(billion won — milliards de won) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1988 
Le supply — Disponibilités monétaires 19/62/7114, 2212 wai) — Bisallull|| “yes! TRE 57.58 70.16 121 18815355 

Currency outside banks — Circulation fiduciaire hors banques 17.16 12.39 13.95 16.67 18. ‘03! 18.28 24.94 31.63 42.90 57.62 81.94 

Deposit money — Dépôts 8.46 8.75 8.17 15.88 17.08] 19.29 18.44 25.90 27.26 63.56 71.67 
Time deposits — Dépôts a terme . 2.26 5.78 5.91 8.91 W6.5706 17.02 20.F8 39.22 86.74 128.99 257.62 
Bank clearings! — Débits bancaires! . 22.66 29.34 39.67 42.92 54.98 75.73 111.59 128.61 171.61 270.27 382.66 
Government deposits: Bank of Korea — 

Dépôts de l’Etat: Banque de Corée . 6.24 4.78 7.03 11.54 8.58 8.09 10.76 1128 156312752273 
Counterpart funds — Fonds de contrepartie . 4.68 6228712571 8.93 8.43 6.80 9.09 13.96 13.58 11.44 5.61 
Foreign assets: Bank of Korea (net) — 

Avoirs extérieurs: Banque de Corée (nets) . A 519 3.89 6.42 18.25 11.10 4,64 17.32 23.50 57.08 65.96 101.65 
Claims on private sector — Créances sur le secteur privé . 18.29 20.97 27.30 36.74] 48.20 57.01 62.10 90.85 131.74 197.46 356.88 

Bank of Korea — Banque de Corée . à 2.14 2219 DIE 2.75| 1.23 Siow 2.58 12745 MIS 5020 102750 

Commercial banks — Banques commérciales hb: 16.14 18.78 25.07 33.99] 46.97 53.70 59.52 78.40 113.24 177.36 328.98 
Claims on government (net) — Créances sur l'Etat (nettes) ~ 6.11 F29mees | 5402250 ee OleG7, sO lLcGn ol Clemo GT 20827165 7.84 
Exchange rate: official rate2 (Hwan/won per US$) — 

Taux de change: taux officiel? (Hwan/won par dollar EU) . 500 500 650 1300) 130 130 255 271 270 274 281 

1 Monthly averages. 1 Moyennes mensuelles. 
2 On 10 June 1962 a new monetary unit, the won, replaced the Hwan to the rate of 10 Hwans 2 Le 10 juin 1962 une nouvelle unité monétaire, le won, a remplacé le hwan au cours de 10 
per won. hwans par won. 
54. Balance of payments! — Balance des paiements! 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Goods and services — Biens et services —311.4 —227.5 —262.3 198.4 —292.0 —402.8 —221.0 —194 —323 —A417 —666 

Trade balance f.o.b. — Balance commerciale ‘£4. b. — 396.7 —253.7 —272.6 —242.2 —335.3 —410.2 —245.8 —240 —429 —574 —836 

Central Government, n.i.e. — Gouvernement central, n.i.a. . 49.9 55.8 48.3 66.9 80.3 54.6 62.1 75 123 189 233 

ther — Autres Lie à 6 as, ne + —346 —29.6 —38.0 23.1 —37.0 -— 47.2 —37.3 —29 —17 —32 —63 
Transfers: — Transferts: 

Private — Secteur privé . 26.4 172 19.6 24.6 36.5 52.0 53.9 69 98 91 105 

Central Government — Gouvernement tel RYH PALLY = Aas 206.9 200.0 207.5 141.0 134 122 134 121 
Capital, n.1.e.: — Capitaux, 11.12 

Private — Secteur privé . 7.0 0.2 az —1.8 4,4 61.0 11) 17 184 280 420 

Central Government — Gouvernement central. —7.0 —13.3 —13.0 1729 11.0 34.5 16.3 —19 37 12 21 
Commercial banks: — Banques commerciales: 

Assets — Avoirs . : 5.1 1.6 1.5 -_4 —3 —55 75 

Liabilities — Engagements . ae : 3.8 —18  —02 3 2 1 54 
Monetary autorities — Autorités monétaires . —38.2 —34 —15 —47.0 51.8 49.0 2.3 —4 —117 —57 —133 

IMF accounts — Comptes FMI . . > —  —17 il -- 6 

Bank of Korea assets — Avoirs de la Banque de Gorés ; —31.0 0.7 9.8 50.0 597 37.4 —1.5 —9 —97 —57 —134 

Committed assets — Avoirs engagés . —7.1 —0.6 7.7 - = 

Other liabilities — Autres engagements , —0.1 —0.4 0.6 3.0 1221 11.6 3.8 5 —17 — 5 
Net errors and omissions — Erreurs et omissions nettes 5 06 —02 —2.1 —1.6 16 —10 —1.l —2 — 11 3 

1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


1 Minus sign indicates debit 


KOREA, REP. OF 


IX. FINANCE (Cont‘d) — FINANCES (Suite) 


55. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 


(billion won — milliards de won) 


1958 1959 
Total revenue! — Recettes totales! . . . . »- . = - 35.4 37.6 
Total expenditure2 — Dépenses totales? . . . . . . . 40.2 39.7 
Balance — Solde . . . TS De lee Pr —48 —2.1 
Major components of tax revenue — Principaux postes ide recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . . . . See: 14.3 21.6 
Tax on income and wealt 2.3 2.9 
Import duties — Droits à l'importation . . . . . 3.0 3.6 
Transaction and consumption taxes — 
Taxes sur les transactions et la consommation . . . 4.8 6.2 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — 
Licences, droits de timbre, d’enregistrement, etc. . . . 02. 0.3 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . . 4.0 8.6 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de 
Current expenditure’ — Dépenses courantes . . . . . 25.8 27.4 
Defence — Défense + a es: Re à 177 Nee 
Economic services — Services économiques. . . . . À 11.3 11.1 
Social services — Services sociaux ei ae 3 j ; | 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 1.8 2.4 
Investment — Investissements . . . Se ke STE 8.6 7.4 
Loans and advances (net) — Préts et avances Fr UE 5.8 4.9 


1960 1961 
41.8 49.8 
AS 55.8 
0.5 —6.0 
25.0 28.2 
Oli 4.2 
5.1 5e) 
7.4 8.3 
0.6 0.7 
8.8 9.7 
l'Etat 
30.9 36.8 
14.7 16.6 
14.0 18.2 
Dee, 2.0 
72 10.5 
Se 8.5 


1 Excluding sales proceeds of national bonds, borrowing from Bank of Korea and carry-over 
from previous fiscal year, but including foreign grant, and aid receipts. 

2 Excluding redemption of national bonds and repayment to Bank of Korea. 

3 All expenditures except investments and loans are classified into this item, and undivided 
sub-items are added up. 


1 Non compris le produit de la vente d’ obligations d’Etat, les emprunts 4 la Banque de Corée | 


1962 


74.6 
81.6 
JE 


28.2 
6.6 
6.7 


12.8 


12 
0.9 


56.8 
20.5 


34.5 


1.8 
15.6 
9.2 


1963 


70.7 
TAT 
—1.0 


31.1 
9.0 
6.4 


13.6 


1.4 
0.7 


51.4 
20.5 


28.7 


2.2 
14.5 
5.8 


1964 


76.2 
74.2 
2.0 


37.4 
12.8 
8.2 


14.0 


1.8 
0.6 


97.9 
24.9 


30.4 


2.2 
V1.7 
5.0 


1965 


101.3 
92.2 
9.1 


54.6 
17.5 
12.5 


21.8 


2.1 
0.7 


70.3 
23:9 


37.2 


3.2 
Wich 
4.2 


1966 


142.6 
139.0 
3.6 


87.6 
31.6 
17.6 


33.7 


3.4 
1.3 


98.6 
40.5 


49.8 


8.3 
29.6 
10.8 


1967 


199.0 
180.9 
18.1 


129.3 
46.5 
25.4 


49.2 


5.2 
3.0 


134.9 
49.5 


66.5 


18.9 
33.4 
12.6 


et le report de l’exercice précédent; y compris les subventions de l'extérieur. 


2 Non compris le rachat d’ obligations d'Etat et les remboursements à la Banque de Corée.! 


3 Dépenses totales, sauf investissements et prêts, qui sont indiqués séparément. 


X. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


56. Education — Enseignement 


1968 


275.7 
262.0 
13.7 


| 
| 
| 
| 
| 
| 


194.3 | 
72.9 


37.9 


75.2 


6.6 
1.7 


181.7 
64.8 


89.3 


27.6 
67.7 
12.6 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Number of schools — Nombre d'établissements 
Prehonl NÉE CO NM 2) eG 253 281 297 325 336 363 380 423 449 468 470 
Ist level — ler degré . . ae MON: D, PORT © 4 461 4576 4496 4 653 4 732 4 835 5 004 51125 5 274 5 418 5 601 
2nd level — 2ème degré (een) DT aa eee eee 1 784 1 805 1 859 1 883 1 872 1 890 1996 2 060 2128 223) 2 405 
Generali Général eRe 70 07, = 1 363 1 378 1410 1 440 1 460 1 478 1 551 1597 1 659 16727 1 835 
Vocational/Technical — nn See 403 409 431 425 394 412 445 463 469 510 570 
teen NCA 9.) 4) 18 18 18 18 18 — 
Srdgleyelu=—.Seme degre’ 4. 6 oe fl Ul 56 74 78 77 128 168 189 199 203 211 222 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Presschoolf—— Prescolaites. ss . TN ames 937 1050 1150 IA S 1112 1 414 WAR 1 402 1 579 1 651 1 632 
Ist level — ler degré . . Da ToT eT eee, te 59593 61059 62207 63003 68124 72116 75455 79164 84927 89: 277° “S253 
2nd level — 2ème degré Gent) Se a at NT ee 22842 22744 23898 24661 28342 30187 31614 33 175 35711 38067 42356 
General — Général . . . MENT ES 17688 17550 18370 18905 22578 23961 24834 26961 27706 29626 32971 
Vocational/Technical — Prat Title tiene CE 4759 4811 5133 5328 5562 6226 6780 6214 8005 8441 9385 
Medcher straininee——-# Noni amas ane nn: À 395 383 395 428 202 = 
SMG some cese- 5 4 §8s 2° g Sos. 4315 5 955 6 891 7 074 9 486 44661 53511 6801 7 814 7 645 8 898 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
Pre-schooll——sbiescolaiteu saan: 6 13 14 16 15 17 19 17 20 22 22 22 
Ist level — ler degré . . 3, 7 - DS: D 3316 3 550 3 621 3 855 4089 4 422 4 726 4 941 5 165 5 383 5 549 
2nd level — 2ème degré ond tie. e's , Smee 696 730 875 928 999 1049 1 086 1 201 1 280 179 1 519 
General — Général . , . . à 1 597 618 750 798 855 880 904 1 005 1 082 TA 1 287 
Vocational/Technical — Prof Ti baique UN. 127 101 116 119 141 169 182 196 198 204 23 
Héachentaimme Non le RUN nn 12 11 10 10 3 ; 
Bid: levels ——3emexclenrcees mull eo 79 82 101 142 134 132 143 142 175 171 172 


1 Incomplete figures (some of the institutions were not covered). 


1am a 4 p 
Chiffres incomplets (les données font défaut pour certaines institutions), 


COREE, REP. DE 
X. SOCIAL STATISTICS (Cont’d) — STATISTIQUES SOCIALES (Suite) 


97. Mass communications — Information de masse 


ee a A PR ee ee ee eee eee ee 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Newspapers — Journaux = 


Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 42 seve 39 45 34 35 38 41 41 42 
Number of circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . 1 300 ners see 1752 1500 1500 1760 1802 1490 2243 
Number of cinemas and theatres — 
Nombre de cinémas et de théatres. . . . . . . . 255 288 340 417 456 513 597 615 659 722 719 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) — 
Nombre estimé de postes récepteurs de radio en service (milliers) 351 380 DENTS a UE" EG ll yb) GN GRY | DES 
Number of television receiver licenses issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de télévision (milliers) 10 oi 8 201 a2. ad 33 45 47 82 98 
1 August. 1 Août. TE À CORRE 


98. Medical facilities — Santé publique 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Number of medical personnel — Personnel médical 
ebysicians: Médecins . 4". CNT Li Et À 125702259757 65 8405 9 653 9052 10095 10954 11456 12269 13240 
Dentistse—MDENntistess.. ol. à « 6 © « © D s ¢ 1190 1 276 1369 S10 ee Zouee LGS6 1722 1762015100 SIL 
Herb doctors — Médecins herboristes . . . . . . . 2506 2799 2922 3 10121 3205 24832673 2849 2838 2830 2894 
Midwives — Sages-femmes . . . . . . . . . . 30/496 3 759,14 154 4733 6381 5504 56931 VAS MS IELISS SO COL 
NIUE EESTI ES “= Se ee 3602 4128 4836 6330" 8144" 7195" 8159 8898 9851 10815 11925 
Biatmacists,—— Pharmaciens =. << » »« « « + =. « 327000105604 GC 5.025 an 59997 2028519 10028 TOW SION 1797 
Physician per 1 000 persons — Médecins pour 1 000 personnes 3.3 a 3.1 38 37 3.4 3.6 3.7 3.9 4,1 4.5 
Number of general hospitals and beds—Hôpitaux généraux et lits 
Hospitals — Nombre d’hôpitaux . . . . . . . . oe ae 103 103 105 116 125 136 173 202 208 
Bedce——ebitsicebopitalm awe we 4 à 0, nn 6 à eae oy; 9951 8894 9637 10477 10613 11413 12891 14948 15696 
Number of patients treated in the year (thousands) — 
Nombre de patients traités par an (milliers) . . . . . ae eee OS Tee TA ST O49 eee? 00700 2074 sn 210572. SOS SAS OMEN IAL 
59. Housing! — Habitation! 
(1960) 
Urban — Rural — 
Urbains Ruraux Total 
Private households (thousands) — Ménages privés (milliers) ~~ ww à à on où où où + + 19255 3 102 4 358 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage) . . . . . . . + . . . 5.4 5.6 5.6 
Dwellings (thousands) — Logements (milliers) . 1117 3 058 4175 
Occupied dwellings (thousands) — Logements occupés (milliers) . 1 083 3015 4 098 
Average size2 (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne? (pièces par logement) . 129 2.3 2.2 
Average density3 (persons per room) — Densité moyenne? (personnes par pièce) . 2.8 2.4 2.5 
Per cent of dwellings with facilities — Logements avec équipements4 (%) 
Piped water (inside or outside) — Eau sous conduite (à l'intérieur ou l'extérieur) . 47.2 10.8 21.4 
Electricity — Electricité 67.3 12.4 28.4 
Bath — Bain 3.6 1.0 1.8 
Toilet — Cabinet re ie Ad 
Any type — Type quelconque . te da aa 


Flush_— Chasse d'eau 4." 3.2, 


1 Données fondées sur une exploitation par sondage des résultats du recensement. 
2 Les données se rapportent aux ménages privés, non aux logements. 

3 Les données se rapportent aux unités d'habitation privées, non aux logements. 

4 Les données se rapportent aux unités d'habitation, non aux logements. 


1 Data based on sample tabulation of census returns. 

2 Data refer to private households rather dwellings. , 

3 Data refer to private housing units rather than dwellings. 
4 Data refer to housing units rather than dwellings. 


LAOS 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


I. POPULATION 
Midyear population (thousands) — 


Population au milieu de l’année (milliers) . . . . 2220 2282 2337 2393 2450 2509 2569 2631 2694 2759 2825 
I], AGRICULTURE | a 
sats ee teenies eos : a RE 4 fet 522 469 500 540 510 520 735 740 754 784 932 
Maize — Mais . Shieh lon 12 12 12 17 18 15 19 23 20 22 23 
Potatoes — Pommes de fee TOR IN AN NN ee 10 10 15 12 13 14 14 15 15 15 15 
Cassava — Manioc ie: 9 8 9 10 11 11 9 10 10 10 12 
Sweet potatoes and yams — Pau. et ignames a ke 6 6 6 7 8 8 12 15 15 15 15 
Il. INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production | 
ons) — | 
D ny Mea À : 306 299 403 340 979 331 341 289 305 305 305 | 
Electricity (million kWh) —Electricité ‘(millions de kWh) 3.4 5.6 6.8 8.0 9.4 9.1 12.3 16.5 21.0 24.5 26.2 | 


IV. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR | 


Value (million kips) — Valeur ae de Rips) | 
Imports — Importations . 1 041 1 023 947 1 328 1930 2123 6124 7893 10037 11708 12879 | 


Exports — Exportations . Spies tg RE 55 78 75 49 62 57 212 247 358 1065 1448 | 


V. PRICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices -— Indices des prix à la consommation (1963 = 100) 


AMEN STOUSTArIClES RE cee Nee) ss Dr 39 44 45 52 100 198 223 254 274 288 | 
Foodi— Alimentation a eee a.) 6 a | oo 31 37 36 45 100 183 198 233 247 263 
VI. FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (million kips) — Monnaie et pale vs de Xp) 
Money supply — Disponibilités monétaires . . aioe shee Behe ... 7202.8 9066.3 10741.9 11260.1 12362.5 
Currency in circulation — Billets en circulation. . ... 6382.4 8112.4 9624.3 102601 112948 
Government revenue and expenditure (million kips) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de Rips) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 648 729 478 561 646 932.02 403 3 649 592977208727 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 1824 2093 1792 1407 1640 2781 3155 14451 15283 15933 15 808 


VII. EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . VAGS eel OG 7mm one 1676 2248 2392 2570 4470 5199 5095. S678 
Teaching staff — Personnel enseignant . . 21639 3 028 2 865 3166 2687 3 241 3 874 2704 2851 2874 2985 
Students enrolled (thousands )—Eléves inscrits (milliers) LOT 10723 91.3 97.2 120.2 138.4 145.4 160.9 178.4 178.8 185.7 | 


I. POPULATION 
1. Population change — Mouvement de la population 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Midyear population (thousands) — 
Population au milieu de l’année (milliers) . 2. 2. . . . 2220 2282 2337 2393 2450 2509 2569 2/63) 216945 (2:759eeeziece 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1921 and 1936 censuses — Recensements de 1921 et de 1936) 


1921 Census — Recensement de 1921 1936 Census — Recensement de 1936 
Population ; ( pee Population Density 
Area — population — Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie is hm?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
820 000 Bens cere 237 000 3 1012 000 ste es 236 800 4 


Il. AGRICULTURE AND FORESTRY — AGRICULTURE ET SYLVICULTURE 


3. Area under principal crops— Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


RACONTER  , sa ee CT 696 647 627 620 590 600 916 916 93 | 
Maize — Mais. . RD: 00e OR CORRE 14 10 10 20 30 80 40 40 x >i ve 
Potatoes — Pommes de terre ; : 1 2 2 2 3 3 3 3 & 3 3 
Cassava — Manioc . A 1 1 1 1 2 2 A 1 1 1 il 
Sweet potatoes and yams — Patates et Dames 1 Hj 1 1 2 2 2 A 2 2 2 
Groundnuts — Arachides . 1 1 2 2 2 2 2 2) 2) 2 

Cotton seeds — Graines de coton . 2) 2 2 5 4 4 6 6 6 6 £ 


4, Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


DE SE. bats SUN ay eae EAU um nos 469 500 540 510 520 735 740 754 784 932 
— er NE per hoi cee 12 12 

Potatoes — Pommes fe eae ee ee ee ee 10 10 13 à = a a fe + ig 1 
Cassava — Manioc . . . RQ :: 9 8 9 10 11 11 9 10 10 * a 
Sweet potatoes and yams — Paces a ignames . Te: 6 6 6 7 8 8 12 il + 
Gionndnuts— Arachidess 5 5 6 5 ae 2 4 « ne 1 1 1 il 1 1 1 : de " 
Cotton seeds — Grains de cotton il 1 il 3 3 3 3 : : : F 


LAOS 
Il. AGRICULTURE AND FORESTRY (Cont'd) — AGRICULTURE ET SYLVICULTURE (Suite) 


5. Livestock (end of December) — Elevage (fin décembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1358 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


ROUES CHE IR ee | ee Seek ONE CL . Le 25 Bek: 20 20 ily) 14 16 22 24 

Ss os Bovins eee wee oe ee end 217 168 246 300 301 329 002 377 380 … 
igs — Porcins OR", ee Sse ae 374 600 601 601 794 890 979 995 1 000 

Goats Ne pris SA Nu ne Gy JA Pen ra Piss 30 30 31 31 31 31 31 

Buffaloes BDs LR M nr ir à 4, mm 370 AS 355 446 450 500 583 657 730 865 

Biickensz —— Poulets2 . "7 à ©... © 2 500 3600 ets 5300 6000 6000 7654 8420 10104 11573 

Ducks2 — Canards? ee eee ue el ED: : ve ee ng 310 270 230 172 197 200 200 

CSC ON ES 0 ee 210 210 Pt 110 90 65 42 46 48 OL ne 
1 End of March. 2 End of April. 1 Fin mars. 2 Fin avril. 


6. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 | 


Tractors — Tracteurs 


Wheel tractors used in agriculture — Tracteurs à roues utilisés en agriculture . 18 nr Fes ae 36 54 62 
Crawler tractors used in agriculture—Tracteurs à chenilles utilisés en agriculture — he Sis Se 1 il 4 
memdens tractors ——iMotoculteurst . of & .ff.°. WO. we). Te. . ial ae 6 6 


7. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 


1964 1965 1966 1967 1968 


Insecticides 
D.D.T. and related compounds — D.D.T. et composés de la même famille. . . . . . . . . . … 32 75 
8. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Total se dd EU 110 116 114 122 145 142 245 226 198 PUNT) 197 
Industrial wood — Rom: do oeuvre ef d’ jndustrie OR at 30 35 17 14 27 42 52 68 71 107 69 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — 
Grumes de sciage, de placage et pour traverses . . . 30 35 17 14 27 42 52 68 71 107 69 
Fuelwood (including wood for charcoal) — 
Bois de few et de carbonisation nn 7. 80 81 97 108 118 100 193 158 127 110 128 
Ill. INDUSTRY — INDUSTRIE 
9. Mining production — Production miniére 
(metric tons — tonnes) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Tin-in-concentrates — Concentrés d'étain . . . . = . 306 299 403 340 373 331 341 289 305 305 305 
10. Electric energy — Electricité 
Code Type 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
installed capacity (thousand RW) — Puissance installée as de RW) 
P AGH cece LE = 72 6.6 6.8 me bc ane Da ies 40 
2 ‘Total (Th) rer 7 3.6 3.6 3.8 4.6 4.6 5.8 IPS 10.2 10.2 
Production (million kWh — millions de Why vo va jos 
I P Total (Th EN ET ea ARE : : é 7. oc ee a ae aie ee ae 
2) ie Total py Te Sr a 22 pe 3.4 5.6 6.8 8.0 9.4 hal 1253 16.5 21.0 24.5 26.2 


IV. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


11. Roads — Routes 
(end of period — fin de période) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Length of roads (kilometres) —Longueur du réseau Ke es) ... 6000 5010 5010 4397 4397 4400 4400 4400 4434 5905 
Paved roads — Routes à revêtement dur . £ F ; hs 401 586 586 586 
d tabili urface— 
elena Crus os ee 14 : 1 400 768 768 1 233 L233 1 234 1 336 1 336 OS 4 guile 
Earth roads graded or drained — 


Routes de terre aménagées ou drainées . 1600 2166 2166 1299 1299 1300 1199 1199 } 2478 3084 


Unimproved roads — Routes somnräires . . + . + es 2 599 1 490 TAOO RTS 770279 2791779 

Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 4 ne _ ns ah ” i 
Passenger cars — Voitures de tourisme. . + + + + = 919 3.6 02 ne os oe 7 oA 2 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 2.0 1.9 1.8 ; : x à : : : 


LAOS 
IV. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (Cont‘d)— TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (Suite) 


12. Communications 
(thousands — milliers) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Letter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres 


Domestic — Intérieur . . NE CRETE AC 224 

Foreign: received — Etranger: reçu HR TTC CR see 90 

Foreign: sent — Etranger: envoyé . . é + “ da 56 ke siete ae Tes a ae ie sacks orl 
Telegraph service: number of telegrams — She télégraphique: nombre de télégrammes 

one — Intérieur . . ae a = A ; au ; 53 91 we 33 29 43 44 42 49 36 25 | 

Foreign: received — Etranger: reçu A Mr ea mr 84 35 sé 40 27 25 24 23 33 32 : 3 

Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . . . . . . 95 42 Se 53 33 36 30 32 38 36 33 | 


V. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR | 


13. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
(million kips — millions de kips) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Mapes: == lionel CR CR dae seo 1041 1023 947 1328 1930 2123 6124 7893 10017 11796 12074 
Expotts-— Expottations. (98 4 0s 2 OT os « 55 78 ifs) 49 62 57 212 247 358 1 064 1 448% 
balances 90e 3) Ter. SPR M Sete. a —986 —945 —872 —1279 —1868 —2066 —5912 —7646 —9 659 —10 732 —11 431. 


14. Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


s fron * orts to — 

Importations ee ea ee es à destination de 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 

Nestes Minis à, à à 6 à © (on Dies QT 3153 16.5 24.4 28.0 24.8 32.8 30.9 37.2 35.5 

lExp. 45 14.5 18.9 0.6 0.7 0.7 1.0 1.0 15 ic 1.5 

ECAFE countries — Pays de la CEAEO . . . . fimp. 15.1 7.8 6.5 10.0 16.2 16.0 13.4 18.4 18.9 Ziel 15.7 
lExp. 0.9 14.4 18.3 0.2 0.3 0.2 1.0 0.8 12 1.3 1.65 | 

Developing ECAFE countries — . . . . . JSImp. 10.5 5.8 4.8 7.8 13.5 12.0 12.0 15.4 15.0 16.6 8.5 

Pays évoluants de la CEAEO lExp. 0.9 14.4 18.3 0.2 0.3 0.2 1.0 0.8 12 3 1.0 

Western Europe (including UK) — . ee imi: 8.3 1725 18.6 2.0 2.3 237 3.9 9.2 5.5 6.5 10.9 

Europe occidentale (Royaume-Uni compris), lExp. 0.4 — = — — — — 0.1 = 0.1 0.1 

Uk —eRoyauine-Uni Me. < fe. Gas = pe 13 Hues 16.9 0.7 0.5 0 2.5 2.8 eo 1.4 1.6 

Exp. — — — — —— 

North America — Amérique du Nord . . . . fImp. 3.6 1.8 1.6 2.5 27 Ue Hell 8.3 4.3 Sez 8.4 

lExp. 0.1 —- — — — 0.2 

USERS Unis Re TD: 3.6 17 1.6 275 3.2 7.4 JA 8.3 4.3 9.2 8.4 

lExp. 0.1 -- = _ 0.2 

Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . ee 0.1 0.1 — — — —- ~— 

Exp. — — — — — == == 


15. Composition of imports — Composition des importations 
(million kips — millions de kips) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


SS ee eee Ten Se eee en 


Consumption goods — Biens de consommation 

Hood —-sProduitswalimentaires | ..0, «ees. «© a0 198 238 266 295 589 572 1392 1705 3308 ~3564 3496 

Others — Divers . . : 357 254 244 524 664 665 2333 2537 2940 3454 3794 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 86 110 95 150 158 230 402 781 638 930 1006 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d’équipement 99 159 154 171 236 334 403 944 663 1001 808 
Capital goods — Biens d’équipement. . . . . . , . 297 261 187 187 282 522 1593 1926 2488 25758 09775 


EE 


16. Value of imports and exports by SITC sections — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 


(million kips — millions de kips) 
A 


- ; 
Imports — Importations 


Exports — Exportations 
aS ee 
1962 1963 1964 1985 1966 1967 1968 1962 1963 1964 1965 1966 1987 1968 
SITC — CTCI section 0 581 567 1462 1705 3433 3584 3503 15 9 
SHC CICI sections! 197 + ©1982 0984 2763. 6669. Ro) 1437 < s ae 
SITC — CTCI section 2 14 12 36 48 44 57 - 131 41 48 18 80 40 07 
BITC = CICK section 3 305 414 833 1080 1378 2371 1110 nic = SR OP rt er 2 
SITC — CTCI section 4 3 8 17 53 4 6 21 = = À a 
SITC — CTCI section 5 101 104 362 437 449 450 730 1 = at 2 2 B ee 
SO CECI section 6 474 640 1448 1928 1292 1643 2130 2 rs ENT: 
SO CTCI section Te 228 374 1213 1517 2159 2330 3129 4 L£ ae ch re 
SITC. — CTCI divisions 714-72 127 198 540 731 848 Os ass rm fi 4 
SM CIC ie 28k 82 270 376 396 576 709 1 nis 13 10 rs 25 125 


LAOS 
V. EXTERNAL TRADE (Cont‘d) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(million kips — millions de kips) 


17 


EE eS a ed 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Sports — Importations 
Animals and meat — Animaux et viande. . . . . , 23 46 42 66 TENG 86 157 258 386 355 468 
Vegetables — Légumes . . de RE 54 48 68 168 393 396 1195 1545 2792 2789 2430 
Industrial food products — Produits alimentaires a ee 141 143 152 197 ZS 227 503 686 ke) bres, PAT 
Minerals — Minéraux P «CNET DE 141 220 247 293 399 511 9987 268 155502537 RITES 
Chemical products — Produits chimiqtss RSS TASER : 54 57 ol 102 93 92 374 412 416 406 774 
Rubber and rubber products — 

Caoutchouc et produits en caoutchouc . . : 18 17 18 ly) 26 28 169 223 240 391 409 
Paper and paper products — ae et produits du papier : 49 19 34 54 48 86 156 269 259 815 268 
Mextiles@ 07 SR ? 140 141 78 138 221 192 599 727 512 420 594 
Metal products — Ouvrages en métaux oc al 127 88 62 61 90 PANS 373 434 410 486 634 
Machinery — Machines . . SRE PE 99 107 85 90 127 198 509 704 833 801 1356 
Transport equipement — Matériel de transports a re) à 121 82 49 55 101 165 699 HEY GURY MER 17 

Exports — Exportations 
SOL NE ur cm. memes « à à 19 25 33 20 35 37 166 147 222 498 806 
Wood — Bois : SAN TRE D'OR PPT 7 13 3 4 il 5 13 19 38 334 384 
Green coffee — Café vert sy i eke i ee ae 7 il if 2 iit 5 15 11 54 152 108 
Cardamon — Graines de exudainome : 7 10 6 6 3 3 3 1 15 11 6 


VI. PRICES — PRIX 


18. Index numbers of consumer prices (Wientiane)! — Indices des prix à la consommation (Vientiane)! 


(1963=100)2 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


BORIS ROUE se “sewers ele Gel, ee, MEE 39 44 45 52 100 198 223 254 274 288 
BCOUME—mAOTIMENtAMOIM NN ee OS. < 2 memes ee ost ce. 6 31 O7 36 45 100 183 198 288 247 263 
ÉOnSnRE HE ObCMeNER SE ke me … … + 0. 67 65 62 65 100 262 302 312 319 324 
Domestic utilities — Domeésticité 5 à . nn 2 « 2. oe . + . 58 48 77 20 100 179 99 215 265 280 
Clothing — Habillement . . ADS es eee ep el: 50 SA 61 67 100 263 310 330 342 356 
Sundry expenses — Dépenses diverses . . . . . . . . . . 60 68 72 74 100 212 287 312 367 396 

1 Middle class and for Laotian family only. 1 Familles laotiennes de la classe moyenne seulement, 
2 Original base: 1959. 2 Base initiale: 1959. 


VII. FINANCE — FINANCES 


19. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin de période) 
(million kips — millions de kips) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 


MOT UCI =D SDONIDINESAMONEtAITES 2 Ss Se SE MN NS ee à 2, à CON ... 7202.8 9 066.3 10741.9 11260.1 12 362.5 
Currencyhinicnculition —tBilletshen "circulatons ee, à 2 2 : 2 à 2, à À LE ... 6382.4 8113.4 9624.3 10260.1 11294.1 
Bank deposits — Dépôts bancaires . . LT EM. HE .. 820.4 952.9 1117.6 1000.1 1068.4 

Exchange rate (kips per US dollar) — Taux 4 change Cire par dollar EU) . TS eee ee 80.00 240.00 240.00 240.00 240.00 240.00 


20. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de PEtat! 
(years beginning July of year stated —Vlexercice commence en juillet de l’année indiquée) 
(million kips — millions de kips) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


TAM GPA 
rev Pw Rerccitesstotales:..-- NU eS 648 729 478 561 646 932 2 403 3 649 5 929 
7 eae cS i totales Sent) eae ECS 1 824 2 093 792 1 407 1640 2781 3155 14451) 5-283 15033 S1os0s 
Balance — Solde . . . at% —1176 —1364 —1314 —846 —994 —1 849 752 —10 802 9 354 8 713 8 574 
it ue — Trac aux astes de recettes fiscales 
“i oe FRE fic a P : D Me nr 586 660 432 499 599 856 2 248 3380 5690 6874 6854 
Tax on income and wealth — 

Impôts sur le revenu et la fortune. . - - + . .… 200 sin lee ef 2 ee oe ne Se uy 
Pee Divi aT importation . . | | 216 274 «4291 483 1497 2108 4091 4832 4164 
Transaction and consumption taxes — ; 

Taxes sur les transactions et la consommation . . . 386 548 | 133 125 174 186 449 720 986 1338 1235 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — | 

Licences, droits de timbre, d’enregistrement, etc. . . 7 = _ ne = a A ue re 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales J ( oe 4 1 

Major components of government expenditure? — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
apa Re DER courantes : : an i mn td es ÉD us ; 281 ; 21 
C — . . . . . . ° . . 7 

Economic services — Services ‘économiques 5 à De Poe te be ta ser oe oe re Poy ae ha 

Social services — Services sociaux : : PE rs Ras M ie ae 
1027 1 766 1019 22 3836 4279 4 157 

diture — Autres dépenses ARTE : 978 884 928 711 

[eee PT = se) iy eee 841 1201 833 674 613 1015 1187 21195 1 012 1 307 1 288 


1 De 1958 à 1960: estimations corrigées. A partir de 1961: estimations provisoires. 


2 Dé 5 l'aide étrangère, Autres dépenses 
id. 2 Défense: non compris grosses dépenses financées par 
le amounts of defence expenditures financed by foreign ai : ne 
es Spier ne rate a substantial amount of unforeseen expenditures, courantes: y compris un montant wie élevé de iepenses impremaes, ecm dan de 
Be ort ion peter etc. which could not be distributed. Investment: developmental transport, etc., impossibles à ventiler nvestissements: dépe quip 


expenditure. 


1 Data for 1958 to 1960 are revised estimates; beginning 1961 draft estimates. 
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LAOS 
VIIl. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


21. Education — Enseignement 


1967 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 
D ———— 
Number of schools — Nombre d'établissements 


i è ae 6 6 8 
‘es Tent ieee LR ME RE Mere GE a3 a2 dh 
2nd level — 2éme degré (total) ee ee ee ee 12 = À os “ ; . 

General — Général . . OR 6 5 4 ; 5 3 ps ; 3 a | 
Vocational/Technical — Professionnel) Technique A CURE 5 2 : ; A + : : : 6 7 | 
Heachentrainne NON nce © sees 1 1 : ; 5 5 3 3 S 3 
3rd level — 3ème degré Fe 2 
Teaching staff — Personnel ersciznane ” | 

— ER CP wo 11 12 16 101 12 14 12 us Ay 

in do nr RE EU 2 C0 Cr © 24 9 874 4470 5 199 5 095 5 678 
— d onl SR RAA ss 162 203 346 Ais } | 
aes ae eae ats 1 ; ) LR 107 143 165 182 PS 143 133 178 276 oa oo | 
Vocational/Technical — Professionnel/ Technique Fe à ee 15 6 10 14 36 62 57 42 a bes aad | 
Teacher training — (Normal. 4 3 2 « =» o = = ske 13 18 150 an 82 Se se i = | 
Brduleyel =— semendecre, 20 4 « & «6 5 «© «© &-& He 4 6 10 =a a | 
Students enrolled — Elèves inscrits | 

i 6 4 oe oom 
P hool — P 1 the ee aS com ee seus 333 352 536 3381 3621 .324 367 37 | 
ict tes ipa prea ; Ds et: 101059 107338 91263 97196 120 235 135 423 145 432 160 868 178 483 178 822 185 724 | 

2nd level — 2ème degré (total) EST ET ETAT 2 402 2 764 3 629 4 529 5 940 6 720 7 697 8 395 9 501 8 155 9 208 

General — Général . . | 2 147 166 285 3118 4439 4776 5455 5656 6138 4882 5574 

Vocational/Technical — Professionnel etai So 2339 2945 293 383 724 1042 1268 1173 10507 IIS 

Teacher trainme —— Normal. %  . . 5 2 = | 255 259 399 1118 1118 1512 1667 1757 2190) 222350247 

3rd leveleo—— 3emendeptew 6 . so: «© &) = Ges 8 94 113 105 108 127 129 145 338 457 511 

1 Public education only. 1 Enseignement public seulement. 


22. Mass communications — Information de masse 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Newspapers — Journaux 


Number ofinewspapers Nombre de journaux PP se ae ee A 51 ee Se 41 6 vf 
Number of circulation (thousands) — 
Tirage (milliers GeuCHUPIGINCS bee cata ae. PEL CT ee ne LE 7M Ree eee 10 =a 8 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . 5 MES ge ale = ae Bat 15 15 paca wee wee 6 
Estimated number of radio receivers in use (thousands). a 
Nombre estimé de postes récepteurs de radio (milliers) .. . . . . . . . 20 22. os 50 
1 Data refer to a government news and information bulletin issued daily. 1 Les données se rapportent au bulletin quotidien de nouvelles et d'informations publié par 


le gouvernement. 


23. Medical facilities — Santé publique 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Health personnel — Personnel de santé 
IBibieeneres MES ES ER 40 49 51 38 100 110 118 
Dentists — Dentistes 4 5 6 6 9 9 3 
Midwives — Sages-femmes . 6 41 2501 2221 334 347 59 
Pharmacists — Pharmaciens 6 6 5 5 6 16 6 
Nurses — Infirmières F te Oe ee Ce ee ie re : 727 619 
Inhabitants per physician — Habients Bar dei TR PS Gs oe ne ae eos 000 37 000 51 580 20 000 24550 23 380 . 
Hospital establishments — Etablissements hospitaliers . . . . . . . . . mee aby. : 29 30 oe 
Beds — Lits. . . PER ENS CS a2 nue an eh et a, 1638 1762 : M 
Population per bed — Population par fit . 1650 1570 Bo 
1 Data refer to personnel in Government Public Health services only 


1 Les données ne représentent que le personnel des Services de Santé publique du Gouverne 
ment seulement. 
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MALAYSIA — MALAISIE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


West Malaysia — Malaisie occidentale 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


I. POPULATION 
Midyear population (thousands) — 
Population au milieu de l’année (milliers) . . . . 6499 6698 6909, 71387 7377 76 7014 8 059 (8298 $540 91770 
Il. MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 
Index numbers of employment — Indices de l’emploi (1963 — 100) 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . 72.9 74.4 80.9 87.4 2:08 6100/0 DIET CS OT BIS 257 
Mining — Industries extractives . . AE 76.1 64.9 82.6 95.6 107.0 100.0 100.8 121098871552 131 2 
III. NATIONAL ACCOUNTS! (million Motes Vole s) — COMPTABILITE NATIONALE! (millions de dollars malaisiens) 
Gross national product at market prices — 
Produit national brut aux prix du marché. . . . 4758 5316 5 863 5889 6 196 6583 6962 7617 8023 
IV. AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) (1963 = 100) À 


All commodities — Ensemble des produits. . . . 80 84 88 94 95 100 101 109 ity) 119 131 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Rice — Riz . . CS CRT Te ORNE 426 379 486 531 902 545 485 580 594 577 683 
Rubber — Churcioc 3 cP a MA g 638 681 696 718 727 765 804 852 914 938 1061 
Coconut — Noix de coco (millions) . EL TE 179 170 168 176 172 172 160 166 150 143 147 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Iron ore (Fe content) — Minerai de fer (teneur de Fe) SOL ME O Cod Sh/ Umm lo GlmS CUOMO oO Lae OrO lo mmmnon 62 Gi 
Tin-in-concentrates — Concentrés d’étain . . . . 39r1 38.1 52.8 56.9 59.5 60.9 61.0 64.7 70.0 7323 76.3 
Cement — Ciment . Ro PT Te Con 110 192 287 331 326 362 466 738 784 898 954 
Tin metal2 — Etain métal? : 46.1 46.5 77.6 80.4 83.4 85.3 72.5 73.6 7222 77.6 89.6 
Electricity (mullion Ah) —Electricité Liens Le kWh) 893 OSSI IOS 1 344 AT LG 22 Ol 6537 125002 587802162207 920 


VI. TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 


Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 588 596 612 610 595 535 560 585 588 558 560 

Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres . . APE 389 553 706 759 707 618 720 960 NOT ET 092 
International sea-borne shipping? (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux® (milliers de tonnes) 

Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . JON 7 A 136 525 7453557847 NS DIG 0 91842 10 057 OI SISTER SIG 

Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 26582 7090053064 5 3:718 94173 “4.7465 (6:23 96 422269260772 28 COLO 

VII. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 

Value (million Malaysian dollars) — Valeur (millions de dollars malaisiens) 

Imports — Importations | NGC 0 ano PAPRSO) PEM ST? layed 2 6087 CSG COmenrary Lu 

ExporSe=—"EXpOttations! 4 9 4 sw 1882 2473 2924 PAP AE AGEN 277 SI096 80 C7SMS PCT 
Index — Indices (1963 = 100) 

Import quantum — Quantum des importations . . . 66 70 85 89 101 100 95 DT 102 67 

Export quantum — Quantum des exportations . . . 69 19 84 91 93 100 100 109 114 84 

Import unit value — Valeur unitaire des importations . 99 97 100 98 96 100 106 92 102 91 

Export unit value — Valeur unitaire des exportations . 101 122 128 106 104 100 102 105 101 110 

Terms of trade — Termes de l'échange . . . . . 102 126 128 108 108 100 96 114 99 121 


VIII. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Average monthly earnings (Malaysian dollars) — Gains mensuels moyens (dollars malaisiens) 


Rubber: Tappers — Caoutchouc: Saigneurs . A 82 94 86 86 85 91 88 94 97 98 
Index numbers of retail prices — Indices des prix ‘de détail (1963 = — 100) 

Allitems==2lons article NT UNE nr NN 100 97 97 97 97 100 99 sk) 101 105 105 

Rood.=——=wAlimentation th. Ale 0. à fs 96 96 95 96 100 100 99 100 106 105 


IX. FINANCE — FINANCES 
Currency and banking4 (million Malaysian dollars) — Monnaie et banquet (millions de dollars malaisiens) 


Money supply — Disponibilités monétaires . . . . 1 238 1 429 1 274 1 194 1 249 1 336 1411 1 502 1 642 1 514 1 687 
Deposit money — Dépôts . . né 346 416 485 504 533 588 614 655 734 742 882 
Foreign assets (net) — Avoirs es (nets) TT 1923" 2411" 1506 13927 1395 1380) 14425 1.653 686 1 SIT ST 


Exchange rate (selling): Malaysian dollars per US 
dollar — Taux de change (vente): dollars malaisiens 


pat Gellar E UE NN Si 7 3.06 3.06 3.06 3.05 3.06 3.06 3.07 3.06 3.08 3.07 3.08 
Government revenue and idees dioe de dollars) — Recettes et dépenses de l’Etat5 (mullions de dollars malaisiens) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 812 953 1148 1173 1168-7819 1 394 1 533 1605 1760 1 833 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 1 043 1 057 1 053 1 204 1 525 1 461 1 831 2.090. 72210. 25922632 
X. EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
EE 4 993 4912 4871 4791 4785 4729 4689 4619 
Number of schools — Nombre d’établissements 4999 5045 
— l tot é 38773 37596 40107 42003 ... 43045 44238 45037 45960 44605 
a ro Sheet PRÉC 1 105 ih WA 1139 1 148 1183 21528; 1 324 


Students enrolled (thousands) —Eléves inscrits Bee 1058. 1073 


1 Malaisie occidentale. 
2 Y compris Singapour. 
3 Y compris les transbordements. 


1 West Malaysia. 
2 Including Singapore. 


3 Including transhipments. S 
4 East Malaysia. A partir de 1960, y compris Malaisie orientale. 
5 Pi ce Oe naa ben ee and Singapore; from 1966, including East 5 De 1963 à 1965, y compris Malaisie orientale et Singapour; depuis 1966, y compris Malaisie 
le, 
Malaysia. orienta 
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MALAYSIA 
STATISTICAL INDICATORS (Cont‘d) — INDICATEURS STATISTIQUES (Suite) 


East Malaysia: Sabah — Malaisie orientale: Sabah 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 


I. POPULATION 


Midyear population (thousands) — 
Population au milieu de l’année (milliers) . . 420 440 454 472 489 504 524 544 567 


I. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross national product at market prices (million Malaysian 


dollars) — Produit national brut aux prix du marché | 
(millions de dollars malaisiens) . . . + . . . +: 1 ame 330 352 389 431 493 574 set al 


III. AGRICULTURE 


Industrial wood (thousand cubic metres) — : 
Bois d’oeuyre et d’industrie (milliers de mètres cubes) 1166 1576 2160 2623 2796 3458 3585 4162 5979 5680 5900 | 


IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 


Production 
Electricity (million kWh)—Electricité (millions de kWh) 11 13 19 22 26 29 37 46 57 60 68 | 
V. TRANSPORT — TRANSPORTS | ei | 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) | 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 841 1120 1332 1581 1719 %2055 2374 2496 93378 3/518) SES 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 345 365 417 408 475 601 7/1 728 654 727 794 | 
VI. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Malaysian dollars) — Valeur (millions de dollars malaisiens) | 
Imports — [Importations CT & 128.4 155.4 195.8 214.7 238.2 304.6 3020 334.5 3425 928.8 343.9) 
Exports — Exportations . . he LES 4 130.4 177.2 222.6 220.3 2347 2748 259.9 305.0 3583 409.6..14332) 


VII EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 


Number of schools — Nombre d'établissements . . 281 330 379 404 485 489 511 556 590 623 
Teaching stuff — Personnel enseignant . . . . . 1041 1299 1543 1 627 son PARE FAG ACI) Spi TE 
Students ‘enrolled — Elèves inscrits . . . . . . 37 591 41726 46957 51936 58046 63482 75880 86413 99450 10487 


East Malaysia: Sarawak — Malaisie orientale: Sarawak 


I. POPULATION 
Midyear population (thousands) — 
Population au milieu de l’année (milliers) . . 710 730 750 760 778 799 818 838 862 903 924 
Il. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross national product at market prices (million Malaysian 


dollars) — Produit national brut aux prix du marché 
(millions de dollars malaisiens) . . . . . . . wore ee sate 472, 500 538 579 671 755 
III. AGRICULTURE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Rice RIZ (DA) 9 . Ses. GUMeo . ia 102 80 102 98 115 107 103 113 120 90 92 
Copra —=Copral ee, 9. ie ee) ee 2.4 coe ae ec ra 1n72 9.9 10 12.5 ini 114 
Rubber — Ste LS ‘Psd 39.1 44.6 50.7 47.7 44.5 44.3 43.6 40.7 34.0 28.2 23.8 
Industrial wood (thousand cubic mecs) — x 
Bois d’oeuvre et d'industrie (milliers de mètres cubes) 672 881) 72 MT 202 91376 7316 8760028358 5038 5 6502 0 
IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Bauxite 3, coer Wee ED Ve à 139 210 289 257 229 158 161 138 — — — 
Crude petroleum — Pétrole brut TC: M: 58 56 60 60 59 52 49 49 47 44 202 
Petroleum products — Produits pétroliers 
Motor spirit — Essence à moteur. . . . . . 602 591 578 514 503 445 407 470 530 592 697 
Kerosene — Kérosène . . ls Bo à — — —— — il 40 137 138 162 206 209 
Distillate fuel oils — Huiles légères + OMR se à 1222 1340 1326 1227 12141240 1965 1497 41556 W519 AS 
Residual fuel oil — Huiles lourdes . . 533 463 472 509 523 463 693 609 501 585 785 
Electricity (million kWh) —Electricité (millions de kWh) 14 16 19 24 Fi 32 39 49 58 59 65 
V. TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 5286 6328 5287 4902 5135 4317 4244 4600 5473 6388 7027 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 193 21 304 332 340 372 434 480 505 515 432 
VI. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Malaysian dollars) — Valeur (millions de dollars malaisiens) 
Imports ——slmiportations a) ane) nn eee 433.1 453.0 422.8 383.1 397.3 3939 427.2 484.9 5257 536.7 574.8 
Exports — Exportations . . NS re 463.6 533.4 488.3 397.2 407.2 373.8 381.1 433.7 463.6 5030 6043 
Vil. EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools (as of September) — 
Nombre d’établissements (septembre) PS 6 753 809 
Teaching staff — Personnel aot ee COL artes VATA de 3 1. shee 3 ie : a : 33) ; a tn me 
Students enrolled — Elèves inscrits . . . . . . 82216 88587 94773 97577 99 691 105 585 111 835 119416 135 114 140 388 143 416 
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MALAISIE 
I. POPULATION 


West Malaysia — Malaisie occidentale 


1. Population change — Mouvement de la population 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Midyear population (thousands) — 


Population au milieu de l’année (milliers) . 2. . . . . 6499 6698 6909 7 AST eo! 1 7 Ol Leen S14 SOS NS 208 10770 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels 

Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 43.3 42.2 40.9 41.9 40.4 39.4 39.1 36.7 37.3 35.3 

Deaths — Mortalité . . . es. CC 11.0 9.7 9:5 92 9.4 9.0 8.1 729 7.6 7.5 
Infant death ratel — Taux de mortalité infantile! in as 74 Th 65 63 59 55 52 49 48 ; 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . 0.6 0.6 0.8 1.0 0.9 1.0 del LT 1.0 a 

1 Prior to 1962 the source is Registrar-General of Births and Deaths, West Malaysia. 1 Avant 1962, la source est le ‘‘Registrar-General of Births and Deaths”, Malaisie occidentale. 


2. Population, area and density! — Population, superficie et densité! 
(1947 and 1957 censuses — Recensements de 1947 et de 1957) 


23 September 1947 Census — Recensement du 23 septembre 1947 17 June 1957 Census — Recensement du 17 juin 1957 
Population Density Population Area — (population 
Area — (population a Density 
Both sexes — Male = Female — Superficie per :m2) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
4 908 086 2 595 577 2 312 509 131 054 37 6 278 758 3 237 579 3 041 179 131 287 48 

1 Population excludes transients afloat. For 1947 census, population also excludes non-resident 1 Non compris les personnes de passage à bord de navires. Pour le recensement de 1947, 
military personnel and enemy prisoners of war, together numbering 14 735. non compris les militaires non résidents et les prisonniers de guerre ennemis (au total 


14 735 personnes). 


3. Population by five-year age groups and sex! (17 June 1957) — 
Population, par groupes d’âge quinquennaux et par sexe! (17 juin 1957) 


Age (in years — en années) 


All ages— Under 1— 


Tous Moins 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 40-44 
âges de lan 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 6278758 224553 893790 953337 680528 611961 521300 440306 370672 338990 293023 
Wiley — Masculine) 2 dant & un. 3237579 113871 452321 484741 353324 307263 257645 216030 187475 173482 156990 
Female — Féminin. . . . . . 3041179 110682 441469 468596 327204 304698 263655 224276 183197 165508 136033 


Age (in years — en années) 


85 
45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 “aor een 


ans et plus 


Both sexes — Les deux sexes. . . . 272415 223523 164547 114777 74 687 48 054 24 065 14 579 11 837 1 814 
Male — Masculin DC | cé .- 152 468 129 338 98 659 64 462 41 248 24 607 11 450 6 372 4 802 POs! 
Bemale Féminin . «os . ..  % 119 947 94185 65 888 50 315 33 439 23 447 12 615 8 207 7035 783 

1 Eeeiaine transients afloat, 1 Non compris les personnes de passage à bord de navires. 


4, Economically active population by industry, status and sex (17 June 1957) — 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe (17 juin 1957) 


ISIC code (division) — CITI code (branche) 


Total 0 1 2-8 4 5 6 7 8 9 U 

Total De + 2 164 861 1244 794 58 499 135 382 68 134 11 5698195 192 74755 8319 745 18 112 38 679 

Male — Macaie et eer ee  - 1 635 080 843 477 49026 112837 62 772 111710176558 73259 258 698 15 001 32 281 

Female — Féminin . . : 529 781 401 317 9 473 22 545 5 362 398 18 634 1 496 61 047 3111 6 398 
Employers and workers on own account— 

Employeurs et personnes travaillant à 

LH CONMDIC Ne EN à 743 339 526 832 3 069 42 078 8 189 143 107 528 16 415 34 201 3 029 1 855 

Melee Masculine. <« «© o.ce - 614 667 426 726 1 320 33 758 8 137 142 94 217 16 400 29 652 2 682 1 633 

Female — Féminin . . : 128 672 100 106 1 749 8 320 02 1 13 311 15 4 549 347 222 
Salaried employees and wage earners — 

eee ae i Be Ss i Mi à 1212/2511 555 194 55 267 89 473 59 585 11 405 79 288 57948 281 469 11 249 RBS 

ME MES <6. -« «, « « 916 712 349 115 47 563 76 698 54 295 11 008 75 915 56475 226 118 9 899 9 626 

Female — Féminin . . 295 539 206 079 7 704 12 775 5 290 397 397% 1 473 5505 1 350 1 747 
Family workers — Travailleurs or 177 956 161 566 45 3 569 238 — 7 973 22 2 789 463 1 092 

Migliore Masculine | 2 saws, 6. 0 78 047 66 609 28 Be Ney? 223 — 6 035 214 17789 224 843 

Éénales té «om «steers. 99 909 94 957 17 1 437 15 — 1 938 7 1 050 239 249 
Others and status unknown — 

Autres et situation non définie . 31 315 1 202 118 262 122 21 403 171 1 286 GAZ 24 359 

Male — Masculin A vo nes ae 25 654 1 027 115 249 117 21 391 170 1 189 2 196 20 179 

Remalei—— hé - soy. ais One 5 661 175 3 13 5 — 12 1 97 10175 4 180 
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MALAYSIA 
I. POPULATION (Cont’d — Suite) 


West Malaysia — Malaisie occidentale 
5. Economically active population by industry, sex and age’ ewe hae 1957) — 
eue à = cg 
Population active selon la branche d’activité économique, le sexe et l’âge (17 juin 1957) 
ISIC code (division) — CITI code (branche) 


Total 0 1 2-3 4 5 6 7 


Male = Masculin oo o o & CP 65 08001277 49026 112 837 62 772 11171 176558 73 259 258 by 2a 
OLA ARE TE ee nla are 34 125 24 115 97 1 254 204 19 2 203 128 1 sea 
eal, a ee Be IG et 3.227 14 862 5 334 769 16 950 3 317 23 362 SE 
D DDASS Ose ae ee ee eg ee ce RSENS ME EU 6 337 18 119 9 812 1 906 22 109 10 068 54 119 z a 
Dy ee eg > 000 EIS 10 977 27 066 15 375 3 054 44 100 22 600 81 739 a 
656445 ee ee ed He fs re ÉMIS V'IHEPA CET 9 985 21 914 14 014 2 646 38 805 18 653 47 958 ; 
AGC ee en PR EN CR ee 207 Code LEZ 99 10 810 18 164 12 192 1 978 31 270 13 768 32 796 463 
SEC ee EE ne ee 0 109001 84 076 5 915 8 532 4 650 637 15 741 3 989 12 967 3 aa 
65 and over — 65 et plus: 2. «5 «© «= =. « ~ 53 815 36 486 1673 2 907 1176 159 5 351 713 3953 1 39 
UnkaowRE ME OR 2 5 o co 6 6 6 o Oo 440 221 5 19 15 3 29 23 106 19 

Eemalet=iFéminines) NN ee 052970110017 9 473 22 545 5 362 398 18 634 1 496 61 047 9 509 
JDE EE ae ft ME EP I D RS os. nc) gs 24 162 19 379 237 745 Sz 3 181 4 1653 1 868 
S19 ee Rare he ey gk ME a ce Pm ae gee We 851133 63809 1 442 5 666 1 268 29 1 225 242 9 049 2 383 
DST Ek OR OS COL LE D L7 82 223 59 366 11519 4 802 1 067 72 1 654 620 11651 1 472 | 
PSS ee ee IRR eri 1 626 21902 1071 124 3 258 435 12 839 1 220 | 
BE RUES ee, DV LR RIDE; S 61 82 576 2 017 2 963 1 038 88 4 121 147 10 700 911 | 
AD 20 ce pis ce ce MC Ve 75 252 55 560 1 883 2 463 655 61 4 686 41 9 076 827 | 
EOL ee ce eee Je Mu chi 30 574 20 816 654 1291 152 17 2 514 6 4 620 504 | 
GSrandioyen— 162 PLUS = 9 781 6 225 93 698 18 4 990 1 1 438 314 ) 
Unknown "inconnu (es ees 182 138 2 5 1 a 5 -- 21 10 

1 Excluding transients afloat. 1 Non compris les personnes de passage a bord de navires. | 

2 Activities not adequately described (division 9) includes unemployed persons (32 281 males, 2 Les chiffres relatifs aux activités mal désignées (branche 9) comprennent les personnes sanst 
6 398 females). emploi (32 281 du sexe masculin et 6 398 du sexe féminin). | y 

3 Reason for discrepancy between data shown here and corresponding figures shown elsewhere, 3 On ne sait pas comment s'expliquer la divergence entre ce chiffre et les chiffres correspon-1 
not ascertained, dants indiqués ailleurs. 


6. Economically active population by occupation, status and sex (17 June 1957) — 
Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (17 juin 1957) 


| 


ISCO code (group) — CITP code (grand groupe) 


Total 0 1 2 3 4 5 6 7-8 9 X Z U 
Total ae oF So ee i ee ote 2164861 65673 24532 61537 182266 1199598 5531 66845 328568 146 792 8165 36675 38679 
Male’—="Masculins “) °: 95 % 9. . 1635080 47140 24033 56980 164292 802645 1907 65767 288692 108 789 5997 36557 32288 
Female Féminin . . . + . SyAe) PASH dish ISe Rs} 499 4557 17974 396953 3624 1078 39876 38003 2 168 118 6398 
Employers and workers on own account— Employeurs et personnes travaillant 4 leur propre compte 
Male — Masculin . . . . . . 614 667 4623 12552 1214 89594 424 768 49 16258 41105 21642 1.2293 — 1,633 
Female — Féminin . . . . . . 128 672 1 385 187 32 13320 101056 1680 To 72538 2 976 261 —— 222 
Salaried employees and wage earners — Employés et ouvriers | 
Males——a Masculine cal yo 916712 42347 9334 55629 67737 310899 1851 49226 244791 86 236 2566 36470 9 626 
Female — Féminin. . . . . . 295589817015 262804 508802 865820005935 1056 31119 34416 493 118 1 747 
Family workers — Travailleurs familiaux 3 
Male=—= Masculing ~=. 3 . . . 78 047 —- — 114 6886 66727 — 174 2,464 671 168 a 843 
Female — Féminin. . .. . . 99 909 1 — 77 /28695/382 — il 1186 592 243 — 249 
Others and status unknown — Autres et situation non définie 
Male =MASun eu nn, 25 654 17072747 23 75 251 7 109 332 240 2 034 87 20179 
Female — Féminin. … : . . 5 661 132 50 -- 3 58 9 6 33 sya AL AL — 4180 


7. Economically active population by occupation, sex and age! (17 June 1957) — 
Population active selon la profession, le sexe et l’âge! (17 juin 1957) 


ISCO code (group) — CITP code (grand groupe) 


Total 0 1 2 3 4 5 6 7-8 92 xt Z 
Male — Masculin. . . . . 1635080 47 140 24 033 56 980 164292 802645 1 907 65767 288692 108 789 38 278 36 557 
OU NE ee 34108 82 10 227 2777 23879 6 86 2015 727 RAI wad 
MN eRe ee ek. ore 1045180 3991 217 4263 18664 99495 110 2380 30150 12243 12803 
20-24. a ae, a 2oe 843 10 528 1 350 9 056 20761 103 288 200 8 307 45 462 33 510 6 381 
25234 RC RE D CA SO 000 MID 326 5 740 17 099 0941771772 416 21 524 68 378 51 626 5 202 
35-44 MR TU OR Ce oe 022 0335 9 731 7 434 14 174 34280 153 704 416 16 823 59 227 22 884 3 360 
A DEST Ga ee Tar PR. 0.267004 6 936 6 158 8 977 28 461 133 967 506 12 366 52 704 14 723 3 056 
DO O is EU DE ge 139 654 22511 2 389 2 672 14 799 80 411 212 3 647 24 035 T2 PU 
65 and over — 65 et plus . . 53 815 783 721 506 5 107 35 933 41 616 6 649 2 427 1 032 
Unknown — Inconnu... 440 6 14 6 26 196 — 18 72 85 17 se 
Female — Féminin . . . . 529781 18 533 499 4 557 17974 396953 3 624 1078 39 876 38 003 8 566 118 
LOS 4S eee wee Re © 24 162 64 5 15 180 19 094 157 1 1 246 1 546 1 854 
ES ORNE 70 ETS ee 2 85 1133 2 889 23 577 1194 62 540 485 212 93227 5 632 2 239 
2024 in eS: fe: Re ho ee À 82 223 5 601 55 1 684 1 354 58 295 530 473 7 982 4916 1 333 
25-34 Re eh . eee ee 7,9888 5 102 129 1 738 2 947 92529 599 290 32) 6 260 1018 
DAME re COR IOL CIRE 2 775 147 449 4117 81972 843 69 6341 72112 736 
45:54 ot. RENE TP 75452 1 236 94 76 4 696 55 268 691 27 5 022 7 485 657 
SOON PIRE cute De ancient 30 574 540 37 17 2 493 20 758 268 5 1 984 4 044 428 
65 and over — 65 et plus . . 9 781 324 8 1 988 6 361 50 1 650 1 108 290 
Unknown — Inconnu . . . 182 2 1 — 5 136 1 — 8 18 11 
Excluding transients afloat. 1 Non compris les personnes de passage à bord de navires 
~ Except for total, members of the armed forces are included with group 9. 25 é é i 
3 Reason for slight discrepancy between this ‘Gout and corresponding enue shown elsewhere, 3 ee es ba eee o etre dre AU ee eae chiffre 
ot a eae : + correspondant indiqué ailleurs. 
4 oe classifiable by occupation includes unemployed persons (32 281 males, 6 398 4 Les personnes ne pouvant être classées selon la profession comprennent les personnes san: 


emploi (32 281 du sexe masculin et 6 398 du sexe féminin). 
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MALAISIE 
I. POPULATION (Cont'd — Suite) 


West Malaysia — Malaisie occidentale 


8. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 
Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 


Age (in years — en années) 


0 1 Fo 3) 4 tS) 10 15 20 25 30 
Expectation of life — Espérance de vie 
1965 Male — Masculin Re a fes LS 62.4 GS oe a ive 62.6 58.1 53.5 48.8 44.3 39.8 
Bemale-—— Béminin. « »« . « © « « 64.0 66.0 we “fee 2e 63.5 59.0 54.4 49.7 45.2 40.7 
Survivors — Survivants 
1956-58 Male — Masculin RC TE en res ie QU 100 000 91383 90 203 AAR ... 87848 86553 85837 84942 83760 82379 
Bemale’—=Feminin. 9 : :« . =« « « » - 100000 93153 92026 se Bs ... 89569 88258 87578 86386 84665 82474 
Gono, eeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeEeEeeeeeeeE—eE———————————— eee 
Age (in years — en années) 
35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 
Expectation of life — Espérance de vie 
1965 Male — Masculin \ ae a. 35:24 30.7 26.6 22.6 19.2 16.2 14.9 14.7 16.2 18.9 18.6 
Female — Réminin.. = . <« » à 2: « « 36.4 32.0 21 23.6 19.8 16.1 13.6 113 927 a1 7.0 
Survivors — Survivants 
1956-58 Male — Masculin 2) ar eer ee 80648 78312 75329 70709 64485 56507 46590 35380 24141 14796 7632 
Bemale—"Feminin <= 4-5. «) «5. .« 79 990 77180 74355 70631 65817 59598 51757 42623 32688 22502 “13 407 


East Malaysia: Sabah — Malaisie orientale: Sabah 


9. Population change — Mouvement de la population 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Midyear population (thousands)1 — 


Population au milieu de l’année (milliers)1 . . . . . 420 440 454 472 489 504 524 545 568 591 611 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 38.4 30.4 35.3 35.6 34.7 33.9 35.4 35.8 36.9 36.9 QUES 
Etths—— Mortalité. UT *- «© ws «© o … « 7.6 115) 8.3 6.8 6.5 5.6 5.6 oe 9.9 5.9 4.8 
Infant death rate — Taux de mortalité infantile. . . . . 58.2 65.3 70.0 55.3 48.0 44.9 36.2 36.5 38.9 35.3 
1 Excluding transients afloat. Figures for 1958 to 1960 are United Nations estimates. 1 Non compris les personnes de passage a bord de navires. De 1958 à 1960: estimations des 
Nations Unies. 
10. Population, area and density! — Population, superficie et densité! 
(1951 and 1960 censuses — Recensements de 1951 et de 1960) 
4 June 1951 Census — Recensement du 4 juin 1951 9 August 1960 Census — Recensement du 9 août 1960 
Population Density Population Density 
a Area — (population Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
334 141 1723538 161 788 76 112 4 454 421 236 616 217 805 76115 6 
1 Population excludes transients afloat. 1 Non compris les personnes de passage à bord de navires. 
11. Population by five-year age groups and sex! (9 August 1960) — 
Population, par groupes d’Age quinquennaux et par sexe! (9 août 1960) 
Age (in years — en années) 
Allages— Under 1— 
Tous Moins 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
âges de 1 an 
i a 
29 420 
Both sexes — Les deux sexes. . - . . . . . 454421 14 987 66 436 72 340 44 063 38 692 37 842 0927 31 108 
"Male — Masculin LR SN PER RE © 236 616 7 491 33 717 37 256 23 084 19 647 19 667 19 620 16 835 15611 
anale ee RÉ rOS Say Reh ae ee ener 217 805 7 496 WA T/A) 35 084 20 979 19 045 18175 19 507 14 273 13 809 
——————————eesesess———————_________—_______ ITE ae 
Age (in years — en années) 
; 85 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 re 
ans et plus 
I EEE EEE Eee 
; 10: 22 902 17 884 191972 7 971 7 691 3 704 3 295 — 2 988 
aie era ee noe 13. 7764. 4488 4067 1906. 1703. 1419 
ee eee 104048071 6207 3483 3624 1798 1592 1 539 


i i 1 Non compris les personnes de passage à bord de navires. 
1 Excluding transients afloat. I 
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MALAYSIA 
I. POPULATION (Cont'd — Suite) 


East Malaysia: Sabah — Malaisie orientale: Sabah 
| 
| 
| 


12. Economically active population by industry, status and sex! (9 August 1960) ae NES 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe! (9 août ) 
ISIC code (division) — CITI code (branche) 
Se a 
Total 0 1 2-3 4 5 6 7 8 

Total wo ete aay Co cee ca) fo RC TI0 0208142200 535 6 737 4 488 285 7 734 4 657 10 077 

Wiles Weel RE 123007 94 474 508 5 437 4 138 271 6 617 4 575 7 297 
Female — Féminin . 53 309 47 639 27 1 300 350 14 any 82 2 780 ! 
Employers and workers on own account — | 
Employeurs et personnes travaillant à leur propre compte. . . 60 844 54 644 44 1 736 196 2 2 995 386 a 
Malet Masculina 2. so a8 ur Pare Be et eek See 54 582 AQ 212 44 1457 192 2 2570 385 | 
HeMAle =SFÉMINN ©.) gem 4. % yes se (eqn ees ae 6 262 5 432 —- 279 4 — 425 1 121 | 
Salaried employees and wage earners — Employés et ouvriers . . 60 581 34 417 481 4 056 4 285 282 3 785 4 246 9 029 
MAS NÉ ig Sag <n à 52517 29 900 454 3 699 3 939 268 3 601 4 168 6 488 © 
Fenn —=(sariin 5 5 6 @ ns 4 6 6 8 064 2517 27 357 346 14 184 78 2541 | 
Family workers — Travailleurs familiaux . . . . . . . 55 201 53 052 10 945 7 1 954 25 207 
Males——sMasculin jy ce ums fs eesti 3) = ap eeh os ane 16 218 15 362 10 281 if 1 446 22 89 . 
emale-——sHemining 2) Sitges, 9 as ele is CS 38 983 37 690 — 664 — — 508 3 118 | 

1 Economically active population figures do not include unemployed. 1 Les chiffres de la population active ne comprennent pas les chômeurs. 


13. Economically active population by industry, sex and age! (9 August 1960) — 
Population active selon la branche d’activité économique, le sexe et l’âge! (9 août 1960) 


ISIC code (division) — CITI code (branche) 


Total 0 1 2-3 4 5 6 7 8 
Maleg——Masculinue en cl ces eee eter ebos ony 94 474 508 5 437 4138 271 6 617 4575 7 297 
(po a. ee ee. a eter ae ees 32 075 24 917 138 1331 991 96 1 382 1191 2 029 
DES CON NES CR RE TT OT TT € 35 964 PTE IS) 189 1592 1377 102 1 682 1 736 2 095 
SES VE PAT EN RO RE CES ot. 27 764 219225 117 1 261 958 41 1605 1027 1530 
ÉD D ~ get 0° NES RARE amar eas ele A Ge Sa 17 075 12 843 41 798 587 26 1 246 485 1 049 
SEC RE D ODA US met à som OP à 7 576 5 914 Pat 348 186 3 526 120 458 | 
CHATONS see eee 2 863 2 384 2 107 39 3 176 16 136 
Remaleg—— semi minim =. + 95. Geeta ack, Siecmel UE 53 309 47 639 27 1 300 350 14 NZ 82 2 780 
DRE CE 16 834 14 704 13 SE 166 5 2.3/1) 41 1 151 
DS 0 à 0 Lo RO at D à OISE 14 732 13 529 3 288 60 7 205 20 620 
BE TR LS ele ee dt one tree jee 12 008 10 868 6 251 69 a 287 10 517 
Dae art ee ee, ee ee a > RER ne 6 786 5 991 3 146 43 2 242 10 349 
SSE! 3 76 ee eS CE, 2 298 1985 2 73 12 — 107 1 118 
COMARAIOYEM ICO ETIDIUS ene nee Senne 651 562 — 25 — — 39 —- 25 
1 Excluding unemployed persons, number unknown. 1 Non compris les personnes sans emploi, dont le nombre n’est pas connu. 


14. Economically active population by occupation, status and sex! (9 August 1960) — 
Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe! (9 août 1960) 


ISCO code (group) — CITP code (grand groupe) 


Total 0 1 2 3 4 5 6 7-8 9-Z 
Total Dre oe Oe, No IDR TRI ES ER CU 176626 3176 696 3522 5915 136 567 68> 3936) 17 180 GIE 
Male — Masculin se oy te D cn Le 1938172297 679 3158 4914 88920 65 3904 15446 3999 
He FCI 5) sews ou, QRS Ge à dm ee 53 309 944 17 364 1001 47647 o 32 1684 1617 
Employers and workers on own account — 
Employeurs et personnes travaillant à leur propre compte. . . . 60 844 185 265 15 2882 54849 4 366 1625 653 
Male — Masculin TT til: Mie: Vip 54 582 146 262 13 2464 49354 3 365 1403 572 
ÉRENÉ ISrartonetees “4 a deg) ee ee he 6 262 39 S 2 418 5495 1 1 222 81 
Salaried employees and wage earners — Employés et ouvriers . . . 60581 2975 420 3496 2105 28375 62 3543 14833 4773 
Male — Masculin eo ED PR LS 52517 2082 413 3135 2027 24136 60 3514 13808 3342. 
Fémaler=+HÉémintn ae 20 « EL he 2 hy cee, Clee 8 064 893 74 361 78 4239 2 28 1025 1431 | 
Family workers — Travailleurs familiaux . . . . . . . . 55 201 16 11 11 928 53 343 2 28 672 190 
Male — Masculin RE EN Li. « 0 ve ET er eens 16 218 4 4 10 423 15 430 2 25 235 85 
Remale.——=Feminin.. … .) = LT ie 38 983 1192 7 1 505 371913 = 3 437 105 
1 Economically active population figures do not include unemployed. 1 Les chiffres de la population active ne comprennent pas les chômeurs. 
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MALAISIE 
1. POPULATION (Cont'd — Suite) 


East Malaysia: Sabah — Malaisie orientale: Sabah 


15. Economically active population by occupation, sex and age! (9 August 1960) — 
Population active selon la profession, le sexe et l’âget (9 août 1960) 


ISCO code (group) — CITP code (grand groupe) 


Total 0 1 2 3 4 5 6 7-8 9-Z 
Male Se eC eM ee oe, oe) ae 109317, Z 202 679 3 158 4914 88 920 65 3 904 15 446 3 999 
LIÉE rte Ee eS ak spo a ve 32 075 626 27 800 1040 23 133 23 1044 4 365 1017 
ee ee Ge sk ae wee 35 964 741 158 1182 1050 25 205 28 1632 4923 1045 
35-44 CC ES ew le 27 764 453 227 707 1 258 20 162 11 818 3 291 837 
20-24 MC 0 ee ie 05, 17 075 263 192 358 970 12 380 2 337 1910 663 
55-64 TE >, ; OM, HR 7 576 107 61 99 440 5 705 1 65 756 342 
and oyen— 65 et plus. . . . + « . 3 2 863 42 14 12 156 2 335 = 8 201 95 
Female — Féminin ete tee oe Se ee 53 309 944 17 364 1001 47 647 3 32 1 684 1 617 
15-24 ee CNRS, 5 ÉD x à: es ,; B 16 834 439 4 235 169 14 699 — 20 700 568 
25-34 re See ga: à ls : $ 14 732 261 5 92 179 13 509 1 7 358 320 
D D à on à 4 « 12 008 148 4 24 274 10 874 1 3 329 351 
45-54 Se Ra ke 6 786 72 1 10 234 6010 1 7 190 266 
ie + en dt « © 2 298 16 2 3 106 1 985 — — 91 95 
HS and over — 65 et plus. ©. . . . . . : 651 8 1 oa 39 570 —— — 16 17 


1 Excluding unemployed persons, number unknown. 1 Non compris les personnes sans emploi, dont le nombre est inconnu. 


East Malaysia: Sarawak — Malaisie orientale: Sarawak 


16. Population change — Mouvement de la population 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Midyear population (thousands) — Population au milieu de l’année (milliers) 

Pothireres.— [Les dene SEXES. 5. us + +. 710 730 750 760 778 799 818 838 862 903 924 
Male — Masculin . ees qa COR a ne oe 376 384 393 404 413 424 437 458 me 
FRAC Penni ee meme Fe Sie 369 376 385 395 405 414 425 444 

Annual crude rates of Taux bruts annuels 

Live births Natalité (naissances vivantes). . . . . 26.3 2520 251 25.9 29.0 25.8 212 28.0 28.9 Zieh 29.0 
D ne Niort ECM, 2 nn à: >: » 07 D. 5.8 5.2 5.1 55 521 5.0 4.8 4.8 4.8 
Infant death rate — Taux de mortalité infantile. . . . . 56.5 58.2 60.0 46.5 43.4 56.2 43.0 42.6 40.3 41.1 ee 

Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . re ee Hed! 2.6 2.4 2.2 2.5 2.8 2.9 Te 

17. Population, area and density! — Population, superficie et densité! 
(1947 and 1960 censuses — Recensements de 1947 et de 1960) 
26 November 1947 Census — Recensement du 26 novembre 1947 14 June 1960 Census — Recensement du 14 juin 1960 
Population Density Population Density 
Area — (population =). Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
546 385 281 170 265 215 121 914 4 744 529 375 846 368 683 125 205 6 
1 Population excludes transients afloat. 1 Non compris les personnes de passage à bord de navires. 
18. Population by five-year age groups and sex (14 June 1960) — 
Population, par groupes d’âge quinquennaux et par sexe (14 juin 1960) 
Age (in years — en années) 
All — Under 1— 
Tous Moins 1-4 59 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
âges de lan 

| Both sexes — Les deux sexes. . . . . . . . 744529 21239 106664 124 303 78 890 66 480 53 882 53 757 47 625 42 231 
RMS SD 0 nn 0% À: J 375 846 10 735 53 527 63 639 41 660 31 780 25 074 24 385 23 926 21 274 
Re NE > +. 7 | , ) : . ‘368 683 10 504 53 137 60 664 37 230 34 700 28 808 29 372 23 699 20 957 


SS SERA a M. CR ee 
——————————— EE ——_—_—_—_—]—]—]——]—]——]—]—"—]—]—————"—"—"—"——————————"———————"—. .  . … … … ….….….….….….….….….…—…—….…..….—.….…. 


Age (in years — en années) 


85 
d over— 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 mos É 
ans et plus 
16 121 16 286 7 853 7 442 — 7198 
th sexes —- Les deux sexes . . «9. + + 37 915 29 274 27 369 
Male — Masculin Pa wee CEG ; 19 516 15 905 14 966 9 309 8 668 4161 3814 — 3 ee 
Warne —“wBenNOifies 2s «= 5S « BS. à 18 399 13 369 12 403 6 812 7618 3 692 3 628 — 369 


231 


ALAYSIA | 
F 1. POPULATION (Cont’d — Suite) 


East Malaysia: Sarawak — Malaisie orientale: Sarawak 


19. Economically active population by industry, status and sex! (14 June 1960) + 
Population active selon la branche d'activité économique, la situation dans la profession et le sexe! (14 juin ) 


ISIC code (division) — CITI code (branche) 


Total 0 1 2-3 4 5 6 7 8. 
40 13 821 5 554 16 252 
Total PRE ee js OR ee 294 285 239613 2 392 11 524 4 589 5 
“Male MASCULIN ORNE LR QE Po PRET nr 184214 136313 PASSE) 10171 4526 530 12 499 5 373 12 4 
Female — heminin@e & 4) «6 le Tee = eae 110071 103300 55 1 353 63 10 1 322 181 3 787 
Employers and workers on own account — 
Employeurs et personnes travaillant à leur propre compte. . 105 451 93 665 78 2 596 243 3 6 586 743 1537 
Male ——"Masculin@@ 2 = Sie =e Wt 2. RE sx 95 211 84 369 77 2195 243 3 6 251 741 1 as 
Hanae. — Reminin gam Reh as. so Shay, Boe es. 10 240 9 296 1 401 — — 335 2 05 
Salaried employees and wage earners — Employés et ouvriers . 56 789 17 131 2 288 8 088 4 318 535 5 301 4 779 14 349 
NES -—-Mascuhn 5 By 2 SEEN. A, 48 053 13 021 2 234 7 576 4 255 526 4 946 4 600 10 895 
Renmoles—Peminins ves eS) Sar a SP i oe. 8 736 4110 54 512 63 9 355 179 3 454} 
Family workers — Travailleurs familiaux . . . . . . 132045 128817 26 840 28 2 1 934 32 366 
Male — Masciultn, ue 0 + eda «Seen ts. BE On 40 950 38 923 26 400 28 L 1 302 32 238 
FERA le FÉRIÉS ee Oe OS ee ee 91095 89 894 _- 440 — 1 632 — 128 
1 Economically active population figures do not include unemployed. 1 Les chiffres de la population active ne comprennent pas les chémeurs. 


20. Economically active population by industry, sex and age! (14 June 1960) — 
Population active selon la branche d’activité économique, le sexe et l’âge! (14 juin 1960) | 


ISIC code (division) — CITI code (branche) 


Total 0 1 23 4 5 6 7 8 | 


eee ——"—"— — —— — — 
MIE SEM CU EL aS oe ak) re TC SU 184214 136313 2337 10171 4526 530 12 499 5 373 12 465; 
Pn ea! ait eo Me ce a Oe ak ee 46 006 33 226 932 3 409 1 256 196 2 692 1 058 3 637! 
Pe ee ee SNe ee ee ee 47 393 33 818 763 2 787 1 464 178 2 SET 1 874 3 598! 
ÉD ER oe es, er mre) PRE RS ST ne 40 012 30 191 587 1 822 914 77 2715 1284 2 422 
en ee OR eee eee OR ne 29 663 22 160 375 1374 593 53 2 490 842 1776 
Te ay See pap ca oe ey een 15 230 T9321 71 605 250 20 1318 262 783 
Gorandovers— 102 CE plus ce we soe & Ue ko we eR 5 910 4 997 3 174 49 6 373 53 249 
Female — Féminin JS eee CON PR ee 110071 103300 55 1353 63 10 1322 181 3 787! 
RE LR an er ee? 36 312 33 394 12 630 32 7 424 104 1 709! 
DEN cc CU, DANONE ARS TRS 29 922 28 331 22 276 15 3 277 42 956! 
SR re ue I EC te er 23 112 ARNO 12 197 7 oo 285 33 601! 
ee i a ee See eee eS AR SE. A 13 728 12 997 Fi 133 6 — 223 1 361! 
D OA OR ee ree aes era 5 385 5 073 2 T7 1 — 80 1 131) 
6D and ot 65 ct pluswAw . f+ ms ees 1 632 1 528 — 40 2 _— 33 = 29 


1 Excluding unemployed persons, number unknown. 1 Non compris les personnes sans emploi, dont le nombre est inconnu. 


21. Economically active population by occupation, status and sex! (14 June 1960) — | 
Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe! (14 juin 1960) 


CC 


ISCO code (group) — CITP code (grand groupe) 


RR 


Total 0 1 2 =" 4 5 6 7-8 9 
Totals tas Be SSD Geer “Seep. Speeds 285 6 220 1010 4 386 11848 239 828 179 4 255 19 928 6631 
Male — Masculin ee TR bree Soh EEA! 4 530 989 3 890 10740 136 247 178 4191 18 641 4808 
EMA RECU... - ace SE ee a LIU OTL 1 690 21 496 1108 103581 1 64 1 287 1 823 
Employers and workers on own account — 
Employeurs et personnes travaillant à leur propre compte 105 451 264 327 72 6 374 93 997 54 634 2 503 1 226 
Male Masculin NT ee ee eee 95211 216 323 72 6 045 84 555 53 633 2 239 1 075 
Hema; ——-Peminin RL os - ONE 10 240 48 4 — 329 9 442 1 1 264 151 
Salaried employees and wage earners — 
Employés et ouvriers nu a en 56 789 5 930 665 4295 3575 16 712 104 3 589 16 824 5 095 
Male — Masculin Ne i a nc! 48 053 4295 656 3 801 3 424 12 716 104 3 526 15 990 3 541 
Hemalcl——: Fémina > as SE kc ks 8 736 1635 9 494 151 3 996 — 63 834 1 554 
Family workers — Travailleurs familiaux . . . . 132 045 26 18 19 1899 129119 21 32 601 310 
Male — Masculin US ONE US oe 40 950 19 10 17 1271 38 976 21 32 412 192 
Female —FRéninin ets . eae & NL € 91 095 i 8 2 628 90 143 — — 189 118 


1 Economically active population figures do not include unemployed. 1 Les chiffres de la population active ne comprennent pas les chômeurs 
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MALAISIE 
Il. POPULATION (Cont'd — Suite) 
East Malaysia: Sarawak — Malaisie orientale: Sarawak 
22. Economically active population by occupation, sex and age! (14 June 1960) — 


Population active selon la profession, le sexe et l’âge! (14 juin 1960) 
Se Ee SE ae ee  - 


’ ISCO code (group) — CITP code (grand groupe) 
Total 0 1 2 3 4 5 6 7-8 92 
oe, ASCs ee er . «.. 184 214 4 530 989 3 890 10 740 136 247 178 4191 18 641 4 808 
ey i ie Ml sae (Pee oe 46 006 1 465 51 954 2 336 33 080 56 943 5 770 1 351 
#4 RS RL ct Agere! pe gum mg 47 393 1513 244 1 302 2 378 33 730 41 1616 5 275 1 294 
4 mn Greg gore: + nues qu + 40 012 845 304 918 2 301 30 207 40 962 3 563 872 
4 eae a ee te Lene stanh , +: 29 663 499 246 557 2 205 22215 22 496 2 656 767 
2 x Fe ike ee ee wh ss 15 230 153 112 135 1 182 11 980 17 135 la? 404 
fe ce over 3 SCoctuplicmes |. CUS tal. © 5 910 55 32 24 338 5 035 2 39 265 120 
Re HOUSE EN ER ees "0 1110071 1 690 21 496 1108 103581 1 64 1 287 { 823 
M TEM «ie Mie 5 Mee oe mS OR 36 312 777 5 309 289 33 432 — 44 696 760 
a POSED! fis gs Ss à à 29 922 507 ce) 151 230 28 409 1 12 234 375 
Es Re are De SA GE . 29107 260 3 33 267 22 053 = 6 174 316 
4 EUR € 13 728 110 6 3 210 13 038 — 1 110 250 
eee eee. (yk Ot. à 5 365 33 2 — 81 5 108 — 1 43 92 
> and. oyer— 65 et plus . . . .. . . . 1 632 3 2 -- 31 1541 aaa — 30 25 
1 Excluding unemployed persons, num <now N i é i i 
2 Bicrabers of the renee forces are Ee nt ons 9, 2 ne e aa sales soit Cd ere ee 


Il. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


West Malaysia — Malaisie occidentale 


23. Employment — Emploi 
(1963=100) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Index numbers of employment! — Indices de l’emploil 


Manufacturing — Industries manufacturières mi ees 72.9 74.4 80.9 87.4 92:6. 100.0 "1017 103.0. 11831267 
Mining — Industries extractives . . . . . . . . 76.1 64.9 82.6 95.5 107.0 100.0 100.8 1219511339 131.2 
Transport, storage and communication — 
Transports, entrepôts et communications . . , . . 98.5 95.2 96.3 OST LO05s es I00 ON CS TO 0727 
1 Data relate to the number of workers on establishment payrolls as of July of each year. 1 Les données se rapportent au nombre de travailleurs inscrits sur les registres de paye en 


juillet de chaque année. 


24. Unemployment — Chômage 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


$e 


Total unemployed (thousands) — Nombre total de chômeurs (milliers) . 19.2 25.0 37.9 50.8 68.3 87.8 93/0 105:87 el 7.0 2 7.o 


25. Hours of work! — Durée du travail! 
(per month — par mois) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Mining and quarrying2 — Industries extractives? 


een coining —— Mines detain 90 Mme, a ww et SL on 204 204 204 208 208 208 208 208 208 
aus Camions NE nr 0% 243 239 243 212 211 208 208 208 

1 July of each year. : 1 Juillet de chaque année 

2 Including salaried employees. Hours actually worked. 2 Y compris employés. Heures réelement effectuées. 


111. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
West Malaysia — Malaisie occidentale 
| 26. Industrial origin of gross domestic product at factor cost — 
Origine, par branche d’activité, du produit intérieur brut au coût des facteurs 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Agriculture, forestry, fishing — Agriculture, sylviculture, pêche Jer: ee 19680 8405 825 0 847848 ee Sop A037 
Mining — Industries extractives . ne NE RER ee Shs 306 381 391 419 502 598 551 
Manufacturing — Industries manufacturières . . - + - ae Fe 452 428 472 533 612 701 783 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . ec amet 158 191 240 274 289 SE) 320 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . + . a oe 70 78 86 98 112 131 152 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et communications 189 190 199 206 220 249 249 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail . oi Feat 808 839 875 950 1002 1065 41117 
Banking, insurance and real estate — Banque, assurance et affaires immobilières ... 71 76 86 91 98 110 124 
Ownership of dwellings — Propriété de maisons d’habitation . send aa 245 255 264 277 290 298 303 
Public administration and defence — Administration publique et défense SE 339 336 342 373 428 493 537 
Other services — Autres services . ; 596 652 716 794 854 928 1007 
ross domestic product at factor cost — 
- Produit es brut au cout des facjeurs +" + |. . + …. 4316 4771 5197 5268 5496 5862 6255 6844 7180 


Gross domestic product at 1964 factor cost — 


Produit intérieur brut au coût des facteurs de 1964 . A318) 4 512) 0 O21 5378 5689 5974 6255 6700 7075 7419 
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MALAYSIA 
Ill, NATIONAL ACCOUNTS (Cont‘d) — COMPTABILITE NATIONALE (Suite) 


West Malaysia — Malaisie occidentale 
27. Expenditure on gross domestic product at market prices — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux prix du marché 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Private consumption expenditure — 

Dépenses de consommation privée. . . . . . . . 3178 3385 3639 3834 4023 4261 4476 4715 4956 
General government consumption expenditure — 

Dépenses de consommation de L'Etat . . . . . . . 768 774 797 871 927 1063 1223 1357 ; ape sits | 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 580 580 755 906 1130 1194 1226 1311 5 0 DE | 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 34 — 60 110 62 71 52 56 59 580 ao. 
Exports of goods and services — | 

Exportations de biens et de services . . . . . . . 2040 2638 3094 2794 2790 2880 2986 3328 3331 
Less: imports of goods and services — 

Moins: importations de biens et de services . . . . . 1704 1790 2284 2391 2605 2708 2791 2889 2948 
Gross domestic product at market prices — | 

Produit intérieur brut aux prix du marché. . . . . . 4896 5527 6111 6076 6336 6742 7176 7881 8 300 one ee 
Net factor income from abroad — | 

Revenu de facteurs net reçu de l'étranger . . . . . . —138 —211 —248 —187 —140 —159 —214 —264 272 
Gross national product at market prices — | 

Produit national brut aux prix du marché . . . . . . 4758 5316 5863 5889 6196 6583 6962 7617 8023 eke -. 1 


28. Distribution of the national income — Répartition du revenu national 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Private income from labour and capital — 
Revenu privé du travail et du capital . 4542 4623 4853 5148 5464 5968 6261 


Compensation of employees — Rémunération des travailleurs ve sae 2200 2 250 2,852 2/5041 2 695 21906. 137086 

Other income — Autres revenus . - © 2 + 3 3 « ee 001210920002 973802 501007)624002;7GCO0SS 062 TS 
Saving of public corporations — Epargne des sociétés publiques ae tae 12 15 16 14 Bi 21 24 
General government income from property and enterpreneur- 

ship — Revenu des domaines et entreprises de l'Etat. . . Hae mes 159 205 224 259 261 266 283 


Profits on government enterprises — 


Bénéfices des entreprises publiques . . . . . . . us ec 19 22 18 20 15 20 25 
Rent, interest and dividends — Loyers, intérêts et dividendes cae ae 140 183 206 239 246 246 258 
Less: interest on the public debt — 
Moins: intérêt de la dette publique. . . . . . . . ae oe 9 24 23 28 29 35 49 
Less: interest on consumers’ debt — 
Moins: intérêt de la dette des consommateurs . . . . . aes aie 18 20 21 22 24 25 25 
National income — Revenu national. . . . . . . . 3940 4312 4686 4799 5049 5371 5683 6195 6494 


29. Composition of gross domestic capital formation — Eléments de la formation brute de capital intérieur 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 | 


Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 580 580 755 S067 SC 194 2 ES 57 
By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 
Lande TeTRINSe Ne. OT UE ee 2 3 3 3 3 4 4 4 6 
Dwellings — Maisons d'habitation . . . . . ,. . 95 80 112 108 114 130 135 133 145 
Non-residential buildings — 
Bâtiments non destinés à habitation. . . . . . 90 96 115 141 163 202 216 281 251 
Other construction and works — 
AUittesr cOnstilictions et travaux |. )-men ane 86 83 101 149 251 270 266 259 278 
Machinery, transport equipment, etc, — 
Machines, matériel de transport, etc. . . . . . . 173 166 255 306 380 360 389 428 480 
Planting of perennial crops — Cultures pérennes . . . 134 152 169 196 219 228 216 206 197 
By type of purchaser — Par catégorie d’acheteurs 
Private enterprises — Entreprises privées . 
Public a — Sociétés ace ‘ | 2 472 { Eye Ne “0: is = ue vi 
ee SPE ae Entreprises de l'Etat . il 133 108 { 24 45 64 63 77 86 63 
government tates _ mr f 116 212 333 331 298 329 304 
Increase in stock — Accroissement des stocks . . . . , 34 —60 110 62 71 52 56 59 66 
Gross domestic capital formation — 
Formation brute de capital intérieur. : . : . . . . 614 520 865 S68 20174682 1370 1423 
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MALAISIE 
Il. NATIONAL ACCOUNTS (Cont‘d) — COMPTABILITE NATIONALE (Suite) 
West Malaysia — Malaisie occidentale 


30. The finance of gross domestic capital formation — Financement de la formation brute de capital intérieur 


(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Provisions for the consumption of fixed capital — 


Provisions pour consommation de capital fixe. . . . . 238 248 263 282 307 332 358 385 414 
Private enterprises — Entreprises privées . . . . . . ss 197 210 229 246 261 280 304 
Public corporations — Sociétés publiques . . . . . . Are ES 18 18 20 21 26 27 29 
Government enterprises — Entreprises de Etat. . . . os me 11 13 15 17 21 26 26 
Generalegovermment—— Etat . . oO « « «!« ere dusts 37 41 43 48 50 52 55 
BEAN Geo DALONe soup Gr ec s wt) à mate à 4 à 365 692 951 701 728 727 796 1 017 980 
ÉCneralisovernment — Etat . . . . . . =. « « re Pis 507 445 422 383 355 337 296 
Public corporations — Sociétés publiques . . . . . . se ss 12 15 16 14 11 21 24 
Private corporations — Sociétés privées . . . . . . | 
Households and private non-profit institutions — . . . A Aa aoe 432 241 290 330 430 659 660 
Ménages et organismes privés à but non lucratif . . . J 


Deficit of the nation on current account — 
Déficit de la nation en compte courant. . . . . . . 11 —420 —349 — 15 166 187 128 — 32 29 


Gross domestic capital formation — 
Formation brute de capital intérieur . . . . . . . 614 520 865 968 1201 1 246 1 282 1 370 1 423 


East Malaysia: Sabah — Malaisie orientale: Sabah 


31. Expenditure on gross national product at market prices — Dépense imputée au produit national brut aux prix du marché 


(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Private consumption expenditure — Dépenses de consommation privée. . . . . . BAI 226 260 264 287 306 
General government consumption expenditure — Dépenses de consommation de l'Etat . . 35 40 55 70 85 91 
Gross capital formation — Formation brute de capital. . . . . . . «+ . . . 81 92 105 122 132 141 
Exports of goods and non-factor services — Exportations de biens et de services non facteurs 222 238 277 285 335 388 
Less: imports of goods and non-factor services — 

Moins: importations de biens et de services non facteurs. . . . . . «© . . . 218 244 308 313 347 353 
Gross national product at market prices — Produit national brut aux prix du marché . . 330 352 389 431 493 574 


East Malaysia: Sarawak — Malaisie orientale: Sarawak 


32. Expenditure on gross national product at market prices — Dépense imputée au produit national brut aux prix du marché 


(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Private consumption expenditure — Dépenses de consommation privée . 345 353 378 391 444 499 
General government consumption expenditure — Dépenses de consommation de l'Etat . 53 60 72 85 93 il 
Gross capital formation — Formation brute de capital . 708 96 111 132 162 178 
Exports of goods and non-factor services — Exportations de biens et de services non facteurs 404 414 398 428 483 515 


Less: imports of goods and non-factor services — 
Moins: importations de biens et de services non facteurs . 421 409 409 445 501 540 


Gross national product at market prices— Produit national brut aux prix du marché 472 500 538 579 671 755 
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MALAYSIA 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


West Malaysia — Malaisie occidentale 
33. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Oe SS ie ee ee 
PR CP eS ee 
Agricultural area — Superficie agricole 549 
— Ter cee es Rd 05 2 186 we yee an BR A ASUS? Jabs i ae 
Pea ae — as ee a ae ae ae 9477 9995 9464 98964 8814 8814 8630! 85521 8 1021 8192 8 262 
Other area — Autres terres 
Built-on area, wasteland and other — | 
Terrains bâtis, terres improductives, etc. . . . . . . 1 466 aye Me wet 1842 1838 1916 ao M sat Ber | 


x x Es : A : 
1 Including rough grazing. Y compris les pâturages naturels 


34. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) | 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 | 


Irrigated arable land and land under permanent crops — 
Terres arables et cultures permanentes irriguées . . . . 211 211 214 220 221 225 226 227 229 ee et 


35. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1963=100)+ 


aE,» 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits. . . . . . 80 84 88 94 95 100 101 109 117 119 13 
Food — Denrées alimentaires . . . . . . . . 75 76 86 94 94 100 97 105 110 113 1225 | 
(Cereals. Ceréaless hee Er es gt ke 78 70 89 97 92 100 87 103 106 107 117 
Per caput food production — 

Production alimentaire par habitant . . . . . . 87 87 95 100 97 100 94 99 101 100 104 
Per caput cereal production — 
Production céréalière par habitant . 92. 9: = = 92 80 98 104 95 100 85 98 98 95 100 
1 Original base: 1952-1956. 1 Base initiale: 1952-1956. 


36. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Rubber — Caoutchouc 


Estates — Plantations . . Mg korea eee BOLT 785.9 76277 783.9 779.4 776.6 766.1 752.3, 733.0 707.05 67872 

Small holdings — Petites exploitations Le din bate DUT 714.7 “771.0 © 791.2 °823.6 899.0 943.0" 975 0.099921 0234 1032-81 0444 
Oilpalmi— Palmier huilelis = gee. 2 utes co Sees - 48.6 51.0 54.6 571 61.9 74.8 83.4 97.1 22.6 161.9 2013 
(Coconittst—— Noixacleycocoessaeen TN wn or 210.4 210.4 210.4 206.4 206.4 208.4 205.6 205.2 209.6 203.2 209.2 
(Races R17 RS RS RU ks ee T0 ate ore a aie re 307.6 312.8 319.3 325.0) 330.6 339.5) 2 338-3 350.1 363.4 365.8 407.9 
lea <—t hee ss 2, 20,” 2 BRE a | 4.0 3.6 3.6 3.6 3.6 3.6 3.6 2 3.2 2.8 3.2 
Food crops2 — Cultures vivritres? DE MUC RTE AE 47.3 46.9 47.8 522 591 61.1 46.1 45.3 3922 44.5 43.3 
ÉEULS eee SL on Sr eee | ea 88.6 85.0 86.2 86.6 88.2 89.0 57.4 60.7 63.5 65.9 67.2 
Spices — Epices RE oy Domi ee ee ee as 210 19.0 19.4 18.6 18.2 17.0 157 15.4 16.2 15.4 14.9 
NHISCelAnE OP DNS Rae ie bce 251 24.3 25.5 25.9 26.3 26.7 14.1 13.4 14.2 125 12 

1 Acreages shown are for estates only. From 1963-1967 includes oil palm acreage in Estates, 1 Plantations seulement, De 1963 à 1967, les chiffres comprennent les plantations et les 


Federal Land Development Authority Schemes, Rubber Industry (Replanting) Board (Fund 
‘““B’’) scheme for smallholders and State Government schemes. 

2 Tapioca, sweet potatoes, sago, sugar cane, etc. 

3 Cocoa, derris, ramie, etc, 


superficies cultivées au titre des programmes de la Federal Land Development Authority, du 
programme du Rubber Industry (Replanting) Board (Fund ‘‘B’’) pour les petits exploitants 
et des programmes du Gouvernement. 

2 Tapioca, patate, sagoutier, cannes à sucre, etc. 

3 Cacao, derris, ramie, etc, 


37. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


es 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Set Sea le See ee 
Rice — Riz. . = RTE 426 S7o 186 531 502 545 485 580 594 577 683 
Rubber — Caoutchouc. . UE ee, nt 638 681 696 718 727 765 804 852 914 938 1061 
Copral (estate) — Coprahl (plantations) DEN Mc ee 36 34 33 34 34 33 30 31 28 28 28 
Palm oil — Huile de palme . US ARRON ce 71 73 92 95 108 126 122 149 186 217 265 
Tea (black and green) — Thé (noir et vert) ru M 2.2 2.4 2.5 2.6 2.8 2.7 3.1 3.4 3.4 3.1 3.5 

Palm kernels — Amande de palme . . salt OS 19 20 24 25 28 eu 30 35 43 49 60 
Coconuts — Noix de coco (millions). . . . . . . . 179 170 168 176 172 172 160 166 150 143 147 
SR RE PR Se TE 


3 à 
ly compris, jusqu’en 1960, le contenu estimatif de coprah des noix de coco vendues par le: 
plantations. A partir de 1961, production des plantations seulement. 


1 Production for 1960 and previous years includes the estimated copra content of coconuts 


sold as such by estates. Data for 1961 and subsequent periods relate only to copra produced 
on estates, 
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West Malaysia — Malaisie occidentale 
38. Livestock — Elevage 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


= Fa VE 5 255 263 269 276 276 275 284 275 259 238 227 
= ae ee ee ee vost - 291 305 308 306 298 304 306 312 310 286 286 
: one ee ee oh a ee es 33 35 37 35 37 38 43 38 33 37 36 
ah pri Sh to Dg ae a Un, 269 279 271 278 287 309 320 312 330 308 321 

ine CLOSE MT os) gy ss BAA OT. : 398 418 445 465 492 502 463 504 599 601 692 


mm 


39. Consumption of commercial fertilizers! — Consommation d’engrais commerciaux! 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 19683 


Nitrogenous (N) — Azotés . . A7°L 20.8 26 25.3 23.4 30.8 39.0 43.0 4 
, SU. MR LC DE à 4 . : À : ‘ 7.0 41.0 
Phosphate2 (P,O;) — Phosphatés2 Se RE 3.2 LR 5.4 6.1 5.8 6.2 4.4 6.0 6.0 6.0 6.0 
MESA GO) Potassiqties te Mado, min Soy: 5.1 wae 8.8 97 10.0 14.0 14.4 15.0 28.2 31.5 81.5 
» Prior to 1963, years ending June of years stated, 1 Avant 1963, l’année se termine en juin. 
À Excluding ground rock phosphate, 2 Non compris les phosphates naturels broyés. 
Ending June, 3 Fin juin, 


40. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Insecticides 
D.D.T. and related compounds — D.D.T. et composés de la même famille. . . . . 641 Dé 
Benzene hexachloride and lindane — Hexachlorocyclohexane et lindane . . . . . 242 204 
el RD Sn EE ash hg sy =) Ne ob bec ve. ue Ale sdk 4 4 
Chlordane eae ee ee 2 2 
Organo phosphorous compounds — Composé éreaniques phosphorés eed ae a 66 46 
Arsenicals — Préparations arsenicales . . ser 50? 432 
Mineral oils and dinitro compounds! — He Del a composes “dinitres! GEES 2 50 60 5e Sie See ae 
_ Endrin and other insecticides! — Endrine et autres insecticides! » 2. . . . . . . Ane ere ... 194313 23 266% 15 0903 
Fungicides — Fongicides 
Sulphur and compounds — Soufre et composés du soufre . . . . . . . . . 19 133 
Copper and compounds — Cuivre et composés cupriques. . . . . . . . . . se 831 
Mercury compounds — Composés mercuriels n . on © 5 = en = @ 5 «© © 4 2 
Prmisants! — Produits pour fumigations! . "he. + © 4 2s NN à 186 421 ; de ae 
Herbicides . . ee CONS Boe ER IN — Ee ees 9010671847" .54 7421 66 2561 62 8571 50 5361 
Rodenticides — Produits RTS ie romeo RE eae ar 545 390 re SE 9 ere 
Other pesticides and animal dips — 
Autres produits antiparasitaires et produits pour bains antiparasitaires . . . . . . 3155 3045 
1 Active ingredients unspecified. 1 Composants actifs non spécifiés. 
2 Lead arsenate only. 2 Arséniate de plomb seulement. 
3 Other insecticides. 3 Insecticides et autres. 
41. Roundwood removals:! coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus! 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
‘Total a ee Perl Ve PUIS SAMI SN IE TE 2807) 2/862 3250 3 557 3878 4383 4822 5785 
Industrial wood — Bois do oeuvre et d industrie ar 1675 1715 2305 2279 2384 2781 3076 3403 3913 4317 5176 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — 
Grumes de sciage, de placage et pour traverses . . . 1631 1667 2250 2214 2312 2698 2981 3302 SSII 4199" 51079 
Other industrial wood — Divers . . +. . : . . 44 48 55 65 72 83 95 101 102 118 97 
Fuelwood (including wood for charcoal) — 
Pois detemet de catbonisation UE CN 480 480 513 528 478 469 481 470 470 505 609 


1 Recorded removals only. Abattages enregistrés seulement. 


42. Fish catches:! nominal catch (live weight) — Pêche:! prises nominales (poids vif) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
1909" 2125 2431 241-1 259 8296 S67.1— 406.5 


eee  — —"—"  — 


Total : 
Prechwater haber — Pos d'e eau “once : À fees 25.5 2575 2516 25.9 26.1 aa at tu 
Redfishes, basses, congers, etc. — Saumons, perches, seueres, été. SU ST a JS 18.2 19.0 LA pe ae a ae 
Jacks, mullets, etc. — Jacks, mulets, etc. Rp eae 23.9 24.5 30.7 39.9 oe oe ace a 
Herrings, sardines, anchovies, etc, — Harengs, sardines, anchow. Bes ; ; 21.6 23.8 30.2 28.6 : see oe oe 
Mackerels, billfishes, cutlassfishes, etc. — Maquereaux, ‘ ‘billfishes”’, “outlasfishes À BS s 20.1 27.9 22.9 24.8 28.5 i ack ae 
D tacetie IO TUSTACCOMNESE ces I EG hee Le ne + Son +. + 17.5 22.6 21.4 21.8 24.6 30. 5 : 
Molluscs — Mollusques . M ns ee et ve 7.4 9.5 21189 22.6 22.0 26.7 29.8 30.5 


i 1 Malaisi identale et Sabah. 
1 West Malaysia and Sabah. Malaisie occidentale et Saba 
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MALAYSIA 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (Cont‘d) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (Suite) 


East Malaysia: Sabah — Malaisie orientale: Sabah 
43. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 


1965 


1966 1967 


Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land! — Terres labourables! . .-. . .. ~- 233 246 wae 160 175 183 203 208 209 
Permanent meadows and Pee as tee cee é 3 2 5 6 5 
Prairies et pâturages permanentsl . . . . . . . see + 
Forested land2 Forêts? : ee FENTE 6116 6084 woo » 75567 OMIS AD 7320 7314 7304 4 | 
Other area — Autres terres | 
Unused but potentially productive — | 
Terres inexploitées et utilisables . . . . . . . . 54 54 ce 73 sre he ” sh + | 
Built-on area, wasteland and other — #| 
Terrains bâtis, terres improductives, etc. . . . . . Fe ee Se 71 71 83 | 
1 In agricultural holdings from 1961. 1 Appartenant à des exploitations agricoles à partir de 1961. 
2 Including rough grazing from 1965. 2 Y compris les pâturages naturels à partir de 1965. 
44. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Irrigated arable land and land under permanent crops — 
‘lésres arables et cultures permanentes irriguées. 9%) 9 ee seems 12 12 12 12 12 12 
45. Area under principal crops— Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Ricci R 12R Re a D cit me OS OR RO CR: ee mee 31 38 38 35 37 35 39 41 
MARNE EE Ris st es ae ts D ON RL ET 3 3 4 4 3 4 4 4 
Sweet potatoes and yams — Patatesetignames . . . . . + . +... » « ~ — — - — 1 1 1 1 
46. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
RICO TR I7e a ar! ee rs, CT Te ee ee eee are aan 80 74 69 75 85 73 85 924 
INR Nias PR pe eee at OCT ER 2 2 3 3 2 2 3 3 
SiGe DOMMES elncl \eliang Sa IeehESs CLIS NANES. 5 6 6 6 6 so 6 a 6 6 »5 ¢ 4 3 3 3 4 4 4 4 
CODE CODES D à es OR Le CU Ce OR es 26 29 33 33 34 34 30 30 
RüubbeteCioutchouciiis-sù bas œetais cie CN ES Le 24 23 22 23 24 24 24 25 
1 Exports only. 1 Exportations seulement. 


47. Livestock — Elevage 
(thousand heads — milliers de têtes) 


_ 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 


a ——————————————…——…——.——_—_—_—_—_————.————_—_—____—_— 


Floises——CHEVAUS ER ON) à 2 0 es 4 4 4 4 5 5 5 
CTP RE 58s Se. à «© a LOC 26 30 25 25 15 15 15 
PISE POIGNET . 0h. «RS . Bebo = 150 150 100 100 81 81 83 
Goatsx—="' Caprice ==> =a, © 25 30 25 25 18 18 18 
Buttaloes:—Bufiles 5 2 9: ele. 2 oa RO 100 100 100 100 67 67 67 
Clin = Poulet 9, ce «ents os. RU | 4000 4000 4000 4500 1050 1070 1100 
Ducks — Canards . ee Ce ee CPE: Ha + 59 68 70 70 


1965 


48. Consumption of commercial fertilizers' — Consommation d’engrais commerciaux! 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 


INittogenousa(N)P-—sAzotésa ca. Guat MEE 0 Ge 0.2 0.2 0.3 0.3 0.4 0.4 
Phosphate2 (P,O,) — Phosphatés? . . . . . . . . 0.2 0.2 0.3 0.3 0.3 0.4 | 
neo (CO) GERMS G9 5 6 6 Ss o 5 4 4 0.2 0.2 0.4 0.3 0.4 0:2 0.3 


1 Prior to 1963, years ending June of year stated. 


; c 1 Avant 1963, I’ é i jui 
2 Excluding ground rock phosphate. RE ee 


2 Non compris les phosphates naturels broyés. 
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1965 
0.5 

0.5 

0.3 


1966 1967 
5 5 
15 18 
81 98 
18 18 
67 80 
1 500 736 
70 70 
1966 1967 
0.5 0.5 
0.5 0.5 
0.5 0.5 


1968 


1968 


Rt. 
147 


1968 


ee Eee eee 


MALAISIE 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (Cont‘d) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (Suite) 
East Malaysia: Sabah — Malaisie orientale: Sabah 
49. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


ee 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Tractors — Tracteurs 
Wheel tractors used in agriculture — 


Tracteurs à roues utilisés en agriculture. . . . . . AI Ai CAE 76 82 
Crawler tractors used in agriculture — 
Tracteurs à chenilles utilisés en agriculture. . . . . te 1e sr 12 12 mes nas # 
Garden tractors — Motoculteurs . . . . . .-. . . 6 6 6 4 6 20 20: 27 27 35 


50. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Total en: ae... Mees fee 5.1: EE ; 122% 1669072235 2 691 2854 3500 3617 4217 6029 5716 5936 
Industrial wood — Bois d’oeuvre et d'industrie . . . . 1166 1576 2160 2623 2796 3458 3585 4162 5979 5680 5900 
Sawlogs, veneer logs and logs for sleepers — 
Grumes de sciage, de placage et pour traverses. . . D'LA SS 7 2 1420 7 607 2793) es 447. aes GPS 5 07 TS 6745007 
Other industrial wood — Divers . . . . . +. . 17. 19 18 16 13 11 23 9 8 6 8 
Fuelwood (including wood for charcoal) — 
Boisecestetuctsde Gatbomisation 1 . . 61 93 75 68 58 42 32 55 50 36 36 


East Malaysia: Sarawak — Malaisie orientale: Sarawak 
51. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops — Terres labourables et cultures permanentes . . 7001 are tele aoe 7001 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages permanents . . . . . . . . 15 nie sets se 15 
EE ECC eg ate ne eae lel ae So ER: Q 172 ae on soo O1 
Other area — Autres terres 
Unused but potentially productive — Terres inexploitées et utilisables . He ca TR: : 2 2382 Lee me ro 2245 
. Built-on area, wasteland and other — Terrains bâtis, terres improductives, etc. . . . . . . 395 Te LE ss 424 
1 Area under settled cultivation. 1 Culture continue 
2 Area under shifting cultivation. 2 Culture discontinue. 


52. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
A en EU 0, à à à 81 81 110 109 113 115 113 117 111 109 112 
Rubber — Caoutchouc . sae os oe sain ste ve ae 123 ane Rigs Seve 


53. Production of principal crops— Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Coenen ee ee ee eee a 


NT feo 2 eee ee TIRE 102 80 102 98 115 107 103 #44113 120 90 92 
+ oo cn | ee ah ee ee rN A 1 pa — > “112. 99°. 101. 125 Il 7 NU 
et OU a . … . . 991 446 507 47.7 445 443 436 407 340 282 23.8 


a a a ne 
1 Exportations seulement. 


54. Livestock — Elevage 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1-ÆExports only. 


a 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Alpes helpless rss Se. 5 5 6 5 7 9 6 10 7 7 8 
is fae ha a CO eee 107 108 138! 256 284 290 279 218 228 225 207 
STE aoe cee ae ee 6 6 g 9 il 10 10 9 7 7 8 
Buffaloes — Buffles ed SIE = a RS eee 00 6 6 9 * : mh ae = + a =f 
ee ae 2 NI le oie rural Nanny > 90 96 92 98 95 95 96 


1 Recensement de 1959. 


55. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


eee an 

1 af 1 1 
Garden tractors — Motoculteurs . .@- + + + + + + 241 4 a a ai 2: 
Combined harvesters-threshers — Moissonneuses-batteuses .  . me 


1 Appartenant à l'Etat seulement. 


1 1959 census. 


1 Government owned only. 
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MALAYSIA 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (Contd) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (Suite) 


East Malaysia: Sarawak — Malaisie orientale: Sarawak oe: eke , ; 
56. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 


(metric quintals — quintaux métriques) 


1966 1967 1968 


1 484 
8 678 


1965 


1 004 
5 418 


Herbicides! . . 3 
Others pesticides and animal dips: — Autres produits antiparasitaires et produits pour bains antiparasitaires 
peat Ie D D © aight tel ene ee SR Se 


1 Composants actifs non spécifiés. 
2 Composants actifs non spécifiés. 


Non compris l’arsénite de sodium. 
Insecticides et fongicides. 


1 Active ingredients unspecified. Excluding sodium arsenite. 
2 Active ingredients unspecified. Insecticides and fungicides. 


57. Roundwood removals:! coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus* 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1958 1959 1960 1961 1962 


Total + 14e EE 709 945 1206 1268 1426 
Industrial mood — Bois a oeuvre a d’ industrie eo 672 SOUL 172 2028017976 
Sawlogs, veneer logs and logs for sleepers — | 
Grumes de sciage, de placage et pour traverses. . . 668 8772 1 168 1199 1369 1706 19844 2314 2987 SION 7EES, 
Other industrial wood — Divers . . ....- - 4 4 4 8) 7 25 62 44 51 50 47 | 
Fuelwood (including wood for charcoal) — | 
Bois de feu et de carbomisation 4) . . . . &@ «= | 37 64 34 66 50 38 33 32 25 28 29 | 
1 Recorded removals only. 1 Abattages enregistrés seulement. | 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
West Malaysia — Malaisie occidentale 
58. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Coal — Charbon . . ee 67 TT 7 = = == = —_ = == | 


Iron ore (Fe content) — ae He fer (teneur de Fo ten 1590 2140 3209 3831 3703 4133 3370 3.91299 351303 262! 
Bauxite . eee! Oe fine = See OF 287 388 459 416 355 451 472 857 955 900 799 | 
Gold — Or Chlocteamesy: Pes hice) Cees DE 629 748 580 350 194 255 204 112 92 40 74 : 
Manganese ore (Mn content) — | 

Minerai de manganèse (teneur de Mn). . — = 0.9 U8) 0.1 Qik 0.5 aS) 23.9 13.5 | 


Tin-in-concentrates (metric sons) Concentré d’ étain Dar) 39075 38127 52813 56927 59543 60909 60 987 64692 69993 73271 76273} 
Tungsten concentrates (WO, content) (metric tons) — | 
Concentrés de tungstène (teneur de WO,) (tonnes). . . 81 15 2 22 6 4 5 6 4 9 78 | 


59. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(metric tons — tonnes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Meat production — Viande 
Buffaloes — Buffle 5.8 Hes 728 8.4 TRS) Te] 8.3 8.3 8.3 8.1 7.4) 
Oxen — Boeuf . Spade: 280. “'OHINS ees | 4.1 4.2 4.5 4.6 4.2 4.2 4.7 5.4 6.3 6.6 6.0 
Sheep — Mouton dede 5 pu tt ét fn: 0.58 0.71 0.78 0.84 0.91 0.84 0.67 0.56 0.56 0.57 0.55 
Goats — Chèvre . ae PRES ee Re 11572 12 192 IAE 1.0 9.6 agi 1.2 122 1.0 0.9 
Swine Sia OCC RE. L, CCR RER ow a 32.4 26.6 39.6 40.6 44.7 45.0 45.0 46.8 49.4 47.6 46.3 
Tea — Thé : as eee CERF: ee. EN - 22 2.4 2.9 2.6 2.8 21 3.1 3.4 3.4 3.1 3.4. 
Cigars —— Cigares ee nn US IR DT Te 740 743 801 803 738 725 704 700 739 817 784 
Caen (lo) ONE nr 1 310 19759622 ALT 4999) SSP eG 140 5960 5863 5965 6328 
Tobacco — Tabacs . . : 1015 975 991 1 055 1 021 976 980 988 1 235 1 370 1 384 
Cement (thousand metric jons) — _ Ciment (milliers de Tonnes) 110 192 287 331 326 362 466 738 784 898 954 
ebinonetalle— stain metal. ee 46064 46463 77592 80384 83390 85347 72498 73632 72189 77553 89600 
1 Including Singapore. 1 Y compris Singapour. 
60. Electric energy — Electricité 
ees Ee ee 
Code Type 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 
I+ P Total De a ie a, Me ee 280 281 284 284 305 379 485 491 502 694 744 
TAG dhOm ae ee oe oe 40 Al 38 38 as 81 138 139 139 139 
P Total MS CON SUEDE 297 270 276 276 spa ES AE < 
Hydro . . Dai A om 29 30 30 30 ¥ 
Production (million RWh — ee de kW “h) 
I+P Total gelwigeees igs d- egees 893 S18 L90 1344 1474 1622 1853 
. 2128 2.387 2642 9998 
: > ue Cae. Mt. NUS. ; 200 TO 195 216 235 317 544 587 692 725 804 
oe eee We 0) 828 S09 MPa 1268 1400 1545 1762 2034 2283 2535 28929 
FULO NES RL ee 171 165 166 185 209 299 531 575 677 AM 790 


MALAISIE 
V. INDUSTRY (Cont’d) — INDUSTRIE (Suite) 


West Malaysia — Malaisie occidentale 
61. Value added of industrial production at factor cost at current prices! — 


Production industrielle: valeur ajoutée au coût des facteurs aux prix courants! 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


Branch of industry — Branche d'activité “try 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Ailindustey2"—WToutes industries2 . . . . . .*: . … - Sn) 
s11-512 $ 634 736 800 904 1084 1289 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . . . 1 306 381 391 419 502 598 
Metal mining — Minerais métalliques . . . . . . . . . 12 304 378 387 415 497 593 
Stone quarrying, clay and sand pits — 
Ricitesagwatir, arcile ctisable { fame - ut « Kees . Lu + 14 2 3 4 4 5 5 
Manufacturing2 — Industries manufacturières? . . . . . …. . DES 271 292 340 405 489 582 
Food products, except beverages — 

Produits alimentaires, saut boissons . . LD . =: « 20 Sil 49 58 62 73 104 

Slaughtering, preparation of meat — 

Abattage etjpreparationvdes viandes". IDC wk. 201 1 1 1 1 1 1 
Dairyaproducts|— Produits du lait . <e72 . = + «92 . 202 2) 2 5 11 8 13 
Preserving of fruits, vegetables — 

Conserves de fruits et légumes .  . . . . . . +. . 203 7 8 g 9 11 17 
bavetavess——-a BOISSONS . “SS 2 SG à: si ne 21 11 11 13 21 20 18 
shobaccop=—mlabace 2 8s cn Ge eG 2 Oo + 22 12 18 24 23 29 33 
Srl Tee oc eel pr 23 2 3 2 5 6 8 

Spinning, weaving Sal ones — 

Bilature, tissage et fimissage =. M © «© «© «¢ 231 2 3 2 5 5 6 
Footwear, wearing apparel, etc. — 

Ghaussures, articles: d'habillément, ete... 24 2 2 2 2 2 2 

Footwear — Chaussures . . DÉC ee CNE CHERE 5 241 2 2 2 2 2 2 
Leather and leather and fur produce — 

Gümebiourrure et leurs produits, . en. à: 9. .. . 29 — —- 1 1 1 1 
Wood products, except furniture — 

Prodintsraue bos, saur meubles ss 2 a. 25 33 26 30 32 43 57 
Furniture and fixtures — Meubles. . . en 26 9 10 8 10 11 12 
Paper and paper products—Papier et articles en papier - . . . 27 1 | 1 2 3 6 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . 28 23 24 26 28 33 31 
Rubber products? — Produits du caoutchouc2. . . . . . . 30 15 16 17 21 26 36 
Chemicals and chemical products — 

BEOOUISRCHIMIQUES M MON co re ss eh). « Me BPE. 31 44 50 56 67 81 80 
Products of petroleum and coal — 

Dérivés duspétrolelet.du charbon. . n, © «© . « - 32 — — — 10 22 23 
Other non-metallic mineral products — 

Autres produits minéraux non métalliques . . . . . . . 33 15 18 22 29 35 43 
Basic metal industries — Métallurgie de base. . . . . . . 34 9 11 13 16 21 25 
Metal products, except machinery, etc. — 

MOuvriges en métaux, sauf machines, etc. + . 27 . . - 95 ail 14 19 22 22 26 
Machinery, non-electrical — Machines non électriques . . . . 36 9 11 14 15 17 21 
Electrical machinery, apparatus, etc. — 
Machines, etc. électriques . . CAPES Nee PAL. Je À: 37 1 2 4 5 5 6 
_ Transport equipment — Matériel de En 20 ERA: OS dc 38 17 19 22 24 25 26 
Miscellaneous manufactures — 
Industries manufacturières diverses . . . . . . . . . 39 6 7 8 10 14 14 
Blectricity and gas — Electricité et gaz . . - - + «© «= » S152 57 63 SR ee 
i 1p i érieur brut au coût des facteurs. 
ee ee aan nie both on and off estates. 2 aera sue ee du caoutchouc naturel. 


East Malaysia: Sabah — Malaisie orientale: Sabah 


62. Electric energy — Electricité 


Code Type 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Installed capacity (thousand kW) — Puissance installée (milliers de RW) 
je P En a eee D 8.5 88 113 124 123 4140 4183 190 214 245 30.8 
P Lota CE) TRE ti 57 SA 7.8 9.7 T'82 12.9 1722 17.9 20.3 23.4 29.4 
Production (million kWh — millions de RWh) 
I + P Total (Th) . 11 13 19 22 26 29 37 46 57 60 68 
P Total (Th). 8 10 16 19 23 26 35 45 56 59 66 


MALAYSIA 
V. INDUSTRY (Cont‘d) — INDUSTRIE (Suite) 


East Malaysia: Sarawak — Malaisie orientale: Sarawak 


63. Mining production — Industries extractives 
( RO metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 


Pattes ieee: Eat: TU eee RL CET. = 139 210 289 257 229 158 161 138 
Crude petroleum — Pétrole brut. . . . . . . . . 58 56 60 60 59 52 49 49 


64. Manufacturing production — Industries manufacturières: production | 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


1958 1959 62 19657 1987 SR en 
Petroleum products — Produits pétroliers | 
Motor spirit —- Essence a Mot = 9 2. se Ce 602 591 578 514 503 445 407 470 530 592 697 | 
Kerosene — Kérosène . . RS Me — — — - 1 40 137 138 162 206 209 
Distillate fuel oils — Huiles ue LAS RER. CN 1222 © 1340 ©1326 1227 1214 1240 1265 1427 556) Slo bags 
Residiall fuel orl EAuailesslourdess. |. see. ee 533 463 472 509 523 463 693 609 501 585 785 | 
65. Electric energy — Electricité 

Code Type 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) | 

I+P Total (Th CR ge eles 12.6 12.2 17.3 17.5 18.2 20.4 21.9 26.3 27.9 35.6 39.4 
P HORLGTh)EE ES RCE es 6.3 8.1 10.2 10.5 118 1331 13.6 18.2 18.9 25.1 27.6 

Production (m1llion RWh — millions de RWh) 

I+P otai(Eh) ey Gee Ge eres ce + an 33 39 44 49 58 68 79 81 88 | 
P Éotal (ib) FES STE 14 16 19 24 27 32 39 49 58 59 65. 


VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
West Malaysia — Malaisie occidentale 
66. Raïilways! — Chemins de fer? 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Length of railways (kilometres) — 


Longueur du réseau (Rilometres) NO 2092 2092 .2092 2092 2092 2092 2092 2092 2755 997156 RTE 
Rolling stock (number) — Matériel roulant 

TROcOmMOtiVies Pam so GBR: (a fete. UNIES oo 199 187 178 176 175 188 185 211 224 224 218 

Passengers cars — Voitures-voyageurs. . . . . . . 370 373 380 382 382 387 392 394 419 409 395 

Wagons . . ae waa act A caine CS 5222 6233 6222 6269 6214 6230 6379 6417 6526 6592 6496 
Traffic — Trafic (millions) 

Passenger-kilometres — Voyageurs-kilométres ey On 588 596 612 610 595 535 560 585 588 558 560 | 

Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres . . . . . . . 389 593 706 759 707 618 720 960 978 10751092 


1 Including Singapore, 1 Y compris Singapour. 


67. Roads — Routes 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Length of roads (kilometres) —Longueur du réseau (kilomètres) 10639 10879 11010 9209 11631 13108 13378 14180 14542 15031 15435 


Paved roads — Routes à revêtement dur. . . ne 8422 8544 8932 7759 9165 9777 10338 11199 9965 10589 10 730 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil oS ae 
Romtes  empicktees ou SAIS sears mean =. ee 1 267 1133 1932081 | 
Earth roads graded or drained — 2 335 Res ARE 
Routes en terre aménagées ou drainées . . . . . . 950 945 130 848 1038 956 921 785 690 657 
Unimproved roads — Routes sommaires . . . . . . — — — — — 402 oe — 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . 5 oa einer 78.4 84.7 96.6 1075 117.6 129.7 1442 1596 174.5 188.1 200.5 
Commercial vehicles! — Véhicules A < ÉCRIRE 27.0 28.8 31.6 34.0 36.8 39.0 42.0 46.5 18.4 50.7 52.9 


1 Excluding tractor. 1 RE EE LEE i ea ro | 
Tracteurs non compris. 
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MALAISIE 
VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (Cont‘d)— TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (Suite) 
West Malaysia — Malaisie occidentale 


68. Shipping — Transports maritimes 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


International sea-borne shipping! (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux! (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 3097 4136 5425 7453 7847 8016 9842 10057 9017 8918 9631 
Goods unloaded — Marchandises ÉDATQUÉCSEN = 498. « 2658 2709 3264 3718 4173 4746 6231 6422 6926 7228 8010 


1 3 
Including transhipments, 1 Y compris les transbordements. 


69. Civil aviation! — Aviation civile! 
(thousands — milliers) 


S| 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Total scheduled services — Total des services réguliers 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus . 5 a 2928 2953 2576 2609 2885 4140| 7385 9872 5846 7109 8657 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (icone : 33.18 34.90 39.42 44.68 50.78 99.05] 215.59 317.48 190.48 255.03 338.38 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 1371 1008 951 1 000 JSOMTT5 512222 02772 NT SO CA A atl 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 144 168 184 176 179 324 656 936 465 664 895 
International scheduled services — Total des services internationaux 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus  . : 80 82 140 183 184 857|| 2479 3424 2036 3172 3966 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres Gyillions ye. ; 1.38 1.42 2.05 2.88 2.93 30.34|| 99.80 161.43 92.16 139.21 206.40 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . . 38 12 20 30 35 247 9581763 647 1295 3005 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres . . . 1 1 2, 3 — 54 187 319 129 302 470 
1 Malayan Airways Limited. Prior to 31 August 1963, data refer to an apportionment of the 1 Malayan Airways Limited. Les données, antérieures à septembre 1963, se rapportent à la 
operations performed by Malayan Airways Limited, part d'activités de la compagnie. 
70. Communications 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Letter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (mullions) 
Domestic — Intérieur . . ee es OY Aen à 63.41 75.93 78.56 95.89 101.60 114.06 204.23 138.15 146.15 154.55 157.82 
. Foreign: received — Etranger: reçu ne 256025555056 31.84 33.73 30.40 49.29 43.98 45.49 48.80 51.00 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . Fe T0 MP T6 1082255 27.66) 27:61... 29:28 27.30 35.62 38.15 34.26 37.84 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — one télégraphique: nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic — Intérieur . . RS a CE 349 349 350 4471 A see 4522 448 486 
Foreign: received — Etranger: reçu Rd a Es 8991 | 683 785 830 767 7221 SE At 772 ee raat 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . ... . 9771 || 963 778 818 780 7641 Sen oo 4602 332 361 
Telephones: number in use (thousands) — 
Téléphone: nombre d’appareils en service (milliers) . . . 64.98 70.24 76.16 82.35 90.21 98.47 107.58 116.05 120.86 127.18 135.93 
1 Including Singapore. 1 Y compris Singapour. 
2 Including data for East Malaysia. 2 Y compris la Malaisie orientale. 


East Malaysia: Sabah — Malaisie orientale: Sabah 
71. Raïlways — Chemins de fer 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Length of railways (kilometres) — 


Longueur du réseau (kilométres) . . 1. . . . © + 187 187 187 187 187 154 154 154 154 154 154 
Rolling stock (number) — Matériel roulant 

Locomotives . . DER CIE 19 13 13 13 13 13 13 12 12 12 14 

- Passengers cars — Voitures Po NT: eau 41 38 37 40 37 39 41 38 36 34 34 

Wagons . DS CNRS 132 123 124 128 121 123 124 123 125 127 130 
Trafic — Trafic (bons) 

Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 16 17 18 18 21 22 22 22 20 22 23 

Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres . . . . . . . 4 4 4 4 4 5 6 6 5 5 5 


72. Roads — Routes 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
| 
Length of roads (kilometres) —Longueur du réseau (kilomètres) 


Paved roads — Routes à revêtement dur . Ets yen 1957 1996 2324 aoe ac ste age nee 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized sail rade es ete | 612 1075 383 ae : i ; : ee 

Routes empierrées ou stabilisées . tL 19) 233 63 
Earth roads graded or drained — : 

Routes en terre aménagées ou drainées. . . . . - SE at 1 350 f Fe a QUE 181 4 14 ool 
Unimproved roads — Routes sommaires : ae ; a U 

Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules ainionao iles en circu on milliers 

Passenger cars — Voitures de tourisme ,. . . . + . + 2.8 3.5 4.0 5.8 3 : : ie a ee a a 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . ii iL) = 1.4 1.5 ; ‘ À : à : 0 


243 


MALAYSIA 
VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (Cont‘d) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (Suite) 
East Malaysia: Sabah — Malaisie orientale: Sabah 


73. Shipping — Transports maritimes 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


: er ea ‘i : Ad E Tae ae 
International sea-borne shipping (#ousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . A A IRR lil NGAI) AE Z 2 oe 3 + 3 a 3 =a 
Goods unloaded — Marchandises débarquées. . . . . 345 365 417 408 475 601 


ee 


74. Communications 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


$$ 


Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (mulliers) 
Domestic — Intérieur . . eat sae CO Vannes ae 1 2001 2101 2797 3829 4143 - | 
Foreign: received — Etranger: reçu ET CN ee ies 100 96 298 325 312 | 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . ¢ 80 92 1406 1450 1535 

Telegraph service: number of telegrams ones) — re télégraphique: nombre de télégrammes (milliers) | 
Domestic — Intérieur . . ll. NN Re, 110 125 121 45 51 tu | 
Foreign: received — Etranger: reçu a eee » ate Nar eae ie 44 59 60 50 Bn bé | 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . . 48 62 66 55 60 69 | 

Telephones: number in use (thousands) — | 
Téléphone: nombre on en eee (Gniilicrs) EEE DAIB™ 92797 3.319. ~31825— 41551498736 236) eS 5 OC ONEETI OS 638 | 


East Malaysia: Sarawak — Malaisie orientale: Sarawak 


75. Raïlways — Chemins de fer 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Length of railways (kilometres) — 
Mongueurdu weseau (klomerres) CO 1395 Seis 1397 


76. Roads — Routes 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1958 


Length of roads (kilometres) —Longueur du réseau (kilomètres) re ae: CRE MIS TEMAMLEON ME à CITÉE 1888 2217 2635 2870] 
Bitumen or concrete roads — Routes bitumées ou en béton . ae rae 168 307 324 356 380 386 400 404 652 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 

Routes empierrées ou stabilisée... nor pans 82 407 593 634 828 CRY al 2 61 1622 1689 
Earth roads graded or drained — 

Routes en terre aménagées ou drainées . . . . . . aa Las 128 395 383 371 488 509 556 609 729 
Unimproved roads — Routes sommaires — 

Motor vehicles in use! (thousands) — Véhicules nie en à cireulatond (CAES) 

Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . . 2.1 2.4 3.0 3.9 3.8 4.4 5.4 6.6 ZT 9:3 11.3 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 0.9 1.0 1.0 1172 153 1.4 1.6 117 2.0 229 2-4 


a 
1 Including special purpose vehicles. 1 Y compris les véhicules spéciaux. 


77. Shipping — Transports maritimes 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


ee 


International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . o286 6328 59287 4902 5135 4317 4244 4600 5473 6388 7027 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 193 271 304 332 340 372 434 480 505 515 432 


78. Communications 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


eee 


Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 
Domestic — Intérieur . . LS ge CE 4822 5018 5063 5413 6260 
Foreign: received — Etranger: reçu ‘ed, ea CRE S20 2032 See a070 2358 2560 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . aos 1260 1296 £1406 1446 2267 
Telegraph service: number of telegrams Ghousands) — Style télégraphique: nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic — Intérieur . . Ee ee ree 165 141 126 74 60 69 
Foreign: received — Etranger: reçu 5 CORRE UE 49 72 63 64 105 93 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . .. . 49 58 59 59 94 96 
Telephones:1 number in use — 
Téléphone:1 nombre d’appareils en service. . . . . . 3516 3954 4513 5080 5689 6451 7248 8337 8862 9810 10789 
1 Including telephone extensions. Uohoique, ee a 


1 Y compris les postes téléphoniques. 
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West Malaysia — Malaisie occidentale 


VII. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


(Including trade between West Malaysia, Sabah and Sarawak — Y com pris le commerce entre la 


79. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1 Exports excluding ships and aircraft stores loaded on board for own consumption. From 


par l'Etat, 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 
a in Fes Tue es dollarsi — En millions de dollars malaisiens! 
mports (c..f.) — Importations (caf) . . . DOS ER) tI DOR DAR pig) 
1 d nee ARE 2 2 521 
papers Gen) Ha spDOrMUONS, (AD LES So. se 1882 2473 2924 2622 2621 2699 2774 
alance — Solde . LS TU. ee D. 224 734 Fe) 392 +1 
Value in million US dollars — En millions de dollars EU 4 ‘à à “a ain ek 
Imports (c./.f.) — Importations (c.a.f.) 541 568 703 729 800 
a Gees tt ene 2 828 830 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.à.b.) . . . . . . 616 808 956 858 858 884 908 
eee olde Qt, OT LE +75 +240 +253 +129 +58 +56 +78 


1965 


2 608 
3 096 
+488 


852 
1014 
+162 


1966 


2 633 
3110 
+477 


860 
1 019 
+159 


MALAISIE 


Malaisie Occidentale, le Sabah et le Sarawak ) 


1967 


2 586 
2 907 
432) 


845 
954 


+109 


1958 


2771 
3 204 
+433 


905 
1051 
+146 


1963, excluding ships, aircrafts and military weapons imported by government. à bord. A partir de 1963, non com 


80. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l'échange 


Exportations: non compris l’avitaillement des navires et des avions aux fins de consommation 
pris les navires, les avions et les armes militaires importés 


(1963=100) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
uantum 
Imports — Importations 
General — Indice général a See UN ee a) 66 70 85 89 101 100 95 LT 102 67 
Food — Produits alimentaires + . . . . . . . 84 83 89 88 88 100 102 101 
Exports — Exportations 
General — Indice général te RTS COCO pole one tear 69 75 84 OL 93 100 100 109 114 84 
Rubbers" Gaoutchouc + M NN 78 87 90 94 94 100 102 108 
Tin — Etain PA Mo Week. Pose eae Aes 46 52 88 89 94 100 83 89 
Unit value — Valeur unitaire 
Imports — Importations 
General — Indice général a se cles BS as 99 97 100 98 96 100 196 92 102 hil 
Food Produits alimentaires 2S 2 2. 95 94 95 97 97 100 105 92 
Exports — Exportations 
General — Indice général Me Es, Sc ee 101 122 128 106 104 100 102 105 101 110 
Rubper-—Gaoutchoue; . . à .  e + « + 105 132 139 109 104 100 95 93 
3 Tin — Etain ER dr mr: 83 89 90 101 104 100 136 152 nee SE 
Terms of trade — Termes de l'échange . . . . . . . 102 126 128 108 108 100 96 114 99 121 
81. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
| Impor ‘OF REA AOL — \ 
| Importations en L'HEURE pet eee a destination de 1958 1953 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
All countries — Tous pays Fee ee : thiimp. 370:8 568.2 700.9 724.9 800.5 828.2 602.4 635.0 860.0 838.9 908.2 
lExp. 553.1 808.0 956.2 857.1 857.9 883.8 835.3 936.6 1019.1 953.1 1050.8 
ECAFE countries — Pays de la CEAEO . . . . fImp. 328.4 3443 423.0 APS AE PO ISO 7579 361.0 465.0 486.7 587.3 
VExp. 271.1 353.6 405.3 G6S:0 611 373.3 13888 AI7.5 461.7 452.1 474.9 
Developing ECAFE countries — . . . . . SImp. 266 wee 271221085826 327.9 93545 360.2 26915 2534 285.9 2915. 366.8 
Pays évoluants de la CEAEO lExp. 200.5 234.1 262.6 22025 BAZ 423 CLO OMELOO LO 268.5) ae 309 De 2O2.4 olen 
Western Europe (including UK) — . . . . . fImp. 1270 1957827776 249.0) 200.00) 200.7 183.2 201.1 277.9 242.4 249.1 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. Ge PAÉICN Ce ee RUES PPS TRES DOTE 7 L GRO 
UK — Royaume-Uni pe ree TE Tip. 98.1 126.1 PSI 164.3 175.6 174.6 113.6 124.8 167.0 130.9 135.4 
lExp. 82.7 108.0 124.9 102.9 80.3 73.0 62.8 57.8 80.9 TO 757 
_ USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. 1.0 1.6 29 4.8 4.0 4.6 1.6 1.2 3.9 4.4 6.2 
. lExp. 38.5 82.5 74.9 73.0 87.7 94.0 59.6 89.6 105.7 82.8 94.6 
“North America — Amérique du Nord . . . . fImp. 7A 18.5 31.6 39.9 51.6 47.4 26.0 30.1 59.5 63.8 67.2 
VExp. 70.9 106.0 114.1 126.0 142.9 151:2 153.2 202.1 183.3 189.9 ae 
USÉES UN 2) d= EU «UATE. ifImp: 6.4 16.5 HE 36.7 47.1 43.5 23.2 26.6 90.5 50.8 5: 
lExp. 60.9 93a 99.0 109.0 125.0 127.4 126.4 17261525 165.1 +. 
ica — Améri GuaSudae NE D'Inp, 0.1 — OA 0.2 — 0.2 — — 0.9 3.6 ; 
Re ay a aoet.. ee 8.5 13.0 15:3 15.4 1225 16.3 19.6 14.7 DA 14.8 oo 
i é ica — Moyen-Orient et Afri 2 Afin 9.7 9.6 9.5 6.1 7.4 115 31.6 38.3 1729 IIL : 
ooo vs | oa me 7.6 7.8 8.9 6.2 IT 16.8 19.2 21.2 49.2 50.5 49.3 


82. Composition of imports — Composition des importations 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens ) 


SS 


1958 1959 1960 1961 


Consumption goods — Biens de consommation 

Seood-— Produits alimentaires S.-C: rib are 558 562 
IDC Dive Smee tats rt le ks ce on Ke 460 470 

Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, à 
principalement pour la production de,biens de consommation 366 354 

Materials chiefly for capital goods — Matières premières, ; 
principalement pour la production de biens d'équipement i ie 


Capital goods — Biens d'équipement . 
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1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
554 649 695 614 611 623 632 
468 467 432 470 450 457 427 
366 391 444 500 529 501 044 
371 318 254 234 180 183 291 
660 688 696 791 863 804 834 


MALAYSIA | | 
VII. EXTERNAL TRADE (Cont’d) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


(Including trade between West Malaysia, Sabah and Sarawak — Y compris le commerce entre la Malaisie Occidentale, 
West Malaysia — Malaisie occidentale 


83. Value of imports and exports by SITC sections — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTOI 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


le Sabah et le Sarawak) 


en ee eee 


1958 


1959 


1960 


1961 


1962 


1963 


1964 


1965 


1966 


1967 


1968 


Imports (c..f.) — Importations (c.a.f. ; 
SITC a a. 0 $ x 526.0 510.2 558.1 561.8 562.7 656.9 695.2 613.9 610.9 622.7 632.2 
SITC — CTCI section 1 80.1 80.3 82.4 88.4 72.1 61.3 58.1 60.7 56.4 56.3 56.1 
SITC — CTCI section 2 182.7 210.8 339.3 2829 339.8 292.3 227.8 2294 1614 165.8 279.1 
SITC — CTCI section 3 134.8 1288 149.3 142.6 151.2 152.7 167.3 174.2 195.0 2026 210.3 
SITC — CTCI section 4 9.9 12.8 13.2 13.6 13.6 11.7 12.4 14.8 12.2 11.9 18.8 
SITC — CTCI section 5 105.7 119.5 143.2 1588- 152.5 168.1 177.0 208.3 2247 2216 2129 
SITC — CTCI section 6 260.6 289.2 366.1 4084 471.8 469.3 4647 510.2 521.7 515.2 533.4 
SMG = (wel con 7 ow 222.7 242.5 330.3 391.7 4824 500.1 5159 580.2 643.9 575.3 625.2 
SITC — CTCI divisions 71 + 72 125.2 140.0 188.1 239.7 280.6 292.9 2994 333.3 384.9 364.0 369.5 
SITC — CTCI section 8 rae 95.7 104.4 123.1 181.55 1409 151.4 1523 165.3 1489 157.1 1528 
SITCe—- GlElissections 95-5 saa 27.5 40.7 45.6 50.8 60.4 53.1 50.7 51.3 57.5 97.4 50.3 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) 

SiGe CTCISSECTON OSEO 92.1 91.4 102.6 108.1 4117.9 112.3 1225 149.5 169.6 170.0 1836} 
SITC — CTCI section 1 0.9 0.8 0.4 0.7 0.7 1.2 0.6 1.8 7.9 11.3 22.0 

SITC — CTCI section 2 1368.9 1908.3 2100.7 1704.2 1626.8 1669.3 1601.2 1685.3 1711.3 1540.4 1668.3 
SITC — CTCI section 3 12.1 11.3 8.2 9.2 10.9 13.0 43.0 50.2 55.6 55.0 68.0 
SITC — CTCI section 4 88.1 81.5 85.2 89.3 87.5 91.1 92.8 122.6 138.2 134.1 154.8) 
SITC — CTCI section 5 13.4 13.4 17.2 19.1 21.4 32.0 40.1 43.9 46.7 47.2 54.8 | 
SITC — CTCI section 6 257.0 319.1 543.7 609.9 664.5 680.8 770.9 925.6 856.5 828.3 919.3 | 
SITC — CTCI section 7 19.1 18.1 30.8 42.5 51.0 51.9 57.2 66.3 70.6 60.7 70.0 | 
SITC — CTCI section 8 ». 12.3 13.1 16.3 18.1 19.9 22.2 25.7 27.2 28.3 36.5 38.4 | 
SITC — CTCI section 91 . 20.7 19.0 22.3 25.0 25.3 30.8 26.9 30.5 34.8 35.3 37.5 


1 Including ships and aircraft stores loaded on board for own consumption. 


1 Y compris l’avitaillement des navires et des avions aux fins de consommation à bord. 


84. Imports and exports of selected commodities! — Importations et exportations de quelques produits! 
(quantity in thousand metric tons — quantité en milliers de tonnes) 
(value in million Malaysian dollars — valeur en millions de dollars malaisiens) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Imports (cz.f.) — Importations (c.a.f.) 
Rice, glazed or polished — Riz, glacé ou poli . fQ. $56.6- 367.5. 379.6. 341.2 315.2 405.2 4153 298:0  243:37 (30057 So2aaem 
lV. 13922 132.2 134.8 1295 132.4 164.8 156.8 112.6 104.9 157.6 136.2 
Wheat meal and flour, etc. — fQ. 112.6 113.2 126.9 132.2 138.6 151.6 153.0 162.8 597 1:3 0.6 
Semoule et farine de froment, etc. lV. 34.2 33.4 36.3 9729 40.5 44.6 47.8 49.5 16.4 0.6 0.3 
Sugar and honey — Sucre et miel . AO: pe sers 185.0 211.9 V76:8 “W585 11559 213.6 240:2 287/6° 5178: 
lV. 68.0 55.2 64.4 64.7 45.3 81.4 109.4 58.5 56.3 39.4 54.5 
Milk and cream, evaporated or condensed — fQ. ee SU 49.8 51.7 44.7 46.4 45.0 40.9 28.0 8.3 1.5 
Lait et crème, évaporé ou condensé lV. 54.4 55.0 58.8 61.0 50.6 54.3 56.3 51.9 34.8 10.5 1.8 
Natural rubber and rubber-like gums — NO: 57.0 54.1 TALS) 66.0 68.4 54.0 41.3 46.9 47.5 52.3 57a 
_Caoutchouc naturel et gommes similaires 73.7 97.257 138.5 95.4 94.9 73.6 53.1 61.1 57.4 48.0 48.9 
Tin ores and concentrates—Minerais et concentrés d’étain JQ. 11 12.4 29.4 23.1 Sou 28.1 14.3 10.9 33 6.9 23.9 
=H ; ve 5252 59001973 M2 677.2 1465) 05a 91.4 22.8 36.7 148.4 
Distillate fuels and residual fuel oils — fQ. 614.0 550.8 826.1 927.6 978.4 828.5 329.1 294.1 373.7 419.9 479.7 
Huiles légères et lourdes . lV. 63.3 58.1 75.6 192 76.4 67.4 30.6 29.6 36.7 OZ 39.9 
Fertilizers, manufactured — Engrais manufacturés . fQ. ae see) 146-25) 5158.7 15474 194'5 203.3 217-9 0220108 220.1 141.2 
; lV. 18.2 Phe 26.1 217.9 27.8 33.6 37.5 45.1 50.2 42.2 26.1 
Cotton fabrics, not grey — Tissus de coton non écrus . fQ.2 47.5 61.8 65.6 62.6 63.7 7272 70.4 72.9 64.2 5372 64.4 
| lV. 44.0 48.2 53.4 53.0 49.9 52.4 50.2 50.9 42.7 37.2 43.4 
Fabrics of synthetic fibres and spun glass — fQ.2 26.4 35.4 971 0210 26.2 26.5 24.1 28.0 29.2 34.2 444 
Tissus de fibres synthétiques et de verre filés lv. 22.9 278 298 262 ||235 257 282 336 330 389 531 
Passenger motor cars (excluding buses) — fQ.4 7385 8217 12735 13717. 14441 17868 19231 18887) 19 992 14 634 21 931 
Voitures de tourisme : hy. 36.5 41.2 57.6 59.2 62.6 79.0 84.2 86.2 87.1 72.9 105.6 
Exports (f.0.6.) — Exportations (f..b.) ‘ ; F ; 
Rubber — Caoutchouc. . . . . fQ 701280705277 04 608280275550 
; : ; : : : : 5 861.4 901.1 9549 990.2 1122.5 
ay i aie ' lV. 1197.2 1721.8 1829.1 1442.4 1367.6 1373.9 1303.4 1368.3 1395.8 1216.0 1 300.9 
alm oil — Huile de palme à NO: 75.5 81.3 97.6 94:9 9107.4" MNIG 7 252 Mel NI 800 267.6 
= a me lV. 47.4 51.7 60.5 61.2 65.1 69.0 80.6 106.0 118.1 110.7 116.6 
in metal — Etain-métal . o SOs 39.1 44.9 77.6 75.4 82.7 85.9 78.4 74.5 72.6 74.7 87.4 
ear ees anne lV. 236.4 294.5 505.7 550.1 6163 638.1 722.8 8648 779.4 743.7 820.3 
ore inerai de fer . . JQ. 2633.0 3832.9 5588.4 6538.3 6544.5 6687.4 6418.3 6740.7 5 HORS ISSUES 168.4 
age a ne lV. 62.6 99.9 140.2 163.8 166.2 176.3 162.3 161.8 136.2 1221 110.3 
pense oil (crude and re ned) — fQ. 512 29.2 28.7 42.8 34.4 30.3 14.8 18.3 25.9 29.5 39.1 
Huile de coco (brute et raffinée) iv. 40.3.0 29.8. 23.9inly 27.7) ) 2921 oa.) “120 16a To 
Pineapples, canned fruit and juice — §Q. 295.078 +835 $43 972 401 444 Gag eo US 
se Ananas, et conserves et jus d’ananas Vv. 24.72) 21.64be 262006 262. Seg. 994 a1 gs ee ica 
imber> — Bois de construction® . O6 221.5 255.6 354.9 - $12.1 05185 1540. 5704 622.7 733.3 817.0 1 034.7 
” lV. 31.9 32.7 95.2 41.5 47.6 64.6 86.5 91.6 Joe 129.2 182.2 
x Shipments from and to Singapore valued at less than 100 Malaysian doll luded N' ris les expéditi À inféri à 
2 Millon square meter + 3 onl ollars are excluded. 1 i Feo say Pare montant inférieur à 100 dollars malaisiens en provenance 
eee and woven regenerated fabrics. 2 En millions de mètres carrés. 


3 À partir de 1962, tiss éti 
/ À us de fibres synthétiques et de fib i ifici 
ei bes q res textiles artificielles. 
$ Les données se rapportent aux grumes et au bois de sciage 
donnant 50 pour cent de sciages, les chiffres correspondants ont é 
en bois de sciage. 
6 En milliers de tonnes de 50 pieds cubes. 


5 Data refer to sawlogs and sawn timber. Sawlogs (round timber) produce 50 per cent sawn 
timber, thus figures for sawlogs have been reduced to sawn timber equivalent. 
Thousand tons of 50 cubic feet. Les grumes (bois rond 


té rapportés à l'équivalent 
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MALAISIE 
VII. EXTERNAL TRADE (Cont‘d) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


(Including trade between West Malaysia, Sabah and Sarawak — Y compris le commerce entre la Malaisie Occidentale, le Sabah et le Sarawak) 


East Malaysia: Sabah — Malaisie orientale: Sabah 


85. Value of imports and exports— Valeur des importations et des exportations 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Value in million Malaysian dollars — En millions de dollars malaisiens 


Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) : 1284 155.4 195.8. “214.7 238'2° 3046 302.0 
> te oe eae © i 3 é fs : A 4 334.5 342.5 328.8 43. 
Export (f. à = eporiations COR ib. be tine: 130.4 177.2 2226 220.3 234.7 2748 2599 305.0 358.3 4096 ye : 
alance — Solde . . . 2.0 +218 +268 BiGn 5.50906 4210 = 
Value in million US Gollan — Be millions de dollars EU | + À BS 3 — Pe TT ia manag 
Imports (c..f.) — Importations (c.a.f.) . . . ; 42 51 64 70 78 100 99 109 112 
RÉ 107 11 
Exports (f.0.b.) — D sag Ge b. } eee eee: 43 58 73 YE, 77 90 85 100 T7 134 ve 
Balance — Solde. . Sert & vec +1 +7 +9 +2 1 10 14 —9 +5 +27 +30 


86. Direction of trade—Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 

maimcountines:—— Toustpays MNT . Min rt, « sue 42.0 50.8 64.0 70.2 78.0 99.5 97-2 100 81182 = 10729) 124 

Exp. 42.6 58.0 72.8 72.0 76.9 90.0 84.9 CEROART IGR CE GES 

ECAFE countries — Pays de la CEAEO . . . . (imp. 23.9 30.4 36.4 28.6 44.2 57.0 58.3 65.8 69.0 TS Uiheo 

Exp. 28.7 41.9 56.3 50.2 63.1 ii) 76.4 JS 104 12728 39 

Developing ECAFE countries — . . . . . fImp. 20.2 25.9 29.9 23.3 36.0 45.6 46.9 54.6 56.1 48.8 50.2 

Pays évoluants de la CEAEO lExp. 1222 15.8 20.2 15.9 2927 29.2 31.5 40.2 39.6 42.2 47.8 

Western Europe (including UK) — . er 10.8 13.7 15.9 14.7 18.6 23.9 26.7 28.4 30.9 21.9 217. 

Europe occidentale (Royaume-Uni np) Exp. 10.8 Lz, 11.4 8.1 7.7 5.7 5.1 3:9 4.0 4.2 5.5 

USERS aUume Oni = a. gs » | J Imp: 8.9 10.4 12.8 14.7 14.5 18.7 20.2 21.8 23.3 15.9 15.3 

Exp. 7.4 6.5 6.0 5.5 3.5 2.6 2h 129 2.2 2.8 3.6 

USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. — — — — — == 0.1 0.1 0.1 0.2 0.2 

Exp. -- — — — — — — — — — 

North America — Amérique du Nord . . . . Simp. 3.9 4.9 6.5 7.0 10.6 Fil 9.6 13.6 12.8 12.2 1257 

Exp. 1.4 2.8 1.6 127 02 0.9 ile? 1.6 1.4 1.5 nl 

SR SUIS Se eR Con ec «+ ds JImp. 3.8 4.8 6.5 7.5 10.6 13.1 9.0 152 12.2 11.6 1222 

Exp 1.4 2.5 1.6 1157 1,22 0.9 iat 1.4 1.4 1.5 IT 

South America — Amérique du Sud. . . . . fImp. = — — — — — — — 
lExp. 0.5 0.7 - = — — — 

Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. — — — a 0.1 0.1 0.5 0.3 — 0.1 0.1 

Exp. 0.1 —- — — — 0.7 0.9 1.0 0.3 — 


87. Composition of imports — Composition des importations 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires. . . … »« »« “ds « 30.4 292 30.1 38.8 40.8 51.1 57.7 57.4 63.7 68.2 67.4 
37.1 46.1 97.5 75.6 91.6 116.0 98.5 118.1 100.5 96.1 92.1 


Other — Divers . . ; 
Materials chiefly for consumption goods oa Matières premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 27.7 2951 35.8 29.0 22.8 24.2 23.6 221 23.1 20.7 21.2 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement . 7.8 14.1 16.7 15.6 1725 22.8 23.8 28.0 31.8 27.6 32.4 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . . 24.8 35.4 50.8 55.6 65.4 90.4 90.4 10821233 F5 801290 


88. Value of imports and exports by SITC sections — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
we — 
I ts (c.i.f.) — Importations (c.a.f. 
PSITC ag en Pee otc z Fr otha PEP bate a ele 30.35 29.20 35.07 38.84 40.85 51.04 57.68 57.36 63.65 68.18 67.36 
Sileu——sGmGisection D . 2 a os « @ +s + «© 8 19.11 1360 17.01 29.73 4432 57.42 36.35 50.84 26.56 29.55 23.57 
22.69 238.15 29.21 21.19 1430 13.20 12.22 10.14 9.43 6.37 SL 


ITC == crcl oie 3 4,80 17.12 16.14 14.54 18.62 20.99 26.72 29.07 37.04 2411 27.79 
SITC — CTCI section 4 1.05 1.54 1.76 1.72 1.68 1.96 2.20 2.71 2.51 2.78 2.84 
SITC — CTCI section 5 5.27 6.94 Ter) 9.38 9.10 11.39 13.46 1356 16.35 16.90 19.42 
SITC — CTCI section 6 19.88 22.43 27.99 34.00 31.28 41.75 45.54 48.17 49.99 46.43 52.89 
SITC — CTCI section 7 or lier Mali ere x 17.61 26.14 39.71 41.19 53.41 74.13 70.60 86.69 99.95 9465 105.70 
SITC — CTCI divisions 71 si 72 RE ute Sr et. S 11.51 19.47 29.16 29.91 40.21 55.39 43.08 63.95 73.75 66.80 74.68 
SITC — CTCI section 8 . . Sn Ce Cae ee 9.26 10.44 14.50 17.26 19.01 25.67 25.53 24.73 26.95 28.96 30.11 
SITC — CTCI section 9 . ee ee es aah 4.37 4,84 6.63 7.02 5.69 7.04 6.80 ell. 21 006m O86 7.54 
See ee Ge (ia . Le ts MT 3.26 3.14 6.06 6.80 5.00 6.15 9.06 6.88 10.38 11.25 12.40 


SITC — CTICI section 
SITC — CTCI section 
esi LC — Cel section 
SITC — CCI section 
SITG. = CIC! section 
SILC — CIC séction 
SITE — CTCI- section 


8.96 10.67 13.21 20.58 33.69 42.74 26.94 40.17 14.81 15.78 6.12 
106.01 150.70 189.23 179.76 183.39 205.60 202.78 237.58 307.57 353.51 372.53 
3.35 3.80 3.18 2.72 2.57 1.97 177 dsl 1.43 1.01 2.18 
0.03 0.03 0.05 0.02 0.52 0.37 0.58 1.31 2.09 5.44 7.79 
1.57 1.72 2.05 1.66 0.30 0.27 0.34 0.41 0.30 0.41 0.19 
1.25 1.00 Pale 1.62 1.75 2.78 3.19 3.19 3.67 3.00 4.13 

i 1.39 1.54 Dell F 1.75 1.66 4.29 4.44 4.32 6.12 5.65 10.37 
Le np orl es 0.91 1.07 1.62 1.62 125 2.02 1.13 1.20 1.27 0.72 1.13 
1.97 2.18 1.83 2.36 2.84 5.20 || 9.66 MEHL AUS) PASH NGG shit 


SiGe IC ICI ECO rol meme ts + * 
1 Non compris, à partir de 1964, l’avitaillement des navires et avions étrangers. 


© “TO LUI BR & ND mm © 


1 Beginning 1964, excluding stores and bunkers for foreign ships and aircraft. 


MALAYSIA 
VII. EXTERNAL TRADE (Cont‘d) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


(Including trade between West Malaysia, Sabah and Sarawak — Y com pris le commerce entre la Malaisie Occidentale, le Sabah et le Sarawak) 


East Malaysia: Sabah — Malaisie orientale: Sabah 


89. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in thousand metric tons — quantité en milliers de tonnes) 


(value in million Malaysian dollars — valeur en millions de dollars malaisiens ) 


1964 1965 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 


Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 


Rice, glazed or polished — Riz, glacé ou poli. . . SQ. 22.99) EC ON CT 7 TC CM ART PMP ART 25 
RES rs lV. 9.99 7.93 8537 O25 ee 82 404.08 12:96 15:66 19:90 16.64 | 
Star Outre See Ete. Sl 2 eM. PR Ie 8.76 9.09" 10:25 13079, 169 12805 5:48 148513 1901627 Le | 
lV. 3.38 3.02 3.49 3.64 2.93 6.68 7251 3.94 2.96 3.93 4.64. 
ae ee ee ele ees eee ii ok ars 1526 2.95 510 6.76 4.52 STE 2.58 3.12 1.49 | 
lV. ee ... 1262 2444 39.03 50.98 934.09 43.86 20:05 22.52 TS TRE 
Cay == Co 4 6 2 5 6 se s =o 5 à SO 55.49 - 46.50 65.50 49:96 28.82 22.51 16:96 16:03 5 {L053 2.01 0.42 
lV. 2070 20/7775 TR 729 9.84 T2 6.59 4.46 3.82 0.75 0.16 | 
Motor spirit — Essence à moteur. . . . . . . JQ. 3.03 20.24 13.97 17.12 23.01 24.40 27.81 27.85 43.68 28.45 48.28) 
ive 1.07 5.82 4.39 4.48 6.66 6.80 7.48 7.64 13:29 5.18 6.59 | 
Distillate fuels and residual fuel oils — KO: 93613222 S504" 8670 43/8455 6885876 66.20 80.00 81.39 114.39) 
Huiles légères et lourdes lV. 1.62 5.75 6.07 5.60 6.53 8.26 8.97 10.00 13.92 9.71 11:20} 
Cotton fabrics, woven — Tissus de coton . . . . fQ.1 2.98 3.35 4.06 3.86 3.75 5.48 4.59 5.01 4.70 3.88 3.991} 
lV. 2.03 2.43 3.30 3.50 3.42 4.54 Ber 3.87 3.42 2.82 3.07 | 
Lime, cement, etc. — Chaux, ciment, ete. . . . . SQ. 22201002 LC? TAGS? 7 607 SP TS TS S 077 55.72 42.36 45.99 57.591 
Ve 2.42 2.23 2.20 2.21 2.30 3712 4.41 4.70 3.84 3.99 5.05 : 
ftom alm! sel Heneacco 5 «o « 6 o o o NO 6.92 8.39 9.94 9.54 9:52 16:28 9 15369 14.58 18.16 17.14 17.98) 
lV. 4.05 4.85 5.44 5:57 4.86 8.04 7.87 8.25 9.84 9.46 9.73 | 
Passenger motor cars (excluding buses) — fQ.2 435 517 833 759. 1264.) 9487 021043 24198 224010 27 80902) 
Voitures de tourisme lV. 1.94 2.46 3.85 3.65 5.39 6.64 9.81 11.16 11:98 — 1208152] 
Fonte anditucks— (Camions rpm (O2 136 190 317 434 388 625 374 238 416 507 416. 
lV. 1027 1.43 2.42 PS DSTT 5.68 3.13 PV? 4.29 4.97 9.39 | 
Exports (f.0.b.) — Exportations (7.2.b.) 
Cigarettes ee a ee ee er GE 0.47 0.49 0.80 1.61 4.45 5.81 4.05 5.46 2290 2250 1.94. 
Nive 5:33 5.01 728 16:80 31:30 4245 26:44 39:80 14:57 15:60 6.03 | 
CODE CODE RO 68.26 60.38 80:96 68.95 45.41 40.30 .33.29 24:91 26:87 14/05) ISA 
live 32.15 935.14 40.24 27.08 18.49 17.59 15.90 eee = Gli lestal 5.63 6.58 
INulsletae == (Chao SF 5 « Bio on oc SOS 20.56 = 23:26 9 22.39" 9 23:99. 22-71 21256. “23:17 24:23 24:09 OAS eee 
lV. 92.82 47:01 49.52 41.21 6:72) ©32:06" +32:245 34/04 037-8900 26 332 
NPC ROIS OEUVIE =. = PROS 526 790 1004" 1262 "1 376 "1 667 "1879 2123021702 0295057768 
lV. 36.38 61.06 90.75 102.79 122.10 150.64 148.56 185.44 259.76 317.35 335.36 
HE, Gains = EN Oe ee TO) 2.44 2.72 3.81 4.18 3.45 3.70 4.09 2.59 3.26 3.28 3.04 | 
| | lV. 2.62 3.76 5.18 4.81 921 3.77 4.51 2.74 2.84 2.39 2.38 
Fish, fresh, dried or salted — Poisson frais. séché ou salé fQ. 0.72 1223 0.99 1.28 1.43 1.20 0.96 1.18 1.68 1.96 1.89 
lV. 0.71 0.83 0.94 1.93 1.96 2.04 1979 3.58 6.07 ra? 8.04 
1 Million square metres, 1 En millions de mètres carrés. | 
2 Number. 2 Nombre. 


3 ; 2 ; Rae 
Thousand tons of 50 cubic feet, 3 En milliers de tonnes de 50 pieds cubes. 


East Malaysia: Sarawak — Malaisie orientale: Sarawak 


90. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


ee ee 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1956 1967 1968 


Value in million Malaysian dollars — En millions de dollars malaisiens 


Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) . . . , . . 433.1 453.0 422.8 383.1 397.3 393.9 427.2 4849 5257 536.7 574.8 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) . . . . . . 463.6 533.4 488.3 397.2 407.2 373.8 381.1 433.7 463.6 503.0 604.3 

Balancé<—\Sold@tmat ae, aa os ar en QUE +30.5 +80.4 +65.5 +14. An ==20:1 CE CRAN ct 4295 
Value in million US dollars — En millions de dollars EU 

Imports (c.i.f.) — Importations (c.af.) . . . . . . 142 148 138 125 130 129 140 158 172 175 188 

Exports (f.0.b.) — Exportations (fa.b.) . . . . . . 152 174 160 130 133 122 125 142 151 164 194 

Balance:——SoldeX-e,  . -) , oe, ao ee. +10 +26 +22 +5 +3 —7 —15 —16 —21 —11 +9 
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MALAISIE 
VII. EXTERNAL TRADE (Cont’d) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


(Including trade between West Malaysia, Sabah and Sarawak — Y compris le commerce entre la Malaisie Occidentale, le Sabah et le Sarawak ) 
East Malaysia: Sarawak — Malaisie orientale: Sarawak 


91. Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1954 1965 1966 1967 1968 

All countries — Tous pays ee ee yk teh Lip: 141.7 148.7 145.1 134.3 130.8 1797 146.5 OMR ET NAS MREHAS 

lExp. 151.5 174.3 159.4 129.8 133.1 12201509 141.6 151.4 164.3 197.4 

ECAFE countries — Pays de la CEAEO . . . . fImp. 124.8 29 119.6 103.2 104.6 100.9 110.1 121.1 136.7 144.5 160.7 

é lExp. 110.6 1297 134.6 103.3 105.1 LOPEI07:5 123 Zo Lol TS STE TES 

Developing B@ARE Countiics np. 120.7 123.6 112.7 96.0 977 93.2 100.8 LOSS 20.5 mel Celio cen 

Pays évoluants de la CEAEO Exp. O54 792 75,0 504° 627. "70.1 5160059 01 ore ti 

Western Burope (including UK) — . 1... : «» fimp. 13.3 14.9 1972 24.1 18.5 20.0 24.4 27.2 26.5 21.6 19.0 

Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp 20.3 31.3 20.0 PRS 24.1 17.4 21.6 INS) 15.8 13.5 20.9 

UK — Royaume-Uni NE ar mue) op: 1125 12.3 16.6 2110 15,5 16.6 LES 21.0 19.7 15.4 13.0 

UExp. 9.0 18.5 7.8 9 16.9 11.0 13-2 ees 6.2 5.1 EL 

USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale ie 0.1 0.1 OR 0.2 

Exp. — == == os 

North America — Amérique du Nord . . . . SImp. 125 23 2.7 gel 3.3 4.5 8.8 6.8 Wes 8.4 725 

lExp. 157 8.7 0.3 0.6 al 1.0 12 Zia 3.7 4.7 6.2 

SRE URI EN RE aa et os": (We SImp. ill Lg) 2.7 9.1 3.3 4.5 8.8 6.4 7.1 8.2 Dee 

lExp. 15.6 8.7 0.3 0.6 iit 1.0 1.2 2.0 3.6 4.2 6.1 

South America — Amérique du Sud. . . . . fImp. = — — 0.2 — 
lExp. 

Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 0.1 0.2 = 0.1 0.1 — 0.4 — 0.1 0.2 0.2 

lExp. 0.2 0.2 0.1 0.3 — 0.1 0.4 0.4 0.4 0.6 0.8 


92. Composition of imports — Composition des importations 


(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


onsumption goods — Biens de consommation 
ood) sProduitsvalimentaires, 30's.) nn NO . 48.4 55.8 59.4 66.2 68.3 TIES) 86.1 89.3 93.3 9 
ace OV CISEae | Mee. ee Me NES : 87 46.2 oles 93.0 94.1 59.9 54.6 73.6 74.5 65. 
aterials chiefly for consumption goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens de consommation SLRS OS ONE AR PUS PSM CN OT CAO PATES MAIL RE 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement . 8. 
Bpitalecoods —— Biens d'équipement... "Tin . 25 


10.5 11.4 12.7 11.9 12.6 14.2 21.2 23.0 20.1 21.2 
30.9 38.0 41.1 47.2 56.4 65.3 88.6 95.5 94.8 97.5 


es 


93. Value of imports and exports by SITC sections — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 


(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1958 1959 1960 1961 1862 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


mports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 


Sica OlGl section DT CEE 7 O TMS Th OEM AS NOTES 60132) 08.29.03 ASS 
SITC — CTCI section 1 8.45 9.14 9.94 9.48 ue) Aa ET PRO MZ ARS) HOUSE 
SITC — CTCI section 2 4.29 6.78 11.04 8.18 ora 5.35 9.24 7.15 7.01 6.73 5.66 
ISITC — CICl section 3 310.42 305.08 251.08 201.66 207.16 186.79 191.68 212.37 237.79 252.92 286.98 
SIC CTC section 4 0.44 0.67 0.47 0.37 0.52 0.69 0.71 0.74 0.65 0.46 0.67 
| SITC — CTCI section © 9°99 NAME) 15.78, 14.60. 14:89) 1657 19.60) | 28:60), 2782 5 24744 
MAC —wGlC) section Oneal. -955 <0 « fos - 20.52 25.07 30.10 31.97 32.46 35.74 36.95 45.62 53.32 48.85 53.50 
IC CROSS NE 1637 5m 5 Ge 25:05 928150 GOSSES TNA GT CET CCE 038 
Pie sl Cladiwisionss/l = f2 2 | 12.39 17.08 19.07 20.45 25.85 28.97 36.91 49.15 49.75 50.10 48.74 
Seige CTCINSECHON Geis a Ee . «Re =o EP or 5 Sob) 12.16) 13.37, 14.44 1490 14.88 15.71 18.86 19.80 17.385 18.49 
SiuO@e=—sOlel=section Goo. 9s gas <=mas + Le + = 0.29 5.16 6.12 6.48 6.74 6.38 8.96 10.68 10.11 10.09 9.94 


Exports (/.0.b.) — Exportations (/.2.b.) 


SHC ——=C1Cr section 0 18.22 21.42 20.75 32.76 28.95 29.00 32.50 48.70 38.88 42.13 40.91 
SO CICI section | 0.01 0.01 0.02 0.07 0.08 0.14 0.63 0.90 
Bie —— Cll section Z 91.68 152.63 173.49 134.02 136.27 128.98 || 128.26 146.79 161.54 170222221596 
ÉRIC CIC section 3 333.98 339.12 277.61 214.62 119.41 111.87 | 107.24 116.72 147.70 158.07 161.14 
ÉRIC — Ci Clesection 4 132 1.61 J.28 1.95 2.27 1.53 1.78 1.82 2.07 2.30 2:99 
SHC SE CD section 5 0.79 0.56 0.06 0.01 0.01 0.01 -— 0.01 0.02 0.01 — 
SITC — CTCI section 6 0.14 0.24 Diss 1.01 2.39 292 4.73 6.62 8.55 Az 16.72 
SIC = CTCISsecuon./ 0.01 — = 0.01 0.02 — 0.01 — 0.01 — 0.12 
SIC = CTEÏ section 8 0.04 0.05 0.08 0.07 0.06 0.05 0.48 0.34 0.47 0.55 0.72 
ÉITC — CIC! section 92 0.41 DAS 0.15 0.26 0.23 0.30 0.32 0.37 0.54 0.75 0.78 


i ips’ 1 Non c is l'avitailleme s navires, 
1 Excluding ships’ stores and bunkers. Non compris l'avitaillement de vire 


MALAYSIA ; 
VII. EXTERNAL TRADE (Cont‘d)— COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


(Including trade between West Malaysia, Sabah and Sarawak — Y compris le commerce entre la Malaisie Occidentale, le Sabah et le Sarawak) 


East Malaysia: Sarawak — Malaisie orientale: Sarawak 
94. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 

(quantity in thousand metric tons — quantité en milliers de tonnes) 
(value in million Malaysian dollars — valeur en millions de dollars malaisiens) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 


RICE RIZ te LC Sa EO : 38.89 51.30 45.71 58.20 52.16 61.95 60.04 59.76 60.89 61.98 45.23 
a - 1495 01665 14.140) 201530) 22107) 02735022 55 21072600? 24.85 
— Ce eee ik ME ee : 12.1159 13:62) 16:60 17.69 17.46 15.05 17.28 21.40 23.47 22.22 24.24 
a où ee ee c 4.68 4.34 5.47 5.25 4.24 9.17 8.63 5.02 5.15 27 6.40 | 
Alcoholic b — Boi Icoolisées . . . . fQ.1 1.44 1.79 2.17 PRIS Qed 3.41 4.17 3.61 3.10 2.62 2.39 
coholic beverages oissons alcoolisées fy 19 ei 3 00 D 84 277 4.33 5.79 4.64 3.98 3.73 4.19. 
Petroleum, crude and partly refined — fQ. 5207 5399 4577 3768 3902 3437 3551 3888 4643 5057 SS 
Pétrole brut et semi-raffiné lV. 301.19 294.19 240.07 189.91 194.49 173.58 177.87 189.49 213.80 235.87 268.93 
Fertilizers, manufactured — Engrais manufacturés . . SQ. 5.63 8.35 11.94 PAC) Ws TIRES 9.82 11.79 15.92 17.282104 
Nive 1.22 1.79 2.79 2.92 2.21 1.97 1.85 2.46 3.40 AA 4.30 
Cotton fabrics, woven2 — Tissus de coton2 . . . . SQ. 4.78 6.53 7.41 5.86 6.59 al 6.23 6.80 5.73 4.79 4.39 | 
lV. 2.96 4.13 5.24 5.39 5.56 5.47 4.52 4.80 3.78 3.05 2.95 | 
Passenger cars (excluding buses) — fQ.3 448 502 763 752 774 941 991 1439 1483 1587 2 252 | 
Voitures de tourisme lV. 1.94 2222 3.65 3.68 3.96 4.92 4.50 6.57 6.94 7.01 9.58 
Iron and steel — Fer et acier . . . . . . . . SQ. 5.93 6.50 9.00 9.87 9:85 13:96 12.50 905246207797 27.23 | 
ve 4.24 4.04 5.66 5.90 5.29 8.18 6.39 9.64 11.78 10.69 12:59) 
Exports (f.0.6.) — Exportations (f.a.0.) | 
Plantation rubber — Caoutchouc de plantation. . . SQ. 39.15 44.53 50.75 47.66 44.50 45.55 || 43.65 40.68 34.13 28.90 24.18: 
lV. 60.43 94.90 122.44 83.26 72.60 69.58 || 60.13 59.45 46.19 32.36 26.31) 
Wie none: = Dita eine 5 5 6 5 o vo à © VO Sey 6.67 3.45 7.16 7.20 8.46 7.86 7-23 7.21 10.95 11.00! 
lV. 9.99 15.62 15.18 19.64 16.10 17.66 || 16.29 19.19 20.42 22.49 19:08} 
Beak peopee = Woe mote OUT 6 à « JO 4.66 1.82 0.72 3.96 4.57 3.16 4.45 10.66 6.06 8.86 12.17) 
ive 5.16 2.48 2.02 9.01 7.79 4.73 7.88 ~ 22.54 "12:57 12:98" oma 
Socio == Ebidine cle aya. 59 6 5 4 6 4 & WO. 16.77 18.06 20.00 24.84 32.12 40.27 || 58.44 44.86 37.92 36.54 36.55! 
lV. 2.34 2.40 2.79 3.30 4.17 5.59 8.08 5.81 4.73 4.81 4.95 | 
Reuinel whales = Bors woes 6 5 o 6 o o o o NOS 87.0 192.5 195.7 278.5: 385.8  487.8}| 480.2 . 672.7 1071.4 12431) 165] 
lV. 3.83 11.80 12.88 18.40 23.78  30.76|| 30.36 47.29 82.48 99.80 138.69! 
Sawn timber — Bois de sciage . . . . . . . SQ. 107.9 124.7 166.0 187.4 129.3 146.7|| 1842 191.5 1565 1942 2108) 
lV. 15.73 19.25 30:73" 23.20.1706 22.96 || “S186 "35.18" "26:34" "36:22" ae 
Petroleum, crude — Pétrole brut. . . . . . . fQ. POS PS0 IS 1910 1902 1541 645 657 478 618 672 | 
lV. 208.20 198.33 146.70 107.18 106.74 88.74]! 32.04 33.44 21.61 27.90 31.50) 
Motor spirit — Essence à moteur. . . . . . . fQ. 312.64 463.10 467.29 328.33 398.24 358.58|| 328.09 267.30 379.39 95.43 98.53) 
liv: 22560) 182270) oles 20.04 ozo. 2le2s eos 20.87 27.30 6.88 6.60 | 
Distillate fuels and residual fuel oils — fQ. 1545 1652. 1636 l'AG 700 1566111207 1356). 1486) ISO MIS | 
Huiles légères et lourdes lV. 103.09 108.09 99.17 84.40 96.28 89.00 | 66.08 71.90 77:96 75:68 771 
ees litres, J pis 1 En millions de litres. 
Prior to 1964, data are in millions square metres, 2 Avant 1964, en millions de mètres carrés. 
3 Number. 3 Nombre. 
4 Thousand tons of 50 cubic feet, 4 Milliers de tonnes de 50 pieds cubes. 


VIII. WAGES AND PRICES —SALAIRES ET PRIX 


95. Average monthly earnings on estates (at July)! — Gains mensuels moyens dans les plantations (en juillet) 
(Malaysian dollars — dollars malaisiens) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Sse 


Rubber — Caoutchouc 


sappersa—s0alghellism«, iy... 2 1010. PORN ON LE 82 94 86 86 85 91 88 94 97 98 

Weeders — Sarcleurs . So tee a a 60 75 60 59 60 64 61 64 64 66 
Coconut — Noix de coco 

aa — Cueilleurs Mes Si is: Te ee Ns Ce gore em 93 99 99 115 100 105 126 118 eR 132 

Mécders==Sarcieuts PNR Tn ee 53 62 53 51 53 58 

se ae 59 | 

Oil palm — Palmiers à huile k ie 1 

Harvest Cueilleurs ER RE CN 99 107 106 97 109 126 115 124 136 130 

Weeders = Sarcleurss CARRE EC UN: EU ee 65 74 62 62 64 64 66 66 67 69 
Tea — Thé 

PICCRÉrS ET Ceuillelrs SP ne alae 0) Teen) 74 70 70 71 71 80 — 85 80 99 

Wieederst=— Säicleurs “Se RC  : See: eee ae 62 73 65 67 72 70 74 63 63 74 


1 In respect of workers who worked twelve days or more. 1 Personnes ayant travaillé 12 jours au moins 
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1958 


epper (Malaysian dollars per picul) — - 

Poivre (dollars malaisiens par picul) . . . . . . . 66.9 

opra (Malaysian dollars per picul) — 

Coprah (dollars malaisiens par picul). . . . . .. soals 

imber: — Bois d’oeuvre: 

Malaysia, West (Malaysian dollars per ton of 50 cubic feet) — 
Malaisie occidentale (dollars malaisiens par tonne de 50 
GES CHES a ee 0 ee ut à mue à 

Malaysia, East (Sabah) (Malaysian dollars per ton of 50 cubic 
feet) — Malaisie orientale (Sabah) (dollars malaisiens par 
LOnMneEdemUupICas cubes) 92 4 2. 6s se 64.7 

Petroleum, crude (Malaysian dollars per metric ton) — 

Pétrole brut (dollars malaisiens par tonne) . . . . . 65 


158.2 


Rubber (Malaysian dollars per long ton) — 

Caoutchouc (dollars malaisiens par tonne longue) . . . 1 734 
Tin (Malaysian dollars per long ton) — 

Etain (dollars malaisiens par tonne longue) . . . . . 6121 
Palm oil (Malaysian dollars per long ton) — 

Huile de palme (dollars malaisiens par tonne longue) . . 637 


[ron ore (Malaysian dollars per long ton) — 
| Minerai de fer (dollars malaisiens par tonne longue). . . 24 
Canned pineapple and juice (Malaysian dollars per long ton) — 

Ananas et jus d’ananas en conserve (dollars malaisiens par 


een ON LOC) CE - Cie: © tn) Ci nl 851 


Specifications: 
Pepper: Malaysia, East (Sarawak) — Unit value of exports of black pepper. 
Copra: Malaysia, West — Domestic wholesale prices, sundried, 
Timber: Malaysia, West — F.0.b. unit value of sawn timbers. 


1959 


82.6 


41.29 


146.8 


74.6 


60 


2 199 


6 665 


672 


26 


795 


Malaysia, East (Sabah) — Unit value of sawn logs and veneer logs, non-coniferous. 


Petroleum, crude: Malaysia, East (Sarawak) — Unit value of exports. 
Rubber: Malaysia, West — Unit value of exports. 

Tin: Malaysia, West — Unit value of exports of tin and tin concentrates. 
Palm oil: Malaysia, West — Unit value of exports. 

Iron ore: Malaysia, West — Unit value of exports. 

Canned pineapple and juice: Malaysia, West — Unit value of exports. 


Vill. WAGES AND PRICES (Cont‘d)— SALAIRES ET PRIX (Suite) 


96. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d’exportation 


MALAISIE 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
170.6 137.4 103.1 93.8 100.2 127.8 125.6 88.7 77.4 
33.17 26.63 27.27 29.89 38.50 35.04 
183.0 151.4 1566 164.1 184.2 181.5 162.3 171.6 188.3 
87.7 80.5 88.2 90.0 78.8 87.1 96:0 7 lie 0 579 
58 56 56 58 53 52 48 48 47 
2 385 1825 1729 1683 41537 1 543 T'A85 1248) 1173 
6622 7413 7574 7549 10163 11799 10943 10153 9556 
629 658 616 601 654 761 662 625 451 
25 25 26 27 26 24 24 23 22 
795 776 765 745 757 751 749 697 718 
Désignations: - 
Poivre: Malaisie orientale (Sarawak) — Valeur unitaire des exportations de poivre noir. 


Coprah: Malaisie occidentale — Prix de gros intérieurs — séché au soleil. 

Bois d'oeuvre: Malaisie occidentale — Valeur unitaire f.à.b. du bois de sciage. 
Malaisie orientale (Sabah) — Valeur unitaire des grumes de sciage et de 
placage (feuillus). 


Pétrole brut: Malaisie orientale (Sarawak) — Valeur unitaire des exportations. 
Caoutchouc: Malaisie occidentale — Valeur unitaire des exportations. 


he : 2 P 
Etain: Malaisie occidentale — Valeur unitaire des exportations d’étain et des concentrés 


d’étain. 


Huile de palme: Malaisie occidentale — Valeur unitaire des exportations. 


Minerai de fer: Malaisie occidentale — Valeur unitaire des exportations. 


Ananas et jus d’ananas en conserve: Malaisie occidentale — Valeur unitaire des exportations. 


97. Index numbers of retail prices (All races)! — Indices des prix de détail (Toutes races) + 


(1963100) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 
DAMES MONS ANGLES à Le «© « à « ~« 100 97 97 97 97 100 99 99 101 105 
Food — Alimentation : ea 96 96 95 96 100 100 99 100 106 
Drink, tobacco and betel — Boissons, tabacs et bétel . 99 99 98 99 100 100 101 103 104 
Clothing — Habillement Se: 100 102 102 102 100 101 101 103 103 
Household goods — Articles de ménage 100 100 100 100 100 100 101 101 102 
Fuel and power — Chauffage et éclairage . 103 101 101 100 100 99 98 98 100 
Transport — Transports 97 99 99 99 100 100 106 106 106 
Services and entertainment — Services et loisirs . 114 114 114 97 100 100 101 107 108 
Sundries — Divers 94 95 99 101 100 101 105 105 105 
Rent, h repairs, etc.8 — 
een 99 99 100 99 100 100 101 102 103 


Loyers, réparations d’immeubles, etc.3 . 


1 All races include Malays, Chinese and Indians. 
2 Original base: 1959. 


3 “Rent house repairs, etc,’’ has average 1960 figures as base (i.e. Base 1960 = 100) because 


no reliable figures were available for 1959, « 
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1 Toutes races y compris les Malais, les Chinois et les Indiens. 


2 Base initiale: 1959. | 
3 La base adoptée est la moyenne des chiffres de 1960 (i.e. base 1960 = 100), parce que les 


chiffres de 1959 ne sont pas fiables. 


1968 


105 
105 
104 
103 
102 
101 
107 
123 
107 


103 


MALAYSIA 
iX. FINANCE — FINANCES 
. 2 ? a 
98. Currency and banking! (end of period) — Monnaie et banque” (fin d'exercice) 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 

Oy ie ee es ee à 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 | 
a 2 iene a 
Money supply — Disponibilités monétaires . . . . . . 1299) 429 ee 274 1194 1249 1336 1411 150 Zee se 1 ss if nat 

Currency outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 892 1013 789 691 716 749 797 846 
Deposit money — Depots = 4 =. - = =) = = = 346 416 485 504 533 588 614 655 734 742 882 


Private time and savings deposits — 


Dépôts privés à terme et d’épargne. . . . . +. - .- 355 462 478 559 606 700 791 927 10075 1 289 1 542 
Government deposits — Dépôts de Etat. . . . . . . 612 826 209 172 215 224 262 357 386 624 ‘a 

Monetary authorities2 — Autorités monétaires? . 460 733 100 53 107 117 142 204 212 407 | 

Commercial banks — Banques commerciales . ; 152 93 109 119 108 107 122 153 174 217 252 
Bank debits’ — Débits bancaires3 CE OR ER CC 1 630 1 762 1 955 2 073 Pe PANS) 2 499 2611 3 107 3 451 3711 3 969 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets). . . . . 1 923 2411 1 506 1927 1 395 1 380 1 442 1653 1 686 1 454 1 514 

Monetary authorities2 — Autorités monétaires? . . . . Uy) avatals) aN U7 1068 1160 1206 1300 1440 1512 1399 57 

Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 384 382 336 258 235 177 176 279 246 56 — 59 
Claims on private sector: commercial banks — 

Créances sur le secteur privé: banques commerciales. . . 295 363 523 691 777 919 . 1063 .1122 1270 1405 MES 
Claims on government (net)4 — Créances sur l'Etat (nettes)4 . —504 —686 —108 — 67 —108 — 49 —116 —107 7 96 241 | 
Exchange rate (selling rate): Malaysian dollars per US dollar — | 

Taux de change (vente): dollars malaisiens par dollar EU . 3.06 3.06 3.06 3.05 3.06 3.06 3.07 3.06 3.08 3.07 3.08 | 

1 For 1958 to 1959 data refer to West Malaysia only. 1 Jusqu’ à 1959 inclus, Malaisie occidentale seulement. " Pate 

2 Data relate to Malaysia’s share of the Currency Board’s accounts and the Malaysia business 2 Part des comptes du Conseil Monétaire intéressant la Malaisie et opérations de la Banque} 
of the Central Bank. Centrale se rapportant à la Malaisie. 

3 Monthly average. 3 Moyennes mensuelles. < . was \ 

4 Monetary authorities and commercial banks claims on government minus their government 4 Créances des autorités monétaires et des banques commerciales sur l'Etat, moins dépôts de} 
deposits. l'Etat. 


99. Balance of payments! — Balance des paiements! 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Good andisSenvices RPICNS ETES CINICCS EN TT NT 174 44 —61 —93 141 115 132 342 | 
iinadesbalance t.0.b,.—-) Balance commerciale Cab 9 eee eee Ce ee eee 511 397 283 272 SIL 553 475 663 
Freight and merchandise insurance — Fret et assurance marchandise . . . . . . —133 —145 —155 —154 —162 —165 —170 —179 
Investment income — Revenu des itivestissements 551 163 219 230 255 271 140 —82 
Central government, n.1.e. — Gouvernement central, nia... . . . . . . … 146 131 150 197 225 189 153 145 | 
Other ——= Autrest ee a ae Ce NO ono eC eee - 1) 0 

Transfer: — Transferts: 

Private == Secteur privesye) 0e) |: SO ONE Sle. AN om Pl et 000 7k 06 eo OS eG nC CnC 
Gentralisoverhment)—— Gouvernement centrally) s/n sae nn an ne ee 12 13 25 127 137 90 42 3% | 

Capital, n.i.e.: — Capitaux, n.1.a.: | 
Privates —OectcLIMDLIVer RE + 5c OIL. Sled MR. Beg CU: 189 264 292 192 185 229 184 173 | 
Central government — Gouvernement central. . . . . . . . .... ~~. 11 27 48 71 181 —49 —125 10 

Commercial banks: — Banques commerciales: 

ASSOCIES ES AV OLS Re nes ee + eu) Ce RS 63 —- 35 24 —122 — 16 —6 — 29 
ue 191 
iabiliies*—— EnSA Semen OO RE D 14 58 35 122 —86 39 | 144 

Monetary authorifies—sAutontes monciaires 0 —40 29 131 —36 195 Syl —95 
Monetary gold — Or monétaire : RE . SR, ee ee eae — —9 —15 il 16 4 —94 —106 
IME accounts: —ICOMDIS EMI RL sn 5 9 ee —2 —2 —12 — —20 —20 —35 —4 
Central government assets — Avoirs du gouvernement central. . . . . . . . —160 35 42 178 82 249 180 93 
State governments’ assets — Avoirs des gouvernements des Etats . . . . . . . —7 8 16 17 —5 —47 1 —7 
CurrencyBond ICONE monctattc ER (s.).) ea 8 59 23 53 —80 —90 850 107 
Other central bank assets — Autres avoirs de la DANQUECENTTAlE ss.) sen ae 28 —22 4 —43 — 55 34. —777 177 
Other central bank liabilities — Autres engagements de la banque centrale — — L7 31 26 5 —74 —1 

Net errors and omissions — Erreurs et omissions nettes . . . . . , . . + ay jas oo CO PE EC 91) 2957 oon mente 


1 Minus sign indicates debit i indi 
g 7 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
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MALAISIE 


IX. FINANCE (Cont’d) — FINANCES (Suite) 


100. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de l'Etat! 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Total revenue — Recettes totales . 7 813 Nose CM CE NN CN s04s 1583 AGE. TO) …. 1 20 
Total expenditure — Dépenses totales 1043 1057 «#41058 T 204 1 525 1461 1831 #2090 2210 29990792 
Balance — Solde Ve = oe —230 —104 95 — 31 —357 —142 —437 —557 —605 —632 —549g 
Major components of tax revenue — doux postes ‘de recettes fiscales 
| Tax revenue — Recettes fiscales ; z LS 629 755 915 907 393, L001” P0497 1 2197 SES NAS ONE 
Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et 1, fortune 126 132 194 240 235 267 270 328 391 462 487 
Customs duties: Total — Droits de douane: total . 419 528 613 550 538 592 567 628 604 661 697 
Import duties — A l'importation . 282 301 353 358 359 400 367 387 381 466 500 
Export duties — A l'exportation . 197 227 260 192 179 192 200 241 223 195 197 
Transaction and consumption taxes — 
| Taxes sur les transactions et la consommation . 26 26 26 26 25 37 90 114 183 172 171 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — 
Licences, droits de timbre, d'enregistrement, etc. 50 56 71 80 84 82 108 133 159 170 177 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . 8 11 iit 11 11 28 14 16 18 33 21 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
| Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense . 166 142 90 109 127 154 227 298 376 360 327 
Economic services — Services économiques . 46 45 63 64 78 44 67 69 67 83 83 
Social services — Services sociaux 116 Zou 258 272 329 316 381 426 474 534 540 
Contributions to provincial and local io. a 
Aide à l’administration provinciale et locale . — — — == = 84 22 128 149 161 176 
Other current expenditure — Autres a courantes . 361 378 394 410 431 253 442 534 506 626 575 
Invest — In ssem 5 
Bs: and acre Préts et avances (nets)2 nn) ane eo sap ee sis ay ones oe ese ae ote 


1 Figures relate to the combined receipts and expenditure of the governments of the Federa- 


tion, the States and Settlements of Malaya (which is called West Malaysia at present) for 

_ 1958 to 1962. They relate to the Federal revenue and expenditure of Malaysia comprising 
East and West Malaysia and Singapore for 1963 to 1965 and excluding Singapore in 1966 
to 1968. The Federal shares of revenue and expenditure are based on the constitution in 
accordance with which Malaysia was established in September 1963, and the shares received 
from Singapore amounted to 108 120 and 88 million Malayan dollars in 1963, 1964 and 1965 
respectively. Transportations of post and telecommunications are included in a gross basis. 

2 Including public works, telecommunications, development expenditure and contributions 
to states. 


1 Les données se rapportent aux recettes et dépenses combinées du Gouvernement fédéral et 
des Gouvernements des Etats et des anciens établissements du Détroit (constituant actuelle- 
ment la Malaisie occidentale) pour la période 1958-1962, aux recettes et dépenses de la 
Fédération de Malaisie (Malaisie orientale, Malaisie occidentale et Singapour) pour la période 
1963-1965, et de la Malaisie (à l'exclusion de Singapour) en 1966 à 1968. La part fédérale 
des recettes et dépenses était stipulée par la constitution de la Malaisie de septembre 1963, et 
Singapour a reçu 108 120 et 88 millions de dollars malaisiens respectivement en 1963, 1964 
et 1965. Les données incluses relatives aux transports des postes et télécommunications 
sont brutes, 

2 Y compris les travaux publics, les télécommunications, les dépenses de développement et 


l'aide aux Etats, 


X. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


West Malaysia — Malaisie occidentale 


101. Education — Enseignement 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Number of schools — Nombre d’établissements 
Pre-school — Préscolaire ie ae Disk eer Æ 392 448 as nee oe wes 
Ist level — ler degré g 4999 5 045 4 993 4 912 4871 4791 4 785 4 729 4 689 4 619 4 459 
“2nd level — 2ème degré (total) 3 433 534 614 750 519 580 792 1 066 1 034 980 946 
General — Général £ ual 451 536 692 443 494 ald 967 932 890 879 
~ Vocational/Technical — Professionnel /‘Technique : 42 63 58 37 48 64 57 55 59 41 48 
Teacher training — Normal . yo ee 20 20 20 21 22 22 72 44 43 49 18 
Brdplievels:—— seme degré « «© © = 5» à «© +: 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 
Teaching staff — Personnel enseignant | 
Pre-school — Préscolaire wate vege Sens D ae Sac HE a ces : oe 
Ist level — ler degré 38773 37596 40107 42003 ae 43045 44238 45037 45960 44605 44 326 
2nd level — 2éme degré (total) 5 412 5 671 6 266 7 006 7 860 9 056 9764 14353 17024 20042 18752 
General — Général : 4 895 5 036 5 618 6 413 7 182 8 366 8988 12979 15341 18552 18029 
Vocational/Technical — Professionnel/Technique : 229 335 313 256 324 352 410 GLS 431 348 331 
3rd levell — 3ème degrél . ey 288 320 335 337 354 338 366 1059 1252 1 142 892 
Teacher training — Normal . 115 139 235 231 202 407 688 
tudents enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
| Pre-school — Préscolaire eee 4.0 7.6 8.2 9.6 als 12.0 14.3 15.0 1527 De me 
Ist level — ler degré . 1058.0 1072.5 1104.6 1127.2 1138.7 1148.1 1182.5 1215.0 1281.0 1923.9 Loved 
2nd level — 2éme degré (total) 137-9 B55ÈL 172.6 194.4 216.8 246.1 DTA 364.5 421.6 482.3 506.9 
General — Général : 1229 136.7 157.0 179.3 200.2 230.6 260.3 345.5 400.3 462.9 490.0 
Vocational/Technical — Professiganel/"Technique à 10.2 ale! 8.8 7.8 9.1 9.4 11.4 9.9 10.9 9.4 10.9 
Teacher training — Normal . ; 4.7 6.7 6.9 7.3 7.4 6.1 5.9 9.1 10.3 9.9 6.0 
3rd levell — 3ème degrél . 0.3 0.7 mG) 1.3 17 22 2.8 3.6 45 5.6 


1 Uni te 
. : Jniversite seulement. 
1 University only. 
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MALAYSIA 
X. SOCIAL STATISTICS (Cont‘d)— STATISTIQUES SOCIALES (Suite) 


West Malaysia — Malaisie occidentale 
102. Mass communications — Information de masse 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 
ee ae i ee nn Se Re eS ee 


Newspapers — Journaux 


Number of newspapers — Nombre de journaux . : 14 15 28 
Number of circulation (¢housands) — Tirage (milliers) : 139 226 466 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . cee à 249 302 287 
Number of radio receiver licences issued (houands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . 185 234 252 292 


Number of television receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de télévision (milliers) — — 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Number of medical personnel — Personnel médical 


Phvsictans = ING 5 6 4 © of a 6 5 oo © 924 1027 1009 1098 1180 1189 1287 1423 1559! 1759" 194m 

Dentists — Dentistes . . ‘ 598 606 619 619 612 604 603 615 615 625 632 

Nurses and assistant nurses — Tofrmières et aides- -soignantes é 2231 2084 2470 2532 2934 3781 4516 4852 5362 5252 5918 

Midwives — Sages-femmes . ; 821 1045 1631 1768 1984 1706 1.830) 42.5275 256 DR Zor 
Number of hospital and beds — Nombre d’ hôpitaux et ae lits a’ hopial 

Hospitals — Hôpitaux . . . ; à : 69 69 68 ne: 59 59 582 584 593 602 66 


BedSu—— Wits een ee eM te eee sl 12722 12922 13694 ... 13684 14864 14699 15024 15364 16695 a 


1 Number of registered persons. 1 Nombre de personnes immatriculées au registre professionel. 


2 Due to amalgamation one number in hospitals is reduced and not due to closure. 2 Diminution imputable à la fusion de deux hôpitaux. | 
3 Due to one new hospital opened in Selangor. 3 Ouverture d’un nouvel hôpital à Selangor. | 
4 Excluding Special Medical Institutions. 4 Non compris les établissements spéciaux. | 

| 


104. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


oe 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Societies on the register (end of the year) — 


Sociétés immatriculées (fin de période) . : 2393 2486 2644 2792 2912 ~ 2948 2983 3043 34215) (3098 e2ieam 
Membership (thousands) — Nombre d’ adhérents Grilles) 8 272,7. 283.4 298.5 370.2 3945 "410.8 421 6 ASIA 72 7506 7 7) 


East Malaysia: Sabah — Malaisie orientale: Sabah 
105. Education — Enseignement 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 | 


—————————————————————| 


Number of schools — Nombre d'établissements 
REC SChOOlMERPTÉSCOlATE Gm 5 GG = oo 6 6 tee 37 39 33 tee tee 
ee ec eee ~ bt BMIOE.S a. ©5830-2572 Fedo, LAasS 465 SE HET. 
2nd level — 2ème degré (total) RU. 20 26 29 30 ae 39 39 63 57 ie 
General — Général . aes 18 24 an 28 ies 36 36 42 59 62 
Vocational/Technical — Professionnel/Technique oR ut 1 1 il ce 1 1 1 z 2 
HÉAChEMANINEE=INO NA o a 4 o o 1 1 1 1 Seeks 2 2 
3rd level — 3éme degré . . . , . . . . . eee eee eee 
Teaching staff — Personnel enseignant : 
Rre-schoole——Prescolaire = 6 « «© «©. 6 6 5 6 no 55 50 46 
Pelee Vet dees. 2 NE 1041 1299 1543 1627 ... 29239 2687 955 3212 
NÉS LORS acai 687 9 
2nd level — 2éme degré (total) es ee TR 2. de RE 132 195 244 275 AS 374 439 : a : = | 
General — Général . . IR Il’ 174% 219 250. .:.. 325. 300 MU Sim5¢sc a eee 
Vocational/Technical — Professionnel/Technique EP 6 6 7 Vi 10 10 10 =” S| 
Teacher training — Normal. . . . . . . . . 15 15 18 15 39 39 à 
3rd level — 3ème degré ‘ : Ps he: fad 4 a 
Students enrolled — Elèves inscrits a | ial 
Pre-schools——aPrescolairemgmmem sen) se gas ra AMO) al ape 1875 
Ist level — ler degré . . 37591 41726 46957 51936 58046 63482 75880 86413 99450 104 870 
ee ea ee 58046 63482 75880 864 
gad levees pe des (total) > WERE. of ue ee 3234 3639 4066 4596 5915 7574 8764 11 a v Bab ae 
= : fy > 00063 010 <9 SOA 01 508 
Vocational/Technical — Professionnel/Technique Sc ear ss 56 74 a : ie : ae , ne : 1 i. it ar tag 
Teacher training =~ Normal PER auc « fees, 5 159 168 164 178 300: 378 380 ie 
3rd level — 3éme degré aks: DET. Si. OE TR à Pr Le Pad er | 
eee ee 
106. Mass communications — Information de masse | 
| 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 | 
Newspapers — Journaux | 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . ee 5 8 
Number of circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . A oe 9.5 17 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . 2 «à se a 33 33 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — naa 
Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . 9 13 v7 20 23 27 31 36 37 
40 
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MALAISIE 


X. SOCIAL STATISTICS (Cont'd) — STATISTIQUES SOCIALES (Suite) 
st Malaysia: Sabah — Malaisie orientale: Sabah 


107. Medical facilities — Santé publique 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


umber of medical personnel (public and private) — Personnel médical (public et privé) 
Doctors! — Médecins! . 


Mentisis!'—— Dentistes! ) 2 . 5 2 « à « 4 | ; À . . 3 oa + Fi % 
RME —— Sages-feminies! . G2 0, , ni à ee ew he J, 88 91 107 134 312 324 147 
Trained nurses and hospital assistants — 
Infirmières agréées et assistants d'hôpital . . . . . . . . . . 230 234 250 264 He 578 

missistant nurses —- Aides-soignantes . . . ... . « s . . on. 42 44 59 72 La ~ 

umber of hospitals — Nombre d’hôpitaux . . Ca eee on. 7 8 8 9 9 | 9 9 
umber of hospital beds — Nombre de lits d’ hépital . eee ee ee SOUR POT RL OG 7am 1255 as on CET 
1 Registered personnel, including both public and private practitioners. 1 Personnel immatriculé des secteurs public et privé. 


108. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


ocieties on the register (end of the year) — 
Sociétés immatriculées (fin de période)  . TL 14 34 16 102 137 153 171 184 
Membership (thousands) — Nombre d’ adhérents (milliers) Er - 901 2458 5439 9803 12370 13013 29018 30 438 


109. Housing! — Habitation! 


(1960) 
| 
Urban — 
Urbains 
Private households (thousands) — Ménages privés (milliers) . . . SL on 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage) 1b AREA er na nc 5.2 
Dwellings (thousands) — Logements (milliers) . . SE pi om OP SC CR Bs) yo DT TE pe on 8 803 
Occupied dwellings (thousands) — Logements eceupés (milliers) i. ei: Ren OR we eae EDR CPS TER 8 314 
Average size (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne (piéces par logement) Se OD ok Sal ao sade bes Se eee 2.3 
average density (persons! per room) — Densité moyenne (personnes par piece) 2 6 4 » «6» © +» 5» «© « «© «© © «© «© © ©» © @ 3.1 
Percent of dwellings with facilities — Logements avec équipements (%) 
Piped water (side or outside) — Eau sous conduite (2 l'intérieur ou l'extérieur) 2 6 8 70.9 
PIÉCEICIC EP HICCICIC RO NE 0 . Wee. SiMe MUR. freee, te, RPM kk we we au OR Oe es 63.9 
Toilet — Cabinet 
AG UE may e, COR RE we cone Ao gee er Oe 93.6 
Elsi = Che GRR 7 <i RS See ee er ee i MR Nari ry Bo te 0 36.3 
1 Data are for Jesselton, Sandakan, Tawana and Victoria (Labuan). 1 Données relatives à Jesselton, Sandakan, Tawana et Victoria (Labouan). 


East Malaysia: Sarawak — Malaisie orientale: Sarawak 
110. Education — Enseignement 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Number of schools — Nombre d’établissements 


P ROSE P ECS CO ee Re 14 18 29 te 34 36 41 47 are So 
a oe ler degré . sv MES Ne UE CR 753 809 850 887 916 981 1 038 AI 1171 1 200 1 213 
2nd level — 2ème degré (total) RS ere en 4 41 39 43 51 66 a 81 86 97 106 112 
~ General — Général . ny Le 38 36 40 48 62 67 TE 82 93 102 108 
Vocational/Technical — Professionnel Technique Sr 1 1 1 1 2 2 2 2, 2 2 2 
Teacher training, — Normal. . ... +: «= = . 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 
sed) Neal ws SaaS Gla ee ee 0 + aoe ce Bek se se Mt 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Peesschogla——hrescOlaites à Sete 33 35 61 ee 77 78 89 108 122 
1st level — ler degré . ak he te ARRET ae” soo AYA) OER Bil ano Seely) SiGwR) Riser ZIG sea 
2nd level — 2ème degré (total) US APE We RD 5 FE fay “* eh are 667 SIS 08255 IG 08 
General — Général . ss. 348 374 382 434 ser 643 885 1049 1194 1316 
Vocational/Technical — Professiénnel/Technique SU Fe eer woe ara Sane 6 15 18 20 20 
Teacher training — Normal . of a ok re ; ar 9 39 ae 18 18 18 39 57 
Brimlicvela=—eseme degré % % » 6 «© «© & * 2 . Ae Ar asi i: eae oe. were Sack eee 
students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-school — Préscolaire St 1 064 1 471 1 861 AS 2 393 2533 2 951 3442 4339 oa 
Ist level — ler degré . . ee Be at M ee 82216 88587 94773 97577 99691 105 885 111 835 119416 135 114 140 388 142 383 
2nd level — 2ème degré (total) AT sn es at 8 961 9580 11573 15242 18239 22555 26636 30918 34011 35 549 
: General — Général . a ae 9121 8 556 9266 11244 14779 17727 21977 26059 30214 32947 34498 
Vocational /Technical — Professionnel/'Technique PAPER ee 9 8 11 80 139 174 196 PASI 400 300 
ihedacher trainine— Normal — 2* . «=. + .». … : 405 396 306 318 383 368 404 381 473 664 751 
3rd level — 3ème degré A+ UE DS 143 153 146 89 227 se 


MALAYSIA 
X. SOCIAL STATISTICS (Cont'd) — STATISTIQUES SOCIALES (Suite) 


East Malaysia: Sarawak — Malaisie orientale: Sarawak 


111. Mass communications — Information de masse 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


1958 


Newspapers — Journaux 


Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . a “ase 11 12 
Number of circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . Se ae 16 19 
Number of cinemas — Nombre de cinémas. . . . . . me tie 25 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . 26 28 34 GS] 


112. Medical facilities — Santé publique 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1954 1965 1966 1967 1968 


Number of medical personnel (public and private) — Personnel médical (public et privé) 
Doctors Li IMCdecit Lee PE TE NES CR ee eee 51 58 53 63 57 59 
Déntists ia=—Dentistestae” OT NN CN RE ee crn 156 156 149 143 142 143 139 137 130 
Midwivesls——-Sages-temumesiie aa « .. © «= 6 «© “No wees ees 414 443 440 440 435 449 489 512 532 
‘rained nurses— ONCE APTE ae) ee ee 59 80 103 TNS, 135 158 163 223 240 
ASSIS TAN TANUTSES —<— ALES SOS TES EE 6 5) A 0 0 5 5 a 95 € 99 105 126 140 142 151 151 153 164 ! 
Hospital assistants — Assistants d'hôpital . . ET a EE 119 129 140 147 148 150 154 148 160 : 
Number of public hospitals — Nombre d’hôpitaux Orbe as dis LÉ 6 7 8 8 8 10 10 10 Ig | 
Number of public hospital beds—Nombre de lits d'hôpital public . . . . . VISE 2270” LS 23 ESS 2 TES ANT OT SOS | 
1 Registered personnel. 1 Personnel immatriculé. | 


113. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


es a = 


Societies on the register (end of the year) — 
Sociétés immatriculées (fin de période) . . . . . . 168 172 178 201 197 198 218 233 245 247 228 
Membership — Nombre d’adhérents. . . . . . . . 11566 11105 10837 11346 11915 12445 15089 17068 18753 18846 19751 


114. Housing! — Habitation! 


(1960) 
Urban — 
Urbains 
Private Mouscholdsa(housands) —— Menages priyes (asllicrs)) sem. a 0) me Gee Nes er Nie LOIR 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage) . . . . 2. ee ee 5.9 
Dwellings (¢housands) — Logements (milliers) . 14 697 
Occupied dwellings? (thousands) — Logements occupés? es) à : DONNE LL A ei 
Average size (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne (pièces par LÉ) “ied ma | 2.9 
Average density (persons per room) — Densité moyenne (personnes POP PIECE) arme sy de MN NOR CR ES 3.0 
Percent of dwellings with facilities — Logements avec équipements (%) 
Piped water (inside or outside) — Eau sous conduite (à l’intérieur ou l'extérieur) 77.5 
Electricity — Electricité 
Toilet — Cabinet ge 
Any type — Type quelconque . 
Flush — Chasse d’eau . a 


1 Data are for the towns of Kuching, Simanggang, Sarikei ntulu, u 
ang, Sarikei, Sibu, Bintulu, Miri, Lutong and 1 Les données se ra a g, Si ggang, Sarikei, Sibu, Bintulu, Mi 
pportent aux villes de Kuchin imanggang, S 
Limbang. Lutong et Limbang. PE —_ | 
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MONGOLIA — MONGOLIE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


a er rie ne 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


' I. POPULATION 
Midyear population (thousands) — 


Population au milieu de l’année (milliers) . . . . 897 923 953 983 1008 1034 41069 1104 11389 1174 1210 
II. AGRICULTURE - 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Wiheatl="Fromente ise’ e 5 4. ss . le 38 101 216 98 288 289 335 320 253 311 188 
Potatoes — Pommes de terre . . 12 15 19 16 24 22 26 24 24 22 25 
Livestock (thousand heads) — Elevage (miller de jêtes) 
Cal Bon —: CUS CS RS pe yea CS AN Gey ET MC M DU} nn aie Bowe 
Sheep — Ovins Te Sep MB EN pool comtes, 11498 11688 11061 10982 11762 12638 13100 13838 13065 13059 
COS RCA ET PEN D 5063 5292 5096 4733 4567 4940 4705 4786 4414 4336 
Ill. INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Coal — Charbon . . CE de tre Cr 473 558 619 754 860 847 623 990 1161 1250 1472 
Crude petroleum — Pétrole brut . eS, WB 35 32 29 26 23 19 18 14 12 10 8 
Meat — Viande . . qe le dé ag 10.1 10.3 12.8 16.5 15.3 ibaa 17.3 18.8 19.9 19.8 22.6 
Woollen fabrics — Tiss da liée 5 ON : Tae goo VAL EEE AR EH is 514.1 543.8 584.4 513.5 


Commercial timber (thousand cubic metres) — 
Bois d’oeuvre et d’industrie (milliers de mètres cubes) 245.4 261.4 354.8 383.1 502.0 382.2 437.0 474.8 410.7 529.1 516.9 
Leather footwear (thousand pairs) — 
Chaussures en cuir (milliers de paires) . 635.2 597.7 904.3 1056.0 1188.0 1311.0 1415.0 1403.0 1479.0 1703.0 1 779.4 
Electricity (million RW h)—Electricité (millions de kWh) 85.4 95.0 1064 156.0 1740 212.0 2240 242.0 265.0 2960 328.8 
IV. TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 


Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 36.9 52.6 56.4 73.6 74.9 7529 73.9 73.8 79.6 84.8 101.3 
Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres . . : PENS SHON) NES ST 557017 874 900 1030 1049 1062 
V. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million rubles) — Valeur (millions de roubles) 
ienports'—Importations. . S86, ON, 0 : 309.0 330.4 387.1 439.4 
Exports’ — Pxportations © 5... 6... «co. 222.8 247.6 289.6 300.9 


VI. FINANCE — FINANCES 
Government revenue and expenditure! (million tugriks) — Recettes et dépenses de l’Etat! (millions de tougriks) 
Motal revenue — Recettes'totales. . . . . «.. 770.3 873.3 1175.4 1401.1 1285.2 14116 1559.8 1544.7 1643.2 1759.9 1810.0 
À Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 713.3 863.5 1016.8 1319.9 1281.0 1336.7 1419.2 1 468.0 1612.9 1708.0 1 734.0 
VII. EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
| Public school — Ecoles primaires 


| Number of schools — Nombre d'écoles . . . . . 417 412 419 429 427 428 440 448 591 555 558 
! Number of students (thousands) — 
Nombre d’éléves (milliers) erste ES ae a 9623 99.4 107.2 115.0 1285 19525 146.2 155:9 164.8 180.2 196.6 
1 Revenue — excluding budget addition to prices and loans and lotteries, 1 Recettes: non compris les recettes budgétaires complémentaires (prix, préts et loterie). 
Expenditure — excluding repayment of loans and lotteries. Dépenses: non compris le remboursement des préts et de la loterie. 


| I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Midyear population (thousands) — 


Population au milieu de l’année (milliers) . . . . . 897 923 953 983 1008 1034 1069 1104 1139 1174 1210 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels 

Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 38.6 39.7 43.2 40.7 41.8 40.6 43.2 40.0 41.1 39.6 

DE NOTA | sur) sages, Deas + whe ss 11.0 10.0 10.5 10.2 10.1 9.8 9.3 Shi 99 9.3 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


5 January 1963 Census — Recensement du 5 janvier 1963 


a 


Population Density 
Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
1017 100 510 300 508 500 1 565 000 1 


3. Population by age groups and sex (J July 1967) — Population, par groupes d'âge et par sexe (ler juillet 1967) 


Age (in years — en années) 


65 and over — 


78 700 
. . 1174000 270 000 237 100 507 200 41 100 39 900 
D eo eer | NE 586 500 136 500 119 500 257 800 20 000 18 200 36 500 
pue sg at ee 5 585 500 133 500 117 600 249 400 21 000 21 700 42 200 
emaic — Q 


a SS eas 
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MONGOLIA 


4, Employment — Emploi 
(thousands — milliers) 


NN 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 | 


1. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


Total number of workers and employees — 


Nombre total d’employés et de salariés . 1340 144.6 152.5 1603 1699 167.7 173.2 1834 189.1 192.5 


37.7 37.7 37.8 39.9 43.9 43.9 44.3 | 


Industry — Industrie . . CORAN See 27 35.3 36.4 er | 
— PA TS CE 18.4 193 21.3 20.6 19.4 15.1 13.6 14.5 18.9 A 
a ae ta jf PR tue 157 20.4 19.6 223 24.0 22.0 22.8 22.6 22.6 21.7 
: 13.3 14.1 236 14.9 14.6 14.9 15.1 15.0 15.6 16.8! 


Transport and a int et ‘communications : 
Commerce, supplies of equipment and machinery and procure- 
ment — Commerce, fournitures de matériel et de machines 


Ge ejay oo oo @ o 60 6 © 6 6 6 @ © 15.0 14.7 17.5 16.8 21.8 20.7 22.6 24.0 23.5 25.2 | 


PE PR 
1 Non compris les employés dans les SKHO (coopératives agricoles). 


1 Excluding workers in SKHO (agricultural co-operatives). | 


II. AGRICULTURE AND FISHING— AGRICULTURE ET PECHE 


5. Land use — Utilisation des terres | 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


ee 


la == MENACE Ces CN SOS SNS Mot © à de, HAE 
PéStures PAU TT Ce CLS 0067 
Meadowland — Prairies . TE OS ur DS 1311 
Arable land — Terres ED DAO OER CARD cB Beso eee 26 415 
Forested lande OLC(S) cM CT 15 010 
Grhenland Aiea 425 4 TT 9 143 


6. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Wheat — Froment . . eee ee acta wt 46.8 107.5 205.0 267.0 320.0 348.0 356.0 362.0 343.0 3440 346.3! 
Potatoes — Pommes de tae Bd ot NC Nu ea aad 1 ats de 2 2 2 2 4.5 2:1 2 Pied | 22 Su 32! 


7. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Neal —=#Fromente es CRT Smead “Sonar. new 4 38 101 216 98 288 289 335 320 253 311 188 | 
DAS AN OIE ES ee choc CR ace ns er — i mers 29 30 30 15 18 16 20 21 31 33 21 
Barley — Orge . . . non pA! cmt Li ME 9 7 8 11 17 12 11 9 11 12 6. 
Vegetables — Légumes fee ee ee ee ee 7 6 7 9 13 14 17 15 9 12 11 
BORIOE == ermlines- Ge tata RE «© o o 0 6 12 15 119 16 24 22 26 24 24 22 25 | 


8. Livestock and products —Elevage et produits de l'élevage 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Livestock (thousand heads) — ee RE de eee) 


Camels — Chameaux . . : TE 803 790 798 752 707 702 687 685 664 644 
ÉGSe Chevaux TN ONE M TR, 2300 273107 23507 92/289 2.251" 2295) 0797418027 1550070953 see oe 
Cattle BOviniSg- sam sy TE ce ke ss we ras 3 1785 1 780 1 740 1 637 1 702 1 857 1 982 2093 2074 2031 2020) 
SEP BOVIS Sweatsh | teens NT Co + Gomes, 3 11498 11688 11061 10982 11762 12638 13100 13838 13065 13059 os 
Goats — Caprins . Sot lle i cate BS 59063 5292 5096 4733 4567 4940 4705 4786 4414 4336 
Livestock products — Produits de évasée 
Wool (thousand metric tons) — Laine (milliers de tonnes) 
SEO Wool —— Mion 6 CR mn ees 13.2 13.9 14.8 14.5 15.6 16.5 17.7 18.6 18.7 18.3 16.9 
Camel hair -— Boils lé chameau’ 9. 4 8 6 ae 3.5 3.6 3.8 3.8 3.7 3.5 3.5 3.4 3.3 3.3 3.2 
Goat hair — Poils de chèvre . . 1.0 1.0 1.1 1.0 1.0 1.0 1.1 1.1 1.0 1.0 0.9 
Hides and skins (thousand skins) — Cuirs et ‘peaux Callers de peaux) 
Cattle, MIT Bovitis: CE ON, Ane ee 188 216 196 218 196 159 206 249 237 246 257 
Horsechudes-—siCheval: ivi... RE AN eu 104 99 111 124 112 101 100 92 91 98 108 
Sheepskins — Mouton UN nn 1226 1365 277 1274 143838 1688 1649 1/939 1803" IS TO 
Goetskins:—— CAVE - wy em 2 ke 815 756 864 874 930 990 849 925 791 806 824 
AMONT SPACE 82 86 141 126 124 162 154 142 188 164 “a 
Kid skins — Chevreau > 237 229 279 235 227 196 255 203 203 182 212 
Government procurement of Hills and: meat at products — wae et viande livrés à l'Etat 
Milk (million litres) — Lait (millions de litres)... 97 96 95 82 75 79 81 90 80 76 70 
Food fats (metric tons) — Graisses alimentaires Gonow: 115 90 488 570 611 706 743 831 662 782 889 
Technical fats (metric tons) —Graisses industrielles (ones) 600 924 1092 1009 1059 1184 1093 1 330 952 1036 1031 
Poultry (thousands) — Volaille (milliers de têtes) . . . 75 175 229 218 85 89 152 151 142 120 114 


9. Fish catches — Pêche: prises 


a 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1965 


a D ee on | 


Total fish catch (metric tons) — Total des prises (tonnes). . . . . . . . 739 


eee eee tee eee ow 
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MONGOLIE 


INDUSTRY — INDUSTRIE 


10. Gross industrial output — Production industrielle brute 


(in price of 1960; millions of tugriks — aux prix de 1960; en millions de tougriks) 
ee 


All industry — Ensemble des industries . 
Stateowned industry — Entreprises d’Etat 
O-operative industry — Coopératives 


11. Mining production — Industries extractives: 


1960 


624.1 
508.8 
115.3 


ee 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
779.4 890:7  926:8 957.2) 1027.3 1127.2 12080 13071 
643.5 739.0 759.6 769.2 826.6 877.9 941.2 1019.3 
135.9 151.7 167.2 188.0 200.7 249.3 266.8 287.8 


—— ——_—_—_—_—_—_—_—___—__—_—. 


production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


oal — Charbon . a: 
rude petroleum — Pétrole brut . 
alt — Sel . 


12. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: 


1958 


473 
35 
4.5 


1959 


558 
32 
5.8 


Meat! — Viandel . 
Butter2 — Beurre2 . . 
Alcohol (thousand litres) — Alcool (milliers 7 lites) - 
Vodka (thousand litres — milliers de litres) . 
Beer (thousand litres) — Bière (milliers de litres) 
Woollen fabrics — Tissus de laine . ; 
Commercial timber (thousand cubic Mere - — 

Bois d’oeuvre et d'industrie (milliers de mètres cubes) 
Sawn timber (thousand cubic metres) — 

Sciages (milliers de mètres cubes) . 
Leather footwear (thousand pairs) — 

Chaussures en cuir (milliers de paires) . 
Petrol — Essence 


1960 


619 
29 
6.1 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
754 860 847 623 SI0= 1161 1250" 91472 
26 23 19 18 14 12 10 8 


6.0 4.4 3.3 7.5 6.1 3.0 5.4 8.3 


Er eee 


production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 

1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
10.1 10.3 12.8 16.5 13:3 17.7 17.8 18.8 19.9 19.8 22.6 
4.9 5.0 4.8 4.4 3.9 3.9 4.2 4.1 9.7 3.7 el 
379 403 467 388 414 473 440 443 392 454 218 
967 835 909 1 134 885 1018 1005 1000 1300 1500 1696 
1 290 1 187 10129 653 1 055 1 523 1 500 1 700 1800 1800 1847 
— — 229.1 ee) GER GE gs 014.1. 543.9. 58445155 
245.4 261.4 354.8 369.280600202587/2437:0 474.8 410.7 529.1 516.9 
66.2 88.2 151.7 125:2, 22018 18s 224°4 186.9. 2189" 287.9 314-4 
635.2 597.7 904.3 1056.0 1188.0 1311.0 1415.0 1 403.0 1479.0 1703.0 1 779.4 
13.8 1729 17.8 17.4 17,9 18.2 16.6 Vil 16.7 15.3 16.3 

6.8 7.3 7.0 


Diesel fuel — Carburant pour ur el. 


7.3 7 7.6 Thee 6.3 5.5 6.6 7.6 


1 Excluding cattle slaughtered for meat by population. 
2 Excluding butter made by cattle breeders for their own consumption. 


1 Non compris les animaux de boucherie abattus par les particuliers. 
2 Non compris le beurre fabriqué par les éleveurs pour leur consommation. 


13. Electric energy — Electricité 


Code Type 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 
I+ P Total : 41.7 49.4 60.9 80.0 95.0 130.0 
Production (million kWh — millions de kWh) 
I+ P Total 85.4 95.0 106.4 156.0 174.0 212.0 224.0 242.0 265.0 2960 328.8 
14. Capital investment, by branches of economy — Investissements, par branche d’activité 
(million tugriks — millions de tougriks) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Capital investment, total — Total des investissements . 377.7. 510.7 579.4 639.4 794.1 872.1 7416 8149 846.3 1018.2 1195.4 
Be oi Industries . 106.9 111.0 169.1 159.6 224.1 395.4 300.8 299.6 199.4 276.6 483.6 
Agriculture 87801772 153.1 118.2 183.7 124.1 106.4 109.8 114.4 232.6 232.8 
Transport and nn tons Transports et ‘communications 56.0 56.0 54.3 88.9 99.7 113.6 60.5 53.7 86.2 149.8 168.4 
Commerce and procurement — 
Commerce et approvisionnements 10.1 1026 12.2 210 11.5 9.4 8.3 10.7 4.4 9.0 13.4 
Culture and health — Culture et santé . 44.1 45.0 47.9 39.8 64.2 69% 48.8 51.6 46.1 67.1 76.0 
d 1 facilities — 
D ee tant 66.8 91.8 118.8 159.5 167.6 114.8 1668 255.0 356.4 229.4 159.5 
DRE ape ee pe rt 278.6 358.1 393.2 377.3 480.6 572.6 433.5 556.7 587.5 613.0 752.6 


Travaux de construction et d’installation 


ee 


MONGOLIA 
V. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
15. Railways — Chemins de fer 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 

à EE EE 
Length of track (kilometres)—Longueur du réseau (kzlomètres) — sag LOH 1 423 
Traffic — Trafic (millions) 

Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 36.9 52.6 56.4 73.6 74.9 75.3 73.9 73.8 He Saye 1014 

Ton-kilometres — Tonnes kilomètres . . . . . . . 2961 3049 3036 2151 1857 1317 874 900: 


16. Roads — Routes 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


is oe ee a a ee Se ee 


Motor transport — Transports routiers (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 85.7 95.5 118.5 1406 163.0 1502 149.3 157.0 168.3 186.2 191.9) 
Ton-kilometres — Tonnes kilometres" 86.6 152.0 201.4 285.9 396.0 436.2 445.8 417.8 411.8 447.6 505.3) 


nnn —_——_ $$$ 


17. Shipping — Transports maritimes 
1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


1958 1959 1960 


Freight carried (million ton-kilometres) — 


Marchandises transportées (millions de tonnes-kilomètres) . 2.3 2.6 2.6 227 2.9 21 2.4 3.1 3.1 3.3 3.3 | 
Freight loaded (million tons) — | 
Marchandises embarquées (millions de tonnes) . . . . 0.02 0.02 0.02 0.02 0.02 0.02 0.02 0.02 0.02 0.02 0.02 | 


18. Civil aviation — Aviation civile 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . . 11.6 18.9 23.3 29.8 37.2 Bièz 45.7 65.9 75.0 108.0 90.9 | 
Ton-kilometres — Tonnes-kilométres (millions) Ee a es 0.5 0.7 0.8 0.9 0.8 PL ileal 12 2 155 1.3 | 


19. Communications 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Number of post offices — Nombre de bureaux de poste. . . 186 199 230 250 285 346 370 376 384 393 394. 
Number of letters — Nombre de lettres (millions) . . : 4.2 4.9 6.6 8.9 11.6 13.5 14.1 14.8 15.0 14.4 15.0 : 
Number of parcels (thousands) — Nombre de colis (milliers) . 25.0 29.6 49.6 43.1 28.3 37.3 37.6 38.6 39.8 48.3 53.2 | 
Number of telegrams (thousands) — 

Nombre de télégrammes (milliers) . . NPD A (CPR 5 fe 562 630 ss ates 2 ne er bee use. 2 2510 
Number of telephones — Nombre de téléphones datée ee 4878 5058 5554 9289 9835 9135 10007 11754 13306 14719 16224 | 


VI. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


20. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
(million rubles — millions de roubles) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 | 


imports. MIMPOL ATOS ES alg meu eae on - 309.0 330.4 387.1 439.4 
Exports Exportationse 5 4 Nenana sen eet 222.8 247.6 289.6 300.9 
Balance Sol cn cr. tp sn i ee ee) ee TT — 86.2 —82.8 —97.5 —138.5 


21. Direction of trade—Courants d’échanges 
(million rubles — millions de roubles) 


eo  ]  —| 


Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
AlBconatmes— "Tous pays ©: =. « « » flmp: 309.03 550.49 7387.19 es wake ass ae re abs n | 

lExp. 222.82 247.62 289.61 - cer 7 aes ms . À 

Buleatiae——— Bul cariegs Ip. IST 1.19 3.89 A ade = ae i a 

VExp. 17a 1940" Age oa eat Ke “i. 7% ve a 

Hunvarye——silongtichars . 5 «| lip. 3.87 3.99 5.82 ane i aise oe ads re a 
VExp. 3.15 424 6.24 Le at 1e i. ge 

Viet-Nam, North — Viet-Nam du Nord . . . . fImp. 1.00 114 1.76 OR eee! ee 

VExp. 0.11 0.59 0.53 de + Sey tye Ur 

Eastern Germany — Allemagne de l'Est . . . . fimp. 8.59 10.40 16.20 we er ee ie ia tn 4 

Exp. 9.49 12.06 10.77 ee a ee be ce 

China (mainland) — Chine continentale. . . . SImp. 72.21 79.49 88.76 atte sa RCH Sg = D “4 

lExp. 10.64 11.82 13.08 x Me Je 4: LR FE -4 

Korea, North — Corée du Nord . . . . . . fimp. 099 ll 178 ns des De * SOON 

Mn 0.39 097 2.46 ET 6 i: i“ Fe - 4 

Rolandy=—"Polociic™. RER RE OT CT ll); 3.79 3.44 10.30 peas he sos ve ee es oe 

| Exp. 3.70 640 7.43 ve va LA = ; 4 RS ‘4 

RUMAMAERRONTANCS SE D ll: 0.29 0.30 0.98 se sta PE he vee bate ws a 

VExp. 0.39 18 9.4008 ripe NE es fea’ die We Saale ar 

USSR — URSS." . + © . . 4. Simp. 203.23 211.35 29555 0) a 

YExp. 179.04 192.73 219.77 ne à ce he di as "4 

Czechosloyakia — Tchécoslovaquie . . » . : imp. 18.56 715 20:82) OU |.) aca geints 

lExp. | 19.96 15622200 0 er *.: S >. a pas Es “4 

SWIEZCHAD ON ROUSSEL: 0.19 0.19 0.86 aig 6 ics c he oo me er * 

; | VExp. 0.22 “021 NUIT ae aie es ve oe 4 

NUS ENE — NeoGOSENS T0. = 0.69 0.27 10e BO hate tg _ ee “4 

LExp. — 060 022 0 

ee EEE ee eee 


MONGOLIE 
VI. EXTERNAL TRADE (Cont‘d) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


22. Value of exports of selected commodities — Valeur des exportations de quelques produits 


(million rubles — millions de roubles) 
NN PR "UFR" SAS ee ON 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Cattle — Bétail . A Poe Pa D + à : 
Wool — Laine. . MOG 0 à ws MES 102088 121. 
Raw hides — Cuirs et peas brut SE OR eR LOS 1726 
Undressed fur skins — Fourrures non apprêtées . . . . . 0.70 0.77 1.09 
Pee hourmtires Appiéteest ts ©. Wied IN Us | 7.62 8.17 5.01 
utter, meat and meat products — 


Beurre, viande et préparations de viande . . . . . . AL 21700872 :07) 
rain — Céréales — 7 7 : 


Vil. FINANCE — FINANCES 


23. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l’Etat 
(million tugriks — millions de tougriks) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Total revenuel — Recettes COta coin rian rete mer i 770.3 873.3 1175.4 1041.1 1285.2 1411.6 1559.8 1544.1 1643.2 1759.9 1810.0 
Total expenditure2 — Dépenses totales? . . . . . . . 713.3 863.5 1016.8 1319.9 1281.0 1336.7 1419.2 1468.0 1612.9 1708.0 1 734.0 
Lines St Leer es BOGE re ee, +57.0 + 9.8 +1586 +81.1 + 42 +749 +140.6 476.1 +30.3 +519 +76.0 


« Excluding budget addition to prices and loans and lotteries. 1 Non compris les recettes budgétaires complémentaires (prix, prêts et loterie). 
Excluding repayment of loans and lotteries. 2 Non compris le remboursement des prêts et de la loterie. 


VIII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


24. Education — Enseignement 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Number of schools — Nombre d'établissements 


Public school — Ecoles primaires . . 5 417 412 419 429 427 428 440 448 Sol 555 558 
Secondary specialised school — Ecoles secondaires spéciales : 14 13 14 14 19 20 18 18 17 19 19 
High school — Lycées . . 6 6 7 8 9 10 8 7 7 6 5 
Number of students (thousands) — Effectifs es (illiers) 

Public school — Ecoles primaires . . 5 96.3 9941072 115.0 123.5 135.5 146.2" 155.9. 164.8" 1902. ‘196-6 
Secondary specialised school — Ecoles secondaires Pile : 6.9 7.5 8.8 9.0 10.1 10.5 10.1 9.2 9,5 97 10.5 
High school — Lycées . SD SE 26 ART A 5.8 6.2 6.9 7.8 9.2 10.3 Wel 10.7 10.0 9.5 9.0 


25. Mass communications — Information de masse 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Number of aimak and city clubs, houses and palaces of culture— 


Clubs et maisons de la culture. . oe + GR Fe 68 74 87 127 210 326 351 355 361 361 357 
Number of red corners! — Centres rougest rte ier Ét 454 463 545 941 127 248) a7 IP AG MER. lyn 
Number of public libraries — ee publiques Se aa: 31 31 33 53 53 181 295 392 438 437 428 
Number of cinemas — Cinémas . . dv 52 5 52 6 7 10 12 12 14 14 15 

1 Rooms reserved for recreational or educational needs. 1 Salles réservées à des activités récréatives ou instructives. 
2 Excluding 7 cinemas in aimak Palaces of culture. 2 Non compris 7 cinémas de maisons de la culture. 


26. Medical facilities — Santé publique 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Number of hospitals — Nombre d’hôpitaux . . . . . . 64 67 70 55 68 85 94 99 102 107 107 

Number of beds (thousands) — 
Nombre de lits d'hôpital (milliers) . . re i oe 6.8 7.4 Weil 8.6 8.9 9.0 9.7 10.2 10.4 10.7 11.0 

| — Per: 1 a EL ublique 

Mee ann ; . Mad : en P ve - 607 737 873 1022 1093 1 216 1373 1521 1671 1 820 1982 
Doctor’s assistants — Assistants. « . M, « «© « «© 863 900 955 11051242 1174101496 1316 1379 1464 1833 
Hbstetricians — ACcOUChEUrS Sn, SO ne + + 371 405 403 434 176 196 209 251 269 302 213 
Pharmacists —- Pharmaciens =" =. «. .« » 5 « « «@ 380 421 403 447 Sila 566 621 663 698 729 712 


Nurses! — Infirmiéres! . 2222 2403 2518 2800 3300 3200 3300 3200 3400 3600 3989 


SSE A ee ie ee 
1 Excluding rural nurses. 


5 F = 
1 Non compris les infirmières rurales. 
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NEPAL 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
OES SO en en PR RE 
I. POPULATION 
Midyear population (thousands) — 
Coutts au milieu de l’année (milliers) . . . . 8940 9080 9245 9413 9581 9752 9926 10103 10 277 10463 10652 
Il. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product at market prices (million Nepalese 


rupees) — Produit intérieur brut aux prix du marché 
(millions de roupies népalaises) . . . + + « . hate sens st 3 748 Ake ... 5883 6805 6384 7644 aa 
Ill. AGRICULTURE ; 
Producti th d metric tons — milliers de tonnes 
eer ee : de ss is ; a 3 4 ems 2540 2460 2690 2108 2102 2108 2201 2207 2007 2217 2322 
Whee LOC og Oo me 130 130 130 135 135 138 139 152 147 159 178 
Maize — Maïs . ee es 840 840 840 843 843 849 854 856 824 850 868 
Millet and sorghum — Millet et sorgho SOC ore 60 70 70 70 77 79 65 120 120 130 110 
IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production 
Electricity (million RWh)—Electricité (millions de kWh) 13 10 11 11 13 AE 14 20 29 37 À 
V. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR | 
Value (million Nepalese rupees) — Valeur (millions de roupies népalaises) ) 
Imports Mapes 5 s) 6 o o 0 0 o ¢ 158.4 223.4 287.5 398.0 4444 6040 604.6 | 
Goa —— lenders 5 5 G 6 Go Go © © 793 SOUS 7007265 200257729102 


VI. PRICE — PRIX | 
Price index — Indices des prix GS = Ja | 


General — Indice général . . i ty: is se 8 te 94 100 109 125 136 ls) 133 | 
Food — Alimentation . . ns 94 100 112 149 157 133 160 | 
VII. FINANCE (million Nepalese des) — FINANCES nee Fe roupies nr ase 
Total government revenue — Recettes totales . . . . 57.6 76.4 86.6 97.4 91.0 129.6 157.9 192.3 244.1 256.7 326.0) 
Total government expenditure — Dépenses totales . . 65.7 79.8 163.9 193.5 189.7 219.3 259.1 349.9 441.5 447.8 462.0 
VIII. EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d’écoles. . . . . ro 210207 OOM OLGA ... 4965 5000 5694 6319 6631 "6850 
Teaching staff — Personnel enseignant . . Sei) Go: 200) Bo) 00) me 2O0 sake ... 11995 13440 13960 16407 17563 
Students enrolled (thousands) —Eléves inscrits (milliers) 1 116 125 253 280 307 334 386 395 442 449 | 


I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 
(thousands — milliers) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
USL ne nicl Pi Pep ie oe 8940 9080 9245 9413 9581 9752 9926 10103 10277 10463 10652. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1954 and 1961 censuses — Recensements de 1954 et de 1961) 


28 May 1954 Census — Recensement du 28 mai 1954 22 June 1961 Census — Recensement du 22 juin 1961 
Population , ( pe Population Density 
rea — population —————————————— Area — lati 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km2) — Both sexes — Male — Female — Suberfle ee 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
8 256 625 4050 607 4 184 472 140 797 59 9 412 996 4 636 033 4 776 963 140 797 67 


3. Economically active population by industry, status and sex (22 June 1961) — 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe (22 juin 1961) 


ISIC code (division) — CITI code (branche) 


es EE 


Total 0 il 2-3 4 5 6 fi 8 9 
Total 4 306 839 4 040 607 154 80768 5588 1453 47185 1 
6371 81744 3296 

Male — Masoulin CNRS MAS Fe ORE 2563915, .2'352 233 126 59227 5345 1159 38625 13072 72120 22 co 

Female — Féminin . . = 1742924 1688374 28 21541 243 294 8560 3299 9624 10961 
Ps and sires on own Pe — Employeurs et iperaniics travaillant 4 leur propre compte 

ale=—=a/Masculini TER: ~ se 0 1963186 1829497 10 30 433 128 DOM OAICLS 
681 4382 2698 

Female — Féminin . . Pe 1354972 1331075 21 1364 
Salaried employees and wage earners — Employés et ouvriers eg ~ SA ls _ MS 

Males== Masculion ET CAN Eee el. En 516 556 389 355 Ron ZT ES, Gien il 

Ne 0471312934 

Female — Féminin . . UT L:. FT er M 180 561 160 977 6 6413 206 2 446 3 oe e 1 : oa 
Family workers — Eévaillen Hole 1 

Male —Masculites COR eee. le: 71 870 68 913 1 1068 3 

: 4 3 1497 

Female — Féminin . . “LR 197 790 195 021 12017462 3 i 896 if ie si 
Others and status unknown — nee et situation non défie : s 

Male == Masculin 2 9 1. 9. .) se : 12 303 1 468 93 

sculin : Ser engi = = 9 
Female Peminin’ +s) see eee 9 601 1 301 — 2 l l + : : : oa 
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NEPAL 
I. POPULATION (Cont‘d — Suite) 
4. Economically active population by occupation, status and sex (22 June 1961 ) 
Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe, (22 juin 1961) 


ISCO code (group) — CITP code (grand groupe) 


Total 0 1 2 3 4 5 6 7-8 9 X 
[SS RE eee eee 


ee SS ee ee ee a 
oe ; 1 cee as Mes es « Oe. <0t4 906899016847 17 758 46580 4038895 47 3356 97187 54174 32001 
ale — Masculis ew ee OC. RZ SCS 95° 15 765. 17579 37925 2350534 23 3343 72127 45507 21112 

Female — Féminin . . 1742 9228076 179 8655 1688361 24 13 25060 8667 10889 
Employers and workers on own account - — Employeurs et personnes travaillant à leur propre compte 

picleg oe Nascilia a). et ween i MRTG STog= 10779 264 32 403 1892 446 1 578 30782 2324 2615 

Female — Féminin . . 3 heen 163541972 292 4 7306 1331064 21 4 13671 584 2026 
Salaried employees and wage e earners — Employés et ouvriers 

Bialcey-—aaMasculinges PEN . LEON: fehl. het 516556 13 891 17 270 3930 387736 22 2739 40142 42971 7855 

Female — Féminin . . Re atne 180 561 775 175 427 160 973 2 9 9854 7868 478 
Family workers — Travailleurs familiaux 

MM asculintie.. 00. UA... . ha. 71 870 50 13 1 506 68890 — yah lfay! 132 158 

Female — Féminin . . : 197 790 7 — 898 195 023 1 — 1505 199 157 
Others and status unknown — ‘Autres et Situation non défie 

Male — Masculin ST NON ER SUR RNER : 12 303 51 32 86 1 462 — 3 99 80 10484 

terne Hé ff. 6 «yo Tn ek 9 601 2 — 24 1301 — a 30 16 8228 


EE ee ee A ee 2 oa eee es ees à A nn en 8 


Il. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
5. Industrial origin of gross domestic product at market prices — 
Origine, par branche d’activité, du produit intérieur brut aux prix du marché 


| (years beginning July of year stated — l’année commence en juillet) 
| (million Nepalese rupees — millions de roupies népalaises) 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Agriculture, forestry, fishing — Agriculture, sylviculture et pêche . . . . . . . . 2 393 tes ee CO LOM 4 604mm A 2 Omori, 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . … ». + «© «© «© » «© « « 17 ee an 1 2 1 1 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . «© © «© +. . 457 ao ne 475 567 526 659 
ansthichom— batiment et travaux publics. à + . « 2 « © © à # «2 « 141 oles Ee 123 144 116 134 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . M ay oho Poe 1 ene eee. 4 5 8 10 
Transportation and communications — Transports et communications weet Bsa Te 37 ee À Gil 93 102 120 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail er aoe een he 215 shh ah 277 253 307 345 
Ownership of dwellings — Propriété de maisons d’habitation . . DÉC 0 ONE 338 ae aos 676 689 677 698 
Public administration and defence — Administration publique et défense AGENTS Ur 4 77 ne ac 82 101 143 154 
Services . . 3 ald 72: ee here 289 257 286 306 
Gross domestic product. at Pre Dre a Riou ur ee aux "prix du marché es 3 748 sae ER RS MES MERE, JAN: 


Ill. AGRICULTURE AND FORESTRY — AGRICULTURE ET SYLVICULTURE 


6. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
RE 


Agricultural area — Superfice agricole 
(Arable land, — Terres labourables . . «. - + «© + & G7 5.97. 3 894 LL 3 894 same avin 1831 1831 2266 


Permanent meadows and pastures — 


iri à — — 2000 2000 
Prairies et pâturages permanents . So: aes ever 206 
Forested land! > Foréts! , 4 532 1592 A pee 4407 4532/4592 
Other area — Autres terres 
Unused but potentially productive — 
Terres inexploitées mais utilisables . . . . «+ + . + = . 1 068 1068 or 029425 2.942, 
Built-on area, wasteland and other — 
Terrains bâtis, terres improductives, etc. . . + + + . + + + 4 586 a 4 586 4900 2775 5282 


i ny i 5 s naturels. 
1 Including unstocked land. Y compris les peuplements nature 


7. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


a SS ee 
2 © ell oie D 1335 1295 1416 1100 1090 1090 1125 1100 1030 1119 1200 


Rice — Riz . " re ee a 
(308. isd 6105) 1eSe asa) 0140 (124 
a re teas oe | Me Aion 440 487. 491.484, 497 498 420 440 440 
MZ Py 5 x F fa rs . 7 
5 65 65 69 96 
5 and sorghum — “Millet et sorgho sod «=. ce on ee me ë oe . ds . <3 a a : + 
ute - : 5 : . Cj . = ” . ° « ; ro 
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NEPAL | 
IL AGRICULTURE AND FORESTRY (Cont‘d) — AGRICULTURE ET SYLVICULTURE (Suite) 


8. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 
le a 
Rice — Riz ‘ cee Se TOR RTE Re 2540 2460 2690 2108 2102 2108 2201 2207 2007 2217 2322 


Wheat — Froment 130 130 130 135 135 138 139 152 147 159 178 


a A 95 Ath pe i a i al eatin Dea 840 840 940 843 843 849 «854 856 824 850 868 
Millet and sorghum — Millet et sorgho. . . . . . . 60 70 70 70 77 79 65 120 120 130 
jee fet OT 43 48 35 35 37 36 


9. Livestock (end of December) — Elevage (fin décembre) 


(thousand heads — milliers de têtes) 


Tn a a ee a ae 
1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Cues Po ee ee ee eS eS 
1890 2100 2365 2630 2890 2900 2910 2 | 


Pieg Pore: PS Deemed: Tie 150) eo ec 
Sheep Ovinsts BA ws à LOMME. à eux à + 5 « 1080082080, 2126 (2089, 2057 20 
Goats = Caprins . à . dd ce à 4 à à + 2e à à voue. ge + 2000 ,20230N2 05082100 20008200 OR 
Buffaloes Bulls . à. + +. dk à ta + co. 4 10. 2000012619, 2672 2696 12726 02,753) 2 70 RE 


EE 


| 


10. Consumption of commercial fertilizers — Consommation d'engrais commerciaux | 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) | 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) | 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Nitrogenous (IN) — Azotes <<, cuales com seamen OSU En Gsn eI um 0.1 0.1 0.4 0.6 0.8 1.0 1.0 1.0 | 


11. Farm machinery in use — Machines agricoles en service 
(number — nombre) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Tractors — Tracteurs 
Wheel tractors used in agriculture — 


Tracteurs à roues utilisés en agriculture. . . . . . sae a do 210 210 210 LT AAP e560 + 
Garden tractors—Motoculteurs ee. «88s. meer ee sels ae 11 11 11 I ie ae ea ay 1 


12. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


19581 1959 19602 19612 19622 19632 19642 1965 19662 19672 1968 


Total D Er Nr Re CRM Aa le. 7 308 ... 7985 7594 7440 7050 6896 6976 6995 7023 7075 
Industrial wood — Bois d’oeuvre et d’industrie . . . . 200 es 499 479 319 300 368 425 431 452 
Sawlogs, veneer logs and logs for sleepers — 
Grumes de sciage, de placage et pour traverses . . . 200 ee 499 479 319 300 368 425 431 452 
Fuelwood (including wood for charcoal) — 
Bois de few et de carbonisation . . . . =... ~ 7 108 stan 7086. 7115. 7121 6750 6528 6551 65647 6571 EG 
1 Years ending June of year stated. 1 L'année se termine le 30 juin. 
2 Years beginning 1 August of year stated. 2 L'année commence le ler août. 


IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 
13. Electric energy — Electricité 


—_———————— eee 


Code Type 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Installed capacity (thousand kW) — Puissance installée (milliers de kW) 
P Total MR eae tae ee 


6 6 6 7 7. 8 25 31 31 38 


aon 
ao 
ice} 
[2] 
ao 
[2] 
Be 
foo} 


Hydro | "NC. 
Production (million kWh — millions de RW) FA = 4 
P Total ST TR ee 13 10 11 11 13 et 14 20 
ÉSÉTOEEMEER ee 6 7 LÉ 70 7 ee 6 12 . | 
cn 


V. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


14. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
(years ending 15 July of year stated — l’année se termine le 15 juillet) 
(million Nepalese rupees — millions de roupies népalaises) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) . . . 158.4 223.4 287.5 398.0 
a Tein Geos 7 : . ‘ 444.4 604.0 ; 
Exports (f.0.6.) — Exportations (fa.6.). . . . =. . . 13.3 117.9 181.7 209.7 265.2 287.7 nie 
Balance — "Solde er, = a n, —85.1 —105.5 —155.8 —188.3 —179.2 —316.3 —313.4 LS 
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NEPAL 
V. EXTERNAL TRADE (Cont‘d) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


15. Direction of trade! — Courants d’échanges! 
(million US dollars — millions de dollars EU > 


Imports from or Exports to — 
Importations en provenance de et exportations à destination de 1964 1965 1966 1967 1968 


nn et ak fo MTS Lae LS — fImp. 325 389 465 37.8 41.6 
LES 71 228 So 270 


| India — Inde Simp: 28.7 2352 0400900709 0312 
D à oi Gg ee) eee 
UK = RoyaumeUnit 864". Al’, ota . BO . AUS TON ee CURE Li 6. 2) fine 1.5 a ne io oe 
eee Me OU ie an sw LI TP ee *: ‘ce Tues hare: ie 07 

lExp. 0.1 0.3 0.9 1.7 2.0 


a ea ce 


Data derived from the trade returns of other countries. 1 Données établies à partir des statistiques commerciales d’autres pays. 


16. Value of imports and exports by SITC sections — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(years ending 15 July of year stated — l’année se termine le 15 juillet) 


(million Nepalese rupees — millions de roupies népalaises) 
JR SL TT TT Re RE RE RS RS RE RC Sl a ee th 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 
SITC — CTCI section 01 . . . 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 


938.77 43.02 65.86 55.18 63.77 92.66 97.43 
13.23 21.53 20.65 21.81 39.28 40.08 35.24 
931 118 RS 2700 20/9125 G2" O2.0l 250:87 
11.10 15.43 20.87 28.31 36.56 46.207 71.53 
10.21 10.50 4.76 10:32 1209) ITS 792 
6.60 CE OD M RTE SAN AE 
46.85 91.69 106.78 185.91 192.70 296.37 247.21 
SITC — CTCI section 6.54 6.37 8.33 25.83 24.78 32.84 30.98 
SITC — CTCI section Oe Ey i mue ue à 11.13 12,13 18.71 16.38 23.17: 26.91 ~ 40.34 
Pin @e sR Cho section Of. se . 4.61 5.63 16.35 11.42 3.43 0.60 0.73 
Exports (f.0..) — Exportations (f.à.b.) 
ÉIDC = CrCl section OL. «) « 


@ TO Li BR © ND 


47.79 87.91 98.89 158.57 174.14 166.78 196.42 


SITC — CTCI section 1 1.83 0.89 0.92 2.48 2.14 1.86 3.32 
SITC — CTCI section 2 18.25 25.80 27.33 43.46 50.58 67.32 59.23 
SITC — CTCI section 3 0.08 0.02 0.01 0.08 0.02 = 0.07 
SITC — CTCI section 4 0.66 0.61 0.37 0.68 1.66 3.17 3.08 
SITC — CTCI section 5 0.06 0.10 0.54 0.09 0.12 0.53 1.35 
… SITC — CTCI section 6 1.14 1.61 2.31 1.94 3441 46.06 25.26 
SITC — CTCI section 7 0.05 — 0.02 0.11 0.13 0.12 0.52 
PCRIGTCRSECton SR nr OS = bode) Ou + 1.24 0.36 0.89 1.38 1.50 1.65 1.77 
SMOECTCINSsection OL ey -. ger. 0e + aon » 2.21 0.64 0.46 0.94 0.53 0.16 0.16 


1 Beef cattle in ‘‘section 0’’ are included under ‘‘section 9”. 1 L’espéce bovine, qui fait normalement partie de la section 0, a été classée à la section 9. 


17. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(years ending 15 July of year stated — l’année se termine le 15 juillet) 
(quantity in thousand metric tons — quantité en milliers de tonnes) 
(value in million Nepalese rupees — valeur en millions de roupies népalaises) 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 


Cigarettes . fQ.1 673 1 037 1 390 1257 177 
D Ai Er Eee GK Sioa) 
Salt — Sel fQ. 49.64 48.18 ANA 665729 
NV 72 15.67 10.74 17 14.59 
Kerosene oil — Kérosène NOPN6 NE 590 O7 TS SE 24°10 
lV. 8.63 9.39 E297 15.60 17.91 
Gasoline — Essence . fQ.2 6.45 8.65 1729 7.34 8.38 
UV 6:62 9.31 8.21 9.85 12.39 
Mustard oil — Huile de moutarde . fQ. 0.60 1.27 157 1.15 1.60 
lV. 1.98 4.65 6.77 8.02 10.78 
Washi ene a ee eee OR, Ce IN te JOP 1.16 4.93 3.62 2.24 ee 
Fr a lv. 3.58 9.46 7.84 Sez wee 
loth — Toile d COD): fQ.3 21.55 55.67 66.80 101.09 59.89 
‘bi jaa SU UV. 76.40 137.38 133.73 214.35 167.57 
0.0.) —E tations (f.2.b. 
a : : wake #4 . + if * Y 4 fQ. 44.64 60.53 52.88 39.34 41.03 
UV. 20.78 36.04 30.57 26.82 27.81 
ice — Ri fQ. 67.18 79.30 85:17 64.03 74.49 
à de UV. 39.37 64.97 ee FNS) ÉRHTE) 
= i. fQ. 10.08 16.83 18.96 13.14 15.74 
ti Has lv. 4.64 1152 14.11 11.45 13.81 
i = F ili (Oh px Aceh 2.66 2.76 Pech fA 
eed paves “ald eT ae lV. 17.39 19.73 20.50 DTA 23.50 
— i A fQ. 8.99 11.08 11.04 AT 12.28 
Mustard seed — Graines de moutarde iy 1258 1455 1450 1787 20/78 
j nes Oren G23 7:39 7.89 9.29 10.24 
papain RAP NV 05 28 6.00 6.76 10.97 13.40 
Jute products — Produits du jute. . . . +» + + + + + + + Ve — 0.10 33.42 44.47 22.42 
1 En milliards. 
1 Billi mber. ae Uli ; 
2 Nillion les. ee oe. 


3 Million metres. 


NEPAL 
VI. 


(16 July 1962/15 July 1963=100? 


PRICES — PRIX 


18. Price index! — Indices des prix! 


ears ending 15 July of year stated — l’année se termine le 15 juillet) 
ÿ i he — 16 juillet 1962/15 juillet 1963—100?) 


a ee ee er ee oe 


1962 1963 1965 1966 1967 1968 


General — Indice général . ; 
Food articles — Produits nent 3 
Food grains — Grains 
Cereals — Céréales 
Pulses — Légumineuses ; 
Other food articles — Autres produits alimentaires 
Potatoes — Pommes de terre . 
Mustard oil — Huile de graines de moutarde 
Ghee . 
Sugar — Sucre 
Pepper — Poivre . à 
Cummin seed — Graines dee cumin . 
Salt — Sel . 
Milk — Lait : 
Kerosene oil — Kéroséne 
Cotton textiles — Cotonnades . 


100 


94 100 112 149 157 133 160 
95 100 116 177 195 162 199 
102 100 115 195 231 198 209 
89 100 118 162 164 131 191 
93 100 107 121 120 105 122 
106 100 127 170 151 128 139 
102 100 101 141 128 112 129 
94 100 106 129 138 116 128 
99 100 118 124 124 123 151 
110 100 94 102 105 85 91 
74 100 105 106 94 85 121 
87 100 100 100 109 84 106 
80 100 107 111 118 115 114 
92 100 112 113 143 114 128. 
97 100 104 112 107 86 111 


1 Average price relatives of Kathmandu, Terai and Hills. 
2 Original base: 16 July 1961/15 July 1962. 


Vil. 


Monnaie et banque (données annuelles 


FINANCE — FINANCES | 
19. Currency and banking (annual data as of Mid-January of following year) — 


1 Prix moyen des marchés de Kathmandu, Terai et Hills. 
2 Base initiale: 16 juillet 1961/15 juillet 1962. ! 


au 15 janvier de l’année suivante) 


(million Nepalese rupees — millions de roupies népalaises) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 

Money supply — Disponibilités monétaires 116.1 188.0 182.2 2236 227.9 306.9 404.2 509.5 521.8 562.1 63233 

Currency outside banks — Circulation fduciaire hors banques 84.8 96.9 119.9 145.2 149.3 204.2 268.6 330.6 353.8 381.7 4402! 

Deposit money — Dépôts : 31:3 36.1 62.3 78.4 78.6 102.7 185.6 178.9 168.0 180.4 192%) 
Private time and savings deposits — 

Dépôts privés à terme et d’épargne . 14.3 19.7 27.4 32.7 38.8 41.2 39.7 44.5 51°1 78.4 121.4. 
Government deposits — Dépôts de l’Etat . ses ee oe ue Bets JE wen 266 arene :.. "2164 

Central Bank — Banque centrale . : 65.8 74.1 63.4 74.5 78.0 98.1 137.7 162.4 158.1 “13401927 

Commercial banks — Banques commerciales . “se A ie a sae AGI en SAG wae ee 23.8 | 
Foreign assets — Avoirs extérieurs 97.1 124.5 168.8 210.8 210.1 319.4 425.4 494.2 387.3|| 532.4” 7258) 

Central Bank — Banque centrale . 4 80.0 105.3 146.5 184.3 186.2 291.5 402.7 475.6 ~366:1 505.2> G62m 

Commercial banks —- Banques commerciales . i WA 19.2 22.3 26.5 23.9 27.9 227 18.5 PNA 2122 63.0 ! 
Claims on private sectorl — Créances sur le secteur privé . ‘ 27.6 34.5 40.4 49.2 55.7 55.6 83.5 131.4 136.1 155.2 165.0) 
Claims on government (net)2 — Créances sur l'Etat (nettes)2 . +5.1 +13.2 0.1 — 44 1.7 —17.2 —41.2 —13.3 29.8 35.2|| —80.7 
Exchange rate (Rupees per US$) — 

Taux de change (roupies par dollar EU) . 7.143 ~7.143° 7.619, 7.619 7.619 7:619 7.619" 7.619) 7.619 10125 0st om 


1 Central and commercial banks. 
2 Central Bank, commercial banks and official entities claims on government minus govern- 
ment deposits of Central and commercial banks. 


1 Banque centrale et banques commerciales. 
2 Créances sur l'Etat de la Banque centrale, des banques commerciales et des organisme: 
publics, moins dépôts de l'Etat à la banque centrale et dans les banques commerciales. 


20. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de 1|’Etat! 
(million Nepalese rupees — millions de roupies népalaises) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Total revenue — Recettes totales . 57.6 76.4 86.6 97.4 91.0 129.6 157.9 1923 2441 256.7 93260 
Total expenditure — Dépenses. totales 65.7 79.8 163.9 193.5 189.7 219.3 259.1 349.9 441.5 447.8 462.0 
Balance — Solde : : — 81 — 34 —77.3 —96.1 —98.7 —89.7 —101.2 —157.6 —197.4 —191.1 1360 
Major components of tax revenue — Principaux postes ‘de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . 57.5 52.9 61.3 69-5103 2 11821 151.3 162.2. 225:7 283% 
Tax on income and wealth—Impôt sur let revenu et la fortune oe Ses ete ae: 2.0 2.8 4.8 7.0 dell 11.4 
Land tax — Impôt foncier , : 18.4 15.5 20.0 28.2 53.0 40.0 45.5 46.0 56.6 83.3 
Customs duties2 — Droits de douane2 ; 23.5 27.9 28.2 34.4 32.2 37.4 27.0 30.8 43.0 121.7 129.7 
Import duties — A l'importation . ae 5% ? 18.1 20.8 28.0 
Export duties — A l’exportation . 8.9 10.0 15.0 4 
Transaction and consumption taxes3 — 
Taxes sur les transactions et la consommation? . 4.0 6.5 4.1 6.0 6.9 9.2 42.1 62.7 61.9 20.0 21:5 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — ; . 1 
Licences, droits de timbre, d’enregistrement, etc. . Aart pes ss 9 ey 2.8 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales ë 2% re 7 = 1 0.9 2.2 1.6 3.0 48 1 19.7 37.9 
Major components of government expenditure — Principaux pastes de dépenses de l’Etat à 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense i. ee 15.9 14.3 13.4 16.8 17.5 24.7 27.0 28.2 29.2 39.9 44.1 
AE a services — Services économiques er Le | 13.8 14.0 14.9 ] 
Social services — Services sociaux . . i 91,1 34.0 71.6 93.3 À k 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes J aS A . a se ee 
Investment? — Investissements4 18.7 315 789 834 862 94.9 1520 2319 2891 276.3 277.7 


1 Fiscal year ending 15 July of year stated. 
1966 to 1968 are revised estimates. 

2 Including Indian excise refund up to 1962/63, 

3 Excise duties only up to 1962/63. 

4 Developmental expenditure, 


Data for 1958 are estimates, 1959 to 1963 and 
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1 L’ exercice se termine le 15 juillet. Les chiffres de 1958 sont de 
s estimations, ceux de 195 
: : 1963 et de 1966 à 1968 sont des estimations revisées. 
compris remboursement par l'Inde, jusqu’ en 1962/63, de droits de cons 
8 Droits de consommation jusqu’en 1962/63. 4 neo oe 
4 Dépenses d’équipement. 


VII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


21. Education — Enseignement 


NEPAL 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Number of schools — Nombre d'établissements 
Ist level — ler degré 2192 2664 3164 4565 5000 5694 6319 6631 6880 
2nd level — 2éme degré (total) 572 643 679 693 769 Fo 
General — Général A 553 626 648 671 741 841 959 
Vocational/Technical — Proton /Icchnique : 2 2 4 12 16 17 20 
Teacher training — Normal . 11 14 15 5 5 5 8 Se re 
3rd level —- 3ème degré 31 35 36 36 44 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Ist level — ler degré 3283 37554255 11995 13440 13960 16407 17 563 
2nd level — 2ème degré oui) 6529635199 3345 3430 3763 der Fe 
General — Général 1600 1900 3143 3220 3280 3500 3876 4060 
Vocational/Technical — Profesional Tehnique : 9 9 12 Bee, Here 70 85 263 
Teacher training — Normal . 43 54 44 57 54 55 65 — SA ae 
3rd level — 3ème degré 279 292 485 495 600 730 819 960 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Ist level — ler degré 115 900 124921 252 743 279 977 307 191 334 000 386 100 394 700 442 251 448 754 
2nd level — 2ème degré (total) 56637 62884 64217 Sere ... 98848 60950 75111 er susie 
General — Général 56000 62000 63480 45566 50008 56635 57440 69100 78304 94730 
Vocational/Technical — Sroiccrancl (Tea Enique ‘ 70 110 125 7852575060 
Teacher training — Normal . 567 774 612 Ta Fe 428 760 a mn Mo 
3rd level — 3ème degré 4387 4730 5288 5710 6200 6485 8100 10230 11802 15 000 
22. Medical facilities — Santé publique 
1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Number of registered medical personnel — Personnel médical immatriculé 
Physiciens — Médecins . 128 224 250 263 
Dentists — Dentistes 2 5 4 10 
Pharmacists — Pharmaciens 1 1 aoe 10 
Nurses — Infirmiéres 0 ae 1202 169 
Midwives — Sages-femmes . À cnc 271 34 vee 88 
Inhabitants per physician — Habitants par médecin . 72 000 45090 41180 39780 
Number of hospitals — Hôpitaux . 50 57 
Number of beds — Lits ‘ 1481 2046 
Inhabitants per bed — Habitants par lit : 6950 5110 


1 Including nurses with midwifery certificate and data refer to personnel in government 


Public Health Services only. 
2 Data for midwives are included with nurses. 


1 Y compris les infirmières titulaires d’un diplôme d’accoucheuse et les données ne repré- 
sentent que le personnel des Services de Santé publique du Gouvernement seulement. 
2 Les données pour les sages-femmes sont comprises avec les infirmières. 


23. Housing! — Habitation! 
(1961) 


Private households — Ménages privés REA MAS x M 
Average size (persons per household) — Gaadeur moyenne (personnes par tele 
Occupied dwellings — Logements occupés . RTS er ae ces 
Average size (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne ESS par ee 
Average density (persons per room) — Densité moyenne (personnes par piece) 
Per cent of dwellings with facilities — Logements avec équipements (7) 
Piped water (inside or outside) — Eau sous conduite (à l’intérieur ou l'extérieur) . 


Electricity — Electricité 

Toilet — Cabinet 
Any type — Type quelconque . 
Flush — Chasse d’eau . 


Urbains 
Urban — 


46 224 
9.4 
24 788 
3.7 
2.0 


63.6 
37.3 


42.9 
8.7 


1 Data are for cities of Kathmandu, Lalitpur; Bhaktapur, Biratnagar, Nepalgunj and Birgunj 


only. 


267 


1 Les données se rapportent uniquement aux villes de Kathmandu, Lalitpur, Bhaktapur, 
Biratnagar, Nepalgunj et Bergunj. 
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PS ee eee 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 
. POPULATION 

Midyear population (thousands) — 

Population au milieu de l’année (milliers) . . . . 2282 2331 2372 2420 2482 2532 2585 2628 

MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 

Number of employees (thousands) — 

Effectif de main-d’oeuvre (milliers) . . . . . 839 848 865 886 898 921 949 983 

NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 

Gross national product at market prices ee ee a 
Produit national brut aux prix du marché (millions de 
CNG IN TC) in» ey SB foie LE weno! fc 2270 2484 2623 2723 2921 3197 3487 3744 

AGRICULTURE 

Production index — Indice de la production (FAO) (1963 = Na 
All commodities — Ensemble des produits. . . 92 93 95 99 100 103 108 

P tion (thousand metric tons — milliers de jonnes) 
ee ÉTODON TE Gane EN CU ae oe 101.4 164.4 236.8 253.4: 213.3 249.2 274.0 250.3 291.8 347.6 
Oat — Avoine Ga isp es se, AD ca oan 4s 26.5 28.6 Sool 42.6 34.2 18.6 28.1 45.2 43.5 28.2 
Barley == Orge RC RAB oyu! of Gees 0 80.6 60.4 TILL 77.5 80.8 95.3 131.0 1059 114.1 134.0 

. INDUSTRY — INDUSTRIE 

Production index — Indices de la production 
(1963/64 = 100) . . . 75 80 86 89 92 100 111 120 127 127 

Production (thousand metric nc — feel de Pre) 

Coalt== Charhon ME OR NT ON 2763 2855 3060 2972 2591 2786 2923 2702 2565 2405 
Meat:=— Viande “ease. “90d TR Cet 670 710 729 737 799 803 826 796 802 859 
Butter — Beurre . . sa Ss, En oe 219 222 211 213 211 217 232 246 255 256 
Wheat flour — Farine de froment ewe ts eRe 179 186 190 194 196 198 209 208 208 202 
Cement — Ciment . 561 562 617 651 631 722 787 842 878 817 
Electricity (million kWh)—Electricité (millions de kWh) 5677 6 386E 68385) 29-7399 795) 8963) NO TI 10578) TS ICI EX 

TRANSPORT — TRANSPORTS 

Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 

Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 711 720 718 723 728 733 695 678 679 587 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres (nettes) . . 1893) MITA > 1970" SONT OUT 7 S 00 7 40 77577208 

International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 

Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 1746 1994 £41991 20445 2 Lil 27727655 26292720 08271979 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 0025 4632 5214 5915 5316 5874 7379 7363 8127 7038 

EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 

Value (million NZ$) — Valeur eee de dollars NZ) 

Imports — Importations . . PRE 570.0 462.7 564,5 644.1 541.6 650.6 701.5 756.7 787.5 695.6 
Exportse-—— EXDOTATONS ET EC NE TR. © 499.6 586.6 604.4 966.8 573.8 664.1 773.8 723.9 780.0 725.4 
Index — Indices (1963 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations NC 85 70 84 96 83 100 104 115 118 105 
Export quantum — Quantum des exportations . . . 83 Sy 89 91 94 100 104 101 107 110 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . 103 101 103 103 101 100 102 101 102 103 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . 85 97 95 89 91 100 109 105 104 94 
Terms of trade — Termes de l’échange. . . . . 83 96 92 86 90 100 107 104 102 91 

WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 

Index numbers of wages (31 December 1965 = a) — Indices des salaires eee décembre 1965 = sae 
All groups — Toutes branches d’activité . 100 102 107 

Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros (1963 = = 100) 

General — Ensemble des produits . . ' 95 99 99 97 97 100 104 106 107 107 

Index numbers of consumer prices — Indices ay. prix à la consommation (1963 = 100) 

All ue — qe AEUCIES UN He tay on Spey ce 90 93 94 96 98 100 104 107 110 117 
stoyoyoh === AIMENAICO Ge 5 eg Ge eG 95 95 97 98 98 100 106 109 111 119 

FINANCE — FINANCES 

Currency and banking (million NZ$) — Monnaie et banque (millions de dollars NZ) 

Money supply — Disponibilités monétaires . D 588.2 658.8 748.8 732.6 730.0 751.2 800.4 788.3 797.8 7843 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) oo Fe 122:6°) SS74nee L444 118.8 147.0 143.8 150.8 102.8 44.6|| —36.1 
Exchange rate (selling) — Taux de change (vente) ; 

New Zealand pound/dollar per US$ — 

. Livre ou dollar NZ par dollar EU . 0.3608 0.3619 0.3613 0.3608 0.3615 0.3623 0.3631 0.3615 0.3631|| 0.8956 

overnment revenue and expenditure (million NZ$) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de dollars NZ) 
Total revenue — Recettes totales. . . . . . . 659.5 648.7 736.5 785.3 784.0 944.3 955.1 10 

: 40.4 1108.9 1155. 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 733.0 789.3 832.4 903.8 942.2 995.0 1084.3 11745 12849 1 sich 

EDUCATION — ENSEIGNEMENT 

Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d’établissements 200407 52102525 215302 503 

oe pp 2688 2594 
Teaching staff — Personnel enseignant . . ie 182854 18-725. 13995 14 986. 15 000 EE ER is 17 983 
Students enrolled (thousands)—Eleéves inscrits (millzers) -.. 416.3 423.5 429.1 433.4 443.0 461.9 472.8 485.3 500.9 


442.3 
44.8 
219.4 


127 


2 260 
949 


247 
198 | 


762 


11 605 


544 
2 629 


4021 | 
7 432 


799.1 
901.6 


125 


128 | 


121 


103 | 


85 


111 


115 


122 
122 


781.2 
55.8 


0.9042 


11717 
1 367.0 


NOUVELLE-ZELANDE 


I. POPULATION 
1. Population change — Mouvement de la population 

1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
stimated population as at 31 December (thousands) — Population estimée au 31 décembre (milliers d'habitants) 

4 Eos nr CCRCEUXGSCXES ES SR A ae 2316 2360 2404 24611 25161 25671 26171 26641 2712 2747 2776 

à ale = Masculin in Gb Mreeato Oe, ale en see 1166 1186 1208 1238 1264 1288 1313 Kye Ui ley. 528 

emale — Féminin ee. ae er es 1150 1174 14196 W220 e252) L279 1304 O27) sel Gol os ES 
Aidyear population (thousands) — 

Population au milieu de l’année (milliers d’habitants) . . 2282 2331 2372 2420 2482 2532 2585 2628 2676 2796 2751 
\nnual crude rates of — Taux bruts annuels 

Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 26.6 26.5 26.5 27.0 26.2 25.5 24.1 22.8 22.4 22.4 22.6 

Deaths — Mortalité . . . RL ee 8.9 SA 8.8 9.0 8.9 8.8 8.8 8.7 8.9 8.4 8.9 
nfant death rate — Taux de mortalité infantile . PS co 23.4 23.9 22.6 22.8 20.4 19.6 19% 19.5 177 18.0 18.7 
rude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . 8.0 7.9 8.0 8.0 7.9 7.8 8.0 8.3 8.6 8.6 8.7 


1 Excluding diplomatic personnel and armed forces personnel stationed outside the country. 


1 Non compris le personnel diplomatique et les militaires en garnison hors du pays. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1961 and 1966 censuses — Recensements de 1961 et de 1966) 


18 April 1961 Census — Recensement du 18 avril 1961 


22 March 1966 Census — Recensement du 22 mars 1966 


Population Density Population Density 
Area = (population Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
2 414 984 1 213 376 1 201 608 268 675 9 2 676 919 1 343 743 1 333 176 268 675 10 
de | Population by five-year age groups and sex! (1 July 1967) — 
Population, par groupes d’âge quinquennaux et par sexe! (ler juillet 1967) 
Age (in years — en années) 
All ages— Under 1— : 
Tous Moins 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
ages delan 
3oth sexes — Les deux sexes . 4: 2 729 188 62 168 243 580 309 240 274 510 248 130 201 510 175 360 150 740 160 840 
Male — Masculin a ee 1 368 172 31927 124 800 157 790: 140 430 126 970 102 340 88 940 76 740 82 890 
Female — Féminin . . . . . . 1 361 016 30 341 118 780 151 450 134 080 121 160 99 170 86 420 74 000 77 950 
Age (in years — en années) 
85 and — 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 Bins de Sens 
oth sexes — Les deux sexes. . . . 162 340 148 210 139 470 124 520 102 720 82 050 59 255 43 385 26 038 15 122 
Male — Masculin = . . .. . 83 140 73 700 68 930 62 390 50 760 38 350 24 655 17 560 10 235 5 625 
Female — Féminin . . . . +. . 79 200 74 510 70 540 62 130 51 960 43 700 34 600 25 825 15 803 9 497 


1 Differs from corresponding estimate shown elsewhere because it is a mean of end-year 


estimates rather than an estimate as of 1 July. 


4. Economically active population by industry, status and sex! (22 March 1966) — 


1 Ce chiffre s’écarte de l'estimation correspondante indiquée ailleurs, car il s'agit d’une 
moyenne des estimations à la fin de l’année et non d’une estimation au ler juillet. 


Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe! (22 mars 1966) 


ISIC code (division) — CITI code (branche) 


8 


98 210 217 413 
82 629 104 467 
15 581 112 946 


14 527 
4 869 


76915 89416 
15 371 106 464 


Total 0 1 2-3 4 5 6 7 

‘otal A 1026 039 134 580 6 356 273086 95202 13301 181105 

Male — Masculin 1455 9E LLG Le 6250 208965 92972 12356 114 209 

Female — Féminin . M'ISL TR Hdi SEE ; 280 444 14 868 106 64121 2230 945 66 896 
mployers and workers on own account — Éd turs et personnes travaillant à leur propre compte 

MONTE ENTASCUAINE «os oo « =o 1 © = «6 + + + 128 145 65 265 224 9564 18065 47 14988 5231 
rerraie RÉ gc ul sat ems ss eT ce 15110 4856 3 1052 25 — 4156 92 
alaried employees and wage earners — Employés et ouvriers 

Male — Masculin 610732 53606 5975 198083 74288 12280 98724 

Female — Féminin . : 260 081 9761 103 62433 2193 939 62096 
amily workers — lues Re 

Male — Masculin 312 289 — 1 3 — 3 ; 
Female — Féminin . : aed ’ 488 153 — 8 — — 150 
thers and status unknown — unes et situation non Wane re 
— 6 406 552 SL 7 616 PAS) 490 
po Series 4765 98 — 628 12 6 494 116 


Female — Féminin . 


4 
173 


520 


1 440 


9 


6 786 
4 035 
2751 


234 
57 


1 445 
721 


noon 


2 351 
1971 


1 Including Maoris. Excluding armed forces overseas (1 933 males and 3 females). 
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1 Y compris les Maoris. 


et 3 femmes), 


Non compris les forces armées stationnées outre-mer (1 933 hommes 


NEW ZEALAND 


I. POPULATION (Cont'd — Suite) 


5. Economically active population by occupation, status and sex? (22 March 1966) — 


Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe! (22 mars 1966) 


ISCO code (group) — CITP code (grand groupe) 


Total 0 1) 2 3 4 5 6 7-8 9 xX 
Total ee  . 1026039 104158 60037 141046 84521 134417 4235 60954 355513 65057 5001 11100 
NA Masculin “Ee aso 8 en oo fc 745595 57946 52864 59443 51258 120685 4233 53812 307076 24871 2971 10436 
FEMAle — = IST | og me CO 280 444 46212 7173 81603 33263 13732 2 7142 48437 40186 2030 664 
Employers and workers on own account — Employeurs et personnes travaillant 4 leur propre compte 
IME —— Imbel 5 5 6 o 6 o o 6 O SNA SNS 73 Ome Za 7 46 6352 64865 128 5530 23211 2155 103 — 
Rare — SE ¢ 56 à 6 oa a @ o Oo 15 110 938 4525 203 2388 4833 — 70 818 1315 20 —! 
Salaried employees and wage earners — Employés et ouvriers 
Male Mascuio es .. 6 4) = Uo 610732 49021 35734 59152 44612 54946 4067 47880 281451 22439 1011 10419 : 
Female —‘Féminin. . 5 « » + » « ~« 260081 44794 2623 80528 30384 8656 2 6993 47087 37962 395 657 | 
Family workers — Travailleurs familiaux 
MES = Weel” 2 5 Ma 85 8 & 26°96 312 1 — — 6 291 — 2 7 2 3 — 
Female =EémIRR 2 9. fw 488 — 11 9 171 151 — 2 4 138 2 + 
Others and status unknown — Autres et situation non définie | 
Male == Wereniin «2 f 6 oo o& 9 fo 6 406 186 113 245 288 583 38 400 2407 275 1854 vA 
Bemalei—sRemininges 2.) ee ee 4765 480 14 863 320 92 — 77 528 TTL al (aus: 7) 
1 Including Maoris, Excluding armed forces overseas (1 933 males and 3 females). 1 Y compris les Maoris. Non compris les forces armées stationnées outre-mer (1 933 homie 


et 3 femmes). 


6. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 


Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 


Age (in years — en années) 


0 1 2 3 4 5 10 15 20 25 30 


Expectation of life — Espérance de vie 


1960-62: Male — Masculin . . . . =». » « « « 68.44 69.17 68.35 67.44 66.50 65.55 60.72 55.87 51.17 46.53 41.83 | 
HéMale FÉMININ B 6 6 6 6 6 73.75 74.17 73.30 72.38 71.44 70.48 65.62 60.73 55.87 51.03 46.20 
Survivors — Survivants 
1960-62: Male — Masculin . . . . . . . . . 100000 97509 97258 97134 97043 96971 96711 96452 95913 95210 94561 
Female——Feminin. © . . . . . » « 100000) 981103997929 97.920) 07748 07168507 490 97321 97075 96794 96 456 


—————————————————————————— a SSNS eee eens eee ee — 1 
EEE — 
a 


Age (in years — en années) 


35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 


Expectation of life — Espérance de vie 


1960-62;5 Male = MESURE sw ws 37.14 32.51 28.00 23.71 19.69 16.00 12.78 9.94 7.50 5.49 3.85 
Female EFémhn en 2 41.42 36.73 $2.12 2766 23.85 19.27 415.47 11.95 8.89 6.43 4.51 

Survivors — Survivants 
1960-62 MIE =e Masculine EES 0. Gams | 93822 92830 91348 88843 84902 78796 69559 57403 42585 26697 12773 
Female; FÉES. 95961 95200 94123 92454 89945 86110 80336 72030 59541 42 473 23 838 
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NOUVELLE-ZELANDE 
I. MANPOWER — MAIN-D‘OEUVRE 


bs ‘nie employed in major divisions of economic activity! (Estimates based on statistics of establishments) — 
ersonnes actives, par branche d’activité économique! (estimations fondées sur les statistiques des entreprises) 


(thousands — milliers) 
SO pee ee oe Det Eh 


ISIC 
de — 
Indieanf 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
CITI 
Jumber of employees — Effectif de main-d'oeuvre . . 839 848 865 
Oe un - 886 898 921 949 983° 1017 1/028) 027 
Agriculture, sylviculture, pêche . . . . . . 0 130 1 
Mining — Industries extractives LR : il 143 141 140 { 7 ae Fe of sa 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . 2-3 210 214 222 230 234 243 254 266 270 279 273 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . 4 79 80 81 82 81 82 85 88 91 90 84 
Electricity, gas, water — Electricité, gaz, eau . . . 5 12 13 13 13 13 13 14 14 14 15 15 
Mommercen. lu 0. . wy OUR M,C 6 146 146 151 157 159 160 165 172 177 179 179 
Transport, storage, communication — 
Transports, entrepôts et communications . . . 7 84 84 85 89 92 93 94 96 99 99 98 
Personal services — Services personnels . . . . ? 8 À 45 44 45 46 46 48 49 51 53 53 54 
Public services — Services publics . . . . . . ff 120 125 129 132 137 142 148 154 163 167 173 
ETS RS I RS RS 
1 Dat fi April and October i h i £ : À : 5 L i ARTE 
pure mare te ene Sie pera include employers and workers on own 1 eee “de 1901, he détail te aux employeurs et travailleurs indépendants. 


8. Index numbers of employment! — Indices de l’emploit 


(1963—100) 
ISIC 
pe 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
CITI 
mal. es 90:7" 91:8” 9370 96.1%" -97.6 + 100.07 103.0" 106.7 0110 eel il omer 


Employment in non-agricultural sectorst — 

Secteurs non agricoles4 SP Tee. LS 87.9 89.3 91.7 94.6 96.9 100.0 103.9 1082 See LIC 20123 
Mining and quarrying — Industries extractives . . 1 112.4 111.4 103.1 107.5 102.6 100.0 98.2 97 98.7 96.0 90.4 
Manufacturing — Industries manufacturières5 . . 2-3 85.2 86.9 90.1 94.0 96.2 100: 1048 109.4 1136 1139 "71117 
M Food —.Alimentation … . « « « # »« » 20 90.0 91.2 92.2 97.2 100.0 100.0 102.8 106.0 108.4 ae sage 


everagcse——— BOISSONS 2s « « = « = 21 94.8 90.5 93.3 96.9 102.6 100.0 101.2 108.7 110.1 
Moabaccor— Lawacs Sm. ks à 07 à © 22 104.7 101.7 98.5 100.2 97.5 100.0 79.3 92.7 92.3 
UES) IS 8S EE SR ae nn 23 82.5 85.6 92.4 96.9 95.7 100.0 106.4 115.7 118.8 
@lothing —— Habillement"... 24 98.1 94.5 97.8 99.6 98.1 100.0 103.0 105.8 106.4 
RM OOUH Ea DOISM el Mo A ho) eS cc 6 25 95.5 98.4 103.9 104.0 100.7 1000 1055 1102 110.9 
Furniture — Meubles. . . 26 91.4 91.0 94.1 94.0 93.8 100.0 105.3 107.3 107.2 


Paper, paper products — Papier et articles en papier 27 74.3 76.7 84.0 85.4 91.7 100.0 101.8 107.2 114.2 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . 28 82.7 86.1 90.7 94.7 96.1 1000 1039 110.2 1154 
Leather, leather products — Cuir et articles en cuir 29 90.1 87.6 95.5 95.2 96.7 100.0 107.6 107.5 115.5 
Rubber products — Articles en caoutchouc . . . 30 88.8 87.6 94.4 99.2 97.8 100.0 104.3 109.2 112.8 
Chemicals — Produits chimiques . . . . . 31 87.9 93.6 97,7 97.3 96.8 100.0 105.6 109.0 110.8 
Products of petroleum and coal — 
_ Dérivés du pétrole et de la houille . . . . 32 83.3 86.8 87.0 90.5 98.8 100.0 140.7 145.2 153.2 
Non-metallic mineral products — 

Produits minéraux non métalliques . . . . 33 85.2 89.6 95.4 96.0 949 100.0 107.0 111.8 110.6 
Basic metal industries — Métallurgie de base . . 34 75.5 83.3 87.3 87.7 93.7 100.0 107.4 1149 4119.3 


ML products — Ouvrages en métaux. » . 955.06 70.108 74:98. 81.50 -664.4 2 93.6@0100.0 110.7 1205. 124.1 
Machinery (non-electrical) — 
Machines (non électriques) . a 36 76.7 80.5 87.8 92.3 92:35 MODO 113.25) 127-0 Sess 


Electrical machinery — Machines électriques ee 37 59.8 63.8 74.6 80.4 89.2 100.0 118.4 125.2 128.8 
Transport equipment — Matériel de transport . . 38 81.0 81.4 86.0 90.5 94.2 100.0 105.8 111.1 118.1 
Miscellaneous manufacturing — 


Articles manufacturés divers . . . . . . 39 62.7 69.6 78.2 79.0 89.4 100.00 109.6 128.3 132.9 ans 520 
Total hours worked — Total des heures ouvrées . 83.1 85.4 89.7 93.7 95.2 10010") 1054s 110s LUSS LU4 TUE 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . 4 93.3 96.0 98.0 99.2 98.4 100.0 1046 110.9 114.3 112.7 104.9 
Transport, storage and communication — 
Transports, entrepôts et communications . . . 7 94.4 94.3 95.1 95.4 98.9 100.0 101.4 105.2 1065 107.4 106.6 
1 Data relate to workers on establishment payrolls. 1 Nombre de travailleurs inscrits sur les registres de paye des entreprises. 


2 Y compris les employeurs et travailleurs indépendants. , hs es i. oak eee 
3 Série révisée (plan d’échantillonnage révisé), série précédente enchainée à la série révisée. 
4 Y compris la sylviculture et l'exploitation forestière. 

5 L'année se termine en mars de l’année suivante. 


2 Including employers and workers on own account, 

3 Revised series (sampling design revised), former series linked to revised series. 
4 Including forestry and logging. 

5 Years ending in March of the following year. 


9. Unemployment — Chômage 


À 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


‘otal unemployed! (thousands) — 


Nombre total de chômeurs! (milliers) . . . . . + . 0.79 Tag 0.63 0.38 1.04 0.85 0.65 0.51 0.46 3.85 6.88 


1 Data relate to the number of unemployed persons registered on employment office, 1 Nombre de chômeurs recensés par le service de la main-d’ocuvre. 
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MANPOWER (Cont‘d) — MAIN-D'OEUVRE (Suite) 


10. Hours of work per week! — Durée du travail par semaine’ 


(April and October of each year — Avril et octobre de chaque année) 


1958 1959 
Non-agricultural sectors2 — Secteurs non agricoles? DO 39.0 
Manufacturing — Industries manufacturières 
All industries — Ensemble des industries . 39.8 40.1 
Food — Aliments . 40.4 41.5 
Beverages — Boissons 42.1 41.9 
Tobacco — Tabac . 40.6 38.7 
Textiles ees 39.0 38.7 
Clothing — Habillement . 36.5 36.4 
Wood — Bois . 40.8 41.1 
Furniture — Meubles . 3 ee. oan 40.2 39.9 
Paper, paper products — Papier, articles en papier. . . 40.8 42.2 
Printing, publishing — Imprimerie, édition . 38.7 39.2 
Leather, leather products — Cuir, articles en cuir. . . 39.5 39.4 
Rubber products — Industrie du caoutchouc 40.2 39.8 
Chemicals — Industrie chimique 40.4 40.5 
Non-metallic mineral products — 
Produits minéraux non métalliques . ; 42.5 42.4 
Metal products, machinery (non-electrical) — 

Produits métalliques, machines (non électriques) . . 40.8 41.7 
Electrical machinery — Machines électriques . 40.0 39.8 
Transport equipment — Matériel de transport . 40.0 39.8 
Miscellaneous manufacturing — 

Industries manufacturières diverses 38.8 38.5 

Mining and quarrying — Industries extractives 
Coal mining — Mines de charbon . ad: Un DC 39.6 35.9 
Other mining and quarrying — Autres industries extractives 43.2 44.7 
Construction : 43.7 43.4 
Transports and communication — Transports et communications 42.2 42.1 


1 Including salaried employees. Hours paid for. 
2 Including forestry and logging. 
3 April. 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 


1966 


1967 


1968 


39.3 39,1 38.9 39.1 39.1 39.1 


40.4 40.2 40.2 40.5 40.7 40.7 
40.2 41.0 40.7 41.2 41.3 41.0 
42.8 42.5 43.0 42.2 42.9 42.7 
40.7 39.9 41.2 39.7 40.6 42.0 
39.0 38.6 38.7 38.8 39.1 39.0 
36.8 36.2 36.3 36.8 36.3 36.9 
41.4 41.4 41.3 42.3 42.1 42.0 
40.8 40.4 40.3 40.5 41.3 41.3 
41.3 41.9 41.9 42.6 42.2 42.2 
39.4 39.4 39.3 39.2 39.4 39.7 
40.6 40.3 40.4 40.9 40.4 40.8 
41.1 40.6 40.7 41.1 42.2 41.3 
40.7 40.8 40.7 41.2 41.0 42.3 


42.9 43.1 43.1 43.2 43.9 43.8 


42.0 42.0 41.7 42.0 42.1 42.6 
39.9 39.8 40.1 40.4 40.4 40.1 
40.3 40.6 40.3 40.7 40.7 40.7 


39.2 39.4 39.4 39.7 40.3 40.4 


36.1 35.3 35.5 34.8 35.0 35.6 
45.3 45.3 44.5 45.6 46.3 47.5 
44.0 43.8 43.8 44.0 44.4 44.5 
42.6 43.0 41.9 42.1 42.6 42.7 


1 Y compris les employés. Heures rémunérées. 
2 Y compris la sylviculture et l'exploitation forestière. 
3 Avril. 


Il. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


11. Expenditure on gross national product at current market prices — 


Dépense imputée au produit national brut aux prix du marché 


(years beginning April of year stated —Vexercice commence en avril) 


(million New Zealand dollars — millions de dollars NZ) 


Private consumption expenditure — 
Dépenses de consommation privée . 


General government consumption expenditure — 
Dépenses de consommation de l'Etat 


Gross domestic fixed capital formation — 
Formation brute de capital fixe intérieur . 


Increase in stocks — Accroissement des stocks . 


Exports of goods and services — 
Exportations de biens et de services 
Less: imports of goods and services — 
Moins: importations de biens et de services . 
Expenditure on gross domestic product — 
Dépense imputée au produit intérieur brut 
Net factor income from abroad — 
Revenu de facteurs net reçu de l'étranger . 
Expenditure on gross national product — 
Dépense imputée au produit national brut . 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 


1958 1959 
1459 1464 
302 324 
504 523 
31 26 
576 671 
578 555 
2294 2453 
—24 —19 
2270 2434 


1729 1794" 11880)" 19972 13221338 
346 363 394 417 460 516 


599 634 642 709 812 908 
45 24 35 86 97 142 


630 634 670 787 838 832 
683 695 654 759 793 933 
2660 2754 2967 3239 3546 3798 
—37 —31 —46 —42 —59 —54 


2623 2723 2921 3197 93487 3744 
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38.9 


40.6 
41.1 
42.5 
40.3 
39.3 
36.7 
41.5 
40.9 
42.0 
39.3 
39.7 
41.9 
40.8 


43.2 


42.4 
40.1 
41.0 


40.0 


35.7 
46.7 
44.5 
43.0 


38.6 


40.2 
41.5 
42.3 
41.1 
38.9 
36.5 
41.1 
40.0 
41.7 
39.1 
39.8 
40.3 
40.7 


42.4 


41.6 
39.9 
39.7 


39.5 


35.4 
46.2 
43.7 
41.7 


NOUVELLE-ZELANDE 
Il. NATIONAL ACCOUNTS (Cont‘d) — COMPTABILITE NATIONALE (Suite) 


12. Distribution of national income at current factor cost — Répartition du revenu national au coût des facteurs 
(years beginning April of year stated — l'exercice commence en avril) 


(million New Zealand dollars — millions de dollars NZ) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Sompensation of employees — Rémunération des travailleurs . 1141 1207 1304 1392 1474 1584 1755 1925 2080 2220 2347 
ncome from unincorporated enterprises — 
Revenu des entreprises non constituées en sociétés . . . . 452 507 521 495 546 612 633 644 611 684 640 
ncome from property — Revenu de la propriété. . . . . 143 154 182 188 223 240 278 286 273 313 312 
Rett Goes RCI. MES SEES 6 Bt ec. oo à 
Ltée = 94 97 100 111 132 142 157 177 189 198 209 
Dividends,— Dividendes <2 à 0, ele 49 57 82 77 91 98 121 109 84 115 103 


orporate transfer payments — 
bransterts effectués par les sociétés . = … +  «, « «© — == = — = == == = — = = 


saving of corporations — Epargne des sociétés . . . . . 64 77 83 61 87 105 94 120 108 65 127 
Direct taxes on corporations — 
Impôts directs frappant les sociétés . . . D mg 106 109 127 150 145 165 198 213 231 234 220 
seneral government income from property a entrepreneur- 
ship — Revenu des domaines et entreprises de l'Etat. . . 74 82 91 100 105 123 136 147 147 168 186 
ESS: interest on the public debt — 
el Sort oe ee ie tp amt 57 59 65 70 77 89 95 104 116. NI ETS 
Moins: intérêt de la dette des consommateurs . a) 40 4 
National income — Revenu national. . . . . . . . 19232 075.12 243,2 3162 503-2741. 29973230 31834) 3/459) 31697, 


13. Composition of gross domestic capital formation at current market prices — 
Eléments de la formation brute de capital intérieur aux prix du marché 


(years beginning April of year stated — l’exercice commence en avril) 


(million New Zealand dollars — millions de dollars NZ) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


ixed capital formation — Formation de capital fixe. . . 504 523 599 634 642 709 812 908 955 887 953 
By type of purchasers — Par catégorie d’acheteurs 
Private enterprises — Entreprises privées . . . . . 290 297 366 393 387 423 500 566 592 540 
Public corporation — Sociétés publiques . . . . . 214 226 233 241 255 286 312 343 CA 369 CE 
ncrease in stocks — Accroissement des stocks . . . . . gl 26 45 24 35 86 97 142 139 129 97 
ross domestic capital formation — 
Formation brute de capital intérieur . . . . . . . 535 549 644 658 677 795 909 1051 1094 1016 1010 


14. The finance of gross domestic capital formation — Financement de la formation brute de capital intérieur 
(years beginning April of year stated — l'exercice commence en avril) 


(million New Zealand dollars — millions de dollars NZ) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


rovisions for the consumption of fixed capital — 


Provisions pour consommation de capital fixe. . . . . 166 168 185 204 219 232 249 264 290 300 320 


Private enterprises — Entreprises privées . 141 141 155 174 186 197 213 226 247 253 268 
Public corporations — Sociétés publiques . a ee S| 

Government enterprises — Entreprises de l'Etat . . . . 25 A 30 30 33 34 36 38 43 47 52 
General government — Etat SR De aoe : 


aving — Epargne 


D rue Weert pg 162, 178. 115, 149, 212 220, 205 752 LU 
Public corporations — Sociétés publiques 5 

Private corporations — Sociétés privées . . . . . . 64 77 83 61 87 105 94 120 108 65 127 
Households and private non-profit institutions — 

Ménages et organismes privés à but non lucratif . . . 97 285 122 110 213 282 326 268 811 337 386 

eficit of the nation on current account — 

Déficit de la nation en compte courant. . . . . . . 33 —87 101 105 42 27 29 177 162 80 —35 
ross domestic capital formation — 

Formation brute de capital intérieur +. . . . . . . 535 549 644 658 677 795 909 1050 1095 1016 1011 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 

15. Land use — Utilisation des terres 

(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Agricultural area — Superficie agricole 
Arabledlande" lentes laboutAbles 6 5 5 6 o oc 5b 0 © 0 6 493 643 vo gous 748 792 802 818 804 
Permanent meadows and pastures — 
Prairies et pâturages permaneits. . . . . + + + + « . 12635 12698 .. 12882 12810. 12.832) 12827 12 se À 
Horested lande Force. Mr CPR Pl CRT ONE 9 362 10 760 se ... 63131 63131 62321 62171 6217 
Other area — Autres terres 
Unused but potentially productive — 
‘Terres inexploitees et utilisables LL: 461 461 aoe eS 809 809 890 891 891 Be - | 
Built-on area, wasteland and other — 
Terrains bâtis, terres improductives, etc 540 3916 2305 A se 6116 6113 6112 6115 6114 


‘ Oe. Comers 5 aoe 
1 Excluding fern scrub, second growth and barren lands, 1 Non compris les fougeraies, les coupes et les terres stériles. 


16. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
RE 


Irrigated arable land and land under permanent crops! — 


Terres arables et cultures permanentes irriguéesl . . . . 59 67 GS 87 84 76 81 93 84 83 
1 Including cultivated grassland, Irrigated area in holdings of 4 hectares and over situated ly compris les herbages cultivés. Superficie irriguée dans les exploitations de 4 hectares ef 
outside boroughs, plus situées en dehors des districts urbains. 


17. Index numbers of farm production — Indices de la production agricole 


| 
| 
| 
: 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 | 


All farm produce — Total de la production agricole 


6/650 — 100) eee 85 88 89 93 95 100 103 106 112 116 119 
Grain and field crops — Ceres et Gultures dé plein champ 67 69 84 92 84 100 110 104 112 118 138 | 
Horticulture, poultry and bees — 

Horticulture, volailles et ape ec cee 74 75 76 78 89 100 111 116 124 128 130 | 
Wool — Laine. . aa ler ical hae 79 86 89 93 93 100 98 99 113 113 114 | 
Mutton and lamb — Merce a peneat Pe ke AE © 80 88 90 94 99 100 104 105 108 116 120 | 
Beef — Boeuf . . . NE en Melle 85 85 87 83 94 100 94 99 100 113 118 | 
Dairying — Produits EE ne et ce MONTS: Bt à 98 97 95 99 97 100 103 110 116 116 114 | 
Pigs — Pores. . ee eee 78 95 84 84 87 100 101 92 83 72 81. 

FAO index — Indices FAO des = = 100)2 
All commodities — Ensemble des produits , . . . . 87 92 93 95 99 100 103 108 111 115 119 

Food — Produits alimentaires . . . . . =. =. « 87 91 93 94 98 100 105 106 109 114 120 | 

Cereal Ceréaless eae | OR UT 57 69 94 100 90 100 120 112 123 140 197 } 
Per caput food production — 

ProductonaiMentuire joann leleyheye 5 5 5 5 oa 6 98 100 100 100 101 100 103 102 103 106 109 | 
Per caput cereal production — 

Production céréalière par habit 4 2. a 69 75 101 104 92 100 117 108 117 129 180 : 

Fe i ae relating to crop years. aus eae ae relatives aux campagnes agricoles, 


18. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 | 


UE ge een ea 340 538 66.0 757 753 915 826 #745 809 933 1269) 
OMS ANOIMEMMONRENC SRM. abt i PEGE. Seer < 12.1 13.8 13.8 17.4 14.2 8.5 10.9 15.8 15.8 9.3 1327 | 
RO nee me ee ars 26.7 21.8 - 25.1 26.7 - 31.2 95.2. (380. 2352 940372 mega 
Ta, . do 94 28 32 28 28 328010 40% 32. 3.0. sm 
Pence Pompe x". OMR US ee ae à 19.05, 10.52 IllS%es 113. 113 121140121009 119 179 an 
Po Doit es eee ee ee G7. 96. 85 89 93 $88 IO? 105 97 CCR 
Onions =Olcnons wee sk lk NU 0.6 0.5 0.5 0.6 0.6 0.8 0.9 0.7 0.7 0.8 0.8 
RS Ma mk ee 1.2 1.6 1.6 16* “26 + 20: pi 29 #9: 19° 2 


19. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Wbeat — Proment. 0e UMR, . . . , ,  iola 16140200 2 Di sig eas 
OUEN COUR RUE ne DÉS 12860 10018 24218. Seda Mu Es 0e tien | 
a a dE Us 80.6 604 711 77. 808 95.3 131.0 1059 1141 1340 219m 
Maize — Mab ee ee 7.7 965. 178e 103, 138. ISSN 50416400 1a qo 
Pi ie I ue 28.5 22.6 252 25.3 208 272 299 239 288 322 464 
Potatoes — Pommes.de terre. . on pus « en «ons 159.6, 152.962 1595. 1930 1941 169.9) 2042 0 ee | 235.7 
Giants re be en a 13.6. _ 12.1 152 1890 io oi ES SU SR RE 
Tobacco: Labac ee oe | re oe 2) 21 25° ee 31. 42° Gee oT 25 3.0 
nn Mn un ot + | 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (Cont‘d) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (Suite) 


20. Livestock and products — Elevage et produits de l'élevage 


NOUVELLE-ZELANDE 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Avestock (thousand heads) — Elevage (milliers de têtes) 
Cattle (including dairy cows)1 — Bovinsi , 5886 5973 5992 6446 6598 6691 6696 6801 7218 7747 8247 
Sheep (including lambs)2 — Ovins2 46026 46876 47134 48462 46988 50190 51292 53748 57343 60030 60474 
Pigs! — Porcins! a 85 00 Ses, CNT 628 692 660 655 686 766 771 716 667 603 614 
ivestock products (thousand metric tons) — Produits de l'élevage (milliers de tonnes) 
Wool (greasy basis) — Laine (en suint) . 225 246 262 287 266 281 280 283 315 322 330 
Milk (cow) 3,4 — Lait de vache3,4 , 5435 5403 5335 5374 5381 5433 5646 6008 6124 6219 6191 
Condensed and whole milk powder3, 5 — 
Lait condensé et lait entier en poudres, 5 . 14 14 17 17 15 14 16 13 15 15 14 
Skim-milk powder3 — Lait écrémé en poudres . 46 41 49 43 42 51 63 80 86 138 145 


1 On holding 10 acres and over outside boroughs, as at 31 January of each year. 

2 As at 30 June of each year. 

8 Figures for 1958-1961 relating to years ending 30 June; since 1962, years ending 31 May. 
4 Including milk fed to stock, wastage, etc. 

5 Excluding infant foods from 1 June 1965. 


(boroughs), au 31 janvier. 
2 Au 30 juin. 


termine le 31 mai. 
4 Y compris le lait pour l'élevage et les pertes, etc. 


1 Bêtes des parcelles d’au moins 10 acres en dehors des exploitations en zones urbaines 


3 Pour 1958-1961, données relatives à l’année finissant le 30 juin; depuis 1962, l’année se 


5 Non compris, à partir du ler juin 1965, les aliments pour nourrissons. 


21. 


Grams per day — Grammes par jour 


Net food supply per caput — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Calories per day — Calories par jour 


1957— 1960— 1963— 1957— 1960- 1963- 
1959 oc cc geen 1959 1962 1965 1967 
>ereals — Céréales . Te SU inl Sa cA RS nee es ee Ve 236 237 236 221 859 863 857 803 
otatoes and other starchy foods — Pommes de terre et autres féculents 157 162 171 153 Tite) 115 122 114 
ugars and sweets — Sucres et produits sucrés SA on dd > à 128 126 115 113 496 486 447 438 
ulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines . . . . . . . …. . 9 10 11 10 47 54 54 50 
Tegetables — Légumes 5 188 218 254 247 46 52 59 59 
pets; st 171 179 188 192 99 101 104 105 
Aeat — Viande 289 302 314 302 646 675 696 655 
ggs — Oeufs . 41 44 46 49 60 63 66 70 
‘ish — Poisson . 19 17 18 19 23 21 21 19 
RE EE  . . oO ©: 6 -« 772 818 784 762 545 570 550 530 
‘ats and oils — Graisses et huiles . 56 55 55 50 496 494 493 448 
22. Consumption of commercial fertilizers — Consommation d’engrais commerciaux 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Jitrogenous (N) — Azotés 4,91 5.5 5.71 8.21 4.81 3.4 4.0 5.9 6.6 6.9 4.9 
'hosphateZ (P.O;) — Phosphatés2 184.4 181.1 196.8 224.5 207.7 234.6 274.8 364.6 341.9 3064 282.1 
‘otash (K,O) — Potassiques . 35.0 32.5 47.5 61.0 82.4 53.5 68.2 91.5 108.2 95.2 71.6 
i i ly is | grais d’origi gani ë 
3 Pre Vance phosphate. 2 SCHELL aT ef ot ‘prone 
23. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
‘ractors — Tracteurs 
Wheel tractors used in agriculture — Re 
Tracteurs 4 roues utilisés en agriculture . 72985 73789 73241 77400 78400 79 
c . 94 700 
Crawler tractors used in agriculture — 
: 130 
Tracteurs A chenilles utilisés en agriculture . Uh yal A eae rie Sk} 13600 13300 13000 
‘ombined harvester-threshers — Moissonneuses-batteuses . 4 746 10 109 10 400 10 900 
filking machines — Trayeuses . 36 721 32 887 29 600 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (Cont’d) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (Suite) 


24. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 


(metric quintals — quintaux métriques) 


Insecticides 


D.D.T. and related compounds — D.D.T. et composés de la même famille . 
Benzene hexachloride and lindane — Hexachlorocyclohexane et lindane . 


Aldrin — Aldrine 

Dieldrin — Dieldrine 

Toxaphene — Toxaphéne F 
Organo phosphorous compounds — Compo organiques s phosphor : 
Arsenicals — Préparations arsenicales . 


Mineral oils and dinitro compounds — Huiles inelest et composés desires ‘ 


Botanical insecticides — Insecticides botaniques . 
Endrin and other insecticides — Endrine et autres pucecncides 
Fungicides — Fongicides 


Sulphur and compounds — Soufre et composés du soufre 
Copper and compounds — Cuivre et composés cupriques . 
Mercury compounds — Composés mercuriels . 
Dithiocarbamates 


Captan and other fungicides — Capuane et autres ose 3 
Fumigants — Produits pour Re ; 
Herbicides ; a8 
Rodenticides — Prone contre “es rongeurs . 
Other pesticides and animal dips — 
Autres produits antiparasitaires et produits pour bains antiparasitaires . 


1961 1962 1963 1964 
13500 15000 3750 
384 320 280 
210 200 200 
260 240 40 
30 30 30 
601 0511008321 
20202 20002 2 0002 
48003 48003 50003 
1934 1814 2115 
gos 806 
51008 51008 54009 
19 0001019 5001018 50010 
1506 1306 1206 
4006 4506 6006 
8006 8506 
7806 7906 8406 
7090 7420 7830 
808 806 806 


23 7556 24 0806 26 4806 


1 Parathion and malathion. 
2 Lead arsenate and others, active ingredients unspecified. 
3 Mineral oils, active ingredients unspecified. 


4 Pyrethrum, rotenone (derris) and nicotine. 100 metric quintals of rotenone (derris), active 


ingredients unspecified. 


5 Pyrethrum, rotenone (derris) and nicotine. 150 metric quintals of rotenone (derris), active 


ingredients unspecified. 
6 Active ingredients unspecified. 
7 Production of all insecticides. 


8 Sulphur and lime sulphur. 4200 metric quintals of lime sulphur, active ingredients 


unspecified. 


9 Sulphur and lime sulphur. 4500 metric quintals of lime sulphur, active ingredients 


unspecified. 
10 Copper sulphate and other copper compounds. 
11 Production of all fungicides. 


1 Parathion et malathion. 
nez 
2 Arséniate de plomb et autres, composants actifs non spécifiés. 


3 Huiles minérales, composants actifs non spécifiés. 
4 Pyrèthre, roténone (derris) and nicotine. 


composants actifs non spécifiés. 


5 Pyrèthre, roténone (derris) and nicotine. 


composants actifs non spécifiés. 
6 Composants actifs non spécifiés. 
7 Production de tous les insecticides. 


8 Soufre et bouillies sulfo/calciques. 


composants actifs non spécifiés. 


9 Soufre et bouillies sulfo-calciques. 


composants actifs non spécifiés. 


10 Sulphate de cuivre et autres composés cupriques. 


11 Production de tous les fongicides. 


1965 


1966 


7 5507 11 2607 


36311 291011 


25 379 


19 790 


1967 


1968 : 


100 quintaux métriques de roténone (derris), 


150 quintaux métriques de roténone (derris) | 


4 200 quintaux métriques de bouillies sulfo/calciques,: 


4500 quintaux métriques de bouillies sulfo/calciques,: 


25. Forest products: Coniferous and broadleaved removals — Produits forestiers: abattages de résineux et feuillus 


(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Gel 5 ohne D ME poire et mero 4779 5109 5287 5392 5234 5670 6208 6372 6531 6800 7400 
Industrial wood — Bois d’oeuvre et d'industrie . . . . 4213 4599 4777 4882 4724 5160 5698 5862 6021 6290 6890) 
Sawlogs, veneer logs and logs for sleepers — 

Grumes de sciage, de placage et pour traverses . . . 3106 3509 3956 3962 3716 3849 4404 4582 4636 4817 5468 
Pulpwood and pitprops — Bois à pâte et bois de mine. . TOV O22 728 813 923 1172 1076 1048 155 1275 T0 
Other industrial wood — Autres bois . . . . +. . 96 68 93 107 85 139 218 232 230 198 224 

Fuelwood (including wood for charcoal) — 
Boisn de teleetecconcaLbonisations RE 566 510 510 510 510 510 510 510 510 510 510 


26. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 | 


Total ART RE oe Rents a eC Us mes. is Hs age 39.3 41.4 44.3 43.1 41.3 40.8 44.2 48.4 55.7 59.6 
Redfishes, basses, congers, etc.—Rougets, perches, congres, etc. 2 
Jacks, mullets, etc. — “Jacks”, mulets, etc. . . . . . 40.8 RE ES { ce aa a ee Se ee Ve aa 
Sharks, rays, chimaeras, etc. — Requins, raies, chiméres, etc. 1.9 2.0 2.0 2.0 2.8 2 2.1 2.2 22 2.0 a 
Crustaceans —— Crustacés 04 5 See Wests 5 nee 4.4 4.0 3.7 4.0 4.6 4.5 4.6 5.0 6.6 gl 14 
Molluses;—— Mollusques a CU ane re 9.5 10.6 12.8 11.8 8.2 8.0 9.7 12.8 15.4 15.3 14 
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NOUVELLE-ZELANDE 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


27. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
(1963/64=—100) 


(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


Weights — 
Coefficient de 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


pondération 


eneral — Ensemble des industries . . CEE 100.0 75 80 86 89 92 100 111 120 127 127 127 


Mining and quarrying — Industries extractives Ars 3.09 91 95 103 98 95 100 104 114 122 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . 66.67 72 75 83 86 91 100 113 120 128 126 127 
Electricity and gas — Electricité et gaz . . 4.94 64 71 76 82 91 100 110 120 128 
Building and construction—Bâtiment et travaux publics 25.80 86 95 100 103 100 100 105 119 124 144 
1 Original base: April 1954/March 1955. 1 Base initiale: avril 1954/mars 1955. 


28. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


oal — Charbon a eo 2763 2855 3060 ANS VAS PNR VACPE: 2702 2 565. 2405 2260 
Bemgorer——Mimeralide tery. 4 nn, un, 1 1 il 1 1 1 1 1 3 3 2 

old — Or (kilogrammes) : AR ad Alas 1 037 880 676 442 278 377 279 333 268 
Tungsten concentrates (WO, content) “(metric tons) - — 

Concentrés de tungstène (teneur de WO) (tonnes). . . 2 6 6 4 6 4 4 — 2 2 2 

made petroleum — Pétrole brut. . . . . . . . « 1 1 1 1 1 1 1 1 1 — 

alt— Sel . me CEE os eM, OP : En. . 7.8 20.6 723) Sail 9.0 11.2 Zier 34.7 36.0 56.1 56.0 

{TERS SS \tnantes. eee | SS ee EL: 0.4 0.6 0.3 0.3 0.4 0.4 — — — 


29. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


VAR EN 0 à à à 1 4 : à e 670 710 729 737 799 803 826 796 802 859 949 
cn Poures sn . D Aa. GEAR 2 Mls BA re 219 222 211 DEEE 217 232 246 255 256 247 
heese2 — Fromage2 . = TON AMENER CRE saan 98 87 95 101 102 100 97 108 107 110 111 
Wheat flour — Farine defroment. . : 179 186 190 194 196 198 209 208 208 202 198 
Beer (thousand hectolitres) — Biére (milliers a hectolitres) . : 2269 2 TEL 2 A502 500 263205 2.608) sic lle 21700 2020S OS SSI OE) 

igarettes (millions) . . D a eae 2343 2509 3127 3272 8326 3756 3643 4135 4603 4628 4740 
Tobacco (metric tons) — Tabac (tonnes) et oe ge" os 2229) 216) 72360 2312 2128 2144 1843 674" 15527 399) 4223 


Wool yarn — Filé de laine . . ne Spares Pe 3.4 3.8 4.0 4.3 4.3 3.9 5.0 9.2 9.3 9.1 10.0 
Woven woollen fabrics (million square Metres) oa 
Tissus de laine (millions de mètres carrés) + .°. . . 4.0 4.1 3.9 4.6 4.5 4.1 4.2 4.2 4.5 37 3.3 

Paper (newsprint)3 — Papier journal8 . . . . . . . 77 77 91 93 116 171 187 199 187 199 195 

M rphosphates (20/2 P.Osawt « wwe sl tbs EH . 831 SSL OL ET O67 O16 225 SL LOS 7 6598 

Cement — Ciment . . PMR RE SUEDE 561 562 617 651 631 122 787 842 878 817 762 

Manufactured gas (million cubic meee — 

_ Gaz d’usine (millions de mètres cubes) . . . . . . 155 159 161 163 157 165 164 169 171 163 167 
1 Years ending 30 September of year stated. Data excluding edible offal. 1 L'année se termine le 30 septembre. _Non compris les abats comestibles. : ‘ 
2 Prior to 1962, years ending 30 June. Beginning 1962, year ending 31 May of year stated. 2 Avant 1962, l’année se termine le 30 juin. A partir de 1962, l'année se termine le 31 mai. 
3 Years ending 31 March of year stated. 3 L’année se termine le 31 mars. 


30. Construction — Batiment 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


New buildings (permits issued) — Constructions neuves: autorisations délivrées 
Houses and flats (number) — Maisons et appartements . . 20568 23578 24397 22394 20636 21763 25357 25932 24046 21365 22318 


31. Electric energy — Electricité 


Code Type 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Installed capacity! (thousand kW) — Puissance installéel (milliers de RW) 
Ie Total ere et. nares 1 201 1360 1509 1566 1816 1945 2006 2336 2522 2650 2927 
Hydro. LR 1 136 1 176 1 197 1 254 1 481 1 547 1 580 1909120809," 22177773 
Production? (million kWh — millions de kWh) 
_.. : Total RSS RUE Se 5677 6361 6835 7399 7951 8963 9718 10578 11316 11584 11605 
ENORME eee 5275 54838 5512 5946 6779 6852 7753 8588 9345 9846 9970 


— 


1 Au 31 mars. der : F ; 
Years ending 31 March of year stated. 2 Y compris petits achats nets des centrales privées. L'année se termine le 31 mars. 


277 


1 As at 31 March of year stated. 
2 Including small net purchases from private plants. 


NEW ZEALAND 
V. INDUSTRY (Cont‘d) — INDUSTRIE (Suite) 


32. Value added of industrial production at factor cost at current prices! — 


. re A . a) 
Production industrielle: valeur ajoutée au coût des facteurs aux prix courants 


(million New Zealand dollars — millions de dollars NZ) 


ISIC joc 959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Branch of industry — Branche d'activité CITI 
Mining and manufacturing — | 587 16 
Industries extractives et manufacturières . . . . 1-3 De sas 0.6 D 00 see Ê 
Mining and quarrying? — Industries extractives? . . 1 18.78 
Coal mining — Charbon . . in GN hemes LL 10.88 
Metal mining — Minerais ie as fies 12 
Stone quarrying, clay and sand pits — ee 
Pierre à bâtir, argile et sable. . . . . . .- 14 5 


Other non-metallic mining, quarrying? — 


iné étalli 22 re aoe wee ice oh 
Autres minéraux non meétalliques3 RE € 19 06 as biere 500 oie 0. | 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . 2-3 347.73 393.98 423.36 471.02 495.91 568.38 621.82 709.21 rere mae oa 
Food products, except beverages — 
ot alimentaires, sauf boissons . . . . . 20 63.30 84.40 72.79 94.48 95.72 109.33 100.92 125.53 Be Ja vee) 


Slaughtering, preparation of meat — 
Abattage et préparation des viandes . . . . 201 34.74 52.96 41.11 58.54 5896 65.18 55.04 70.70 ise ara ae 


Dairy products — Produits du lait. . . . . 202 912 10:82 10:40) 105i 10:39 eee 0S et al | SE sud 556 A. - 


Preserving of fruits, vegetables — 


Conserves de fruits et légumes . . . . . 203 4.00 3.87 3.19 5.38 5.41 5.79 6.09 7.76 Ge AOC vee | 
iBeveragess——=Boissons) =) es) Gs se 21 7.94 7.64 9.02 10.24 11.56 12.77 13.36 16.41 .% Er cee! 
MobaccOu=== | habacuerauecs se scl a oe Mr 22 2.84 2.88 3.32 3.70 4.33 4.69 4.69 5.58 5 mere et 
Malle 5 8 6 ee ey ee 23 16.63 19.44 21.19 23.96 2292 25.05 29.05 33.83 

Spinning, weaving bind fining — 

Filature, tissage et finissage . . . . =. . 231 9.44 1068 1158 13.62 13.47 1468 15.84 18.36 
Footwear, wearing apparel, etc. — 

Chaussures, articles d’habillement, etc. . . . . 24 34.16 933.51 937.06 39.83 39.90 43.70 45.79 49.61 
Eootwear——sChatissuress. CE 241 7.70 7.91 8.96 10:17 -:10:13 “10.241073 11.85 
Wearing apparel, except footwear — 

Anticlessdshabillementay 9. a sees 3 6 243 24:85 25 62 26/05, 27-41 27-47 30°82 8515303475 
Leather and leather and fur products — 

Creer otre MOTOR ener men 29 2.93 3.23 3.94 3.96 4.35 4.80 4.91 5.26 
Wood products, except furniture — 

Produits du bois, sauf meubles - . . . = . 25 27.76 30.94 34.27 34.77 33.73 © 37.23 4411 48.62 
Furniture and fixtures — Meubles . . ae 26 9.36 9.74 10.96 IOS) 12.10 MS AS 15:30 16.44 


Paper and paper products—Papier et prides en papier 27 16:64 19:62 (22:46 2347 26:52) 931.06) 934220 37.83 56 Bod 
Pulp, paper and paperboard—Pâte, papier et carton 271 9545 11/909 13:98) 91353559 15:49) 18 00 20/68 22.05 


Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . 28 23.47 25.70 29.35 91.42 33.21 36.45 39.49 43.46 
Rubber products — Produits du caoutchouc . . . 30 8.62 9.07 9.65 10°84 1179 12.62" 13:92 14.69 
Chemicals and chemical products — 

POUSSE CHIMIQUES 5 5 4 6 m@ 6 o 5 « 31 14.69 18.48 20.06 20.21 22.72 26.77 28.63 31.29 

Basic industrial chemicals — 

Produits chimiques de base# . . . . , . 311 3.04 4.62 5.50 4.91 555 7.24 SM 7.74 
Products of petroleum and coal — 

Dérivés du pétrole et du charbon . . . . . 32 1.26 1.40 1.54 1.78 2.15 2.40 4.56 10.46 
Other non-metallic mineral products — 

Autres produits minéraux non métalliques . . . 33 16.66 18.91 20.96 21.24 22.61 26.99 30.79 32.75 
Basic metal industries — Métallurgie de base. . . 34 2.44 PSG 2.94 3.20 3.64 4.51 5.13 5.45 
Metal products, except machinery, etc. — 

Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. . . 35 19.44 22.19 25.78 27.82 30.04 35.86 43.44 50.54 


Machinery, non-electrical — Machines non ous 36 19,908 21/0525; GIP 28.419 29 6 52 ESA 070107 
Electrical machinery, apparatus, etc. — 


Machines, etc. électriques . . ne. C 37 9.30 9.86 12.58 14.38 16.63 22.28 28.19 26.64 
Transport equipment — Matériel de transport . De 38 43.28 44.17 50.43 55.88 60.40 68.71 74.08 82.94 
Shipbuilding and repairing — 
Construction et réparation navales . . . . 381 2.07 1.96 2.14 2:29 2.45 2.63 2.86 3.55 
Motor vehicles — Véhicules automobiles . , , 383 8.69 7.80 10.61 11.96 13.32 18.02 17.80 19.99 
Aircraft — Avions Lo. 386 3.09 3.11 3.59 4.52 4.58 4.50 5.06 5.39 
Miscellaneous manufactures — | 
Industries manufacturières diverses . . . . . 39 7.10 8.10 9.47 10.34 12.21 15.46 18.99 22.80 
: Te —"..—…—…— — 
à Balding * Crude Deco taal ania? cua 1 Yeon les traitements et salaires, les intérêts et l'excédent après déduction de l’amortisse 
3 nn mining” (ISIC 12) is included in ‘‘Other non-metallic mining, quarrying”? (ISIC 2 Non compris les “‘Pétrole brut et gaz naturel’’ (CITI 13). 


3 
4 Cheraical fersilizeratoniy: ioe métalliques”’ (CITI 12) sont rattachés aux “Autres minéraux non métalliques” 


4 Engrais chimiques seulement, 
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NOUVELLE-ZELANDE 
VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


33. Raiïlways! — Chemins de fer! 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


ength of railways (kilometres) (as at 31 March) — 


Longueur du réseau (kilométres) (au 31 mars) 5578 5502 5388 5383 5382 52 
| L es TAL yeahs 
pling stock (number) (as at 31 March) — Matériel roulant (au 31 mars) SRR an 8 25 aie Mian 
en i ce © à ee ee 734 725 722 716 715 12 685 636 625 583 ! 
Ber cats —— Violtures-voyageurs % . 4% . » « . 1185 1091 997 966 954 909 882 865 846 809 ae 
GOS RE Ta OS à: ee . re 34988 35561 34266 33370 32732 
use (illions) 32 32429 33044 33100 33439 33900 33408 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilométres. . . . . Tia 720 718 723 728 733 695 678 679 587 544 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . , . 1893 1914 1970 1997 1891 2131 2300 2409 2426 2998 4629 
1 Government rail ly. i , S 
2 Years bécianine T weal ne year stated, 2 D née oh iE 16 ana es 


34. Roads — Routes 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
ength of roads (thousand kilometres) — 


Longueur du réseau (milliers de kilométres). . . . . 90.42 90.26 90.93 91.13 91.38 91.71 92.44 91.80 92.94 93.50 93.81 
Paved roads — Routes à revêtement dur. . . . . . 17.98 21.94 22.68 25.20 26.88 : 28.63 31.00 32.50 34.60 36.30 37.70 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 
outes etapieniees OUstabilisces"s 9. «5° 5). Ske 61.84 68.32 68.25 65.93 64.50 63.08 52.53 59.30 58.34 
Earth roads graded or drained — | 48.84 47.75 
Routes en terre aménagées ou drainées . . . . . . 10.60 — — — — — 8.91 — _ 
Unimproved roads — Routes sommaires . . . . . . — — — — — — 8.36 8.35 
Motor vehicles in use! (thousands) (as at 30 June) — Véhicules automobiles en circulation! (milliers) (au 30 juin) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . .. . 480.6) 749751" 516.2) 541.254 573.2 "6047. 658-99N71508,,74976807.52m829:9 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 123.4 1246 125.2 131.8 137.9 1386 144.1 158.7 168.0 1668 166.2 
1 Prior to 1965 excluding government vehicles. 1 Non compris, avant 1965, les véhicules de l'Etat. 


35. Shipping — Transports maritimes 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Merchant shipping: fleets (thousand gross registered tons) (as at 


31 December) — Flotte marchande (milliers de tonnes de 

ÉAccbraie) (eus lLdécembre)}. 9. « «a 2 wo + + 273 263 247 234 241 244 239 228 244 217 192 
[nternational sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (mulliers de tonnes) 

Goods loaded — Marchandises embarqueés . . . . . 1746 1994 199! AIO 2172202655 26202720 ARH) LEAL 

Goods unloaded — Marchandises débarquées. . . . . SpA CSP en NE yi BHI) eh yew) | Yee} Ea STE 714857 


36. Civil aviation — Aviation civile 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus . . . . . . 16682 17662 19194 22983 21139 21344 23938 27529 30005 31010 34017 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) . . 377 434 528 615 554 624 729 893 1104 1140 1267 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres sees 10079 10647 13080 14442 13221 12676 14534 17430 19925 21691 31039 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . POC Quer 4G Neen 10797 eel 0250 ER CPE et 750 92 000s CLO M27 00mers Ose 
ternational scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers (mlliers) 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus. . . . . . 3822 4273 5130 6399 5411 5710 6979 8381 10968 11373 14715 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . . 146 173 236 274 à eS ; = ; ai F oe > Be + Bee ie ae 
C ton-kil tres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 1046 1218 2403 2340 
ner A LE 1 239 1309 942 951 1055 125582266809 11059 


Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 882 967 
RE eq Es ee 
37. International tourist travel! — Tourisme international! 


(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 
(thousands — milliers) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
72.2 77.3 90.3 97.6 109.4 122.2 153.3 185.4 208.0 220.7 


Jumber of visitors — Nombre de touristes.-. . . . . 57.2 


1 Data based on arrival check and include temporary visitors (tourist, business, theatrical, 1 Données fournies par le contrôle à l’arrivée. Y compris les visiteurs temporaires (touristes, 


sporting, educational, working holiday, other officials and other) and short stay visitors gens d’affaires, artistes, ME ER none Perper ae atten 

; + i eae i i i re officiel, etc.) et les voyageurs de passage (personnes en transit, - 
xcludes immigrants, New Zealand sonnes en voyage o el, etc, r » : 1 

ae Paine? at Pec a en. pe : k ment les passagers de croisière); non compris les immigrants, les résidents de retour en 

SSD ligamenta Nouvelle-Zélande, les membres des forces armées et les équipages. 


279 


NEW ZEALAND 
VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (Cont’d) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (Suite) 


38. Communications 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1965 1966 1967 1968 


Letter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (mullions) 
Domestic — Intérieur . . Wie eS: LoS 439.09 456.89 489.92 499.24 472.91 478.32 514.58 536.14 540.84 527.93 529.70 


Foreign: received — Etranger: regu ARE, Fs Beh ria 7 55 iss 67.51 69.98 

Foreign: sent — Etranger: envoyé . a à 33. 05 35. 84 38. 91 41. 05 45.92 47.85 28.62 29.59 27.42 33.17 33.78 
Telegraph service: number of telegrams! ihousnds) — Service télégraphique: nombre de télégrammes! (milliers) 

Domestic — Intérieur . . ae ewe | eee 7279 7377 7655 7341 7225 7309 7347 7427 7313 6259 5945 

Foreign: received — Etranger: reçu PETER re 568 626 668 631 631 678 754 815 852 892 + | 

Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . - . . . . 637 702 748 712 TA 754 838 919 975 972 986 | 
Telephones:! number in use (thousands) — | 

Téléphone:1 nombre d’appareils en service (milliers). . . 6413 686.0 744.8 801.9 850.6 902.0 962.6 1025.1 1085.1 1119.4 1 155.5 | 
SS ——————" — —— —"—"— _—]— 

1 Years beginning April of year stated. 1 L'année commence en avril. 


VII. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


39. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


EE eee 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 | 


Value in million New Zealand dollars — En millions de dollars NZ 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . + . 570.0 462.7 564.5 644.1 541.6 6506 701.5 756.7 787.5 695.6 7991} 
Exports (f.0.b.) — Exporiagess Gad) .eete.. bea: 499.6 586.6 604.4 566.8 573.8 664.1 773.8 723.9 780.0 725.4 901.6) 
Balance — Solde . . ; —70.4 +123.9 +39.9 —77.3 +32.2 +13.5 +723 —32.8  —7.5 +29.8 +102.5) 
Value in million US dollars — En millions de dollars EU | 
Imports (c.2.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . 798 648 790 901 753 904 975 1052 1095 955 895 | 
Exports (f.0.b.) — 5 GE b. ) A UT M d 699 821 846 793 798 923 1076 1006 1084 987 10104 
Balance — Solde. . . Ut: gt = — 99 +173 + 56 —108 + 45 + 19 +101 —46 —11 +32 +115: 


40. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 


(1963=— 100 }* 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 | 


Quantum 
Imports — Importations Me: une ds lues 85 70 84 96 83 100 104 115 118 105 125 | 
Exports — Exportations sci ee cl (OMG 83 91 89 91 94 100 104 101 107 110 128 
Unit value — Valeur unitaire 
ÉMPORS ERIMPOMAUONS SE CS Ucn ee 103 101 103 103 101 100 102 101 102 103 121 
Exports — Exportations . ST OR ae +, 85 97 95 89 91 100 109 105 104 94 103 
Terms of trade — Termes de l'échange D do la c 83 96 92 86 90 100 107 104 102 91 85 
1 rae base: see page 607 of the United Nations, Yearbook of International Trade Statistics, 1 Base initiale: voir Yearbook of International Trade Statistics de l'ONU, 1967, page 607. 
Al. Direction of trade! — Courants d’échanges! 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
Import E. _ 
Importations se RE à destination de 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Allicounptricss——sLouss pays ae ee Glan. «0. ie 707.8 574.1 703.8 803.8 679.7 824.5 881.6 968.2 1006.1 9880.3 9832.7 
| xp. 700.5 821.5 847.0 793.5 789.0 910.4 1074.8 1002.1 1076.5 983.6 9 7. 
ECAFE countries — Pays de la CEAEO . . . . fImp. 1784150 7165 TON 205.0 202.7 2674 Oo ie 0 CS 0 290.4 ase 
jee. 53.1 54.7 63.6 88.3 GAIN MIS SN 121-3 124.75 167.6 Vea ose 
Developing ECAFE countries — . , . Imp. 48.2 36.7 46.8 50.0 41.2 56.7 55.5 61.6 53.6 47.6 53.3 
Pays évoluants de la CEAEO lExp. 8.9 5 8.9 16.2 ot 23.8 2953 26.2 28.3 34.4 31.1 
Western Europe (including UK) — . . . . flmp. 433.9 320.7 396.6 445.4 345.2 399.3 4085 4398 4611 3799 3422 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) Exp. 4958 585.7 601.3 5345 530.0 573.2 7170 6509 6190 5523 5667 
UK>— Royaume Une.  . |. ametenneinar, ee pies 271.7 306.9 359.7 285.4 329.4 383.2 355.5 373.9 288.0 261.6 
xp. 89.5 463.7 448.7 402.8 388.5 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale fImp. 175 — = 1.8 Ca TE aR Bema 
lExp. 20126 0.4 7.0 12.3 2.5 3.1 112 7.8 3.8 3.7 3.9 
7 : ‘ ; ; : : 8 18. : 
North America — Amérique du Nord . . . , ee 71.4 69.8 SOF 115.7 SIG NII 19729 158.9 re ee ra 
a sat Exp. 1247 137.9 126.3 135.9 147.2 179.0 1668 150.4 196.5 19766 151.3 
AS US re NaC. (ye eee ve ree ree 75.8 60.5 77.2 SEO ella TES 94.8 101.2 
| xp. ; 12 Le L : 
South America — Amérique du Sud. . . . . fImp. 1.6 — — Fe ee: ee a ae a oe a 
LExp. DB einen id stipe | 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . Imp. 124. 116 SSI CE Re à ne eee 113 
LExp. 44 3.1 28 "25 22 "99" SS seal? Geminid alee ene 


1 Imports valued f.o.b a 
p Ë 1 Valeur f.4.b. des importations. 


NOUVELLE-ZELANDE 
VII. EXTERNAL TRADE (Cont‘d) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


42. Imports and exports by SITC sections — Importations et exportations, par section de la CTCI 
(million New Zealand dollars — millions de dollars NZ ) 


1958 1959 1960 1961 1962 19631 1964 1965 1966 1967 1968 


imports (general, current domestic value in the exporting country)2 — Importations (générales, valeur intérieure courante dans le pays exportateur)2 

Ss — CTCI section 0 39.91 31.16 32.35 34.95 32.96 43.60 51.11 45.42 40.14 38.52 42.70 
— CTCI section | 9.05 6.81 79 8.49 6.82 8.56 8.32 9.28 9.06 8.12 12.45 

SITC — CTCI section 2 19.90 17.58 23.17 24.33 21.28 32.58 46.24 44.65 53.36 45.27 50.88 
SITC — CTCI section 3 39.70 37.14 4165 42.93 44.12 53.58 58.42 50.89 58.64 53.69 72.94 
SITC — CTCI section 4 1.83 1.26 0.94 0.95 0.98 1.07 1.13 1.44 1.36 1.13 1.89 
SITC — CTCI section 5 41.37 33.38 939.87 44.73 44.34 50.34 63.75 77.36 80.61 71.94 98.83 
SITC — CTCI section 6 173.91 144.21 175.21 196.19 156.17 183.42 202.82 225.59 217.17 198.88 229.18 
SITC — CTCI section 7 te ee et SA 142.81 110.25 143.60 178.78 145.52 163.79 216.86 250.86 272.76 230.80 243.68 
SITC — CTCI divisions 71 3 72 Sears ea fs 99.26 76.81 103.00 123.41 96.07 103.62 133.42 156.34 164.79 147.74 159.32 
SITC — CTCI section 8 . seh et al) aris 35.64 26.08 35.98 40.23 81.13 36.41 41.33 4463 46.41 43.52 54.52 
SITC — CTCI section 9 . . . ‘ 0.41 0.30 0.50 0.37 5.21 3.32 2.45 1.51 1.43 3.72 3.02 

Exports (national, f.o.b.) — CRUE PR PTA fà. b. ) 
SITC — CTCI section (le Se M EE ws. Ue, ee 282.04 334.42 323.96 294.17 305.28 320.44 398.06 390.72 394.19 445.38 511.53 
SITC — CTCI Scone as kee ee : 0.34 0.36 0.44 0.49 0.44 0.50 0.66 0.57 0.76 0.72 0.91 
SITC — CTCI section 2 191.85 221.57 249.24 240.52 238.75 261.21 328.77 264.03 310.47 207.06 276.36 
SITC — CTCI section 3 0.04 0.06 0.16 0.13 0.02 0.03 1.41 2.94 5.01 4.19 5.32 
SITC — CTCI section 4 5.76 5.44 5.50 5.55 5.61 4.97 7.09 7.40 7.30 7.07 7.64 
SITC — CTCI section 5 6.77 9.49 9.07 9.27 8.63 GS AE il hrelsy avai pail aah 0) 
SITC — CTCI section 6 6.85 7.65 8.56 6.99 6.74 10.83 15.50 15.66 17.10 20.38 36.84 
SITC — CTCI section 7 0.51 0.79 0.71 0.87 0.85 0.98 1:73 2.24 ZT 5.06 9.37 
SITC — CTCI section 8 0.20 0.28 0.35 0.31 0.47 0.68 1.60 1.42 1.47 2.40 5.61 
SITC — CTCI section 9 0.57 0.61 0.88 0.76 0.14 0.15 0.03 0.17 0.19 0.17 0.98 
1 Years ending June of year stated. 1 L’année se termine en juin. 

2 Beginning 1963, imports valued c.i.f. 2 A partir de 1963, valeur c.a.f. 


43. Imports and exports of selected commodities! — Importations et exportations de quelques produits! 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


mports (general, c.i.f.) — Importations (générales, c.a.f.) 
Wheat, unmilled2 — Froment non moulu2 . . . . . 9 809 8 237 8 093 5 924 6 439 6643 6499 6104 5461 3 677 1 754 
ERA SCI wee, SE. OSES. 0 7 D  : M3 59814905 107.60 18635. 125.898 19829 159508122388 14218140 62015586 
Tea — Thé . . 6.51 T2 7.76 7.06 7.68 7.56 7.94 7.54 8.29 8.02 1215 
Cotton fabrics, woven, onto: — Tous de cota fant Asie 5373 6955 6596 4889 7503 8808 9087 9466 9085 6186 
Woven woollen Pibaics? — Tissus de laine? . . . . . pee O 068 0995 960 5 07807/616887:882 2027993887 OC les OL ae 
Woven jute fabrics3 — Tissus de jute8 . . . . . . . 11798 8952 13298 1103611 56812773. 16239 16260. 15723 14019 

~ Rubber — Caoutchouc . . OLB” ps 9.51 We ih ENIGMES EG ASE MR SE) AR 
Phosphatic fertilizers — Engrais phosphatés emia ‘ 590 500 533 673 666 636 761 971 1058 1092 908 


Petroleum, crude (excluding petroleum partly refined) - — 


Retrole brut (semi-rafiné exclu) . . . . . .'. >; — — 154 1980 1422 1553 1544 


Motor spirit4 — Essence à moteur4 . . NT NAS. GP) Aie) | MCPÆN UC ME HS 711 140 336 324 
Universals, plates and sheets of iron or steel — 

Larges plats et tôles, en fer ou en acier . . . 10e 124.81. 111.81 169.30 108.61 150.54 163.65 190.31 202.92, 203.19 161.79 
Copper and copper alloys — Cuivre et alliages de cuivre . . Are 9.60 9,50 TISSU O2 07 IS SAIS OI ESS LS 20055 
Internal combustion engines (not aircraft)5 — 

Moteurs à combustion interne autres que les moteurs d’avion5 ... 51442 60455 67315 56208 61472 66091 80408 76926 94247 61 399 
Electric motors’ — Moteurs électriques6. . . . . . ... 147.52 163.55 295.15 176.55 278.84 393.16 405.58 419.80 512.75 452.64 
Tractors> — Tracteurs . . ; Beat ee, on obs aon SMR BASE) 257 GREY CREER 76R7 
Motor cars, un-assembled5 — Automobiles : non nonce ; ... 22361 27636 31800 33206 38003 61680 56775 58740 50366 38788 
Motor cars, assembled5 — Automobiles montées . . . . Ait 1640 1811 2676 2678 4006 7150 8572 8105 7165 4340 
-Lorries, dus buses, vans, etc., un-assembled5 — 

Camions, autoBus; etc., non montés 5 6 10044 4729 6631 11176 9578 8075 8871 9505 13219 10503 4847 


ixports (national, f.o.b.) — Exportations (nationales, fa. b. ) 
Beef, frozen and chilled — 


Viande de boeuf, réfrigérée ou congelée . . . . . . 108.31 96.63 86.87 87.79 87.38 115.63 108.82 110.44 92.87 98.96 111.46 

Lamb, frozen and chilled — 
Viande d’agneau, réfrigérée ou congelée . . . . . . 212.96 237.86 252.89 281.04 268.74 279.51 283.48 291.10 280.12 296.38 301.05 
Viande de mouton, réfrigérée ou congelée . . . «= . AA O1 61.47 78.64 983.32 79.45 78.95 85.55 75.29 89.11 71.53 103.43 
Sausage casings? — Saucisses? . . mt a aa 3.47 3.75 4.35 4.28 4.52 ||6.04 6.54 5.95 5e75 6.55 6.64 
59:55 58.60 62.48 73.08 87.43 100.42 134.43 139.31 


Milk and dried — Lai Cet ème cece SR NE CR A 60.81 57.91 61.32 
ET RE = TUEUR à ae, : 175.27 175.57 183.50 157.18 176.39 167.24 184.92 192.13 193.46 203.21 203.62 


— F : : be Ne PR EE 92.77 83.11 90.22 80.27 96.32 93.68 89.01 94.70 98.05 104.35 97.64 
a ee ae. ee RA: LES : 208.11 233.87 239.41 233.10 263.67 261.50 256.23 241.04 278.23 227.16 262.99 
17.17 27.23 27.64 26.32 $32.11 30.28 42.17 52.63 42.98 43.28 40.85 


Casein — Caséine ; PR meee 
Newsprint — Papier 5 carnal’ VARIE ee AT à 39.51 41.28 49.03 50.93 44.72 73.22 109.08 112.72 118.94 96.02 126.08 
1 L'année se termine le 30 juin. 
2 . 
2 bu Fig 2 En milliers de boisseaux. ’ 
3 Thousand square metres 3 En milliers de mètres carrés. 
4 Million Tikes ; 4 En millions de litres. 
5 rites < 5 En unités. 
6 Thousand number. S En milliers. Le : 
A partir de 1962/63, en millions de chapelets. 


7 Beginning 1962/63, million hanks. 
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NEW ZEALAND 
VII. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 


44, Index numbers of wages! — Indices des salaires* 
(31 December 1965—100 — 31 décembre 1965=100) 


1965 1966 1967 1968 
a Sei ee ee 


All groups — Toutes branches d’activité . 

By industry — Par branche d’activité 
Primary industries — Industries primaires . 
Manufacturing — Industries manufacturières . 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . . . 
Electricity, gas, water and sanitary services — Electricité, gaz, eau et services sanitaires 
Comimercese | eee eset ee Mes ee ta) were fo PE 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et communications 
Services etre 

By occupation — Par profession 
Professional, technical, manegerial — Personnes exerçant une profession libérale, techniciens et cadres administratifs supérieurs 
Clerical — Employés de bureau . 
Sales — Vendeurs . aa te ee. A D TE lc 
Farming, forestry, fishing, mining — Agricultures, forestiers, pêcheurs, mineurs 
Transport — Travailleurs des transports =... 
Craftsmen, process workers, labourers — Artisans, ouvriers à la production et manoeuvres 


Services 


1 Nominal weekly wage rates, adult male employees. 1 Salaire hebdomadaire nominal des hommes adultes. 


45. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(1963=100)* | 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Generale——windice;generallls PC se re me 95 99 99 97 97 100 104 106 107 107 115 
Imported —- Produits importés. . . . . . . «= =» 97 99 98 98 98 100 100 102 104 108 121 | 
Home produced — Produits locaux . . .... . 95 99 99 96 96 100 106 107 108 107 113 

Prices paid for commodities used by — Produits utilisés dans | 
Domestic industry — Industrie locale. . . . . . . 98 98 100 99 98 100 104 107 109 110 117 

Primary industries — Industries primaires . . . . . 106 103 104 105 100 100 106 116 123 121 120 | 
Imported=—» Produits importes 9). °° 4s «ss 101 101 100 102 101 100 101 104 106 108 117. 
Home produced — Produits locaux 

Hamming ——sAgriculture,. 2. 2. ns fees 118 109 113 112 99 100 114 136 149 137 125 | 
All other industries — Autres branches d’activité . . 97 98 99 99 100 100 100 103 108 112 118 | 

Primary produce processing industries — 

Industries de transformation des produits primaires . . 105 103 105 99 97 100 110 114 113 106 113 | 
IMPOCUE=RPrOQUTSMIPOTÉ ES 104 106 104 108 103 100 103 110 113 118 130 
Home produced — Produits locaux . . . . . . 105 103 106 99 97 100 110 IIS ITS 105 113 

Manufacturing industries — Industries manufacturières . 94 96 97 97 96 100 102 102 104 106 117. 
Ihontjoronrectel —=—= IPNRoyohbbhey whneyeyordtsS 5 5 4 Gg 6 oo 4 95 96 96 96 96 100 100 100 101 104 119 | 
Home produced — Produits locaux | 

Other manufacturing industries — | 
Autres industries manufacturières . . . . . 96 98 99 99 99 100 104 104 105 112 118 | 
All other industries — Autres industries . . . . 90 93 96 96 93 100 106 105 109 104 110 
Consumers — Prix à la consommation . . . ... . 96 99 98 99 99 100 103 105 106 113 121 

Imported — Produits importés . . . . ... ., 96 101 98 99 99 100 100 101 103 110 124 

Home produced — Produits locaux . . . . . . . 95 98 98 98 99 100 104 106 107 114 120 

1 Original base: 1958. 1 Base initiale: 1958. | 


46. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d’exportation 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 | 


Lamb (US dollars per hundred pounds) — 


Mouton (er dolor BU pan OO yy. 6 Ck 22.30 19.57 20.57 18.46 1857 19.64 22.27 25.82 23.27 2142 21.39 
Butter (US dollars per hundred pounds) — 

Beurre (en dollars HOw parelOO0 ores) ame. 8 27.5 35.9 39.6 29.6 32.3 35.6 38.3 38.2 34.6 
Wool, raw (New Zealand cents per pound)! — a “ 

Laine brute (en cents NZ partir) 8. 5. ws 34.30 30.06 37.21 33.62 32.65 35.70 45.89 35.12 34.69 29.39 22.87 
Specifications: Désignations: a 


Lamb: Unit value of export, first quality, 28 pounds and under. 
Butter: Selling price on the London Provision Exchange for best quality. 
Wool: Average value of greasy wool sold at 8 different centres. 

1 Years ending June of year stated. 


Mouton: Valeur unitaire des exportations, premiére qualité, jusqu’ à 28 livres 
E . . A . . * 
Beurre: Qualité extra, prix de vente à la Bourse des produits alimentaires de Londres. 
: Laine: En suint, valeur moyenne des ventes dans huit centres. 
L’année se termine en juin, 
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VIII. 
47. 


1958 
Il items — Tous articles . 90 
Food — Alimentation 95 
Housing — Logement 4 we Css 79 
Household operation — Entretien ménager ci Boe 93 
Apparel — Habillement . 92 
Transportation — Transports 92 
Miscellaneous — Divers . 88 


1 Original base: 1955 for 1958-1964; 1965 since 1965. 


1958 

oney supply — Disponibilités monétaires 588.2 

Currency outside banks — Circulation fiduciaire hors banques 143.4 
Deposit money — Dépôts ; 444.8 
rivate time deposits — Dépôts privés à terme : 82.6 
overnment deposits: Reserve Bank — 

Dépôts de l'Etat: Banque de réserve 19.2 
ank debits! — Débits bancaires . 896.4 
oreign assets (net) — Avoirs extérieurs (ness) 122.6 

Reserve Bank — Banque de réserve ‘ 107.2 
laims on private sector — Créances sur le secteur privé é 411.2 

Trading banks — Banques commerciales . 342.0 
laims on government (met)2 — Créances sur l'Etat (nettes)2 156.2 
Reserve Bank — Banque de réserve 138.0 
ates of interest: % per annum — Taux d’ intérêt: pourcentage par an 

Discount ratel — Taux d’escomptel 7.00 

Government bond yieldi—Rendement des cbliedtions, d’ Etatl 4.95 
xchange rate (selling): New Zealand pound/dollar per US dollar3— 

Taux de change (vente): livre ou dollar NZ par dollar EU3 0.3608 


| 
1 Monthly average. 
2 Reserve and trading banks claims on government minus their government deposits. 


1959 


658.8 
151.6 
507.2 

91.6 


6.00 
4.85 


0.3616 


WAGES AND PRICES (Cont’d) —SALAIRES ET PRIX (Suite) 


NOUVELLE-ZELANDE 


Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


(1963=100)1 


IX. FINANCE — FINANCES 


48. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(million New Zealand dollars — millions de dollars NZ) 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
94 96 98 100 104 107 110 117 122 
97 98 98 100 106 109 111 119 122 
86 90 96 100 104 108 113 120 127 
96 97 99 100 102 105 106 112 116 
95 97 99 100 101 104 105 108 111 
96 96 98 100 104 107 111 118 125 
94 95 99 100 102 107 110 118 125 

1 Base initiale: 1955 pour 1958-1964; 1965 depuis 1965. 

1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 

748.8 732.6 730.0 751.2 8004 138.31) 97.0 OS me TO Led 

164.2 167.4 162.4 154.4 158.2 160.85 160:0)"  153:25 154.5 

584.6 065.2 567.6 596.8 642.2 627.55 6378 GS ITR 6267 

104.0 102.2 104.8 103.6 112.4 T2653 LAO 2 Pr oa, 

23.0 35.2 35.8 30.0 35.6 28.4 35.2 35.7 32.4 

1047.0 1116.8 1119.6 1324.8 1544.2 1673.2 1763.4 1854.5 2019.4 

144.4 118.8 147.0 143.8 150.8 102.8 44.6|| —36.1 55.8 

12227 98.1 1252 102.9 119.0 47.8 21.8||* —62.3 10.2 

436.2 488.0 449.4 472.0 484.0 548.1 581.8 587.9 662.5 

376.8 412.8 392.6 405.8 420.6 460.4 476.0 455.3 528.4 

253.8 205.8 220.6 228.8 238.8 238.6 244.6 312:2" 20915 

251.6 PADS A REE RTA MARIE 218.2 224.2 278.8 174.7 

6.00 7.00 7.00 7.00 7.00 7.00 7.00 7.00 7.00 

4.83 5.08 9.29 5.15 5.06 5.10 5.28 5:51 5.53 

0.3613 0.3608 0.3615 0.3623 0.3631 0.3615 0.3631|| 0.8956 0.9042 


3 On 10 July 1967 a new monetary unit, the New Zealand dollar equal to one-half the New 


Zealand pound was introduced. 
4 Foreign assets and liabilities were revalued in November 1967. 


1 Moyenne mensuelle, 
2 Créances de la Banque de réserve et des banques commerciales sur l'Etat, moins dépôts de 

l'Etat. 
3 Depuis le 10 juillet 1967, la nouvelle unité monétaire est le dollar néo-zélandais, équivalant 


à la moitié de la livre néo-zélandaise. 


4 Les avoirs et engagements extérieurs ont été réévalués. en novembre 1967. 


49, Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


19582 19592 19602 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 

eds and services — Biens et services. . —71.4 —73.4 —A45.8||—144.8 9.7 —27.0 1.9 —128.2 —115.4 —136.4 78.8 

Trade balance f.o.b. — Balance commerciale SE Ho UBS? 84.6 60:1 205.7 «184.1 231:3) 118.8" 165.0... 133.2 280: 
Transportation and merchandise insurance — 

Transports et assurances marchandises . —72.0 —61.2 —57.4| —85.6 —77.3 —79.4 —82.0 —849 —87.1 —76.7 —61.8 
Travel — Voyages 5 9.2 10.6 18.6 30.6 —27.5 —27.9 —30.9 —37.6 —41.8 —37.5 —23.5 
Investment income — Renan de favectissements : —17.2 —20.2 —18.8| —35.1 —35.9 —42.6 —44.5 47.0 56.1 69.2 —53.5 
Other — Divers . —28.6 —33.8 —35.6| —53.6 —55.3 —61.2 —72.0 ÈS 95.4 86.2 —62.7 
‘ransfers — Transferts 
Private — Secteur privé. . Se l 44 §f 14 —2.2 11 —2.5 —1.4 0.3 —6.6 —5.5 —8.3 —0.4 
Central Government — Ne encre nual. if 1 —1.0 0:6) |e 23 0.3 == 0.5 1.4 0.5 0.9 3.1 

ital, n.i.e. — Capitaux, n.i.a. 

Pevate = Datta pris 3 5.2 16.6 6.2 11.4 16.2 6.7 13.8 —5.9 0.2 20.8 5.1 
Central Government — Cou cement al 73.4 —32.2 —13.4 85.9 ITS 9,2 —8.2 43.4 37.9 66.8 21.8 
ks — B merciales 
ies a i ae at eae 11.1 —28.6 17.6 —3.9 7.2 —22.5 10.6 8.9 12.5 2:0 —22.0 
Liabilities — Engagements . —6.6 —0.8 —3.4 —3.1 0.3 1.4 19 —11.1 24 —A4.7 0.3 
fonetary authorities — Autorités mionitiaines. —25.4 —35.6 28.8 Pa — 42.6 24.5 —22.2 9922 63.1 55.9 —81.0 
Monetary gold — Or monétaire = — = . —= = = 
— 62.0 —- 89.2 —99.3 

MF : ts — Comptes FMI . JUL 

| Her — hous extérieurs . —40.2 —20.8 28.8 47.3 —A42.0 24.5 —22.8 37.2 1.8 ae ae 
Liabilities — Engagements A ; 14.8 —14.8 — 0.6 —0.6 = > a oh ee ae 
fet errors and omissions — Erreurs et omissions hottes : 9.4 6.8 11.6 5.0 0.3 5 : —]. : ; : 

1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


| Minus sign indicates debit. 
2 Million New Zealand dollars. 


2 Millions de dollars NZ, 


NEW ZEALAND 
IX. FINANCE (Cont‘d) — FINANCES (Suite) 


50. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de l'Etat” 


(years beginning April of year stated — l'exercice commence en avril) 


(million New Zealand dollars — millions de dollars NZ ) 


1968 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 


1108.9 1155.5 1417187 

— tales . ee Ce 659.5 648.7 736.5 785.3 784.0 844.3 955.1 1040.4 

ee cei —Dépenss tues en ET 733.0 789.3 832.4 903.8 942.2 995.0 1084.3 1174.5 1284.9 1316.7 1367.0 

pie Solde Sea N + —73.5 —140.6 —95.9 —118.5 —158.2 —150.7 —129.2 —134.1 —176.0 —161.2 —195.3 
Ze a ttes fis 2 

Ee Sees ete om Principaux ts age ; con 594.6 6746 716.4 684.0 7424 844.3 917.4 987.3 1012.4 1 0249 


a — Recettes fiscales 2 
Ha iron etes sur le: revenu et la fortune 401.0 376.6 447.2 483.2 452.1 485.5 565.8 624.7 681-9" 694;5 SNGdme 


Land tax — Impôt foncier 2.8 3.0 3.6 4.0 2.3 2.3 2.6 3.2 3.5 4.4 3.0 


Import duties — Droits à l'importation Pte SE 83.2 93.2 110.4 108.8 1039 111.5 1145 121.7 1267 1311 TS 
Transaction and consumption taxes — : 
Taxes sur les transactions et la consommation . . . 51.6 48.4 47.4 7 52.4 64.2 76.9 76.6 78.9 75.4 80.0 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — 
Licences, droits de timbre, d'enregistrement, etc. . . 14.8 15.6 18.4 17.8 17.6 18.8 20.1 21.3 21.6 197. 20.1 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . 57.4 57.8 47.6 51.4 5527 60.1 64.9 69.9 74.7 87.3 91.8 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
© dit — Dé s courantes 
ren RL Dee ae 51.0 54.6 54.8 52.2 53.4 55.8 71.5 78.8 86.1 87.1 96.1 


Defence — Défense 


Economic services — te économiques 71.6 62.4 53.6 54.4 56.5 59.1 68.3 74.3 78.2 56.4 55.3 


Social services — Services sociaux . . alae 294.0 333.8 347.2 358.0 372.8 394.0 400.2 424.0 451.4 608.5 637.6 
Contributions to provincial and local governments — 
Aide à l’administration provinciale et locale. . . . 55.0 59.6 66.2 69.2 74.7 81.0 1062 119.8 131.0 130.8 138.1! 
Other current expenditure — Autres oe courantes . 53.6 718.8" ITI0 SN 1224240139 000157701631 177.100 2501110 5 M2) 
Investment — Investissements . . . FU 139.2 136.3 147.4 154.6 163.4 1836 2074080750 2087518 3234 310 gl 
Loans and advances (net) — Prêts et avances Cuers) cn we 68.6 63.8 52.4 91.0 82.4 63.8 72.6 70.3 SITES | 
1 Data cover the whole central government sector including government enterprises and 1 Totalité du secteur public, y compris les entreprises d'Etat et les organes administratifs qu 
dependent administrative bodies. 1967 and 1968: Data relating to estimates. leur sont rattachés. 1967 et 1968: données se rapportant aux estimations. 
2 Tax on income and wealth: including income tax, social security taxes and taxes on wealth; 2 Impôts sur le revenu et la fortune: impôt sur le revenu, contributions au titre de la sécurit 
Custom duties: including excise duties; Transaction and consumption taxes; sales tax; Licen- sociale et impôts sur les signes extérieurs de richesse. Droits de douane: y compris impo 
ces, stamp duties, registration fees, etc.: stamp duties and racing taxes; Other tax revenue: indirects. Taxes sur les transactions et la consommation: taxes sur les ventes. Licences 


droits de timbre, d’enregistrement, etc.: droits de timbre et taxes sur les courses. Autre 


mainly motor spirits taxation. den 
recettes fiscales: principalement taxe sur les carburants. 


X. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


51. Education —Enseignement 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 : 


Number of schools — Nombre d’établissements 
PEe-sCROOle—— gE TesCOlall caer amen Say CR eee oise em) es 324 341 368 390 435 460 542 ater: ars a 
Ist level — ler degré . . eo een SS PAR Ss Ep GR) Ee GER Dav à Ne 4 
2nd level — 2ème degré (total) oe CRU ER re Re Pres F4 + Melis once ets ae oak 
General — Général . . ee 351 3551 366 3721 3781 3791 A Le D À: 
Vocational/Technical — Professionnel/Technique : sah, % a: aah sieve sate sas man esc : 1 
TC MANOIR Re aes 7 aod var me és anes | 
Brn devs Same ee -, LAS FT Ne 1620 192 072 01 22 Bins À ae | 
Teaching staff — Personnel Gacipaant v3 rh . | 
Pie sChOOlk——eP resco aires mame) hui, CC ee ene 402 4293.4 434 4443 4783,4 4783.4 4794 495 510 | 
Ist level — ler degré . . a 19 206001907259 985 14356 IS 03915 4720 0277101 7IO0S 
2nd level — 2ème degré (total) See OR el À un D à Ae 2 oF Sy: ae ees os jem CAT Oa 
General — Général . . ee; see ee, JP 5603 61465 6605 71125 74045 74715 8161 7983 8356 
Vocational/Technical — Professionnel/Technique eer. Sime, |e ae ae arate eek =: 578 633 
Teacher Boing ms INotinal am. st) oa, ER ES Mae, mae WE Sys es ne. 388 426 
3rd level == 3eme'degré=. . a ee it re spe 2 2 037 366 705 
ee ee 50% 13162 13932. 1831 2037 2366 2705. 20326 1605 
Pre-school == Prescolaite, 0 4 ne, km "11877 10610 19873 21604 23803 24790 27779 30107 32688 
Ist level — ler degré . . Foto tot ot + + + + + + 416277 423 512 429 095 433 350 442 985 461 851 472 843 485 342 500 898 
2nd level — 2ème degré (total) RTE LE Con 244 487 255 793 262 063 
General — Général . D te 5 à AIS 494 121 082 133 461 152 237 149 0636 153 641 157 633 162138 168534 ; 
Vocational/Technical — Professionnel/Technique Se | ) 69980 74475 81055 87 
Teacher training sag ING TITE Sel ae ee ee 3 852 ee ; aa 5 799 # Le a 
Sed level — 3eme degré M © si + + + + ++ 4). 925507) 27 760 29617. 40774 43925 aa Sd 0e ES 


1 Including vocational education at the second level. 

2 Universities and higher teacher training only. 

3 Figures refer to kindergartens only. 

4 Excluding nursery play centres. 

5 Full-time teaching staff only. 

6 Universities and degree-granting institutions and teacher-training colleges only 
7 Full-time students only. j 


1 Y compris l’enseignement technique du second degré. 

2 Universités et enseignement normal supérieur. 

3 Les chiffres se réfèrent aux jardins d'enfants seulement. | 

4 Non compris les garderies d'enfants. | 

à Personnel enseignant à plein temps seulement, | 

: Universités, institutions conférant des grades universitaires et écoles normales supérieure 
Etudiants à plein temps seulement, | 
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NOUVELLE-ZELANDE 


X. SOCIAL STATISTICS (Cont'd) — STATISTIQUES SOCIALES (Suite) 


52. Mass communications — Information de masse 


1958 1959 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers (daily) — Nombre de quotidiens . 42 
Number of circulation (thousands) — Tirage (milliers) . ns 903 
Number of cinemas! — Nombre de cinémas! 594 599 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . 549 567 


Number of television receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de télévision (milliers) 
1 Licensed as at 31 March. 


2 Not including data for summer cinemas or establishments used less than 6 months in the 
year. 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
42 42 40 42 41 41 41 40 
903 926 963 994 1019 HOT AN? 1 11027 
591 965 591 558 512 479 402 348 3052 
577 587 602 611 613 640 644 659 657 

23 82 168 314 435 529 576 


1 Homologués au 31 mars. 
2 Non compris les données se rapportant aux cinémas d’été et aux salles exploitées moins de 
six mois par an. 


53. Medical facilities — Santé publique 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Number of medical personnel — Personnel 
Medical practitioners! — Médecins! 3299 3326 3396 3508 3581 3713 3832 3978 4074 4212 
Dentists2 — Dentistes2 . || 906 906 || 937 882 903 927 941 975 1010 1034 
Pharmacists’ — Pharmaciens3 . W503 sy el o84 1 626 Sol 720= 1840 = 88os wl 9592 0022 0652153 
Number of hospitals and bedst — Nombre d’hôpitaux et de lits d’hdpital4 
Hospitals5 — Hôpitaux5 348 374 382 379 378 369 365 363 362 359 359 
Beds — Lits . 17797 14801 18189 18174 18180 18349 18268 18670 19181 19498 19587 


1 Number of medical practitioners registered as at 30 June. 

2 As at 1 June for 1958-1959; 1 September from 1960. 

8 As at 31 December. Data refer to registered personnel. 
resident and practising in the country. 

4 Break in consistency of data between 1958 and 1959. 

5 As at 31 March. 


All of them are not necessarily 


1 Enregistrés au 30 juin. 

2 Au ler juin pour 1958 et 1959; au ler septembre à partir de 1960. 

3 Au 31 décembre. Les données se rapportent aux pharmaciens enregistrés, qui ne résident 
pas ou ne pratiquent pas nécessairement dans le pays. 

4 Entre 1958 et 1959, rupture d’homogénéité des données. 

5 Au 31 mars. 


54. Housing — Habitation 


(1966) 

Orbos Rec Er 
Private households! (thousands) — Ménages privés! (milliers) 563 154 YAW) 
Average size2 (persons per household) — Grandeur moyenne? (personnes par ménage) 3.7 3.9 3.7 
Dccupied dwellings’ (thousands) — Logements occupés3 (milliers) 563 153 716 
Average size4 (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne4 (pièces par logement) 4.8 522 4.9 
Average density4 (persons per room) — Densité moyenne! (personnes par pièce) 0.7 0.7 0.7 

Per cent of dwellings with facilities — Logements avec équipements (92) 
Piped water (inside or outside) — Eau sous conduite (à l’intérieur ou l'extérieur) . 99.8 99.5 99.7 
Bath — Bain 98.8 95.8 98.1 

Toilet — Cabinet 

97.4 81.6 94.0 


Flush — Chasse d’eau . 


1 Households with 4 or more boarders are classified as collective households, 
2 Computed from total population and number of private households. 

3 Data refer to private housing units rather than dwellings, 

4 Data are for 1961. 
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RE a es ee se Un, 
1 Les ménages ayant 4 pensionnaires ou plus sont considérés comme ménages collectifs. 

2 Calculé d’après la population totale et le nombre de ménages privés. 

3 Les données se rapportent aux unités d'habitation privées, non aux logements, 

4 Données de 1961. 


PAKISTAN 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 
ne a a ae 
J. POPULATION À és) 
idyea lati t — 
Re (CAL ES 88900 90778 92696 94647 96640 98675 100 753 102 876 105 044 107 258 109 520 
Il. MANPOWER — MN ee Me loi (1963 ee 
Index numbers of employment — Indices de l’emploi = 
Manufacturing — Industries manufacturières . 7515 83.6 91.9 98.0 92.6 100.0 101.9 Ms A JC aaa 


Ill. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Net national product at factor cost (million ne 5 
i i ût des facteurs (millions de 
pes Bi + du eu : 7 oui ni : eee, ee 26105 29342 32423 34042 36020 38425 42459 46309 54148 57406 63054 
IV. AGRICULTURE | 
Production index — Indices de la production 


1967 1968 


(FAO) AIG 7100) ae en 81 88 91 93 92 100 100 102 102 111 116 
i 1 — milliers de tonnes 
Ni dé + he ‘ i ae nM 8023 9612 10702 10744 9965 11815 11853 11817 10939 11670 13376 
IWHeati=— Ieee og 685 lg ll CCC CC 3932 3938 3847 4066 4214 4196 4625 3951 4393 6477 6711 
Sugar cane — Canneasucre. . . + «© «= «© 16384 14331 15659 18845 23263 21588 24999 29981 30182 26371 29385 | 
Cotton (int) Coton LL ee 285 295 304 327 369 422 380 418 466 520 528 
TUTO we Sa eee) ey Geen Se else 1088 1008 809 1264 1143 1066 966 1214 1161 1243 1067 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE c 
duction index — Indices de la production 
oss = 100) 4 va É À RE 1.10 51 55 66 aH] 88 100 111 118 130 140 150 
ducti th d metric t — milliers de tonnes) 
occa ee 2 4 ed is FRE MEW GLS 607 785 831 925 995 1248 1214 1236 1356 1404 1274 
Cotton yarn — Filé de Coton > »- . «© . « «© - 156.6 177.8 185.4 187.2 196.1 213.9 2296 228.8 234.6 249.4 269.9 
Cotton fabrics (million metres) 

Tissus de coton (millions de mètres) . . . . . 527 566 575 639 663 668 694 658 644 705 697 
Gement={Ciment Men e s  s 1090 1002 1138 1243 1395 1498 1547 1707 1846 2140 2374 | 
Crude steel (ingots only) — | 

Acier brut (lingots seulement) . . . . . . 10 11 12 12 11 12 12 13 13 90 100 | 
Electricity (million kWh) —Electricité (millions de RWh) 1225 4 1302). 1450 m1 819. 2307 2900 3553 .131962.3903.2%991 A. | 


VI. TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway trafic — Trafic ferroviaire (millions) 


Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 11169 11919 12228 12006 12543 13271 13164 12540 13216 9722 10/2718) 
Ton-kilometres — Tonnes-kilométres . . . . . 7262 7662 8297 8099 8606 9577 9554 9155 9574 8027 7636, 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (maulliers de tonnes) | 
Goods loaded — Marchandises embarquées . , . . 1111. 1466. 1492: 1247 1480 1708 #1083 "2061. 2292 25098075 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 4531 4014 5183 6053 5584 6656 7934 8970 7926 10363 9486 
VII. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million rupees) — Valeur (millions de roupies) 
Import = Waneermeyes 5 5 5 6 4 90 5 o Oo 1888 1681 3112 3056 3515 4232 4749 4967 4284 5244 | 4c7age) 
EXDOtts —— leew 7 7 G 9 cs 6 co o « 14171527. 1873) 1905" 1892" As983) 021952 1255s 2:86 lees 72cm 
Index — Indices (1962/63 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations. . . me sd sf 102.1 92:35 100:0 ~ 129.7 144.2 1140 1445 1224 
Export quantum — Quantum des exportations. . . sf ne Bee 68.9 80.9 100.0 105.2 99:78 106:1 98.2. 1127 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . re ee re 90.7 100.7 100.0 1042 103.9 100.8 103.5 104. | 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . alo Le Le 114.2 101.1 100.0 92.4 100.66 105.1 117.8 108.4 | 
Terms of trade — Termes de l'échange. . . . . she se Bree 125.9. 100.4 100.0 88.7 96.8 1043 113.8 103-9) | 
Vill. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Average monthly earnings (rupees) — Gains mensuels moyens (roupies) 
All industries — Ensemble des industries . . . . iy: 82.6 93.3 91.5 121.7 105.2 1236 116.2 27.8 
Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros (1962/63 — 100) 
General — Indice général ORNE AR Ce NE 91 90 95 98 101 100 100 107 112 128 123 
Index numbers of consumer prices (Karachi) — Indices des prix à la consommation (Karachi) (1962/63 — 100) 
Alintems Tous articles M 4 se 96 92 98 99 102 100 103 109 115 127 127 
IX. FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (million rupees) — Monnaie et banque (millions de roupies) | 
Money supply — Disponibilités monétaires . . . . 5499 5759 6159 6202 6512 7469 8730 9629 10992 10683 11756 
Time deposits (scheduled banks) 
Dépôts à terme (banques commerciales) . . . . 695 958 1093 || 1222 1463 1936 2533 3046 4008 4797 5922 
Government deposits — Dépôts de l'Etat . . . . eae Saas tee 275 501 451 521 495 464 539 607 
State Bank — Banque centrale . . , . . . 65 200 113 148 369 213 219 155 44 79 45 
Foreign assets (net) (State Bank) — 
Avoirs extérieurs (nets) (Banque centrale) . . . 1502 1925 1995 1806 1819 1952) 651 1542 1277) ose. sists 


Call money rate (monthly averages) (% per annum)— 
Taux de l’argent au jour le jour (moyennes men- 
suelles) (% par an) . . 


Me de 6 1.66 1252 3.42 3.87 3.36 3.01 3.57 5.86 4.70 : 
Exchange rate: selling (rupees per US$) — ‘ i Pm + 


Taux de change: vente (roupies par dollar EU) . . 4.785 4.790 4.780 4.775 4.782 4.792 4.805 4.782 4.805 4.774 4809 
Government revenue and expenditure! (million rupees) — Recettes et dépenses de l’Etatl (millions de roupies) ; 
ae pene — ie totales2 RE 2160 1849 2112 2301 1955 2656 3335 3668 4492 4946 5698 
otal expenditure — Dépenses totales . . . . , 3328 3181 
Sag a er 3311 3406 4103 5068 5108 6417 6910 7752 8823 
Ist level — ler degré 
Number of schools (thousands) — 
Nombre d’établissements (milliers) . . . . . 44.2 44.5 47.6 51.7 55.5 58.5 60.2 61.0 61.5 64.8 66.9 


Teaching staff (thousands) — 
Personnel enseignant (milliers) 


1214 123.8 130.6 137.3 150.0 162.3 170.5 170.6 177.5 184.1 190.9 


Students enrolled — Elèves inscrits (millions)... 4.87 5.28 5.99 5.89 6.30 6.21 6.39 6.92 7.05 7.86 8.14 

1 pee one Se April 1958 to 30 June 1959: from 1959 onwards fiscal year beginning 11958: données concernant la période du ler avril 1958 au 30 juin 1959; à partir de 1959 
: its ¥5 : data ne ated to revised estimates. à l'exercice commence le ler juillet; 1966: données se rapportant aux estimations révisées 
uding receipts from sales of foreign aid fund supplies, 2 Non compris le produit de la vente de fournitures au titre de l’aide étrangère, ; 
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PAKISTAN 


1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1958 1959 


Aidyear population! (thousands) — 
Population au milieu de l’annéel (milliers) 
\nnual crude rate of2 — Taux bruts annuels2 
Live births — Natalit (naissances vivantes) . 
Deaths — Mortalité . RS 
nfant mortality rate2 — Taux de mortalité infantile2 


1 Excluding data for Jammu and Kashmir (the final status of which has not yet been deter- 
mined) Junagardh, Manavadar, Gilgit and Baltistan. Excluding adjustment for under- 
enumeration at 1961 censuses. 

2 Estimated rates bases on data collected by Pakistan’s Population Growth Estimation Project 
(PGE), by combining the results of the longitudinal registration system of the Project with 
the results of the cross-sectional survey and applying the Chandra-Deming formula. Data 
exclude Chittagong Hill Tracts in East Pakistan and frontier Regions and Quetta and Kalat 
Divisions in West Pakistan, not covered by Project. 


48 —______ 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


88900 90778 92696 94647 96640 98675 100753 102876 105044 107258 109520 


44 
16 


54 
19 


52 
20 

142 —— 

ST EE 

1 Non compris le Jammu et Cachemire (dont le statut n'est pas définitif), le Junagardh, le 
Manavadar, le Gilgit et le Baltistan. Compte non tenu d’un ajustement destiné à compen- 
ser les lacunes ou dénombrement des recensements de 1961, 

2 Taux estimatifs fondés sur les données recueillies par le Pakistan’s Population Growth 
Estimation Project (PGE) en combinant les résultats du systéme d’enregistrement longitu- 
dinal du projet et ceux de l’enquéte transversale et en appliquant la formule de Chandra- 
Deming. Les données ne portent pas sur les cantons des collines de Chittagong du Pakistan 
Oriental, ni, au Pakistan Occidental, sur les régions frontiéres et les divisions de Quetta et 
de Kalat, que le projet ne couvre pas. 


49 De Sr 
18 


2. Population, area and density! — Population, superficie et densité! 
(1951 and 1961 censuses — Recensements de 1951 et de 1961) 


28 February 1951 Census — Recensement du 28 février 1951 


1 February 1961 Census — Recensement du ler février 1961 


Population Density Population Density 
Area — (population Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
75 842165 40 209 169 35 632 996 944 824 80 93 831982 49 373 469 44 458 513 946 716 99 
1 See footnote 1 of table 1. 1 Voir tableau 1, note 1. 
3. Population by five-year age group and sex!? (1 February 1961) — 
Population, par groupes d’âge quinquennaux et par sexe!? (ler février 1961) 
Age (in years — en années) 
All ages— Under 1— 
Tous Moins 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 

: âges de lan 
Both sexes — Les deux sexes . 90 282674 2544 552 13 177 469 16001151 8455346 7438928 6896425 7042659 5770164 4 896 634 

Male — Masculin 47516890 1280357 6599928 8324272 4707946 3838433 3459393 3588409 3023245 2684085 

Female — Féminin . 42765784 1264195 6577541 7676879 3747400 3600495 3437032 3454250 2746919 2212549 

Age (in years — en années) 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 S04. 

30th sexes — Les deux sexes . 4278028 3330133 3213559 1850805 —— 3167347 — -—— 1409947 —— — 809527 — 

Male — Masculin POA Sl Ola OO mena 27 OmmLIOOORL On 1 782 868 791 947 450 633 

Female — Féminin . 1983915 1472345 1 439 283 791 608 1 384 479 618 000 358 894 


1 See footnote 1 of table 1. 

2 Excluding data for Frontier Regions of West Pakistan (Population 3 437 939 of which 
1 791 755 males and 1 646 184 females); 111 369 foreigners (64 824 males, 46 545 females) 
and probably also a considerable number of nomads. 


1 Voir tableau 1, note 1. 

2 Non compris les régions frontalières du Pakistan occidental (3 437 939 habitants, dont 
1 791 755 homines et 1 646 184 femmes), 111 369 étrangers (64 824 hommes, 46 545 femmes) 
et probablement aussi un grand nombre de nomades. 


4. Economically active population by industry, status and sex! (1 February 1961) — 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe! (ler février 1961) 


ISIC code (division) — CITI code (branche) 


Total 0 1 2-3 4 5 6 7 8 9 U 
7 642 
OL AE. =: 30 205 981 22 644 495 22984 2454186 346 558 35522 1474514 523864 2452070 34146 21 
Male — Masculin 26 443 488 19 425 219 22725 2 195 540 342 098 35417 1443961 520 994 2212 190 32 984 212 360 
Female — Féminin . 3762493 3219276 259 258 646 4 460 105 30 553 2 870 239 880 1 162 5 282 
imployers and workers on own account — Employeurs et personnes travaillant à leur propre compte 
Male — Masculin 15092096 11 414 872 4414 1248804 220908 1041 1134553 233791 820 697 13 016 — 
Female — Féminin . 765 492 499 699 87 163 982 2 901 9 24 531 821 72 952 510 a 
salaried loyees and wage earners — Employés et ouvriers 
“Male alin a 5770118 3002761 18 088 786 811 112 138 34303 221023 272101 1315575 7 318 — 
Female — Féminin . 331 274 175 323 74 15 324 759 92 1 394 1 630 136 493 185 — 
amil kers — Travailleurs familiaux 
Pale Sicilia ae 4814922 4453594 223 159 925 9 052 vk) 88 385 15 102 75 918 12 He — 
Female — Féminin . 2568074 2451883 ; 98 79 340 800 4 4 628 419 30 435 — 
thers and status unknown — Autres et situation non définie ” : ins 
Male — Masculin 766 352 5531992 — — = = == = Es à be 
Female — Féminin . 97 653 92 371 — — —- — —— 


1 Excluding 3 437 939 persons (1 791 755 males and 1 646 184 females) living in certain 
frontier DE of West Pakistan and 111 369 foreigners (64 824 males and 46 545 females), 
an 8.3 per cent adjustment for under-enumeration, and also excluding armed forces. 
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1 À l'exclusion de 3 437 939 personnes (1 791 755 hommes et 1 646 184 femmes) résidant dans 
certaines régions frontières du Pakistan occidental, de 111 369 étrangers (64 824 hommes et 
46 545 femmes), ni un ajustement de 8,3 pour cent pour compenser les lacunes du recense- 


ment. Sont exclus également les forces armées. 


ASE |. POPULATION (Cont'd — Suite) 


5. Economically active population by occupation, status and sex! (1 February 1961) — 


ous : ks 
Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (ler février 1961) 


a Ee Eee ee ea 
ISCO code (group) — CITP code (grand groupe) 


NN $$ 


© 
Total 0 1 2 3 4 5 6 7-8 9 x U 
TT nn ee 
{ 40307 3269767 1018209 192238 217 642 
005 C1 Ay NPR EGE 100277652221697 464 18087 4 | 
Seep —Masculin . . . . 26443488 374319 131029 538815 1273810 19 439 468 17882 439031 2 989 100 a tr, 
Female — Féminin . . . . 3762493 39788 716 4 837 28953 3217996 205 1 276 280 667 
y t — Empl et perso ines travaillant à leur propre compte | 
nn à “ a 18 092 096. ° 94 337 POT 710 13615 1051018 11431685 4080 228574 1850 282 278 986 ie ie — 
Female — Féminin . . . . 765 492 11619 459 96 23 938 498 943 84 603 181 480 41 516 — 
i — Employés et ouvriers 
cn Sean ee 5 707118 277 377 29551 524 426 140156 2998196 13612 195508 949683 558393 83 + — 
Female — Féminin . . . . 331274 27339 13 4727 806 174 717 31 344 15744 104945 2 — 
il kers — T ill famili 
FE ua = ong ica 4814 922 2 605 3 768 774 82636 4455595 190 14949 189 135 28 081 37189 — 
Female — Féminin . . . . 2568074 830 44 14 4209 2 451 965 90 329 83 443 6289 20862 —. 
Others and status unknown — Autres et situation non définie | 
Male — Masculin . . . . 766 352 — — — — 553 992 — — — — = a a 
Female — Féminin. . . . 97 653 — — — — 92 371 — = — — 
EE OS a Pa See Ue ol VL ee ee in se De 
1 See footnote 1 of table 4, 1 Voir tableau 4, note 1. 


° . Li . 1 
6. Expectation of life and survivors at specified ages for each sext — 
Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe! 


Age (in years — en années) 


EE 


0 1 2 3 4 5 10 15 20 25 30 
ee 
Expectation of life — Espérance de vie | 
196225 Male = MASEUR ws. = es oe te ee 53.72 60.59 be Soc D'or 60.80 56.98 52.25 47.76 43.44 39.22 | 
Female — Féminin". 4 LL « wh TIM : 48.80 53.89 Poe NG Soc 54.81 51.68 47.17 42.85 39.08 35.38 | 
Survivors — Survivants | 
OR MONNAIE NT En 100 000 87 064 Ace ee ... 80764 79163 78768 77984 76822 75 376 | 
Female —#FémINMN.s ee Na 100 000 88 733 atic se .. 80582 77807 77033 75885 73640 71102} 
: 
Age (in years — en années) | 
35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 | 
Expectation of life — Espérance de vie | 
OG2ERMI EME CUlIN En sp ek fe oe 34.97 30.79 26.65 22.77 19.13 15.61 12.29 9.60 6.50 4.10 3.20 | 
Females hémininnee SRE aa ae ae 931.55 27.74 24.17 21.61 18.10 15.46 13.36 10.78 7.69 5.21 3.12. | 
Survivors — Survivants 
ROC MIEN er am MECN 5 a, lo) a te 73 833 72057 69925 66843 62626 57506 50974 41246 32536 19 742 5 522 | 
Bemalec—-sReminine. SR os. moun anes 68655 65959 62422 56113 52048 45213 36958 30210 24369 16534 7 967 : 
1 Data based on mortality rates estimated during 1962 according to Pakistan’s Population 1 Données fondées sur les taux de mortalité estimés en 1962 conformément au Pakistan’s 

Growth Estimation Project. 


Population Growth Estimation Project. 


Il. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


7. Index numbers of employment in manufacturing! — Indices de l’emploi dans les industries manufacturières! 


(1963=100) 


ISIC code— 
Res 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Manufacturing — Industries manufacturières . . . Thess) 83.6 hl 98.0 92600 00129 sé VRE Uhl) 
Hoode-——wAlimentationwe®, “.- 5 % ~~ s «sa « 20 86.2 88.7 77.6 73.9 99.2 100.0 Taek ss 130.6 135.5 
Beveragesa——s Boissons: SE 3 6 os os "0 21 57 65.2 55.4 72.1 72.3 100.0 122.8 nists LI8 11573 
MODACOS ML ADACS Me me Lo. CU» ne. 22 124.2 141.4 164.4 86.5 97.2 100.0 97.7 Soha 44.2 55.6 
WSIS 4705 og D ee a es 23 87.5 94.6 96.6 98.9 94.3 100.00 103.6 en 1170017722 
Clothing, ete "Habillement, .  . . > 5 «7°. 24 1293269217 96.6 96.0 100.0 103.2 ee 82.5 95.3 
Wood and cork, etc. — Bois et lièges, etc. . . . . 25 131.9 108.8 85.3 61.7 46.8 100.0 83.9 LR 171720890772 
Purniture, etc. Meubles, etcr 5 2. . 1. . G 26 88.5 70.2 CHE 92.6 78.9 100.0 110.7 oe 68.9 65.2 
Paper, ety veapleIngetGn RE, « .« 6 0 « 27 80.5 106.2 105.9 98-7100 1000) L00:8 ae 129.4 129.4 
Printing, etci——"Imprimenewetc. . Us . a Mt 28 90.7 95991027 97.1 93.9 100.0 108.2 see LIS re RC 
Leather; etc MCE ils Le 29 121.4 92.4 102.0 92.0 81.0 100.0 110.5 afc 1373 l42:3 
Rubber —Caoutchouce WEG «© Os] 30 45.5 557 Si 87.0 79 20010 DO? 222 ae 140.4 148.7 
Chemicals, etc. — Produits chimiques, etc. . . . . 31 67.6 86.9 82.6 80.4 79.5 100:0° «107.1 Oe 127.9 lites 
Petroleum and coal, etc. — Pétrole et charbon, etc. . 32 57.9 60.2 66.2 67.4 85.1 100.0 77.9 ne 95.1 74.3 
Non-metallic mineral, etc. — 

Minéraux non-métalliques, etc. . . . . . . 33 76.6 80.7 83.8 107.3 87.6 100.0 108.5 aa: 104.5 105.2 
Basic metals — Métaux communs . . . . . . 34 54.6 61.2 94.6 96.5 94.3 100.0 99.4 + 94.0 94.4 
Metal products, etc. — Ouvrages en métaux . . . 35 728) 77.0 93.4 101.1 89.5 100.0 106.7 Be 109.3 126.2 
Machinery, etc. — Machines, etc. . . . . . . 36 55.9 68.3 79.9 95.9 81.9 100.0 100.2 a 89.5 94.7 
Electrical machinery, etc. — Machines électriques, etc. 37 39.3 61.2 59.5 142.8 141.6 100.0 116.2 Are 130:/521139:5 
Transport equipment — Matériel de transport . . 38 19.0 26.4 73.0 79.9 97.6 100.0 102.1 LA 93.6 104.6 
Other manufacturing — Autres. . . . . . . 39 56.6 65.1 67.8 — 57.9 100.0 91.6 oie 140.0 134.2 oi 

1 Sass Hae le pbs De esac as of June for each year 1 Les données se rapportent au nombre d’ouvriers inscrits sur les registres de paye des entre 


prises au 30 juin de l'année indiquée, sauf 1959 (mai), 1961 (septembre) et 1963 (novembre) 
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Il. MANPOWER (Cont’d) — MAIN-D'OEUVRE (Suite) 


8. Unemployment! — Chômage! 
IN UE aha sis iting Mini) Le 


ISIC code— 
ips ae 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
‘otal (thousands — milliers) . 0-9 156.0 1 12 177.6 1845 1855 1843 1840 1831. 
ac ni a — : Tl Zee D7 ONL O4: One 85: : J 
Agriculture, forestry, fishing — Agricalene, io iure, FT CE taperetgy oy 0 9.2 11.6 14.5 14.5 je + Ne Le 
Mining, quarrying — Industries extractives . . . . . . . . 1 0.319 0.322 0.261 0.568 0.487 0.471 0.490 0.396 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . , . . 2-3 16.4 1797 20.8 19.3 20.4 21 5 19 5 17 9 
Construction — Bâtiment et travaux publics 4 7.0 9.2 9.0 7.5 8.0 8.6 6.4 5.8 
Electricity, gas, water and sanitary services — | | 
Electricité, gaz, eau et services sanitaires . 5 OG 12 0177389 C7 ISSN OST TIC 0677 0652 
Commerce : : 6 2.4 3.4 3.8 4.0 2.6 3.6 2.1 2,2 
Transport, storage, ua Gon — Érahsport, entrepôts et ‘communications . 7 5.2 6.4 6.3 4.8 7.0 6.7 8.1 8.0 
Services 8 30.2 30.4 35.1 32.2 35.3 35.6 33.2 38.0 
Activities not adequately ‘described - — Activités mal désignées 9 84.6 91.5 87.0 100.6 95.9 90.9 100.3 97.1 
1 Applicants for work on the ‘‘live”’ register as of December of each year. 1 Demandeurs d'emploi restant inscrits, décembre de chaque année, 


Ill. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


9. Industrial origin of gross domestic product at current factor cost — 
Origine, par branche d’activité, du produit intérieur brut, au coût des facteurs courants 
(years beginning 1 July of year stated —Vexercice commence le ler juillet de l’année indiquée) 
(million rupees — millions de roupies) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
\griculture, forestry, fishing — Agriculture, sylviculture et pêche 14534 16753 18465 18879 19752 20075 21919 23337 27369 28744 31341 


Aining and quarrying — Industries extractives. . . . . 58 70 84 91 105 124 150 156 163 170 185 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 2630 2930 3316 3713 4165 4603 5042 5621 6238 6827 7625 
onstruction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 562 651 S04 10091136) 1774 2057 208002 393227155748 
lectricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 80 107 124 133 182 258 328 377 442 482 515 
[ransportation, storage and communication — 

Transports, entrepôts et communications . . 3 1804 1857 2094 2158 2335 2568 2809 3174 3942 4148 4404 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et ge ‘détail : 3200 3665 41790 4440 4679 5109 S654 6159 7315 7602085181 
anking and insurance — Banque et assurances. . 3 178 224 260 289 317 360 414 479 632 769 934 
Ywnership of dwellings — Propriété de maisons d’ habitation : 16665 2 1.83 A7 02402 1050275002 e872 20 6500021077 
ublic administration and defence — 

Administration publique et défense . . . . . . . 1313 133% 41480 14931560 181222 0252/8155 24924865 GA 
ervices . . re ZOU eee el eee LO 2376 2465 2611 2/837 3065 3479 3657 3891 
3ross domestic product a ‘Produit intérieur ‘brut By le 28042 31472 34818 36522 38720 41399 45525 49680 58193 61598 67635 
Net factor income from abroad — 

Revenu de facteurs net reçu de l'étranger . . . . . . — 19 — 33 — 32 — 37 — 78 —115 +10 +10 +10 +10 + 10 
ross national product at factor cost — 

Produit national brut au coût des facteurs. . . . . . 28023 31439 34786 36485 38642 41284 45535 49690 58203 61608 67645 
ross national product at 1959 factor cost — 

Produit national brut au coût des facteurs de 1959 . . . 30144 31439 33086 35043 36284 39284 41058 42968 45133 48536 51048 


10. Industrial origin of net domestic product at current factor cost — 
Origine, par branche d’activité, du produit intérieur net au coût des facteurs courants 
(years beginning 1 July of year stated — l'exercice commence le ler juillet de l’année indiquée) 
(million rupees — millions de roupies) 


: 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
\griculture, forestry, fishing — Agriculture, sylviculture et pêche 13809 15916 17540 17933 18764 19072 20824 22171 26000 27306 29774 


ining and quarrying — Industries extractives. . . . . 56 67 81 87 99 120 144 149 156 163 177 
ee en Maaniitacturieres. Ne 2.20. 2430 2705 3056 3415 3826 4222 4655 5149 5710 6245 6972 
onstruction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 548 634 784 984 1108 1730 2005 2029 2332 2645 3345 
lectricity, gas and water — Electricité, gaz eteau . . . - 72 101 118 126 172 234 257 351 411 447 477 

r nd communication — 
He a sere ore > : 1519 1 563 1 701 1797 1921 2054 2317 2581 3 119.3370.3552 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et de ‘détail ; 3136 3593 4096 4351 4586 5007 5541 6037 7169 7450 8017 
anking and insurance — Banque et assurances. . ; 171 215 250 277 304 340 397 459 606 ; aS : 
Ywnership of dwellings — Propriété de maisons d’ habitation , 1227 1305 1347 1428 1488 1548 1683 1754 2003 0 


: d defence — 
"Administration publique = défense CE rm, 5 64 1 247 1 264 1 358 1 419 1 482 18727 1 925 07102-13817 13473..5:944 


ervices - RS ON EL de 1915 2012 "2124 2262 02045. 2 4862701 2917 3315 3483 3706 
Net domestic product _ Produit intérieur net ee ee 26124 29375 32455 34079 36098 38540 42449 46299 54138 57396 63044 


Jet factor income from abroad — 


Revenu de facteurs net reçu de l'étranger . . Ne. Ce TO AE 90 32. 19700-17800 115 A0 to) 0 et OL Oe RO 
\ t 1 product at factor cost (national incomE) — 
D a net au coût des facteurs (revenu national) . 26105 29342 32423 34042 36020 38425 42459 46309 54148 57406 63054 
1 duct at 1959 factor cost — 
eae ain au coût des facteurs de 1959. . . . 28107 29342 30809 32708 33817 36658 38318 40019 41976 45241 47 583 


——————————————— ees 
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PAKISTAN 
II NATIONAL ACCOUNTS (Cont’d) — COMPTABILITE NATIONALE (Suite) 


11. Expenditure on gross national product at current market prices — 


Dépense imputée au produit national brut aux prix du marché courants 


(years beginning 1 July of year stated —Vexercice commence le ler juillet de Vannée indiquée) 


(million Rupees — millions de roupies ) 


Ne NO NE meni: 
See. ep ost ese. I Oy JAN TER En 
Private consumption expenditure — Dépenses de consommation privée Pe CEUX: 20: = ee a abe “ a oe = # + a 
Government current consumption — Consommation courante de l'Etat eG AR dec - et SE : 
Gross domestic fixed capital formation — Formation brute de capital fixe intérieur . + . + + + + : oe andere ene ook 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . NU te PTS Fe Volet a à 
Exports of goods and services — Exportations de biens et de services . RES ee ee acted oom 
Less: Imports of goods and services — Moins: Importations de biens et de Services. 6 «+ + « «+ 4416 5796 ed de: ol 
Expenditure on gross domestic product — Dépense imputée au produit intérieur brut FO ON NC A1 16 4 8 606 05310 4 Fa all 
Net factor income from abroad — Revenu de facteurs net reçu de l'étranger + + + + + + + + + —115 10 10 : re aes oe 
Expenditure on gross national product — Dépense imputée au produit national brut . - + + + = + 44046 48616 53037 A. 
Less: Indirect taxes net of subsidies — Moins: Impôts indirects nets de subventions Soy A TU Ce 2762 3081 3347 4208 4474 .1 
Gross national product at factor cost — Produit national brut au coût des facteurs . . Ne a> RER re 41284 45535 49690 58203 61608 og 
Less: Provisions for capital consumption — Moins: Provisions pour consommation de CSA à o à à « 2859 3076 3381 4055 4202 4 
Net national product at factor cost — Produit national net au coût des facteurs DICO 88425) (425459) 4650954145 7406 Ar 


12. Simplified input-output table, 1963/1964 (at current prices) — 
Tableaux simples entrées-sorties, 1963/1964 (aux prix courants) 
(million rupees — millions de roupies) 
A. Intermediate demand — Demande intermédiaire 


Food, 
beverages Manu- Electri- 
and facture of city, gas, Inter- | 
tobacco Manu- metal and Other water and mediate 
Agri- manu- facture of metal manu- Construc- sanitary Other consump- | 
culture Mining facturing textiles products facturing tion services Services tion | 
Industries Electri- | 
alimen- Autres cité, gaz, Consom- | 
taires, Industries industries Bâtiment eau et mation | 
Industries boissons Industries  métallur- manu- et travaux services Autres inter- | 
extractives et tabacs textiles giques facturières publics sanitaires services médiaire | 
AGHICULtUTCM des (Gat. EU: AMEN SORTER. à 1334 a 870 215 5 10 840 — — 32 13296 | 
Mining — Industries extractives . . . . ,. . . — — 13 13 4 97 — 55 6 189 | 
Food, beverages and tobacco manufacturing — | 
Industries alimentaires, boissons et tabacs . . . . 108 — DA 6 os 19 — — 26 211 
Manufacturing of textiles — Industries textiles . . . — — 15 213 — 67 — — — 296 | 
Manufacturing of metal and metal products — | 
Industries métallurgiques . . . . . . . . = = 23 8 205 18 230 — 15 499 
Other manufacturing—Autres industries manufacturières 192 1 397 620 39 1319 667 — 119 3354 | 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . — — — —= — — — — 115 115% | 
Electricity, gas, water and sanitary services — | 
Electricité, gaz, eau et services sanitaires . . . . 40 3 9 55 14 69 2 32 14 237m | 
Other services = ANNES SHEETS RE at» mick, eee eae 949 27 943 609 1009 1971 559 42 588 6 695 
Intermediate inputs — Entrées intermédiaires . . . 2623 32 2 322 1 740 1 276 14 400 1 457 128 916 24 893 
Inputs of intermediate goods — 
Entrées des biens intermédiaires . . . . . , 108 3 365 164 621 772 537 27 188 2 786 
Indirect taxes on imports — | 
Impôts indirects sur les importations . . . . . 2 1 55 29 112 139 118 9 51 516 | 
Indirect taxes less subsidies on output — | 
Impôts indirects moins subventions à la production . 23 18 27 249 30 290 — — 15 812 | 
Gross value added — Valeur ajoutéclbrutes. ec 201316 174 567 906 721 2 476 2 086 239 14 220 41704 | 
Total inputs — Total entrées. . . . … . ,. . 23072 227 3 526 3 087 2 760 18 077 4 197 404 15 360 70 711 
es 
B. Final demand — Demande finale 
Final demand — Demande finale 
—__ ee eee 
Intermediate ; Total final Less: Total 
consumption Consumption Investment Exports demand Imports output 
Consomma- Total 
: tion | Consomma-  Investisse- demande Moins: Total 
intermédiaire tion ments Exportations finale Importations sorties 
Agriculture La LR DURS LE Le Se 13 296 9 485 —— 317 23 098 26 23 072 
Minin ——siindusteiesmextractivestme a emer. LT. ak TOR 189 32 — 6 227 — 227 
Food, beverages and tobacco manufacturing — 
Industrestalimentures boissonsmet tabacs 9s. sous. |.) en some 211 3 342 —- 27 
Manufacturing of textiles — Industries textiles . . . . . . . . , 296 2 404 — 410 oe aan 
Manufacturing of metal and metal products — Industries métallurgiques . . 499 1 040 2 375 26 3 940 1 182 2 758 
Other manufacturing Autres industries manufacturières . . . . , , 3 354 13 819 24 1116 18 314 237 18 077 
Construction !=—«Batimenteet thayaux publics, TON | wee eens 115 212 3 870 — 4197 4197 
Electricity, gas, water and sanitary services — we 
Blecthicttemeaz,. caumetuschyicesmsanttalr RU 237 167 — ce 
@thersenvicest—= Atithestseryices = art ann an a es 6 695 8 378 555 460 16 ae 728 15 a 
Intermediate inputs — Entrées intermédiaires . . . . . .. . ., 24 893 38 047 5 408 2 363 70 711 — 70 711 


Source: Analytical Techniques for Development Planning, Pakistan Institute of Development Economics. 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


13. Land use (crop year) — Utilisation des terres (campagne agricole) 


(thousand hectares — milliers d’hectares) 
EE A 


otal area — Superficie totale . 


Area not reported — Superficie non recensée . 


Area reported! — Superficie recenséel . 
Forest area — Forêts . 


Not available for cultivation — Terres | non 5 Lbourables ; 
Other uncultivated land excluding current fallows — 
Autres terres improductives à l'exclusion des jachères . 


Current fallows — Jachères . 


Net area sown — Superficie ensemencée : nette . 
Total area cultivated2 — Superficie cultivée nette2 . 


Area sown more than once — 


Superficie ensemencée plus d’une fois . opie. 
Total cropped area — Superficie moissonnée totale . 


1958 


94 670 
34 281 
60 389 

3 505 
22 670 


8 900 
4589 
20 726 
25 297 


4000 
24 724 


1959 


94 665 
40 008 
54 658 

3 459 
15 229 


10 678 

3 893 
21 399 
25 292 


3 645 
25 044 


1 Including forest area, area not available for cultivation, other uncultivated land excluding 


current fallows and total area cultivated. 
2 Including current fallows and net area sown. 


1960 


94 665 
39 886 
54 780 

3 447 
15 418 


10 572 

3 906 
21 437 
25 342 


3 704 
25 140 


1961 


94 665 
39 132 
55 533 

3 503 
15 742 


10 528 

3 920 
21 840 
25 720 


4 006 
25 847 


1962 


1963 


1964 1965 1966 1967 1968 


a 


94 665 
39 325 
55 340 

3 573 
15 030 


10 682 

3 937 
22 118 
26 054 


4 040 
26 158 


94 665 
38 740 
55 925 

3 673 
15 179 


13 598 

4 496 
21 684 
26 180 


4 577 
26 260 


94 665 
27 546 
67 139 

4159 
21 484 


94 665 
26 928 
67 737 

4 320 
21 146 


13 830 

4 961 
22 705 
27 666 


13 502 

5 987 
22 782 
28 769 


5 089 
27 793 


4 873 
27 655 


1 Y compris les forêts, les terres non cultivables, les autres terres improductives (à l'exclusion 
des jachères) et la superficie cultivée totale. 
2 Y compris les jachéres et la superficie ensemencée nette, 


(thousand hectares — milliers d’hectares) 


rrigated arable land and land under permanent crops — 


Terres arables et cultures permanentes irriguées 


1 1960 agriculture census, 


1960 


10 7611 


1961 


14. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 


1 Recensement agricole de 1960. 


15. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


Jl crops! — Ensemble des cultures! slaps = es 


Food crops — Cultures vivrières 


_Non-food crops — Cultures non vivrières . 


| Fibres crops — Fibres 


AO index? — Indices FAO? (1963 = 100) . 
All commodities — Ensemble des produits . 


Food — Denrées alimentaires 
Cereals — Céréales 
Per caput food production — 
Production alimentaire par habitant . 
Per caput cereal production — 
Production céréalière par habitant 


Crop year. Original base: 1959/60. 
Original base: 1952-1956. 


ice — Riz. . 
Theat — Froment . 
ajra — Millet . 


war — Sorgho 
[aize — Mais . 
arley — Orge . : 
ram — Pois chiches . 


ugar cane — Canne à sucre . : 
ape and mustard — Colza et moutarde - 
-samum — Sésame Dr: 
otton — Coton 

mes : . 

ea — Thé. 

obacco — Tabac . 


1958 


1958 


9 100 
4 869 


1960 


98 


1961 


96 


1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
12 403 
1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
100 108 111 112 111 128 132 
100 112 115 111 107 131 135 
100 93 104 121 128 120 123 
100 104 94 108 113 123 119 
92 100 100 102 102 111 116 
92 100 100 102 100 109 115 
88 100 101 102 93 107 118 
94 100 97 96 91 96 99 
90 100 98 97 86 96 103 
Fr initiale: 1959/60. 


1 Campagne agricole. Base 
2 Base initiale: 1952-1956. 


1959 


9 763 
4934 
806 
457 
485 
255 

1 196 
511 
796 
88 

1 364 
557 
32 
83 


16. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(years beginning July of year stated — l’année commence en juillet) 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
10037 9698 9880 10294 10584 10754 10480 11309 11297 
4696 4982 5096 5076 5371 5210 5417 6061 6277 
747 832 852 741 911 840 837 914 736 
477 514 487 468 586 594 559 585 474 
489 482 466 506 490 546 557 611 620 
217 220 227 200 206 176 185 198 184 
1166 1252, 11283 21166 1262. 11240, 1102 Ie 221077 
501 562 660 618 647 751 817 671 703 
725 690 728 677 674 633 656 757 643 
85 101 83 79 85 79 81 84 81 
1919 “1412 1391 1487 1481 "15760 01 6550 18001757 
615 834 698 688 672 889 876 971 897 
32 32 33 34 37 38 40 41 42 

80 89 87 85 91 102 117 116 112 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (Cont'd) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (Suite) 
17. Production of principal crops — Cultures principales: production 


(years beginning July of year stated — l’année commence en juillet) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Rice — Riz . 8023 9612 10702 10744 9965 11815 11853 11817 10939 12670 13 376 
Wheat — Froment . 3932 3938 3847 4066 4214 4196 4625 3951 4393 6477 6711 
Bajra — Millet . 314 329 306 370 423 362 446 370 371 414 230 
Jowar — Sorgho 215 233 221 249 252 238 293 274 277 291 262 
Maize — Mais . 490 488 446 495 488 530 531 543 590 795 629 
Barley — Orge . 175 151 137 134 145 124 130 96 104 124 115 
Gram — Pois chiches . 616 637 646 660 716 643 709 583 578 528 583 
Sugar cane — Canne à sucre . 16384 14331 15659 18845 23263 21588 24999 29981 30182 26371 29385 | 
Rape and mustard — Colza et ar Es 5 379 323 313 310 363 302 307 278 307 396 352 
Sesamum — Sésame 35 35 31 38 35 34 31 31 34 40 40 
Cotton (lint) — Coton ee, 285 295 304 327 369 422 380 418 466 520 528 
Jute 1088 1008 809 1264 1143 1066 966 - 1214 1161 1243 06m 
Tea — Thé . 2 ; 24 25 19 26 23 25 28 27 29 29 29 
Tobacco — Tabac . 101 89 85 102 101 104 110 137 178 170 166 


18. Livestock (December) — Elevage (décembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) | 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 | 
Horses — Chevaux 595 504 504 504 497 497 497 497 497 497 497 | 
Mules — Mulets 26 26 26 26 26 26 26 26 26 26 26 : 
Asses — Anes 999 925 925 925 925 925 925 925 925 925 925 
Cattle — Bovins 236241 24064 24064 24064 25852 34860 35200 35550 35700 36000 36200! 
Pigs — Porcins . 90 94 94 94 94 94 94 94 94 94 + | 
Sheep — Ovins . 6932 8100 8100 9500 10263 10263 10263 10263 10263 11 050 + 
Goats — Caprins ; 96925) 95889558 900012 921117) 921 292) 1292 T2928 | 
Buffaloes2 — Buffles2 . 65721 4980 6319 6319 6178 8402 8402 8402 8402 
Camels — Chameaux 8061 6011 601 601 601 601 601 601 601 | 
Chickens — Poulets LL RY TRS A LIES) a SYS ie Ste ss as 
Ducks — Canards . 25988) 2.008 2008. 2658 SO LIT. SOISSONS ON 
Turkeys — Dindons 100 100 100 100 


1 Estimated on the basis of the two censuses held in East and West Pakistan in 1945 and 
1955 respectively. 
2 From 1959 onwards, 


1 Estimation, 
occidental), 
figures are based on 1960 census. 


2 A partir de 1959, données calculées d’après le recensement de 1960. 


d'après les recensements de 1945 (Pakistan ofiental) et de 1955 (Pakistan 


| 

19. Net food supply per caput — Disponibilités alimentaires nettes par habitant | 

| 

pe, ; 1 ee 

Grams per day — Grammes par jour Calories per day — Calories par jour | 

1957/58- 1960/61- 1963/64— || 1957/58- 1960/61- 1963/64- | 

1959/60 1962/63 1965/661 1966/67 1959/60 1962/63 1965/661 1966/67 

Cereals — Céréales . ‘ Eur tem Ne 420 424 454 429 1 496 1 510 1618 1526 | 
Potatoes and other starchy ee — pe de terre et autres féculents . 10 13 26 38 7 9 PA 31 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés . 41 39 49 ol 157 149 189 195 

Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines . 19 14 18 19 64 52 58 65 | 

Vegetables" Lénine 51 51 37 43 11 11 8 9 | 

Fruits 56 71 79 128 32 45 45 73 | 

ME Ve SR CAN A. m2 . it. en, 12 11 11 ll 22 19 19 19 | 

Hees <—wOciicn NE RS ER A. ET EE ns. § l 1 1 1 2 7) 2 2 | 

Fish — Poisson . 4 4 4 5 5 5 5 7 | 

a = re . wee < 129 208 208 208 99 156 156 156 | 

ats and oils’ — Cree ÉROUNCSS eee asso tas °C. 9 15 16 17 : 
81 134 141 148 


1 Tentative data. 
2 Including milk for making butter. 
3 Excluding butter. 


1 Chiffres sujets a révision. 
2 Y compris le lait utilisé en beurrerie. 
3 Non compris le beurre, 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (Cont’d) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (Suite) 


20. Consumption of commercial fertilizers — Consommation dengrais commerciaux 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


itrogenous (N) — Azotés . oar 6 10.6 13.4 34.1 70.0 62.1 65.0 76 

a à 1e é ‘ i ! ; : 48) 109 2102077 00 
hosphatel (P,O;) — Phosphatés1 ole Hee ON PU NE ee 0.4 0.4 5.4 15.0 10.6 10.0 10.6 10.5 1102 30.5 Pau 
MÉDIUM O)E Potassiques$.... EM, WE . M, . 0.1 0.1 0.2 9.0 6.0 3.0 25 2.4 28 14.0 16.0 


1 Excluding ground rock phosphate. 


1 Non compris les phosphates naturels broyés. 


21. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


ractors — Tracteurs 
Wheel tractors used in agriculture — 


Tracteurs à roues utilisés en agriculture. . . . . . BO A 007s 1 10S) 1065) 1178 1354 
Crawler tractors used in agriculture — 1 600 

Tracteurs à chenilles utilisés en agriculture. . . . . se ae 289 205 199 129 141 
arden tractors — Motoculteurs . . ae 20 + wae Ss Sere aie 
Combined harvester-threshers — Moissonneuses- batteuses ee 7 8 8 19 28 37 

22. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
| (metric quintals — quintaux métriques) 
1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


nsecticides 

D.D.T. and related compounds — D.D.T. et composés de la même famille. . . . . 1928 3002 1222 

Benzene hexachloride and lindane — Hexachlorocyclohexane et lindane . . . . . 1 100 732 853 

Con ee ARE RENE PORN OR ER RE Go. <* 420 954. 1 291 

knee mDIClGING, RO + nn à a à % Le 30 206 82 

Toxaphene — Toxaphène . . POS ES UPS 200 1016 182 

Organo phosphorous compounds — Comp Fee phosphorés ND le. D 5675 4718 6774 

Mineral oils and dinitro compounds — Huiles minérales et composés dinitrés . . . . sor ome te 

Endrin and other insecticides — Endrine et autres insecticides . . . . . . . . 1244 2550 1165 
fungicides — Fongicides 

Sulphur and compounds — Soufre et composés du soufre . . . . . . . . . 579 5322 4842 

Copper and compounds — Cuivre et composés cupriques . . + . . . . + . . 113 275 113 

Mercury compounds — 7 20 IÉRCURCIS EE Le ne se Es) me LU > 78 81 29 

Dithiocarbamates : Hy SE 5, 2 eee, LS a sae PP 573 

Captan and other fetid ae Captane et Oakes torse en kee << DAS + LE 215 75 oe 
umigants — Produits pour ES TRS NOUE OR CRE PRE CR 15203 13843 1 3643 
Terbicides . . a) ch tag ce gol peo QE ss 2:10 Ge 6 bee 419 109 
odenticides — Prodaits Contre ies rongeurs PRET Eee RG ESS M ÉRTTS 2% 384 222 603 

1 Mineral oils only. 1 Huiles minérales seulement. 

2 Sulphur only. 2 Soufre seulement. eo 
3 Active ingredients unspecified. 3 Composants actifs non spécifiés. 

23. Forest products — Produits forestiers 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Total fas hee Gis TGR SIGNER Ry BR ye ei rfl SIS ae 
] eo: ‘d'oeuvre et d’ industelé RE 2 PRE 512 524 523 500 1100 1100 1100 1090 873 88 
Becta rood = “ee as : +S | anc Cee 1 444 1 390 1 390 1497 2622 2622 2622 2610 2745 2496 
24. Fish catches: nominal catch (live weight) — Péche: prises nominales (poids vif) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 

lotal es ee 8 1e 28341-02902 304.5 319.1 330.5 345.0 360.6 379.0 412.0 417.0 424.0 

Freshwater fisher — Poissons de eau douce Te. me 192.3 196.3 195.0 216.1 217.6 222.0 222.0 231.8 Le oe a 

Redfishes, basses, congers, etc.—Rougets, perches, congres, etc. oe a i: oe ae an oo oe ore oe a 

—R y BEGIN CEGS ara oulLe : 5 : i à ; : : a ; 

Re as. Ze - TD ee as 14.9 152 18.0 19.5 Tout 18.4 25.7 27.0 Pale 30.0 28.4 


ISTA 
pe V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


25. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
(1963/64=—100)* 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
a le ee a eS SS 


Mining and manufacturing — | 
Industries extractives et manufacturières . . . . + = 51 55 66 iif 88 100 111 118 130 140 150 f 


50 62 sh ttl 90 100 109 114 120 115 126 § 
88 100 111 118 131 141 151 | 


Mining — Industries extractives 


Manufacturing — Industries manufacturières . . . +. . 51 55 65 77 


1 Years beginning 1 July of year stated. Original base: 1959/1960, 1 L'année commence le ler jullet. Base initiale: 1959/1960. 


26. Mining production — Industries extractives: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Gon Charbon CRT m6 sono mi ae @ a 0 607 735 831 925 995 1243 1214 1236 1858 1404 1 27 
Antimony ore (Sb content)—-Minerai d’antimoine (teneur de Sb) ioe 154 90 10 96 15 157 182 qe 790 167 
Chromium ore (Cr,O, content) — 

Minerai de chrome (teneur de Cr.03) - . + + + + = 11.8 8.0 9.0 12.5 10.5 7.1 6.6 tal 1979 12:9 12.8 | 
Natural gas (million cubic metres) — 

Gaz naturel (millions de mètres cubes) . . . «© . . 358 435 633 770 949 1189 1429 1631 1854 2012 2230 | 
Crude petroleum — Pétrole brut. . . . . . . . . 302 312 352 378 447 470 499 526 509 482 488 | 
SC ON ON, NT, Nr” 360 288 431 389 449 455 382 489 470 691 837! 

27. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
un 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 | 
Mat And Ru 0. + MN - QI: 339 339 339 339 339 351 351 361 361 368 370 | 
Butter — Beurre . . 50 PUR LC 108 112 112 1h72 112 112 112 112 112 112 113 | 
Salted fish (herring) — Poison sale (hareng) : A ER 3.7 3.5 44 3.8 3.0 3.3 3.5 3.7 6.2 6.5 6.5 
Sugar — Sucre. . . Me NS OT 164 170 147 125 194 282 239 277 463 418 329 
Tea — Thé. . «= . Ss 25.7 25.9 19.0 26.5 23.4 24.6 28.2 26.6 28.3 29.3 28.8 
Beer (thousand ARTE — Bière ee eoio es) ce 15.0 14.3 14.8 15.7 15.1 18.2 17.1 17.0 22.0 25.0 24.0 
Cigarettes (millions) D ur a DT GDS dt ES CH CRC 7468 8771 9946 12065 13696 16267 18770 22009 30068 33284 36397 
@ottonhyarn—) Bilé"de coton". eC 156.6 177.8 185.4 187.2" 196.1 213.9 229.8 2288 23846 249.4 26958 
Cotton fabrics (million metres) — 

issus de cotom Oro de metres) 527 566 575 639 663 668 694 658 644 705 697 
Wool yarn — Filé de laine . . ste 3.1 2.4 229 2.3 2.4 2.5 27 
Woven rayon and acetate fabrics Clan) square LE — 

Tissus de rayonne et d’acétate (millions de mètres carrés) . . 725 16.2 21.8 18.4 20.9 29.82 30.0 26.8 36.4 47.6 67.1 
Jute manufactures — Articles manufacturés enjute.- . . . 174.8 236.4 2689 2544 291.0 320.3 285.0 279.6 435.7 433.3 5324 
Printing paper — Papier d'impression OT D de 12.4 13.3 20.6 22.4 21.5 15.3 1979 26.0 71 15.8 
Writing paper — Papier Giese CON co mo noe 4.4 6.2 4.6 6.1 7.8 7.8 9.4 9.6 11.4 9.6 "4 
Newsprint —.»Papierjournal <—-.. 6 2 wes ss ees — 3.6 21.7 29.3 Slt 31.9 34.2 38.0 33.4 38.8 39.1 
Superphosphates AD 2° MIS EME lei 1.6 3.9 8.2 8.0 6.8 7.3 9.0 5.9 5.3 18.8 
Ammonium sulphate — Sulfate d’ AMNOMUMES ER 20.5 42.8 45.4 51.3 52.8 50.5 40.6 38.5 41.6 45.6 46.3 
Sulphuric acid — Acide sulfurique . . . . . . , , 7 10 13 17 18 19 22 23 24 24 33 
Caustic soda — Soude caustique RER nt et. 4.8 4.8 6.1 5.8 5.0 5.7 8.0 11.0 14.4 20.2 24.5 
Soda ash — CéRdre CUT « .  s . . cme 27 27 27 26 26 32 29 34 32 32 44 
Motor spirit — Essence A MOI 2, 74 84 96 94 121 355 487 338 412 252 296 

Kerosene — Kérosène . . . gs Sonn Mee Se Me ce 14 14 21 25 28 199 289 496 580 575 700 
Distillate fuel oils — Huiles lire de tes DS 68 69 71 95 157 411 519 752 622 698 820 
Residual fuel oil  EIUICS MONTE CR. 105 125 115 115 258 926° 1153 1414 1390 1492 1734 
Lubricating oil — Huiles lubrifiantes. . =. . «S.C; 6 6 8 10 9 13 14 13 14 55 50 
Cement — Ciment. . O Ge ol. OT ee ot, 1090 1002 1138 2451595729 
8 1547 1707 1846 
Crude steel — Acier brut ey 3s. = ie 10 11 12 12 11 12 12 13 i : es ; a 


1 Commercial production: total production excluding farm slaughter. 
2 Data not strictly comparable with those in previous years, 
3 Ingots only. 


: 
Production commerciale: production totale moins abattages à la ferme, 


2 Les données ne sont pas exact 
ement comparables à celles des années 
3 Lingots seulement, pee 
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PAKISTAN 
V. INDUSTRY (Cont‘d) — INDUSTRIE (Suite) 
28. Electric energy — Electricité 


Cod. 
ode Type 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


talled capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de RW) 


P 
Gress re oe - afin: 2H] 335 658 688 839 859 CHA NOYAL SUR HER 7e 
SOLONRRR ens TEL , 67 76 253 254 333 347 348 348 353 2 
duction (million kWh — millions de kWh) ~ 
P Total ct as uae Ae 1225 1302 1450 1819 2307 2900 3553 3962 3903 4991 
Hydro Mieke Sas aed 457 511 539 SOL 1267 > 0488) 2 10710) 1839) 5 1753 


29. Value added of industrial production at current market prices — 


Production industrielle: valeur ajoutée aux prix du marché courants 


(million rupees — millions de roupies) 


ISIC — 


Branch of industry — Branche d'activité CITI 19581 19602 19632 19642 
Ewrceandegtiarryinge —— Industries extractives. 9: ne , D, we NT ee à ose à, 1 ee arts 110 134 
RP ICRA DO Gee Gy os de on %, em ème Eo geceastes . WU: 700 . Os 11 où ARG 40 44 
Metal mining — Minerais métalliques . . . . uae ES EE OS a ey, oes. yee 12 tit rans 2 1 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gaz naturel : eon ete 13 anes ae 60 69 
Stone quarrying, clay and sand pits — Pierre à bâtir, argile et sable . . . . . . 1. we . . . 14 ER a 5 10 
Other non-metallic mining, quarrying — Autres minéraux non métalliques . . . . . . . . . ss 19 aes es i ll 
nufacturing — Industries manufacturières . . : eT A ee ae Goma ee ys) el ea eS 2-3 1171 1545 
Food products, except beverages — Produits hrs att POISSONS ESS EE. TT ER, ee 20 141 132 

Dairy products — Produits du lait . Ta 

Preserving of fruits, vegetables — Conserves Æ ae et ees AT ee ae nny I, = ges 203 — 2 
rss = NOR ON RM NES I RC 21 4 6 
“elgg = TA à Le oO RC ee 22 63 82 
lod:  . Nb er CC CCE: My 5 eee 23 538 658 

Spinning, weaving ni Fine — Flores HSSA SE CLASS A SE Nr Een), cg A do ee ot 231 527 644 
Footwear, wearing apparel, etc. — Chaussures, articles d’habillement, etc. . . . . . . © «© «© . . 24 25 32 

Footwear — Chaussures . . ; iy ier gr =, vo eae ot NR De 241 23 28 

Wearing apparel, except eee — es d' Dose TS Mine: RE De der Dee La 243 1 2 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . . . . . . . . . . . 29 16 13 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . . . . . . «© «© . «© «© . . 25 en 4 
Mbiurendinxtures Meubles "0, Lo ee à © à ee + ee me « à 26 4 3 
Piper and paper. products — Papier et articles en papier . . . © «© & + «© 5 «© «© «© © © = + «© 27 32 34 

Pulp, paper and paperboard — Pate, papier et carton. à . - - + + «'+ © © à à. « + «© « 271 28 25 
D nes publishing —Imptimerie etédition. . . … . _. + +. + s+ + + + + + + + + - 28 37 37 
DOUCE POIs AU CAOUTCHOUC fe) rye cee cal rey ek cee le io fe Sop lene (elm oh 30 7 6 
Shemicals and chemical products — Produits chimiques . . . . . . + + + © . . © © «© . .. 31 94 134 

Basic industrial chemicals — Produits chimiques de base . . - . + «© «© «© «© «© © «© «© + + . 311 20 27 
Products of petroleum and coal — Dérivés du pétrole et du charbon . . RS D eS a 32 wes 15 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non mee lliques ee Se ee eee 33 44 81 
Basic metal industries — Métallurgie de base . far: 34 42 39 
Metal products, except machinery — Ouvrages en métaux, sauf pene Eee. Le as SSS ae 35 38 60 
Machinery, non electrical — Machines non électriques 36 21 33 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, etc. électriques 37 25 29 
Transport equipment — Matériel de transport . Salen: 38 31 45 

Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . 381 8 16 

Motor vehicles — Véhicules automobiles . . . 383 15 17 
Miscellaneous manufactures — Industries manufacturières dite F 39 12 103 sees one 
ctric light and power — Electricité . D 0 me mr qe Te 511 ses ra 209 277 
RE ee esses 
Excluding excise taxes falling on production. HR eat ns aa le A teat, 


Fiscal year (1 July — 30 June) ending in the year indicated. 


Excluding rubber footwear. 3 Non compris les chaussures en caoutchouc. 
xcludi 
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PAKISTAN 


VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


-30.  Railways — Chemins de fer 


(years beginning July of year stated — l’année commence en juillet) 


19581 1959 1960 1961 1962 1963 1964 
Length of railways! (kilometres) — 
Longueur du réseaul (kilomètres) . . . . . . « + 113370011335 911 329) 1d 6260 1180282626 
Broad gauge — Grand écartement . .%. . % «= - 8335 8327 8327 ep) Seyi Ben SRS) 
Metre gauge — Ecartement de 1 mètre. . . . .. - 2357 2361 2358 2358 2358 2358. 2358 
Narrow gauge — Voie étroite . . . ee mae ae 646 645 643 643 643 643 643 
Rolling stock! (number) — Matériel ner 
ee : FE : a. WE TU : 192690 155000 1350 en) 384 2 1421 AT ON AS A 
Passenger cars — Voitures- “voyageurs DR SN PRE EC EE 3856 4111 4111 4176 4162 4067 4226 
Wagons . . See = ee Bee eee 41622 45714 45714 45017 46304 48689 51853 
Traffic — Trafic Gailkone), 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilométres . . . . 11169 11919 12228 12006 12543 13271 13164 
Ton-kilometres — Tonnes-kilométres . . . . . . . 7262 7662 8297 8099 8606 9577 9554 
1 Years beginning April of year stated. 1 L'année commence en avril. 
31. Roads (end of period) — Routes (fin de période) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 
Length of roads (thousand kilometres) — 
Longueur du réseau (milliers Geukilomerres) ER 96.98 106.43 106.22 106.22 106.22 107.69 39.30 
Paved roads — Routes à revêtement dur. . . 16.79 16.90 16.96 16.90 15.49 "17.01 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 14.90 
Routes empierrées ou stabilisées . . . | «© «© = « 25.417 29370) = 2575025779 13.45 
Earth roads graded or drained — 
Routes en terre aménagées ou drainées . . . . . . 82.08 —— — a — + 92.20 — 
Unimproved roads — Routes sommaires . . 64:37 63:57. 63.57) 63.57 8.85 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules noble en ENT (milliers) 
Passenger cars! — Voitures de tourismel . , . . . . 56.7 60.7 68.4 78.2 85.6 94.4 107.9 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 28.7 32.3 35.3 40.9 46.1 47.4 50.9 


1965 


11 339 
8 340 
2 358 

643 


1 495 
4 470 
53 153 


12 540 
9 155 


1965 


39.30 
17.01 


13.45 


8.85 


122.8 
55.2 


1966 1967 1968 


11340 11340 11339 
8354 8420 = 
2345 2279 ae 

643 642 Pie 


1508 1539 1526 
4669 4648 4596 
54351 55220 57 497 


13216 9722 102241 
9574 8027 7636 


1966 1967 1968 | 


41.25 217.42 250.371 
19.71 20.37 21.02! 


| 
34.70 36.60! 


— "162.35 192.75! 


113.2 127.5 1394 
560 62.1 66.6 


1 Including vehicles operated by police or other government security organizations. 1 Y compris les véhicules de la police et d'autres services de la sécurité de l'Etat. 


32. Shipping — Transports maritimes 


—_ 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 
Merchant shipping: fleets (thousand gross registered tons) — 
Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge brute) . . 128 179 223 288 313 299 334 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . à ACG ae 407 e247 ee ACO ee e709 ANNE) 
Goods unloaded — Marchandises débarquées. . . . . 4531 4014 5183 6053 5584 6656 7934 
33. Civil aviation — Aviation civile 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 
Total scheduled services (thousands) — Total des services os (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . : 8129 7851 9625 12080 15796 15063 17572 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) . : 229.4 253.2 $344.4 496.8 642.0 710.2 854.3 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 5489 12710 17537 19611 26374 28597 34152 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . O23 eel Osteo ne PO0S? 9 2)9337" "3'257" 93/397 
International scheduled services (thousands) — Services réguliers internationaux (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . Ses 3592 2833 2998 3823 5429 4917 5598 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (milhonsyes à 60.6 69.9 105.3 189227430259 15292 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 1321 1727 3259 4098 7119 6553 7 846 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres . , , 252 266 Hy) 461 685 670 936 
34. International tourist travel — Tourisme international 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 
Number of visitors (thousands) — 
Nombretde touristes (7341467) EEE enn 21.21 19.08 47.94 59.80 62.70 70.13 184.40 
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1965 


400 


2 061 
8 970 


1965 


17 488 
923.6 
30 315 
3 435 


6 248 
384.7 
11 154 
1 398 


1965 


146.62 


1966 1967 1968 | 


434 473 541) 


“2292 2309 2487! 


7926 10363 9 486) 


1966 1967 1968 | 


18471 24348 26 601! 

1093.3 1350.4 1459. 

37325 50811 5648 
4083 6145 6689 


6357 9276 9908 
429.8 567.8 601.4 
13594 20108 21890 
1541 2754 3164 


$$$ | 
| 
| 


1966 1967 1968) 
ER 


78.63 97.89 103.6 


PAKISTAN 


VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (Cont‘d)— TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (Suite) 


35. Communications 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 
aca: seats of letters — Courrier postal: nombre de lettres (millions) 
omestic — Intérieur : 493.44 541.16 564.08 605.74 684.89 
his 5 à A É 624.99 638.54 642.28 
En ne aa Etranger: regu 96.15 10412 110.593" 11259. 127-20! 120/57 94.83 107.62 
| : anger: envoyé . 28.03 66.56 37.39 36.28 52.85 71.39 41.68 47.06 
Do me oe — Service Méga hiquels nombre de télégrammes (milliers) 
nland telegrams — Intérieur . NAT 4051 
Se ae pepe || 4255 4 212 4457 4593 4481 4491 4879 4830 
Etranger: télégrammes envoyés et reçus . 1725|| 1647 
D pese || AGE NT ON TN EN ET NE le OY, 
Téléphone:2 nombre d’appareils en service (milliers) . 65.76 73.26 83.39 90.09 100.78 115.36 128.21 141.04 153.22 


Years beginning April of year stated for 1958; 
years beginning July f 1959, 
Years beginning April of year stated. ñ ee 


VIL. EXTERNAL TRADE— COMMERCE EXTERIEUR 
36. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 
lue in million rupees — En millions de roupies 
Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) DOCS 83 L128 Si056es bls 22520 174980 4:067 
Exports (f.0.b.) — oo (f.2.0.) UN Por. CYR MONS) REP NCRRT LOO 2 Vos 
Balance — Solde . à —471 —154 —1239 —1151 —1623 —2 249 —2 397 —2 452 
lue in million US dolls — on ous Fa dollars EU 
Imports (c:1.f.) — Importations (c.a.f.) 396 353 654 642 738 889 997 1043 
Exports (f.0.6.) — co (7.4.6. ) 298 321 393 400 397 417 494 528 
Balance — Solde . : — 98 — 32 —261 —242 —341 —472 503 —515 
37. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(1962/63=100) 
1961 1962 1963 1964 1965 
antum 
imports — Importations 
General — Indice général 102.1 92.5 100.0 129.7 144.2 
Food — Produits alimentaires : 146.0 90.5 100.0 165.3 183.9 
Beverages and tobacc 63.1 66.8 100.0 68:6 125.1 
Crude materials — Matiéres brutes À 74.1 82.2 100.0 126.3 89.9 
Mineral fuels and lubricants — Gombustibles, minéraux é lubrifiants : 136.4 99.7 100.0 91.3 56.5 
Animal and vegetable oil — Huiles d’origine animale ou végétale . 54.9 44.6 100.0 81.9 123.2 
Chemicals — Produits chimiques . 120.5 91.2 100.0 1448 183.5 
Manufactured goods — Articles once s : LOS ASUS Olen O00 W44 re LO258 
Machinery and transport equipment — Machines et matériel de transport ; 83.3 89.7 100.0 120.3 120.7 
Miscellaneous manufactured goods — Articles manufacturés divers 93.8 84.7 100.0 140.3 134.8 
xports — Exportations 
General — Indice général 68.9 80.9 100.0 105.2 99.7 
Food, beverages and tobacco — Liproduits alimentaires, boissons” et tabacs ; 47.0 67.1 100.0 74.3 80.5 
Cride materials — Matières brutes ; 62.7 19°27 = 106.0 977 87.5 
Manufactured goods — Articles manufacturés à 105.2 93.8 100:0 51.7 157.9 
it value — Valeur unitaire 
mports — Importations 
General — Indice général 90.7 100.7 1000 1042 103.9 
Food — Produits alimentaires . ‘ 99.3 108.3 100.0 100.6 102.9 
Beverages and tobacco — Boissons et bees : 79.0 99.4 100.0 135.8 9919 
Crude materials — Matières brutes ‘ 100.4 109.1 100.0 1094 116.5 
Mineral fuels and lubricants — Combustibles minéraux : lubrifiants : 91.6 103.1 1000 113.5 130.7 
Animal and vegetable oil — Huiles d’origine animale ou végétale . 89.5 101.0 100.0 138.2 104.5 
Chemicals — Produits chimiques . 93.9 117.7 100.0 108.6 JS 
Manufactured goods — Articles Hanna : 91.2 90.2 100.0 99.9 103.8 
Machinery and transport equipment — Machines et Matériel de! transport : 82.5 96.6 100.0 97.4 89.5 
Miscellaneous manufactured goods — Articles manufacturés divers 94.0 98.3 100.0 128.6 108.4 
xports — Exportations 
General — Indice général DAT CT 0 00 92.4 100.6 
Food, beverages and tobacco — produits “reutiie. Ce et tabacs 7 83.4 95.1 100.0 106.4 99.3 
Crade materials — Matières brutes : LOS II LOGO 96.7 109.2 
Manufactured goods — Articles manufacturés ‘ 89.8 88.8 100.0 81.5 87.6 
ms of trade — Termes de |’échange . 125.9 100.4 100.0 88.7 96.8 


oe Ee —————————e 
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: i année commence en avril pour 1958, et en juillet à partir de 1959. 
L’année commence en avril, 


1966 


4 284 
2 861 
—1 423 


900 
601 
—299 


1966 


1967 1968 
666.94 
105.98 

45.95 

4745 4834 

1674 1748 
162.64 176.81 


1967 1968 
5244 4742 
3072 3430 
—2172 —1312 
1101 996 
645 720 
—456 —276 
1967 1968 
144.5 122.4 
194.2 184.2 
57.7 119.6 
95.5 105.0 
77.8 72.4 
54.4 89.5 
225.8 227.3 
147.0 106.9 
148.5 101.6 
87.7 107.5 
98.2 112.7 
72.8 53.2 
80.4 93.2 
182.1 222.5 
103.5 1043 
102.4 98.6 
1143 1182 
106.2 101.1 
129.3 123.8 
100.4 99.9 
113.8 107.0 
100.7 105.9 
92.5 97.9 
105.0 111.4 
117.8 108.4 
144.1 169.2 
126.1 106.2 
97.0 94.6 
113.8 103.9 


PAKISTAN 
Vil. EXTERNAL TRADE (Cont’d) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 
38. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
1 E to — : | 
Importations ee sie eS PH OE, à destination de 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 196 
ies — Ti PR aes, Us SH) Lp: 396.4 353.0 644.0 638.5 734.3 885.8 994.7 1042.0 899.3 1098.6 = 
ie, ee 297.5 320.1 3925 3964 393.2 415.0 4163 526.9 5994 5984 720. 
ECAFE tries — Pays de la CEAEO . . . . JSImp. 103.0 91.3 158.9 158.7* 9188.7 ~2 162.5 190.1 192.8 197.38 252.0 225.) 
ar See ee 714 891 1319 106.1 1048 1370 1495 1836 175.4 171.8 218, 
Developing ECAFE countris— . . . . . SImp. 76.9 67.3 89.3 98.8 74.2 104.2 106.1 81.9 94.4 106.4 78.4 
Pays évoluants de la CEAEO lExp. 39.1 55.4 94.0 68.1 69.4 84.2 111.2 145.1 130.6 118.3 172 
Western Europe (including UK) — . . . . . Simp. 155.4 143.4 271.2 2704 265.1 281.3 333.4 416.7 348.1 367.2 340.) 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 158.2 137.8 149.0 153.5 160.6 142.6 135.3 169.0 1943 179.2 232, 
UK = Roped 5 à o à 6 a 0 + Mi 70.2 62.2 114.5 12757) Lol Cul 20.7elos.6 154.5 135.9 141.0 2m 
lExp. 58.9 59.0 68.4 57.1 68.9 56.1 52.0 71.0 69.6 75.2 83.1 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale JImp. 8.3 4.7 14.2 8.0 1329 10.3 19.2 37.3 55.7 65.2 83.6 
Exp. 14.7 11.9 17.2 IRS) 15.0 21.2 15.4 23.7 51.1 55.0 50. 
North America — Amérique du Nord . . . . SImp. 1240 1031. 176.6 173.2 292.5 411.5 437.4 386.9 288.1 394.6 3244 
Exp. 33.1 38.8 39.7 49.9 44,7 41.7 44.0 60.7 76.7 84.5 93. 
WSt— Etats-Unise. = see) See g sD: 108.1 83.7 162.6 158.7 280.38 392.0 415.0 365.0 263.5 361.1 299: 
Exp. 31.5 33.3 34.3 39.5 36.2 37.3 35.1 47.4 70.2 79.2 87. 
South America — Amérique du Sud. . . . . fimp. 0.4 — — 0.4 — —- — — 0.4 0.1 0. 
lExp. 2.4 4.4 4.3 5.4 5.5 8.0 8.5 10.7 10.9 8.4 9 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . ae 5:7 10.1 20.6 26.1 21.4 16.6 10.8 iL 9.1 18.0 9.8 
Exp. 18.2 35.2 39.3 94.6 56.4 55.3 54.7 78.0 88.5 97.8 96.0 
39. Composition of imports — Composition des importations 
(million rupees — millions de roupies 
P P 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968} 
Consumption goods — Biens de consommation | 
ÉO0dÉÆRPEOUNtSAlUNEN AT CE ems eee ns 560 332 582 547 293 714 869 739 450 915 694) 
Others — Divers. . 129 158 260 304 300 281 333 296 271 253 249 
Materials chiefly for consumption AR — ‘Matières premières, | 
principalement pour la production de biens de consommation 183 219 417 501 667 767 788 875 1030 1097 1066 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, | 
principalement pour la production de biens d'équipement . 303 295 601 480 428 439 613 423 460 525 528 
Gapital goods'— Biens'd’équipement. . . 9.) 9. . 709 676 1251 1224 1826 2031 2147 2573 2073-2454. 2214 


40. Value of imports and exports by SITC sections — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCII 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(million rupees — millions de roupies) 


ous 
1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 | 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) | 
SAC — SAG TCI vsechom ON oe os 6 OSE. ROR «Ed we 5 a) en EB2F8 504 TAG 7k OCS STE 897.1 723.0 


SITC — CTCI section 1 9.9 12.2 16.8 14.6 26.8 14.1 
SITC — CTCI section 2 128.5 148.9 176.3 180.3 192.2 151.7 1853 155 
SITC — CTCI section 3 363.3 300.4 292.0 2933 202.3 2116 303.6 294.1 
SITC — CTCI section 4 103.0 101.5 2080 1646 257.8 202.3 151.5 218. 
SITC — CTCI section 5 325.8 291.8 306.6 400.0 484.2 437.8 620.9 540.2 
SITC — CTCI section 6 712.7 740.5 785.2 1056.9 1418.9 887.4 1165.3 808.0 
SITC — CTCI section 7 ae OL CRE A RS eee re 831.2 1032.1 1428.7 1541.6 1801.4 1713.7 1731.3 1774.2 
SITC — CTCI divisions a ‘8 72 (eet eee ae US ONE D a RTE a 576.7 715.7 1088.7 1063.0 1275.1 1247.2 1264.2 1367.1 
ae — a oo 3 A nn eR, a + 8751183 116750 INT IS AIT IS TER 
= s >. 0M) SUR ye eee ; 0.1 0.2 0.5 1.4 Le 1.0 Re 


Exports (f.0.b.) — oe ane (ja à. b, ) 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 


_ 
ao 
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PAKISTAN 
VII. EXTERNAL TRADE (Cont‘d) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


41. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(quantity in thousand metric tons — quantité en milliers de tonnes) 


(value in million rupees — valeur en millions de roupies) 


19581 19591 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


nports (c.t.f.) — Importations (c.a.f.) 


DRE R TOME. A asees 0) usc win ac à fQ. 764 586 aie 1 037 282 876 ee 1 631 ee = ee 
lV. 283.7 221.1 BOK 365.2 280.0 9320.7 523.7 622.1 336.0 632.4 575.7 
cc Nee ER 0. or ce pe Q: 332 120 Se 243 62 119 87 de afer as dee 
| UV. 210.5 99.9 sins 181.6 33.3 58.3 44.1 36.2 32.6 69.2 44.4 
‘Sugar and honey — Sucre et miel. . . . . . . ie 5.3 = ey — 84 116 1 99 Eke 1 de 
| V. 28.2 as se = 27.9 41.2 0.6 46.4 23.0 0.2 3.8 
| TC DO TER RO On Al: 0e RO. 1 366 928 sd 1324 1383 1240 1155 1 404 ae us AK 
| “Tt lV. 66.4 42.1 FC 51.9 45.7 44.0 42.6 57.1 40.6 39.7 38.3 
mteroscner—— Kéerosene,; . « « … . … . . « JQO.2 SG) Lo led ster 339 305 233 244 194 407 ME 69 
he | lV. 13.6 30.9 bes 50.4 ye 35.5 25.4 31.0 46.7 42.5 11.5 
Lubricating oil, greases (including mixtures with animal | 
and vegetable lubricants) — Graisses et lubrifiants (Q.2 34.6 65.6 Sees 5 4 4 aay eu iis de aie 
(y compris mélanges avec lubrifiants animaux et [V. 18.6 28.1 ee 42.8 2027 30.9 38.0 43.3 49.0 34.0 18.7 
végétaux) 
‘Soyabean oil — Huile de soja. . . . . . . . fQ. ae ee es 23 22 84 64 108 65 Bee “ae 
lV. sake ss ate 36.6 85.3 130.6 93.2 151.9 105.1 50.2 107.6 
Coconut oil — Huile de noix de coco . . . . . §Q. ae Ball 5a 12 11 15 12 14 ae 17 see 
lV. 6.1 CI see 17.8 17.2 20.4 19.0 23.2 27.0 27.0 16.3 
Fertilizers, manufactured — Engrais chimiques. . . SQ. ste Fee hee 135 132 157 91 asia ee ae aa 
lV. aan re ee 35.5 37.5 47,5 26.0 9.8 105.6 191.4 187.6 
Rubber tyres and tubes — ae Hoe 74 oh ae ae ieee oat 0 7. a += 
Enveloppes et chambres à air en caoutchouc Ve 14.9 5.7 ne 30.6 20.9 36.2 46.5 54.5 29.3 28.8 25.3 
Bien Ciment . . © » . . « «  e §Q. he 92 ds 199 228 143 961 654 — ee 
LY 16.0 9.6 sews 19.7 21.5 12:9 87.5 62.1 32.8 199 15.4 
Motor cars (road)4 — Véhicules automobiles# . . . fQ.3 ous 222. is 5 4 4 4 7 es fe ne 
lV. 127 15.0 Lu 32.9 29.8 30.3 23.7 46.1 61.1 63.3 29.6 
Bornes and trucks Camions>. . . . . . . JQ: SPs 1.4 nae 1 1 1 3 3 ee ae 
lV. 13.4 19.6 fe te Tale; 229 25.7 52.6 47.1 34.7 11.8 12.0 
xports (f.0.b.) — Exportations (f.à.b.) 
“ig, 7 CON lle) 868.1 741.1 874.0 595,3 731:0' 787.0 780:8° 714.8 7634. 6242. 677.6 
lV. 853.6 654.8 729.1 848.1 849.6 792.9 752.9 845.4 863.2 897.8 758.9 
ons = CHROME JO: 79.1 83.6 81.4 53.2 49.5 158.4 161.3 IS? 134.5 226.4 
lV. 215.8 190.4 188.8 137.6 123.4 370.0 340.1 287.0 278.4 290.4 441.8 
Hides and skins, raw — Cuirs et peaux bruts. . . fQ.3 8366 11810 12932 Her or ace BAG sis whe ss bag 
lV. 33.0 50.3 82.9 55.7 62.4 97.3 51.0 35.3 30.4 10.0 dail 
Boo! rawe——"Laine:brute = nn... . « «6 6 + fQ. 12,92 13.96 14.07 11.59 12.96 15.38 12.28 10.28 10.77 6.88 10.88 
lV. 66.6 65.3 75.4 70.9 68.4 84.7 74.8 58.7 60.4 31.5 37.0 
Bunny bags — Sacs en jute "7. .… . … . « . fQ. 70.56 138.46 206.56 126.8 146.0 1492217102 1865 207.4 238.0 2345 
lV. 91.36 155.26 227.16 192.2 198.5 193:5192:8 169 209326 0 564 97811 
Gunny cloth (including jute canvas) — fQ.7 eee. Tee sock! ae Oh A) IR eey/ ARIS) } 94.6 211.6 
Toile à sac (y compris la toile de jute) lV. 6 ee OCR TIC OM 1195) 1206 e 1315s 12822 240 2507272 
Cotton twist and yarn — Retors et filés de coton . . fQ. 7.01 12:73 55.84 17.71 2.03 59901 27.58) 84:88) 25.08) 0:12 clos 
lV. 28.3 42.5 175.3 73.6 10.2 20.4 98.9 139.4 104.9 7721627 
Cott i ds — Cotonnades Rede TI beans h Re ve ere 50.8 36.5 93.8 120.2 163.1 1640 184.3 235.1 
ae. Fe Un ON" 416 309 676000401528 140.8 MIS DNS 
Fish, fresh and dried (excluding canned) — fQ. 23.9 23.8 30.2 29.2 32.4 48.5 41.1 32.9 19.6 20.5 14.7 
Poisson frais et séché (à l'exclusion des conserves) lV. 20.2 32.2 46.7 56.9 72001 O Some OO 85.0 47.7 60.9 53.5 
Rice — Riz . ; Ë salts sde PES 70.8 103.5 1844 112.2 183.0 148.0 181.4 121.7 
F : 12 is su sr 49.0 86.5 172.8 105.6 120.4 132.5 175.9 149.4 
h ds — Cuir et articles en cuir . ! ote ee Se es DE se As peti were 17.4 are 
Leather and leather goods uir et articles en cui ae ne oy ine a A one ays 587 153 1280 1272 


: ; i PA 
Data for imports refer to calendar years. 1 Les données d’importations se rapportent à l'année civile, 
2 En millions de litres. 


: Million litres. illi 
| Thousand number. 3 En milliers. 3 E : à 
4 Les données de 1958-1959 se rapportent aux voitures de tourisme. 


- efer to passenger motor cars excluding buses. É 5 ’ ; 
oe fe 1358 1959 pater to Le Adi chasis 2 5 Les données de 1958-1959 se rapportent aux autobus et autocars, y compris les châssis. 
x % s . . \ . . . . . 
Figures for gunny cloth including jute canvas (in thousand metric tons) are included under 6 Les chiffres se seEporne a la toile à sac (y compris la toile de jute) (en milliers de tonnes) 
figurent à la rubrique ‘Sacs en jute’. 
ee 7 En millions de métres. 


Million metres. 
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PAKISTAN 
Vill. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE — SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES 


42. Earnings of selected industries — Gains dans quelques industries 


(rupees — roupies) 


ISIC code— 


Indicatif 1959 1960 1961 1962 1963 1968 

CITI 

Average monthly earnings — Gains mensuels moyens des ouvriers d’usine 
All industries — Ensemble des industries . 82.6 93:3 O15 1217 LOs:Z 
Textiles — Industries textiles 23 72.8 87.5 87.8 126.2 99.1 
Engineering — Industrie mécanique . 351; 38 96.1 100.8 99.0 1224 108.1 
Minerals and metals — Minéraux et métaux 34 99.8 YAGI 86.2 104.8 

Chemicals and dyes — 

Produits chimiques et colorants . 31 97.7 93.9 90.5 98.8 114.6 
Paper, printing and publishing — 

Papier, imprimerie et édition . 97-98 MAD 11929) 123-61 38'6 14874 
Wood, stone and glass — Bois, pierre et verre . 25; 33 84.5 102.2 87.3 100.2 99.3 
Hides and skins — Cuirs et peaux . 941-99 1095 1122 114.8 9 1122" 139.3 
Ordnance — Armement . 351 9821212 NOL T2 RIT 62 
Miscellaneous manufacturing — 

Articles manufacturés divers . 39 70.7 81.6 89.1 91.2 95.7 


1 Division of economic activity represented by only some of its constituent branches. 


43. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(July 1962/June 1963=1001 — juillet 1962/juin 1963=100') 


1 Branche d’activité économique représentée seulement par quelques-unes des industries q 
la constituent. 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 | 

General — Indice général . 91 90 95 98 101 100 100 107 112 128 123} 
Food — Alimentation : : 88 89 95 96 102 100 99 107 112 133 128} 
Raw materials — Matiéres premiéres . 98 88 95 113 102 100 100 116 119 119 101! 
Fuel, lighting and lubricants — 
Chauffage, éclairage et lubrifiants 100 102 101 100 100 100 106 106 110 119 121! 
Manufactures — Articles manufacturés . 97 92 95 96 97 100 101 102 108 111 115! 
Le = | 


1 Original base: July 1959/June 1960. Years ending June of year stated. 


44. Price quotations of major export commodities — Prix des principaux produits d’exportation 


1 Base initiale: juillet 1959/juin 1960. 


L'année se termine en juin. 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 : 

Pepper! (rupees per maund) — Poivrel (roupies par maund) . 299.25 257.62 461.12 569.41 517.24 379.83 385.82 413.29 490.93 416.23 326.24 
Ricel — Rizl ; | 
Sugdasi (rupees per maund) — Sugdasi (roupies par maund) 28.50 26.25 31.87 32.12 41.67 42.17 32.17 29.24 27.61 39.86 50.23 
Medium quality (rupees per maund) — | 
Qualité moyenne (roupies par maund) . 23.56 30.50 32.00 29.66 30.57 31.45 27.89 29.50 33.53 99.31 37.25) 
Skin, dry salted (rupees per hundred pieces) — | 

Peaux séchées et salées (roupies par centaine de pièces) . 252.5 301.5 352.4 203.8 150.3 150.0 159.7 200.0 273.5 226.0 2962 
Wool, raw (rupees per pound)—Laine brute (roupies par livre) 2.06 2.33 2.50 2.44 2.42 2.53 2.62 2.58 2.30 1.82 1.55 
Cotton, raw (rupees per maund) — 

Coton DUO API AAA) UN « 81.9 74.2 91.5 92.2 89.9 85.8 85.9 97:9 89.7 77.8 87.1 
Jute, raw (rupees per maund) — Jute brut (roupies par maund) 28,10) 2 82 eS OF 58.94 33.64 34.03 39.94 42.28 49.59 42.58 42.74 
Hides! — Cuirsl 

Cow, dry salted? (rupees per hundred pieces) — 

De vache, séché et salé2 (roupies par centaine de piéces) . 74.61 89.94 128.87 125.73 121.30 112.37 109.66 ||905.83 836.37 1470.913 1266.67 

Buffalo, dry salted? (rupees per hundred pieces) — 

De bufile, séché et salé2 (roupies par centaine de pièces) . 74.50 68.44 98.69 113.02 115.04 109.89 107.64||1808.3341800.00 2595.833 3107.08 


Specifications: 


Désignations: 
Poivre: Prix moyens de gros du poivre noir 4 Karachi. 
Riz: Sugdasi: Prix moyens de gros à Karachi. 
Moyen: Prix moyens de gros 4 Dacca. 
Peaux: Prix moyens de gros de la peau de mouton. 
Karachi. 

Laine brute: Valeur unitaire des exportations. 
Coton brut: Prix moyens de gros du 289 F Pendjab R.G., Karachi. 
Jute brut: Prix moyens de gros du jute brut blanc (fond) à Narayanganj. 
Cuirs: Prix moyens de gros à Dacca. 

: Années se terminant en juin de l’année indiquée. 

= Avant 1965, roupies par 100 Ibs. 

3 Mouillé, salé (moyen). 

4 Moyenne de moins de 12 mois, 


Pepper — Average wholesale prices of black pepper at Karachi. 
Rice: Sugdasi — Average wholesale prices at Karachi. 
Medium — Average wholesale prices at Decca. 
Skin — Average wholesale prices of sheep skin, 
Karachi. 
Wool, raw — Unit value of export. 
Cotton, raw — Average wholesale prices of 289F Punjab R.G., Karachi. 
Jute, raw — Average wholesale prices of jute raw, white (bottom) at Narayanganj, 
Hides — Average wholesale prices at Decca. 
1 Years ending June of year stated. 
2 Prior to 1965 rupees per hundred pounds. 
3 Price of wet salted (medium). 
4 Average of less than 12 months. 


Papra (dewooled all primes) 32/36”, Papra (délainé tous choix) 32/36 
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PAKISTAN 
Vill. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (Cont‘d)—SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (Suite) 


45. Index numbers of consumer prices (Industrial workers) — Indices des prix à la consommation (travailleurs industriels) 


(July 1962/June 1963=100' — juillet 1962/juin 1963-—100!) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Karachi 
All items — Tous articles EG nn Cu a à 96 92 98 99 102 100 103 109 115 127 127 
Food — Alimentation On ne Ds 95 90 96 99 102 100 104 110 117 128 127 
Fuel and light — Chauffage et éclairage . . . . . 101 90 94 98 99 100 102 121 129 159 173 
Bedding, clothing and footwear — 
Literie, habillement GE GNSS 5, Gn 99 100 101 100 100 100 100 100 100 100 100 
Miscellaneous == Diverse . Aes cfs. ; 96 96 101 101 101 100 101 104 114 128 127 
Narayanganj 
All items — Tous articles S Ve) eee eee à 88 89 93 93 97 100 101 106 105 118 118 
Food — Alimentation Oi a0 A leery RS Ane ed D 90 90 94 94 Gr 100 100 109 106 121 121 
Fuel and light — Chauffage et éclairage . . . . . 76 87 101 102 97 100 110 st Le ie oe 
Bedding, clothing and footwear — 
Literie, habillement et chaussures. . . . . . . 91 84 82 93 99 100 96 
Miscellaneous = Divers memes eee ms 77 79 72 74 92 100 96 
1 Original base: April 1948/March 1949. Years ending June of year stated. 1 Base initiale: avril 1948/mars 1949, L'année se termine en juin. 
46. Result of household expenditure survey (January-June 1966) — 
Résultats de l’enquête sur les dépenses des ménages (janvier-juin 1966) 
Monthly household income-groups (rupees) — Revenu mensuel des ménages (roupies) 
Less than cu and 
Average— 50 — CURE — 
: 50— 100— 150—  200- 250- 300- 400- 500- 750- 1000- 1500- “pg 
Moyenne des de 99 149 199 249 299 399 499 749 999 1 499 1 999 bee 
Urban areas — Régions urbaines 
Percentage of households — 
Wienmases (GA). on en 100.0 0.7 13.3 22.8 20.6 TSS 8.7 9.0 3.8 4.4 122 1.1 0.3 0.3 
Persons per household — 
Nombre de personnes par ménage 5.9 Bas Shy 4.4 5.3 5.8 6.6 7A 8.2 8.0 2 9.0: 9.4 10.1 
Earners per household — ; 
Nombre de soutiens par ménage 15 JA 1.2 1.3 1.4 17 17 17 2.0 2.0 Pal 1.8 1.8 2.4 


Average monthly income (rupees) — 
Revenu mensuel moyen (roupies) 238.35 41.91 99.77 122.33 170.40 219.42 271.86 335.38 440.73 602.34 839.91 1172.74 1638.38 3474.46 
Average monthly household expenditure (rupees) — Dépenses 
moyennes du ménage (roupies) 240.65 73.57 85.49 127.74 176.41 225.49 274.23 342.30 441.14 582.64 833.99 1131.90 1368.21 3201.57 
Living expenditure — 


Dépenses de consommation Zo0-02 Teoh 84.59 126.02 174.88 223.66 271.52 339.09 434.25 574.69 816.27 1077.02 1294.35 2988.09 
Food and drinks — 

Alimentation et boissons 128.48 46.08 54.23 77.79 104.95 129.64 152.80 183.98 236.01 280.97 349.81 417.38 513.15 814.78 
Clothing and footwear — 

Habillement et chaussures 23.05 6.42 7.67 12.03 1797807158 DOSSIER 5650 87.01 84.32 120.43 178.48 
Rent ——sLoyer. ie. 25.44 7.59 8.22 11.88 16.40 20.83 23.98 30.26 40.85 68.15 114.38 168.42 200.61 813.28 
Fuel and light — 

Chauffage et éclairage . 12.40 4.30 0.48 8.29 10.49 12.58 14,52 ASS 2104222705 30.62 35.65 42.95 63.87 
Furniture and utensils — 

Mobilier et ustensiles . . 2.02 0.57 0.43 0.81 1932 1.58 2.32 4.51 4.01 6.75 10.94 10.73 29.95 147.57 
Personal care — 

Fe Dersonnelss. ee. 8.00 1.63 2.06 3.68 5.67 7.83 9748017 530016257107 30.62 34.61 44.15 64.02 
Medical care — 

ie ee kee 4.22 1.41 1.20 V71 2.48 3.30 4.72 6.12 6.05 9.20 22:35; 49.03 cs -0 oe 6700 

EGucaiole 2: « « + <« 5.30 0.09 0.15 0.69 1.90 2.58 9.82 8.82 AGIR 22 11 49/69 6217557 CII 

: eee ce ES 8. 2.74 — 0.20 0.52 1.14 1.95 2.73 4.58 5,88 10.30 21.46 23.79 20.14 69.85 

ication — T rts 
ees ee 7.10. 0.98 0.72 2.14 3.07 6.29 5.92 8.69 12.45 24.44 38.00 68.14 113.07 239.61 
Laundry and cleaning — 

sas RR re oe 3.23 1.23 1.39 2.09 2.65 3.33 3,93 4.24 Dae in a se ret rate 
Domestic help—Domesticité 2.65 0.13 0.46 0.73 1.10 1.72 2.29 2.96 4.84 8. : s ; ¢ 

Se ee. 1 508 6.26 1442 17.04 1261 
ité 1.35 0.14 0.28 0.43 0.73 0.94 1.54 1.82 2.5 : : : : f 

es Divers : 10.34 2.44 1.65 3.23 5.61 9:51 13.04 17.63 18.51 28.48 41.35 67.42 43.38 299.80 

Non-living expenditure — Dépenses autres 1700 8d 85 re ne 

i , 1.83 ZT KW 6.89 7.95 : 
i a eee ont eee hy Aye ase ose 110 068 176 S24 éd 2850 Gadi 17829 
Sie age , ois) D AT 073° 159 i118 115 161 240 5.29 29% 1168 2658 545 94.19 


PAKISTAN 
VIII. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (Cont'd) —SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (Suite) 
47. Result of household expenditure survey (January-March, 1965 ) — 


Résultats de l'enquête sur les dépenses des ménages (janvier-mars 1965) 


Monthly household income-groups (rupees) — Revenu mensuel des ménages (roupies) 
Less than a 2042 
Miia. te 50- 100- 150- 200- 250- 300- 400- 500- 750- 1000- 1500- ‘pine de 
He ee Bae 99 149 199 249 9299 399 499 749 999 1499 1999 2000 


a 


Rural areas — Régions rurales 


Percentage of households — 
IMénagesa(os)imumee 00.0 6.6 29.1 27.0 15.0 9.3 5.2 4.2 1.2 1.4 0.6 0.1 0.1 0.2 


Persons per household — 
Nombre de personnes par ménage 597 2.8 4.3 5.5 6.5 7-2 8.1 9.0 8.7 11.5 12.5 19.0 20.5 15.0 : 


Earners per household — 
Nombre de soutiens par ménage 1.6 eu 1.3 15 1.8 1g 2.0 2.4 ZA 22 221 1.0 4.5 1.7 


Average monthly income (rupees) — 
Revenu mensuel moyen (roupies) 156.62 939.89 76.60 120.91 173.34 219.03 269.71 328.44 450.65 605.72 877.26 1128.33 1664.77 2418.36 


Average monthly household expenditure (rupees) — Dépenses mensuelles 
moyennes du ménage (roupies) 163.71 52.42 88.00 132.93 183.24 224.72 279.55 323.87 440.21 569.09 689.50 569.41 1147.32 2317.11 


Distribution of household expenditure — Répartition 


des dépenses du ménage (%) . 100.0 100.0 100.0 1000 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
Food and drink — | 

Alimentation et boissons . . 65.34 68.49 69.82 69.19 66.67 67.16 62.81 61.89 57.73 57.98 51.04 69.48 52.67 38.73 — 
Clothing and footwear — | 

Habillement et chaussures. . 7.67 6.58 el 7.38 8.38 7.86 8.47 7.96 8.57 7.00 8.66 4.24 7.23 3.97 
Personal effects — 

Effets personnels . . . . 0.60 0.10 0.20 0.30 0.40 0.90 1.79 0.40 1.20 0.99 0.10 0.10 5.54 0.40 
Rent — Loyer . . . . . . 7.07 8.37 6.87 6.78 6.19 6.07 6.38 6.67 5.88 8.38 3.88 7.21 14.55 25.92 
Fuel and light — 

Chauffage et éclairage . . . 6.18 9.37 8.27 7.18 5.89 577 4.69 5.17 4.59 3.75 4.18 227 2.18 2.88 
Furniture and utensils — 

Mobilier et ustensiles . . . 0.70 0.50 0.60 0.70 0.70 0.80 0.70 0.90 1.10 0.59 0.70 0.49 2.38 0.79 | 
axes IMPOSER =e 0.30 0.30 0.30 0.20 0.20 0.20 0.30 0.40 0.20 0.70 0.40 1.30 1.00 0.70 
Miscellaneous — Divers. . . 12.15 6.29 6.77 8.28 11.57 11.24 14.86 16.61 20.73 2061 31.04 14.91 1445 26.60 

Urban areas — Régions urbaines 
Percentage of households — 
Ménages) ee L000 iit 12.5 21.4 19.5 13.5 8.7 9.6 4.5 5,2 2.0 1.0 0.3 0.7 
Persons per household — 
Nombre de personnes par ménage 5.8 1.6 3.8 4.6 5.4 6.1 6.6 7.3 8.3 7.8 9.0 10.9 8.3 11.1 
Earners per household — 
Nombre de soutiens par ménage 15 1.0 1.1 1.3 1.4 1.6 1.8 1.8 2.2 1.9 2.5 2.0 1.3 rs 


Average monthly income (rupees) — 
Revenu mensuel moyen (roupies) 266.17 37.37 80.52 123.48 169.44 220.82 268.01 335.30 428.88 588.61 846.33 1076.68 1711.73 3827.71 
Average monthly household expenditure (rupees) — Dépenses mensuelles 


moyennes du ménage (roupies) 71.06 58.87 88.93 134.40 175.80 223.49 278.38 342.84 438.56 578.81 858.15 1061.30 2379.59 3253.00 
Distribution of household expenditure — Répartition 


des dépenses du ménage (%) . 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
Food and drink — 

Alimentation et boissons . . 51.02 62.88 62.44 60.13 59.06 57.73 56.28 53.47 50.98 46.54 44.48 45.49 16.99 29.58 
Clothing and footwear — 

Habillement et chaussures . . 8.67 7.86 9.48 9.00 8.67 9.42 9,35 92 8.69 9.74 9.43 8.80 3.93 5.10 
Personal effects — 

Effets personnels . .-. . 1.00 0.10 0.40 0.10 0.30 0.60 0.59 0.99 0.49 1.48 1.96 1.19 0.29 3.50 
ING Ios 5 6 6 RL 0 932 10:55 Tea 9.20 9.56 8.43 7.87 9:23" 10147 9.45 913 8.60 50.67 17.01 
Fuel and light — 

Chauffage et éclairage . . . 4.92 6.96 6.92 6.63 5.98 5.85 yell! 4.86 5.04 3.94 3.34 4.05 177 2.08 
Furniture and utensils — 

Mobilier et ustensiles . . . 1.28 0.50 0.99 0.59 0.70 0.60 0.98 0.99 0.89 1.38 1.87 1.78 0.20 4.63 
Max TIMPÔLEE . =, 0.90 0.10 — 0.10 0.20 0.10 0.10 0.10 0.30 1.00 0.80 1.10 1.30 5.50 
Miscellaneous — Divers. -. . 21,28 11.05 12.06 1425 15.53 17.27 1952 21.04 23.14 26.47 28.99 28.99 2485 32.60 


PAKISTAN 


IX. FINANCE — FINANCES 


48. Currency and banking (last Friday of period) — Monnaie et banque (au dernier vendredi de l'exercice) 
(million rupees — millions de roupies) 


1958 
Money supply — Disponibilités monétaires . . . . . . 5 499 
Currency outside banks — Circulation fiduciaire hors banques 3 739 
Menositwmoney Dépot |. Melk Nu, nn! 1 760 
Time deposits (scheduled banks) — 
Dépôts à terme (banques commerciales) , , . . +, . 695 
Government deposits — Dépôts de l'Etat . 
Baie Bank Banque centrale . 2 . 2° « . « « 65 
Scheduled banks — Banques commerciales vege 
Bank clearings! —Débits bancaires! . . . . . « « . 789 
Foreign assets (net)2 — Avoirs extérieurs (nets)2 . Ba 
Ste Bank —— Banque centrale. «. « ..=< . » « «+ 1502 
Scheduled banks — Banques commerciales 
Claims on private sector (States and scheduled banks)—Créances 
sur le secteur privé (banque centrale et banques commerciales) de 
Claims on government (net) — Créances sur l’Etat3 (nettes) 4145 
Rates of interest (% per annum) — Taux d’intérét (% par an) 
Call money rate — Taux de l’argent au jour le jour. . . 1.66 
Government Bond Yieldl.4 — 
Rendement des obligations d’Etatl4, . . . . . . 3.20 
Exchange rate (selling): rupees per US dollar — 
Taux de change (vente): roupies par dollar EU. . . . 4.785 


_1 Monthly averages. 


1959 


5 759 


3 841 
1918 


958 
200 
980 


1 925 


4 080 
1.52 
3.25 


4.790 


2 State banks foreign assets minus foreign liabilities and plus scheduled bank foreign assets 


(net). 


8 States and Scheduled banks claims on central and provincial government minus government 


deposits of both states and scheduled banks. 


4 Yield to maturity of the 444 per cent bond maturing in 1980. From 1963 to August 1965 
on the 4 per cent bonds maturing 1974, Before 1963 the 3 per cent bond of 1968 is quoted. 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


6159 6202 6512 7469 8730 9629 10992 10683 11756 
4179 4051 4103 4537 5053 5611 6202 5930 6505 
1980 2151 2409 2932 3677 4018 4790 4753 5250 


1093 || 1122 1463 1936 2533 3046 4008 4797 5922 
Wes 275 501 451 521 495 464 539 607 
113 148 369 213 219 155 44 79 45 
0% 127 132 238 302 340 420 460 562 

1231 1337 1495 1810 2269 2479 2858 93282 3707 
ee 1799 1789 1988 1730 1437 1200 884 1422 

L'SSSS 1 806 MT ET 1952s G5 e542 27,7 et OSG RTS TE 

21 —10 56 97 95 124 —15 213 


-.. 2882 3140 3938 5759 7075 8042 9350 9951 
4414 || 4483 4435 4935 5624 6342 7684 7613 8582 


3.42 3.87 3.36 3.01 3.57 5.86 4,70 6.57 6.20 
3.50 3.69 3.80 3.93 3.90 4.20 4.48 4.47 4.73 


4.780 4.775 4.782 4.792 4.805 4.782 4.805 4.774 4.809 


1 Moyennes mensuelles. 

2 Avoirs extérieurs de la Banque centrale, plus avoirs extérieurs nets des banques commer- 
ciales, moins engagements extérieurs. 

3 Créances de la banque d’Etat et des banques commerciales sur le Gouvernement central et 
les autorités provinciales, moins dépôts de l'Etat à la Banque centrale et dans les banques 
commerciales. 

4 Rendement à l'échéance de l'obligation à 4,5% échéant en 1980; de 1963 A août 1965, 
obligation à 4% échéant en 1974; avant 1963, obligation à 3%, 1968. 


49. Balance of payments! — Balance des paiements! 
(million rupees — millions de roupies) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 

ee —— Biens.ct services. 7 «4» + .—1023 -—520.—1202 —1371 —1594 —1907 —2514 —3105 —2146 —3 416 — 2455 

Trade balance f.0.b. — Balance commerciale f.a.b. . . . —1094 —589 970 —1097 —1230 —1607 —1832 —2442 —1419 —2594 —1 544 

Central Government, n.i.e. — Gouvernement central, n.i.a. . 173 159 115 93 88 13 —62 —29 —97 —100 —121 

incase swe 2 6s ss à + + 102) 290" 347" 367. 45200 3130 620 —634 6305 — 722790 
Transfers — Transferts 

Béras IO CCLEUGEDEIVE ou + ues! si uuin  Geae 6 —7 4 —] 9 31 26 100 153 177 197 375 

Central Government — Gouvernement central . . . . 507 477 636 706 964 1301 1227 1133 760 1009 917 
Capital, n.i.e. — Capitaux, n.i.a. 

Rivater—Isetteth plive. 4. 5 © © « © « «© @ 12 36 193 206 165 186 190 288 310 411 236 

Central Government — Gouvernement central . . . . 295 362 420 212 512 690 1073. 1229 903 1523 1241 
Commercial banks — Banques commerciales 

EC VOS RC ses oe ce 4 à —2 22 31 —12 —9  —23 —216 146 25 172 —25 

bite = M ENLASEMENS OL 5 + os. il 12 —3 —2 9 36 —50 —44 —A47 78 33 
Monetary authorities — Autorités monétaires . . . . . DOTE AA 129 288 —31 —209 288 310 45 153 —228 

Monetary gold — Or monétaire . . . «1. +. « . . —4 —6 —10 —3 —1 — —2 —1 — — —2 

IMF accounts — Comptes FMI . —60 — 255 — —9 121 

Other assets (net) — Autres avoirs (nets). . . . . . 231 —418 —119 29) —30 —149 290 56 45 162 —347 
Net errors and omissions — Erreurs et omissions nettes . . . —10 31 55 —36 —47 —100 —98 —110 —27 —127 —94 


0 Se ee ee 


1 Minus sign indicates debit. 


303 


1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


PAKISTAN 


IX. FINANCE (Cont’d) — FINANCES (Suite) 


a ? 
50. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 


(years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet de l’année indiquée) 


(million rupees — millions de roupies) 


19581 1959 1960 1961 1962 
Central Government? — Gouvernement central? 
Total revenue2 — Recettes totales . . . . . . . . 2160 1849 2112 2801: 1955 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . . . 3328 3181 3311 3406 4103 
Paco es See.) EMER MNNRL RP] PONT 1697133221 1908 1108 248 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax reyenue —#Recettes fiscales... 1. 1882) 13205) 1559) 1657" 1586 
i alth — 
se oe pa lasfortune se Ue) ea 414 305 328 374 285 
(ainditac— Impotfoncier wes...) - ss 3 © 1 oo 1 — — 
Customs duties: total — Droits de douane: total. . . 391 509 535 670 676 
Transaction and consumption taxes — 
Taxes sur les transactions et la consommation. . . 419 452 587 582 625 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . 57 54 58 31 — 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l’Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence Déiense 5 ss Un oh «. - 995 960 996 972 905 
Social services — Services sociaux. . . . +. . . 43 58 49 50 28 
Contributions to provincial and local governments — 
Aide à l’administration provinciale et locale . . . 53 42 27 25 48 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes 997 656 796 885 1202 
Investment==Ninvestssements MR 0, 800 966 660 780 503 
Loans and advances (net) — Prêts et avances (nets) . . 440 499 783 694. 1417 
States3 — Etats3 
Total revenue — Recettes totals . . 5 5 «. . «© « ey IPA ASS 1638 1989 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . . . OO AS22439 on 21994 
Balance Solde eut whe sunk se das —642 —439 223 —800 —1005 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recsttes fiscales 
Haxrevenue — Recettes hscales. 4 2) 9) 933 759 835 949 1203 
Tax on income and wealth — 
Impôt sur le revenu et la fortune . . . . . 94 66 89 102 271 
Land tir = Impôtioncien. NS Se. 309 232 270 290 222 
Customs duties: total — Droits de douane: total. . . 52 48 33 62 87 
Transaction and consumption taxes — 
Taxes sur les transactions et la consommation. . . 221 190 329 341 479 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — 
Licences, droits de timbre et d’enregistrement, etc. . 62 64 111 122 142 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales , . . . 195 159 3 33 2 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Social services — Services sociaux. . . , . +. . 238 204 257 311 384 
Economic services — Services économiques . . . . 250 214 266 296 384 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes 832 636 626 951 830 
Investment — Investissements . . . . . « » -« 610 366 133 434 593 
Loans and advances (net) — Prêts et avances (nets) . . 74 191 210 446 843 


D m 


eo 


April 1958 to June 1959. 


Total revenue: excluding receipts from sales of foreign aid fund supplies. Tax revenue: 
excluding taxes transferred to state governments. Expenditure: including expenditure met 
from railway, postal development and other funds, excluding currency capital outlays and 


state trading schemes. Social services: expenditure on education and health only, 


Con- 


tributions to provincial and local governments: grants to states other than those met from 


funds, mainly for development but also general grants to meet current expenditure. 


States: Revenue: including grants-in-aid and foreign aid grants and taxes transferred from 
the Central Government, but excluding loans from the Central Government. Transaction 
and consumption taxes: including sales taxes, and excise duties transferred from the Central 
Government, and from 1960 including also provincial excise duties. Licences, stamp duties, 
registration fees, etc.: 1958 to 1959, stamp duties only. Expenditure: excluding transactions 
of state trading schemes. Social services: current expenditure on education and health only, 
Economic services: including development expenditure met from revenue. Loans and 


advances (net): loans and advances (net) to municipalities and government servants, 
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1 Avril 1958 à juin 1959. 


1965 1966 1967 1968 | 


1963 1964 
2656 3325 3668 4492 4946 5698 
5068 5108 6417 6910 7752 8823 
—2412 —1773 —2749 —2418 —2 806 —3 125 
1888 2356 2506 3222 3554 4138 
311 347 273 327 «298 326 
705 1030 1051 1249 1265 41428 
872 966 1168 1633 1977 2368 
abt 13 14 13 14 15 
1153 1263 2855 2294 2230 2450 
32 48 36 43 56 62 
45 35 45 39 183 40 
1458 1389 1285 1315 1836 1966 | 
480 801 1102 1180 1237 1395 
1900 1572 1094 2039 2210 2910 
2405 2891 2850 2874 3339 3719 
3984 4152 3867 5224 5790 7217 
—1579 —1261 —1017 —2350 —2451 —3 498 
1491 1542 1773 1891 1929 2091 
322 356 507 492 573 630, 
283 273 295 298 337 358 
82 48 25 25 15 | 
603 648 696 ‘783 696 755 | 
154 172 205 235 242 272 | 
47 45 45 58 66 76 | 
426 486 525 560 589 66% 
634 705 668 744 “959 «=4135m 
1470 1294 1507 1467 1620 1759 | 
624 730 455 623 710 1218) 
830 937 712 1830 1912 222% 


2 Recettes totales: non compris le produit de la vente de fournitures au titre de l'aide 
étrangère. Recettes fiscales: non compris les transferts d'impôts à l'administration des Etats. | 
Dépenses: y compris les dépenses financées sur des fonds d'équipement ferroviaire, postal, | 
etc., mais non compris les mises de capital liquide et le commerce d'Etat. Services sociaux: | 
dépenses d'enseignement et de santé seulement. Aide à l'administration provinciale et. 
locale: dons aux Etats, autres que ceux financés sur des fonds, principalement pour le 
développement, mais aussi dons généraux pour couvrir les dépenses courantes. 


8 Etats: Recettes: y compris subventions, aide étrangère et transferts d'impôts du gouverne: | 
ment central, mais non compris les prêts du gouvernement central. Taxes sur les transac- 
tions et la consommation: y compris taxes sur les ventes et impôts indirects transférés par le 
Gouvernement central, et, à partir de 1960, les impôts indirects provinciaux. Licences, 
droits de timbre, d'enregistrement, etc.: 1958 à 1959, droits de timbre seulement. Dépenses: 
non compris les transactions opérées au titre du commerce d'Etat. Services sociaux: dépenses 
courantes d'enseignement et de santé publique seulement. Services économiques: y compris 
les dépenses d'équipement couvertes par les recettes. Prêts et avances (nets): prêts et 
avances (nets) aux municipalités et aux agents de l'Etat. 


PAKISTAN 
X. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


51. Education — Enseignement 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
umber of schools — Nombre d'établissements 


Ist level — ler GSSTC! eee. eed (5 Sul. 44224 44484 47574 51677 55487 58512 60238 60972 61496 64850 66 860 

2nd level — 2ème degré CORDES a 6229 6308 6330 6931 7349 7814 8608 8926 9341 10310 11328 
General — Général ee MAS EE AD 6030 6096 6110 6656 7070 7519 8329 8717 9125 10075 11054 
Vocational/Technical — Professionnel/Technique . . . 115 123 130 134 132 136 158 95 101 120 152 
Teacher training — NOTA NE ee ae ae 84 89 90 141 147 159 126 114 115 115 122 

3rd revel seieadesie oo , os CR Rie 270 279 207 216 247 276 308 330 355 377 

caching staff — Personnel enseignan . 

1st level — ler Gcgicweee eee ee es | 0121429129310 1205550197 GoM b0 012167 291 170 490 170615 177 500 184 100 190 880 

2nd level — 2ème degré (IDE) ee CORNE EE, . Bei Be i NA ES Se ... 87535 92995 98825 106 698 115 833 
General SS Cee Oe LU. 50. , 54018 54923 63276 65000 70723 80170 85539 90965 96628 103 413 112 772 
Vocational/Technical — Professionnel/Technique . a ae ost Ae #4 wa se 1011 1170 2096 1700 
Teacher training — Normal. . ......., + a 28e 830 TT S15) EL 010 9613176 1 019 1027 #=+41189 1361 


3rd level — 3ème degré . . . . ...... “ag ile ee see 7861 8:7 74 9777 O62 TTI00 717018919319 
udents enrolled — Elèves inscrits 


Ist level (thousands) — ler degré (milliers) . 4865 5275 5588 5889 6296 6205 6385 6921 7050 7863 8140 


2nd level (thousands) — 2ème degré (total) (milliers) . . eee) LABZ) 1516) 16075 791271996072 280 7180007666 MT RS Co, 
General (thousands) — Général (milliers). . . . . +. 1443 1495 1580 1791 1996 2280 2449 2632 080° 3346 
Vocational/Technical — Professionnel/Technique . . . -os 21315 12252 14981 14250 17479" 195912175250 19070" 2364427511 
Meicher traming — Normal . = . . bw ci, -.. 7618 8403 12064 13599 14741 14832 14323: 14072 12780 12971 
maaplevel--—- 3ème degré . … . « , » « . . » ... 144 509 149 116 141 059 176 889 220 767 248 091 265 589 286 749 321 203 347 213 


52. Mass communications — Information de masse 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


umber of newspapers — Nombre de journaux . 


ee Tv 103 102 99 70 100 99 94 95 97 105 
umber of circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . we + 606 dre 511 pelo GAL 1839 tty Sita 
umber of cinemas! — Nombre de cinemas! . . . . . ue =< 361 390 Se SOF 325 sts 5212 5332 
umber of radio receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . 261 314 331 411 512 571 682 972 1009" 1 096 
umber of television receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de télévision (milliers) — — — — — — 1 10 16 20 32 
‘Including drive-in cinemas. 1 Cinémas en plein air (‘‘drive-in’’) compris. 
‘Including 70 mm. 2 Y compris les cinémas pour 70 mm. 


53. Medical facilities — Santé publique 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


umber of registered medical personnel — Personnel médical immatriculé 


Médecins Oe. wen MS. [D .Mies. Et), 8 496 aaa ... 14091 15668 16587 17570 190691 
Dentists — Dentistes ees fet se SSE oe a See Rs 161 Sec Pre 4 250 281 307 328 
EE PALAIS. On + + Ve + + ee à 168 ae re ace Se 361 401 388 
Fb = Ter ea 0 Ne Sols sons Do «+ sag See pes ete 4 2 MUSIQUE 
IVES SASESTCTOIICS@ 5 0 à sr à à mue à ue we Met. 3 224 ae ie D WARIS Beli es 9051 
habitant per physician — Habitants par médecin . . . . . . . . . 11 000 Ries 2. 7000 “6430. 6200 59808) 9 890 
umber of hospitals — Hôpitaux . ee ee ee ea eee Saka Let Ae? + AE Se LD 4027202 
SR om eke eye : nent: ses : qe à Hap re see re ne wire we. 32 269, 33.309 
nant per bed — Habitants par lit... . « . » » » 6 © à @ © ae es ane ae were ..- 2820 3560 
Number of registered persons. Not all of them are resident and working in the country. 1 Nombre de personnes immatriculées au registre professionnel. Toutes ne sont pas résidentes 
Including nurses with midwifery certificate and assistant midwives. et en activité dans le pays. 


2 Y compris les infirmières titulaires d’un diplôme d’accoucheuse et les sages-femmes auxi- 
liaires. 


54. Co-operative societies — Sociétés coopératives 
(million rupees — millions de roupies) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


i ieti iété 37 036 
amber of co-operative societies — Nombre de sociétés . . . 28426 28409 28697 31482 34624 35884 36511 37026 
embership (thousands) — Nombre d’adhérents (milliers) . 3592 3628" 24572 2 ve 2 ey 3 cl 3 3 — 2 a 
EE CAD Eee AE, Ge ew os 74 85 97 
D capital — ria POCHE. à tea Die ons 2 668 704 849 (O24) e146). 35181 473 eel OO ees 27, 
ME SCHICHCES 5 ws lw ltl te +7 +8 +12 +11 +13 +27 +14 +15 +10 
ans advanced — Prêts et avances 
Mridnals — Particuliers. . son « « + + à « 466 373 355 464 408 443 423 380 371 
Me SOC, Ve : ou : oo jets 492 322 475 554 323 596 603 587 552 


EE eee eee ee ee 
55. Housing! — Habitation! 
(1960) 


Urban — Rural? — 
Urbains Ruraux2 Total 


2118 14 644 16 762 
5.5 5.4 5.4 
2 186 15 330 17 516 


i 
ivate households3 (thousands) — Ménages privés3 (milliers) 5 eee Oe) C0 “UE + 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage) 
wellings4 (thousands) — Logements* (milliers) . NT ; VOLE: 


Number occupied (thousands) — Nombre occupés (milliers) . Re ee nt » 1 tes 14 ee 16 de 
Average size® (rooms per dwelling) — Grandeur moyenneÿ (pièces par logement) ee At DEM ss cd D et EE wh, ae Se a e se 
Average density5 (persons per room) — Densité moyenne (personnes par pièce) . AR TT LE La : , : 


—$ $$ vis 5 
: = i i 1 i omades et les bateliers du Pakistan oriental et des régions frontières du 
Excluding nomads and river boatmen of East Pakistan and the Frontier Regions of West ee 

Pakistan. : £ 2 Données fondées sur une exploitation par sondage des résultats du recensement. 

Data based on sample tabulation of census er ee hold: 3 Les données se rapportent non seulement aux ménages privés mais à tous les ménages. 
re 60 ail bonscholds rather than private Mouse 0 es. 4 Les données se rapportent aux unités d'habitation, non aux logements. 


Data refer to housing units rather than dwellings. i = rhs a à fea ménages (privés et collectifs) non aux iopementé 
Rd eut. Lis oe a. tt. +. cather than dwellings, 5 Les données se rapportent a tou ges (p 


SANIddITIHd 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 
225i! G10! ee SE oe aa 
I. POPULATION 


7) = 
Mite DOP eae eet 2 (milliers) . 2. « + 25795 26584 27410 28313 29257 30241 31270 32345 33477 34656 35 883 


Il. MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 
Index numbers of employment — Indices de l’emploi (1963 = 100) 


1966 


Manufacturing — Industries manufacturières . . . 87.8 92.0 95.0 96.5 97.9 100.0 101.6 104.7 103.5 104.9 1077 
Total unemployed (thousands) — : 
Nombre total de chômeurs (milliers) . . 878 739 577 618 662 469 724 663 820 909 


Ill. NATIONAL ACCOUNT — COMPTABILITE NATIONALE 
Net national product at factor cost (million pesos) — 
Produit national net au coût des facteurs (millions de 


DESO ONE ow Ce = Oy OND > oD 9837 10709 11370 12334 13477 15545 16506 17794 19562 21499 23575 


IV. AGRICULTURE 
Production index — Indice de la ee as (FAO) 


(19658100) a 83 83 89 90 97 100 99 104 111 114 112 
Production (thousand ei tons — ioe de acne) 
Paddy es Pe pe lbh, me gpl yet ge mnsee bigieriesay eo 3204 3685 3740 3705 3910 3967 3843 3993 4073 4094 4561 
Cobra Gell s 5 « 6 4 5 op 6 & 8 O 1293 1072 1075 1071 1356 41489 1487 1471 1485 1577 16542 
Abaca = = CA Soe Te cl 7 RE 125 112 95 115 116 128 134 134 135 118 103! 
Tobacco — Tabac of ee Sea eee Mas 50 52 64 60 70 68 65 46 58 51 65: 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indice de la production (1963—100) 74.1 80.7 83.7 88.1 94.8 100.0 108.1 112.6 rik ae | 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Coal — Charbon . . 108 140 148 152 163 157 115 103 93 57 38 | 
Iron ore (Fe content) — Minerar de fe (teneur FE Fe) 615 689 638 656 Tad, 789 179 801 860 893 de | 
Sugam= = Sucteme cme. = lot: (SVR AEE. 0, 1242 1514 1898 1580. 1511 1501 41733 41610 41443 ©1599 ss Gea 
HODACCO == Blot, 6 o 06 M 6 ob o o @ 9D sists 1533 yes 2008 1011 977 858 856 903 786 912 | 
Cement — Ciment . 643 727 795 1019 961 951 1201 1529 ©1582 01 670 “2:20 


Electricity (million RWh)—Blectricité (millions de kWh) 1955 2235 2731 3095 3680 4218 4611 4959 5567 5582 5243; 


VI. TRANSPORT — TRANSPORTS | 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) | 


Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 755 834 865 983 1010 1068 948 880 983 1024 894 | 
Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres . . “RE 194 193 217 197 185 192 158 142 143 139 117 | 
International sea-borne shipping (thousand metric oon) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) | 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 5594 5386 6787 6903 7243 5708 10009 10661 11781 411858 193422 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 2901 3713 4157 4922. 5122 16323. 97.454 8 060. 08/9600 SSII 


VII EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million US$) — Valeur GE de dollars a 


| 

| 

6. 

| 

Exports — Exportations . a An ce 492.8 529.5 560.4 499.5 556.0 727.1 742.0 768.4 828.2 821.5 nn | 
| 


Imports — Importations . . : ; 627.3 577.0 662.6 677.7 654.6 686.9 8685 894.2 957.4 1717.7 1279, 
Index — Indices (1963 = 100) 

Import quantum — Quantum des importations. . . 104.7 94.7 104.8 107:5° 01:7 “1000 123.7 127.1 135.3 - 1611. 175 

Export quantum — Quantum dés exportations . . . 71.2 70.7 75.9 73.4 80.5 100.0 102.5 105.2 111.5 107.6 105m) 

Import unit value — Valeur unitaire des importations . 87.0 88.8 90.7 92.0 93.8 100.0 100.9 102.6 104.2 106.6 106.0) 

Export unit value — Valeur unitaire des exportations . 95.6 103.7 102.1 93:9 95.0 100.0 99.2 100.9 101.8  103:7 10839) 

Terms of trade — Termes de l’échange. . . . . 10999 16:8 1126 1021 103 /100:0 98.3 98: Se 7e7) 97.3 102%! 


VII. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Index numbers of earnings (all workers) — Indices des gains (ensemble des travailleurs) (1963 = 100) 


Salaried employees — Employés. . . ... . 83 87 92 94 97 100 102 103 109 110 116. 
Wage earners — Salariés . . . 88 92 97 98 99 100 104 111 122 129 130 
Index numbers of wholesale prices — tee AS D prix re gros (1963 = 100) | 
General — Indice général . . . aren 78 79 83 87 91 100 105 107 112 117 120 
Index numbers of consumer prices — faces: de. prix à la consommation (1963 = 100) | 
Allvitems:—sWous articles. 7 . hoe. Fee . 84 82 86 90 93 100 109 112 118 126 126 | 
Booda——sANlimentation’ wll. RO Sens =. 79 74 80 86 88 100 114 118 126 136 136 


IX. FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (million pesos) — Monnaie et banque (millions de pesos) 


Money supply — Disponibilités monétaires . . . . 1510 1605 1659 1940 2227 2553 2493 2688 2897 3345 3462 
Private time deposits — Dépôts privés à terme. . . 777 921 1032 1404 1720 2164 2368 2448 3079 3878 4532 
Government deposits — Dépôts de l'Etat . . . . 272 408 549 667 722 603 582 734 679 827 797 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) , . 131 280 460 179 292 253 —270 —162 6 —175 —399 
Exchange rate (selling): pesos per US dollar — 2:01522;01599 2.015 
Taux de change (vente): pesos par dollar EU. … 2.015 { 2 519 3.60 3.45 | 3.91 3.91 3.91 3.91 3.90 3.93 3.93 
Government revenue and expenditure (million pesos) — Recettes et dépenses de l’Etat (millions de pesos) 
Total revenue — Recettes OtAlES RER. GM We alsa 65 MR 70 1556 1938 2120 2092 2063 2625 2886 3336 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 1045 1233 1494 1576 1966 2148 2259 2357 2762 3200 3667 
X. EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d’écoles. . . . . 291602 
Teaching sist Cho) 30 300 30830 31810 33018 33936 34365 37631 
Personnel enseignant (milliers) . . oaks 98:9) 105:6 AGE ; 
Students enrolled (thousands)—Eleéves i inscrits (quillices) CNE) à ZT tae rate hese aa de ae 
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PHILIPPINES 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


idyear population (thousands) — 


Population au milieu de l’année (GARE SN: 25795 26584 27410 28313 29257 30241 31270 32345 33477 34656 35 883 
nnual crude rates of — Taux bruts annuels 

Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 29.7 30.4 29.6 Qed 28.4 26.0 EG) 24.6 24.6 24.2 

PAT Mortal Sn . = à «se SM. 8.5 7.4 7.8 7.5 Ted) 7.1 7.1 7.3 7.1 6.9 

fant death rate — Taux de mortalité infantile . . . . . 80.0 72.4 Tool 72.4 67.7 72.8 70.5 72.9 72.0 

rude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . 5.01 5.31 5.11 5.41 5.4 Gi 5.6 5.7 5.6 5.4 


Rates computed on total population. 1 Taux calculés sur la base de la population totale. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1948 and 1960 censuses — Recensements de 1948 et de 1960) 


1 October 1948 Census — Recensement du ler octobre 1948 15 February 1960 Census — Recensement du 15 février 1960 
Population Density Population Density 
Area == (population — ee Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
19 234 182 9651195 9 582 987 299 404 64 27 087 685 13 662 869 13 424 816 300 000 90 


3. Population by five-year age groups and sex (1 July 1968) — 
Population, par groupes d’âge quinquennaux et par sexe (Jer juillet 1968) 


Age (in years — en années) 


All — Under 1 — 

Tous Hee Moins de Lan i-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 
sth sexes — Les deux sexes. . . . . . . . 35883000 1530000 5355000 5422000 4498000 3804000 3100000 2520000 2 067 000 
Male — Masculin . . . . . . . . . . 18098100 775000 2714000 2754000 2294000 1936000 1572000 1271000 1 038 000 
Female — Féminin . . . . . . . . . . 17785000 755000 2641000 2668000 2204000 1868000 1528000 1249000 1 029 000 


Age (in years — en années) 


70 and over — 


35-39 40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 pius de 70 ans 
DEN sexes Les deux scxes .—..— " . . 1702000 1415000 1194000 998 000 792 000 579 000 399 000 508 000 
mialcm——aiMascilime ayes isl a ut SO ds 853 000 707 000 594 000 493 000 388 000 281 000 191 000 237 000 
kemole——ebeminin , . . 1. « « © + à 849 000 708 000 600 000 505 000 404 000 298 000 208 000 271 000 


4, Economically active population by industry, status and sex! (16 February 1960) — 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe’ (15 février 1960) 


ISIC code (division) — CITI code (branche) 


Total 0 1 2-3 4 5 6 7 8 9 U 
otal Pe re ee ss 8536000 5162060 23610 837710 177 030 12770 505690 201210 911050 113320 591550 
BEM CUIR 4 « « = ~ 6352420 4396960 22630 385810 174980 11870 263150 197250 445070 92410 362290 
Female — Féminin. . . , . . 2 183 580 765 100 980 451 900 2 050 900 242540 3960 465 980 20910 229 260 
mployers and workers on own account — Employeurs et persornes travaillant à leur propre compte 
Meler—oMasculin An D, see 3089430 2 698 160 1 420..127370 35 330 190 138 480 33 260 35 610 19 610 — 
Bemale — FÉMININ . À 564 970 127 390 250 250 760 480 150 143 370 280 34 270 8 020 — 
laried employees and wage earners — Employés et ouvriers 
Mieles—eMasculin, “es 2 1 640 050 506910 20920 225620 137010 11670 103980 162330 407090 64 520 — 
Hémale FÉMININ ; . . . «+ = 682 240 65 350 590 120900 1 360 700 54 540 3550 426620 8 630 — 
mily workers — Travailleurs familiaux 
wale Weve ii ns 1245660 1191890 290 32 820 2 640 10 20690 1 660 2 370 2 290 — 
Female — Féminin . 705 030 572 360 140 80 240 210 50 44 630 130 5 090 2 180 — 
hers and status unknown — Autres et situation non définie 
Pt Masculin: Pme 0, 368 280 — — — = —— _ — — pes ee i 
Éémale — Féminin... + 231 340 — — — — — — — — 


Excluding armed forces and institutional households 1 Non compris les forces armées et les ménages collectifs. 
x ‘ 
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PHILIPPINES 


I. POPULATION (Cont'd — Suite) 


5. Economically active population by industry, sex and age! (15 F ebruary 1960) — 
Population active selon la branche d’activité économique, le sexe et l’âge! (15 février 1960) 


ISIC code (division) — CITI code (branche) 


Total 0 1 2-3 4 5 6 7 8 g2 à 

i 96 960 22 630 385 810 174 980 11 870 263 150 197 250 445 070 454 700 
ae er mr F5 800 266250 270 9780 590 30 5420 1110 10280 52260 
ds (TR ee AE Ce 813340 613 540 1500 40 190 7 420 2710 19170 12210 34410 84630 
20-24 ; é Re cc CU a dei 950 580 661 600 3 600 65 500 21 370 1 480 33 620 31 230 53 750 78 430 
25340 : a ee Tr ae AT ee 1577470 1040360 8 280 111 080 50 020 3 560 72 600 72 520 131 740 87 310 
LEE be vou ie RCE Sas 177130 790 680 5 250 75 350 43 240 2 990 58 860 44 660 103 000 53 100 
SSL Ms «Ne RE SORT A EC 827 870 553 750 2 620 51 930 33 420 3 510 45 350 25 160 73 390 39 740 
DD OT RE DU ON ree ds | EE 424 840 297 110 870 21 880 13 940 880 20 200 8 170 34 430 27 360 
65 and over — 65 et plus . . . . 235 200 173 670 240 10 100 4 980 150 7 930 2 190 4 070 31 870 
Female FCI = o4. 6) an es 2 183 580 765 100 980 451 900 2 050 900 242 540 3 960 465 980 250 170 
TOR En Ge: 164 250 76 180 50 21 910 80 40 5 990 60 26 160 33 780 
ECO ER CT TC 407 140 126 850 170 72 730 330 130 30 790 510 130 710 44 920 
DO ety cee Cu Cr 354 200 107 610 240 78 370 340 150 37 000 1210 92 810 36 470 
PAR D dou PORT ae RUE A CS 466 200 153 130 180 105 980 560 250 54 730 1 160 108 340 41 670 

ÉLUS CR RO 351 830 131 380 130 82 950 330 140 49 120 740 58 660 28 380 | 

A EOL Be at iy a iO ae aS 246 920 97 680 130 52 440 250 170 40 130 230: 35 170 20 720 | 
DONT eae Ne A US Mad, tte 116 440 48 400 40 23 770 80 10 17 260 50 10 960 15 870 
65 and over — 65 et plus . . . . 76 800 23 870 40 13 750 80 10 7 520 — 3170 28 360 
1 Data are based on a 10 per cent sample of census returns for households and exclude persons 1 Les données sont basées d’aprés un échantillon de 10 p. 100 des bulletins de recensemen 
in institutions and members of the armed forces. des ménages et ne comprennent pas les personnes vivant dans des institutions ni les membr 

2 Activities not adequately described (division 9) includes unemployed persons (362 290 des forces armées. 


males, 229 260 females). 2 Les chiffres relatifs aux activités mal désignées (branche 9) comprennent les personnes san 
emploi (362 290 du sexe masculin et 229 260 du sexe féminin). 


6. Economically active population by occupation, status and sext (15 February 1960) — | 

Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe! (15 février 1960) 

© Se 

ISCO code (group) — CITP code (grand groupe) | 

EE 

Total 0 il 2 3 4 5 6 7-8 9 X Us 

Total . . . . . . . . 8536000 233390 48630 179270 486080 5214160 16620 177560 1051290 485640 51810 591550 

Male — Masculin . . . . 6352420 114140 41600 138070 239760 4444500 16270 174060 609210 164460 48060 362290) 

Female — Féminin . . . . 2183580 119 250 7030 41200 246320 769 660 350 3 500 442 080 321180 3750 229 260 | 

Employers and workers on own account — Employeurs et personnes travaillant à leur propre compte 

Male — Masculin . . . . 3089 430 15 970 12 330 1490 145500 2 740 970 860 32 050 123 660 15 880 720 — | 

Female — Féminin . . . . 564970 7 710 3 990 710 149 890 127 570 150 320 248 670 25 620 340 — | 

Salaried employees and wage earners — Employés et ouvriers | 

Male — Masculin . . . . 1640050 97640 28780 136 420 72710 502040 15330 140 350 458940 146620 41 220 — | 

Female — Féminin . . . . 682240 110990 2040 39930 50 000 67 830 140 3 050 115 580 291 640 1 040 — | 

Family workers — Travailleurs familiaux | 

Male — Masculin A L54660 530 490 160 21550 1 201 490 80 1 660 26 610 1 960 130 — | 

Female — Féminin . . . . 705030 550 1 000 560 46430 574 260 60 130 77 830 3 920 290 =| 

Others and status unknown — Autres et situation non définie | 
Male — Masculin . . . . 368280 — — -— — = _ —— = — 5990 362290 

Female — Féminin... . . 231 340 — = —= = — ==: Er Po. —_ 2080 229 260 

- CORRE | 

1 Excluding armed forces and institutional households. 1 Non compris les forces armées et les ménages collectifs. : | 


° . . 
7. Economically active population by occupation, sex and age! (15 February 1960) — | 


Population active selon la profession, le sexe et l’âge! (15 février 1960) 


ISCO code (group) — CITP code (grand groupe) 


Total 0° 1 2 3 4 5 6 7-8 9 x? 
Male — Masculin. . . . . . . 6352420 114140 41600 138070 239760 4444500 16270 174060 609210 164460 410350! 
OR MCLANE. Go oe js 345 990 — — 120 5510 269030 150 610 9070 9540 51960! 
ER Rd Ep 21. 813 340 1 560 370 3290 18650 621720 1110 8660 48410 28130 81440! 
20-2 ee ES + à à 950 580 7330 1520 18190 30280 667960 2800 27090 97880 27500 70030 
IEEE Peas io Sy 1577470 38640 9110 51060 63030 1050070 5990 66560 179380 37570 76060 
Lee ee: | VC 1177130 30580 11990 31680 54020 799580 3520 41200 130370 30350 43840 
A534), RTE ek. 827870 22290 11960 22720 41790 560200 1910 21620 92020 21010 32350 
Seer. | .- 424840 11250 5760 9370 18930 302160 660 6920 37450 8380 23960 
65 and over — 65 et plus . |. . . 235200 2490 890 1640 7550 173780 130 1400 14630 1980 30710 
pale Féminin . . . . . . 2183580 119250 7030 41200 246320 769660 350 3500 442080 321180 233010 
a ag 00 — = 50 6 250 76 460 40 50 21900 25970 33530 
De a ee 0 1170 140 2820 31700 127820 60 460 72400 127640 42930 
pt ee er 354200 13050 590 12820 36460 108320 50 960 76030 72580 33 340 
eee eet 466000 53060 1700 16440 53640 154020 60 1130 102760 45900 37290 
go, tn 351830 29 440 2 000 5680 50080 132140 50 530 
ASS cd She alk hin a 246920 16980 1 830 2720 41940 98410 60 280 
Sp -O46.: LEGAL cau RE 116440 4510 590 520 18490 48580 10 70 
65 and over — 65 et plus . . . . 76 800 1 040 180 150 7 760 23 910 20 20 


1 Data are based on a 10 per cent sample of census returns for households and exclude persons 
À dE Res and members of the armed forces. 
orkers not classifiable by occupation (group X) include unemployed 
males, 229 260 females), BIS Nis 


i profession r x 
personnes sans emploi (362 290 du sexe masculin et 229 260 din tial 1 
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PHILIPPINES 
I. POPULATION (Cont‘d — Suite) 


8. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 
Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 


Age (in years — en années) 


0 1 2 3 4 5 10 15 20 25 30 
<pectation of life — Espérance de vie 


1946-49: poet gen me MTS He a. be er ee 56.43 57.59 58.24 58.33 54.64 50.21 45.98 42.12 38.42 

; === LE rae aCe TU cer . 8.62 60.20 61.06 61.20 : : : 
a 60.34 56.22 51.71 47.27 43.22 39.45 
1946-49: Sue = Masculin yore + + + + + + 100000 87445 83323 80225 77972 76526 74787 73983 72803 70732 68683 
emale — Féminin . . . . . . . . . 100000 89407 85613 83020 81733 81296 80 085 79369 78475 76834 74566 


Age (in years — en années) 


35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 
EE ee eee 


kpectation of life — Espérance de vie 


1946-49: Male — Masculin C7 : MOT, ARC ER te 84.77 31.14 27.56 24.09 20.80 17.72 14.69 11.76 9.01 6.61 4.70 
à Female wBemiininem te Wee ee a ee RK 35.84 32.26 28.64 PRO PATES TR MG 12.14 9.36 7.03 5.17 

irvivors — Survivants 
1946-49; Male — Masculin ER hse ei eu 66191 63489 60490 57004 52804 47773 42291 36151 29042 20690 11861 
Bemaler—— FEMININ. “e2-. hs 0e à à =, 71859 68938 65876 62273 58148 53405 48065 41748 33851 24330 14407 


Il. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
9. Employment — Emploi 


ISIC code— 


oe 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


sons employed in major division of economic activity! (Labour force sample survey) (thousands) — 
Personnes actives par branche d’activité économique! (Enquéte par sondage sur la main-d’oeuvre) (milliers) 
Civilian labour force employed — 


Main-d’oeuvre active civile . . . . . . . 8329 8575 8 539 9095 9603 9764 10572 105438 12082 12185 
Agriculture, forestry, fishing — 

Agriculture, sylviculture, pêche . . . . . 0 52/6 5298 5224 5514 5898 5779 6188 6052 6275) 6993 
Mining, quarrying — Industries extractives. . . 1 21 35 29 31 40 29 36 28 28 52 
Manufacturing — Industries manufacturières . . 2-3 927 O2 OS O2 NO ES NS AT 22 OST 169 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . 4 161 210 231 230 236 TMA 346 299 323 347 
Electricity, gas, water — Electricité, gaz, eau . . 5 24 21 20 19 30 22 18 22 25 33 
Commerce . a 6 743 811 15e 873 CR ATP ANG le MIT EE 


Transport, storage, communication — 
Transports, entrepôts, communications ag 7 228 250 271 278 286 318 331 367 387 385 
Services . EMSs. 0 eT ee 8 909 921 O29 SL 08S 123 Teo LoS et 426 ee TI ETS 
Others — Autres sae 9 
dex numbers of employment? — Indices de Vemploi2 (1963 = 100) 
Employment in non-agricultural sectors — 


Secteurs non agricoles So coe et: 87.4 90.2 92.5 94.8 97.3 100:0° 102.5 105.9 1051/1057 ds 
Manufacturing — Industries manufacturières oe 87.8 92.0 95.0 96.5 97.9 100.0 101.6 104.7 103.5 104.9 107.7 
Food — Produits alimentaires. . . . . . 20 88.7 92.0 96.4 94.4 94.7 100.0 105.1 1126 1106 109.6 114.0 
Beverages — Boissons . . . . . . . . 21 82.3 79.6 81.1 96.5 100.0 100.0 1036 106.1 4111.9 119.0 120.9 
MiobaccOrm——-wLADACS So se sen 5 « « 22 81.6 93.3 98.1 9816) 101-2> {100/07 1086 11 2:0 lS Get 27 0 IS 
Textiles . . TT dr 23 64.8 YP 82.7 88.4 94.0 100.0 99.9 1010 100.0 101.7 105.3 
Clothing — Piabillement ten doi 0 à 24 92.6 93.7 100.1 97.2 94.6 100.0 101.9 96.5 92.0 92.8 102.1 
Wood — Bois . . D D : 25 DS OS: Seer AI 98.5 98.6 100.0 103.1 106.0 1082 1100 109.4 
Furniture — Meubles . . . 26 106.1 992 74.6 92.7 94.1 100.0 100.2 9729 103.4 104.4 100.4 
Paper, paper products—Papier et articles en a papier 27 99.8 98.5 96.9 104.55 100.1 100.0 95.5 92.4 89.3 90.5 91.9 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . 28 93.0 94.5 100.1 104.8 103.0 100.0 100.9 99.0 94.8 95.1 oe 
Leather, leather products—Cuirs et articles en cuir 29 82.6 102.7 100.4 105.2 107.3 100.0 99.5 102.3 96.3 98.3 oe 
Rubber products — Articles en caoutchouc . . 30 108.8 116.2 113.3 112.3 1046 100.0 95.7 99.5 102.4 104.9 6 
Chemicals — Produits chimiques. . . . . 31 84.3 88.7 89.7 93.9 97.7 100.0 97.6 100.0 102.3 103.6 99.6 
Non-metallic mineral products — 
Produits minéraux Li métalliques . . . . 33 76.9 83.6 83.5 98.9 104.0 100.0 98.2 97.9 91.1 96.3 a 
Metal products — Ouvrages en métaux . . . 35 68.8 73.0 85.5 92.1 100.3 100.0 85.8 86.5 83.3 70.9 72.6 


Machinery (non-electrical) — 


Machines (non électriques) . 36 141.6 123.4 104.1 102.2 96.8 100.0 1036 104.3 93.2, 109:2 129: 


j 11 100.0 706 543 50.3 45.0 286 
Electrical machinery — Machines Mlectriciues ee: 37 62.4 72.3 84.2 99.3 108.0 
Transport equipment — Matériel de transport . 38 106.6 106.2 104.5 104.5 99.7 100.0 102.9 105 97.2 98.2 112.4 
Miscell us manufacturing — 
M bus Aves OUT a Ue 39 95.5 120.5 125.5 1122 108.2 100.0 98.3 99.8 94.7 87.3 92.4 


113.7 1090. 107.8 104-7 98.8 100.0 100.3 108.0 1094 110.2 110.3 


Mining and quarrying — Industries extractives 3 975 1037 1098 998 1000 1023 1076 118.5 114.7 123.8 


1 
Construction — Bâtiment et travaux publics. ..= « 4 93.6 
ee ee 7 81.0 80.5 861 94.1 1003 1000 1001 985 974 98.7 102.2 


Transports, entrepôts et communications . 
1 Personnes Agées de 10 ans et plus. En mai de l’année indiquée, sauf pour 1958 (novembre) 


et 1959-1963 (octobre). 
es cores k blish t Ls 2 Nombre de travailleurs sur les registres de paye des établissements, 
Number of workers on establishment payrolls. 


l Persons aged 10 years and over. May of each year, except for 1958: November and 1959- 
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PHILIPPINES 
Il. MANPOWER (Cont'd)— MAIN-D'OEUVRE (Suite) 


A û 9 1: 
10. Unemployment (Labour force sample surveys) ' — Chômage (enquétes par sondage sur la main-d’oeuvre) 


IsIC — 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 
SS ee ee ee ee 
Total unemployed2 (thousand persons) — 


Nombre total de chômeurs? (milliers) . . . + + 878 


By industrial groups — Par branche d’activité industrielle 


Agriculture, forestry, fishing — 


Agriculture, sylviculture, pêche . . . . . 0 226 202 159 161 
Manufacturing — Industries manufacturières . . 2-3 71 42 33 50 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . 4 41 33 33 34 
Commerce CR. M RE cs 6 45 31 31 34 
Transportation, storage, communication — 
Transports, entrepôts, communications . . . 7 11 12 12 8 
Services 3| (Par are dur LU: ee 8 54 32 25 25 
Activities not adequately described — 
ACTIVITÉS mal désignées . . . . =. .- = 9 6 4 — 10 
By occupational groups — Par profession 
Clerical and related workers — 
Employés de bureau et travailleurs assimilés . . 17 10 14 8 9 11 15 17 15 12 
Sales and related workers — 
Vendeurs et travailleurs assimilés . . . . . 33 27 24 26 23 20 24 20 28 28 
Farmers and farm workers — 
Exploitants et travailleurs agricoles . . . . 226 200 156 158 151 107 146 81 161 191 DE - 
Craftman and related workers — ’ 
Artisans et travailleurs assimilés . . . . . 88 61 45 62 46 41 52 50 68 63 0, 
Unskilled workers — Manoeuvres . . . , . 28 32 2 31 19 30 26 14 24 22 
Services and related workers — Travailleurs spé- 
cialisés dans les services et travailleurs assimilés 34 29 18 14 20 17 24 23 29 49 
Workers not classifiable by occupation — Personnes . 
ne pouvant être classées selon la profession . . 6 5 4 9 6 — — Er 2 


1 Annual figures: October, except for 1958, 1959 and 1964: May. 
2 Including industrial and occupational groups not specified in the table and including persons 
seeking work for the first time (not shown separately in the table). 


1 Chiffres annuels: octobre, sauf pour 1958, 1959 et 1964 (mai). 
2 Y compris les groupes d’activite économique et de professions non précisés dans le tableau 
et les personnes en quête d’un premier emploi (non indiquées séparément dans le tableau). 


11. Hours of work! — Durée du travail! 


(per week — par semaine) 


sw 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Non-agricultural sectors? — Secteurs non agricoles2 . , . . 43.7 45.0 44.8 || 47.5 48.1 46.2 47.9 45.5 49.6 50.2 
Manufacturing? — Industries manufacturières? . 40.3 43.2 44.2 44.6 44.9 43.6 43.4 45.6 46.7 46.7 
Mining and quarrying — Industries extractives . 43.2 47.4 48.2 46.9 49.4 47.2 48.0 47.2 50.4 55.2 
Construction 42.4 43.0 44.5 44.1 45.1 43.7 48.5 44.9 47.5 49.2 
Transport and communication3—Transports et communications? 43.5 45.1 46.6 48.5 48.2 46.1 49.3 49.2 52.9 53.8 


NT 


1 Heures réellement effectuées. Y compris les employés. Mai d é 
(000 D p ployés. ai de chaque année, sauf pour 


2 1958-60: y compris l’agriculture. 
3 Y compris les transports par mer, 


1 Hours actually worked. Including salaried employees. May of each year except for 1960 
and 1962: October. 

2 1958-60: include agriculture. 

3 Including sea transport. 
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PHILIPPINES 
Il. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


12. Industrial origin of net domestic product at current factor cost — 
Origine, par branche d’activité, du produit intérieur net au coût des facteurs courants 


| (million pesos — millions de pesos) 
Sn, 7. 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
riculture, forestry, hunting and fishing — 
Agriculture, sylviculture, Chasse etrpeche . 0. M, . 3160 3478 3626 3916 4175 4980 5209 5729 6393 7301 8245 
ining and quarrying — Industries extractives. . . . . 117 133 132 137 175 182 188 235 811 346 427 
anufacturing — Industries manufacturières . . . . . 1826 2005 2141 2349 2592 3084 9146 3213 3472 93773 4147 
nstruction — Bâtiment et travaux publics . . . . . . 399 428 394 446 448 584 661 759 759 812 871 
ectricity, gas and water — Electricité, waz eEREAUS pee. 90 94 98 98 101 107 109 126 136 144 150 
‘ansportation, storage and communication — 
Transports, entrepôts et communications . . ‘ 402 435 462 489 524 564 603 657 729 781 853 
holesale and retail trade — Commerce de gros et de détail . 1221 1306 1456 1538 1655 1786 1953 2080 2287 2463 2588 
inking, insurance and real estate — 
Banque, assurances et affaires immobilières . . . . . 259 320 329 360 456 530 580 631 731 818 877 
iblic administration and defence — 
Administration publique et défense. . . . . . . . 648 693 767 863° LOIS 1221 3700 TS O2 646m TO 2 ET OO 
rvicesl 6 or. VE. 2002 . LOTO SA 2 1288002259 2412 2575 2177002 085 2215 557 O0 
st domestic product at factor cost oo 
Produit intérieur net au coût des facteurs. . . . . . 9932 10839 11528 12449 13557 15613 16598 17917 19705 21796 23958 
et factor income from abroad — 
Revenu de facteurs net reçu de l’étranger . . HR TTC —95 —130 —158 —115 —80 —68 —92 —123 —143 —297 —383 
et national product at factor cost (national income) - 
Produit national net au coût des facteurs (revenu national) . $837 10709 11370 12334 13477 15545 16506 17794 19562 21499 23575 
et national product at 1955 factor cost — 
Produit national net au coût des facteurs de 1955. . ., 9139 9765 9864 10433 10989 11812 12022 12634 13327 14003 14808 
Including ownership of dwellings. 1 Y compris propriété de maisons d'habitation. 


13. Expenditure on gross national product at current market prices — 
Dépense imputée au produit national brut aux prix courants du marché 
(million pesos — millions de pesos) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


ivate consumption expenditure — 


Dépenses de consommation privée ae Sere! mare Met ake 9419 9615 10492 11430 12286 13737 15525 16582 18111 20086 21441 
-neral government consumption expenditure — 

Dépenses de consommation de l'Etat . . . . . . . 871 DSTI OS NIET SNS ECTS 70207 O2 2 71699 
‘oss domestic fixed capital formation — 

Formation brute de capital fixe intérieur . . . . . . 1330 1551) 01535 029999 2710 3283130854 207 2 S86) eo 482 oe 24 
crease in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 190 217 205 289 372 484 441 451 445 441 517 
ports of goods and services — 

Béportations de biens et de services . .- .-.+.+ «+ ,. 10274 1 3445 1502 1648 1982 2894 8073 3691 4546 4697 4449 
ss: imports of goods and services — 

Moins: importations de biens et de services . . . . . 1347 1236 1433 2029 3115 2987 3651 3902 4161 5264 5659 


penditure on gross domestic product at market prices _— 

Dépense imputée au produit intérieur brut aux prix du marché 11738 12430 13390 14912 15615 19048 21202 23003 25707 27869 29211 
st factor income from abroad — 

Revenu de facteurs net reçu de l'étranger RE hae ae —95 —130 —158 —115 —80 —68 —92 —123 —143 —297 —383 
itistical discrepancy — Ecart statistique . . ie hs —432 —112 —232 —588 186 —845 — 1651 —1 810 —2313 —1769 —A452 
penditure on gross national product at market prices - — 

Dépense imputée au produit national brut aux prix du marché 11211 12188 13000 14209 15721 18135 19459 21070 23251 25803 28 376 


‘oss national product at 1955 market prices — 
Produit national brut aux prix du marché de 1955. . . 10365 11080 11229 11961 12696 13631 13970 14734 15633 16602 17672 


14, Composition of gross domestic capital formation — Eléments de la formation brute de capital intérieur 
(million pesos — millions de pesos) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


type of capital goods — Par type de biens d'équipement 
Fixed domestic capital formation — 


i i intéri 4207 4586 5482 5824 
F t Gereapital tixeintericune. TT - 1331 1551-1585 2399 2710 3283 3985 
Dwellings = Mons d'habitation . eee 323 343 324 422 425 547 696 713 706 651 734 
Non-residential buildings — 

Bâtiments non destinés à l’habitation. . . . . - 291 374 344 411 393 536 666 805 728 790 699 
Oth truction and works — 

D ruine et) TAVAUX +s es 259 266 286 311 332 414 333 428 ae bea ers 
Transport equipment — Matériel de transport fo 98 136 187 358 583 641 ; 6 A le ' cH ae 
Machinery and other equipment—Machines et autre matériel 360 432 394 897 CHR il ee fa 2 a Ve oy 

Increase in stocks — Accroissement des stocks. . . . . 190 217 205 289 372 
t tal formation — 
ee Aer piel INT are 1521 1768 1740 2688 3082 3 767 4426 4658 5031 5923 6341 
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PHILIPPINES 
Ill. NATIONAL ACCOUNTS (Cont‘d) — COMPTABILITE NATIONALE (Suite) 


15. The finance of gross domestic capital formation — Financement de la formation brute de capital intérieur 
(million pesos — millions de pesos) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 


Provisions for the consumption of fixed capital — 
Provisions pour consommation de capital fixe . . . . . 551 599 649 773 962 1164 1452 1724 1939 2289 


Savings — Epargne A PRE LS ELA CRE 900 1280 1216 1676 1085 2751 2731 2987 3708 3497 
General government — Etat . . . . . . . . . 132 155 227 187 228 155 218 164 170 349 


Public corporations — Sociétés publiques . 225 350 280 220 463 554 581 415 709 777 


Private corporations — Sociétés privées 


aw 


Households and private non-profit institutions — 


Ménages et organismes privés à but non lucratif . 543 775 709 1269 394 2042 1932 2408 2829 2371 


Deficit of the nation on current account — 
Déficit de la nation en compte courant. . . . . . . 70 —lll —125 239 1035 —148 243 —53 —616 137 


Gross domestic capital formation — 
Formation ce dexcapitaleantcricure ean ete ees) | Sees 1521 1768 1740 2688 3082 3767 4426 4658 5031 5923 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


16. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 


Acricultural area — Superficie agricole.) sn cauuuer Wu es teen ae hs Site 0 11210m119227m11210 aR: 
‘Arable land Terres labourables "RER ON NT EN edie mee 6 780 APE 6 780 5 ston nd 984 Kite eres 8 330 


Permanent meadows and pastures — 
DATES Ge eget SD MARENTS EE 4 A 6 6 6 oc. 4 < 1174 sis 1 174 con SASK) : 2958 


HorestedMarcde-HEGTTS mates Seen soc on ct ee as see LOL TL ... 13171 12360 12360 12360 ... 14603 
Other land — Autres terres 
Unused but potentially productive — 


ise timeless Game oo 5 a 4 G co G6 OG 7 oo sss ab sine uae siege be ANI 
Built-on area, wasteland and other — 4079 | 
Terrains batis, terres amproductives, etc. . 9. 4. «.0 © 9. « 8815 mle 8843 6398 6398 6430 | 


17. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) | 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 © 
Irrigated arable land and land under permanent crops! — | 
Terres arables et cultures permanentes irriguéesl . . . . . . . 664 808 Be wae 937 930 958 960 + 


1 Total irrigated area, 1 Superficie totale irriguée. 


18. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1963=100) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
: 
AllMitemst=indice séneralle meee. 82.3 87.2 89.6 8 
D EE NUE de 9.5 96.3 100.0 101.3 104.2 1128 115.4 126.7 
All commodities — Ensemble des produits . , . . . 83 83 89 90 97 100 99 104 111 114 112 
Food — Denrées alimentaires . . . .. . .. 84 84 89 90 96 100 99 106 113 116 114 
(Cercalsa——-'Ceredles™ men etn ne. ke 91 95 95 101 102 100 103 106 107 118 109 
Per caput food production — 
Production alimentaire par habitant. . . .. . . 98 95 98 95 99 100 95 99 102 101 95 


Per caput cereals production — 
Production’ céréalière par habitant". nn . 107 108 105 107 105 100 100 99 97 103 92 


1 Crop year, July 1963/June 1964 = 100. The agricultural index covers the volume of output 
of major food and export products; food crops are composed of palay (rough), corn beans 


1 A ue sacs juillet ess 1964 = 100. L'indice agricole se rapporte au volume 
and vegetables, coffee and cacao, fruits and nuts, unshelled peanuts, root crops, fish and SR op Noon Ces DELTC Dales cultures vivriéres (riz, mais, légumes, café et cacao, fruits et 
: : ; , A noix, arachid é é 'É i i 

livestock and poultry. Export products consist of copra, abaca, tobacco, sugar cane and et des produits ee tu a eee A ions frei compa 
timber. Original base: July 1955/June 1956, en re Leek Aaa 


2 Calendar year. Original base: 1952-1956, 2 eee Ne CONE 
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PHILIPPINES 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (Cont'd) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (Suite) 


19. Area under principal crops— Cultures principales: superficie cultivée 
(years ending June of year stated —Vannée se termine en juin) 


(thousand hectares — milliers d’ hectares) 
a "UN 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


d crops — Cultures vivrières . . . . . . . . . 5470 6351 6008 6118 6073 5977 5869 5995 6062 6092 6402 
He — Riz . . ere ee en 3154 3329 3307 3198 3179 3161 3087 3200 3109 3096 3304 
orn (shelled) — Mais égrené NE: 1381 2107 1846 2046 2016 1950 1898 1923 2106 2158 2248 
ruit and nuts except citrus—Fruits et noix : (agrumes exclus) 366 349 320 359 367 366 365 372 353 354 370 
ir SM CS epersesimrsics mr Sgeeeen mmc ch ws say Aah acter vee na 22 22 23 28 29 29 28 29 29 29 28 
oot crops — Tubercules . . Peete eK ve 300 300 289 283 261 264 288 274 263 252 250 
egetables except onions and potatoes — 

Légumes (oignons et pommes de terre exclus) . . . . 96 92 72 54 55 48 47 46 47 48 46 
cans and peas — Fèves et pois . © . . 1, . wo. . 81 82 78 63 67 69 61 56 55 49 49 
DRE (ORE RE M NL NO 23 26 31 39 50 42 42 44 46 50 49 
roundnuts — Arachides . . 160 5 BRS. . 31 27 24 22 20 19 25 24 26 29 30 
amercial crops — Cultures marchandes Rd ons DST SS OST ESS 7 IS 645 9577 0570 257005 D 10 eS 
Beonutse——NOIx IAE COCO Ss en se 996 1006 1059 1200 1284 1392 1483 1605 1611 1820 1800 
Beewcane —— Canne À Sucre. . .  . so se | 239 252 242 232 255 259 270 351 315 309 318 
DAÉAT , 8 0 LÉ MONO RER TR 193 193 175 175 183 182 211 199 198 186 171 
obacco — Tabac PME RU eg on sg 85 91 96 91 100 97 96 76 86 82 93 


20. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


@ectops — Cultures vivrières . _. . . 2. . . «- 6378 7008 7315 7401 7830 7974 8 298 8479 8.599! 8752-91294 
addy (palay) . CE US à 3204 3685 3740 3705 3910 3967 3843 3993 4073 4094 4561 
orn (shelled) — vere Zerené ee as ee MONET MANIERE VER KE) Et) 16 
ruit and nuts except citrus—Fruits et noix c (agrumes exclus) 678 655 675 701 DSL 10067 1219 T2 TASSE 72 
oot crops — Tubercules . . . Mei Wo iowa. ie LOSC SALON AT 1445183457 TS GOT 553537 472 ESS 
‘egetables except onions and potatoes — — 

Légumes (oignons et pommes de terre exclus) . . . . 174 171 162 147 167 152 170 185 192 200 201 
Emescmdspeis— FÈVES EL pois... | à . "0 48 49 42 33 33 31 27 26 24 21 23 
offee — Café . . . Piette 10 D 26 32 43 33 39 44 43 44 44 
roundnuts (unshelled) — Arachides 1 non l'décortiquées TA 19 16 15 13 11 11 14 13 14 14 15 
imercial crops — Cultures marchandes . . . . . . CLO OA SION 02 SNS 52070 NS CO TS TS RSS OS 57 CMO OLS 
opra — Coprah . . Us 2, 12935) 1072.5 1.075 01 071 S56 W489 AS TT A7 TITLE SNS 77527 
esiccated coconut — Noix de coco séchées + ha os ten 56 50 42 59 63 67 63 63 aif 88 56 
ESC CLR ieee ee ss 5 Ce we Re 1594 #1807 #%41809 #21709. 1902 2030 2132 221035 91828 = 2'027~ 2761 
bea : LUE SG CT a ER 125 112 95 115; 116 128 134 134 135 118 103 
obacco — Tabac a CRS A ee a a ee a 50 52 64 60 70 68 65 46 58 51 65 
entrifugal, muscovado and molasses. 1 Centrifugé, ‘‘muscovado’’ et mélasse. 


21. Livestock — Elevage 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


SE IB GCS ee à + +. à ee 3596 3773 3696 3452 8472 3323 3191 3346 3633 3926 Fute 
= Bots, RS 896 939° «l11P 461055 «61094 MNT TNT 883 S60) 1583 TS TS TIGE 
DÉS CDOVAUT AR NO Nu oO à À © 221 227 217 197 210 220 242 264 257 244 282 
EC CIS nt + à + SO « 6084 6574 6573 6191 6726 6234 6614 6939 6914 5497 6090 
DAS ER ss fre 2h + BE SMEs : 557 566 617 532 628 484 558 606 616 599 ae 
RO EDS fl se sk lw lw à à * 17 17 15 20 23 14 14 13 12 12 Hit 
HOUSE RC OULCtS RS. RU. SOU OS se à 4 56504 56142 52335 49984 51354 48624 51648 56929 68122 66489 68 403 
Pree CR te Gy Re ke 2286 2097 2231 1784 1934 1594 1602 1478 2004 2328 Sia 
EB OLCSM ee ee ieee he 108 97 97 78 85 127 80 88 70 150 

Pepe DIOS RE ew nn ee à» 43 41 38 40 73 100 93 94 127 119 


22. Net food supply per caput — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Grams per day — Grammes par jour Calories per day — Calories par jour 


1957- 1960- 1963- ; 1957- 1960- 1963- yon 
1959 1962 19651 1967 1959 1962 19651 1967 


pe ee ee — ——————— 
als — Céréales me ot Er 314 324 350 342 d'151 1187 1284 1254 
toes and other starchy role — tome dle ae et ‘autres Feeulents wos Sams 118 117 120 98 121 + He 106 
rs and sweets — Sucres et produits sucrés . ve wie 34 35 50 46 a à a = 
es, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines. . - + + + + + + a ee oe = +. a ul 
‘tables — Légumes aR RN a ee 4 ; ts i i 4 + es of Æ 
a ne un à | NS 47 44 39 48 109 102 100 127 
AO A, = i Se aa : : : : : a u 
ee 0 ee Oe a . 37 38 40 45 53 56 54 61 
LÉ ee Ss OC eC mer CE LA a + . + > a a oe 
eae NS ee ee 7 7 7 9 60 61 63 71 


and oils — Graissts et Hole : 
1 Chiffres sujets à révision. 
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PHILIPPINES 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (Cont‘d) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (Suite) 


. GE . 9 . . 4 
23. Consumption of commercial fertilizers — Consommation d’engrais commerciaux zl 
(years ending June of year stated —Vannée se termine en juin) 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) A 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 | 


INitrogenous) CN) AZOLS OT 15.4 20.2 Nees 42.7 35.8 48.1 52.0 52.6 58.0 66.0 75.0! 

Phosphatel (P,O,) — Phosphatésl . . .l, . 4. . 4.2 71 ... 226. 160 . 25.0. 220 . 230 "250" 2000 

Potash RS O) EP OTASSIQUES 9. +) ee 2 ee = 6.5 9.2 ne 19.3 25.6 32.1 19.0 12.6 30.2 12.5 30.0 
1 Excluding ground rock phosphate. 1 Non compris les phosphates naturels broyés. 


24. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 


(number — nombre) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Tractors — Tracteurs 


Wheel tractors used in agriculture — 


Dracteurs à roues utilises en agriculture’. = 2) 4) = «3 nen oo LUZ .-. 93300 4056 
Crawler tractors used in agriculture — 5 252 
Tracteurs à chenilles utilisés en agriculture... ae 956 tas Sy ee Gn y(t) 
Combined harvester-threshers — Moissonneuses-batteuses . . . . . og a: ee 123 123 
Mrlkinsemachines ——mlrayeuses@. Soba CC Gee TT 2 2 2 5 5 


25. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 
SE Se eee. CE ee 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968) 


ot 


© Insecticides 
D.D.T. and related compounds — 
DEOL ceca delaimemetanile oc 6 o 4 os o 6 o Bm o 2 692 108 543 43 
Wicldring—NDeldtinges slerct a no: gee OS. dee Pee. Leora Baer Oo 21 1 ;: 
ArencalE=ESPrépara tions arsenicales LE = a) ieee oo ee 105 nae Mes 44) 
Botanical insecticides! — Insecticides botaniques! . . . . . . =... . ~~. Fo 529 see 4688 
Endrin and other insecticides — Endrine et autres insecticides . . . . . . . . 5202 ... 109653 18 1603 15 0473 
Fungicides! — Fongicidesl 
Sulphur and compounds — Soufre et composés du soufre . . . . . . . . De Bi se MONET 4 
Captan and other fungicides — Captane et autres fongicides. . . . . . . . . 2 830 HOt 1728795725 
Ein EPP OS POUEIURISATONSL means = l-manenl nen nnn nia er 510 Se 399 
Elerbicides!aa= UN ae ‘OS. CORRE CR NS 790 560 2300 2227 2 583 . 
Rodenticides — Produits contre les rongeurs. . . .. =. .. =... .. ~. 435 71 


Other pesticides and animal dips! — Autres produits antiparasi- 
taitesict produits! pour \bainsantiparasitairesL SU ee 969 903 2954 ste. OLAS 


1 Active ingredients unspecified, 

2 Other insecticides only. 

3 Other insecticides includes rodenticides, active ingredients unspecified. 
4 Sulphur only. 


1 Composants actifs non spécifiés. 
2 Insecticides et autres seulement. 


3 Insecticides et autres y compris produits contre les rongeurs, composants actifs non spécifié 
4 Soufre seulement, 
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PHILIPPINES 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (Cont'd) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (Suite) 


26. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(years ending 30 June of year stated — l’année se termine le 30 juin) 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


al Cl CRU. nu, © 4992 5659 6191 6723 6906 7774 9042 8796 7727 10294 11 435 
ndustrial wood — Bois d’oeuvre et d’industrie . . . . 4829 5453 6038 6597 6772 7668 8910 8700 7625 10184 11337 
Sawlogs, veneer logs and logs for sleepers — 
_ Grumes de sciage, de placage et pour traverses . , . 4829 5453 6038 6597 6772 7668 8910 8700 7625 10184 11 337 
uelwood (including wood for charcoal)1 — 
Bois defeu et de carbonisation! . . . .... =. 163 206 153 126 134 106 132 96 102 110 98 


Recorded removals only. 1 Abattages enregistrés seulement. 


27. Fish catches: nominal catch (live weight) — Pêche: prises nominales (poids vif) 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


A ee ee 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


ral OT. Sees , Bere, dom . 447.8 457.66 465.8 476.1 505.3 565.6 623.5 685.7 726.0 769.2 944.6 
*reshwater fishes! — Poissons d’eau doucel . . . . . 175 17.5 175 17.5 1725 17.9 175 1725 1725 1725 66.6 
Shads, milkfishes, etc. — Aloses, “milkfishes”, etc. . . . ae ne wok do oe 62.0: 62.7 63.2 63.7 63.9 86.7 
Redfishes, basses, congers, etc.—Rougets, perches, congres, etc. 191-655 9 203:08" 210505" 8227.25) 514 020189 60 1975 108. 7m 212 te 7060 75 72 
lacks, mullets, etc. — “Jacks”, mulets, etc. . . . . . oes ae ah oer 2156.21 9200.00 5 2360, 218 608257 98825819 
terrings, sardines, anchovies, etc. — 

Élarengs, sardines, anchois, etc. . 2.9 . SIN » «=. ae ore ae 6.8 19.5 73.0 75.6 95.9 77.6 89.1 99.1 
Might include small quantities of trouts and similar species. 1 Y compris peut-être Hee en des de eee NS 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


28. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
(1963=100)1 


Weights — 
Coefficient de 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 

pondération 
industry2 — Ensemble des industries? . . . . 100.00 74.1 80.7 83.7 88.1 94.8 100.0 1081 112.6 0 ste rae 
Gat = Industries extractives? -° . =. sf. Os 5.46 88.4 95.5 91.4 96.9 98.6 100.0 101.3 1095 119.9 130.5 150.0 
Coal mining — Charbon. . . . . . . . 0.14 69.0 90.0 94.5 97.2 104.1 100.0 73.8 60.7 57.2 44.6 20.5 
Metal mining — Minerais métalliques . . . . 5.06 88.4 95.6 91.4 96.9 98.6 100.0 101.3 109.5 oe soit Sane 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . 90.06 74.6 80.8 83.4 88.9 94:0 100.0 108:8 211-8 121-2 11252 1374 
Food — Produits alimentaires . . . . . . 13.50 68.3 78.5 83.6 89.0 97.2 100.0 104.2 1134 118.2 1246 128.1 
Beverages — Boissons . . . . . + +. + 10.42 60.6 67.0 74.4 76.8 865100 0106 SION 27172 05777 
HODACCOE— Tabac sc) +. | 2 -* 14.25 96.0 97.8 99.2 87.4 102.2 100.0 1209 132.0 154.8 149.8 174.0 
Lette TS: gh" Gee 5.54 64.6 79.0 86.5 87.8 92.1) 100.0) 105.1 102.2” 102.15) 106:9" 103-4 
Cloths, etcu——sElapillement,ctCamwieis) 28 0, ARTS 25 Us Om TD 92.4 98.8 100.0 97.1 100.0 102.0 100.4 en 
Wood and cork — Bois et liège . . . . +. . 1.34 82.3 pr Le as ae eae ae oe ps nae ey 
i — 0.53 81.2 81. ; : : : : : : ! - 
LEE OT 60 LU cas Goel! Gas) 7320 422:1000! 1014101502 107 Un 
re etc. — Imprimerie RL din. 0.40 146.0 1568 153.4 139.8 124.2 100.0 93.2 91.0 96.6 a a 
Leather Le Ge 2a CRC eee 0.19 111.3 154.4 101.9 99.8 97.2 100.0 99 92.6 82.7 80. ne 
mibpert=—"Caoutchoue 9... «= s « « 112 FSI 07-OMELIT 2 ee 107 96.9 100.0 110.9 117.0 115.6 141.0 
Chemicals — Produits chimiques . . . . . 13.90 80.0 80.6 80.8 85.9 92.55 100.0 103.5 111.9 ee ne eee 
Petroleum and coal — Pétrole et charbon . . . 8.40 98.4 99.7 105.4 106.8 101.6 100.0 105.1 93.1 120,5 : i 


Non-metallic mineral, etc. — 


Minéraux non métalliques, etc. 4.22 73.7 80.0 81.8 95.1 97.5 100.0 113.7 128.2 137.1 1416 155.4 


2S 2.8 1224 128.7 1288 124.5 

= mo oe) 6270 7430 61.9 95 94.1% 101.0° 1000. 12 
ae 0 On) ss Ole 557. 1015. 1006 1000 1461, 79. 241 149.9 143.8 
Becrial machines — Mashing Geeviavc 4k ise fea MS Sor Goa mo iota inte Jans its deal 
eee = Nec de transport. - Tol 1438 1308 1405 1542 1471 1000 902 760 462 640 588 
D — Electricité . ee 5 519 595 66.2 74.9 98.2" 100.0 109.7 119.0) | 6. ae 


Ib 1955 sue ee le b I turel (CITI 13) et l’industrie métallurgique de 
Jriginal base: . : 4 2 Non compris le pétrole brut et le gaz nature 5 S 
xcluding crude petroleum and natural gas (ISIC 13) and basic metals (ISIC 34). base (CITI 34). 
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PHILIPPINES 
V. INDUSTRY (Cont‘d) — INDUSTRIE (Suite) 


29, Mining production — Industries extractives: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 
NUS. ee ee ee  — 
Coal — Charbon . ec 108 140 148 152 163 157 115 103 93 57 


893 
Iron ore (Fe content) — _ Minerai de fer (teneur He Fea Mex: 615 689 638 656 777 789 779 801 860 
Copper! (Cu content) — Cuivre! (teneur de Cu) . . . - 47.0 49.5 44.0 519 54.7 63.7 60.5 62.7 73.8 85.8 
Chromium ore (Cr,0, content) — 
Minerai de +. Gcneu: USOHOMN 6” G Be & are 142.0 231.0 249.0 218.0 180.0 161.0 163.0 1920 195.0 155.8 
Gold — Or (kilogrammes)  . OR SENS. MR Ce 13152 12523 12772 13187 13169 11675 13243 13607 14080 15 493 
1.3 0.4 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 


Lead orel — Minerai de plomb! . 


Manganese ore (Mn content) — 
Minerai de manganèse (teneur de Mn). . . . . «= + 8.9 13:9 7.0 9.2 5.4 3.8 4.1 25.4 12.4 24.6 


Silver (metric tons) — Argent (tonnes). . . . . = . 15.5 15.7 35.3 25.3 21.0 23.9 28.2 29.0 36.2 43.0 
Geile a Shaye gig eae Sue Ap oa Ie ose tr Ness 139.6 174.5 94.7 93.3 95.7 70.1 46.6 225.0 183.0 116.0 


1 Content of concentrates. 1 Teneur de concentrés. 


30. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 


Meat — Viande. . LES ious 189 207 191 203 205 192 178 269 309 
Salted fish (herrings) — Re salé (harengs) « SS ee 230 22.0 22.6 28.5 Paley? 28.8 30.9 36.2 35.6 87.7 
Sugar — Sucre. . . 2 ERED 1242” 1514 1398, 91530 (1511 1501, 1.733 GI AS 553 
Margarine . : 3,5 FAN 3.6 3.9 5.2 3.5 4.4 5.4 4.5 6.4 
Beer (thousand hectolitres) - — Bière (milliers ‘d’hectolitres) . : 700 816 908 1001 De 523 Acne re sere nee, 
Cigare = (Chea (aii) 6 co 0 6 = 6 o oO «© < 59 56 39 51 86 87 86 82 82 75 
Cigarettes A(M41107) mes ee NET, DIT CN 17859 12322 10302 11025 21887 23716 17622 27664 29616 16100 
Tobacco — Tabac . . oe en ee Phy lee ve 1533 se 2008101 977 858 856 903 786 
Cotton yarn — Filé de coton SR one Ce à Le Er TA 8.9 5.2 15.0 12.7 13.1 8.9 14.2 16.4 19.3 24.7 
Cotton fabrics (million metres) — 

Tissus de coton (millions de mètres) . ae 130.0 99.0 148.0 128.0 140.0 1240 158.4 149.0 162.9 166.4 
Woven rayon and acetate fabrics (pure) (million metres) oe 

Tissus de rayonne et d’acétate (pur) (millions de mètres) . . 8.1 10.0 9.1 10.1 11.5 117 7.1 5.7 6.8 5.8 
Sulphuric acid — Acide sulfurique... 2 1 — — 6 35 39 40 38 166 
Galsticnsoda— ‘Soude caustique ONE myelin ia) fee 3.4 303 4.4 ee 3.7 9.6 11.4 14.8 13.7 16.4 
Motomspiritc—— Essence a moteur NN 8 396 389 414 718 784 $90 1077. 1100 "TOITS 70 
Kerosene — Kérosène . . So heh ee ae Re 74 70 76 232 235 276 296 280 269 351 
Distillate oils — Huiles aS RE EAR Ta 2 237 240 261 552 679 864 978 97700 1039071 
Résidualueols==tHuiles lourdes... | 435 497 505 893 1188 1452 1741 2040 2218 2837 
Bitumen (asphalt) — Bitume (asphalte). . . . . . . 26 28 11 23 33 38 44 51 66 92 
Cement — Ciment . . de à 643 727 795 1019 961 952) 1201 20529) 1582 ere 
Manufactured gas (million lee metres) — : \ | 

Gaz d’usine (millions de mètres cubes). . . . . . . 11.0 11.7 13.4 14.6 16.0 17.3 18.7 20.3 22.0 24.2 22.4] 


eee 


| 
31. Construction — Bâtiment | 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 | 


ER me ER ER me ne et de | te | A * IC 
New buildings: permits issued (Manila only): value (million pesos) — Constructions neuves: autorisations délivrées (Manille seulement): valeur (millions de pesos) 
Résidential=="\usasedihabitaton 9. <9. son © PME 18.6 16.5 23.9 23.2 26.4 722 32.3 257 26.3 26.3 


Non-residential — Autres constructions . . . . . . 26.3 40.4 28.7 47.7 35.4 37.5 48.9 62.7 62.1 49.2 48.1 
= + an: aaa 


| 


32. Electric energy — Electricité 


ES 
Code Type 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 
I P Total + 495 505 765 857 869 9 
58 S70 OSS 1 22252) A À 
P Me oy ago ree a. 596 653 661 730 732 835 959 1109 124 
ne os 290 290 291 291 
Production (million kWh — millions de kWh) a it ate ny 4 
LUE Ë es ee ee 5 1955 2235 2731 3095 3680 4218 4611 4959 5 567 5582 5243 
at rok RO de MORE 1753 2023 2259 2555 3010 3406 3751 4059 4 617 4825 5644 
VOTO TS CE Ac os eames 748 688 1224 1187 1246 1444 1548 1509 1479 ] 636 1676 
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ISIC — 


Branch of industry — Branche d'activité 


Il industry — Toutes industries . 


ining and quarrying — Industries extractives. . . 1 
Bbaliminings Charbon « .- . _. « . « … 11 
Metal mining — Minerais métalliques . . . . . 12 


Crude petroleum and natural gas — 
Pétrolétbrut et saz naturel. « « « | 13 


Stone quarrying, clay and sand pits — 
Bicrre baur,iargilevet sable. eh... . % 14 


Other non-metallic mining, quarrying — 
Autres minéraux non métalliques . . . . . 19 


(million pesos — millions de pesos) 


CITI 1958 1959 


anufacturing — Industries manufacturières . . . . 2-3 1426 1611 
Food products, except beverages — 

Produits alimentaires, sauf boissons. . . . . 20 363 398 
HETCDESR BOISSONS, «rar - & + «8 … + à zl 119 133 
RE SO Tabac. «8's + “+ ss , * 22 112 90 
ES te a eg ot 23 84 86 

Spinning, weaving and finishing — 

Filature, tissage et finissage . . . . . . 231 
‘Footwear, wearing apparel, etc. — 

Chaussures, articles d’habillement, etc. . . . . 24 59 80 
Leather and leather and fur products — 

Cuir et fourrure et leurs produits . . . . . 29 3 3 
Wood products, except furniture — 

Produits du bois, sauf meubles . . . . . . 25 76 79 
Furniture and fixtures — Meubles. . . . . . 26 18 15 
Paper and paper products—Papier et articles en papier 27 29 40 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . 28 55 54 
Rubber products — Produits du caoutchouc . . . 30 47 59 

_ Chemicals and chemical products — 

BEOGUACSICHIMIGUES En à se «+ 31 122 152 
Products of petroleum and coal — 

Dérivés du pétrole et du charbon . . . . . . 32 3 3 
Other non-metallic mineral products — 

Autres produits minéraux non métalliques . . . 33 55 61 
Basic metal industries — Métallurgie de base. . . 34 19 26 
Metal products, except machinery, etc. — 

Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. . . . 35 70 72 
Machinery, non-electrical2—Machines non électriques” 36 30 23 
Electrical machinery, apparatus, etc.2 — 

Machines, etc. électriques? . . . . «© « «@ 37 18 54 
Transport equipment — Matériel de transport. . . 38 38 46 
Miscellaneous manufactures — 

Industries manufacturières diverses . . . . . 39 1143 1383 


lectricity and gas — Electricité et gaz . . . . . 511-512 
À 
1 Gross of the cost of non-industrial services purchased from others and of capital consump- 


tion allowances. - : ; a 
2 Household refrigeration machinery is included in ‘‘Electrical machinery, apparatus, etc. 
(ISIC 37). ; ’ 
3 Figures for ‘‘Products of petroleum and coal’? (ISIC 32) for 1958-1960 are included in 
“Miscellaneous manufactures’? (ISIC 39). ox 
4 Wages and salaries plus book value of depreciation. 
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V. INDUSTRY (Cont’d) — INDUSTRIE (Suite) 


33. Value added of industrial production at factor cost at current prices! — 


Production industrielle: valeur ajoutée au coût des facteurs aux prix courants! 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 


2459 3017 3231 3261 3555 


128 177 192 210 257 321 
3 3 3 2 2 1 
118 164 177 196 240 305 


D 0e 2 1 2 2 3 4 
1763) 9201685 922005) 25738 2920 eee 2 85631097 


486 506 584 763 824 671 665 
135 123 160 204 247 270 307 

85 115 112 113 126 152 162 
102 125 137 183 170 181 184 


66 62 65 76 72 80 83 

8 9 6 7 8 g 9 
75 93 104 139 156 154 178 
16 14 16 21 27 23 28 
46 43 48 62 66 69 80 
61 71 63 84 103 118 105 
56 85 78 78 92 83 102 


166 214 201 231 292 321 386 


sae 156 161 196 110 120 123 


64 78 91 113 139 156 164 
27 46 30 40 47 58 67 
97 74 98 107 119 131 152 
33 37 40 25 19 19 23 
54 82 92 122 134 120 128 
52 59 96 149 145 107 111 
1323 24 20 23 30 880 983 

76 82 88 96 142 143 


1967 


1 024 
139 


1968 


PHILIPPINES 


894 
117 


1 Montant brut du coût des services non industriels achetés à d’autres entreprises et des 


provisions pour consommation de capital. 


2 Les appareils frigorifiques à usage ménager sont rattachés aux ‘‘Machines, etc., électriques’” 


(CIE 37) 


3 Les chiffres relatifs aux ‘‘Dérivés du pétrole et du charbon’’ (CITI 32) pour 1958-1960 sont 


inclus dans les ‘‘Industrics manufacturières diverses’’ (CITI 39). 
4 Traitements et salaires plus valeur comptable de l'amortissement. 


PHILIPPINES 
V. INDUSTRY (Cont’d) — INDUSTRIE (Suite) 


: 1} es: 
Formation brute de capital fixe aux prix courants par branche d’activité 


(million pesos — millions de pesos) 


So CO eee ee 
ie 1958 1959 1960 1961 1962 1965 1966 1967 


| 

| 

. | 

34, Gross fixed capital formation at current prices by industry — | | 


Branch of industry — Branche d'activité 


i == i ICSE ge trae es eon eo ie 1-3 
All industry — Toutes industries reat i me Jae We 454 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . 1 21 
Coal mining — Charbon . . . . . . +. . 11 ee MC Cie — 
Metal mining — Minerais métalliques . 12 ee se Boire 19 
Stone quarrying, re ae pits — il : 
Pierre à bâtir, argile et sable. . . . . . . oes tee tee tee 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . 2-3 172 167 241 382 432 
Food products, except beverages — 
Poe rene een ae ees, oe 20 25 28 34 56 
Beverages — Boissons . . . . . + . «© . 21 7 8 12 14 
Taleo Teles 4 6 &@ 6 G@ &@ © o oO 4 22 7 4 6 8 
Texte D Ieee em ts) reco CR A0 ie 23 40 32 67 59 
Footwear, wearing apparel, etc. — 
Chaussures, articles d’habillement, etc, . . . . 24 2 7 3 5 
Leather and leather and fur products — 
Cuir et fourrure et leurs produits . . . . . 29 1 1 1 a 
Wood products, except furniture — 
Produits du bois, sauf meubles . . . . . . 25 11 10 10 18 
Furniture and fixtures — Meubles. . . . . . 26 3 1 il 1 
Paper and paper products—Papier et articles en papier 27 13 13 13 9 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . 28 1 6 6 6 
Rubber products — Produits du caoutchouc . . . 30 4 4 7 5 
Chemicals and chemical products — 
Produits CHIMIQUES ay eine ee etn ee) 31 23 11 15 18 
Products of petroleum and coal — 
Dérivés du pétrole et du charbon . . . . . . 32 A sa Pre 130 
Other non-metallic mineral products — 
Autres produits minéraux non métalliques . . . 33 8 12 23 12 
Basic metal industries — Métallurgie de base. . . 34 4 4 3 10 
Metal products, except machinery, etc. — 
Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. . . . 35 6 Wf 15 10 
Machinery, non-electrical3—Machines non électriques? 36 3 2 2 2 3 1 1 5 4 - | 
Electrical machinery, apparatus, etc.8 — 
Machines, etc. électriques3 es eee oe ee 37 3 6 10 11 10 13 22 8 5 
Transport equipment — Matériel de transport. . . 38 4 4 6 4 5 6 13 13 8 
Miscellaneous manufactures — 
Industries manufacturières diverses . . . . . 39 82 72 72 3 5 3 3 6 7 | 
Electricity-and gas — Electricité et gaz. . . . . 511-512 ae aot sa 52 52 93 120 136 * 186 | 
1 Excluding fixed capital formation in new establishments not yet in operation. 1 Non compris la formation de capital fixe dans les nouvaux établissements n’exercant pas | 


2 Figures for ‘‘Products of petroleum and coal’’ (ISIC 32) for 1958-1960 are included in encore leurs activités. 
“Miscellaneous manufactures’’ (ISIC 39). 

3 Gacy refrigeration machinery is included in ‘‘Electrical machinery, apparatus, etc.” 
ISIC 37). 


2 Les chiffres relatifs aux ‘Dérivés du pétrole et du charbon” (CITI 32) pour 1958-1960 sont 
inclus dans les ‘‘Industries manufacturières diverses'’ (CITI 39), 


3 ve appareils frigorifiques 4 usage ménager sont rattachés aux ‘‘Machines, etc., électriques” 
CIT] 37). 


VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
35. Railways! — Chemins de fer! 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Length of railways? (kilometres) — 


Longueur du réseau? (kilomètres) . . . . . . . . 965 989 1020 D020 31020 Se Ost est LOS OS 1031 103% 
Rolling stock2 (number) — Matériel roulant2 
Locomotives ‘a nem. 5 oy mas 172 168 167 131 130 123 155 143 143 113 150 
Passenger cars — Voitures-voyageurs . . . . .. . 167 183 185 246 215 242 177 228 228 200 350: 
Wagons ©. Cie, ci en Mr’ +. Ge à: 1762. 1727 1729 1636) 41849 1949 1844 1651) 19296) 1630 oes 
Traffic — Trafic (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilométres . . . . 755 834 865 983 1010 1068 948 880 983 1024 894 
Ton-kilometres — Tonnes-kilométres . . . . . . . 194 193 217 197 185 192 158 142 143 139 117 
1 Excluding Panay Railways. ter i, ME 


1 Non compris le chemin de fer de Panay. 
2 L'année se termine le 30 juin. 
3 Y compris les automotrices. 


2 Years ending 30 June of year stated. 
3 Including motor cars. 
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PHILIPPINES 
VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (Cont‘d) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (Suite) 
36. Roads — Routes 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


ngth of roads (kilometres) —Longueur du réseau (kilomètres) 34175 43561 44139 57170 56908 54591 55213 56652 57219 
Paved roads — Routes A revêtement dur . 


Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 


58 236 60 526 
5631 6298 6350 7821 7540 8518 9036 9716 10208 10467 11034 


Routes empierrées ou stabilisées . . . . . à . . 20217 24094 25674 31084 31192 34028 33970 34984 35243 35658 35706 
Earth roads graded or drained — 

Routes em terre aménagées ou drainées. . . .. . 3433 5795 4606 10660 10773 12046 12207 11952 11768 12111 13786 
Unimproved roads — Routes sommaires . . . . . . 4894 7374 7509 7604 7403 oe 
otor vehicles in use! (thousands) — Véhicules automobiles en circulation! (milliers) 
Passenger cars — Voitures détourne "M 78.0 84.2 87.7 94.2 100.2 102.3 119.6 136.9 157.5 201.6 232.7 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 77.7 73.2 75.2 81.2 89.7 99.3 90:6 129'5) 13835) UA7ESlizoss 
Including vehicles operated by police or other governmental security organizations. Years 1 Y compris les véhicules de la police et des services de sécurité de l'Etat. L'année se termine 
ending June of year stated. j 


en juin. 


37. Shipping — Transports maritimes 


— 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


erchant shipping: fleet (thousand gross registered tons) — 


Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge brute) . . 123 135 171 317 366 406 454 501 604 720 854 
ternational sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 

Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 5594 5386 6787 6903 7243 5708 10009 10661 11781 11858 13421 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 290 TI 4157 4922) 5,122) 996323 745498 O60 8 960. 1088S lena 


38. Civil aviation — Aviation civile 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


otal scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus . 10657 12544 13365 12245 15854 18166 19941 21955 23328 26332 34434 


Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . . 187/30 237.0. 2860 27763881 52757) 6064) 728 0 555 610219976200 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 3958 4645 3564 3946 49707301. 9554. 12/6056 17/093) 6221625 9247258 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres . . . 207 239 236 245 390 642 940 1015 1781 2504 3146 
ternational scheduled services (thousands) — Services réguliers internationaux (miulliers) 

Kilometres-flown — Kilométres parcourus. . . . . . 919 956 929 906 1490 3390 3540 4785 7184 8074 9804 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) . . 28.2 30.8 33.3 46.2 64.6 151.0 173.4 243.2 $3809 448.9 540.2 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 341 540 355 380 1016 2416 3667 6746 11629 12981 14374 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 25 24 39 46 198 403 705 770" 585" 2205) 21839 


39. International tourist travel — Tourisme international 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


umber of visitors (thousands) — 
Wombrede touristes-(milliers)-. . . - 2. 2. « “ee 30.9 34.4 50.7 5722 62.4 69.8 75.2 84.0 101.7 108.8 113.0 


40. Communications 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


umber of telegrams (thousands) — Nombre de télégrammes (milliers) 

AMOTesticlac—— Intérieure  . 2. à om 4689 5521 4061 3923 4433 4716 5133 4812 5044 

Foreign: received — Etranger: regu . . . . + « . 948 1 487 ata rice ère Aer de Foe sere 

Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . .. +. . 584 797 

lephones: number in use (thousands) — 

Téléphone: nombre d’appareils en service3 (milliers). . . 79.86 89.16 102.93 111.63 130.11 141.12 138.35 164.85 188.14 156.18 192.89 
i 1 L’anné termine en juin. : 

es a tn tine relayed messages. 2 Télégrimmes envoyés et reçus, y compris ceux en transit. 

Prior to 1960 data as of 30 June. 3 Avant 1960, au 30 juin. 


VII. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


41. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


ports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) . . + + + + . 627.3 577.0 662.6 677.7 654.6 686.9 8685 894.2 957.4 1171.7 1279.6 
ports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) = . . . + + + 4928 529.5 560.4 499.5 556.0 727.1 742.0 768.4 828.2 821.5 8483 
ace as Solde RM ee 194.5 — 47.5 —102.2 —178.2 —98.6 “+402 —126.5 —125.8 —129.2 —350.2 —431.3 
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PHILIPPINES 


VII. EXTERNAL TRADE (Cont’d) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


42. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 


Quantum 
Imports — Importations 
Exports — Exportations . 
Unit value — Valeur unitaire 
Imports — Importations 


Exports — Exportations . Soper 
Terms of trade — Termes de l'échange 


Imports from or Exports to — Te 
Importations en provenance de et exportations à destination de 


(1963—100) 

1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 
104.7 94.7 104.8 107.5 101.7 100.0 123.7 127.1 
WN) 70.7 Tog 73.4 80.5 1000 102.5 105.2 
87.0 88.8 90.7 92.0 93.8 100.0 100.9 102.6 
95.6 103:7 102-1 93.9 95.0 100.0 9972 100.9 
109.9 116.8 112.6 102.1 101.3 100.0 98.3 98.3 

43. Direction of trade! — Courants d’échanges! 

(million US dollars — millions de dollars EU) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 
All ies — T' TT CE (imp: 562.1 509.1 562.9 609.5 586.6 618.5 868.4 895.1 
ES FRE lExp. 493.3 529.5 537.8 488.6 5544 727.6 739.1 767.3 
ECAFE countries — Pays de la CEAEO . . . . Simp. 167.1 164.2 185.1 177.0 167.9 1940 290.5 356.7 
lExp. 109.3 132.6 145.7. 139.1 160.5 2243 215.2 246.4 
Developing ECAFE countries— . . . . . ee 75.1 63.3 45.2 58.3 48.4 71.4 87.5 1722 
Pays évoluants de la CEAEO Exp. 12.3 15.4 15.4 13.5 2281) 23.6 2129 26.2 
Western Europe (including UK) — . . . . . SImp. 74.7 81.8 78.9 1007 MIO CN TIUSS 12493 147.9 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) Exp. 93.4 89.4 105.3 IS) 98:2," 162.3. paloU. a food 
UK -— Royaume-Uni i ke SOR ee ce) li. 19.0 21.5 23.0 23.8 26.8 31.9 37.3 36.0 
Exp. 6.4 8.7 11.4 8.0 7.0 8.3 9.7 8.5 
North America — Amérique du Nord . . . . Simp. 304.2 246.4 269.2 299.9 271.7 274.9 374.6 343.1 
lExp. 277.4 294.1 269.8 261.5 281.3 331.8 3644 352.7 
USER USER D: 292 20073 17202567 288.9 ~ 252.7 253.7 347.0 JUS 
lExp. 212202 020875 260.1 280.4 330.7 361.4 348.7 
South America — Amérique du Sud. . . . . SImp. 5.3 07 3.4 1.6 6.8 3.7 Dio 4.2 
Exp. 9.8 9.5 9.5 2. AE 1.4 4.3 4.1 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 10.3 8.2 15.9 28.4 25.5 29.5 43.4 40.9 
lExp. 3.8 1.4 1.8 129 1.1 2.0 3.0 1.8 


1 Imports valued f.o.b, through 1963; beginning 1964, imports valued c.i.f. 


1 Jusqu’ à 1963 inclus, importations f.à.b.; à partir de 1964, c.a.f. 


44. Composition of imports — Composition des importations 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires . bia Piha RON “QI YA 
OEM Ver See oe En le tot un cet 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 


principalement pour la production de biens de consommation 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, princi- 

palement pour la production de biens d'équipement . 
Capital goods — Biens d'équipement . 


45. Value of imports and exports by SITC sections — Valeur des importations et des exportations, par section 


1958 


118.0 
97.0 


115.5 


42.5 
188.5 


1959 


68.5 
77.0 


124.0 


45.5 
195.0 


1960 


86.0 
69.0 


110.5 


44.0 
265.0 


1961 


101.6 
61.5 


138.1 


35.1 
274.1 


1962 


1963 1964 

87.4 104.6 122.7 
57.3 64.3 64.3 
162.0 198.0 198.0 
24.0 40.4 40.4 
255.7 354.8 354.3 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


SITC — CTCI section U 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SILCE CICR TE 
SITC — CTCI divisions 71 + 72 
SITC = CICEL section SN 
STE "CI Ch section ON EE «ise 
Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.à.b.) 
SITC — CTCI section a. 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 


Imports (general, f.o.b.) — Importations (générales, f.à.b.) 


OS LI & Q N 


© © JO LI R & N mi © 


1958 


117.76 
3.18 
22.57 
60.99 
2.54 
51.26 
154.82 
126.50 
97.90 
17.20 
1.84 


146.63 
8.76 
296.89 


24.09 
127 
12.20 
0.19 
1.13 
0.01 


1959 


68.30 
2.72 
26.86 
59.72 
2.59 
58.81 
138.19 
149.38 
108.40 
15.18 
1.82 


153.04 
8.80 
320.15 
22.48 
1.70 
20.76 
0.07 
1.20 
0.01 


29N 


1960 


85.41 
0.80 
32.93 
59.78 
2.58 
54.79 
130.93 
217.20 
107.69 
16.87 
2.58 


175.11 
7.57 
341.70 
0.02 
15.67 
2.00 
14.57 
0.04 
1.31 
0.91 


1965 


155.2 
64.4 


188.6 


44.2 
353.4 


1961 1962 1963 1964 
101.58 87.44 104.62 122.68 
0.50 1.72 2.13 1.58 
37.00 40.73 38.15 41.20 
49.24 59.77 61.78 76.96 
2.67 3.67 3.52 4.78 
61.66 61.16 54.84 70.41 
132.50 120.79 117.94 153.42 
204.28 189.75 208.99 274.10 
145.66 126.88 142.28 182.13 
17.45 17.68 18.84 23.71 
4,40 4.03 7.38 11.48 
177.59 174.81 203.40 218.42 
JO 2:00 el Sul 1777 
274.37 306.55 424.00 395.01 
0.01 2.13 2.86 3.58 
15.94 31.62 46.81 60.32 
2.12 1.44 1.48 2.97 
17.12 22.09 30.10 39.33 
0.05 0.29 0.07 0.08 
0.76 1.08 1.68 2.08 
0.62 0.60 0.67 0.39 


RE nena 


1965 


155.24 
2.41 
35.48 
76.65 
4.05 
73.10 
150.93 
275.76 
188.82 
20.59 
14,37 


197.38 
16.57 
430.61 
5.66 
68.24 
1.96 
37.02 
0.06 
2.71 
0.47 


————— ——————————_—_—_—_—_—_—— 


| 


1966 1967 1968 
135.3 161.1 17598 
111.5 "107.6 105m 
104.2 106.6 106.0 
101.8 103.7 108.9 
97.7 97.3 102% 
1966 1967 1968 
936.3 1171.8 1278.9 
783.7 813.3 823.2 
388.9 483.7 518.4 
299.0 431.9 343.7 
81.2 105.2 104.15) 
37.5 63.7 60.1 
156.6 197.0 244.1 
157.7 105.0 94.0 
38.0 45.5 53.8 
6.9 6.9 6.3 
349.4 421.7 445.1 
314.4 352.7 377.6 
323.1 402.3 414.9 
811.9 350.7 375.5 
5.9 8.9 8.0 
5.3 7.0 1.2 
34.2 58.0 58.3 
2.3 1.0 1.6 
1966 1967 1968 
122.7 160.0 132.75} 
71.5 81.6 87.9 | 
216.8 245.1 296.5 | 
34.8 63.2 78.6 
406.9 512.3 554.5 
de la CTCI 
1966 1967 1968 
122.72 160.04 132.71 
3.83 6.01 8.73 
51.01 45.06 67.87 
84.10 93.67 105.78 
4.14 4.22 4.63 
78.07 96.54 109.32 
177.60 211.07 233.24 
297.18 406.38 443.07 
187.29 276.06 299.14 
22.76 26.33 31.98 
11.34 12.70 12.90 
193.32 198.62 209.64 
12.54 13.53 16.90 
490.66 465.21 469.55 
9.23 12.03 15.16 
74.74 59.44 77.64 
2.32 4,24 3.68 
41.03 42.14 49.88 
0.08 0.73 0.19 
2.54 2.88 3.88 
0.46 0.41 0.30 


VII. EXTERNAL TRADE (Cont‘d) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


PHILIPPINES 


46. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in thousand metric tons — quantité en milliers de tonnes) 
(value in million US dollars — valeur en millions de dollars EU) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
nports (general, f.0.b.) — Importations (générales, f.à.b.) 
Milk and cream —-Laitetcréme. . . . . . . fQ. 89.1 85.4 83.6 83.7 63.2 76.9 73.4 66.3 78.8 
iv 26.05 23.94 23.52 22.92 16.67 21.04 25.37 25.10 25.03 
Fish, preserved — Conserves de poissons . . . . . . 61.7 81.9 se 31.8 45.7 39.9 42.4 41.6 56.9 
V 15.54 21.47 16.28 8.42, 13.26 13.22 14.45 13.86 19.43 
Wheat and meslin, | unmilled — i 8.6 114.8 247.9 322.1 409.2 345.8 433.5 419.8 487.8 
Froment et méteil, non moulus V 0.58 8.00 168602281027, 2480075; 07 70 0477 T5 0068 
he = RERO RE 10 230.7 — 922 298.9 559.6 108.2 290.4 
| VE 20.75 — 1.10 sisi oe. 84.90 958.94 - 13:80 42°31 
resco, D. DR LT. 0, (0. 12.6 29.8 324 406 37.6 29.7 261 425 32.6 
lV. 8.41 16.18 19.45. 23.56 21.12. 16.54 14.90 23.20 17.81 
Petroleum, crude and partly refined — 12 818 i872 2280, 3 086) S6l7— 4:26) 64.534 soli IE 
Pétrole brut et semi-raffiné V 14.17 LOTO 292 42.28) 50227 571556 TOM 9777.76 
Fertilizers, manufactured — Engrais manufacturés . . 1 106.7 199517902935 12] 320226110725 1965 
V 6.74 7.46 9.48 14.89 3.75 13.07 13:03 6.72 11.63 
Newsprint paper — Papier journal . . . . . . §Q. 25.2 34.9 45.0 36.7 41.7 44.8 45.5 50.0 68.4 
UV. 3.70 4.78 6.30 5.08 4.85 5.25 5.31 5.98 7.90 
Iron and steel bars, rods, etc. — « 46.9 44.1 52.5 78.0 83.3 90.7 87.1 
Barres et profilés en fer ou en acier V. 6.05 5.30 5.74 8.02 9.04 CAL sie 
Universals, plates and sheets of iron or steel — fQ. ARE MCE SAMI 67. AP) ZEN 
Larges plats et tôles en fer ou en acier lave 29.24 27.40 25.39 16.29 19.38 19.57 27.30 
Iron and steel wire, excluding wire rod — ie 49.4 1972; PAS 35.9 33.0 14.8 10.1 
Fils de fer ou d’acier, à l’exclusion du fil machine V. 5.93 2.48 2.66 4,32 4.40 DESY) 1.95 
Tubes, pipes and fittings of iron or steel — Tubes, fQ. Das 14.7 22.7 38.0 29.4 18.9 37.6 
tuyaux et accessoires de tuyauterie, en fer ou en acier lV. 6.60 4.09 4,37 7.48 7.16 4.82 8.19 
Passenger motor cars excluding buses — he ae ... 19375 20592 18650 15022 
Voitures de tourisme V. 10/4518 910020252820 Sl 23.6220 
Lorries, trucks and buses—Camions, autobus et autocars EE ee 8828 6265 10176 16 148 
Ve 12.69 13.94 12/65 1688027219 
xports (national, f.o.b.) — Exportations (nationales, f.à.b.) 
Copra — Coprah . , SO 811.9 681.1 804.4 627.5 779.4 1032.7 910.0 883.5 940.4 775.2 640.2 
lV. 139.08 138.07 138.64 88.20 112.96 168.26 156.09 170.00 157.16 129.44 123.03 
Sugar, centrifugal — Sucre centrifugé . . . . . SQ. 969.6 933.8 1089.8 1071.1 960.6 1026.6 1094.2 1017.5 980.2 9745 9643 
lV. 115.53 112.64 133.48 135.08 121.98 146.51 148.26 132.44 132.99 141.74 144.05 
Abaca, unmanufactured — Abaca, non manufacturé . SQ. 92.8 97.2 101.2 83.5 92.4 112.8 104.5 89.3 78.9 67.4 56.8 
V. 28.82 38.86 41.77 28.80 24.70 31.62 30.37 2422 1869 14.71 11.21 
Logs and lumber — Grumes et bois d’oeuvre. . . Q.2 1370 1516 41515 1623 1815 2363 2381 3013 3610 3551 3580 
V. 69.66 80.44 91.60 92.42 112.79 152.88 143.11 162.00 204.73 212.19 216.63 
Desiccated coconut — Noix de coco séchées . . . . JQ. 51.6 49.5 58.8 59.2 62.6 70.3 69.5 67.7 67.2 60.9 62.0 
V. 16.41 18.17 18.84 14.53- 15.07 - 18.40 19.52 20.45 17.71 17.05 24.60 
C Do = uledecocos aan. cois 4e 5090. 87.0 64.6 597 744 147.6 195.3 229.4 235.8 309.6 230.3 255.6 
"Fos à 1. 2409 2248 15.67 15.94 31.57 46.71 59.94 68.10 74.51 59.27 77.31 
Cc meal ke — Semoule ou tourteaux de coprah fQ. 94.3 80.8 81.2 88.6 144.1 168.1 192.5 181.6 239.1 185.0 
“LEE Vv. 439 541 486 4.21 9.10 11.75 1089 11.80 17.23 10.92 
i les, d — Conserves d’ananas sO} 21.3 44.2 44.8 43.4 39.6 32.4 34.4 44.3 45.2 56.5 
eee sane or Vv. 440 802 7.40 1048 11.39 7.26 7.74 874 891 10.11 
— Contrepl és . §Q.8 28452 52162 27985 39241 47278 69 290 98092 81328 86697 84058 92378 
ee Conan 7 6.49 1364 648 7.95 1117 1596 2280 17.58 17.70 18.21 21.48 
— trés d i Se aed h yas) aly AES) 208.8 206.8 326.6 276.7 279.1 329.3 368.3 412.4 
Copper concentrates Concentrés de cuivre 6 16.81 2193 29.59 27.36 28.60 41.34 3426 46.52 74.64 7492 89.25 
1 Nombre. 


1 Number. 
2 Million board feet. 
3 Metric tons. 
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2 En millions de ‘‘board feet’’. 


3 En tonnes. 


PHILIPPINES 
VIII. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE — SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES 


47. Index numbers of wages — Indices des salaires 


(1963=100)+ 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Index of ings2 (all workers) — Indice des gains? (ensemble des travailleurs industriels) : 
z dr = ir ; 3 H 83 87 92 94 97 100 102 103 109 110 116: 
Wage earners — Salariés . . . - + + + + + . 88 92 97 98 99 100 104 111 122 129 130! 
Mining and quarrying — Industries extractives | 
Salaried siete mpleNesG BG Bal og “Si x 76 82 94 97 100 100 101 105 103 97 102! 
Wage earners — Salariés . FR es dt Ce 78 84 90 94 96 100 107 109 118 135 138: 
Manufacturing — Industries manufacturières | 
Salaried Bains —— HM ployeS te be «aan CRE Ce 85 86 88 90 94 100 105 107 113 120 124) 
Wage earners — Salariés . . . . . «© + . = . 88 87 88 SI 96 100 104 106 115 121 123: 
Electricity, gas and heat, water and sanitary services — Electricité, gaz et chauffage, eau et services sanitaires 
Salaried employees — Employés . . . . . . + . 86 90 92 93 95 100 102 93 114 125 135: 
Wageleatners — Salariés. Ble « 92 95 100 97 98 100 106 119 135 142 141! 
Commerce | 
Salaried employees — Employés . . . . . . «= . 84 86 92 94 96 100 103 105 109 109 112! 
Wage carnets — Salariés. . ON «© f+ 86 oe 107 105 104 100 105 110 149 125 122! 
Transport and communications — Transports et communications | 
Salaried employees — Employés . . . . . . . . 90 92 94 94 96 100 102 106 108 113 117: 
Wagetearners — Salariés. Balls Fr 94 99 99 98 99 100 101 107 AT 120 123! 
Money wage rate index4 (Manila and suburbs) — Indice des taux de rémunération4 (Manille et banlieue) 
Skalled=-wbravailleursuqwalitiess) jue Sues.) ema 95 96 96 96 97 100 102 105 110 115 124 | 
Wnskilled —— Manoeuvres. ~% «. « « « « « » 6 89 90 90 92 95 100 101 108 116 ia 135: 
1 Original base: 1955. 1 Base initiale: 1955. 
2 Including only money wages, overtime pay and pay for sick leave, holidays and vacations 2 Rémunération en espèces, heures supplémentaires et congés de maladie, jours fériés. 
taken during pay period reported, before deduction of taxes. congés annuels payés pendant la période de rémunération considérée, impôts non déduits 
8 Including executives and supervisors. 3 Y compris directeurs et cadres. 
4 Daily average wage rates of all classes of workers. 4 Rémunération journalière moyenne de toutes les catégories de travailleurs. 


48. Index numbers of wholesale prices (Manila) — Indices des prix de gros (Manille) 
(1963=100)* 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


General’— Indice general <= 8 os os es sl 78 79 83 87 91 100 105 107 112 117 120 | 
Foodi—# Alimentation cau, . Gules sven . NE. à 80 75 80 86 88 100 107 108 119 126 127! 
Beverages and tobacco — Boissons et tabacs . . . . . 90 91 92 94 96 100 102 104 105 113 117. 
Crude materials inedible — Matières brutes non comestibles . 70 82 81 80 90 100 106 114 107 117 132! 
Mineral fuels — Combustibles minéraux . . . . . . 79 80 82 91 96 100 100 101 105 105 105 | 
Animal and vegetable oils and fats — 

Huiles et graisses d’origine animale et végétale. . . . 74 90 79 76 89 100 108 126 110 123 146. 
Ghemuicals — Produits chimiques 2. 9: =. See =; 79 82 80 83 95 100 102 103 102 104 106. 
Manufactured goods — Articles manufacturés . . . . . 83 88 91 94 97 100 104 106 108 108 109. 
Machinery and transport equipment — 

Machines et materiel deltransport OT 61 68 78 86 92 100 100 100 101 102 104 
Domestic products — Production nationale , . . . . 80 80 83 87 91 100 105 108 114 120 124 
Exported products EXPOTAUONS. | isl ys ee) aul 60 68 66 69 84 100 97 100 99 108 122 
indpotted products, Importations... ... © oss Gh oa. « 71 77 82 86 94 100 101 101 * 103 103 104 

1 Original base: 1955. 1 Base initiale: 1955. 


49. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d’exportation 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Sugar (pesos per picul) — Sucre (pesos par picul) . . . . 15.3 14.9 16.7 21.0 26.8 35.8 28.6 27.1 32.4 34.9 35.8 
Copra (pesos per hundred kilograms) — 
Coprah (pesos par quintal). . . . . . . . « . 37.70 46.66 39.92 38.14 47.31 54.09 56.00 64.25 55.57 63.07 76.20 
Coconut oil (pesos per kilogram) — 
Huile de coco (pesos par kilogramme). . . . . . . 0.65 0.80 0.70 0.66 0.79 0.88 0.96 1.12 0.98 1.09 1.30 
Pineapples canned! (pesos per kilogram) — ; ; ’ 
Ananas en conserve! (pesos par kilogramme). . . . . 0.39 0.39 0.36 0.53 0.60 1 
Timber (US dollars per thousand boardfeet) — J et okt te oo oes 0 
Bois d’oeuvre (en dollars EU par 1000 boardfeet) . . . 50.8 53.1 60.5 57.0 62.3 64.8 60.1 53.8 5 
: : ; ‘ : à j k 6.7 59.8 60.5 
Hemp, raw (pesos per picul) — Chanvre brut (pesos par picul) 39.2 57.6 61.4 60.5 57 
Leaf tobacco (pesos per hundred and fifteen kilograms) — J > so a aoe ae aie #7 
Tabac en feuilles (pesos par 115 kilogrammes) . . . . 110 67172 en ay 12 
Cordage (pesos per kilogram) — 6.1 © 136.5, 137.9, 145.2) 146.7 160.4 1602 2100 
Cordages (pesos par kilogramme) . . . . ... . 0.77 0.81 0.93 0.93 0.78 0.76 0.82 0.82 0.82 0.82 0.82 
Specifications: Désignations: 


Sugar: Wholesale prices of centrifugal sugar, Manila. 

Copra: Wholesale prices, resecada, Manila. 

Coconut oil: Wholesale prices, Manila. 

Pineapples canned: Wholesale prices, Manila. 

Timber: Unit value of exports of logs and lumber. 

Hemp, raw: Domestic/export prices at Manila, Manila hemp, grade G; beginning 1962 

unmanufactured domestic prices at Manila, y 

Leaf tobacco: Wholesale prices, Manila. 2 i : pri i 

Cordage: Wholesale prices, Manila. rie sans oe > ante pres 
1 Beginning 1963, figures for pineapples canned are expressed in US dollars, 1 A partir de 1963 Py pe 

, 5 
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Sucre: prix de gros, sucre centrifugé, Manille, 

Coprah: prix de gros, resecada, Manille. 

Huile de coco: prix de gros, Manille. 

Ananas en conserve: prix de gros, Manille. 

Bois d'oeuvre: valeur unitaire à l'exportation des grumes et des sciages. 

Chanvre brut: prix intérieur/prix à l'exportation à Manille, du chanvre de Manille, qualit 
G; à partir de 1962, prix intérieur du chanvre non manufacturé, Manille, ; 


PHILIPPINES 


Vill. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (Cont'd) —SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (Suite) 


50. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


(1963=100)1 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 


1967 1968 
The Philippines — Ensemble du pays 
pr mr articles. PT CAR: oui 84 82 86 90 93 100 109 112 118 125 126 
COPA CN AOD mariage ney es des 79 74 80 86 88 100 114 118 126 136 136 
Clothing — Habillement . . DRE 82 85 90 91 97 100 103 109 113 12 
0 124 

Rent and repairs — Loyer et réparations re immeubles ee 96 96 97 98 98 100 101 102 104 106 109 

Fuel, light and water — Chauffage, es cteauaa 92 93 93 95 98 100 105 109 111 111 il 

Miscellaneous — Divers . . . 90 Gil 93 95 98 100 103 105 108 110 113 

Manila (all classes families) — Manille Hautes ME yy) farailtes} 
ie Ne ALCS RE NN nc ee ee eg 85 85 88 89 95 100 108 111 118 125 125 
ood — Alimentation ARS MORE. “Os : 81 ¥f7 83 85 91 100 LIS 115 126 136 133 

Clothing — Habillement . . nat: 83 87 92 92 99 100 101 103 105 109 111 

Rent and repairs — Loyer et Léna a immeubles So ee 91 92 93 95 97 100 102 105 109 115 122 

Fuel, light and water — Chauffage, Ac EE LOS 94 96 96 97 99 100 110 121 119 120 123 

Miscellaneous — Divers . . 92 94 95 96 99 100 103 106 109 111 114 
Manila2 (low income families)3 — Manille? orale: 3 à risble ren 2 
AIM TeRSE ETOUS articles MN ne, D, 86 82 87 92 93 100 133 139 145 155 156 

Food — Alimentation NS RS eee Sn IS à 81 75 82 89 90 100 132 134 149 168 161 

Shelter — Logement . . PRES « fe. §s 100 100 100 100 100 100 137 145 150 158 he 

Utilities — Services d’utilité publique See PCP ay ae at 100 100 100 100 100 100 100 100 100 102 

Glothins’=— Flabillement™ "=" rte, fe. 88 90 93 94 99 100 108 109 111 118 

Miscellaneous — Divers . . re 92 95 96 97 99 100 104 106 109 120 

Regions outside Manila — Régions en Arr de Manille 
All items — Tous Atle a) Oe ee ae 83 81 85 90 92 100 109 113 118 125 126 

Food — Alimentation Mesto ras eG eee e 78 73 97 86 87 100 115 119 126 137 137 

Clothing — Habillement . . 5% 81 85 89 91 96 100 105 PEL 117 124 129 

Rent and repairs — Loyer et fenton 4 Garacubles ee: 99 Se) 99 99 100 100 100 100 100 101 101 

Fuel, light and water — Chauffage, éclairage et eau . . 91 91 92 95 98 100 103 105 107 107 106 

D ous M HDINEES RC: Seek © dr co D 89 90 93 95 98 100 103 105 107 110 112 

1 Original base: The Philippines: 1957; Manila (all class): 1955; Manila (low income families): 1 Base initiale: Ensemble du pays: 1957; Manille (toutes classes): 1955; Manille (familles à 
1941; Regions outside Manila: 1957. faible revenu): 1941; Régions en dehors de Manille: 1957. 
2 Beginning 1964, base 1961. 2 À partir de 1964, base 1961. 
8 Families with monthly incomes not exceeding 200 pesos. 3 Moins de 200 pesos par mois, 
51. Result of household expenditure survey — Résultats de l’enquête sur les dépenses des ménages 
(1965) 
Yearly per household income classes — Revenu annuel par ménage (pesos) 
; tl 500 1000 1500 2000 2500 3000 4000 5000 6000 8000 000 
CLASSE. U d ints : and over— 
per Moins Cen aaa a ae A = si A Ta 7 ride 
gorres 500 999 1499 1999 2499 2999 3999 4999 5999 7999 9999 10000 
Number of households (thousands) — 
Nombre de ménages (milliers) . . 5 126 595 907 856 692 512 390 456 236 144 128 77 133 
Average household size (persons) a. Taille 
moyenne du ménage (nombre de personnes) D 52 
Total expenditure — 
Dépenses totales (pesos) . . STORE 2 O77—a) DA52e 1583) 199728 22338" 21719 200410837747 145860 05 5016 075 7 681144762 
Distribution of household expenditure — — 
Répartition des dépenses (%) . . +. . 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 1000 100.0 1000 1000 100.0 100.0 
Food — Alimentation 5 £ Doel 67.3 64.6 62.5 61.1 60.4 55.9 53:9 50.9 48.2 46.7 41.5 32:3 
Alcoholic beverages — Boissons sicpetisées 2 1.6 Zak 2.4 2.0 2.0 19 1.9 13 122 1.6 1.0 0.9 0.7 
Blobaccos—«Labags 2 “Al. «fs. 92 3.4 3.1 3.6 37 3.7 3.7 3.5 2.9 cell D] Der, 2.1 
Housing — Logement SU OC 9.1 4.7 5.1 5.5 6.2 6.3 8.2 7.8 8.7 9 11.0 15.2 20.2 
Fuel, light and water — 

Chauffage, éclairage et eau. EAN 3.6 4.0 4.2 4.2 3.7 3.9 3.5 3.5 3.4 3.2 3.4 4.2 3.0 
Household furnishing and equipment — 

Ameublement et aménagements : 2.0 13 1.6 159 1.6 1.6 17 Fil 2.3 a a a ae 
Household operation — Entretien ménager . 25 1.9 1.8 1.8 1.9 1.8 2.0 222 2.2 Ee ae + ae 
Clothing and other wear — Habillement, etc. 6.5 5.5 6.1 6.4 6.8 6.2 7.0 6.8 8.0 ie ae fe ae 
Personal care — Soins personnels : 1.8 1.2 12 1.6 1.6 1.8 2.0 1.9 ae a ae Fe a 
Medical care — Soins médicaux . 17 1.6 1:5 1.4 1.6 125 1.5 1.8 1 : : : 6 
Transportation and communications — 

Transports et communications. . . . 2.6 1,2 1.3 1.6 1.9 2.4 22 + ae 
Recteation.—— Loisirs. . . . . « « 1.8 0.8 1.2 122 1.6 17 LL ie af me re on a 
Education F 3.5 1.4 1.8 2a 2.0 2.5 : 3 J : ; : : 
Gifts and conpabations - — re 

Dons et contributions . 0.9 0.5 0.6 0.7 0.7 oa oe ae ne eS oe = . 

‘Taxes paid — Impôts . 6 jae 0.6 0.2 0.1 0.1 0.1 7 ae a sa ne ee Se de 

Special occasions — Occasions spéciales NL 207. 2.5 Zod 2.0 2.5 ‘ o a CA . aC 
Personal effects — Effets personnels . : 0.7 0.3 0.5 0.8 0.7 0. ; : : : : k 
Miscellaneous goods and services — . 35 2.6 37 

Biens et services divers. . . . +. . 1.5 0.2 0.3 0.3 0.4 0.6 1.1 15 2.2 2.9 ‘ é 


PHILIPPINES 

IX. FINANCE — FINANCES | 
52. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(million pesos — millions de pesos) 

| 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
| 
Money supply — Disponibilités monétaires . . . . . . 1510 1605 1659 1940 2227 2553 2493 2688 2897 3345 3 462 
Currency outside banks — Circulation fiduciaire hors banques 818 894 949° 1050. 1.173) $1 36301 325453 RTS A5 10750 777 
Deposit MONEY —Depotse 1) ee fe = ee 692 FA 710 890 1654 1190 1168 1205 13857 1589] 685 
Private time deposits — Dépôts privés à terme. . . +. . TH) 921 1032 1404 1720 2164 2368 2448 3079 3878 4 532 
Bank debits! "Débits bancaires - 5 5 1 0. CUS ks 1493 1768 2004 2593 3022 4014 4379 4777 5534 6884 8805 
Government deposits — Dépôts del’Etat. . . . . . . 272 408 549 667 722 603 582 734 679 827 797 
Central Bank — Banque centrale . . . . . =. . . 153 273 467 458 269 64 215 67 192 187 171 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 119 135 82 209 453 539 367 667 487 640 626 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets). . . . . 131 280 460 179 292 253 —270 —162 6 —175 —39¢ 
Central Bank — Banque centrale..." . ; 78 173 320 53 58 62 —160 —204 —263 —489 —657 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 52 108 104 133 234 191 —110 41 268 314 25& 
Claims on private sector — Créances sur le secteur privé. . . 1524 1710 41922 2541 3061 3880 4486 4684 5342 6464 7002 
Central Bank — Banque centrale . . . . . . . . 165 169 192 317 326 336 346 332 452 632 594 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 1359 1542 1730 2224 2735 3544 4140 4353 4890 5832 6414 
Claims on government (net) — Créances sur l'Etat (nettes) . . 615 580 348 532 440 598 654 525 755 970 1164 
Central Bank (net) — Banque centrale (nettes) . . . . 632 616 309 344 567 715 605 742 701 970 1014 
Commercial banks (net) — Banques commerciales (nettes) . —17 —36 38 187 —127 —117 48 —217 54 1 148 
Exchange rate (selling): pesos per US dollar — { 2.015 2.015 2.015 | 
Taux de change (vente): pesos par dollar EU . 3 2.015 2.519 3.60 3.45 3.91 3.91 3.91 3.91 3.90 3.93 3.98 


1 Monthly averages. 1 Moyennes mensuelles. 


53. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968: 


Goods and services — Biens et services . . . . . +. . —136 —75 —144 —161 —62 104 —24 38 65 —211 —92395 
Exports-imports, f.o.b. — Exportations-importations, f.a.b. . —66 6 —44 —112 —31 109 —38 —39 25 —241 0 
Non monetary gold — Or non monétaire. . . . . . 15 14 14 15 15 13 15 154 16 17 1g 
Investment income — Revenu des investissements. . . . —54 —65 —75 —30 —17 —17 —26 —3l 37 —76 —97 
Central Government, n.i.e. — Gouvernement central, n.i.a. . 30 19 15 AA 25 28 31 60 74 93 11C 
ONCE AUTOS a niece cr ug ase) ee: —61 —49 —54 —61 —54 — 29 —6 33 37 —4 —124 

Transfers — Transferts 
Private Secteur «95 « = DT 0 —. 80 81 80 75 79 65 93 73 52 114 91l 
Central Government — Gouvernement central . . . . 32 50 60 20 13 13 16 26 44 772 44 

Capital, n.1.e. — Capitaux, n.i.a. 

Private ==HSCCICUMPUVÉ. D © Se. . 34 61 55 —20 —27 —1 —75 —140 —29 10 27€ 
Central Government — Gouvernement central . . . . —5 14 21 25 21 5 —2 49 —23 —30 8€ 

Commercial banks — Banques commerciales 
(Assets: eA VOUS aN, | 0: du .: ue. 20 —22 5 12 —13 —12 14 —17 —29 —25 —é 
abilities e— Pngagementse ©. «8s. Meee ill = =H] = 6 40 25 A. = = 14 

Monetary authorities — Autorités monétaires . . . . . , —1 —43 —25 90 —36 —55 4 15 29 131 41 
IME accounts — Comptes EMI 1s « Sess a —15 —3 —3 25 “+ —6 —14 —23 28 5E 
Other Central Bank assets — 

Autres avoirs de la Banque centrale. . . . , . . —21 2 —30 76 —31 —35 —14 —65 22 36 1g 
Other Central Bank liabilities — 
Autres engagements de la Banque centrale. . . . . 14 —A4l 5 55 —18 —32 20 82 18 106 —3¢ 
Committed assets — Avoirs engagés . . . . . . . 6 11 3 —38 —12 12 4 12 12 —39 | 
Net errors and omissions — Erreurs et omissions nettes . . . —13 —57 —45 —39 19 —159 —51 —74 —56 —30 _106 


ca "OR TE 


1 Minus sign indicates debit i indi 
: 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
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IX. FINANCE (Cont’d) — FINANCES (Suite) 


54. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de l'Etat! 
(years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet de l’année indiquée) 


(million pesos — millions de pesos) 
PS a tt NT 


1958 1959 
Total revenue — Recettes totales . 1051 1265 
Total expenditure — Dépenses totales . 1045 1233 
Balance — Solde : aoe +6 +32 
Major components of tax revenue2 — Principaux postes de recettes fiscales? 

Tax revenue — Recettes fiscales Nr: 830 1062 
Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et la fortune 184 236 
Import duties — Droits à l'importation . 243 328 
Transaction and consumption taxes — 

Taxes sur les transactions et la consommation . 186 188 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — 

Licences, droits de timbre, d’enregistrement, etc. . 172 210 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . 45 100 


Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 


Current expenditure — Dépenses courantes 


Defence — Défense 152 
Economic services — Services économiques . 149 
Social services — Services sociaux 337 
Contributions to provincial and local governments — 
Aide à l’administration provinciale et locale . 64 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 166 
Investment — Investissements . . <s . . =. 4 177 


Loans and advances (net) — Prêts et avances (nets) . 


1 Budget includes apportionment of internal revenue to provinces. 

2 Import duties: include excise duties on imports. Transaction and consumption taxes: 
consist of excise taxes on domestic products and forest products. Licences, stamp duties, 
registration fees, etc., consist of licences and business taxes, and documentary stamps. 


153 
200 
377 


88 
202 
213 


PHILIPPINES 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
1379 1556 1938 2120 2092 2063 2625 2886 3336 
1494 1576 1966 2148 2259 2357 2762 3200 3667 
—115 —20 —28 —28 —167 —294 —137 —314 —331 
NM MNT MISE 107520 MATE AP GOT ZE 
278 304 382 424 477 487 565 668 862 
325 374 389 436 397 387 505 547 596 
195 204 322 375 361 369 423 392 444 
258 311 382 460 464 483 629 790 826 
95 131 132 74 53 48 80 93 107 
156 160 209 230 225 249 290 345 326 
264 262 326 373 420 386 449 542 531 
441 515 606 705 738 838 916 985 1135 
116 132 161 189 229 213 286 333 444 
191 272 364 393 398 448 468 534 512 
287 207 279 231 222 180 337 368 612 
39 28 24 27 27 43 16 93 107 


1 Y compris la part des recettes internes qui revient aux provinces. 
2 Droits à l'importation: y compris impôts indirects à l'importation. 
tions et la consommation: impôts indirects sur la production nationale et les produits 


forestiers. 


et timbres fiscaux. 


X. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


55. Education — Enseignement 


Taxes sur les transac- 


Licences, droits de timbre, d’enregistrement, etc.: patentes, impôts commerciaux 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Number of schools — Nombre d'établissements 
Pre-school — Préscolaire LUE PAT: LES As ee wee asa ats mars ged me 
1st level — ler degré CORTE, 4 29 802 30 300 30 830 31 810 33 018 33 936 34 365 37 631 
2nd level — 2ème degré (total) 
General — Général Re Ve Eee eet ae 
Vocational/Technical — Professionnel/Technique . 1657 1711 1642 1 822 1 662 1885 2 041 2 096 
Teacher training — Normal . 3 Bias orate inne Sos Mare views ed ae: 
3rd level — 3ème degré 387 416 393 414 410 511 501 527 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school — Préscolaire ate 8 Sas ee es Ris es ee 
Ist level — ler degré . . . 988511 1056101 117074 127 076 145 557 155 568 168 237 192 086 
2nd level — 2ème degré (total) 
Ganaal = Gé ee 1 1 32 299 
Vocational/Technical — Professionnel/Technique . 3 636 3 588 23 718 25 795 20 659 28 779 29 916 
Teacher training — Normal . : en or ES EE ds ake 0 nav 
3rd Texel — 3ème degré ee ee 4581 5551 9978 13 308 16 070 20 920 22 260 23 214 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
Pre-school — Préscolaire our ate Si te ss AiG ar Fs 
tse +4 ler degré . = . 3 972 4146 4199 4 437 4818 5 236 5 578 5 816 
2nd level — 2éme degré (total) 
Coca General 2s a to ene 6 670 720 760 953 1 037 1173 
Vocational/Technical — Professionnel/Technique . 632 80 
er gee net 327 277 293 376 416 472 519 527 
Note: 
pete: L'année scolaire finit en avril de l’année indiquée. 


A school year begins first week of July of preceeding year and ends middle of April of 
current year. 
Ist level includes primary and intermediate. 
2nd level includes general and vocational, “ 
3rd level includes collegiate and graduate schools. 
1 Public schools only. 
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ler degré: enseignement primaire et intermédiaire. 
2éme degré: enseignement général et professionnel. 
3éme degré: enscignement supérieur. 

1 Etablissements publics seulement. 


PHILIPPINES 
X. SOCIAL STATISTICS (Cont‘d)— STATISTIQUES SOCIALES (Suite) 


56. Mass communications — Information de masse 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1968 


SS SS 


Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . - es se 23 19 20 one ae 588 chs = aks 2 
Number of circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . us Fe 503 486 535 a sa aie F 
Number of cinemas — Nombre de Saat ae, : 5 : 776 “re sions ae TE — ES É 
Estimated number of radio receivers in use (thousands )—Nom- | 
bre estimé de postes récepteurs de radio en service (milliers) ees 600 600 1000 1200 1220 1225 619 639 ane J | 
Number of television receivers in use (thousands) — 
Nombre de postes récepteurs de télévision en service (milliers) 18 25 38 45 551 70 75 120 160 190 A: | 
RL SA ue D ES ES RO EE MU Re ae 


1 July. 1 Juillet. 


57. Medical facilities — Santé publique 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968} 


Number of registered medical personnel as of December 311 — Personnel médical immatriculé (au 31 décembre)! 


icilanse—— Medecinss.)r o's Gt 9 «4 08 6 14448 15514 16680 17551 18611 18966 20480 22398 24385 27095 28 374 
ee ned Dentistes aay. see cee 27 CE 7919 8160 £8 480 8790 9412 10163 10625 11096 11266 11600 11792 
Pharmacists — Pharmacies... 13171 13593 14397 15186 15731 16017 16813 17421 17866 18150 18654 
INurses’-—elinurmieres “mika 9s cabs © muy etme 13309 14300 15772 17382 19304 20953 22953 24838 27306 29870 32474 
Midwives — Sages-femmes . . . . . «© . «© « . 5856. 6939 8109 9312 10498 11581 12532 13097 13663 13924 14 314 

Inhabitants per physician — Habitants par médecin . . . . 1785 714. 1643% 1613 . 1.572 15940 525 91 AAA T 575 M 279 RIRES 
Total number of hospitals — Nombre d’hôpitaux AE ee de Sots ate ayats 349 367 373 629 665 680% 
Public — Publics. She Pe eee ERREUR 97 109 148 174 129 127 130 135 149 166 167 
Private Prives em CE leis is Oe ne ue, ee ee DS as cere 222 237 238 480 499 51% 
Total number of beds — Nombre de lits . . . . . . . een suet nam Brae ... 25492 26126 28486 34802 36446 37050) 
Pablo == Public TRE RE De Sem oo oot ees 12250 13450 14625 15575 14300 15250 15325 17675 17700 18275 18 400 
Private — Privés . Mead we Suess Mae Fe se ... 10242 10801 10811 17102 18171 18 650 
1 Data refer to registered personnel. All of them are not necessarily resident and practicing 1 Nombre de personnes immatriculées qui ne résident pas ou ne pratiquent pas nécessairemer 
in the country. College graduates are required to pass the relevant government examination dans le pays. Les diplômés des collèges universitaires doivent passer un examen d’Et4 
before registration for a license to practice his profession. avant leur immatriculation. 


58. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 | 


Number of co-operatives reporting — Nombre de coopératives 


Credit unions — Coopératives de crédit , . . . . . 190 182 238 337 416 436 644 772 817 748 
‘Consumers’ cooperatives — Coopératives de consommateurs . 47 ne 83 106 118 112 142 AE ss 139 
Industrial cooperatives — Coopératives professionnelles . 3 = 11 15 21 20 19 13 
Housing cooperatives — Coopératives de logement ae Sats 1 oe arte Baits 

Reported number of members — Nombre d’adhérents 3 
Credit unions — Coopératives de crédit . . . . : 39 500 62279 76358 78 197 107 107 155 436 144 078 164 004 116 351 


Consumers’ cooperatives — Coopératives de consommateurs. 17279 17524 23765 38335 38832 35463 45222 53794 33002 32520 21030 
Industrial cooperatives — Coopératives professionnelles . oe Le re ae 2015 1726. 2707 2.906) 2-200) 6s . % 


Housing cooperatives — Coopératives de logement . . . 69 107 170 199 
Reported liabilities (thousand pesos) — Passif (milliers de pesos) 
Credit unions — Coopératives de crédit . . . . . . 1 544 a «os OLGY 6736) 5S 56605757) ee 668s 707 ASIA 
Consumers’ cooperatives — Coopératives de consommateurs . 1 467 Bs. sane +». 4200 3657 4711 4820. 2359 93 860 
Industrial cooperatives — Coopératives professionnelles . . ae soe Sn +. 189 6338 9463 13316 13 106 hs 
Housing cooperatives — Coopératives de logement . . . : *e 264 363 312 879 
Reported assets (thousand pesos) — Actif (milliers de pesos) 
Credit unions — Coopératives de crédit . . . . . . 5 443 sunt ... 11702 16075 19819 25473 39634 40411 45 484 . € 
Consumers’ cooperatives — Coopératives de consommateurs . 2 786 ... 3785 6138 6864 6390 7727 8923 5468 9176 = 
Industrial cooperatives — Coopératives professionnelles . a ae Le 436 6797 10036 14152 17602 1943 oe 
Housing cooperatives — Coopératives de logements . . . wae ave ee Ra sas 605 1071 1349 1241 Bie ae 
a Ee ee eee 
59. Housing! — Habitation! 
(1960) 
aay DS roe. eae TS eee 
Urban and rural- 
Urbains et rurau 
Private households? (thousands) — Ménages privés? (milliers) FRS PUR: Les btp GE —, CR man 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage) . ‘ ‘ 4 + ao 5.8 
Dwellings (thousands) — Logements (milliers) . con es 2 air ; et hae ae, Be ; 4 791 
Occupied dwellings (thousands) — Logements occupés (milliers) . 2 So ps og Ry ee 4 648 
Percent of dwellings with facilities — Logeménts avec équipements (%) ; + See, in 
Piped water3 (inside or outside) — Eau sous conduite8 (à l'intérieur ou Kexterscur) ER RE 3 20.0 
Electricity. Flectricit€m 3° ON RTE en eee . : ‘ y os tee ee eee 
Toilet — Cabinet É PR PO nc Ge RS 0 à 16.5 
Any type <= TYPE queconque 20 22 a à à ee ee 
Flashy — Chasse d'eaurermér suit nr Stal iaede One CM eee tate : : vg Saline ae aoe 7e 


1 Except for the information on households, data refer to private housing units and housing 
units not intended for habitation but in use for the purpose. 

2 Data refer to all households rather than private households, 

3 Data refer to source of water supply. 


1 3 i P 
ee ree les renseignements sur les ménages, les données se rapportent à toutes les unit 
abitation privées et aux unités d’habitation non destinées à ir d’habitati | 
habi servir d’habitatio | 
utilisées à cette fin. 0 
2 L h 2 
5 Les données se rapportent non seulement aux ménages privés mais à tous les ménages, 
Les données se rapportent A la source d'approvisionnement en eau. 
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SINGAPORE — SINGAPOUR 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


J, POPULATION 
Midyear population (thousands) — 
Population au milieu de l’année (milliers) 1514 1580 1634 1687 1733 
ce ere 1775 1820 
IH. MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE fo co all 
gg os of employment — Indices de l’emploi (1963 = 100) 
Olle ees + Sy MN are 107.4 103.2 SHAS) 94.5 94.7 100.0 104.5 OI ES | 
Manufacturing — Industries manufacturières | . 111.1 1119 1008 998 983 1000 1039 1139 1319 1296 lene 
Mining and quarrying — Industries extractives . . 89.1 98.1 91.6 51.8 73.6 100.0 1034 147.4 144.5 179.6 186.5 
III. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product at factor cost (million Singapore 


dollars) — Produit intérieur brut aux coût des facteurs 
(millions de dollars singapouriens) . . . . . . sues ... 2046.8 2239.3 2372.0 2683.8 2701.1 3043.4 3365.2 3617.3 4257.0 
IV. AGRICULTURE 
Production 
Rubber (thousand metric tons) — 
Caoutchouc (milliers de tonnes). . . . . . Rea Pi: Bate 1.60 1.62 1.78 152 1.52 1.52 2.54 2.54 
Coconuts — Noix de coco (millions) . . . . . ae es Le 13 13 11 11 11 11 sk oi 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production 
Coconut oil (thousand metric tons) — 
Huile de coco (milliers de tonnes) . . . . . 30.7 20.8 25.0 29.3 24.3 22.4 20.0 21.0 29.6 29.6 33.4 
Lumbers (thousand tons of 50 cubic feet) — 
Bois d’oeuvre (milliers de tonnes de 50 pieds cubes) 158 144 178 188 188 216 252 253 303 369 sae 
Electricity (million hWh)—Electricité (millions de kWh) 565 616 659 720 776 823 914 1048 1237 1425 1639 
VI. TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées. . . . 5770 5156 5372 6612 7787 7979 6268 8108 10256 12135 14183 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 10259 9278 9757 11940 13619 13961 12073 13574 16809 18693 22024 


VII. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Singapore dollars) — Valeur (millions de dollars singapouriens) 
imports=—almportations . FE #1. . ein: 3740 3908 4078 3963 4036 4 di 3479 3807 4066 4406 5084 
Exports se xportations . Bigs .« ee « & « =. 3140 3440 3477 3308 3417 3474|| 2772 3004 3374 $3490 3891 
VIII. PRICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation (1963 = 100) 
Alliéems —#%lous articles..." . 6 » «4s + ate A ae 97 98 100 102 102 104 107 108 
Food — Alimentation 2" 5 = =. =» « « «= + eee aoe ave 95 96 100 101 100 103 109 109 
IX. FINANCE — FINANCES 
Government revenue and expenditure (million Singapore dollars) — Recettes et dépenses de |’Etat (millions de dollars singapouriens) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 271.4 274.5 311.3 382.3 4040 453.4 432.9 . 507.5 562.9 630.2 769.2 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 291.0 250.4 - 254.6 380.9 ~422.3 °498.6 463.1 534.5 678.2. 683.4- 796.1 
X. EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 


Number of schools — Nombre d'établissements . . . 585 sé 472 470 469 473 469 478 476 463 450 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . . . 8401 8622 8749 9707 10354 11203 11420 12485 12553 12630 12635 
Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) 248 267 285 302 319 336 348 357 365 369 372 


I. POPULATION 


1. Population change! — Mouvement de la population! 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Midyear population (thousands) — Population au milieu de l’année (milliers) 

Broth sexesr— Wes deux SEXES. 2. . » «© «© « «© » 1514 1580 1634 NÉSTS75 5177511820 1865 2914" 19565 "i988 
Malet Noé HRMS 8, eo «oe a ks 796 829 856 881 903 923 945 968 991 1013 1028 
Fémales FÉMININ . CO = 5 718 751 778 806 830 852 875 897 923 943 960 

\nnual crude rates of — Taux bruts annuels 

Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 41.3 39.5 37.8 34.0 33.5 32.0 32.0 29.9 28.6 25.9 23.8 

Meatise=—mMortalite Re ON … « ee es 7.0 6.5 6.2 5.9 5.9 5.7 5.7 525 5.5 5.4 5.9 

nfant death rate — Taux de mortalité infantile . . . . . 43.7 36.0 34.9 9228 31.2 28.1 29.9 26.3 25.8 24.8 23.4 

rude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . 3.4 41.8) 97 3.6 GE 4.0 4.3 4.9 5.6 6.3 6.4 


1 Ne sont pas compris dans les calculs les personnes de passage à bord de navires ainsi que les 
militaires et agents civils domiciliés hors du territoire et les membres de leur famille les 


accompagnant. 


1 Rates computed on population excluding transients afloat and non-locally domiciled military 
and civilian services personnel and their dependants. 


2. Population, area and density! — Population, superficie et densité” 


(1947 and 1957 censuses — Recensements de 1947 et de 1957) 


23 September 1947 Census — Recensement du 23 septembre 1947 17 June 1957 Census — Recensement du 17 juin 1957 


1 7 Population Density 
2 Area — ( ee A Se ( dpa yee 
: = — — Superficie per km*) — 
— = le — Superficie er km?) — Both sexes Male — Female. r | 
D aes ee Mo (hone) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
938 144 514 963 423 181 581 1615 1 445 929 762 760 683 169 581 2 489 
i j ici ili ivili i 1 Non compris les personnes de passage à bord de navires et les militaires et agents civils 

1 Population excludes transients afloat and non-locally domiciled military and civilian services ee ‘al SP a 


personnel and their dependants. 
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INGAPORE | 
; I. POPULATION (Cont'd — Suite) 


3. Population by five-year age groups and sex’ (17 June 1957) — | 


Population, par groupes d’âge quinquennaux et par sexe! (17 juin 1957) | 
Age (in years — en années) | 


Re QU 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-3 
Se et ee A ie he em NN De. 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 1445929 57738 206989 218097 136280 135679 119266 111726 : a 4 
re EAN pe FOR 3 762760 29819 106893 112030 71219 70137 61254 59776 or oe 
Reale Banni eee CAS 683169 27919 100096 106067 65061 65542 58012 51950 397 


"A x E 
is Age (in years — en années) 


85 and over 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 Plus de 85a 

Both sexes — Les deux sexes. . . . 76 217 66 716 51 794 37 456 24 276 15 399 8 774 : 4 225 1 786 877 

Male — Masculin . . . . . . 43 041 37 773 29 253 20 550 12 015 6 762 3 425 1 415 508 | 

Female — Féminin. . . . . . 33 176 28 943 22 541 16 906 12 261 8 637 5 349 2 810 1 278 641! 
UE = M nS ee RE x . 1" . 

1 Excluding 3 466 transients afloat and 27 299 non-locally domiciled military and civilian 1 Non compris 3 466 personnes de passage à bord de navires et 27 299 militaires et age) 


services personnel and their dependants. civils domiciliés hors du territoire et les membres de leur famille les accompagnant. 


4. Economically active population by industry, status and sex (17 June 1957) — tid 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe (17 juin 1957) 


ISIC code (division) — CITI code (branche) 


Total 0 1 2-3 4 5 6 7 8 9 yy 

Total.) . 6 oc. 2.2 5 5 +s ee ws «. 480267 40151. 1 601) 66.754" 246285624" 121533 2501027159 84 ee 2 090mm 

Male —Masculin . . . .. . . « » « « « 993797 26284 1436 54456 22867 5524 109431 492385 116544 1931 608 

Femaler—— Feminine se en en se 86470 13867 16517 29876 100 12102 1112 42640 165 2 26: 
Employers and workers on own account — Employeurs et personnes travaillant à leur propre compte 

Male Masculin 100. Bees OETR Ses 2 86726 12785 56 10379 3 023 14 42652 8686 8931 200 — 

Femaler=—="Feminin EU EN CNP, SAP 11 833-2957 — 2245 9 #..* 4519 1708821076 10 — 
Salaried employees and wage earners — Employés et ouvriers 

Male — Masculin... «,, 29/560 8176001371 42666 19°715 9" 5'507 "61 329 54036681 Ubi Zo LO — 

Hémale FFÉMiNRIN aes weeds re eee) om 62076 5130 164 9026 1745 100 4918 1094 39754 145 — 
Family workers — Travailleurs familiaux 

Male" MAascOin ME CT eu as 13417 5 5523 91411 129 3 5450 183 888 21 = 

Bemalex-—sHeminings AE CON «Roe. CA . 10 301 5780 D y 7 — 2665 1 810 10 — 
Others and status unknown — Autres et situation non définie 

MAC MaSeUliRR RE co ss ase 6 089 — —— — —- — ae — — — 608 

Female7—sHeminin'™., ses. 8 se See eee 2 260 — — — = — — —- ~- — 226i 


5. Economically active population by industry, sex and age! (17 June 1957) — 
Population active selon la branche d’activité économique, le sexe et l’âge! (17 juin 1957) 


ISIC code (division) — CITI code (branche) 


Total 02 1 2-3 4 5) 6 7 8 93 
MAIRE EENTASEURD cain!" Mirée OR ec. LT: Meme 393 797 26 284 1436 54456 22867 5524 109431 49235 116544 802 
EE mm CE . cones 5303 1349 7 700 60 1 1626 63 711 78 
[SID al “ee es, TT CR 41649 3769 1232868725 2168 141 12108 2252 8840 402! 
20 2 en cena: 2 D. Cale COS CINE" . teas. 56531 3245 209 8928 3396 635 15.077 575517938412 
Zoot) een Ee «Ste : 00. ce oe. sea 108005 5054 337 13404 5826 1915 28709 16626 35283 85 
Sot CRU Pees os + M2: 0 GR eee. age - 88012 4692 329 11443 5249 1541 24555 12267 27 402 53} 
Fakir tai) A re. 5 a CNT OU 63959 4930 313 8041 4398 990 18017 8852 18079 33 
DÉC ee 3) Res DE: . ès -. eee ce Rees caer. 25539 2616 104, 34125" 1553 286 1725) 43810495 36972 10 
GSeand (over--——yOonetiplus me. Beha. Sb 0: 4799 629 14 590 217 15 1614 97111319 3 
Female EMI RER. LE IPN CIF CER. 86 470 13 867 16512298. 1 761 100 12102 1112 42640 242 
10-14: Ei neces ee Sh. ee ER Be 3401 1134 1 537 16 — 416 13 873 41 
LOST TC OT (oh os aeinemar seem 15364 2590 23 4189 174 10 1586 157" 5383" lize 
PAIR Paes Pit tS ed ne pet Ml = atlas ie! UE 13308 1792 15 2794 152 38 1 646 241 6176 45 
ZS ae MIRE aE Me sn a Rk ets LIU SE 15425 2366 1621025 215 26 2 163 291 8154 16 
Pee oe fe one el oe ek ee a oe ee NT 1622525672 39 1 486 368 11 2 335 204 9137 8 
SSSR oe M if en AE 15216 2438 55 938 602 8 2 431 168 8534 4 
RÉ ME ARE D see ah ols anism to) end Ce ee 6 279 846 13 267 220 7 1 205 35 3674 1 
65 fandtover—(65xet-plus A TES tl oe ee 1252 139 3 62 14 — 320 3 709 
1 Excluding transients afloat and non-locally domiciled military and civilian services personnel 1 Non compris les personnes de passage à bord d i i ilitai i 
ee : m 1 _com nn e navires ni les militaires et agents ci 
2 Persons employed in processing, A Lo hat der OR production of palm oil, Re be: Ma sou accompanen’ CEE 
PA Per Oe ee Maniiasan (le ee Les personnes employées dans l'industrie du caoutchouc (traitement, manutention et triag 


la production d'huile de palme, de coprah, d'huile de noix de coco et de toddy ainsi « 
la préparation du thé sont comprises dans l'Agriculture, sylviculture, chasse et pê 
(branche 0) et non dans la catégorie des Industries manufacturières (branches 2 et 3). 

3 Y compris 6 089 personnes du sexe masculin et 2 260 du sexe 
pour la première fois. 


3 Including 6 089 males and 2 260 females seeking work for the first time. 


féminin cherchant un em 
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| I. POPULATION (Cont‘d — Suite) 
6. Economically active population by occupation, status and sex (17 June 1957) — 


Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (17 juin 1957) 
en ee ge RE RÉ 
ISCO code (group) — CITP code (grand groupe) 


| Total 0 1 2 


a 2 3 4 5 6 7-8 9 x ve Z 
7. (480 267\ 22689 8891 49181 86 320 
y .480 \ 37 113 66 38988 147758 72074 684 83 

ic a 393797 14402 8551 44190 77690 27056 63 38385 126665 41921 631 6 nes : fi 
_ Female — Féminin . pene: 86470 8 287 340 4991 8630 10057 3 603 21093 30153 53 2260 — 
tmployers and workers on own account — Employeurs et personnes travaillant à leur propre compte 

Male — Masculin 86 726 1592837713 267 42764 12 705 — 8330 11835 5417 103 — — 
Female — Féminin . Swe 11 833 448 108 6 4541 2968 — 2 2234 1 519 7 — — 
salaried employees and wage earners — Employés et ouvriers 

LIN peels a 12772 4805 43783 29546 9023 63 29891 113265 35754 509 — 8154 
_ Female — Feminin . pes 7 801 224 4957 1412 1 308 — — 
family workers — Travailleurs familiaux : at gl pe 4 

Male — Masculin 13 417 38 33 140 5380 5328 — 164 1565 750 19 — — 

Female — Féminin . RE & 10 301 38 8 PRS) PMY TL 5781 — 3 1041 716 9 a — 
Dthers and status unknown — Autres et situation non définie 

Male — Masculin 6 089 — — — — — — — 6089 — 

Female — Féminin . 2 260 — —- — — — — — 2260 — 

7. Economically active population by occupation, sex and age! (17 June 1957) — 
Population active selon la profession, le sexe et l’âge! (17 juin 1957) 
a PP EE nn ne ne 2 me nn à 
ISCO code (group) — CITP code (grand groupe) 
Tota 0 1 2 3 4 5 ROLE 9 ee 

Male — Masculin . . 393797 14402 8551 44190 77690 27056 63 38385 126665 41921 6720 8154 

10-14 . 5 303 15 — 83 1528. 1354 — 34 925 555 780 29 

15-19 . 41 649 592 gone 3 509 9509, 3765 DANONE Se siSS6m RICE] Si 

20-24 . - 965931 2611 SOGL BH OOL 96755127 3 3475 20203 4876 1156 3048 

25-34 . 108005 4595 2144 14501 18927 4951 11. 13681 34545 11191 457 3002 

35-44 . 8801205309, 2.845) 10/3808 1715025429 22 10326 27882 10099 204 666 

45-54 . 639598 22478, 71010 5 635134685122 17 7203 20083 7 808 141 132 

FC. SOS 25 539 797 829 1848 6041 2873 ON 28267452 9314 56 15 

65 and over = 65 et plus . SR Te Te 4 799 236 203 273 1 362 732 1 234 1 056 692 9 1 
eter hemininmge. ay ~ ue > of fe « = 86470 8287 340 4991 8630 10057 3 603 .21093 30153 2313 — 

10-14 . 3 401 31 —- 4 SOC mee leer? — — 713 819 409 — 

15-19 15 364 883 7 650 977 1909 1 1227 5560) 4023 a2, — 

20-24 . 1950087299 36 1603 708 990 —- 177205227990 423 — 

25-34 . 15425 2492 83 1972 1188 IN715 — 194 3266 4374 141 — 

35-44 . 16225 1538 104 590 DO22 1921 1 61 3156 6864 66 — 

4 15 216 680 78 149 2124 1764 1 38) 31089" 77260 33 — 

SEE Le OS 6 279 270 24 21 1101 549 =: 11 1061 3230 12 — 

65 and over — 65 et plus . 1 252 94 8 2 300 92 — — 161 59 2 — 


1 Excluding transients afloat and non-locally domiciled military and civilian services personnel 
and their dependants, numbering 3 466 and 27 299, respectively. 
2 Including 6 089 males and 2 260 females seeking work for the first time. 


1 Non compris les personnes de passage à bord de navires ni les militaires et agents civils 
domiciliés hors du territoire et les membres de leur famille les accompagnant (au nombre 
de 3 466 et 27 299 respectivement). 

2 Y compris 6 089 personnes du sexe masculin et 2 260 du sexe féminin cherchant du travail 
pour la première fois. 


MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


8. Index numbers of employment! — Indices de l’emploit 


(1963=100) 

ISIC 
Der 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 

CITI 
a a pe Se es 
ee Ole Senin chic. Gin . 10741052 92:9 94.5 QA 1000 OT TT M ARE ARE APRES 

Employment in non-agricultural sectors — 
Emploi dans les secteurs non agricoles .  & 107-3 103.1 93.0 94.5 955) 100.0 We L04 Gee 1108s e211 C2200 ee 2977, 
Mining and quarrying — Industries extractives . 1 89.1 98.1 91.6 51.8 73.6 100.0 103.4 147.4 1445 179.6 186.5 
Manufacturing — Industries manufacturières 2-3 DST SSL 08 99.8 98:3, 100.0) 103 9 113.913 1029-5902 
Food — Alimentation . 20 83.1 99.7 54.9 95.6 90.5 100.0 80.2 90.9 109.3 104.4 115.5 
Beverages — Boissons . . . . . «© +. +. 21 110.2 104.2 103.1 110.7 98.9 100.0 111.3 109.1 105.2 110.2 124.2 
Textiles, clothing — Textiles, habillement . 23-24) 3509, 336.1 194.7 186.7 124.2 100.0 243.5 500.0 598.6 TEE 74.2 
Wood, furniture — Bois, meubles . . . . 25-26 118.2 127.0 106.5 85.7 79.3 100.0 104.7 170.9 247.8 256.8 276.0 
Printing, publishing — Imprimerie et éditio 28 96.7 88.3 90.8 81.7 80.7 100.0 90.4 93.8 94.0 101.2 100.4 
Rubber products — Articles en caoutchouc . 30 970. 115.48#1087 98.3 99.1 100.0 76.8 44.2 88.5 81.1 92.0 
Non-metallic mineral products — 

Produits minéraux non métalliques . 33 117.8 105.3 90.5 103.9 108.0 100.0 107.1 110.7 1119 1315 112.0 
Metal products — Ouvrages en métaux 35 148.1 140.7 136.1 SGA 1205 1000 AT STI PEUT ClO OSS 
Machinery (non-electrical) — 

A Are qu’ I es ; : 36 123.5 118.6 96.6 92.6 95.0) 5 L000) 109 ees Li 7g C4 LOC Sime ees 
Electrical machinery — Machines électriques . 37 87.4 95.9 171.2 148.9 185.5 1000 1975  J132 123.1 Fes 150.2 
Transport equipment — Matériel de transport . 38 106.2 102.6 1008 101.2 100.9 100.0 92.2 97.6 a ae eae 

Construction — Bâtiment et travaux publics . . 4 87.9 79.0 Elan 70.2 62.9 100.0 111.7 119.2 : : : 
T t, storage and communications — 
do de REV et communications. . . 6 97.2 92.7 95.6 103.8 98.1 100.0 (100.2 107.0 99.8 119.0 123.0 


1 Data relate to the number of workers on establishment payrolls. Wage earners only, 
July of each year. 
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1 Les données se rapportent au nombre de travailleurs salariés seulement inscrits sur les 
registres de paye des entreprises. Juillet de chaque année. 


INGAPORE 
a Il. MANPOWER (Cont'd) — MAIN-D'OEUVRE (Suite) 


9. Unemployment — Chômage 


( 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1965) 


DR PR D, D. A eee Re ne ne nee 


Total unemployed (thousands) — 
Nombre total de chômeurs (milliers) . . . . «© «© + hy 30.2 54.4 53.4 45.3 36.7 47.0 54.4 65.4 77.0 65) 


10. Hours of work — Durée du travail 
(per week — par semaine) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 196% 


Non-agricultural sectors!,2 — Secteurs non LEE HAL 46.2 46.4 47.5 48.4 48.5 49.0 48.8 47.8 47.3 47.6 47] 
Manufacturing? 3 — Industries manufacturières? | 
All Code — Ensemble des industries. . . . - « 45.9 46.1 46.4 46.6 47.8 47.7 47.3 47.2 47.4 47.4 483 
Boot SVN, “oF He 6 aes oO ofa oS 44.7 45.8 49.1 43.0 53.1 46.0 Sile2: 44.5 44.7 49.2 50.) 
Bevelagest——vBOissOnS wae 4 eee oo omer tee) Ne 51.7 48.7 48.3 50.2 51.3 45.3 47.3 49.7 48.2 50.5 46 
Textiles . ee ee Oe ANT DD 43.4 40.4 41.2 38.8 oat de 44.5 48.0 46.5 44. 
Clothing — leu nie nt Pi PO IV NEO. 45.3 43.3 45.7 45.0 47.1 44.2 47.5 45.2 45.1 44.7 47. 
Woodu=— Bose Coe ak CENT ete Vie Len ir 45.5 45.0 45.3 44.4 45.9 48.6 46.1 45.6 46.5 50.1 49.) 
Furniture — Meubles. . . Te LA 46.7 47.5 44.1 43.4 43.5 47.3 45.2 48.6 45.7 51.0 47] 
Printing, publishing — Imprimerie, edigen a. A ee. 46.8 48.0 46.9 50.4 46.7 49.3 46.5 47.4 47.6 49.9 49.3 
Rubber products — Industrie du caoutchouc . . . . 46.5 43.7 45.3 50.5 42.0 44.6 42.3 42.5 38.6 44.7 44. 
Non-metallic mineral products — 
Produits minéraux. non métalliques . . . . - + 43.7 43.3 46.2 43.2 51.3 47.8 48.5 44.6 46.1 46.6 48.) 
Metal products — Produits métallurgiques . . 44.8 45.5 44.0 44.1 44.6 48.7 48.2 46.7 51.3 50.5 49.) 
Machinery (non-electrical) — Machines (non électriques) 47.7 45.9 46.6 47.0 48.3 44.6 48.1 48.0 46.8 47.5 48. 
Electrical machinery — Machines électriques . . . . 37.2 47.4 47.0 43.8 51.6 52:1 47.9 47.2 46.9 46.7 47. 
Transports equipment — Matériel de transport. . . . 45.5 46.8 46.6 44.2 45.9 49.3 48.1 48.7 50.9 46.6 49.) 
Miscellaneous manufacturing — | 
Industries manufacturières diverses . . : 46.1 42.2 ae ates as se 45.3 50.8 47.8 47.6 48.: 
Mining and quarrying2,3 — Dans les industries extractives?» 8 . 45.7 39.6 43.7 42.4 43.4 45.8 45.1 43.7 44.8 44.7 44. 
Construction2,3 . . . 47.3 45.7 47.8 49.7 46.9 46.9 47.8 48.8 47.2 50.7 43., 


Transport, storage and one tone, 5 (including sea trans: 
port)—Transports, entrepôts et communications2, 3 (y compris 


les transports Dareiner) Lee 8-0. sm. es RA 48.7 49.3 50.4 52.6 53.6 54.3 55.5 49.1 46.4 47.9 48. 
< Including agriculture. July of each year. : Y compris l’agriculture. Juillet de chaque année. ’ 
Hours actually worked. Heures réellement effectuées. 
3 July of each year. 3 Juillet de chaque année. 


Ill. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
11. Industrial origin of gross domestic product at factor cost — 
Origine, par branche d’activité, du produit intérieur brut au coût des facteurs 
(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Agriculture, forestry, hunting and fishing — 
ASHculture sylviculture Chasse ct Peche «5 4 4 4 “Go a “Sl ao 8 o 124.0 135.0 138.0 146.8 142.0 139.6 152.8 146. 


Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . . . . AO DS ON 5.60 72 Seng oe eee DS 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . ... 183.4 214.3 241.8 289.0 323.3 407.9 480.2 558.2 665. 
Construction — Batiment et travaux publics te eta set nel ee ae eae oe 41.9 66.0 71.0 94.7 113.9 130.6; "128.7. 1501 17 
Electricity, gas, water and sanitary services — 

Electricité, gaz, eau et services sanitaires . . La <2 47.3 47.2 53.0 52.8 59.2 54.0 73.3 92.7 108. 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et commerce de! détail. 1 Bc 650.1 703.9 717.8 859.4 708.1 772.0 878.7 974.7 1 349. 
Ownership of dwellings — Propriété de maison d'habitation . . an ate 92.6 101.0 1040 1104 118.1 128°7'— 1415-1525 M0 
Public administration and defence — Administration a et défense ADS 106.6 144.0 164.0 189.0 1910 2143 2464 2649 300. 
Services … . ; 796.9 823.9 877.4 935.9 1038.3 1189.9 1257.0 1270.9 1 328. 
Gross domestic produce he factor pee ae intéricur hears au coût de tous ’ 2046.8 2239.3 2372.0 2683.8 2701.1 3043.4 3365.2 3617.3 4257. 
a Eee ES eee 


12. Expenditure on gross national product at market prices — Dépense imputée au produit national brut aux prix du march 
(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 

1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1966 
rr — 7 ———_———_— 

Private consumption expenditure — 


Dépenses de consommation privée . . 1 RC 1692.4 1720.9 1822.4 2017.6 2068.0 2 301 

General government consumption expenditure — PET 72808 AGREE 
Dépenses de consommation de LEGS . “0. 204.4 198.3 197.6 214.8 241 

Gross domestic fixed capital formation — 2 ATTA AROS <8 Rey ies 
Formation brute de capital fixe intérieur . . ee 249.5 150.6 142.4 235.1 262.1 327.3 421.0 475.8 473.3 518.3 735 


Expenditure on gross domestic product at market prices —- 


Dépense imputée au produit intérieur brut aux prix du marché 2146.3 2069.8 2162.4 2467.5 25716 2 906.2 3001.1 3234.5 3459.8 3787.5 4237. 


Less: indirect taxes — Moins: impôts indirects . . À 1152 124.2 129.8 
Expenditure on gross domestic product at factor cost — Dépense RE OERs gel Ca 


imputée au produit intérieur brut au coût des facteurs . 


2047.1 2343.3 2441.8 2770.6 2855.2 3064.8 3255.0 3578.7 3998. 


EE ee eee 
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| SINGAPOUR 
Il. NATIONAL ACCOUNTS (Cont'd) — COMPTABILITE NATIONALE (Suite) 


13. Composition of gross domestic fixed capital formation at current market prices — 
Eléments de la formation brute de capital fixe intérieur aux prix courants du marché 


(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens ) 
a es ES a (pet -imel à | 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
ixed capital formation — Formation de capital fixe. . . 249.5 150.6 142.4 235.1 262.1 327.3 421.0 475.8 473:3 518.3 a7 
By type of capital goods — Par type de biens d’équipement 
Dwellings — Maisons d’habitation . oe 


: son ne : 52.8 33.0 27.6 652 68.8 82.5 87.1 JET OS 72675 
Non-residential buildings — Autres bâtiments . . . . 38.1 18.3 14.7 43.3 24.2 48.8 56.8 66.3 56.1 81.3 108.1 
Other construction and works — ; | 
Autres constructions et travaux . . . . . . . 46.4 29.2 27.8 26.6 40.8 48.4 71.6 95.4 82.6 718-2102:9 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . 26.5 6.5 13.9 22.0 26.4 1922 21.6 31.8 20.7 23.4 83.8 
Machinery and other equipment—Machines et autre matériel 85.7 63.6 58.4 88:0) TONS TI28 240183 IISG 1 204 2000 7281007 


By type of purchaser — Par catégorie d’acheteurs 


Private enterprises — Entreprises privées -, . . . . aoe 18 se 135.6. 13964" 161.6 206.3 259.8 25970934 210.5 
Public corporations — Sociétés publiques RE 

Government enterprises — Entreprises d’Etat . ù 

Beal vernment — Ent . i 990 | 12557 p65. 7 21457 9) 216.0 239-6 224-0 8 5009 


IV. AGRICULTURE AND FISHING — AGRICULTURE ET PECHE 


14. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


gricultural area — Superficie agricole 
Arable land — Terres labourables . . . . . . . . 14 14 14 14 14 14 14 13 13 12 12 
mrestcchiand — iForéts . « +  ,. * , « « » 4 4 4 4 4 4 4 3 3 3 3 
ther area — Autres terres 
Unused but potentially productive — 

dierressinexploitées, et.utilisables 4.) 6 <) « «i « « 12 12 12 12 12 12 11 11 10 10 9 
Built-on area, wasteland and other — 

Terrains bâtis, terres improductives, etc. . . . . . . 28 28 28 28 28 28 28 30 31 32 33 


15. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 


(hectares) 
1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
COUCOU “mE Po D «© Te se à M ie «ee ef 5.447 5059 51802" 51059 4934 4934 4622 4452 
TST NOIRE COCO ee) co em how ew i Gm we! 2 Odo COOMA 20 amoer 20) AIPA PABA PAT RAN” PY TPAD) 
ruits rn re te «© Pe At: ee CS oe BO ee à À 1941 1902 1 874 1 870 1 878 1 849 1 oe d oe 
i tables — Lé Givers eee eee Sr eee Pre ee ae ns 1 787 1 769 HiT ps) 1 801 1 801 1 781 1 
D Eee ; ke a eee, Wr cde Cee ae de LS 7 LLL IG II 66 1166 1141 1133) 1056 


OC ee © ee à ns, pres PON ee Pal roe pay 321 150 265 203 333 242 226 287 


16. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


ie Couthouc PE io 1.69 7 178 152 152 152 2.54 2.54 
D ans) à PV ET 13 13 11 1 

a= it tS ht + gal 329. se: "381 1385. 3898 97605 00 

: hu TT © | , 3155" 91.80 3185 9232 3236. 31.99% 18540168 

ee bes ae D = © | +1. ee" Dal 874 9,959 °"9.25.9 005 SE 8.08 


obacco — Tabac ee ee ee OT he à à dl 8 + “5 0.50 0.43 0.36 0.39 0.51 0.48 0.40 0.51 
AGE ee eee ee ee 


17. Livestock (December) — Elevage (Décembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1958 1959 1960 ©1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


7 10 10 10 10 10 10 10 ice 
ae Rs ou ne: ee eee, : re 402 402 402 402 402 402 402 402 402 402 
ie ie lt 2 2 2 2 2 2 2 2 2 ae 


hickens! — Poulets! . 


10212 10212 10212 10212 10212 10212 10212 LO 2I2ES LOZ eee LOVal 2 
ucksi — Canardsl Lae Sots 


487 487 487 487 487 487 487 487 


1 Janvier. 
| January. 
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SINGAPORE 
IV. AGRICULTURE AND FISHING (Cont’d) — AGRICULTURE ET PECHE (Suite) 


? 1 
18. Consumption of commercial fertilizers* — Consommation d’engrais commerciaux 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 
Fi a a eS SE OY ee eee ET 


1967 


i é 5.0 Sul 5.0 : : 5. 
INitro genausin (IN) AZ OISE mine - n= n= 3.7 4.6 5.1 6.6 6.0 
Phosphate2 (P,O,) — Phosphatés? . . . . . + . + 0.3 0.3 0.3 22) 1.5 oe 0.3 0.5 is oe £ 


Potash (CO) — Potassiques 2) ee 1.9 229 2.3 3.9 3.0 
ee 


1 Avant 1963, l’année se termine en juin. 


1 Pri i ja tated. 
Beles, pense aCe Je ees ga 2 Non compris les phosphates naturels broyés. 


2 Excluding ground rock phosphate. 
19. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 196€ 
AD DRE DU PRE PR DR ee a ee ee 


| 
Garden tractors — Motoculteurs . . ME, 28 5 nn 10e se sts ae agers oy hrs | 
Combined harvester-threshers — Men nu Roue Se ms Sees mes i 1 siete ifort aS ne ets | 


Milking; machines — Trayeuses = . © «© «© 3 5 = % 42 rae are 42 42 42 Poe ony esse Vars =| 


20. Fish catches — Péche: prises 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


ee 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
EE | 
TOTALE RS Cl ts 12.3 11.5 9.2 9.7 11.5 12.5 10.4 10.9 18.5 18.2 17.1 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


21. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Meat — Viande . . 20 21 21 21 22 20 18 20 22 22 2] 
Beer (thousand hectolitres) Bière! (milliers d'hectolitres) . 363 336 348 370 347 271 293 341 395 393 394 
Cigars (metric tons) — Cigares (tonnes). . . . . . . 79 80 89 82 74 77 97 99 91 86 8! 
Cigarettes: (ons) cc <4 CNP PR TR SION 275) 1 526 001 891" 2075" 239255 "2,527 2 56902794 COS 
Coconut oil — Huile de coco. . A VEN or foe Gore 30.7 20.8 25.0 29.3 24.3 22.4 20.0 21.0 29.6 29.6 33.4 
Lumbers (thousand tons of 50 cubic jeer) — 
Bois d'oeuvre (milliers de tonnes de 50 pieds cubes)... 158 144 178 188 188 216 252 253 303 369 
Rubber: Ribbed smoked sheet (No. 1-5) — y 
Caoutchouc, feuilles fumées côtelées (20. 15) . . . . . 25 56 44 42 24 22 12 24 19 154 ib 
Manufactured gas (million cubic metres) — | 
Gaz d’usine (millions de mètres cubes) . . . . . . 17.8 18.0 17.4 19.3 23.4 Pr lai 32.4 36.0 39.8 42.3 46.1 


22. Construction — Bâtiment 


1965 1966 1967 1968 


peered ee | 
Buildings completed (floor area) (thousand square metres) — Constructions neuves GER de plancher) (milliers de mètres carrés) 
Public sector — Secteur public 


Residentia Ma abitations ser" spares OS tnt re PT RE eee ee 
BlatsK eA ppantermentsin. 26. NE... ARMs cg) MMe ss lass ot Bega 2) emcee ne : ae 6 KS 
ShophousesteeebOUUQUCS. .> na 6 + ne suis Comet; re ee eee ae er nn 18 4l 32 4 
Others — Divers . . tee Soiree das cee Steams, Pi RSR ER RE k +. 1 10 6 2 
Non-residential — Autres eaastrictions DOUÉ CT RTS isaac aan. lp cw el els ER RU Pi ei. 2 à FA) 140 230 18° 
GConmenrcialeCommerciales TES RE CR a ce nn nn ze 3 25 1154 17 ; 
Industrial tue, |. ee RTE ASE po En Se) 13 29 59 
Eddeatonal Ecole DE, ER CR MR nee ee ae ment À 20183 7500 © 19 ( 
Others — Divers es eee se ee 22 19 i 
Private sector — Secteur privé 24 à 
Residential "=" Habitation er 2 CC 77 530 505 41: 


Bungalows 

Semi-detached — Maisons jumielées 
Terrace — Terrasse . 

Flats — Appartements . 


Shophouses — Boutiques co M et Ra me. ns eg Say op ce - 7 
Others — Divers . . Suis à — an Se Or DT CERN NT VERT SPORE Un ; : : 3 
Non-residential — Autres constr neon ee EE Ce 32 | 
Commercial — Commerciales . ie i ay \ 
Industrial ——alndustrielless=) SERRE | cua ia ae vA ae 2 = A ; 
Educational =, Ecoles CRE a ea oe , NA SIP CR RE a 3 a t 
Others IVT ES ie a ee At a à : 3 LS PUR Lt Se ee 3 rt i 
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SINGAPOUR 
V. INDUSTRY (Cont‘d) — INDUSTRIE (Suite) 
23. Electric energy — Electricité 


Code Type 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Installed capacity (thousand kW) — Puissance installée (milliers de kW) 


pl HOT) MENT, L, 152 152 152 188 213 224 224 344 464 464 464 
Production (million hWh — millions de kWh) 
p2 HOT) am TEE. oon 565 616 659 720 776 823 914 1048 1237 1425 1639 
1 Industrial capacity nil or negligible. 1 Puissance industrielle négligeable ou nulle, 


2 
Production by industrial establishments nil or negligible. 2 Production des établissements industriels négligeable ou nulle. 


24. Value added of manufacturing and quarrying production at current prices — 
Production industrielle: Valeur ajoutée aux prix courants 


(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 


Murry 1964 1965 1966 1967 1968 
Total manufacturing and quarrying — Toutes industries manufacturières et extractives. . . . . . 14, 2-3 310 ss 438 649 
Stone quarrying — Pierre à bâtir . . . DEC De + Ca ECS VE an 14 7 Are 7 wn 10 
Food products, except beverages — Produits alimentaires, sauf Bocce VON. ee 4 ES | alas 20 24 Ae 36 bn 62 
RSA BD OS os fe ee ee SR eR OR ee Bee GPL. fe 21 21 es 31 ss 30 
OC A A. gs” :. Un + Na Sos D. sk Os mt LE, à 22 23 A 27 Ae 22 
Hextiles . D , eae, Was ts. pe 23 2. 2 Pan 7 
Footwear, wearing apparel, ‘ete tr ere articles nt habillement, ee fe Se ee ee 24 | 10 { ve 11 agers 23 
Leather and leather and fur products—Cuir et fourrure et leurs produits . . . . . ..... 29 0.4 ae 2 te 3 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . . . . . . . . . . ee 25 17 te 24 aay 43 
Furniture and fixtures — Meubles. . . Se Me ti See rc es eS 2 See F 26 5 a 2 se 9 
Paper and paper products — Papier et articles. en papier gh ae ee ER ce CBS TES À 27 2 see 5 se 9 
Rétues publishing —— Imprimerie et édition . | . . 9s . + À À À À ii à 4 5 8 28 31 En 38 re 38 
Rubber products — Produits du caoutchouc . . . LUS TT 1h: den an de 30 24 ie 27 mee 40 
Chemicals and chemical products — Produits chimiques ; ee AA ce iat ees 31 aa 21 ra 39 
Products of petroleum and coal — Dérivés du pétrole et du charbon a PUR Ox ee 32 ; #2 { : 62 100 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non métalliques ot LL 33 22 Free 28 a 28 
Basic metal industries — Métallurgie de base . . . + Mie ASE D: 34 10 + 17 oar 22 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en More us nie AP eo eee? os 35: 24 Ate 28 de 44 
Machinery, non-electrical — Machines non électriques . . A CU UT ARE 2 QT 36 6 ieee 12 i 18 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, etc., oi ae eee CR en ens 37 10 Aan 13 Soe 17 
Maransport equipment — Matériel de-transport + . . . .- « .« «© © à: » «© + + + « « 38 26 Lire 32 RE 64 
Miscellaneous — Industries manufacturières diverses 1..." . =». « «8 6 «© © «© «© « » 39 6 BS 10 Ah: 22 


25. Gross fixed capital formation at current prices by industry — 
Formation brute de capital fixe aux prix courants par branche d’activité 


(thousand Singapore dollars — milliers de dollars singapouriens) 


ISIC — 
Or 1964 1965 1966 1967 1968 


Total manufacturing and quarrying — Toutes industries manufacturières et extractives. . . +. . . 14,2-3 53566 Soo, WASTED ... GOOLE 
Stone quarrying — Pierre à bâtir . . SS Se Ge eee 14 465 Boe 304 ss 899 
Food products, except beverages — Produits plimentaites, sauf ire MCE BAT: CAM - < : 20 8 313 was 8042 soa IM GR 
EP ETES BOIS O DS Re Rial ere sais nas mere tone mue mn éve gar lisence à Ge ne have + ane ie 21 1 467 don LUZ ne aay 
co Dace RER CODE OL. SOL Mi, 0e wee oo RO ju ét 22 1 320 11349 oo 965 
Textiles . . ms ame mn mine 23 | 3291 { oe" 358 71943 
Footwear, wearing Bpparel: etc. = =Chaussures, rude d’ Habillement, de ape ee Re PE ae 24 sare L 463 soo | d1072 
Leather and leather and fur products—Cuir et fourrure et leurs produits . . . . . + + . «+ . 29 54 Mace 636 see 167 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . 25 6 160 son |) OEY san Wee 
Furniture and fixtures — Meubles . à 26 313 ie 315 UD 
Paper and paper products — Papier et articles. en papier , ca eae 27 485 de 543 ees GASH 
Potins, publishing — Imprimerie ctédition. . . . + 2 + «© + sh a RUN 6 4 ns 1e 28 3 159 Tr Chey? 233 — IGN 
Rubber products — Produits du caoutchouc . ear ar SN: ACT EN. à . 30 297 Bee 915 D 220 
Chemicals and chemical products — Produits chimiques HE dé À: CE OL EEE 31 } 3 890 { ... 4434 PRET: ee 
Products of petroleum and coal — Dérivés du pétrole et du charbon : USER. à : 32 se. 25624 sou ae) 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non métalliques ee ee Le Tee 33 2 256 14076 2202 
Basic metal industries — Métallurgie de base . . Re TU on ve 34 840 1092 sare ane 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en Métaux, Sauf machines, ete SANTA ETES 35 8 744 JE “es aie ue 
Machinery, non-electrical — Machines non électriques . . Ts à 36 346 5% We Ae ae 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, etc., électriques = rs Syste, CE Te 37 736 th ee wae + 
Transport equipment — Matériel de transport. - . . + © + + + + + + + + + + 38 9 735 Fe ay NA eee 
M ellancons Industries manufacturieres diverses oT 6 ND, 6 4 + eee 1 + + + 39 1 282 nits aoe 


SS ee aa 
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SINGAPORE 
VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


26. Roads (end of period) — Routes (fin de période) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 
Pes ee D a do a re an ET 
Length of roads (kilometres) —Longueur du réseau (kilomètres) Olle 17390 l'OS 11 4378 ST 55070 Lamm TELL 1760 1831 1862 1912 | 


Paved roads — Routes à revêtement dur 782 323 323 323 326 328 328 331 334 337 337 | | 


Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 
Routes empierrées ou stabilisées . 

Earth roads graded or drained — 
Routes en terre aménagées ou drainées . 


— 423 436 462 470 489 510 534 + 771 823 902 
21 486 576 652 760 884 873 895 726 702 673 


Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules om bis en et (milliers) | 
Passenger cars? — Voitures de tourisme2 . . ah a 56.6 61.2 66.8 73.6 80.9 89.3 99.0 108.4 117.2 121.5 £1263 ) 
Commercial vehicles8.4 — Véhicules utilitaires’, 4, tte 13.5 14.2 14.9 15:9 17.2 18.6 19.9 23.0 24.9 26.8 29.3 | 


L 
1 Non compris les artères urbaines. | 
2 Y compris les véhicules de la police et des autres services de sécurité de l'Etat. | 
3 Non compris les semi-remorques. | 
4 Y compris les véhicules spéciaux. | 


1 Excluding urban roads. 

2 Including vehicles operated by police or other governmental security organizations, 
3 Excluding tractors and semi-trailer combinations. 

4 Including special purpose vehicles. 


27. Shipping — Transports maritimes 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 | 


International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (mzlliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 5770 5156 5372 6612 7787 7979 6268 8108 10256 12135 14183 
10259 9278 9757 11940 13619 13961 12073 13574 16809 18693 22024 


28. Civil aviation — Aviation civile 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


In — A l’entrée 
Passengers (thousands) — Passagers (milliers) 


Wiest sMalaysiag-—=iMalaisics occidental PT rc 45 51 59 72 84 93 107 116 | 

Otbericountries "Autres Days sa — scam UNS OR NUE ae 110 122 130 128 148 177 243 297 
Freight (metric tons) — Fret (tonnes) 

WiesteMalaystaa——sMalaisiesoccidentale RE lis ee al en ne 213 220 159 155 237 247 276 332 

Othercountries "Autres Days au. ew OT OS Gt WP et ce 1814 1917 2405 2630 3123 3095 3732 4500 
Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) 

WE WEEN Sa WEIN Geely 5 8 4 5 fo G@ G& Oo OB mo o oF 142 151 144 144 170 172 200 202 

Othencountrics = AUS DAS wo << 6c 4 « «© 2 06) es om spe 770 735 720 523 634 559 728 911 


Out — A la sortie 
Passengers (thousands) — Passagers (milliers) 


iWestaiMalaysiar——wMalatsiewoccidentales <0) nis. yee sas) eu ctu à 40 48 56 72 87 92 106 111 

Otherrcounthies:———A Utes DANS vy tec Ce + 109 123 132 127 147 181 247 306: 
Freight (metric tons) — Fret (tonnes) 

WestiMalaysiar2Malaisie occidental PR se ON Seen) ren) aN.) MMT eRneenee 197 Cm Le) OMe ele COM EOL 1416 910 708 598 

@thericountries —= Autres pays RE ou GARMIN! Gyaee cas Wale 1744 #1844 1964 1679 2158 $3490 4179 4966 
Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) 

WestiMalaysia — Malaisie occidentale RENE ER eens. 173 181 186 187 197 199 195 205 

@Otherscounthies:-—-Authes pays: ee se ee D. se CU 664 581 553 381 496 542 760 987 


29. International tourist travel — Tourisme international 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Number of visitors (thousands)—Nombre de visiteurs (milliers) 73.9 77.4 90.1 101.6 109.2 109.7 90.9 98:5 1287020419 62571 


ee 


30. Communications 


$$ eee 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 


Domestic — Intérieur . . a a à DE bun 20397 23119 27742 31404 33360 37566 37908 41128 47342 
51 465 
Foreign: received — Etranger: reçu Eee ee ea 25272 27138 27262 30997 31166 32474 34794 36771 39327 35100 3 a 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . eb eae 23581 26202 30730 31118 29558 29122 30046 28686 28345 32559 28 782 
de ee number of telegrams howe.) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Orcionwrecciveds——ubirangen: TOC en FES aos sant ee dans a 
Of which: Malaysia — Dont: Malaisie . . . . . . ere Sr erst are wae Sze ; ae : a ee ; À ; 25 
Foreign: sent — Etranger: SIMOKS: othe abe Cee SE sae se es Le COST OT ETAT 2 ENT DAS leo GTI 
Of which: Malaysia — Dont: Malaisie . . . . . . ace Boe ea arene na 507 556 576 436 
Telephones: number in use (thousands) — ; ps a 
Téléphone: nombre d’appareils en service (milliers) . . . 95.12 57.52 59.70 63.36 67.94 73.88 79.20 86.87 94.09 106.12 119.18 
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SINGAPOUR 
VII. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


(Beginning 1964, excluding trade with Indonesia — A partir de 1964, non compris le commerce avec I’Indonésie) 

| 31. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
ee a eee Oe ee ee 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Value in million Singapore dollars — En millions de dollars singapouriens 


Imports (c.i.f.) == Importations (ca.f.) . . . . . . 3740 3908 4078 3963 4036 4279 ||3479 3807 4066 4406 5084 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) . . . . . . 3140 3440 3477 3308 3417 3474 ||2772 3004 3374 3490 3891 

Balance — Solde. . . . A —600 —468 —601 —655 —619 —805 ||—_707 —803 —692 -—916 —]1 193 
Value in million US dollars — En tee de ee EU 

Imports (c./.)) — Importations (cajf.) . . «© . . . V2220 01 277 eee) 55201205 81318! 9-1 398 ||} 137 244 e920) eee led OT GE 

ÉXbortsi(/.02.) = Exportations (fab.) . 9.) . 2 . « 1026771 124591 136" 108k 1116) 01135906 S81) HO AE lea 

Dalance—S0lde™=— wees 6 Ps 0s «+ fw ees —196 —153 —196 —214 —202 —263 ||—231 263 226 300 —390 


32. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) | 
Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
EMicountriest= Tous pays 4e "Lu. 01, à Le 1221.9 1276.8 1332.5 1295.4 1318.1 1398.4||1134.4 1243.8 1328.2 1439.6 1 660.8 
Exp. 1026.0 1124.0 1135.6 1081.0 1116.3 1135.2|| 905.6 981.3 1102.1 1140.3 1271.0 

ECAFE countries — Pays de la CEAEO . . . . SImp. 907.1 1001.5 1057.9 896.9. 911.7 944.5|| 744.5 823.2 882.8 940.0 1052.5 
LExp. 622-6072 65108 622 08. 673270711595 963553726576 077729 

Developing ECAFE countries — . . . . . fImp. 783.1 884.0 873.7 743.2 748.0 757.4|| 566.3 624.2 664.4 688.8 745.1 
Pays évoluants de la CEAEO lExp. 516.1 492.0 538.2 526.9 582.3 622.2|| 527.6 557.8 654.0 631.7 649.2 
Western Europe (including UK) — . 5g, Sens, 20 TMS AN 217100025258 0242 102675 118222/880050/20255 000758 8827919 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 216,4. 242.9. 24340. 217.0. 201119201424 1535 62:4 188.3 21322 
RERO yaume-Unt RE sonal es 130.855 LOG.15 T8 61329 125.78 1396352188 3 IS 82072 
Exp. 83.6 89.4 93.7 80.1 70.8 66.3 60.0 62.8 60.3 69.1 80.2 

USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale fImp. 3.3 3.2 4.8 6.6 6.3 8.8 6.4 6.4 5.5 11,2 1972 
lExp. 43.2 78.3 56.2 72.4 58.2 71.6 42.4 58.4 51.6 49.5 5727. 

North America — Amérique du Nord . . . . SImp. 42.6 44.9 56.4 68.5 73.9 89.7 76.4 80.8 87.6 101.5 134.8 
lExp. 128 5027 CPE NME 95.6 52.8 55.4 73.3 98:2 «131-6 

SEE tS Unis wee OR. Gl. . + (Imp. 38.1 40.9 51.0 61.1 65.8 73.8 63.2 63.1 68.8 80.8 113.6 
lExp. 63.1 95.4 79.1 72.9 927 75.7 38.0 40.7 52.7 793.7 107-6 

South America — Amérique du Sud. . . . . SImp. 14.1 4.1 0.4 0.8 1.0 0.7 2.4 3.0 2.0 6.5 7.6 
Exp. 27.0 26.8 33.0 27.2 21.4 14.0 16.0 14.0 14.5 12.0 13.0 

Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . SImp. 52.5 22.8 27.9 45.0 76.9 82.7 77.6 76.8 92:0") 115:9%0167;4 
Exp. 29.1 28.5 29.9 30.6 31.7 41.5 46.0 54.5 61.8 61.8 65.7 


33. Composition of imports and exports'— Composition des importations et des exportations! 
(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 


~ Consumption goods — Biens de consommation 
Roode-———Prodmits alimentaires. ©. Oo.» ZA 650 676 727 ee 849 705 743 770 812 889 
Ciners Al Si ne a 949 879 916 946 spo OOS) 856 9147 F023 1243 1 372 
Materials chiefly for consumption goods—Matiéres premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 1257 1699 1712 1385 1 337 914 1057 1172 1196 1409 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement 450 346 356 381 Fe 376 348 349 350 367 413 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . 372 333 417 523 ee 706 654 741 748 789 1000 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.6.) 
Consumption goods — Biens de consommation. . . . 1172 1070 1112 1107 D 125090) 041 eee See 23 ICS IAE 
Materials chiefly for consumption goods—Matiéres premières, 
principalement pour la production de biens de consommation MOST 607 elo) 446 nl 602 891 950 1082 1084 1288 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement 220 167 191 230 296 308 350 428 456 569 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . + + 221 328 307 346 441 368 403 409 368 345 


1 Avant 1967, non compris les expéditions en provenance ou à destination de la Malaisie 
occidentale (excepté les sections 0, 4 et 7 de la CTCI) d'une valeur inférieure à 100 dollars 
singapouriens, 


1 Prior to 1967, shipments from and to West Malaysia (except SITC sections 0, 4 and 7) valued 
at less than 100 Singapore dollars are excluded, 
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SINGAPORE 


VIL EXTERNAL TRADE (Cont’d) COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 

(Beginning 1964, excluding trade with Indonesia — À partir de 1964, non compris le commerce avec l'Indonésie) 

34. Value of imports and exports by SITC sections — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 


1958 1959 1960 1961 1962 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 


1965 1966 


1967 


1968 | 


1963 1964 


— ion ee ake dE ees 710.7 649.9 676.3 726.6 625.38 849.3/) 705.5 743.000 1/02 OL LO 
ie — ered Sah : 86.3 70.3 717) 76.6 70.9 78.7 61.6 70.4 65.1 73.8 
SITC — CTCI section 2 1102.0 1535.1 1520.9 1143.3 1099.8 967.7|| 631.9 702.8 753.3 637.4 
SITC — CTCI section 3 669.8 600.1 591.3 573.8 601.5 585.0| 469.7 508.3 620.9 738.8 
SITC — CTCI section 4 301 33.3 39.2 35.1 36.7 38.7 Seal 57.4 58.0 64.7 
SITC — CTCI section 5 QE, Mit 126.8 154.6 149.2 174.3 163.5 187.3 201.3 236.8 
SITC) — CTCI section 6 494.9 434.4 469.1 557.6 573.1 659.0); 556.1 626.0 652.8 797.2 
SI Ce —_ Cl Clesection: ET lis Nain. eel re 255.0 225.1 287.6 375.5 448.2 523.3|| 494.7 550.1) 590.8 079.0 
Rare == Canoe divisions sil oye Sm TR 153.1 142/6061727 236.5 254.4  310.8|| 316.6 345.6 388.8 427.0 
CiiCr—sC 1 Clesection: Siar, = Bens wes is Elly - 1877s) Gl 72Asy 214.5 238.7 254.0 313.8)| 282.7 282.1 300.2 382.8 
SMG. == Cite sesso) 4 g © G8 Bo 4 6 S 6 9227 72.5 81.0 81.5 PTT 89.0 TS 79.6 88.1 84.1 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) 

SimGi.— © UCle sections Or teres 496.6 427.8 461.6 466.2 494.6 578.5|| 421.0 435.8 463.4 519.3 
SITC — CTCI section 1 70.2 62.5 70.4 67.9 60.6 52.2 42.4 46.3 43.5 39.4 
SITC — CTCI section 2 1172.8 1669.4 1558.4 1261.1 1215.0 1114.7| 781.4 819.2 942.0 940.8 
SITC — CTCI section 3 433.3 388.0 392.1 373.0 415.6 432.8|| 362.6 ASI 593. C7 
SITC — CTCI section 4 46.2 42.4 50.3 46.8 38.6 40.9 44.0 60.0 66.7 68.9 
SITC — CTCI section 5 7939 75.7 86.3 101.1 94.5 103.8]; 100.2 109.6 117.4 114.5 
SIC =NCTCI SECTION LOC RON CARE ee 364.0 291.8 314.5 37357. SSL 409:7|1m3597 357.0). 370.1, 4359:9 
SiG? — Cl Cledivisionsig le--n/ 22 en a 167.9 183.5 234.6 266.1 334.7 340.8|| 284.1 3150-1320 302770 
SITOACTCI ÉCONOMIE VERTE. 919910131595 164.2 174.2 174.5 143.1 158.8 180.0 170.5 
SIMCr——-s ORCI section Sas.) ty as ene 97.2 86.8 99.4 107.7 118.8 1392118777 153.0 162.7 160.5 
SHICE=rCTChSsecton ER FORT CARE. “AS. 2189807122 PAUSES) 2449 263.0. 26177) 2393 Patil PAB) BERL! 
1 Prior to 1967, shipments from and to West Malaysia valued at less than 100 Singapore dollars 1 Avant 1967, non compris les expéditions en provenance ou à destination de 
are excluded. occidentale d’une valeur inférieure 4 100 dollars singapouriens. 


35. Imports and exports of selected commodities! — Importations et exportations de quelques produits! 
(quantity in thousand metric tons — quantité en milliers de tonnes) 
(value in million Singapore dollars — valeur en millions de dollars singapouriens) 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 
Rice milled, whole — Riz décortiqué . 


Pineapples canned — Ananas en conserves 

Sugar refined — Sucre raffiné . 

Pepper white, unground — Poivre blanc, non moulu . 

Rubber ribbed smoked sheet — Caoutchouc, feuilles fumées côtelées . 

Rubber latex containing over half p.c. ammonia — Latex contenant plus de 0,50% d’ammoniaque 

Sawlog, veneer log non-conifer excl. teak and ramin — Bois pour sciage ou placage à l'exception des conifères, 
du teck et du ramin 

Kerosene — Kérosène 

Motor spirits refined, excl. aviation — Carburants pour mo‘eurs, raffinés, non compris essence pour aviation 

Aviation turbine fuel, flash point 73 £ or over—Carburant pour turbines d’aviation, point d’ignition 73 F. ou plus 

High speed diesel fuel — Carburant pour moteurs diesel rapides 

Other fuel oils — Autres fuel oils . 

Palm oil — Huile de palme 

Other cotton woven fabrics, bleached — Autres tissus de coton, blanchis 

Other cotton woyen fabrics, printed — Autres tissus de coton, imprimés . 

Synthetic woven fabrics, coloured — Tissus synthétiques, teints 

Passenger motor cars, new — Voitures de tourisme, neuves . 


Watches — Montres . 
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1964 
fQ. 199.2 
LV. 84.1 
fQ. 41.4 
De, gi 
fQ. 116.1 
lv. 59.4 
fQ.2 5 969 
Dee 102 
fQ. 200.6 
UV. 295.8 
fQ. 36.3 
LV. 65.6 
§Q.3 487.7 
UV. 26.7 
fQ. 298.5 
UV. 30.5 
fQ. 582.8 
lV. 54.3 
§Q. 176.7 
hy, We 
fQ. 666.2 
Vee 5s 4 
fQ. 3 483.8 
UV. 135.9 
fQ. 36.1 
LV. 23.6 
fQ4 22.4 
ie Tee 
fQ4 59.4 
IV 407 
SQ4 8.7 
Ve © ri 
fQ.513 778 
Ve 6081 
fQ.6 1 331 
Die RY 


1965 1966 
211.4 205.4 
88.5 94.3 
52.4 57.3 
39.0 42.4 
114.9 105.8 
29.4 23.2 
6022 6326 
16.6 18.0 
234.9 263.5 
352.5 . 373.4 
40.7 43.3 
71.9 70.4 
974.1 760.1 
30.9 41.6 
276.0 359.0 
26.5 33.4 
450.6 593.5 
42.7 55.3 
551.4 996.2 
50.9 92.3 
688.1 832.9 
53.5 64.9 
4232.5 3521.8 
137.6 115.9 
48.8 58.8 
37.6 39.9 
28.8 34.4 
16.1 18.7 
66.7 52.9 
41.7 31.4 
13.0 19.1 
24.1 34.5 
15111 12 892 
66.4 56.4 
1449 1402 
42.0 42.9 


1967 


216.8 
121.3 
61.2 
42.2 
118.2 
24.6 
10 027 
21.9 
240.9 
281.1 
40.9 
58.5 
730.4 
52.9 
299.4 
29.1 
529.9 
49.4 
1 386.9 
128.7 
915.2 
70.9 
3 638.7 
118.9 
67.5 
42.3 
81.9 
42.2 
60.5 
38.0 
24.7 
47.1 
8 417 
39.3 
1653 
57.4 


48.2! 
1114.9 | 
809.8 | 
93.4 | 
119.5; 
389.9 | 
252.7 
160.4 | 
175.6 | 
384.5 | 


la Malaisié 


1968 


203.9 
125.6 | 
71.0! 
46.8 
140.4 
32.8 
9 265 
17.1 
248.8 
273.9 
20.5 
26.3 
812.2 
65.9 
275.5 
27.0 
521.8 
49.7 
911.4 
84.1 
1 191.4 
92.2 
3 795.5 
124.2 
58.4 
23.7 
103.8 
51.4 
87.5 
51.4 
46.7 
75.5 
12 723 
52.8 
1585 
52.1 


VIT. EXTERNAL TRADE (Cont'd) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


(Beginning 1964, excluding trade with Indonesia — A partir de 1964, non compris le commerce avec V'Indonésie) 

35. Imports and exports of selected commodities* ( Cont'd) — Importations et exportations de quelques produits! (Suite) 
it quantity in thousand metric tons — quantité en milliers de tonnes) 

(value in million Singapore dollars — valeur en millions de dollars singapouriens ) 


EE RP es Jd 


SINGAPOUR 


1964 1965 1966 1967 1968 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) 

Rice milled, whole — Riz décortiqué . fQ. 92.0 84.3 89.1 68.7 57.3 
| Ss ‘ : à 
Pineapples, canned — Ananas en conserves je SE oie are oa aoa 

V. ‘ ; 
Coffee beans not roasted — Café non torréfié . { Q. He a + 1 dé 
| , V. 286 279 
Pepper black, unground — Poivre noir, non moulu . SQZ 8792 11387 hee ion ie 
: WW. 156 2610002776 
Pepper white, unground — Poivre blanc, non moulu . §Q.2 6247 7755 8275 gun Fg 
UV. 149 219 26407 oa 
Rubber ribbed smoked sheet — Caoutchouc, feuilles fumées côtelées $Q. 247.8 279.8 329.6 381.2 Meee 
UV. 365.2 422.5 475.3 446.4 470. 
Rubber estate brown crepe — Crépe de caoutchouc brun SQ. 24.0 34.9 45.9 58.9 de 
VON SET COS 619) Clare 
Rubber thick remilled blanket crepe — Crépe remalaxé épais SQ. 87.0 63.3 63.4 113.2 178.2 
Mes ‘ CV IIS 75.7" "82.1 iia amcor 
Rubber latex containing over half p.c. ammonia — Latex contenant plus de 0,50% d’ammoniaque JQ. 38.4 44,9 47.3 43.7 45.6 
: = q : UV. 9 10.8, 582.6. 06 80:7 0 65-4 ES Z 
Wood sawn lengthwise over point 2 inch thick non-conifer, excl. teak and ramin — Bois sciés longitudinalement, §Q.3 235.9 281.8 331.7 304.6 383.4 
d’une épaisseur de plus de 2mm , à l'exception des conifères, du teck et du ramin lV. 40.6 47.9 51.0 49.1 67.1 
Tin ore — Minerais d‘étain . me 1003 1036 2359 2804 3601 
ha ‘+ V.. 68 1166446177 is 4er 
Motor spirits refined excl. aviation — Carburants pour moteurs, raffinés, non compris essence pour aviation JQ. 762.5 691.5 904.0 865.0 1 120.7 
ir is YAS GH Gh Gal Toe 
Motor spirits 100 octane and above — Carburants pour moteurs à indice d’octane 100 ou plus is 167.4 200.9 268.0 282.0 318.0 
Late Vi. 29:7 JD. 45.8 49.3 55.6 
Kerosene — Kérosène 1 236.3 229.0 272.2 345.6 346.0 
, VON 249 20023:7 55084 NS Ona 
High speed diesel fuel — Carburant pour moteurs diesel rapides SQ. 769.1 674.1 1083.1 1240.2 1 840.8 
UV. 66.6 «60:4 95.87 7 104.9 147°6 
Other fuel oils — Autres fuel oils . §Q.1775.2 2661.3 2833.7 3263.2 4170.5 
UV. COPINE TE CHERE AE 
Palm oil — Huile de palme ORNE MECS GS "ON 
Vig 24-9 35-8 see GE)" ÆDID - 40 
Excavators, borers, levellers, bulldozers, etc. — Excavateurs, foreuses, niveleuses, bulldozers, etc. . ee 304 454 460 483 370 
V: 720 16.6 18.9 20.8 16.6 


1 Prior to 1967, shipments from and to West Malaysia valued at less than 100 Singapore dollars 
are excluded. 

2 Metric tons. 

8 Thousand tons of 50 cubic feet. 

4 Million square metres, 

5 Number. 

6 Thousand number. 


2 En tonnes métriques. 


5 En unités. 
6 En milliers d'unités. 


VIII. 


36. Wages — Salaires 
(Singapore cents — cents singapouriens) 


3 En milliers de tonnes de 50 pieds cubes. 
4 En millions de mètres carrés. 


WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 


1 Avant 1967, non compris les expéditions en provenance ou à destination de 
occidentale d’une valeur inférieure à 100 dollars singapouriens. 


la Malaisie 


1959 1960 1961 19621963 1964 — 196589) 1966" S196 768 
Average hourly earnings (as at July) — Gains moyens par heure (en juillet) 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . 80 86 85 90 92 94 94 Sil 97 96 
~~ Mining and quarrying — Industries extractives 104 62 94 105 118 111 121 127 119 122 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . . . . . . 81 77 66 99 80 81 87 90 sk) 97 
MS DORE CT EANSDOLS EN (ert. ee CU MSN, 88 83 82 86 93 91 102 107 108 108 
1 Including sea-transport. 1 Y compris les transports par mer. 
37. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d'exportation 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
b r (Singapore dollars per picul) — 
Bere (dollars S. par RO AR STATE sn: 69.8 92.7 188.0 141.1 1228 113.8 132.1 12200 
Rubber, natural (Singapore cents per pound) — 
FT oops eon Ss Me : 80.25 101.56 108.08 983.54 78.20 72.42 68.14 70.13 65.55 54.17 53.04 
HSH dollars per picul) — 
eae . eae ee ind) 37.61 39.33 36.98 37.88 35.30 35.10 38.79 44.88 38.21 37.14 26.60 
il (Sz dollars per picul) — 
sen re ee oli ee ea DNS ac cae ee 54.0 65.2 52.6 41.2 42.1 48.4 54.3 61.7 48.2 50.9 57.8 
Tin (Singapore dollars per picul) — Etain (dollars S. par picul) 369.4 396.9 393.7 446.9 447.8 455.4 6194 702.8 645.2 600.1 565.5 


Specifications: 


Pepper: Black lampong, average weekly wholesale prices. 
Rubber: R.S.S. 1, buyers’ midday prices, f.o.b. : 
Palm oil: f.o.b. Singapore, monthly average wholesale prices. 
Coconut oil: crude in 2nd hand drum, f.o.b. 
Tin: Export price ex-works Singapore. 


S 


Singapore in bales. 


ingapore, average weekly wholesale prices. 
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Désignations: 
Poivre: Lampong noir, prix moyen hebdomadaire de gros. 
Caoutchouc: R.S.S. 1, cote d'achat à midi, f.à.b. Singapour en balles. 
Huile de palme: f.4.b. Singapour, prix moyen mensuel de gros. 2 
Huile de coco: brute, en fûts d'occasion, f.à.b. Singapour, prix moyen hebdomadaire de gros. 
Etain: prix à l'exportation, départ usine, Singapour. 


SINGAPORE 
VIII. WAGES AND PRICES (Cont‘d) — SALAIRES ET PRIX (Suite) 
38. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 
(1963=100)1 
1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 

AlléitemsHIOUS attUCIest o ato Gt mi oe io os co om mp oo oc & 97 98 100 102 102 104 107 

Rood: —rAlimentations sae «fee M ON ECMO ONCE 95 96 100 101 100 103 109 1 

iBone —— INNS Googe Oe wh De Oe OG de deo G6 G@ 0 6 © © & 99 100 100 102 104 104 107 

Clotting. Habillement MR CR & uo 6 o @ o Go 5 Oo 8 © 4 101 102 104 104 


Miscellaneous — Divers 


1 Base initiale: avril/mai 1960. 


1 Original base: April/May 1960. 


IX. FINANCE — FINANCES 


39. Balance of payment! — Balance des paiements* 
(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens ) 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 | 


EE ee 


Goods and| services| — Biens et services . 9 « «+ = «© «© = 9 © 249 176 — 300 —93 —I101 48 —188 —461) 
Trade balance — Balance commerciale. . . . . . . . . . + . . « . —608 —571 —704 —651 —760 —657 —910 —1 1711 
Freight and insurance — Fret et assurances. . . . . . . . . . . « . —205 212 —241 —189 —207 —223 —248 —2995 
Theo ett Nes 4 4 g og © & 6 Bb 9 ¢ 6° OC 6 6 &@ w o 221 239 231 221 249 274 348 406: 
HDrAvel = =IVOYASES TC 4 et al 19 27 44 50 53 72 108 129 | 
Other invisibles and investment income — NE a viibles et revenu dé investissements 324 341 370 476 564 582 514 472 | 

Lransters piransierts M i) Res | UE. es See) oh sl ie Ge sr ee —30 —23 —32 —73 —49 —45 —39 —42 : 

Capitall——tCapitauxmemce CR M (Ge ect Ge ea ean oe let ee 14 26 41 22 87 51 115 300 | 
Private: ——sSecteursprive’, Meh. | Se ee Magee eco ee ee ek SE oe. |g) D 39 24 16 33 58 94 104 123! 
Ofbcal =} Secteur ohcicl. M EME TO ON —25 # 25 —11 29 —43 JL 177! 

Monetary authorities —-Autorites monetaires LL 2 «© « « —15 —191 —81 90 32 —187 —359 —644) 
IMF accounts — Comptes FMI. . . . : PRIT AU mre = — a= — — —23 — — | 
Currency Board’s foreign assets — Avoirs extérieurs ae Caren Bonde ee eee —4 —24 —16 —32 —47 —53 —29 —6 
Commercial banks’ foreign assets — Avoirs extérieurs des banques commerciales . . . 54 —58 17 78 17 —34 —55 115. 
Central government assets — Avoirs du gouvernement central. . . . . . . . —65 —109 —82 44 62 —77 —275 —753 

Net'errors and'onussions-— Erreurs et omissions nettes . 9. =. 280 364 372 54 31 133 471 847 

1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


40. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de |’Etat 
(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Total reyenue — Récettes totales." « « 4 © 271.4 2745 311.3 382.3 4040 453.4 4829 5075 562.9 630.2 769.2 
Total expenditure — Dépenses totals. . . . . .  , 291.0 250.4 2546 380.9 422.3 4986 463.1 5345 678.2 6834 796.1 
Balancee-—-SOlde"m yee sv gm —19.6 24.1 56.7 14 —38.3 —45.2 —30.2 —27.0 —115.3 —53.2 —26.9 
Major components tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax reyenne… Recettes {scale LU + 195 202 217 272.3 296.7 306.7 335.6 394.2 437.9 465.0 54733 
Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et la fortune 70 80 80 «142.5 1553) 157-5 77:2) “S13 227.7253 Seen 
Import duties — Droits à importation. . . . . . 91 88 96 97.9 1089 11.7 194 144.5 164.8 183.5" TATIE 
Transaction and consumption taxes — 
Taxes sur les transactions et la consommation . . . 20 21 24 28.7 30.4 35.3 36.5 43.3 42.1 73.5 96.3 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — 
Licences, droits de timbre, d’enregistrement, etc. , . . 8 8 13 ahh 2,1 PA 2.4 2.5 1.9 27 1g 
Other tax revenue — Autres taxes fiscales . . . . . 6 5 4 0.1 — 0.1 0.1 12.6 1.4 2.0 2.0 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence Defense, eu CRE. nn ae RE 11 8 il 7.8 9.6 13.9 — 0.1 14.1 43.7 131.0 
Economic services — Services économiques. . , . . 18 15 22 28.8 30.8 33.2 1557 28.1 22.3 29.8 31.6 
Social services — Services sociaux . . . ... . 100 104 108 143.6 1696 194.3 204.2 217.0 235.5 246.0 255.6 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 90 93 76 82.4 96.110522 64.4 90.3 181.7 180.3 117.6 
Investment — Investissements . . . . . . « « « 72 30 42 T9 SNS 252 078 0 199.0 1246 124.7 133% 
Loans and advances (net) — Prêts et avances (nets). . . ae ive ae de GE BA: — — 100.0 83.7 1268 
—————————— "TE 


SINGAPOUR 
X. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


41. Education — Enseignement 


"TS 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Number of schools — Nombre d'établissements 


Bere-school ——Préscolaire =. . 5 sw sl eye 37 43 41 40 44 45 47 52 46 45 
BANC deg 5 ss sw sy wr a pe 585 ripe 472 470 469 473 469 478 476 463 450 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . . .. . 117 114 94 92 91 95 102 17 125 132 134 
CereAl SNESÉ EI OR EN NRC UE 112 112 89 87 84 88 88 98 103 110 113 
Vocational/Technical — Professionnel/Technique . . . 5 2 5 5 dl 7 14 19 22 22 21 
Meacherstraining —- Normal); .. . . . »« » « . — _ — — = = = == = = = 
pidmlevelu—— 3eme.depré. . à . + sas. « «© «© « ar 5 5 5 we 5 6 
[Teaching staff — Personnel enseignant 
ere-schoole——ePrescolaire 5 . . < ¢ + s,s « « cas ee 182 173 Le 197 184 110 Ase Bae cers 
LA ler MENTON 8401 8622 8749 9707 10354 11203 11420 12485 12 5531 12 6301 12635 
Bodilevel=— 2ème degré (total) .-. monts « 1661 1798 2124 2418 2674 3038 3842 4699 5694 6386 6636 
Generale General Sse wh i woe 41 OY 0 1578 1754 2057 2340 2526 2869 3368 4011 5083 5461 
Vocational/Technical — Professionnel/Technique . . . 83 44 67 78 148 169 474 688 611 925 
picachemtrainins’——"Normal”. ~  . =. 3 8 = — — — — — — = = = =e 
mrcmtevela——roeme deprey™ . 2. . + « ¢ « s % Ara ere 357 674 see 800 926 1230 1301 1334 
Students enrolled — Elèves inscrits 
re-cchoole——abrescolaire @i = Gols es. se 4 2912 5629 5944 5911 6054 5964 5455 5597 6053 4783 4820 
Ist level — ler degré . . . . . . . . . . . 247821 266625 284702 302070 318643 335656 348 167 357075 364 846 368 654 371 970 
2nd level =#/ème degré (total) . . . … … . . . 46 450 48723 59314 67857 75685 84425 99592 118 509 136 824 144 448 150 293 
GénenIE General MEET CMS. à à : -, 42308 48028 58057 66478 72308 80109 89924 107 217 123 609 135 008 140 437 
Vocational/Technical — Professionnel/Technique . . . 1 629 695 1257 1879 3377 4316 9668 11292 13215 9440 9856 
Meacher trainings—Notmal "En ns nn, Pd syle} — — — — — — — — = == 
CRIE RS ÈME degre: 2 . « + à w +» %» 919248 10285 111902 eee 12212-16228 12197713 28514691 172688 
1 Including pre-school education, 1 Y compris l'enseignement préprimaire, 


42. Mass communications — Information de masse 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Newspapers — Journaux 


Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 12 12 7 7 10 9 8 9 12 12 11 
ENumber of circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . cai 120 129 141 149 168 182 214 241 295 301 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . . . 67 NE 62 64 70 71 70 73 75 74 75 
Jumber of radio receiver licences issued (thousands) — 

Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . roe ats 5 Oe 98 105 97 82 78 81 81 80 


Jumber of radio and television receiver licences issued (thousands )— 


Nombre de licences de postes récepteurs de radio et télévision 


(milliers) à: — — — — — SL 55 63 84 97 113 
Jumber of rediffusion subscribers (as at 31st December, thousands)— 
Nombre d’abonnés 3 la rediffusion (au 31 décembre, milliers) #6: eee 12. 52 52 53 49 48 47 49 52 


ee 
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SINGAPORE 
X. SOCIAL STATISTICS (Cont‘d)— STATISTIQUES SOCIALES (Suite) 
43. Medical facilities — Santé publique 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Number of medical personnel — Personnel 
Doctors_Medecins. ie CU 9 4 CET 676 670 692 706 722 798 889 919 989 1099 1158 
Dénosts = DETENTE te 90 84 S25 322 325 330 334 342 344 366 359 
Pharmacists; buarmaciens |) ae une) te) 91 94 95 99 101 100: 105 126 148 170 206 
Midwives — Sages-femmes. . . . . … + … «= « 272 460 964 1025 1084 1257 41357 41465 1676 1773 NTI 
Nurses — Infirmières . . Seta ae ty an, as wees se 1703 1882 2048 2270 2 521 2807 3208 3508 3/6 
Number of hospitals — Nombre d hôpitaux 
Government hospitals — Hôpitaux de l'Etat . . . . . aes LG noe 11 11 11 11 11 11 11 11 
Private hospitals — Hôpitaux privés . . . . . . . se ne ‘te 5 5 5 5 5 5 5 ; 
Other government clinics — Autres dispensaires de l'Etat . ds oo 104 112 142 150 159 150 147 155 
Hospitalibeds = "Täts GOODIES ee ue as ... 6703 6723 6827 6671 6817 6 851 FIST 
1 In government hospitals only. 1 Dans les hôpitaux de l’Etat seulement. | 
| 
44. Co-operative societies — Sociétés coopératives | 
| 
1963 1964 1965 1966 1967 1968. 
Répisteredésocieties Sociétés immarticulées un. Gees «est OR ON Gee see 109 108 108 104 104 96 
Membership — Nombre d’adhérents . . . she SPS Seedy, Shea ate) Pee, See A ee ee at eee ... 45000 48680 34764 35693 52000 
Share of capital (thousands) — Capital (milliers) A Se ee Oe le aati : +o. 123678" 25 521 02522 
Total working capital (thousands) — Fonds de roulement (milliers) . . . . . . ee ee ee ... 22000 24116 29024 30877 30829 
45. Housing! — Habitation! 
(1966) | 
——— 
Total | 
| 
Panetre Ine Erntalcky (Croat) Ménages PRES (Gee) 6 on 5 a = 5 6 6 6 8 6 6 6G 6 68 & 6 6 45 68 © 6 6 Bb we 332 | 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage) . . . . . . « « « «© « «© © «© « «© « «2 4 58 
Occupied dwellings — Logements occupés 
Average size (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne (pièces par logement) €... « « « « « « « «RH . ss 2.0 
Average density (persons per room) — Densité moyenne (personnes par piéce) . . . . ». . +. . «+ « « « « © « << 2:9 
Percent of dwellings with facilities — Logements avec équipements (%) 
Piped water (inside or outside) — Eau sous conduite (2 l’intérieur ou l'extérieur) . |: « 6 91.4 
Electricité Rlectricité © vu fe 40 6 oe CC OE ANR NN TC 87.0 
RECENSE CC gant De Bowe ok um à à à à 
Toilet — Cabinet 
Any type =—-Typerquelconque. La 2 en a Se eee cui Og 88.7 


Flush — Chasse d’eau . 53% 


1 Data, based on results of a household sample survey, refer to private households rather than 


1 Les données, résultant d’une enquête Tr 
dwellings. q par sondage sur les ménages, se rapportent at 


ménages privés non aux logements. 
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THAILAND — THAILANDE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


I. POPULATION 
Midyear population (thousands) — 
Population au milieu de l’année (milliers) . . . . 24873 25619 26392 27210 28054 28923 29820 30744 31698 32680 33693 
II. MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 
Number of employees (daily average) — Effectifs au travail (moyenne journalière) 
Mining — Industries extractives . . NE tr 14948 14055 15138 16626 19183 20266 23006 29240 36396 45721 47329 
III. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross national product at 1962 market prices (million 
baht) — Produit national brut aux prix de 1962 
CNS COLD) ee eh oe 48572 53628 55603 59024 63562 69042 73785 79158 89172 94253 103355 
IV. AGRICULTURE 


Production index — Indice de la ica ae aes 


(CIGARE 68 72 82 88 92 100 99 106 127 108 117 

Production (thousand metric tons — er de tonnes) 
Recon (Paddy). Een pe er ee 7053 6770 7834 8177 9279 10029 9559 9199 11975 9595 10895 
Maize — Mais. . . SC ue 1 186 317 544 598 665 858 CES Gi TP mA EEE 
Cassava (roots) — He (racines) a. TT 487° V 083" 12225) 1726" 2077" MIT 1557 44s S92 774000 
Rubber — Caoutchouc . . 150 161 172 186 195 198 211 217 253 214 259 
Coconuts (million nuts)—Noix de coco (illions de pee 920 724 832 843 879 918 878 936 855 

V. INDUSTRY — INDUSTRIE 

Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Tin-in-concentrates — Concentrés d’étain . . . . 7.8 9.8 12,3 13.5 14.9 15.8 15.8 19.1 22.9 22.9 24.0 
Sugar (tel quel) — Sucre . . ee eee es 73 120 140 150 151 125 168 320 269 232 189 
Cotton fabrics (million square metres) - 

Tissus de coton (millions de mètres carrés) . . ne joue er 72 92 117 143 191 231 239 265 
Gunny bags (million pieces) — Sacs de jute Cilllons) 5.4 5.7 6.9 8.8 10.8 23.1 33.5 40.4 46.8 54.7 55.3 
Cement — Ciment . 499 566 543 800 967 997 1059 1248 1483 1736 2168 
Electricity (million EPA) lité Gros we kWh) 408 420 502 591 700 8024" 1013) 1342.91 802791077791 


VI. TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 


Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . L965 2052 PEER ASE 21500 NAT TANENRE PACVYA SRE, ASS Bi 

Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres . . 0e LT O87 073 TA TN 27 LENS 27 TS 2 AS 2 NT ST 655 DIS 2 2TI8 
International sea-borne shipping (thousand metric bans) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 

Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . OSI 21 28698 3.588) 293 363 31512 47598 5793 5 8818 5225 A7 

Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 1717 1848 2085 2311 2824 8056 3627 4459 6237 8038 7788 


VII. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million baht) — Valeur at de ne 


Imports — Importations . . eur 8215 8985 9560 10160 11348 12655 14150 15297 18379 22042 23924 
EXDObisE—— PXDOHHATIONS Loue > cms + 8 6447 7560 8614 9997 9529 9676 12339 12941 14303 14150 13679 
Index — Indices (1963 = 100) i 
Import quantum — Quantum des importations . . . 61.3 67.9 Ale 74.6 88.7 100.0 111.6 119.9 147.3 177.6 202.8 
Export quantum — Quantum des exportations . . . 68.3 75.8 83.8 100.0 96.9 100.0 126.5 131.0 138.6 140.3 135.9 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . 105.9 1045 106.3 107.7 101.1 100.0 100.2 100.8 98.6 98.0 93.1 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . 97.5 1032 1063 1034 101.7 100.0 1008 102.1 41052 1044 1041 
Terms of trade — Termes de l’échange. . . . . 92.1 98.7 100.0 96.0 100.5 100.0 1006 101.3 106.7 1065 111.8 


VIII. PRICES — PRIX 
Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros (1963 — 100) 


General Indice général” .. © … …  : 101 94 93 100 107 100 94 97 110 119 113 
Foodstuffs — Denrées alimentaires . . > 98 89 85 97 107 100 93 96 111 127 119 
Index numbers of consumer prices — Indices int prix à la consommation (Bangkok — Thonburi) (1963 = 100) 
Abestens — Tous, articles) 29. . <2). 35> - Lo odie 95 97 99 100 102 103 107 111 113 
Hood Alimentation). MIX |: me ee 95 97 100 100 104 105 112 120 124 


IX. FINANCE — FINANCES 


Currency and banking (billion baht) — Monnaie et banque (milliards de baht) 
Money supply — Disponibilités monétaires . . . . 8.45 9.08 10.09 LOS 1109. 19:88 12.92 14 3316.60 517.87 MSA 


Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) . . 6.05 6.19 7.07 8.66 9.90 11.24 1268 14.67 17.99 19.06 19.51 


Exchange rate (sellin baht per US$ — 
Taux de ee ee baht par dollar EU . 21.10 21.19 21.14 20.99 20.84 20.84 20.83 20.83 20.75 20.80 20.85 


Government revenue and expenditure (million baht) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de baht) 
Total revenue — Recettes totales. . . . . «+ . 5602 6037 6777 5683 7972 8586 9589 11066 12513 14592 16258 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 6013 6442 6710 5655 8157 9210 10379 11915 13558 16880 19682 
X. EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
1st level — ler degré 


»2 1 27 853 
Number of schools — Nombre d'écoles . 22175 23270 23703 24812 25061 25563 25652 25965 26209 2666 
Teaching staff — Personnel enseignant . 87125 91684 93828 111 416 115 874 121 472 129033 134675 139 832 145 834 155 443 


Students enrolled (thousands)—Eléves site (eiiliiers) 3676 3785 3936 4093 4180 4291 4500 4630 4806 4983 5123 
ia eS ————— ee ee ee 
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THAILAND 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 


1967 1968 


Midyear population (thousands) — Population au milieu de l’année (milliers) 


Both Goce calls Geet 4 6 4 @ 5 Oo & © 2 24873 25619 26392 27210 28054 28923 29820 30744 31698 32680 33693 
Male Mac SU eo G9 6 bo @ ts 5 wea -s 12460 12834 13221 13631 14054 14489 14938 15402 15879 16371 16 878 
os feat A A ghee op io 6 oc 12413 12785 13171 13579 14000 14434 14882 15342 15819 16309 16815 

Annual crude rates of — Taux bruts annuels 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 31.8 33.6 34.7 33.6 34.7 35.3 37.5 36.4 34.2 Se . 
Da = Vite, 5 nr 8.4 8.0 8.4 Ta. 7.9 8.1 Yell! 7.1 7.5 See ‘+ 
Infant death rate — Taux de mortalité infantile. . . . . 54.1 47.1 48.9 51.0 44,7 37.9 37.8 31.3 33.5 Sete a 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . 15 1.4 1137 1:5 2.1 2.2 3.9 3.6 1.9 bie Bio - 


585558 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1947 and 1960 Censuses — Recensements de 1947 et de 1960) | 


23 May 1947 Census — Recensement du 23 mai 1947 25 April 1960 Census — Recensement du 25 avril 1960 
Population Density Population Density 


— Area — (population — Area — (population | 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 

Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) | 

| 

17 442 689 8 722 155 8 720 534 514 000 34 26 257 916 13 154 149 13 103 767 514 000 51 | 


a 
| 


3. Population by five-year age groups and sex (25 April 1960) — | 
Population, par groupes d’âge quinquennaux et par sexe (25 avril 1960) | 


Age (in years — en années) 


All ages— Under 1— 


T Moi ES = = = A — = 
he pie 1-4 5—9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 40-44 
Both sexes — Les deux sexes 26 257 916 610561 3628754 3992141 3088202 2498977 2416139 2071114 1753828 1372034 1 132 449 | 
Male — Masculin . . 13 154 149 304855 1832524 2012330 1562832 1262683 1211986 1 024 650 883 952 692 094 568 637 
Female — Féminin . . 13 103 767 305 706 1796230 1979811 1525370 1236294 1204153 1046 464 869 876 679 940 563 812 


Age (in years — en années) 


45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 BOE 94 No 0e cr SUR 


Plus de 85 ans Age inconnu 


Both sexes — Les deux sexes 976 691 811 993 650 670 473 560 312 600 197 918 M7 61 980 45 040 46 148 
Male — Masculin . . 493725 401 639 321 629 228 571 149 000 87 814 49 189 24 260 16 075 25 704 
Female — Féminin . . 482966 410 354 329 041 244 989 163 600 110 104 67 928 37 720 28 965 20 444 


4. Economically active population by industry, status and sex (25 April 1960) — 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe (25 avril 1960) 


ISIC code (division) — CITI code (branche) 


Total 0 1 2-3 4 5 6 7 8 9 h< 
Crs RL 0 A 13 836 984 11334382 29 568 471027 68813 15535 779 904 165939 655 271 251665 64 880 
Male — pue PSS. CONTRE ec 7144796 5576062 22114 293 820 62499 14741 363 303 156 833 458 260 158980 38 184 
HÉMAE REQUEST CA 6692188 5758320 7454 177207 6314 794 416 601 9106 197011 92685 26696 
Employers and workers on own account — Employeurs et personnes travaillant à leur propre compte 
Male — Masuli, Dit. So oS CR ee 3378325 2958797 3727 94903 10605 922 206570 51003 50661 1537 — 
on COUT sat eet ee E c ie ee  e 750067 496540 1334 59613 383 26 162694 1291 27 739 447 — 
Salaried employees and wage earners — Employés et ouvriers 
si Dors UML ee eee. 2 1198 412 229 886 16479 172634 50927 14138 77325 101 329 395568 140 126 — 
CAE Remini ay an. EE a) :  OE 434 274 122967 2383 64331 5634 733 19045 4 
| 82 — 
Family workers — Travailleurs familiaux PP 
ai ig Jee IP a a eee D 2512667 2387320 1908 26213 950 79 79380 4469 11980 368 = 
Save Sst so BR os oo 6 62 Bic 5470169 5138767 3737 53233 288 35 234844 2992 35560 713 
Others and status unknown — Autres et situation non définie q 
Male — Masculin . . . 55 392 59 
un we er à -- 70 17 2 28 
eit CEE ÉCOUTER Mie Ege om ore Smee 37 678 46 — 30 9 — 18 ie + ic sb + a 


se ee ee ee 


THAILANDE 


| I. POPULATION (Cont'd — Suite) 
2. Economically active population by industry, sex and age, (25 April 1960) — 
Population active selon la branche d’activité économique, le sexe et l’âge (25 avril 1960) 


Total 0 


————————— SE ae Sees ee ee in Ot 


Male — Masculin . . 7144796 5 576 062 
Mel-14. . . 486 300 450812 
a a ee ne 970 495 837031 
PO ne ee es 1069158 781129 
peo tes TN. , 1 845 753 1 363 880 
35-39 . 676938 501 836 
40-49 . 1036754 786990 
DUO eee, CURE 0 683710 544111 
60 and over — 60 et plus . 357 198 297 304 
Unknown — Inconnu . A 18 490 11 845 
Female — Féminin . 6692 188 5 758 320 
11-14 . 593 206 539 537 
15-19 . 1046638 910 465 
20-24 . 1043225 879 837 
25-34 . 1630 317 1 384 731 
55-39. 589 040 501375 
40-49 . 916766 784848 
DOS een re 598 538 519 747 
60 and over — 60 et plus . 261358 226 561 
Unknown — Inconnu . 13 100 10 167 


ISIC code (division) — CITI code (branche) 


1 2-8 4 5 6 7 8 gl 
22114 293820 62499 14741 363303 156833 458260 197164 
483 5904 211 ll 12704 901 3271 12003 
170 32660 3758 699 33779 12156 14631 33311 
4126 50379 9181 2301 43710 28089 113972 36271 
6951 90482 22088 5463 92503 63731 149962 50693 
1944 29493 7880 1876 37071 18729 60833 17276 
3057 44663 11074 2518 69370 21298 71690 26094 
1920 25620 5831 1307 47226 8680 33124 15891 
991 12871 1969 450 25420 2127 8533 7533 
151 1175 353 66 1155 749 1599 1397 
7454 177207 6314 794 416601 9106 197011 119381 
610 9437 170 1 22201 471 7349 13410 
RER CR NE 66 47736 1162 27755 24296 
1084 39151 1388 179 54966 1738 44047 21435 
1668 47442 2038 286 103598 2740 62007 25 807 
671 13164 617 80 43207 888 19801 9242 
1183 17935 716 102 75497 1132 20981 14372 
770 10553 223 38 48024 647 9959 8577 
289 5745 43 21 20770 229 4104 3596 
45 512 28 2 992 52 597 705 


EE — ES 


1 Including persons seeking work for the first time (38 184 males, 26 696 females). Age 
distribution of division 9 also includes unemployed persons with previous work experience 
(14573 males, 6 742 females) for whom age distribution by industry is not available. 


1 Y compris les personnes cherchant un emploi pour la première fois (38 184 du sexe masculin 
et 26 696 du sexe féminin). La répartition selon l’âge dans la branche 9 tient compte 
également des personnes sans emploi mais ayant déjà travaillé (14 573 du sexe masculin et 
6 742 du sexe féminin) pour lesquelles on ne dispose pas d’une répartition selon l'âge et 


selon la branche d’activité. 


6. Economically active population by occupation, status and sex (25 April 1960) — 


Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (25 avril 1960) 


ISCO code (group) — CITP code (grand groupe) 
Total 0 1 2 3 4 5 6 


7-8 9 X ve 

Total “ere 13 836984 173960 26191 154303 735457 11332489 26255 144610 806205 273375 99259 64 880 

Male — Masculin 7144796 114941 23643 133716 325254 5574571 19347 138145 539837 152310 84848 38184 

Female — Féminin . 6692188 59019 2548 20587 410203 5757918 9 608 6465 266368 121065 14411 26696 
Employers and workers on own account — Employeurs et personnes travaillant à leur propre compte 
_ Female — Féminin . 3 378 325 9679 10738 231 204558 2958 350 SSI tea) IMMO AS 779 498 — 

Male — Masculin 750 067 3 370 1 820 70 162658 496 429 1 312 1119 59252 23263 774 — 
Salaried employees and wage earners — Employés et ouvriers 

Male — Masculin 1198412 104269 12892 133166 40698 228947 13990 83158 411230 102664 67 398 _ 

Female — Féminin . x 434274 53987 7210207262 lor 122 882 1 932 2385 154307 64307 2 097 — 
Family workers — Travailleurs familiaux 

Male — Masculin 2 512 667 957 —— 239 79967 2/387 213 1844 4506 26828 10831 282 — 

Female — Féminin . 5 470 169 1 599 — 201 236147 5138557 3 662 2 961 52716 33472 854 — 
Others and status unknown — Autres et situation non définie 

Male — Masculin 55 392 36 13 80 31 61 — 50 231 36 16670 38184 

Female — Féminin . 37 678 63 7 34 24 50 2 a 93 23 10686 26696 

7. Economically active population by occupation, sex and age (25 April 1960) — 
Population active selon la profession, le sexe et l’âge (25 avril 1960) 
ISCO code (group) — CITP code (grand groupe) 
Total 0 1 2 3 4 5 6 7-8 9 X1 

Male — Masculin . 7144796 114941 23643 133716 325254 5574571 19347 138145 539837 152310 123032 
11-14 . 486 300 153 — — 12681 450 749 433 867 11 912 2 988 6 517 

15-197 970 495 1749 —— 1527 —— 32008 836909 2261 11 265 58 131 10988 15657 

20-24 . 1 069 158 16320 —— 20 379 —— 38206 780923 3730 26244 88978 16936 77 442 

25 29%. 984 052 18085 —— 35 849 —— 39991 728726 3470 33320 91607 23695 9 408 

30-34 . 861 701 22668 29531 —— 38493 634656 2579 25138 77541 25903 5 192 

35-39 . 676938 23391 — 22660 —— 32319 501707 1639 15 360 56359 20154 3 349 

40-49 . 1036754 20777 29485 —— 62126 786767 2605 16732 83690 30056 4516 

SOS", NC 683 710 8522 — 14043 —— 43777 543975 1 666 6534 47434 15160 21599 

60 and over — 60 et plus . 357 198 2749 —— 2978 —— ZA S19 2d 229 871 77 20 555 5 516 1210 

Unknown — Inconnu . : 18 490 419 —— 615 —— 1 068 11 874 74 619 2 466 670 685 
Female — Féminin . 6692188 59019 2548 20587 410203 5757918 6908 6465 266368 121065 41107 

ea > 093206 159 — — 22 247 539 435 554 429 16 488 7 131 6 763 

15-19 . . 1046 638 2446 —— 680 —— 46959 910 422 1 043 970 48117 24544 11457 

20-24 . 1 043 225 15 640 — 5460 —— 52 705 879 801 1018 1 138 53 367 24 159 9 937 

DD-200 889 140 13098 —— 6192 —— 51 667 755 446 820 879 39 541 16 772 4725 

30-34 . 741177 12137 —— 4741 —— 49 140 629 201 716 743 29 123 12 398 2 978 

35-39 . 589 040 54a 58 42/400 501 307 610 579 21 249 9 441 2 052 

40-49 916 766 4424 —— 2078 —— 75 064 784 801 1 103 869 30 451 15 076 2 900 

50-59 : es ivre 598 538 CORNE 2 47/982) 5191695 724 541 17 900 8 019 1 639 

60 and over — 60 et plus . 261 358 1136 —— 122 —— 20 819 226 530 274 204 8 729 2 ne oF 

Unknown — Inconnu . 13 100 201 —— 99 —— 967 10 230 41 43 829 


1 Including persons seeking work for the first time (38 184 males, 26 696 females). _Age 
distribution of group X also includes unemployed persons with previous work experience 
(14 573 males, 8 801 females), No information on disponsition of members of the armed 
forces. 


1 Y compris les personnes qui cherchent du travail pour la première fois (38 184 du sexe 
masculin et 26 696 du sexe féminin). Les données pour le groupe X réparties par age 
comprennent également des personnes sans emploi mais ayant déja travaillé (14 573 du sexe 
masculin et 8 801 du sexe féminin). On ne dispose d'aucun renseignement sur le classe- 
ment des membres des forces armées. 


THAILAND 


|. POPULATION (Cont'd — Suite) 


8. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 
Espérance de vie et survivants 4 un age donné pour chaque sexe 


; 5 
Age (in years — en années) 


Expectation of life — Espérance de vie 
1947-48: Male — Masculin . . . . . . 3s = + 48.69 52.00 Le Pas ... 51.27 47.87 43.81 39.81 36.08 192% 


Eemale=— bemininu sri we ero een 51.90 55.20 vers Ne ... 54.80 50.90 46.80 42.71 38.97 35.44 

Survivors — Survivants 
1047-48 Male Masculin O0 00011890 Sate are :.. 86196 83436 81742 79802 77170 73954 
Female Féminin . - . =» « «© « ~- 200000 92300 ee Le ... 87230 84607 83055 81368 78882 75 822 


—————Z 
—————_ _ ————EaISISSaaSS=SI')™ == 8 OO OO OO OOOO 


Age (in years — en années) 


Expectation of life — Espérance de vie 
1947-48 se"Males—Masculin 2) . . «. 5 «4% « 28:97 9925.56) | 22.20) L900 815.915 912.69 9.59 6.34 2.94 


Female —=-Féminin«; 5 “5°50. 3 31.922028 1458 624.92 e210 7-7 Omen 4-2 OL O08 7.42 3.97 we vee 
Survivors — Survivants 
1947-48) (Male-—— Masculin’ . 2 = 5 + « jms 70553 66535 62025 56869 50948 44912 37773 30243 21278 wen wae 
Female — Féminine egies ead onto es ue 72553 68973 65209 61403 57040 51958 45549 38173 28927 


Il. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


9. Employment (mining) — Emploi (industries extractives) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 | 


Number of employees (daily averages) — 
Effectifs au travail (moyenne journalière) . . . . . . 14948 14055 15138 16626 19183 20266 23006 29240 36396 45721 47 329) 


10. Hours of work! — Durée du travail! 
(per week — par semaine) 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Manufacturing. — Industries manufacturières... 50.6 47.8 47.4 45.7 45.7 46.2 51.3 n | 


1 July of each year. Hours paid for. 1 Juillet de chaque année. Heures rémunérées. 


Il. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


11. Industrial origin of gross domestic product at market prices — 
Origine, par branche d’activité, du produit intérieur brut aux prix du marché 


(million baht — millions de baht) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Agriculture, forestry and fishing — 


Agriculture sylviculture EtipéchE <aecnu. sumone 19099 18964 21572 23393 23751 24686 25165 29745 37345 34914 36794 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 525 644 565 682 756 818 1248 1758 1946 2059 2115 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 5229 5830 6655 7640 8851 9516 10298 11713 13405 15464 17291 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 1441 1756 2412 (2645 3213 3579 4181 ‘4573 6162 “7399 "quae 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 169 200 PAA) 304 378 426 528 673 892 1078 13038 
Transportation, storage and communication — 

Transportations, entrepôts et communications. . . : 2638 3337 4044 4258 4633 4789 5469 5977 6326 6812 7323 


Wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail . 8147 8807 8325 9202 10066 11104 13458 
Banking, insurance and real estate — 


13528 16639 18539 19946 


Banque, assurances et affaires immobilières . . . . . 880 1045 1049 1245 1480 1628 1915 2217 2822 3436 4054 
Ownership of dwellings — Propriété de maisons d'habitation . 2052 2473 1542 1615 1703 1788 1913 2058 2232 2344 2461 
Public administration and defence — 

Administration publiqueretdéfens 5 o 5» A © 4 4 2534 2495 2493 2648 2847 3150 3301 3589 3814 4 287 5034 
Services . MD. SOS TE eee oe 4458 4894 5093 5470 5983 6397 7042 7852 9012 10 383 11672 
Gross domestic production at market prices — 

Production intérieure brute aux prix du marché. . . . 47171 50446 53976 59104 63661 67881 74468 83684 100 595 106 699 116 129 


RE eee 
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THAILANDE 
Ill. NATIONAL ACCOUNTS (Cont‘d) — COMPTABILITE NATIONALE (Suite) 


12. Expenditure on gross national product at market prices — Dépense imputée au produit national brut aux prix du marché 


(million baht — millions de baht) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Private consumption expenditure — 


: Dépenses de consommation privée . . Re à 85758 37835 39103 42277 46540 49701 53432 58442 66292 74703 80 886 
General government consumption Brpendicure = 

Dépenses de consomimationsde Etats a 0, 4224 4187 5342 5626 5280 6924 7478 8334 9288 10700 12359 
Gross domestic fixed capital formation — 

Formation brute de capital fixe intérieur , . . . . . 6210 6953 7502 8315 10093 12085 14518 15985 20364 24789 28016 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 433 851 909 409 1579 2275 520 816 2821 —627 1342 
Exports of goods and services — 

Exportations Gesbiensieticde scryicesey REM IENC sauius 6 7053 8112 9249 10796 10564 10905 13686 15087 18830 20924 20682 
Less: imports of goods and services — 

Moins: importations de biens et de services . . . . . 8423 9314 9992 10652 11920 13295 14835 16188 19194 23330 25379 
Statistical discrepancy — Ecart statistique . . ang. oe QU MID Le ER 525 —713 —333 1208 2194 —460 —]1 778 


Expenditure on gross domestic product at market prices — 

Dépense imputée au produit intérieur brut aux prix du marché 47171 50446 53976 59104 63661 67881 74468 83684 100 595 106 699 116 129 
Net factor income from abroad — 

Revenu de facteurs net reçu de l'étranger . . . . . . —150 —136 —99 —93 —98 —40 —79 —11 —8 168 272 
Expenditure on gross national product at market prices — 

Dépense imputée au produit national brut aux prix du marché 47021 50309 53877 59010 63562 67841 74389 83672 100 587 106 866 116 402 
Gross national product at 1962 market prices — 

Produit national brut aux prix du marché de 1962. . . 48572 53628 55603 59024 63562 69042 73785 79158 89172 94253 103355 


13. Composition of gross domestic capital formation — Eléments de la formation brute de capital intérieur 


(million baht — millions de baht) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Fixed capital formation — Formation de capital fixe. . . . 6210 6953 7502 8315 10093 12085 14518 15986 20364 24789 28016 
By type of capital goods — Par type de biens d’ Sue 
Dwellings — Maisons d’habitation . . : 5 984 1028 1835 2142 2162 2541 2717 2942 3366 3642 3994 
Non-residential buildings — Autres bâtiments RE | {1305 1405 1745 2091 2653 2895 4154 4117 4961 
Other construction and works — 2180 2826 
Autres constructions et travaux . . CRE 1 385 WATS 2178 5 2953 21559. 2.926) S533) 5195 05768 
Transport equipment — Matériel de transport eee eter 970 938 1278 1119 1392 1776 2401 2392 3219 4117 4324 
Machinery and equipment — Machines et matériel . . . 2076 2162 1699 2170 2615 $3324 4188 4830 6092 7718 8968 
By type of purchaser — Par catégorie d’acheteur 
Private enterprises — Entreprises privées . . . . . 510598952725 1400 5854 6812 8037 9925 10542 13626 16603 18692 


Public corporations — Sociétés publiques . . . +, . 
Government enterprises — Entreprises d'Etat . . . . | 1151 1730 2102 2461 3281 4048 4594 5444 6738 8186 9325 
General government — Etat . 


= ccroisceinent deststocksiuy, a > -: 443 851 #909 409 1579 2275 S21 816 2821 —627 1342 
Gross domestic capital formation — 
Re ee capa intrics«s «Cw. «SC; G653 7805 «AIK 8724 11672 14960. 15039 16 80223.185 2241612958 


14. Distribution of the national income — Répartition du revenu national 


(million baht — millions de baht) 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Compensation of employees — Rémunération des travailleurs . + + . . . 10576 12510 13830 14969 16572 18439 21494 23968 26721 
Income from farms, professions and other CAR enterprises ee 

by households — Revenu des exploitations agricoles, des professions et des 

autres entreprises non constituées en sociétés reçu par les MÉNALES es 31063 32831 34269 35472 38233 43543 52976 54071 57 178 


Income from property received by households and private non- -profit institu- 

tions — Revenu de la propriété reçu par les ménages et les organismes privés 
à but non lucratif see : 

Saving of corporations — Epargne des sociétés . POR 

Direct taxes on corporations — Impôts directs sur les SOCICICSE ES Ne Ce 207 

General government income from property and entrepreneurship — _ a 
Revenu des domaines et entreprises de l'Etat . : an ae ne = es ai nabs 

— M térêt de la Ree aus 2 
Less: interest on the public debt oins: in p ee a8 os de A jie ae a 


—M térêt de la dette des consommateurs 
D D op 46171 50313 53900 56990 61684 69369 83 924 87496 94108 


4190 4569 5201 5729 5804 6250 7859 7419 8405 
416 529 651 820, 1292 1270. 1796 2151 ) 2/080 
223 278 320 357 492 591 650 776 


National income — Revenu national : 
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THAILAND 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


15. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers @hectares) 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 
<a ano i eit a 
Agricultural area — Superficie agricole 
Arabletland —#lerres laboutables ee item nee ia asin 7 ln mycinntcnELo NEI 10 077 ... 10088 10604 11267 11 21e ne se A 
Forested land — Forêts . . ae LIÉE CEST ele COR 30 004 .. 201102 027147270105 28272954 soie Soi 4 
Other area — Autres superficies 
Built-on area, wasteland and other — 
Terrains batis, terres improductives, Etc. CN «© © © © = 6 11 319 oO ou 


13649 129981 


1 Y compris terres inexploitées et utilisables. 


1 Including unused but potentially productive area. Ane a à 
compris les pâturages sauvages. 


2 Including rough grazing. 


16. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Irrigated arable land and land under permanent crops — 
Terres arables et cultures permanentes irriguées . . . . 1320 1538 1636 1621 1730 1764 2063 2275 2443 see A! 
pie oe ee re OC ee RR RE RE Ce 


17. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
(1963=100) | 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Géneral index — Indice géné... 70.7 71.8 82.7 84.0 89.3 
FAO index! — Indices FAO! } 
All commodities — Ensemble des produits . . . . . 68 72 82 88 92 100 99 106 127 108 117! 
Food Produits alimente CO CT 68 71 81 86 93 100 97 100 120 105 115! 
Gerealsu——aCéreales ME sk elk ile; meueii Sims 67 66 77 81 92 100 97 94 121 99 113! 
Per caput food production — | 
Production alimentaire par habitant... 79 81 88 91 96 100 94 94 109 92 98 
Per caput cereal production — 
Production céréalière par habitant . . . . =. . . 78 74 85 86 95 100 94 88 111 88 97! 


1 Original base: 1952-1956. 1 Base initiale: 1952-1956. 


18. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Field crops — Cultures de pee champ 


Rice — Riz . . . PO” Mets Rd Re eee S168 5263 5643 5656 6191 .6354 5971 5960 «6949 5601 6799 

Maize — Mais . . . i, fe ENT E eee 125 199 285 298 321 388 541 562 ~590 683 670 

Sugatacane;—— CANNE A sucte. |.) 1 5 lene 2s 131 147 157 123 100 148 161 140 160 150 AD 

Soybeans — Fèves TEXSOAT AE MONET ERREURS 20 21 22 23 27 32 34 18 66 57 57 

MP DEAN GTAINES AE COLA 9 6s 6 aoe) ee 40 45 52 36 49 99 100 118 131 «ite .+ 

Groundiuts="Arachides MO a.) os 96 98 116 83 85 82 87 88 154 101 101 

Gorton Coton ER NC MN AL saul Re 40 48 55 53 58 70 66 72 79 88 101 

Kenaf — Kénaf . . . . nt tocvor hr 20 44 139 190 112 152 215 373 498 343 112 

GCASOMDEMSEICTANES de sicily wen nue tissue ten 22 27 31 35 44 45 38 33 42 

PR Cee os a hy oran] Wet NV 17 TT eis 25 2 33 + 

Tobacco SS Te. 0 0 ER NP AS 60 61 58 41 41 40 51 70 83 62 83 

BINÉADDICS REA TANAS EE. . C0. LOUE Sas. 16 17 24 40 30 31 29 36 36 

Watermelon — Pastéques See ere 8 10 20 17 18 25 25 27 39 

Cassava — Manioc +. + ee . : . : 4 6 7 99. 6123) 140" 021050 10100129 24 RE 

— Bananes . . En CRE AMIE fee Th Dole 50 64 94 

Vegetables — Cultures potagtres + a oe ats Mi: 

Chili (dried) — Piments (secs) . . KP ES 11 12 23 24 28 

Shallot and onions! — Echalottes et Bisnonst ; 7 7 14 13 16 A . *: | 

Garlic — Ail. . RE LS 9. él is. ANT Reo ET RE ET | 

Chinese: cabbages?: — Choux chinois@-a ec. cla. 5 6 11 13 23 26 24 26 44 | 

Ces bein — Fureois vere. 5 6 6 11 18 16 15 15 24 7 

Eogplants = Auberpines 8 8 9 13 15 17 17 17 27 È 
Tree crops — Cultures arbustives 4 

Rubbers—-iGaontchouc. amen se are 352 368 384 400 

DS. ee 416 430 444 456 

Coconuts’ — Noix de coco3 . D A RE: 135 134 165 185 212 224 248 i: 

Kapok and bombax — Kapok et bamban : . . . . Sl: ‘54, | 58 MoN MN NN EU RSS 
“1 About 90 percent of the production is salle L'Enuon 000 de 


À Environ 90% d’échalottes. 
A Y compris kale chinois et légumes chinois. 
Données se rapportant à la superficie plantée, 


2 Including Chinese kale and Chinese green. 
3 Relating to planted area. 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (Cont'd) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (Suite) 


19° 


field crops — Cultures de plein champ 
Rice — Riz (paddy) . 
Maize — Mais be ee 
Sugar cane — Canne A sucre 
Soybeans — Fèves de soja . 
Mungbeans — Graines de colza . 
Groundnuts — Arachides 
Cotton — Coton . 
Kenaf — Kénaf . er 
Castor beans — Graines de ricin 
Sesame — Sésame 
Tobacco — Tabac 
Pineapples — Ananas 
Watermelon — Pastéques 
Cassava — Manioc . 
Bananas — Bananes . 


Vegetables — Cultures potagéres 


Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


7053 6770 7834 8177 9279 10029 9559 9199 11975 9595 10895 
186 317 544 598 665 858 SSL 02122222 NS 50 
49309 4988 5382 3984 3155 4733 5074 4480 5070 4500 206 


22 23 26 24 30 33 31 19 58 51 51 
42 46 60 41 54 116 110 125 132 DO oc 

121 124 152 108 112 113 120 121 217 128 149 
35 37 45 38 41 49 49 60 89 80 89 
30 50 181 239 134 212 303 529 661 421 140 
29 34 43 33 44 53 39 32 42 ao SG 
17 UZ 19 12 16 16 13 18 18 23 23 
66 67 74 48 48 47 63 76 88 70 90 

123 149 256 450 321 289 260 301 295 Te Te 
23 30 121 M7 118 186 171 195 276 


esa (dried)'— = Piments (secs). M1 . .… . Me, . 11 13 26 27 37 40 32 36 51 
Shallot and onions! — Echalottes et oignonsl . . . . . 15 14 39 41 50 37 34 37 39 
Garlic — Ail . Meee ee ee 15 18 28 34 43 36 34 30 63 
Chinese cabbages2 — Choux chinois? . 30 31 55 62 97 112 111 114 227 
String beans — Haricots verts . 8 9 11 23 37 35 34 33 51 
Eggplants — Aubergines 67 40 47 61 50 63 49 47 79 
Tree crops — Cultures arbustives 
ADD OaoutchOue 7 .. . 2 +7 à + + « s 4 150 161 172 186 195 198 211 217 253 214 259 
Coconuts (million nuts) — Noix de coco (millions de noix) 920 724 832 843 879 918 878 936 855 ous als 


Kapok and bombax (in shell)—Kapok et bamban (en coques) 351 382 407 232 186 284 309 310 273 


1 About 90 percent of the production is shallot. 
2Including Chinese kale and Chinese green. 


lephants — Eléphants 
dorses — Chevaux . 


Cattle — Bovins 
Buffaloes — Buffles 
Swine — Porcins 


Ducks — Canards 
Chickens — Poulets 


1 Environ 90% d’échalottes. 
2 Y compris kale chinois et légumes chinois. 


20. Livestock — Elevage 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


12 12 13 13 12 12 11 11 11 Je 
187 185 179 179 187 178 180 174 175 173 G60 
5045 5115 5265 5099 5441 5347 5236 5104 5167 5113 5200 
6294 6422 6666 6749 6915 7087 6878 6691 6878 306 ve 
3922 4206 4231 5246 4389 4467 4291 4805 4045 4300 
8617 6324 8719 7236 7029 10155 11620 11719 9699 10000 
28810 24632 24033 25170 23223 24895 31005 33992 35419 37000 


21. Net food supply per caput! — Disponibilités alimentaires nettes par habitant! 


Grams per day — Calories per day — 
Grammes par jour Calories par jour 
1963-1965 1963-1965 
Zereals — Céréales . OUT ER OC: PR. ON. "ME, EX 412 1 485 
otatoes and other starchy foods — Pommes de terre et autres féculents yr 91 85 
mars and sweets — Sucres et produits sucrés . . . + + «© «© . + «© © «© + «© = . 29 110 
ances nuts andiseeds — Légumes secs, noix et graines. . © 5 2 st à nn à: à 52 189 
Vegetables — Légumes 108 31 
*ruits ets 128 68 
Meat — Viande . 28 ie 
iggs — Oeufs 9 26 
sh — Poisson . 19 + 
Milk — Lait a nn ag 13 i 
rats and oils — Graisses et huiles . 4 


eens ee 


1 Tentative data. 


1 Chiffres sujets à révision. 


22. Consumption of commercial fertilizers — Consommation d'engrais commerciaux 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


nce ed 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


a "a 


Nitrogenous (N) — Azotés a 
’hosphatel (P,0;) — Phosphatési 
’otash (K,O) — Potassiques . 


1 Excluding ground rock phosphate. 


5.4 7.8 8.3 10.0 11.1 12.3 18.4 16.2 17.9 34.8 45.0 
1.9 4,2 3.6 “at 4.7 6.5 EU 9.9 11.3 24.3 32.0 
0.6 1.9 2.4 2.2 2.1 3.0 4.3 4.7 4.6 7.9 9.5 


—_—_———___——————— EEEEEEEEEne 


1 Non compris les phosphates naturels broyés. 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (Cont’d) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (Suite) 


23. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 } 


Milking machines! — Trayeusesl . . . . . . . . . 225 226 228 235 235 
ai RE Re ce EN A ee GR nl Mes CE. 60", ee 


PE 2 
1 Number of farms with milking machines. 1 Exploitations possédant des trayeuses. 


24. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 : 


Insecticides 
Dieldrin — Dieldrine . . RE de er MCE se 26 se SE Ants ate ohare ate sate Sues +! 
Arsenicals — Préparations RES Ne te POP ED de 1 ont in avs se ee Sint Doc ati | 
Mineral oils and dinitro compounds — 

Huiles minérales et composés dinitrés . . . . . . 251 ee aa + Oe 510.0 RE Bor +. ele Bi |: 

Botanical insecticides — Insecticides botaniques . . 5. 12 Aer arte sae sete see aisle 
Endrin and other insecticides — Endrine et autres eee wae se wee Ae SE ... 462403 57 1703 

Fungicides — Fongicides 
Captan and other fungicides — Captane et autres fongicides . LS on is 5984 9964 ... 19304 2 7404 

Rodenticides — Produits contre les rongeurs . . . . . . os eh Se 801 ee oe Mie 


1 Active ingredients unspecified 1 Composants actifs non spécifiés. 


2 Pyrethrum only. 2 Pyrèthre seulement. 
3 Other insecticides, imports, active ingredients unspecified. 3 Insecticides et autres, importations, composants actifs non spécifiés. 
4 Quantities sold for all uses, active ingredients unspecified. 4 Quantités vendues pour tous usages, composants actifs non spécifiés. 


25. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 | 


Total ne Ed ee 3173 2726 2820 3043 #3077 #3393 3 8804 56203 0728 SI 
Industrial nocd — Bais d oeuvre et d’ état Sa PTT 1776 1284 1349 1338 1412 1724 1866 2496 2121 25192757 
Sawlogs, veneer logs and logs for sleepers — | 
Bois de sciage, de placage et pour traverses. . . . 1771 1279 1345 41937. 1412 1724 1866 9496 9/TDI =o SO 
Pulpwood and pitprops — Bois à pâte et bois de mine . 4.9 4.8 4.1 1.3 — = = a= = — =| 
Other industrial wood — Autres bois . . . . . . 0.6 0.1 — — — — == = = a =| 
Fuelwood (including wood for charcoal) — 
Boistdcrteurctide cathonisation sas) cae. ere. 1397 1442 1471 1705 1665 1669 2014 2066 1807 2766 217] 


26. Fish catches: nominal catch (live weight) — Pêche: prises nominales (poids vif) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Le + ae 2 ss is : ee OE a ae LE 204.7 219.0 305.6 339.7 418.7 577.0 615.1 708.1 “847.1 10898! 
reshwater fishes — Poissons d’eau douce. . . . . . à 57.0 72.6 72.3 70.1 95.3 2: 16. x | 
Mackerels, billfishes, cutlassfishes, etc. — i: ao ie ; a | 
Maquereaux, “billfishes”, ‘“‘cutlassfishes”, etc. . . . . 44.3 36.1 29.9 23.3 36.1 2358 
Unsorted and unidentified fishes — D a te Sa 
Poissons non triés et non IHCNTITICS 5 5 Ged oS 971 42.1 44.9 102.6 126.8 190.1 327.2 3389 360.0 480.2 602.3 
Onastaceatiss——sCrustaces™= ae Te as 10.3 13.5 14.5 16.5 20.2 32.5 38.7 46.3 62.1 78.7 103.2 
Molluses\——sMollusques., [: . « : os « « « 4 50.6 532 52.8 86.9 82.2 72.4 70.0 66.9 102.1 105.6 aii 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
27. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


I —— …—————— 


Lignite 2 = à 103 110 108 108 135 
Iron ore (Fe content) — _ Minerai de fer (teneur de Fe) . DR 10 4 8 37 27 = a = ma a a 
Antimony ore (Sb content)1 (metric tons) — { a 
Minerai d’antimoine (teneur de Sb)1 (tonnes) . . . . — 10 = 
Lead ore (content of concentrates) — 8 = Pa. make ‘ak 5% 
Minerai de plomb (teneur de concentrés) . . . . . . 1.0 1.4 2.0 22 
MAR mre JS ‘ 2.4 2.3 3.7 5.0 6.0 3.3 2.6 
Minerai de manganése (teneur de Mn) . 5° sd) 0.5 0.2 0.3 0.3 1.4 
Tin-in-concentrates — Concentrés d’étain . . fs 7.8 9.8 12.3 13.5 14.9 ap ne Ow oe ae a 
Tungsten concentrates (WO, content) (metric tons) — | P é : ; Te 248 
Concentrés de tungstène (teneur de WO;) (tonnes). . . 393 801 265 309 258 266 190 333 336 545 627 
SAS SELS MERDE TR TR ED. 427 459 505 194 258 266 190 190 193 116 150 
TT ES a ES 
1 ne all antimony-bearing materials in the form they are to be used or exported, 1 Teneur de tous les minerais d’antimoine utilisés ou exportés, sauf 1959, 
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V. INDUSTRY (Cont’d) — INDUSTRIE (Suite) 


28. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
ugar (tel quel) — Sucre . D. CLIN NON 1 
Mars Cigares (millions) . D, . | 0, ks 3 4 4 - re > os os i aa me 


igarettes! (millions) . + + + + + 8453 8425 10861 9771 10523 10 134 393 13535 
obacco2 (metric tons) — "Tabac? (tonnes) . ee ee 5 5 4 5 4 5 io oe) . nh un ee Pr Re 


tton yarn’ — Filé de coton8 . . . . . . . , . 0.5 0.6 0.6 0.5 14.5 
Cotton fabrics (million metres) — sl | + HE te 
Tissus de coton (millions de mètres) . 5 er ra on. 72 92 117 143 191 231 239 265 
Gunny a (thousand pieces) — Sacs de jute (millers) - ; 5376 5674 6878 8842 10816 23129 33511 40361 46807 54661 55284 
aper — Papier. . : See ne 2.8 2.6 2.6 3.6 5.8 7.9 13.6 13. à 
Petroleum products Gheusand ‘Rilolitres) - — iS “4 a pee 
Produits pétroliers (millions de litres). . . . . . . — — — 4714 1802 2110 2433 2884 
ement — Ciment . . a, 499 566 543 800 967 99720059 1248 1483 1736 2168 
Tin metal (metric tons) — Etain métal (tonnes) . Mere cru — — aan 5613 18163 26979 24825 
Re a ee es ae ee ee ee ee ee ts a eee 
> Excluding cigarillos. 1 Cigarillos non compris. 
Pipe tobacco only. : 2 Tabac à pipe seulement. 
8 Prior to 1962, government production only. Excluding yarn made from waste, 3 Avant 1962, production du gouvernement seulement, Non compris les filés provenant de 
August— December. déchets. 


4 Août à décembre. 


29. Construction — Bâtiment 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


New buildings (permits issued) (thousand square metres) — Constructions neuves: autorisations délivrées (milliers de mètres carrés) 
Residential (useful floor space) — 
A usage d'habitation (surface de plancher) . . . . . 540.6 437.1 691.3 1247.4 901.5 1197.5 975.2 1 406.2 1 558.8 
Non-residential — Autres constructions 
| Industnial.-——A.usage industriel . . . . . . .… … 4.4 9.3 12.5 2.0 9.1 31.3 47.2 30.5 130.1 
| Commercial — A usage commercial. . . . . . . 489.6 345.0 1260.5 911.6 774.5 990.3 1209.6 1229.2 2 226.3 
Other Diversion) «6s we wey Eo MS SSD: 73.3 40.0 188.5 126.8 us 1667 (GE 


30. Electric energy — Electricité 


Code Type 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (mzlliers de RW) 
I+ P Rotalk(hbyies wae soc rer à. 167.1 174.4 191.1 2620285 TS S617 25783 559.2 540.6 687.1 
3B) ThomliCia)ea, - eo ee 150.4 160.3 177.6 256-45 ALS 2 SOLO OL 7.0 527.3 507.8 see 
Production tention kWh — millions de kWh) 
I+ P el Gh eo | ee ee ss 477 594 701 842 906 1092 1406 1854 2414 3138 
P TOC) le Raed CU nr 5 408 420 502 591 700 804 1013 19228 11802 1910877251 


VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
31. Railways— Chemins de fer 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Length of railways (kilometres) (end of period) — 


Longueur du réseau (kilomètres) (fin de période) . . . 3494 3494 3494 3494 3519 3598 3598 3598 3598 3765 3765 
Rolling stock (number) (end of been) — Matériel roulant le de période) 
Locomotives . . É 380 373 372 336 365 390 459 451 433 446 421 
MPassenger cars — Voitures Voyageurs TOC LD, à 816 816 813 SA 702 793 774 760 ip 818 831 
Wagons . ee es es 6950 6950 7181 6505 6442 7206 7238 7937 8672 8819 8907 
Trafic millions 
D pen tee — ce UC: tee % 1965 2052 2353 2319 2558 2714 2818 2947 3305 3666 3914 
Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres . . . . . » . 1087 1073 1 147 1271 192752517457 1557 6552) 00128 


RE SSE ee eee ee 
32. Roads (end of period) — Routes (fin de période) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


res)—Longueur du réseau (kilomètres 7921 15920 15933 8447 8447 5057 11475 12200 12785 19703 19711 
ee Rs dure ws 2128221667. 2736 2972 2972 4175 4836 Sa SG Ge 7618 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 
Routes empierrées ou stabilisées . 
Earth roads graded or drained — 


1848 7454 7564 1675 1675 6890 6394 6672 6857 8319 6924 


Routes en terre aménagées ou drainées CNT fone: 3 946 810 805 3800 3800 3993 245 317 253 = 570 
Do Hoadsm=— ROUTES SOMIMATES . Gel. NT. LEE PET - 5 up PA hele 
ile — 1 lliers) 
Mot hicles in mel ‘shousands) : Véhicules mobile en n circulation (milli 
ee cae cee — nile de tourisme . . PTE |: 34.2 38.7 48.3 46.9 49.8 oe “+ ve le tae 
Commercial vehicles2 — Véhicules maize? 4 oe eS. ‘à 36.4 44.6 50.5 56.2 66.4 72 : : i ; j 


1 Non compris les véhicules de l'Etat. 


M oots. government vehicles. 2 Non compris les semi-remorques. 


2 Excluding tractors and semi-trailer combinations. 
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THAILAND 
VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (Cont‘d) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (Suite) 
33. Shipping — Transports maritimes 


— 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 } 

I tional sea-b hipping! (thousand metric tons) — Traasports maritimes internationaux! (milliers de tonnes) | 
ee arte eee ae ANT. Serer te 1951 2111 2869 3588 3363 3512 4733 5793 5881 S225 4 176% 
Goods unloaded — Marchandises débarquées. . . . . 1717 1848 2085 2311 2824 3056 3627 4459 6237 8038 7 788 

1 Port of Bangkok only. 1 Port de Bangkok seulement. 
34. Civil aviation — Aviation civile 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


$$ _——— —.—……….—.———_———— 


Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres-flown — Pies ee ; ru 3579 2673 3483 4898 5135 5387 6230 6627 9028 10451 13 180f 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . ; 50.20 42.75 63.41 117.55 133.74 163.90 190.01 221.12 314.54 366.65 462. 02h 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . . 585 419 942 1806) 286 2120861 1951 2802 3693 52136 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 296 69 103 295 299 355 433 502 726 709 7366 
International scheduled services (thousands) — Total des services internationaux (milliers) 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus . . pe 2185 1328 2474 3818 3932 4079 4644 4871 6691 7853 10 262% 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) . c 32.94 24.36 47.08 99.64 113.56 142.65 163.54 185.93 262.59 302.39 391.595 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 384 200 745 1584 1595 1836 1236 1429 2154 2902 4 oat 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres . . . 252 Al 90 281 282 337 406 564 680 659 ~ 678 


ae aa a tg a ig a A aaa N= ee 
Î 
| 


35. International tourist travel — Tourisme international | 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Number of visitors (thousands) — Nombre de touristes (milliers) . . . 145.3 97.8 i. 180:8 195.1 211.9 225.0)" 02851. "335.8 soz 


| 
36. Communications | 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 | 


Letter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres ) 


Domestic — Intérieur (millions) . . 001087 139,18 41.20 50.98 55.10 71.83 73:72 7695 MISES) 

Foreign: received (thousands) — Etranger: reçu (nilliers) ao 19909 ... 11231 10868 10707 11668 13085 14255 15691 17 75s) 

Foreign: sent (thousands) — Etranger: envoyé (milliers) . 0009 7. 3577 4082 5299 5835 7136 8644 9211 198% 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Service télégraphique: nombre de télégrammes (milliers) 

Domestic — Intérieur . . NT ie le A0 2 1652 5620 7178 2 102 Sot wee 500 511 424 

Foreign: received — Etranger: reçu FR TS RE Te aes 341 362 405 419 405 re 387 502 487 572 

Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . ... . ST: 335 352 374 391 386 ists 427 565 564 524 
Telephones: number in use (thousands) — 

Téléphone: nombre d’appareils en service (milliers) . . . 31.93 38.25 42.64 48.25 49.73 55.22 65.19 77.73 86.01 98.39 114.42 


Vil. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


37. Value of imports and exports! — Valeur des importations et des exportations! 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Value in million baht — En millions de baht 


Imports (c1.f.) — Importations (c.a.f.) SRE Re D a En 8215 8985 9560 10160 11348 12655 14150 15297 18379 22042 23924 
pee Gi aa = ÉXPOrtations (0.2) RE 6447 7560 8614 9997 9529 9676 12339 12941 14303 14150 13679 
alance — Solde. . +. . —1768 —1425 946 —163 —1 819 —2979 — — — = = 

Value in million US dollars — ‘En millions de dollars EU ses PSS 

Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . 393 426 453 485 541 610 680 936 884 1 

060 
Exports (f.0.6.) — pe See? (2. b. ) es Do Cole Ps 309 359 408 477 462 466 593 622 688 : a 
Balance — Solde. . GRO CNE —= 84 — 67 AS — 8° — 79. A 87 TL I Sn 


a 


1 Excluding gold, monetary items and military aid goods. 


1 Non compris l'or, les autres moyens monétaires et les marchandises fournies au titre de 
l’aide militaire. 


38. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade! — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échanget 


(1963=100) 


eee SSS 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


—_———-— eee 


Quantum 
Imports——Importations.. =. 2 se): -- 61.3 67.9 Tish 74.6 88.7 10 
i ey ee 3 : ; ; . 0:0)> FLUC 10 07 ST 77 - 
Exports <="ExpOrauons ET à: ie 68.3 75.8 83.8 100.0 96.9 100.0 126.5 131.0 138.6 140 3 1354 
Unit value — Valeur unitaire | 
Imports = TMPOrAtONS ONE 1053104 MI 06 SSID 7 TION 
‘aes 3 : : j 100.0 100.2 100.8 98.6 : 
à RUE ne RS de 97.5 103.2 106.3 103.4 101.7 100.0 100.8 102.1 105.2 id ; 104 
erms of trade — Termes de l'échange feta VE ee 92.1 98.7 100.0 86.0 1005 1000 1006 101.8 106.7 106.5 111.8 


di 8 ° . 
& 
1 Excludin mi itary aid goods 1 Non compris les marchandises fournies au titre de l’aide militaire 
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THAILANDE 
VIT. EXTERNAL TRADE (Cont‘d) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


39. Direction of trade —Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


EE CO ee eens AE ENT Near a 
Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Wiscountries — Tous pays . . + . . . . % fImp. 394.1 419.4 443.3 477.2 542.3 594.1 666.4 731.3 1173.3 1059.1 1 158.8 
lExp. 308.5 9359.4 403.3 466.1 454.5 461.0 591.1 622.7 693.4 684.4 657.6 

ECAFE countries — Pays de la CEAEO . . . . §Imp. 204.0" 20857 213.57" 9242:0" 259-1 294:3" 3360" "842.0 451.0 526 Ge 45a 
, lExp. 186.0 210.0 246.1 301.1 275.8 313.0 409.1 408.2 452.9 439.1 406.8 
Developing ECAFE countries — .... . es 109.4 98.6 92.3 97.5 90.0 68: 39.102:6 96.2 128.8 115.8 116.8 
Pays évoluants de la CEAEO Exp. TE pel 72:6 ee 2s oce ec) leGen 229,16 ne RARES, MEN ESS 
Western Europe (including UK) — . . Cees js DIAG RS CNT CR AGE PEU PPS PC iii 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) Exp. 44.7 33.7 57.5 91.8 93.0 83:0) 1196912270276 MS AE 
ike shoyaime-Oni es. à jlmp: 41.6 43.3 45.6 45.0 49.8 54.7 61.5 69.9 72.1 78.4 80.5 
UExp. 16.2 10.7 18.0 40.4 2287, 17.8 27.8 26.3 25.1 19.4 20.9 

USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale Imp. 3.1 3.1 4.5 4.4 4.4 5.3 6.5 8.6 9.6 13.3 9.5 
(Exp. 0.1 2.4 8.9 7.1 6.3 3.3 2.5 6.2 8.2 5.6 6.0 

North America — Amérique du Nord . . . . fImp. 71.1 75.6 80.2 79.5 95.3 1068 113.7 150.4 445.1 1840 228.9 
lExp. 57.8 88.7 57.3 40.6 41.7 34.3 26.8 47.4 90.4 97.2 88.5 

SRE ASUS eee ewe nce en + Slip: 69.7 70.2 75.5 70.4 91.4 103:8— 109.3. 141.0 4345 176.4 21639 
LExp. 55.9 88.6 57.2 40.6 40.0 34.3 26.6 40.5 47.9 95.8 86.0: 

South America — Amérique du Sud . . . . . Simp. — = — = 0.4 — 0.7 0.7 0.8 2.0 0.4 
lExp. — Pl 1.4 2.8 4.3 2.5 2.5 — — 0.2 


.8 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 0.8 1.3 iG) 0.2 0.9 1.8 10.6 16.2 38.1 39.9 33.5 
lExp. 17.4 24.7 21.0 16.0 22.0 14.9 27.9 35.1 28.7 25.1 26.3 


40. Composition of imports — Composition des importations 


(million baht — millions de baht) ‘ 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 19671 19681 


Sonsumption goods — Biens de consommation 

Food — Produits alimentaires . . , . . . . . . 781 813 785 765 755 812 876 SOL 217s O Some 09 

Others — Divers. . : 2,566 2 886) 2 961, ees 209 eo SSI 3S 1635 SSI AIS 96 S80 4 2750S 
Materials chiefly for consumption Sos — Madère premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 1005” 113) 1152 1408 "1 565 2804 2441 2915 3941 41038 "5168 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d’équipement . 862 ela) ab (alse MOP abby alate GGL abi AR BL T7 7 
yapital goods — Biens d'équipement .… . . . . .. . PANES 27 ae 597 3719) "45200 0 COI 6126 6914 9424 10595 11745 
1 Excluding military aid goods. 1 Non compris les marchandises fournies au titre de l’aide militaire. 


41. Value of imports and exports by SITC sections — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million baht — millions de baht) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 19671 19681 


mports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 


SITC — CTCI section 0 781-1) 81218) 97845) 9 764 8075406117. 876.0" 690 8217271 0326 101088 
SITC — CTCI section 1 197.2 170.6 107.9 197.3 146.7 1445 183.2 201.4 859.4 312.9 478.8 
SITC — CTCI section 2 72.6 70.7 143.2 206.7 204.9 223.9 282.5 477.4 520.7 623.9 623.3 
SITC — CTCI section 3 901.1 945.6 1024.7 1011.5 1223.5 1221.0 1458.4 1364.4 2302.9 1588.5 1995.4 
SITC — CTCI section 4 24.8 30.7 19.7 14.3 18.0 Wan 35.0 32.8 26.3 37.2 38.3 
SITC — CTCI section 5 757.0 922.0 973.6 1044.8 1190.3 1242.5 1485.6 1667.4 3448.7 2629.5 2 861.9 
SihGe-—sGlClssection 6) so. Se ~ + + es 8 2964.1 3116.2 3289.2 3756.8 3872.4 4187.6 4342.8 5016.2 6313.3 6392.7 6 248.2 
SITC — CTCI section 7 CARS eS eT ae 1860.8 2200.3 2390.0 2445.4 3155.9 3903.9 4520.2 4924.1 6909.9 7727.8 8 820.5 
SITC — CTCI divisions i se 72 a (ee bog tee aee 1123.4 1494.6 1525.1 1577.1 2058.4 2556.5 2604.3 3071.2 3886.6 4875.4 5716.6 
SITC — CTCI section 8 . ek eee «© ee 469.6 487.1 522.4 500.1 565.8 688.2 688.9 922.7 2116.2 1216.8 1338.4 
SINCRICNCIN section OU. de os. ee Lae à 186.6 228.6 304.3 2085 215.5 2142 277.4 544.1 552.2 478.3 589.5 


xports (national, f.o.b.) — Exportations (nationales, f.2.b.) 


— i 3595.8 3451.7 3911.8 5204.5 4701.9 5262.4 7152.6 6776.4 7115.4 7670.9 7015.6 
enc — ae ere : 94.2 20.8 24.6 16.3 34.7 44.0 81.7 90.1 121.3 150.3 204.4 
SITC — CTCI section 2 2362.7 3633.6 4303.4 4245.0 4217.0 3785.3 4413.4 4942.1 4764.8 3597.5 3636.0 
SITC — CTCI section 3 0.1 — — — = — 6.4 39.7 50.0 82.5 15.5 
SITC — CTCI section 4 6.5 10.8 1.9 11.4 16.9 6.0 4.0 6.8 12.9 8.9 0.9 
SITC — CTCI section 5 7.2 Hos 7.8 7.5 8.0 12.8 15.2 15.2 11.4 16.3 17.4 
SITC — CTCI section 6 73.4 78.3 96.1 141.2 159.3 187.3 179.2 599.4 1555.9 2089.9 1 802.7 
SITC — CTCI section 7 2.5 0.4 0.8 0.7 2.8 3.6 6.8 8.8 15.3 11.3 8.6 
SITC — CTCI section 8 14.0 10.9 14.5 21.8 24.1 29.8 30.8 28.0 33.7 30.0 34.8 
SITC — CTCI section 9 35.9 44.1 61.4 68.3 90.0 88.9 96.5 SRS UNTIL AIRS) MS) 


i ili i 1 is les marchandises fournies au titre de l'aide militaire, 
1 Excluding military aid goods, Non compris 


ie TE 


THAILAND 


Vil. EXTERNAL TRADE (Cont‘d)— COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


42. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in thousand metric tons — quantité en milliers de tonnes) 


(value in million baht — valeur en millions de baht) 


1963 1964 1965 1966 19671 


1958 1959 1960 1961 1962 


Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 


Milk and cream (evaporated, condensed or dried), butter | (47.86 49.48 50.23 51.20 51.21 61.66 58.19 57.78 59.67 37.90 59.8 


ahd ceacsei=— Lait let creme: vapores, comics oun te 323.03 357.45 335.62 357.29 395.35 455.55 473.16 467.11 488.56 481.71 477.3 
poudre, beurre et fromage ve 


é — Café, thé ag oo Gomme C ; 4.90 6.10 7.19 6.58 7.04 4.38 6.58 6.27 7.78 5.98 6.79 
ASS a ap aa a 1 80.71 97.97 102.56 95.60 81.20 59.80 83.05 79.13 98.19 83.12 96.6 


iri i i 12461971 0.86 0.8: 
Spirit, beer, wine and other alcoholic beverages — fQ.2 0.70 0.59 0.54 0.64 0.44 1.41 1.54 
Spiritueux, bière, vin et autres boissons alcoolisées live 16.09 14.04 12.75 13.61 17.52 20.61: 17.80 26:66 526:91 922°10 SeZae 


= — 27 2549.26 3471.2 
Petroleum, crude and partly refined — fQ.2 0.02 0.01 — 63.89 795.25 1408.92 2564. 
Pétrole brut et semi-raffiné lV. 0.09 0.06 — — — 18.93 229.24 427.47 724.78 720.91 995.2 


irit i i i i 216.47 192.1 
Motor spirit including gasoline blending — Carburants fQ.2 454.55 498.98 555.83 539.44 571.58 573.46 557.93 234.88 273.42 
pour moteurs (y compris l’essence mélangée) lV. 350.49 357.91 371.09 345.34 340.25 321.75 307.48 145.86 201.25 123.70 117.5 


IE il and white spirit — Kérosène et white spirit §Q.2 120.44 130.65 170.37 200.12 329.66 297.15 293.96 478.31 1591.57 143.14 152.0 
pears ace É ee 81.17 87.79 107.77 124.04 182.80 169.38 158.71 240.49 751.90 49.05 59.7 


Fertilizers, manufactured — Engrais chimiques. . . SQ. 29.70 47.77 51.91 54.77 66.47 97.38 108.98 88.94 141.43 217.94 2654 
: lv. 44.85 73.46 70.33 70.88 85.47 125.32 163.41 145.43 224.22 345.44 443.0 


Rubber tyres and tubes for vehicles and aircraft, excluding | Q.3 3.24 2.47 3.20 3.14 4.20 3.43 5.75 2.89 3.23 3.38 2.51 


solid tyres — Enveloppes et chambres à air en caout- f 169.34 150.92 205.64 201.31 244.21 291.47 254.06 178.41 235.24 265.22 284.21 
chouc pour véhicules et aéronefs | 


Newsprint — Papier journal. . . .. =. =. . (Q. 15.20 1880 17.81 24.46 15.46 26.61 21.36 25.95 34.98 932.71 42.72 
lV. 46.35 52.32 48.79 70.50 43.56 71.79 58.12 66.97 93.73 94.59 116.97 
Printing and writing paper other than newsprint — SQ. 10.05 12.63 13.80 16.04 15.29 17.56 7.74 6.46, A119 8.81 6.60 
Autres papiers d’impression et d’écriture LV. 03.08 5 64717286 79 200 81.36" 63.84 5 41°56) 83763 65 5226 40.35) 
Cotton yarn and thread — Filé et fils en coton . . . fQ. 4.64 6.90 4.68 4.37 4.22 4.86 6.91 6.19 2.60 9.15 1.71 
lV. 128.94 173.98 133.39 138.10 125.14 137.08 192.42 171.51 87.16 284.30 65.02 
Cotton fabrics — Tissus de coton. . . . .. . V- 593.60 652.24 641.76 793.42 653.58 578.50 518.11 452.72 419.18 396.56 263.3 | 
Textile fabrics other than cotton — Autres tissus . . . V. 165.53 205.84 182.92 256.23 340.21 465.09 547.77 586.61 723.61 820.74 754.55 
Radio receivers, including radio receivers with record | 
players, sound recorders and other apparatus — (Q.4 112.00 136.39 144.90 255.15 358.80 394.81 482.92 341.45 276.25 185.93 323.34 
Récepteurs de radiodiffusion, y compris combinés radio [V. 56.42 67.28 59.43 98.31. 110.65 102.21. 98.12 79.25 64.0] 9954.24 ei77eep 
phonographes magnétophones, etc. J 


Television receivers, including television receivers with | 
radio receivers, record players, sound recorders and |Q.4 LE ES VO 1 5 em ST 15.93 22.03 28.12 56.68 39.09 52.18 60.49 70.01 


other apparatus — Récepteurs de télévision, y compris [V. 37.70 29.89 31.08 30.87 38.97 47.59 53.17 56.84 77.50 “95.021185 
combinés télévision-radio, phonographes magnéto- | 
phones, etc. 


Passenger road motor vehicles, complete, other than buses {Q.5 2.97 20881472 5.36 6721021287 12.54 17.48 26.28 30.34 


or motor cycles — Voitures de tourisme montées lV. 86.12 114.26 248.02 152.77 196.98 305.11 333.41 358.72 541.37 642.05 902.44 
Motor cycles, complete and side cars — fQ.5 4.05 3.86 5.81 8.80 18.62 38.22 41.06 58.29 76.32 109.98 81.19 

Motocycles, montés et side-cars lV. 17.50 17.94 23.04 33.97 62.55 122.42 138.00 197.28 247.63 318.92 258.93 
Buses, trucks, lorries and other road motor vehicles, | 

nl. obus autocars, camions et autres 1 Q.5 172 2.55 3.17 3.38 3.62 4.64 6.62 8.13 18.02 19.57 29.63 

véhicules automobiles routiers, montés JV. 55.64 93.01 108.28 125.90 151.27 213.04 267.14 412.42 1055.96 679.30 876.56 


Chassis fitted with engines for road motor vehicles — fQ.5 5.30 3.26 3.99 4.32 5.42 5.87 7.60 LME 6.89 7.59 9.82 
Châssis de véhicules automobiles routiers avec moteurs NE 196.31 151.92 170.40 222.96 283.97 330.44 418.53 375.27 361.41 448.81 356.49 
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THAILANDE 


VII. EXTERNAL TRADE (Cont‘d) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


42. Imports and exports of selected commodities ( Cont'd) — Importations et exportations de quelques produits (Suite) 


(quantity in thousand metric tons — quantité en milliers de tonnes) 


(value in million baht —valeur en millions de baht) 
nt eee ey M 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 19671 19681 


Exports (national, f.o.b.) — Exportations (nationales, f.à.b.) 


DCR CDS. EL. es Sy2.950. 1133 1092 1203 41576 1271 1418 1896 1895 1508 1482 1608 
lV. 2968 2576 2570 $3598 3240 3424 4389 4334 4001 4653 3775 
Mubber—Caoutchouc. . . . . . . « « . iz: 135.51 174.40 169.66 184.60 194.18 186.89 216.99 210.85 202.54 211.12 252.22 
Vi L326 92336) 2.579 5 2302 2111 190802 060 OS OT 6 lee eS 74 eel 
Tin concentrates — Concentrés d’étain. . . . . 2 SE EEE 7 11 18.10 19.84 22.00 22.34 15.72 1.30 0.11 — 
V. 255 434 537 617 685 741 962 767 25 2 = 
a —— Tian métal... . . . - » » » §Q. — — — — — — — 4.78 17.59 27.00 22.34 
: lV. — — — — — — — 399 1291 1820 1406 
Lire NEO RE wg 162.92 236.78 514.74 567.24 472.40 744.05 1115.04 804.38 1218.54 1 090.76 1480.84 
Vis 183 250 551 597 502 828 1346 969 1520 41355 1556 
Mesie—mliccke. er eee. , . . (0.6 72.55 73.25 100.94 64.53 39.75 32.22 40.49 45.23 49.46 35.72 29.45 
lV. 239 244 356 252 170 137 179 201 243 194 169 
Tapioca products — Produits à base de tapioca. . . NS 151.63 194.65 269.73 443.38 400.79 427.44 738.86 719.44 688.60 781.36 888.54 
V. 192 224 288 446 423 439 653 676 644 726 772 
Jute and kenaf — Jute et kénaf . . . . . . =. He 27.59 37.32 61.80 143.48 237.90 125.75 162.10 316.99 473.27 $317.11 289.48 
V. 69 88 230 626 579 358 ASS LO Zea. 866 674 
Kapok fibre — Fibre de kapok . . . . . . . §Q.z 6.68 ATEN RE TS OS NE NT EU GUESS SR ZT) 
lv. 52.4 59.5 67.9 823102321076 1251112 2080183 98.5 132:5 
fSastor seed — Graines de ricin . . . . . »-~ JQ. 15.74 31.438 23.98 32.61 53.99 40.05 36.20 28.18 43.86 33.47 26.94 
lV. 42.3 77.4 71.2 94.2 124.0 98.3 90.4 65.7 96.2 82.7 82.8 
Setleg——BOVINS «dns. © + + + 8 10 54 52 57 69 62 44 67 58 56 50 36 
V. 59.5 87.4 CEA | HE ae 80.6 115.1 103.1 10021 93.2 61.7 
Mung beans — Graines de colza . . . . . . . © 7.22 19.40 23:03 26.45 21:02. 20.68 33.38 50.69 55.29 46.90) 46:74 
V. 24.3 37.2 48.3 60.4 62.2 59.1 8450 7 ST 1722 STE 
MiGroundnuts —- Arachides . . . 0) …  … « , SQ. 15.54 12.87 DOCS ST TA ANS C5 12 20 17 OSM LZ LOG 8.32 4.62 
lV. 59.2 46.1 39.3 Ge) 56.5 57.0 49.7 73.9 71.6 36.9 19.7 
Sugar, not refined, refined and brown — ie 0.08 0.45 5.72 1.54 48:02 52:82 48:91 83.83 | 54.86) 925.15 0.50 
Sucre, brut, semi-raffiné ou raffiné Ve 0.3 0.8 8.1 Pel AG O21 Seat lel ee LOOLS 81.6 37.0 0.0 
Shrimp, fresh, frozen and preserved — o 0.04 0.20 0.94 0.89 1.28 2.05 3.41 4.88 6.98 8.83 7225 
Crevettes, fraîches, congelées ou en conserve Ve 0.1 12 3.4 dl 9.2 46.3 688-1094 2190625927 2760 
Hades, and skins — Cuirs et peaux . . . . … «+ 8 5.76 8.30 8.27 8.51 7.19 6.17 FAT) 7.35 9.02 4.76 5.52 
V. 46.8 70.9 82.3 82.2 69.8 52.8 62.9 59.5 71.8 39.4 47.0 
Lac seed and sticklac — fQ. 5.29 6.86 8.97 C2 4 CAT AT 0 1722915726 7.68 10.13 
Laque en grains ou à l’état naturel lV. 43.0 52.4 59.2 5222 56.3 35.6 39.6 63.8 55.7 36.5 38.1 
Tobacco leaf — Tabac en feuilles . . . . . . + SQ. 5.78 1.24 1.70 115 2.63 9579 6.15 6.00 7.88 8.56 10.36 
lV. 84.7 1597 20.6 12.4 30.5 41.2 78.6 88.6 115.0 147.2 198-4 
Boropum == Sorgho . 9. « . . . 6 3 . . He — — — — — — 13.15 54.00 102.67 93.14 53.92 
V. — — — -- — 1822 61.0 113.2 108.2 56.3 
1 Excluding military aid goods. 1 Non compris les marchandises fournies au titre de l'aide militaire. 
2 Million litres. 2 En millions de litres. 
3 Million units. 3 En millions. ; 
4 Thousand sets. 4 En milliers d'appareils. 
5 Thousand units. 5 En milliers. À 
6 Thousand cubic metres. 6 En milliers de mètres cubes. 


VII. PRICES — PRIX 


43. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(1963—100)1 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


General — Indice général. . SPORE CURE 101 94 93 100 107 100 94 97 110 119 113 
Agricultural products? — Produits agricoles? 5 DE: 110 103 102 102 108 100 87 92 111 113 108 
Foodstuffs3 — Denrées alimentaires . . . . . «© . 98 89 85 97 107 100 93 96 111 127 119 
D DCI EL DL. CU. 16e + ce. 102 101 110 115 109 100 110 108 117 120 119 
RE CL Lis Mu. Dre 94 125 128 124 115 100 85 96 121 116 113 
Biotest Habillement Cm er aoe 6 98 97 98 98 99 100 105 110 109 108 AGL 
Fuels — Combustibles eee | eee ee An... 96 93 99 100 100 100 100 100 100 100 100 
ee: ee a a 

— a ae 90 
Construction materials Matériau de Paettston Tl + a 4 Fe a Le OF os ee te 


Chemical products — Produits chimiques. . + + . 
1 Base initiale: avril 1938/mars 1939. 
Re re, etc. 2 Y compris paddy, farine de riz, coprah, caoutchouc, etc. 
> > . re . # 
3 Including milled rice, pork and bananas. 3 Y compris riz usiné, porc et bananes. 
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THAILAND 
VII. PRICES (Cont'd) — PRIX (Suite) 


44. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d’exportation 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


RS Re Te SE  ——— 
2086 2398 200} 

Rice (baht per metric ton) — Riz (baht partonne). . . . 1818 1617 1486 1633 1893 1682 1544 1536 0 

Maize (baht per metric ton) — Mais (baht par tonne) . By hc LION C1 Oreos 98911027 —1 042. 1203. 1.125.. 1 165 971 


Rubber, natural (daht per kilogram) — : 
Caoutchouc hated (baht par kilogramme) . . + «+ . 10.33913.92 "15.85 012.04. 11.15 10-48 9.75 10.02 9.50 7.63 7.28 


Timber (baht per cubic meter) — 4 
Bois d’oeuvre (baht par mètre cube) . ers 3867 3956 4368 5098 5257 5227 5182 5270 5658 5784 594) 

Jute, raw (baht per metric ton) — Jute brut (baht. par tonne) 2 943° “3 196)" NS 5822007 919 2'733 = 92/850) 23019! SSI Lez 1 418 

Tin (baht per metric ton) — Etain (baht par tonne) . . . . 26839 29634 29688 33066 32245 32969 44865 51310 46529 42977 41 04 


Tapioca flour (baht per metric ton) — i 

Farine de tapioca (baht par tonne). . . . . « «© . oa 218] 2018 01920 235] 1896 2672 VOS 2964) TO STE 
Specifications: Désignations: 

Rice: White rice, 5% broken, average wholesale prices, Bangkok. Riz: Riz blanc, 5% de brisures, prix moyens de gros 4 Bangkok. 

Maize: Average wholesale prices, Bangkok. Mais: Prix moyens de gros à Bangkok. 

Rubber naturel: Unit value of export, rubber, smoked sheet. Caoutchouc naturel: Valeur unitaire à l'exportation, feuilles fumées. 

Timber: Unit value of export, teak boards. Bois d'oeuvre: Valeur unitaire à l’exportation, teck en planche. 

Jute, raw: High grade, average wholesale prices, Bangkok. Jute brut: Qualité supérieure, prix moyens de gros 4 Bangkok. 

Tin: Average wholesale prices, Bangkok. Etain: Prix moyens de gros a Bangkok. ; à 

Tapioca flour: High grade, average wholesale prices, Bangkok. Farine de tapioca: Qualité supérieure, prix moyens de gros à Bangkok. 


45. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


(1963—100) 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Urban areas (October à on nk — aca urbaines es ae ec 1065 = a 


All items — Tous articles . . : mene 1001 100 104 109 111 
ood (>—vAlimentation (©) 5. ies «ou. Hibs al Bec A suse met er 1011 101 108 116 119! 
Wlothings—— Habillement RP CR CR mer CT + ee es aoe 1001 100 100 100 101 
Housing — Logement . . ere; Mo ee te aoe ore 1001 100 103 105 105 
Personal and medical care — Soins ee et den. hoe coe sae Sons Situ ahs 1001 100 102 104 105} 
Transportation — Transports . . vn ac, ee wae Fe ae ice 1001 100 100 100 100 
Recreation, reading and education — Lone tecture et Pascenemcnt en es sags se mene rent 1001 100 100 101 102 
Tobacco, alcoholic beverages — Tabac et boissons alcoolisées! =) nee 0 ae - Se Le AR 1001 100 100 100 101! 

Bangkok — Thonburi (1963 — 100)2 

AMitemS EN TOoUsRarUcle RCE cL tig SY a ae Ces de ce 95 97 99 100 102 103 107 lll 
RO) —> Aneel. 2h SB s-8 5 -<Oe og) Sead Gea o ews c 95 97 100 100 104 105 iy) 120 124 
Clothing Llabillements.) erm = teen ce eee) come ee 97 98 100 100 98 97 97 97 98 
Housing — Logement . . oe 91 91 95 100 101 103 104 104 105: 
Personal and medical care — Soins personnels et shee bac ee, 98 99 99 100 100 101 105 109 109! 
Transportation — Transports . . Pan 101 101 100 100 101 102 102 101 105: 
Recreation, reading and education — Eos tan et enecignement ee Pulse 102 101 101 


Tobacco, AT beverages — Tabac et boissons alcoolisées . . . . . 100 100 100 


1 Fourth quarter only. 1 Quatrième trimestre seulement, 
2 Original base: 1962. 2 Base initiale: 1962. 


IX. FINANCE — FINANCES 


46. Currency and banking — Monnaie et banque 


(million baht — millions de baht) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Money supply — Disponibilités monétaires . . 8.45 9.08 10.09 11.08 11.09 11.88 12.92 1433 16.66 17.87 10% 
Currency outside bank — Circulation fiduciaire hors banques 5.50 5.78 6.05 6.52 6.57 6.70 7.29 8.18 9.44 9.91 10.69 
Deposit money Dépôts . 0 0.0 cm 2.95 3.30 4.04 4.56 4.52 5.18 5.63 6.15 722 7.96 8.71 

Private time and savings deposits — 
Dépôts privés à terme et d'épargne . . .:. . . «+ > 12757 1.90 2:31 2.94 4.63 6.26 7.74 8.57 11.93 14.64 17.46 

Government deposits — Dépôts de l'Etat . . . . ,. . . 0.70 0.91 1.47 1.80 2.57 2.23 3.37 4.56 6.92 7.16 6.24 
Bank of Thailand — Banque de Thaïlande . . . . . 0.49 0.50 02 1.24 2.13 1.65 2.70 3.45 5.71 5.62 4.44 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 0.21 041 045 056 044 058 067 110 1.20 154 ia 

Bank clearings! — Débits bancaires! . . RUE D 3.45 3.76 3.90 4.76 5.39 5.90 7.18 8.39 10.41 12.54 14.06 

Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets). . . = . 6.05 6.19 7.07 866 990 1124 1268 1467 1799 1906 1951 
of pre — Hane de eS i ee 6.19 6.40 7.43 9.09 10.47 11.98 13.74 15.38 19.22 20.99 21.24 

ommercial banks — Banques commerciales. . . . . —0.14 —0.20 —0.36 —0. —0. — — — — ; / 

Claims on private sector-commercial banks — oe MS in ate ann 
Créances sur les banques commerciales du secteur privé . . 4.35 4.91 5.76 6.59 7.79 ih 

Claims on government (net) — Créances sur l'Etat (nettes) . 5.27 5.61 3.07 2.58 2.62 ae - = ce as A i a 37 
Bank of Thailand — Banque de Thaïlande . . . . . 5.07 5.44 2.67 1.90 0.97 0.37 —1.05 —1.82 —3.99 4.42 3.26 
Commercial banks — Banques commerciale’. _. 0.21 0.17 0.41 0.68 -164 . 243 3.26 386 639 764 lei 

Government bond yield! — Rendement des obligations d'Etat 8.00 8.00 800 800 800 800 800 700 700 7 

Exchange rate (selling): baht per US dollar — ; i ; ne 74 
Taux de change (vente): baht par dollar EU. . . . . 21.10" 241 19a 7174 20.99 20.84 20.84 20.83 20.83 20.75 20.80 20.85 


ees 
1 
Monthly average. 1 Moyennes mensuelles. 
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THAILANDE 
IX. FINANCE (Cont’d) — FINANCES (Suite) 


47. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


 ————— U 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
a “5 services oe se et services Set à 5 —78.7 —70.0 —40.0 2.6 —69.9 —116.8 —59.0 —53.5 —17.9 —108 —212 
0 s-imports, enh — Exportations-importations, Cafe. —78.5 —67.0 —42.4 —6.6 —86.8 —142.7 89.1 —116.7 —209.1 —385 —497 
24 ell go martes non monétaire . PR —1.1 — —249 —6.2 —75 —7.1 —5.3 —6.2 —6.2 —7 —11 
ee tt n.1.e, — Gouvernement central, n.i.a, . SB! 9.3 UTS) 16.4 26.5 27.8 35.8 62.7 16222 222 245 
e utres . —8.2 —12.3 —6.6 —10 —2.1 5.2 —0.4 6.5 2022 62 51 
ransfers — Transferts 
Private — Secteur privé. . . . . . . —1.3 el Th) 4.7 54 7.0 6.2 7.0 10.4 9 7 
Central Government — Gouvernement centra 25.8 41.3 34.1 21.4 38.8 47.7 31.0 31.2 36.8 49 67 
apital, n.i.e. — Capitaux, n.i.a. 
ae LD CCICURADIIVÉ Mite ii, Gp eel. « 0 xs ne: 16.3 2172 21.0 SD A 71.9 77.4 67.8 54.2 52.6 82 88 
| entral Government — Gouvernement central —2.5 0.2 —5.1 49 —0.2 1.0 11.3 194 10.1 | 29 
ommercial banks — Banques commerciales 
Avoirs . 4 0.9 — 23 — 39 —10.1 1.6 —13.5 —8.8 —16.7 —12.0 16 —31 
iabilities — Engagements ie oe 3.4 6.3 10.8 13.9 on 20.6 24.3 14.1 38.3 20 22 
fonetary authorities — Autorités monétaires . 15.1 —10.7 ~—48.6 —82.7 —69.0 —52.2 —84.4 79.6 —180.2 —96 —13 
IMF accounts — Comptes FMI . — —8.1 — — — — —-78 —4.8 — — 
Other assets “a Autres avoirs 15.1 —2.1 —51.8 —82.7 —69.0 —52.7 —84.3 —71.2 —179.5 —96 —13 
Other liabilities — Autres engagements —  —0.5 Suz a = 0.5 —0.1 —0O.6 4.1 — — 
Yet errors and omissions — Erreurs et omissions nettes . 21.5 10.9 292 9.6 16.6 28.8 11.6 30.2 61.9 7 43 
1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
48. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de |’Etat' 
(million baht — millions de baht) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
‘otal revenue — Recettes totales . 560206 05767777 5683 7972 8586 9589 11066 12513 14592 16258 
‘otal expenditure — Dépenses totales . 6013 6442 6710 5655 8157 9210 10379 11915 13558 16880 19682 
alance — Solde Ve Mel aks —All —405 67 28 —185 —624 —790 —849 —1 045 —2 288 —3 424 
fajor components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . : 5034 5322 6087 5149 7220 7766 8645 9908 11075 12948 14495 
Tax on income and wealth2 — 
Impôt sur le revenu et la fortune? . 405 428 640 600 806 869 OST 2558672917 
Customs duties — Droits de douane 
Total Te à LOS 22155) 2550" 2 108 071862 03 066 M3 21083 T5 SNS ES ESS 7 SC 67 
Import duties — à l'importation . 1622) 1806 206) 1.781) 250402730) 92186250082) 7/79 eo 200 PS CSI 
Export duties — à l'exportation 293 409 489 327 358 336 357 380 396 327 256 
Transaction and consumption taxes — 
Taxes sur les transactions et la consommation io) : ARENED Dh 1881 2385 -2665 2996 318384 558 5725257759 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — 
Licences, droits de timbre et d’enregistrement, etc. . 198 186 259 204 162 153 169 182 229 274 359 
Other tax revenue} — Autres recettes fiscales . 998 974 957 856 1005 1013 1305 1496 1324 1193 1393 
fajor components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense . : 1390 1420 1378 1080 1570 1609 1745 1877 2055 2437 2990 
Economic services — Services économiques . 304 574 521 524 765 906 1064 1105 1278 1585 1610 
Social services — Services sociaux : 1 497 1 547 1 698 1393 2000 2202 2448 2588 2861 3427 3642 
Contribution to provincial and local governments — 
Aide à l’administration provinciale et locale . 47 109 118 93 139 156 202 309 301 360 319 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 1813 1617 1803 1448 2029 2317 2478 2821 3184 4097 4831 
Investment — Investissements . . . . . «+ . 962 1175 1 190 1 102 1 654 1 882 2331 3071 3750 4762 6148 
Loans and advances (net) — Préts et avances (nets) . — — 2 15 — 138 111 144 129 212 142 
1 Y compris les dépenses et recettes brutes au titre de l'approvisionnement en eau. 1958 à 


L Budget includes gross expenditure and receipts of water supply. 1958 to 1960: calendar 
year; 1961: January to September; 1962 onward: October to September. 

2 Income tax and automobile taxes. : 

3 Including profits from rice export monopoly, alien and gambling fees. 


1960: année civile: 1961: janvier à septembre; à partir de 1962: exercice fiscal (octobre à 


septembre). | 
2 Impôt sur le revenu et taxes sur les automobiles. 
3 Y compris bénéfices du monopole d'exportation du riz, taxe sur les étrangers et taxe sur les 


jeux de hasard. 
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THAILAND 
X. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


49. Education — Enseignement 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 19685 


ES PR a a aaa a a a nn Fa pos SS Fe 


Number of schools — Nombre d’établissements 


— Pré i ER Nt Bw 213 571 581 235 284 296 303 319 335 328 350 
_ pat Mare | , AR i ac dE 22 1751 23 2701 237031 24812 25061 25563 25652 25965 26209 26 66127 co 
2nd level — 2ème degré toe) NS RS I te 1 480 596 610 1534 1566 1649 #41689) 718 1728 L734 754 
General — Général . . rs petite 1 253 3701 3801 1307 1337 1419 1460 1496 1508 11 5301 555 
Vocational/Technical — PT dique EN ag 194 192 196 196 198 199 198 190 188 172 16: 
Teacher trainng— Normal), =) «9. © «9. = 33 34 34 31 31 31 31 32 32 32 ei 
Srdulevel: — 3eme degré = —. 4 So. 2 6 6 oe & 5 5 5 5 5 5 5 7 7 9 4 
Teaching staff — Personnel enseignant 3 
Dida Reel = Gg gob 6 B&B o Bam oo 1 096 4441 476° VAT 1905) 2 coe 71671 2829 3356 3481 4 282 
Ist level — ler degré . . EE lets ter oe 87 1251 91 6841 938281111416 115 874 121472 129033 134675 139 832 145 834 155 44; ) 
2nd level — 2ème degré (total) eg fo ee ee 19923 13867 14765 21657 23339 24402 23725 25399 25825 27402 25603 
General — Général . . . . rs ee 15354 79831 84031 15153 16592 17464 16837 18115 18219 19508 19 835} 
Vocational/Technical — profecennel Technique EE 3487 4400 4679 4788 4924 5069 5226 5448 5670 5796 5/768 
‘leachen traininoe—— Normal’. 8 ss) eee 1082 1484 1683 1716 1823 1869 16622 18362 19362 20982 
Brdulevela—-Semerdeste  s, - fF «oe te 1798 1863 2188 2391 2529 2586 2610 2638 3634 3927 49357 
Student enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
Pre=schoole——. Prescolatre ime <1 « sic) sey) 6) gece ac 193 203 223 46 52 57 66 69 85 90 102 
Ist level — ler degré . . ate Oa STE LUE, ES 3676 3785 3936 4093 4180 4291 4500 4630 4806 4983 5123 
2nd level — 2ème degré (total) er ee ae nt a 258 295 321 341 359 366 378 387 411 446 474! 
General — Général . . . . ARS 182 213 239 271 294 303 312 316 335 358 394 
Vocational/Technical — Professionnel lé hnique a 64 67 65 55 48 44 45 49 52 60 80 
gheacher, taime Normal 2 em cee 13 15 17 16 16 19 21 22 23 28 — 
SEANCES EMENTeRTÉ M oO sn e + 20 . 33 41 39 36 37 37 364 364 354 324 
1 Public education only. 1 Enseignement public seulement. 
2 Excluding teachers in demonstration schools. 2 Non compris les enseignants exerçant dans des écoles pilotes. 
3 Excluding pre-primary students. 3 Non compris les élèves de 1’ enseignement préprimaire. 


50. Mass communications — Information de masse 


4 Including graduate students, 4 Y compris les étudiants d’université. | 
| 
| 
| 
| 


ng | 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 | 


Newspapers — Journaux 

Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . Re heir 27 ss 27 Shove 25 23 22 

Number of circulation (thousands) — 

sitagem(ailiiersmad exemplaircs) RO ae = arene 286 Bie 691 Mere 3541 3982 694 Store 4 

Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . . . 195 267 324 346 356 367 373 385 409 414 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — 

Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . 95 we 163 Aide See aise 1 6103 CONS PSE 
Number of television receiver licenses issued (thousands) — 

Nombre de licenses de postes récepteurs de télévision (milliers) + 38 60 80 87 115 200 200 210 210 210 


1 Circulation figures refer to 24 dailies only. 
2 Circulation figures refer to 22 dailies only. 
3 Estimated number of radio receivers in use (thousands). 


1 24 quotidiens seulement. 
2 22 quotidiens seulement, 
8 Nombre estimé de postes récepteurs de radio en service (milliers) 


51. Medical facilities — Santé publique 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Number of medical personnel — Personnel médical 


PHVSICANSE = Mecdecinsi 7 TR 5 ae 2980 3199 3402 33992 3588 3815 4054 4323 4590 3823 

Déni DEN RES Mose, SMe Le. à 206 232 243 270 305 338 378 414 469 298 

Nurses! — Infirmièresl . . . kde DE 8516 8678 9198 9700 10140 10462 11118 11814 12359 6892 
Number of hospitals and beds — Noé d’ Pod et de lits d'hôpital 

Hospital ECO OU Sh ace 89 87 87 91 93 93 97 98 97 171 

Bedsse=—21 ites Seen ea a Gere Re AT eric: 10533 11130 11726 12508 13772 14908 16911 18220 19058 28257 a 


‘ 
CE ee 
; Toutes infirmiéres et sages-femmes diplômées, 
Aucun médecin immatriculé en 1961. 
3 Hôpitaux relevant du Ministère de la Santé publique. 


1 Including all graduate nurses and midwives. 
2 No new physicians registered during 1961. 
3 For hospitals under the Ministry of Public Health, Medical Department. 
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THAILANDE 
X. SOCIAL STATISTICS (Cont‘d)— STATISTIQUES SOCIALES (Suite) 


52. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


(thousand baht — milliers de baht) 


a aa et 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


aot ee 7 rss — Coopératives de crédit 
umber of co-operatives — Nombre de coopératives . . . . . . es. à à 
Number of members — Nombre d’ ne > oe ; We a oe a er he A ae ie Le M 
ae 5 ty eh EURE L'air 7 156 084 
ans during year Prêts consentis en cours de période J) see TR to 020 4008057246 2507222 6149695 92576000 
Capital repayment — Remboursements du CAPITAL Em re es OM 61455 72864 90327 94616 104 
Debts outstanding — Dettes courantes À : ee 104 650 105 652 
Net profit — Bénéfices nets . . PO ne A te re a A SE ee oH a re a rene 
Loans to members — Préts consentis aux adhérents RSR: 553 14727 
ee age year ore à consentis en cours de période . . . . . . . 56312 64474 83318 100356 129534 99515 
er + re gee — Remboursements en cours de eas > wees 2 > «ee 0s oon 70848" (84.443 99/798" LOS 4S6"496.778 
g — Préts courants . 3 : mg : . 306 724 300 350 299 219 299 778 325 875 328 617 
So-operatives credit federations — Fédérations des coopératives de RE 
Number of co-operatives — Nombre de coopératives . . . . . . . . . . . 2 2 2 2 2 2 2 
Number of members — Nombre d’adhérents . . AL NS DR NE D: T3866 3495 593) 5702 2 05727557 805 
Loans during year — Préts consentis en cours de période Se nS ae nee SR CR 686 300 200 1937 980 — 500 
Capital repayment — Remboursements du capital. . . . . . . . , , …. 722 807 319 878 1514 985 974 
ebts) outstanding — Dettes courantes + . + + + . 6 © «4 4 + ee le PSN RERO M on OO mem Ob A4 HG DGIQ 
Net profit — Bénéfices nets . . TV CRT: UE 200 210 209 184 143 185 155 
Loans to members —- Prêts consentis aux adhérents 
Loans made during year — Prêts consentis en cours de période. . . . . . . 4108 3895 4641 6687 6056 7306 9095 
Repayments during year — Remboursements en cours de période. . . . . . . 4.027 ©4738) 4.868" 25 690) 6 853008 55100556 
Moansmouetanding’-— Pretsycourants’. .. 9. . s8 . «=. 6» OO « © » à TOOL P9270 IS TL DATE 9928 9339 10514 
Thrift societies — Sociétés d’épargne 
Number of co-operatives — Nombre de coopératives. . . . . . . . es ee 65 68 71 719 77 85 
Number of members — Nombre d’adhérents. . . . . . . . ,. . ,. © © 71011 84627 94434 104773 112 436 123 350 
Net profit — Bénéfices nets . . SUR CE ON ike el 5/2308 4235 1237 ead 5:9O7 on 20) Come oood 
Loans to members — Prêts once aux eee 
Loans made during year — Prêts consentis en cours de période . . . . . . . 98774 148 445 192 020 247 871 299 367 346 009 
Repayments during year — Remboursements en cours de période. . . . . . . 76156 117 038 163 980 217 071 260 703 303 882 
Loans outstanding — Prêts courants . . . + +  : « . « 58853 90206 118 388 149 189 187 853 229 965 
Production credit co-operatives — Coopératives de ere à ia on 
Number of co-operatives — Nombre de coopératives . . . . . . . . . . . 1 2 3 5 7 9 
Number of members — Nombre d’adhérents . . AS Ue | Op oe RE LL: 397 734 TO13 1557" 2/372 3. 23! 
Loans during year — Préts consentis en cours de période eng ee Aes a VIe 1006 1514 Sol) 2 427— 5089" 4562 
Mapitall repayment -— Remboursements du capital), 2 9. 4e 5. 6 à Lat. à 300 346 Oj mee 1640 2409 
MenicEoutstanging lL ettescourantes), nie. LS... 8 Oe M Le 8 1638 2806 2753 4243 7700 9876 
Net profit — Bénéfices nets. . . M ha ei ne ee ees. | 89 101 115 247 468 690 
Loans to members — Préts consentis aux adhérents 
Loans made during year — Prêts consentis en cours de période. . . . . . . DST OS 0 TION Bava OO TE 76 
Repayments during year — Remboursements en cours de période. . . . . . . 1349 1827 2446 3730 6202 8465 
Loans outstanding — Prêts courants . . . ao) Gem hs hr 0 Bee 1784 2906 2453 4493 $8271 11482 
Agricultural credit co-operatives — Coopératives de \erédit nie 
Number of co-operatives — Nombre de coopératives . . . . . . . + . . . 1 1 1 1 1 1 
Number of members — Nombre d’adhérents . . Seer Pee rank << ap ce ek ks 260 260 275 373 411 415 
Loans during year — Prêts consentis en cours de penode A OT er 550 650 740 870 1000 1355 
Capital repayment — Remboursements du capital. . . . . . «© + «© «© « . 500 850 610 608 1030 1371 
Bébé outstanding — Dettes courantes. UM. fn à ee . + © + + 507 307 438 700 670 654 
Net profit — Bénéfices nets . . NU ND. 2. Ge 32 51 53 61 113 125 
Loans to members — Prêts consents aux adhérents 
Loans made during year — Prêts consentis en cours de période. . . . . . . 926) 1093 1340. 1660 20220 01769 
Repayments during year — Remboursements en cours de période. . . . . . . FILS S ST SANS I OI 9207 
Loans outstanding — Prêts courants . . . . . + + + + + «© «© + + «+ 584 637 811 1162 1 392-.11:254 
Land co-operatives — Coopératives foncières 
Number of co-operatives — Nombre de coopératives . . . + + + + + + + + 345 375 410 457 487 518 
Number of members — Nombre d’adhérents . . we pe go HIDES EAL UWA) PLU, AIRE) GHC 
Loans during year — Prêts consentis en cours de période Sl GE © SNe eas ik Ne 4143 4126 5595 12352 10152 16197 
Capital repayment — Remboursements du capital. . . + + + + + + + + + FS oY = oy = a - ae os ee ne ie 
Debts outstanding — Dettes courantes . 52 141 60 272 472 488 


Net profit — Bénéfices nets . 
Loans to members — Préts qpasenitis aux adhérents 


Loans made during year — Préts consentis en cours de DÉMO RER fe ool 2337 7168 5675 10027 11347 15893 
Repayments during year — Remboursements en cours lawn 6 9 od OG co 4 1509 6323 4231 5863 8072 10640 
Loans outstanding — Préts courants . care 11916 12761 14205 18369 21644 26897 
Marketing cooperatives — Coopératives de era étion 
Number of co-operatives — Nombre de coopératives . 300 292 284 263 241 234 


. 179 380 177655 180 036 173155 162616 168 763 
. 234396 250 826 231 184 252 354 306574 295 478 
. 261 355 291 417 271 632 287 997 338 429 335 781 


Sales — Ventes . 
— d 11131 13807 18807 18128 18513 15592 
ue Stocks (fn de pério 9 : 21179 30429 36062 -35 207 -24 120 —17 056 


Net profit — Bénéfices nets . 7s AG ee ne 


Number of members — Nombre d’adhérents . 
Purchases — Achats . 


522 


it 


Ill. 


IV. 


VI. 


Vil. 


VIII. 


IX. 


X. 


VIET-NAM, REP. OF — VIET-NAM, REP. DU 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 
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1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 
. POPULATION 
= CRUERD) o 5% 6 12935 13789 14072 14285 14929 15317 15715 16124 16543 
MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE ; 
red (Saigon) — Personnes actives (Saigon 
a Bere oe re yoo 209.7 254.9 fae .. 248,16 310 09507 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross national product at 1960 market prices (dzllion 
piastres) — Produit national brux aux prix du marché 
de 1960 (milliards de piastres). . . «. « = ; aot ee 81.8 81.8 89.2 90.5 98.8 107.6 109.2 
AGRICULTURE 
Production index — Indice de la production (1963=100) — 87.7 90.6 89.6 97.1 100.0 99.1 95.3 86.2 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Rice — Ii (Gey) 5s 4 CE CT 4235 5092 4955 4607 5205 5327 5185 4822 4336 
Sweet potatoes Patate nu $s fons 137 203 22 236 273 300 301 278 246 
Sugarcane —Cannearsucte NON ee 761 824 1000 932 872 964 1055 1093 936 
Cassava — Mano . « | « « «© dele is 163 181 220 255 313 389 289 236 290 
Rubbem ——sCaoutchoue, M od sues 72 75 78 78 78 76 74 65 49 
. INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indice de la production (1963 = 100) as ae scars “its 85.8 100.0 113.2 135.5 146.6 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Coal — Charbon . . . + ee CRT rs 20 20 21 57 71 104 77 — —- 
Refined sugar — Sucre un See CN ee 4.9 32.8 57.8 57.8 64.1 61.3 56.4 64.4 75.3 
Cotton yarn — Filé de coton . . . atte 0.4 173 4.4 4.7 6.8 7.8 Theil 8.7 
Gunny bags (million pieces) — Sacs en fae Caen) 1222 2.34 2.76 3.79 3.01 4.42 3:37 2.04 0.97 
Cotton fabrics (million metres) — 

Tissus de coton (millions de mètres) . . . . . D De ore 51.0 50.0 72:0: = )221.9) LOC 12057 LT SE 
Cement — Ciment . . — _- — — a — 75.201895 3477 
Electricity (million WE) Electricité Comes de kWh) 244 287 306 329 359 398 470 522 635 

TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 484 626 867 562 395 741 672 789 264 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 1517 1655 1638 1764007 0730075507 871 4759 6506 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million piastres) — Valeur (millions de piastres) 
fmports —Hnpotations M eat, See. 81257861. 8 412° 18928 1925910016 10422 1250685507 
Exportss—— Ee xpoptatiolism.) CN ee ie) ee 1193222627. 21994 2 478 1 981 2 683 1 696 1 242 1911 
Index — Indices (1963 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations . . . 76.2 79.0 81.4 87.4 89.6 100.0 - 114.6 126.9 — 268.3 
Export quantum — Quantum des exportations . . . 63.9 86.2 104.0 102.2 797 A00:0 64.5 48.1 32.7 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . 107.2 99.6 103.0 101.9 103.4 100.0 92.3 98:27 ~L16:7 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . 110.6 111.5 106.8 89.6 91.9 100.0 97.4 95.9 156.8 
Terms of trade — Termes de l’échange. . . . . 103.2 111.9 103.7 87.9 88.9 100.0 105.5 97 74 
WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Daily average wages — Salaire moyen journalier (piastres) 
Unskilled-male — Manoeuvres-hommes . . . . . 70.20 70.00 72.20 73.20 77.90 79.00 84.27 105.00 178.00 
Unskilled-female — Manoeuvres-femmes . . . , 51.80 55.90 55.00 58.90 61.70 62.60 66.60 84.90 143.80 
Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros (Saigon) (1963 = 100) 
General — Indice général . . LOTRE > CAPE: 85 80 84 94 97 100 103 112 145 

Rice and paddy — Riz et Te ME. 5 : 93 15 76 104 101 100 108 123 153 

Index numbers of consumer prices (working class in Vs — Indices des prix à la consommation (class ouvrière à Saigon) (1963 = 100) 
AIRES EETOoNS ALtClEs SR eee ue 84 86 85 90 93 100 103 120 194 

FOUR Ninel 5 By 5 6 eH ea Be 84 83 80 90 92 100 104 129 237 

FINANCE — FINANCES 

Currency and banking (billion piastres) — Monnaie et banque (milliards de piastres ) 
Money supply — Disponibilités monétaires . . . , 17 OA AN 77 17.22 19.47 22.30 27.43 47.60 65.45 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) . . 5.68 6.31 7.58 5.40 4.71 6.36 4.04 TH) PR 
Exchange rates (piastres per US$) — Taux de change (piastres par dollar EU) 

Trade rate — Sur échanges commerciaux . . . . 

À Invisible rate — Sur be : SRE 0 us à : ae a 5 AG ae ae 735 ae | ia 
overnment revenue and expenditure (billion pire) — Recettes et dépenses de l'Etat (milliards de piastres) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 9.08 9379 9.44 112555 12.107 © 11:82 1304 16.28 939.74 
Total expenditure — Dépenses totales . , . . . 14.13 15.28 19.04 16.27 22.05 25.19 37.11 51.27 64.01 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Fee i ee Co F ae m4 ar 6111 6011 6141 6349 5581 5423 5937 
Students enrolled (thousands)—Eléves ae ae (milliers) ÉGAL à x on ae Ne D ae 
3 1278 1957 1451 1575 41564 1661 1754 


1967 


16 973 


43 044 
1313 


190.7 
26.9 
225.8 
180.3 
79.8 


234.28 


203.32 


193 
245 


279 
364 


85.00 
21.04 


118.0 


47.57 
87.46 


6 532 
34 060 
2024 


VIET-NAM, REP. DU 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 
ARS ST) Less à à Se 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


fidyear population (thousands) — 


Population au milieu de l’année (milliers) 1293851357891 
ue cade Peel Tees ance 072 14285 14929 15317 15715 16124 16543 16973 17414 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 34.4 SL 29.9 25.6 23.4 26.6 29.4 TT 33.8 
Deaths — Mortalité... . . . . . : . . . TOM LÉ: 60 ENS TOME et ges © ME Te 
nfant death ratel — Taux de mortalité infantilel . . . . 35.4 33.2 42.82 36.7 36.23 35.7 29.4 36.7 
rude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . 4.1 3.3 97 8,1 exil 220 2.8 2.8 16 
1 ay are for changing territory representing about 90 percent in 1963 and 70 percent in 1 Les taux se rapportent 4 un territoire variable qui comptait environ 90 p. 100 de la popula- 
i as es Je Ml s tion totale en 1963 et 70 p. 100 en 1965, 
. Estimate, basis unknown. Recorded average rate for 1960-61 and 1963-64 is 2 Pour 1960. Taux estimatif, base inconnue. Taux moyen enregistré pour 1960-61 et 


34.7, and for 1960, 36.3. 


: L 1963-64: 34,7; , 36,3. 
3 Rates exclude live born infants dying before registration of birth. LS 


3 Non compris les enfants nés vivants décédés avant l'enregistrement de leur naissance. 


2. Population of Saigon by five-year age groups and sex (1967) — 


Population de Saigon, par groupes d’âge quinquennaux et par sexe (1967) 
JO ue SN ET EN RS NT I SR a EL Sa Pa SS ee er 
Age (in years — en années) 


All ages — 


me 0-4 5-9 10-04, 1510 070 a0 oes 
oth sexes — Les deux sexes. . . . . . . . 1736880 256920 274700 254100 217500 106620 94080 96000 99060 
Male — Masculin. . . . . . . . . . 641140 129420 142200 128280 111960 42540 37920 40320 49 560 
Female — Féminin . . . . . . . . . . 895740 127500 132540 125820 105540 64080 56160 55680 49500 
Age (in years — en années) 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 eS Tome ee 
oth sexes — Les deux sexes. . . . . . . . 83760 72420 58620 46020 29460 23340 10260 7 800 6 180 
Miale—Masculin...... .. . .. 40860 ‘36240 - 30000 22200 12600 10320 3 180 2 400 1140 


BAS RE ÉMININ . 2) 4. « fy = 24 = + 42 900 36 180 28 620 23 820 16 860 13 020 7 080 5 400 5 040 


Il. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


3. Persons employed in major divisions of economic activity! — 
Personnes actives par branche d’activité économique’ 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


‘otal matt <i) vu ys afin -t-- 9209,700).254'930 oe ... 248092 310 772 330 698 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . . . . . Te es dss as 27 ees 15 
iManuftacturine —- Industries manufacturières . . . . ». « »© «+ = «+ 48 890 58 600 he 62425, 59208 AINSI 
MoOnctiuction —— Batiment.et travauxpublics .  .  .  …. 6 … 20000 20000 nee .-. 22557 53814 69584 
Commerce 5 5 & & « OS ae cae. ee oe eee Gui : 64230 66760 seas ve. 40620 38 459. 401097 
Electricity, gas, water, sanitary services — 

Blecthicite, gaz, eau et services sanitaires . . . “. 5s + «+ «© « = 1 860 1 960 1% ane 1939 2267 2586 
Transport, storage, communication — Transports, entrepôts et communications . 49250 80130 ee ... 88345 115 652 112 464 
Services ; MT: Ss ‘ 25 470 27 480 see ... 27174 41322 $6638 


1 For Saigon only. 1 Pour Saigon seulement. 


IL NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


4. Industrial origin of gross domestic product at current factor cost — 
Origine, par branche d’activité, du produit intérieur brut au coût des facteurs 
(billion piastres — milliards de piastres) 


nnn E——E—EEEeee eae 
1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


griculture, forestry, hunting and fishing — Agriculture, sylviculture, chasse et pêche 25.1 24.8 27.9 28.8 32.5 37.4 


{fining and quarrying — Industries extractives . 0.3 0.3 0.4 0.3 0.3 0.3 0.4 12 
fanufacturing — Industries manufacturières . . . + + + + + + + 7.9 8.7 Gil 10.3 Wada! 13.8 17.8 19.6 
onstruction — Bâtiment et travaux publics . : 1:2 ET 1.1 1.3 1.4 1.8 3.5 3.1 
lectricity, water and gas — Electricité, eau et gaz. + + + + + + +. 0.6 0.7 0.8 0.9 125 12 1.0 lea) 
ransport, storage and communication — Transports, entrepôts et communications . 3.6 4.0 4.1 4.0 4.5 6.1 8.3 12.6 
Tholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail . é Tes. 7.8 9.6 10.3 AN 14.4 27.9 42.6 
anking, insurance and real estate — Banque, assurances et affaires immobilières . 0.8 0.8 0.9 1.0 152 1.6 se He 
wnership of dwellings — Propriété de maisons habitation : es 5> ota a a ae He ee oe Be 1e ie 
he ate seen Soles is publique et défense. . . at + 55 sc ce 80 134 a 
istical discrepancy — Ecart statistique. cl rr peus à 4.4 2.8 : : E j : 
ane ee at factor ae: Produit intérieur brut au coût des facteurs . 73.4 74.2 83.3 88.7 100.4 128.3 195.0 290.4 
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VIET-NAM, REP. OF 


LE. NATIONAL ACCOUNTS (Cont'd) — COMPTABILITE NATIONALE (Suite) | 

5. Expenditure on gross domestic product at market prices — Dépense imputée au produit intérieur brut aux prix du march 
À 
(billion piastres — milliards de piastres) H 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Private consumption expenditure — Dépenses de consommation privée . . . . 63.7 70.0 77.8 84.8 92.4 109.1 177.0 286.0 352.( 
General government consumption expenditure — Dépenses de consommation de |’Etat 14.0 15.2 19.7 21.0 25.0 32.5 52.9 75.3 85. 


: it 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe. . . . . « 6.6 6.8 8.7 8.1 } 12.6 17.1 34.5 40.0 40.0. 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . rs De sued 3.7 0.7 0.8 —0.5 
Exports of goods and services — Exportations de biens et a SCrVICeS a wal. <r os 6.1 5.0 5.3 8.4 7.8 12.0 30.4 51.7 ; 
Less: Imports of goods and services — Moins: Importations de biens et de services . 11.6 12.5 1729 21.0 23.0 28.6 76.0. 110.7 (ete de 
Expenditure on gross domestic product at market prices — ei 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux prix du marché. . . . . . 82.6 85.2 94.4 100.7 114.8 142.1 218.8 342.3 409.0 
Net factor income from abroad — Revenu de facteurs net reçu de l'étranger . . . —0.8 —0.7 —06 —0.4 —0.5 2.6 17.4 20.0 25.0 
Expenditure on gross national product at market prices — ii 
Dépense imputée au produit national brut aux prix du marché . . . . . . 81.8 84.5 93.8 1003 114.3 144.8 236.2 362.3 4340 
Gross national product at 1960 market prices — | 
Produit national brut aux prixdumarchéde 1960... - = . =. <- “m- ~ 81:8 81.8 89.2 90.5 98.8 1076 109.2 113.3 1134 


6. Distribution of the national income —Répartition du revenu national 
(billion piastres — milliards de piastres) 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Compensation of employees — Rémunération des travailleurs. , . . . . . 383.1 35.0 39.8 41.9 47.9 65.2 123.2 169.2 Bd 

Income from unincorporated enterprises — } 
Revenu desentreprisesmon constituées en-socictesy- a.) 1: ley ue) +) ns) aE 23 24.5 29.6 32.0 36.4 45.2 58.6 107.3 A 

from property — Reven ropriété . . . 

Re Sante ni re effectués par le Sociétés : was 4.8 47 5.2 5.4 6.2 6.8 10.7 12.1 

Saving of corporations — Epargne des sociétés . . Fae) Wout Poire Felt 2.0 1.5 1.9 3.4 3.0 7.0 9.0 “ae 

Direct taxes on corporations — Impôts directs frappant i SOCIÉTÉS EE PEER. eis 0.6 0.6 0.5 0.6 0.6 0.7 1.0 2.0 

Less: interest on the public debt — Moins: intérêt de la dette publique. . . . . 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 IT 1.0 0.9 | 

Statistical discrepancy. Eicart statistiques.) NN ON RO, NE ER 4.4 2.8 15 A) 0.8 5.9 4.2 2.4 5A 


Natonalmincome "Revenuinational COMM es ee eee a). ee wer 697. 69.5 78.0 83.5 95.2 125:8 203:8 33011 ome} 


7. Composition of gross domestic capital formation — Eléments de la formation brute de capital intérieur 4 
(billion piastres — milliards de piastres) | 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 * 1966 1967 1968 


By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 


Fixed capital formation — Formation de capital fixe. . . . . . . . . 6.6 6.8 8.7 8.1 9.2 12.3 27.5 35.1 4 
Construction works — Constructions et travaux . . . . . . . . , ol, 2.8 Pel 2.8 3.1 4.2 8.4 7.6 
EDEN MAÉ aes ae. RO Re uw 3.8 3.9 6.0 5.3 6.0 8.0 19th 27.5 

Increase in stocks — Accroissement des stocks. . . . Mak es 3.7 0.7 0.8 —0.5 3.6 5.1 7.0 10.1 

Gross domestic capital formation — Formation brute de cans intericuiir.) eeu. 20103 7.5 9.4 7.6 12.7 17.4 34.5 45.2 


a eee eee 


8. The finance of gross domestic capital formation — Financement de la formation brute de capital intérieur 
(billion piastres — milliards de piastres) 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Provisions for the consumption of fixed capital — 1 
Provisions PourConsoMMAGOR deCAPIANAIRE PR os 6 9 45 4G © 3.9 3.9 4.7 4.7 4.7 5.1 8.6 11.0 =z 
Saving Épargne. à 4 » Alien + + +. iG A Bh ae + 068 ML melo Bod) lege quiere nn 
Gencralegovernment-—— Brat. ~, Tis. dhl. . ud. DE MOT no DO 07 LL 08041-35980 — 16:1 seed : 
Public corporations — Sociétés publiques. . . . . . . . . «. «© + ‘¥ 
Private corporations Sociétés privées. Nu . + 4 Se olen 2.1 2.0 LS 19 3.4 3.0 7.0 9.0 ¢ 
Households and private non-profit institutions — 
Ménages et orgamismes privés a but nonmiilmcratii NS 3.8 —1.5 1.4 1.4 6.3 YT 22.7 vel a 
Deficit of the nation on current account — Déficit de la nation en compte courant . —0.4 2.4 2.8 0.5 18 —46 —158 —a4]1 j 
Gross domestic capital formation — Formation brute de capital intérieur . . . . 10.3 7.8 9.4 7.0 1227 17.4 34.5 45.2 | : 
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VIET-NAM, REP. DU 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


9. Land use — Utilisation des terres 


(thousand hectares — milliers d’hectares) 
EE em ST a ne a ean, 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


gricultural area — Superficie agricole 
(Arable land — Terres labourables . =, . ... . 3266 2897 
ue ae 2900 3130 wails 3 082 2935 2770 2760 
| iPrainies;et paturages PERMANENTS . . . . « . « 2734 3108 1 3100 2 870 ete rs 
Meco Forte ww . x 5620 5620 2 5620 5620  ... 5600 5600 5600 5 600 5 049 


ther area — Autres terres 
Unused but potentially productive — 


plcrtesminexploitees mais utilisables - | . . . . « 4000 4000 ... 4000 4000 
Built-on area, wasteland and other — + os a» Sea 
Terrains bâtis, terres improductives, etc. . . . . . 2343 2343 oe 1461 1481 Po OLIS 20676 1001 


Sse 


10. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


rrigated arable land and land under permanent crops — 


HErres arables ct cultures permanentes irriguces . © . . . . . =. + « 6131 
1 1960 agricultural census, which excludes the provinces of Binh-Long, Binh-Tuy, Phuoc- 1 Recensement agricole de 1960, à l’exclusion des provinces de Binh-Long, Binh-Tuy, Phuoc- 
Thanh and Phuoc-Long. Thanh et Phuoc-Long. 


11. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1963=100)+ 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


\gricultural products — Produits agricoles . . . . . . . . . 87.7 90.6 89.6 97.1 100.0 gail 95.3 86.2 90.2 81.1 
Plant products — Produits d’origine végétale . . . . . . . . 89.7 9258 88.5 97.5 100.0 97.7 91.0 81.7 85.4 77.9 
Animal products — Produits d’origine animale . . . . . . . 73.8 79" 9722 95:6 100.0. 1094 24°77 117.1 123-9" 103°0 


1 Original base: 1959-1961. 1 Base initiale: 1959-1961. 


12. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


‘ice — Riz. . LR D TT oat ee Ha eee 2 291 2 400 2 318 2 30002479 2 538 2 562 2 429 2295 2296 2393 
weet potatoes — mate Etat Son inn ANT CESR ARE le HR ee a 34 41 36 42 49 47 48 43 39 38 35 
RENAN TANMIOC Re | 2m EN) of OUPS RUN, Les : 28 34 34 41 49 52 43 43 39 36 35 
faize (corn) — Mais. . ND ee 31 27 28 31 36 37 37 36 29 29 29 
Aungo beans — Graines de Cobra ee Ses Sox * 11 10 12 13 16 16 20 21 20 31 Fa 
RS A nn Le ag 32 El 45 46 35 36 35 37 36 34 32 
joconuts — Noix de COCO ts ie en es 32 34 42 42 43 44 42 40 39 38 30 
r'ous NET MONO ew 28 23 28 31 34 35 35 32 31 30 30 
ÉD se + se ot. à 8 9 8 9 9 9 10 10 8 7 8 
cehge = (CRIA oes à Oo © + 5 6 10 10 10 11 11 11 10 10 10 
Lire ADACHI ne RE CN 8 7 9 9 9 8 10 9 7 8 8 
ear cane — [Canne à sucre. .—. . + » «+ + + + 25 29 33 32 29 81 34 34 30 26 15 
MS Onoutchouc’, = 6. ee Oe le à + + 76 101 109 126 136 143 135 130 126 116 106 


1 Excluding bananas. 1 Non compris les bananes. 


13. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


6 4688 4366 

ee R 28) TOR CR 4235 5092 4955 4607 5205 5327 5185 4822 433 

=. ae ra ne eee 137 203 221 236 273 300 301 278 246 8 

cava — Manioc . —  < ES, isge cis 220° 255 318 389 289° 236° “200 ©2627 (260 

faize (corn) — Mais . 4 29 26 27 32 L à i . “ of 
‘ss 6 6 7 8 

ie beans — Graines de col : ; 212 250 336 250 220 264 232 233 202 191 222 

oconuts (thousand Gi — Noix de coco Cailers de noix) 106 118 186 153 169 146 141 147 129 13 4 

roundnuts — Arachides . aes eth ar ye 22 Be Ze ge Fe es : : é 

ee 5 » 

Bes — Cafe Nn aga ee a à 0 2 3 3 3 3 4 3 4 3 3 9 

<n a SOT nig. 7 5 8 

+ ER A i D =. peur 761 824 1000 932 872 964 1055 1093 936 770 426 

3 then or 72 75 78 78 78 76 74 65 49 43 34 


ubber — Caoutchouc . . ‘ 
ee cee ee ———————— <= ee 
1 Non compris les bananes. 


1 Excluding bananas. 
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VIET-NAM, REP. OF 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (Cont‘d) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (Suite) 


14. Livestock and products — Elevage et produits de l'élevage 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 


Livestock (thousand heads) — Elevage (milliers de têtes) 


— i er 840 B31 1079 I TITI ILES ISO OO ENS 
HE MSA Lo RME ee 556 561 754 817 803 848 827 733 751 665 
Pise HPorcuis ee eee Re Or OUT 2329 2725 3620 93351 2952 3331 3655 3473 3254 3185 
Élotses = GONE A to oe mm 0 bf 6 & & 12 ig 10 12 10 12 11 8 7 10 
Goris Choma. a Ae) ot oh oO O eon Cc 31 30 42 38 38 34 os + a + 

NOUS RP LR ER RER hs 4 3 4 6 5 3 
rues I MOET PTT ES a ee el À 9192 9627 16660 17380 20052 22015 22401 22242 19980 19657 
Ducks —- Canards . ae eet in BA os 6395 7328 9948 11035 11494 12992 12614 13484 13939 13742 

Livestock products — Produits de l'élevage 
Cow milk, fresh (thousand litres) — 
Lait de vache, frais (milliers de litres). 1. . . . . 558 453 664 649 685 740 738 606 719 715 
Goat milk, fresh (thousand litres) — 
Lait de chèvre, frais (milliers de litres) . . 10 ii 2 4 4 4 4 2 1 2 
Cattle hides (thousand pieces) — Peaux de bovins (milliers) 64 52 54 67 76 84 106 123 120 147 


15. Consumption of commercial fertilizers' — Consommation d’engrais commerciaux 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968} 


Nitrogenous (N) — Azotés . 3 ROME. ee 14.6 12-9 19.8 19.3 16.8 67.9 27.0 26.4 45.2 68.7 60.6 
Phosphate2 (P,0;) — Phosphatés? Ceo Pee M À à 12 1.3 2.4 1.3 2.9 8.2 12.0 55.4 24.7 31.4 35.6, 
Potashm (kK; ©)):=—s POtassiquics ECS CC CRT Er 1.8 2.1 4.2 3.5 2.8 5.5 6.5 11.1 10.5 19.1 20.0 


1 Prior to 1963, years ending June of year stated. 1 Avant 1963, l’année se termine en juin. ; 
2 Excluding ground rock phosphate. 2 Non compris les phosphates naturels broyés. 


16. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Tractors — Tracteurs 
Wheel tractors used in agriculture — Tracteurs à roues utilisés en agriculture. . . . 479 714 714 
Crawler tractors used in agriculture — Tracteurs à chenilles utilisés en agriculture. . . 219 255 255 


ne EE ER GR LE 

| 

17. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 


Sos 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 


D RS NCL A ea tic lia Meee eS 
Insecticides 


Dieldrin — Dieldrine . . a, 96 

Organo phosphorous compounds ae oreanieues phosphorés 741 

Botanical insecticides — Insecticides botaniques . . east eae - oes 63 

Endrin and other insecticides — Endrine et autres insecticides NL 232 
Fungicides — Fongicides 

Élétbicides ee EUR Lr Ese SS ne eS IR" à 3303 


PE 
2 RE 
oe FT ATEN 


1 Parathion and malathion. 1 Parathion and malathion. 


à Endrin only. d ’ 2 Endrine seulement, 
Active ingredients unspecified, 3 Composants actifs non spécifiés. 


18. Roundwood removals: coniferous and broaleaved — Abattages de résineux et feuillus 


(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 
ER ER ER RS RS 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


DR CRT NT Mes NT LU a ee | 
Total é de 801 917 887 934 662 836 678 665 534 437 447 
Industrial rood — Bois d’ oeuvre ne d’ industrie : Bay à 406 353 319 343 291 365 304 318 263 205 286 
Sawlogs, veneer logs and logs for sleepers — H 
Grumes de sciage, de placage et pour traverses. : . 394 358 819 343 EMI 360 299 315 263 205 286 
Pulpwood and pitprops — Bois à pâte et bois de mine . — = 5 5 3 wee: a = 
Other industrial wood — Divers. 1e Sr 12 — === set =a = — Li 
Fuelwood (including wood for charcoal) - — fi 
Bois dewtcu"etide carbomsation sn 8 395 564 570 591 371 471 374 348 2H 2321 16! 


1 - i - 
Recorded removals only. 1 Quantités enlevées enregistrées seulement. 


19. Fish catches — Pêche: prises : 
(thousand metric tons — milliers de tonnes ) | 


TS 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


: : : : ; = Se Sa TE 
Total fish catches (live weight) — Total des prises (poids vif) 143.0 153.5 240.0 250.0 255.0 378.0 397.0 375.0 380.5 410.7 403. 
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V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


VIET-NAM, REP. DU 


20. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 


(1963=100)} 
ee ere ee) SE NUL Pt) ee a ee 
| Weights — 

Coefficient de 1962 1963 1964 


pondération 
ER RERO PE 


1965 


1966 


1967 


otal industry — Ensemble des industries. . . . . . . . . . 1 aT TT mt 2 tas DORE: CURE 
Mining — Industries extractives Ves CDR. dis Cas TRS : hice + ve ne eee 
a D) Ou Ne soon + py de à ip ww ce ee 0128 [683-1000 699 a” IR 
Manufacturing — Industries rie ARS yO, ion Le Re OT a ee 93.48 86.0 100.0 113.9 137.1 148.8 1 41 3.8 
moods Produits alimentaires jee. nn. woe 6  … : 1449 102. , res 
RCE CCS Cr ‘ 02.0 100.0 94.7 108.0 TiS ee A A, 
es ge = isons eo ees Oe sl eed, eee cr Beate 45:07 CRU CM 1O2 Cie 5S.4 en CE Ai 
he = RES ae ee RO RE ON ck 19.75 J0.8-"100 0.108 1134711517 199.4 102.9 
po es + i re, i es aes Krom en MR à. 51 os 10.79 73.0 100.0 105.0 118.7 124.0 113.5 85.1 
oths, etc. — Ha illement, ete. Se ee a ee ee ee 0.25 82.8 100.0 76.2 76.8 105.1 110.7 93.4 
tee ec Mtge eter hi Dh où) gel | Eole à apr Senet 1000% 4-730 a6. eae Ma 
eee Papier ei eS em ee a | OS 788 100.0°— 14g 2 ee anne 
Meativcmcc.——"Giit ct. | PR. DONS. weet . ose es OM, , Beet. 2 0.03 77.4 100.0 114.6 137.8 128.9 89.2 28.9 
Rubber — Éouhouc rey SSL See ee ere 0.47 118.8 100.0 206.7 TT lol. Ome LAG Amma yee 
Chemicals, etc. — Produits chimiciies, ate 2 gs Se a ee ee ee 1.88 101.0 100.0 1485 188.9 177.5 166.6 196.9 
Non-metallic mineral, etc. — Minéraux non métalliques, etc. Ns a 1.43 92.6) e000 ee 12.0 97221056 À 
Metal products, etc. — Ouvrages en métaux, etc. . . . «© + «© «© «© « « …. 151 952100081057 123.8" 143.8 37.2 24.2 
Machinery, etc. — Machines, etc. . . TA te 0 MT TARN wee 0612792100 081581 102.8 251.1 520.4 70.3 
Electrical machinery — Machines électriques DS Non PÉTER EDS ET 0.81 85.2 100.0 100.1 142.4 248.2 3116 291.9 
Transport equipment — Matériel GÉATANSDONSS 9 (Maa cogs et mey Ogi 0.22 67.4 100.0 90.3 107.7 4544 297.3 58.1 
Other manufacturing es DIMER ogi lea en en de 0: pete) de: es 0.81 C37 LO00 1771 sop it: 0c es AO) 76.2 
RC CEE IÉCIEICITE cme = sas Fake à gy So Be à dou wee + à 5.24 85.8 100.0 110.4 143.9 149.1 168.9 160.0 
1 Original base: 1962. 1 Base initiale: 1962. 
21. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
BMG NATDOMN es ts ew hs. 20 20 27 57 71 104 77 — — —— — 
7 2 re que, 7 auce .: 62 156 144 100 193 196 189 161 87 157 158 
22. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
MES UpAan— Sucre ranine. . et OO … + . . | 4.9 32.8 97.8 57.8 64.1 (ES) 56.4 64.4 75.3 90.3 96.1 
Town sugar — Suche: Drupal e. eape - Ur. Shas % 21.3 25.8 26.3 32.2 34.3 34.0 30.9 36.9 24.4 16.7 7.4 

éa — Thé. . : 3.4 4.2 4.5 4.9 4.5 4.7 5.4 5.9 5.2 4.2 4.8 
eer (thousand hectolitres) ms Bière. (milliers @hectolitres)) . 533 501 514 520 598 736 957 1129 %1180 1300 1194 
igar Grérarons)=Cigares (tonnes). as 2 2 3 2 À 17 2 2 2 2 — 
igarettes . . USE CR re a. oh ee dE 3.2 3.9 4.2 4.4 4.9 6.1 7.6 8.7 11.3 10.3 
otton yarn — Filé ide on 4 Goes cane NES CT Sree 0.4 1.3 4.4 4.7 6.8 7.8 Ted 8.7 7.4 5.0 
otton fabrics (million metres) — 

Tissus de coton (millions de mètres) . . . . . . . Fe he 51.0 50.0 200 1219 L009 020-7 TS 64.7 38.6 
ayon fabrics (million metres) — ; 

Tissus de rayonne (millions de mètres) . . 5 — — 51.0 50.0 46.2 66.0 75.9 67.1 67.7 43.0 35.0 
sunny bags (thousand pieces) — Sacs en jute (milliers) |: é 1220 2339 2764 3789 3014 1424 3374 2040 970 1008 376 
aper (including paperboard) — Papier et carton . . . . — 6.2 eS 18.2 1722 19.0 20.8 19.6 
MD Cie nn à «+ à + + + + — — — — —- — 75.3 18907 180.8 144.7 
1 Incomplete coverage: beginning 1967, production of 5 large enterprises. 1 Portée incomplète: à partir de 1967, production de 5 grandes entreprises. 

23. Construction — Bâtiment 
(thousand square metres — milliers de mètres carrés) 
1965 1966 1967 1968 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 


1968 


lew buildings (Saigon-Cholon only) (permits issued-floor area 


Mipartment— Appartements . à . . + « « « - 95:9 121.5 113.4 127.1 95.3 87.3 249.4 182.6 
8 — one Le mt TE 62.7 97.3 137.8 97.2 109.6 95.4 175.3 393.6 
DES oe ee se tl à © + + 33.6 50.4 59.7 49.7 63.8 77.9 82.9 82.9 
24. Electric energy — Electricité 
Code Type 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 
2 i — Pui installé illiers de kW) 
istalled En rte pion ins : ss 4 k 2 ” oe i ae Sri bee 
= de kWh id 
hae eee = eagle e te ees rs 244 287 306 329 359 398 470 522 
NO R nd + 3 5 7 10 — — 42 58 


RE  ———— 
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201.6 
441.9 
110.8 


1966 


357 


635 
10 


) — Constructions neuves (Saigon-Cholon seulement) (autorisations délivrées-surface de plancher) 


183.3 110.2 

180.5 102.1 

98.4 46.1 

1967 1968 

394 453 

730 808 
11 


VIET-NAM, REP. OF 
VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


25. Railways — Chemins de fer 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Length of railways (kilometres) — 


Longueur du réseau (kilomètres) . . À 1323 1364 1384 1391 1250 1250 1250 1250 1250 1250 1250 
Rolling stock (number) (end of period) — Matériel out Le de période) 
Locomotives à 123 122 123 105 103 116 108 124 113 139 138 
Passenger cars — Voitures “Voyageurs NS 219 262 242 246 241 287 196 175 169 167 16 
Wagons . Te ve 1068 1372 1316 1383 1747 1245 1468 2066 2059 2059 2107 
Traffic — Trafic (lions). È 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . . 427 515 542 583 338 230 125 14 4 13 a 
Net ton-kilometres! — Tonnes nettes-kilométres! . . . . 82 || 105 141 165 150 182 133 32 14 29 18 
3 =r 
1 For 1958, excluding fast freight. 1 Non compris, pour 1958, le trafic grande vitesse. 


26. Roads (end of period) — Routes (fin de période) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968% 
Length of roads (kilometres) —Longueur du réseau (kilomètres) 15025 15369 15450 17440 19481 19827 19827 20027 20217 20255 20 776! 


Paved roads — Routes à revêtement dur . . See 4231 4023 4023 4604 4978 5131 5131 5494 5582 5526 5 548! 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized rail surface — { 
Routes empierrees ou stabilisées); 9) 5) Ce 5935 5101 5633 3529 3634 3714 3714 3655 3941 3850 3922 
Earth roads graded or drained — 
Routes en terre aménagées ou drainées . . . . . . 9 ? 5745 5794 { 2185 2411 2646 2646 2531 25122 6017721688 
Unimproved roads — Routes sommaires . . SE 4 ia f 7121 8459 8336 8336 8346 8092 8278. SAMI 
Motor vehicles in use! (thousands) — Véhicules automobiles en circulation! (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . . 35.3 36122573 22:7 29.0 30.6 32.6 34.3 37.9 40.3 45.6 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 15.1 16.8 19.3 22.9 26.2 27 30.6 33.2 37.3 42.5 45.9 
1 Including vehicles operated by police or other governmental security organizations. 1 Y compris les véhicules de la police et des autres services de sécurité de l'Etat. 
2 Beginning 1960, passenger cars exclude police and government vehicles. 2 Non compris, à partir de 1960, les véhicules de la police et de l’administration. 


27. Shipping! — Transports maritimes! 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 | 


International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 484 626 867 562 395 741 672 789 264 264 257 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . Loi GS 1 638 L764 92073) 2500) 2.821 4758 6506 5602757 286 | 
1 Port of Saigon only. 1 Port de Saigon silent 


| 

28. Civil aviation — Aviation civile | 
re 

1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 | 


Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) | 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . CAE AOS) TR a ysl 1785 2925 3477 3906 6966 6781 9307 11662 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . : 48.24 39.65 38.47 46.31 77.46 96.44 123.82 241.32 242.82 $377.25 474.79 


Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 823 650 522 405 568 710 949 2386 2358 3073 35m 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 153 140 119 119 145 166 163 292 365 421 461 
International scheduled services (thousands) — Services réguliers internationaux (mzlliers) . | 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus. . . . . . 368 337 612 713 674 767 827 1111 120 1498 2538 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 9345 10309 16059 17773 16200 16131 21935 31991 40113 58018 97295 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . . 105 123 191 204 192 155 ‘ 190 279 402 320 931 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 23 21 37 52 36 37 42 66 84 94 76 


EE ———_— 


29. International tourist travel — Tourisme international 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Number of visitors! (thousands) — 
Nombre de touristes! (milliers). . . … . . . ss 152 21.4 24.3 37.8 37.5 28.9 26.3 28.9 24.4 34.3 32.4 


IE 5 ns 
rrivals of foreign visitors only. 1 Etrangers seulement. 


30. Communications 


US eee eee 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


eee 


“he mail traffic: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre d’unités (milliers) 
omestic — Intérieur . . Pi pa: TETE CURE SORT 32848 33765 34849 37108 41339 4421 
3 44997 46250 47 
pees Li dodpe te regu re Re Ed i a : 453 14046 16297 16985 17006 18040 18640 19 he = te re 
— voyé. . ï 03390 985110754012 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) =. "Service télégraphique: nombre de télégrammes (illiers) A nS SS 
Domestic — Intérieur . . on ES CT AL + 470 463 475 504 514 547 632 
Foreign: received — Etranger: reçu an Ge MG TR TN EE ee 178 166 126 141 143 131 143 ne he Nr La 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . de à 187 176 148 162 169 166 179 236 
Telephones (end of period): number in use (units) = — 2 
Téléphone (fin de période): nombre d’appareils en service . 13445 14519 15942 17008 18054 20911 20140 23377 24 837 27082 30964 
en mn | Cor 
OR ES SE 
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VI. 
SL: 
1958 1959 
alue in million piastres — En millions de piastres 
Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) SM25 7861 
1992287627 


Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) 
Balance — Solde . A) ©: Sue: 


alue in million U.S. dollars — En millions de dollars EU 
Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f) . . . . . . 232 225 
Exports (f.0.5.) — Exportations (7.2.b.) . . . . . . 55 75 
Balance — Solde . SR, eee «ee BE: —177 —150 
1 The trade for the period January-May 1966 has been revalued at the rate of 80 piastres 


per US$ introduced in June (prior to 1966: the trade is valued at the rate of 35 piastres 
per US$). 


—6 193 —5 234 —5 418 


VIET-NAM, REP. DU 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
8412 8928 9259 10016 10422 12506 355071 43044 37293 
2994 2/4787 V98b- 2683" F696 = 1242) yori 313 935 


—6 450 —7 278 —7 333 —8 726 —11264 —33596 —41731 —36358 


240 255 265 286 298 357 444 538 466 
86 a 57 77 49 36 24 16 12 
—154 —184 —208 —209 249 321 420 —522 —454 


1 Pour la période janvier-mai 1966, les échanges ont été réévalués au nouveau taux de 80 
piastres pour un dollar EU en vigueur depuis juin 1966. Taux antérieur: 35 piastres pour 
un dollar EU. 


32. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 
(1963=100) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Quantum 
Imports — Importations . 76.2 79.0 81.4 87.4 89.6 100.0 114.6 126.9 268.3 190.7 168.6 
Exports — Exportations . 63.9 86.2 104.0 102.2 79.7 100.0 64.5 48.1 32.7 26.9 19.8 
nit value — Valeur unitaire : 
Imports — Importations . . 107.2 99.6 103.0 101.9 103.4 100.0 9273 99-224116/78225 Cees aoe 
Exports — Exportations. . . . . 110.6 111.5 106.8 89.6 91-9 100.0 97.4 95.9 156:8)) 18023) elses 
erms of trade — Termes de l’échange . 103.2 111.9 103.7 87.9 88.9 100.0 105.5 97.7 134.4 79.8 TIES) 
33. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
I iE: — 
| Importations in Eases à destination de 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
All countries — Tous pays Pain. 292 224.6 ~~ 239.6 252.1 261.3 284.4 296.9 356.4 496.0 537.6 466.2 
| lExp. 55.0 75.1 86.0 70.6 55.2 76.7 47.9 35.3 24.4 16.1 1127 
- ECAFE countries — Pays de la CEAEO . . fImp. toi 80.4 80.7 99.0 91.4 112.6 n°2 13641 208 3000271 80072167 
| lExp. 17.2 15.0 28.8 1g ley, 32.8 12.0 8.6 5.0 3.6 2.6 
Developing ECAFE countries — 8 1 Mit 32.1 32.2 27.6 37.8 46.1 83.6 77.8 1020183608, 125 11047 
Pays évoluants de la CEAEO lExp. 16.6 eae 26.6 17.7 8.8 28.4 7.8 49 1.6 0.8 0.4 
Western Europe (including UK) — . . . . . fImp. 94.7 78.4 89.9 79.3 67.1 58.6 510 50.5 80.0 81.4 75.5 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) oe 31.7 42.7 44.1 43.6 37.5 35.4 32.0 25.0 179 11.8 8.8 
UK — Royaume-Uni = Ip. 6.3 5.9 6.8 7.5 4.6 4.3 4.5 6.1 9.9 Vie? 5.4 
: lExp. 192 2.5 4.7 8.0 8.8 5.6 5:0 4.3 Ji 2.3 1.6 
North America — Amérique du Nord . Simp. 57.4 61.0 64.3 68.7 97.0 106.9 126.3 1638.0 202.2 1752 136.6 
lExp. 5.2 6.4 3.8 3.6 1.8 122 1.9 1187 1.0 0.4 0.3 
US — Etats-Unis . mp. 54.8 58.5 61.1 68.3 97.0 1069 126.3 161.8 200.4 174.2 136.6 
lExp. Si 6.4 8.5 3.6 1.8 D 1€ 17 1.0 0.4 0.3 
South America — Amérique du Sud . : Hee: — 0.1 —— 0.9 Po} 0.1 0.5 ile ies 3.2 0.9 
Exp. == = = = = = a == 
“Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . SImp. 0.6 0.4 0.2 1.5 ttl 3.5 2.3 5.3 3.8 3.7 4.2 
LExp. -- 1.0 LT Lg as 5.6 0.4 — — — — 
34. Composition of imports — Composition des importations 
(million piastres — millions de piastres) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 19661 1967 1968 
ÿ ti ds — Biens de consommation 
hui te : 834 830 926 1 008 1 281 1 569 1 487 1558 4680 4063 9004 
DES DIVERS RU st le SO à 3004 2416 2525 2 091 1644 1532 2260 1940 5846 8098 7164 
faterials chiefly for consumption goods — Matières premières, . | 
principalement pour la production de biens de consommation 1292 1386 1556 1923 1862 2633 2129 3353 7768 8447 6286 
faterials chiefly for capital goods — Matières premières, 
4 me 1088 860 1055 1107 1427 1144 1212 2619 2833 1618 
principalement pour la production de biens d’équipement . 932 
japital goods — Biens d'équipement . oa 2063 2141 2544 2844 3338 2855 3390 4441 14596 19602 13222 
1 The trade for the period January-May 1966 has been revalued at the rate of 80 piastres 1 Pour la période janvier-mai 1966, les échanges ont été réévalués au nouveau taux de 80 


per US$ introduced in June (prior to 1966: the trade is valued at the rate of 35 piastres 
per US$). 
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piastres pour un dollar EU en vigueur depuis juin 1966. Taux antérieur: 35 piastres pour 
un dollar EU. 
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VII. EXTERNAL TRADE (Cont’d) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


35. Value of imports and exports by SITC sections — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTC 


Imports — Importations 


SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section D RE 
SITC — CTCI divisions 71 + 72 
SITCG)—— CrCl section 8 3 4 - 
SITC — CTCI section 9 


Exports — Exportations 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 


IQ UI BE © ND nm © 


© I ON LI BR © D nm © 


1958 


756 


1959 


902 1075 


1 The 1966 value represents the total value in piastres valued at 35 piastres per US dollar for 
the period January-May 1966 and at 80 piastres per US dollar for the period June-December 
1966. F 


36. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


1960 


1961 


(million piastres — millions de piastres) — 


1962 


0 


196 


1 La valeur de 1966 représente la valeur totale en piastres évaluée au taux de 35 piastres po 
un dollar EU pour la période janvier-mai 1966 et au taux de 80 piastres pour un dollar 
pour la période juin-décembre 1966. : 


(quantity in thousand metric tons — quantité en milliers de tonnes) 


(value in million piastres — valeur en millions de piastres) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 19661 1967 1968 
Imports — Importations | 
Dairy products — Produits laitiers Oo: 1725 17.8 22.8 PDP 23.0 22.6 28.5 2972 45.0 17.4 27.1 
UV. 345.7 369.2 433.8 450.2 470.7 463.9 620.9 656.3 1713.0 1132.8 1830.8 
Cement — Ciment . mo: 284.3 307.2 305.3 368.4 400.7 445.9 437.4 426.1 365.1 476.2 307.5 
lV. 222.9 243.1 240.8 298.6 333.0 336.5 9338.8 353.6 587.9 $32.9" 58am 
Base metals — Métaux communs . sO: 61.1 82.2 73.400 118.6 97.6 190.7 153.7 247.5. 30720233 00 
lV. 463.8 547.0 551.9 789.4 713.4 1190.9 999.0 1864.7 3080.3 3720.6 2 123.4 | 
Petroleum products — Produits pétroliers . 0: 430.2 500.3 509.2 560.6 565.8 631.8 638.1 778.3 959.5 858.9 10316 
lV. 562.6 621.3 600.9 613.1 619.9 678.8 641.8 797.4 1354.4 2269.7 2465.6 
Chemicals — Produits chimiques . 5 MO. 9.4 14.7 24.5 235 24.9 38.6 41.2 34.9 ‘57.0 51.9 32.8 
lV. 75.6 105.1 183.1 241.6 299.4 361.8 467.7 488.2 1378.4 1466.0 112% 
Pharmaceutical products — Produits pharmaceutiques . §Q. 1.6 1.6 2,1 1.8 1.8 199 2.3 1.9 21 215 1.7 
lV. 433.8 436.2 422.2 419.6 437.9 3523 3825 456.5 875.5 1261.3 11286 
Fertilizers — Engrais . 5 SG 517 99.2 70.8 73.0 ARMAND EPA AGA 35.0 1.4 77.3 
lV. 128.2) 9) 224.75) 57,2 18911037 630.9) OSL. OSSI TS 6 149 5219 

Rayon and acetate filament yarn and staple — . i): 3.0 527) 8.5 9.9 7.5 9.0 97 10.2 722 
Filés et fils de rayonne et d’acétate lV. 117.10 2060.) 314:2. (375:3 9262.7 '342'9 39710) 493 AE EE Sire . 
Textile fabrics — Tissus . 5 io 151 10.4 10.3 8.7 5.0 2.4 2:3 17 5.2 12.1 5.7 
UV. 1290.2 853.0 872.7 800.0 445.9 216.2 231.7 194.9 11026 3581.1 18175 
Machinery excluding electrical = TO} 5.8 9.3 10.1 10.5 15.6 10.3 12.3 157 27.8 33.3 17.1 
Machines, sauf machines électriques Nive 496.6 622.8 718.7 761.1 1106.9 867.4 990.5 1200.1 3200.1 5548.4 3423.1 
Electrical equipment — Appareillage électrique . oO: 3,2 4.3 4.8 5.1 7.2 4.1 4.4 6.4 8.1 11.4 9.2 
lV. 259.3 279.5 356.6 377.2 499.5 337.6 424.6 489.4 1474.7 2982.1 2141.1 
Transport equipment — Matériel de transport . + AG} SA 13.8 12.0 10.4 12.5 10.6 14.7 11.5 24.1 Shit 26.6 
Ve 807.7 653.7 681.9 6247 701.8 646.0 836.5 761.7 3059.3 5863.2 42564 

Exports — Exportations 

Rice — Riz . > SO. 112.7 245.7 34010 154:5 83.9 322.6 48.7 0.0 — — — 
lV. 472.3 818.8 954.5 511.0 9306.6 1250.8 187.4 0.1 — — — 
Tea — Thé. AO: 0.3 0.5 pl 17 1.9 2.0 ZA 2.3 1.9 1.0 0.7 
lV. 112 17.5 87.1 56.4 66.3 65.1 66.1 74.7 102.3 76.4 55.0 
Rubber — Caoutchouc . 0: 68.5 78.4 70.1 83.4 74.5 68.9 71.6 58.2 45.0 37.6 29.2 
lV. 1244.6 1642.0 1680.0 1534.1 1327.1 1 171.8 1165.5 910.4 1225.1 1056.9 776.5 
1 See footnote 1 of table 35. val | 
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1 Voir tableau 35, note 1. 


VIII. 


Jnskilled — Manoeuvres 
Male — Hommes 
Female — Femmes . 


killed — Ouvriers qualifiés 
Male — Hommes 


_ Female — Femmes . 


EU" ee eee 
1 Daily average wages of Vietnamese workers in Saigon. Figures relate to December. 


38. 


a eee 


VIET-NAM, REP. DU 
WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 


37.  Wages! — Salaires! 
(piastres) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
SE RE GP PAR na ARE UD a 
70.20 70.00 72.20 73.20 77.90 2.0 84.27 105.00 178.00 234.28 280.31 
51.80 55.90 55.00 58.90 61.70 62.60 66.60 84.90 143.80 203.32 261.84 
102.10 102.30 102.30 102.80 109.20 111.90 120.22 153.40 250.60 347.65 436.70 
53.10 57.30 57.10 60.50 67.60 67.00 71.71 80.30 130.90 222.67 279.12 


1 Salaire moyen journalier des travailleurs vietnamiens à Saigon en décembre. 


Index numbers of wholesale prices (Saigon) — Indices des prix de gros (Saigon) 


(1963=100)1 


eee 


zeneral — Indice général . 
Rice and paddy — Riz et paddy 


Other food products — Autres denrées alimentaires . 


Raw materials — Matières premières . 
Semi-finished products — Produits semi-finis . 
Manufactured products — Produits manufacturés . 
* Local products — Produits locaux . 


Imported products — Produits importés . 


1 Original base: 1949, 


tice (piastres per metric ton) — Riz (piastres par tonne) . 


‘ea (piastres per kilogram) — Thé (piastres par kilogramme) . 


tubber (piastres per kilogram) — 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
85 80 84 94 97 100 103 112 145 193 210 
93 75 76 104 101 100 108 123 153 245 252 
70 70 73 76 84 100 105 114 158 202 251 

100 108 122 108 105 100 97 96 127 156 152 
87 85 85 90 102 100 100 UG) 204 244 250 
77 78 82 91 96 100 102 107 120 142 167 
90 82 87 99 97 100 103 112 153 216 234 
75 75 78 85 95 100 198 110 131 153 166 
1 Base initiale: 1949. 
39. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d’exportation 

1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 

4190 3333 2807 3308 3654 3878 3851 — = = = 

40.19 37.72 34.20 34.08 34.31 32.61 30.77 31.93 5491 72.95 75.90 

18.17 20.94 23.96 18981787 00 ET 627 15.65 27.29 28.14 26.55 


Caoutchouc (piastres par kilogramme) . 


pecifications: 
Rice: Unit value of export of rice. 
Tea: Unit value of export of tea, 
Rubber: Unit value of export of natural rubber. 


40. 


Ba li i a a a ee ae ne Ÿ, us ee 
Désignations: 
Riz: 
Thé: 


} Valeur unitaire d’exportation. 
Caoutchouc: Valeur unitaire d'exportation du caoutchouc naturel. 


Index numbers of consumer prices (working class in Saigon) — 


Indices des prix à la consommation (classe ouvrière à Saigon) 


D ———_— ee SELES 


(1963=100)1 


eee 


EIIEII—IE_E———————————— an 


Jl items — Tous articles . 


Food — Alimentation 


Rent and utilities — Loyer et services d’utilité publique . 


Clothing — Habillement 


Miscellaneous — Divers . 


1 


Original base: 1963; prior to 1965, original base: 1949, 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
84 86 85 90 93 100 103 120 194 279 354 
84 83 80 90 92 100 104 129 237 364 479 
79 87 92 94 97 100 104 110 134 157 178 
80 87 91 89 93 100 105 117 173 205 238 
90 93 92 90 95 100 100 107 153 209 248 


CNE DRE PR Dee RE LORS PR ee = 
1 Base initiale: 1963; avant 1965, base initiale: 1949. 
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VIET-NAM, REP. OF 
IX. FINANCE — FINANCES 


41. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(billion piastres — milliards de piastres) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 


11.71 1407 16.77 17.22 19.47 22.80 27.43 47.60 65.45 85.00 
Currency outside banks — Circulation fiduciaire hors banques 7.86 8.91 11.23 12.21 13.15 15.54 19.00 32.84 4603 62:17 
at eae — Dépôts : : 3.85 5.16 5.54 5.01 6.32 6.76 8.43 14.76 19.42 22.83 
Private time deposits — Dépôts privés à terme SAIS eats Ne 1.08 1.15 1.28 1.34 1.32 2.49 2.90 3.60 9.38 10.06 
Government deposits — Dépôts de l'Etat. . . . . . . hy/ 3.82 2.11 1.62 2:92 3.11 3.42 6.95 13.24 12.84 
2.60 1.66 COMM 2012 e204 5.24|/3 9.26 8.44 


Money supply — Disponibilités monétaires 


National Bank — Banque nationale . . . =... . 2.76 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 0.95 122 TUE 0.81 1.10 0.99 1.38 1.71 3.98 4.48 
3.21 3.43 4.10 4.74 4.76 5.50 6.11 7.83 23.62 30.66 


Bank clearings! — Débits bancaires! . 


Foreign assets (net)2 — Avoirs extérieurs (nets)2 5 oe SIGS  CU 77:55 5.40 4.71 636 4.04 7.95||3 23.72 21.04 
Claims on private sector — Créances sur le secteur privé. . . 3.01 3.67 4.34 5.70. 6.95 ~ 7.489 ~~ 7.62 7.36  29.20|| 26.67 
Claims on government (net) — Créances sur l'Etat (nettes) . 8.51 9.29 10.53 11.44 11.88 15.00 25.08  41.28||3 39.51 60.99 
Exchange rate (piastres per US dollar) — Taux de are near par dollar EU) . 
Trade rate — Sur échanges commerciaux . . 35.0 35.0 35.0 35.0 60.0 60.0 60.0 60.0 i 118.0 118.0 118.6. 
15 VAE D ES VAS TS HS : 5 i 


Invisible rate — Sur invisibles - 5 «© . «© « « « « 73.5 : } 


1 Monthly average 1 Moyenne mensuelle. 
2 National Bank and commercial banks foreign assets minus their foreign liabilities and use 2 Avoirs extérieurs de la Banque nationale et des banques commerciales, moins leurs eng: 
ments extérieurs et le recours au crédit du Fonds. 


of fund credit. 
3 Les avoirs extérieurs ont été réévalués en juin 1966 à à 118 piastres pour un dollar EU. 


8 Foreign assets revalued in June 1966 at 118 piastres per US dollar. The revaluation profit 
(6.9 billion piastres) was transferred to government deposits and written off against claims bénéfices de change (6, 9 milliards de piastres) ont été transférés aux Dépôts de l'Etat 
août et compensés à créances sur l'Etat, 


on government during August. 


42. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 


Goods and services — Biens et services . . . . …  —148.0 —169.3 —154.6 —214.6 —218 —216 —254 —239 —275 —339 
Trade balance c.i.f. — Balance commerciale c. af. . . . —124.7 —155.5 —146.9 —2010 —220 —224 —274 -—330 —631 —712 
Investment income — Revenu des investissements . ae 3 — 7.7 — Al — 5.0 —3.5 —2 —4 —2 —11 — —3 
Central Government, n.1.e. — Gouvernement central, n.i.a. . —249 —15.2 —119 —13.0 —9 —11 —8 41 306 382 
Other HAUTES RAR. <tr « een? cans © Ges Gee 9.3 5.5 9.2 2:9 13 23 30 61 50 —6 

Transfers — Transferts 
Private — Secteur privé . . PR 11.6 13.7 7.4 8.2 11 16 18 19 11 8 
Central Government — enh aan centrale . £2 6° 161.4 169.1 184.7 160.1 160 191 187 255 438 416 

Capital, n.i.e. — Capitaux, LA, 

Private — Secteur privé . . Se — 0.6 0.6 PAS) 0.7 12 2 1 —3 —2 il 
Central Government — (oa en pene es: Sas 15.0 10.6 INT) 3.4 13 28 10 7 —38 —58 

Commercial banks — Banques commerciales 
Assets — Avoirs . . St Pe ore SOS DR RE VA — 13 — 13 18.2 —6.4 —3 il = —I15 —14 16 
Liabilities — he OO 5a san Ts UE. 0.4 0.8 —12.3 6.3 3 —1 —1 15 7 —16 

Monetary authorities — Autorités monétaires uy RATE: —32.8 —24.1 —45.5 40.5 22 —22 39 —37 —128 —28 
Monetary gold — Or monétaire . — — — == — = — a =F 2 
IMF accounts — Comptes FMI . — —05 — 0.5 —0.5 — —l — — == =z 
Other National Bank assets — 

Autres avoirs de la Banque nationale . . . . . . —32.8 —23.6 —45.0 41.0 22 —21 39 —37 —122 —26 

Net errors and omissions — Erreurs et omissions nettes . . . — 5.7 0.1 — 3.5 1.8 — 1 — —2 ° 1 = 

1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


43. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
(million piastres — millions de piastres) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Hotalirevenue=AReGeteSMOIes CN 9083 9791 9435 11552 12099 11821 13041 16 284 
e t 6 39740 47570 52140 
ae po — to (OAI RAS ace ers TES 14134 15276 19038 16274 22053 25193 37110 51270 64010 87460 108 990 
alance — Solde . . . : —5 051 —5 485 —9603 —4722 — 9 954 — 13372 — 24 — 86 — — _ ! 
Major components of tax revenue — Principaux postes ab recettes fiscales eS ET 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . L 8129 - 8177 8850 95751 10016 10 58611397 
Tax on income and wealth—Impôt sur ie: revenu - la fortune 569 627 672 837 953 950 706 = re : . + an % oa 
Land tax — Impôt foncier . . UE 140 142 148 160 317 393 92 Te) 81 89 = 
Customs duties: total — Droits de douane: total oa. 2614 2762 2524 2619 3750 3857 5199 5705 11674 15166 18 560 
Import duties —_ dlIMPONAUC 5 6 Beg 6 oc 2536 2650 2401 2463 3400 3300 : 
Export duties — à l'exportation . . . . . . 78.112 123 156 650 soy 
Transaction and consumption taxes — % " 1 ca. ‘4 
Taxes sur les transactions et la consommation , . , 3916 4002 4253 4 0 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — nn 9 $72 ASG a 7 
Licences, droits de timbre et d’enregistrement, etc. . . 648 516 600 600 0 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . ; 242 128 153 teen il . 1 & : i ; re a ai : Se Soll 
Major components of government expenditure — Principaux poites de dépenses de Etat “7 ‘4 
M expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense. . . oes 6017 617 ; 
Economic services — Services économiques nde ee ae : : 1 oe eae 7 i) M 
Social services — Services sociaux . . - Far va À , , : e “ie = 3 : ai RAMs 
Other seront expenditure — Autres dépenses courantes ’ 5197 5429 7890 4 355 6 115 6 828 3691 (3 a 2 a | a 9 532 
Investment! — Investissementsl . . . . . .. . 2920 3674 3845 3637 3945 4977 4855 6 450 6169 7 a * sol 
ne Ae eee © 


1 Developmental expenditure é 
p i 1 Dépenses de développement. 
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VIET-NAM, REP. DU 
X. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


44, Education — Enseignement 
mm mo 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


umber of schools — Nombre d'établissements 


Pre-school — Préscolaire gag SP RS D ee 15 7 32 42 24 20 34 32 32 25 24 
Ist level — ler degré POORER TS Regrets ts oS 5543 6132 6111 6011 6141 6349 5581 5423 5937 6532 6610 
2nd level — 2ème degré (total) eat ins mn, 385 403 444 498 520 573 627 638 672 683 725 
General — Général ee Sah ese s 363 376 418 474 495 544 572 596 621 627 
Vocational/Technical — Professionnel/Technique . . . 11 16 16 17 20 24 30 37 46 51 
Micachemtraimne'— Normal M . . . . 11 11 10 7 5 5 5 5 5 5 
D — 3ime degré. . sl 17 15 15 17 19 21 23 23 23 23 23 
eaching staff — Personnel enseignan : 
Pre-school — Préscolaire TE ta etd ic OS ue Tk. Cay oS 410 386 448 461 534 579 609 678 776 916 969 
Ist level — ler degré we COR a SS 19615 23107 24335 25767 26726 27519 26786 29657 30347 34060 36078 
2nd level — 2ème degré (total) ee ER PO |: ASS 5720071571 7970 8426 9572 10889 10805 10876 12208 14 177 
General — Général UT 4401 4888 6940 7599 7708 8794 10065 9903 10212 11528 
Vocational/Technical — Professionnel/Technique . . . 201 204 244 251 676 782 783 848 597 585 
Teacher training — Normal CU: CONS CR re 137 131 197 120 42 46 41 54 67 95 de 
3rd level — 3ème degré TL Es Es à 532 603 691 827 677 831 745 885 741 914 925 
tudents enrolled — Elèves inscrits 
Pre-school — Préscolaire . . Dr CURE : Fer” 18909 18050 19835 21066 24140 28433 30002 38050 49010 53915 51248 
Ist level (thousands) — ler degré (milliers). 2. . . . 1071.2 1222.6 1277.8 1357.2 1450.7 1574.7 1563.8 1661.0 1754.0 2023.9 2083.6 
2nd level — 2éme degré (total) . . . . . . . . 144097 169 388 209 297 234551 272 898 304 309 339 469 392 799 441 418 484095 556 916 
General — Général sos + + + + + + + + + 138928 163936 203 760 228 480 264 866 295 693 329 229 370 668 416914 470 925 
Vocational/Technical — Professionnel/Technique . . . 8722 3945 4147 4574 5886 6494 7989 196341 21 5791 10 052 
Teacher training — Normal LR CDR: D à à 1427 5071 200 VAST PNA 2122002 2572 4077 07 Om SES Save 
Bac@level——"3eme degrés Oo . ww . . . . 7232 9550 11761 15490 17838 21848 24242 27105 32817 32611 37887 
1 Including enrolment in private schools numbering 12 873 pupils in 1965 and 13 510 in 1966. 1 Y compris les effectifs dans les écoles privées au nombre de 12 873 élèves en 1965 et 13 510 


éléves en 1966. 


45. Mass communications — Information de masse 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


fewspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 26 D à He tis 30 37 56 32 37 39 38 
Number of circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . 353 wre nae Acie DORA 50 775 805 800 1214 
fumber of cinemas! — Nombre de cinémast . . . . . 153 + BS Ace 146 146 139 108 112 112 143 
lumber of radio receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) 87 120 125 125 re ue — sos LAC AUD 
stimated number of radio receivers in use (thousands) — Nom- 
bre estimé de postes récepteurs de radio en service (milliers) ne Pts HE ae Bee 800 1000 nen 2 C00) 1 S00 e506 
l Including 16 mm cinemas. 1 Y compris les cinémas pour films de 16 mm. 
46. Medical facilities — Services médicaux 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
lumber of medical personnel — Personnel médical 
Public — Publics 
Phvsicians —— Docteurs <p." 7. © 169 172 169 223 221 216 251 286 240 386 397 
Menistss—— Dentistes . 5 . On. «ss + + . 14 16 28 30 28 21 35 38 32 53 59 
Bhacmacists —- Pharmaciens . . © - . . à: = + 15 17 wi 25 46 31 34 44 49 118 136 
Midwives — Sages-femmes . . . . . . «© « . 344 358 546 365 426 420 490 602 714 727 761 
Rural midwives — Sages-femmes rurales . . . . . eer Seas ee ae ré Bere 590 1134 1149 1244 1521 
NTITSES = INMEMACTES 7 + -. à * + + -» 62321475 1 100 1 266 1 908 1 355 1 356 1522 1478 1036 1232 
Assistant nurses, preparers, assistants of laboratory — 
Infirmières auxiliaires, préparateurs, laborentins . . . 496 671 213 401 460 814 820 1166 1082 1752 2049 
Private — Privés 
sici —= aot AE 318 437 489 494 527 576 753 833 980 1028 1252 
Se +: : 344 383 400 406 464 523 620 758 1055 1259 
Pharmacists — Pharmaciens . ot nee 0. a 7 i a oh 2 aR ig oe es 
DÉS DENTS sn, 0 no 
= : i itai i ) 79 1194 PSS T6 1 431 1 559 1557 U7 LO les Coe 23 
overnment sanitary units — Etablissements sanitaires publics . 720 9 
Mimber of beds — Nombre de lits . . . . _. . . + 17184 19093 19938 19960 20901 21006 23787 26 080 26266 25406 26 644 
47. Housing! — Habitation! 
(1962) 
i _  _ _—_ ——  — — —————————————_—_—.. Urban — 
Urbains 
: ae : 230 
‘ivate households (thousands) — Ménages privés (milliers) . pan Eee aa ee 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage) … + + … + + + + + + + + + ls LE Be 
ccupied dwellings (thousands) — Logements occupes (milliers) a ee DR ede ee Ne 
Per cent of dwellings with facilities — Logements avec equipement (2) © lite 23.7 
Piped water (inside or outside) — Eau sous conduite (à l'intérieur où l'extérieur) . + 6 + ne mn et tt ot tees a 
Electricity — Electricité . compet gt RU ah mara mas or. 6 
Bones bre ET ee 
Any type — Type quelconque . A D: Dm: “pwus * AE ; 


5 a 4 E 
Except for the informa- 1 Les données se rapportent à Saigon seulement et résultent d’une enquéte démographique, 
i Sauf pour les renseignements sur les ménages, les données se rapportent aux unites d’habita- 


tion privées, non aux logements. 


Data are for Saigon only and are based on a demographic survey. : 
tion on households, data refer to private housing units rather than dwellings. 
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WESTERN SAMOA — SAMOA-OCCIDENTAL 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 
1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 


I. POPULATION 
Midyear population (thousands) — 


Population au milieu de l’année (GANTS 3 8 & 104 107 111 114 117 
Il. MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 
Persons engaged — Personnes actives 
All industry — Toutes branches d’activité. . - + 1 + ... 27 544 


III. AGRICULTURE 
Livestock (thousand heads) — EE ou de io 


Cattle — Bovins . . . ; 5 14 14 16 16 18 18 19 20 21 2 
Pigs — Porcins . 2 PB CR Ce 65 65 30 30 36 36 36 36 38 40 
IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (million RWh — millions de ED 
Electricity — Electricité . Ë 4.0 4.3 4.4 4.9 57. 5:9 6.4 7.3 722 8.0 
V. TRANSPORT — TRANSPORTS + 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 76 73 59 53 64 59 60 50 22 21 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . ‘ 44 50 53 41 52 53 61 57 47 47 


VI. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million tala) — Valeur (millions de talas) 


Imports "Importations MR « 4.4 5.1 5.3 5.1 5.7 6.0 7.1 6.6 57. 5.6 
BXDorts = —HEXDOItAUODS EE NC ON 5.9 6.6 4.8 3.9 5.6 5.2 5.0 4.2 3.3 3.1 
VII. PRICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation (1963 = 100) 
(Allmitemisi——slous atticlese. ees s6 se 8s eee Sic note ane 97 99 100 106 107 111 110 
Food "Alimentation UN TOR | we ies Ae 96 98 100 100 100 104 102 
VII. FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (thousand tala) — Monnaie et banque (milliers de talas) 
Demand deposits — Dépôts à vue . . . . . . ee 1218] 1691178 1397 "1428 1912" TES TEE 
Foreign assets (Bank of Western Samoa) — i 
Avoirs extérieurs (Banque du Samoa-Occidental) . oy wile 526 1062 1172 14380 1662 1233 1572- 1187 Sie 
Exchange rate (tala per US$) — 
Taux de change (tala par dollar EU) . . . . . sac sete 0.70 0.70 0.70 0.70 0.70 0.70 0.70 0.70 0.70 


IX. EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
ist level — ler degré | 


Number of schools — Nombre d'établissements . . . se 153 157 me na 155 159 Me 157 woke Bc : 
Teaching staff — Personnel enseignant . . Sie: 795 773 778 954 900 935 1068 990 950: 998! 
Students enrolled (*housands)—Elèves inscrits (milliers) wen 24.79) "25.9J000724 460 26.50) 26:82 27-39 Se 26 SSO Om 7751 4! 


I. POPULATION | 


1. Population change — Mouvement de la population 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 | 


Midyear population HS) — Population au milieu de l’année (milliers) | 
Total 6 et sa 104 107 111 114 117 120 123 127 130 134 137 

Annual crude rates of — Taux bruts annuels. t 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 97.3 37.8 35.1 31:2 34.3 32.4 32.3 30.7 28.6 31.4 27.7 
Deaths — Mortalité . . hs Ota es 5.4 4.1 Shy 3.4 4.9 4.0 5.4 57 6.2 4.8 4.3 | 
Infant mortality rate — Taux de mortalité ert oe ee 32.0 2229 19.0 20.0 35.2 DENT 49.6 42.5 42.4 9173 26. À 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité. . . . . 6.1 eS 6.9 5.3 4.3 5.6 5.6 5.3 4 4.8 5.1 45. 

2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1961 and 1966 censuses — Recensements de 1961 et de 1966) 
25 September 1961 Census — Recensement du 25 septembre 1961 21 November 1966 Census — Recensement du 21 novembre 1966 
Population Density Populati i 
Both sexes — Male — Female — RD ire Both sex = phe (population 
: = h sexes — — = : 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Missa “eet “ue e pisces 
114 427 58 785 55 642 2 842 40 131377 67 842 63 535 2 842 46 
3. Population by five-year age groups and sex (21 November 1966) — 
Population, par groupes d’âge quinquennaux et par sexe (21 novembre 1966) 
Age (in years — en années) 
All ages— 
5 à = a 

she 0-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 

A ses = Rens sexes . = À ; ; : à : 131 377 25 903 293 318 18 219 13 976 9 330 8 204 6 354 6 499 

ae es ei in ik CON 67 842 13 472 12 226 9525 7 406 4926 4068 3 092 3 245 

eee 63 535 12 431 11 092 8 694 6 570 4404 4136 3 262 3 254 


8886—=—uoTmtN<vwax0+0gqmqwy‘“wOwvOv0O9Whoooona0oaoaoyEzyée 


Age (in years — en années) 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75.and over—  Unknour= 


75 ans et plus Inconnu 
B ae a ce ne aE, 
Re =e sexes. . : Ee Aras 4622 4133 3 068 2 297 1 829 1 450 804 1 342 29 
on bre ne 2 397 2 149 1 558 1 219 888 728 357 5 
5 eae a Lee L 2225 1984 1510 1078 941 722 447 a 


SE eee eee 
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SAMOA-OCCIDENTAL 
Il. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


4. Persons engaged in major division of economic activity — Personnes actives par branche d’activité économique 
3 (1961 and 1966 censuses — Recensements de 1961 et de 1966) 


D. Le FN 1967. 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Dindustry— Toutes branches d’activité.# . . . . . . . . . . . . . 927544 35 292 
Agriculture ON RON NEY More, fi es 10 140 Lanier AE pel comme PO6 TE 0 
Manufacturing and construction — Industries manufacturières et bâtiment et travaux publics 1716 on x : | Pe. 1 364 
Commerce D DR Wangan’ Senta. abby 2163 ce. Neon « e i. 1768 
Transport and communication — Transports et communications, . . . . . . . 753 x 842 
D à | 3 762 5 158 


EE ——— 


IT. AGRICULTURE 


5. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Agricultural area — Superficie agricole 
Étable lande "Terres labourables "à 2. 3. 5 8 ne we ae 62 58 56 65 68 68 66 66 
Permanent meadows and pastures — 
Eiainiesech Patlkages permaments . . . « «© » » « » woe 6 12 4 4 5 5 6 6 
Forested land — Foréts oy, Ai, EM Re. HAT 190 198 179 182 178 178 184 184 
Other area — Autres terres 
Unused but potentially productive — 
Wetresmnexpioitees et utilisablés = à à (une eh os 1e, LE oe 9 16 18 18 il 12 
Built-on area, wasteland and others — 
Mertatms) batis, terres improductives, etc, . «© . 0. ,. a. : 35 25 35 26 15 15 18 17 
6. Livestock — Elevage 
(thousand heads — milliers de têtes) 
1958 1959 1960: 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
LEURS IG MEV AUK os a ao ce GR ase as) ts ua a ew 3 3 2 2 3 3 2 2 2 2 3 
ESP ON ADS es Sis 6s ke US te 14 14 16 16 18 18 19 20 21 21 21 
2s a= Ores, a D 0e ce e où oor ere 65 65 30 30 36 36 36 36 38 40 42 


7. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Tractors — Tracteurs 
Wheel tractors used in agriculture — 
Tracteurs à roues utilisés en agriculture. . . . . . he 6 
Crawler tractors used in agriculture — 


Tracteurs à chenilles utilisés en agriculture . : 3 es 
Barden tractors —- Motoculteurs . =... » « « « « . 4 6 2 2) 2 
Combined harvester-threshers — Moissonneuses-batteuses . . 4 5 3 3 3 


8. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 


1960: 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


nsecticides 


D.L.T. and related compounds — D.D.T. et composés de la même famille . sof or 1 1 1 4 1 3 5 
Benzene hexachloride and lindane — Hexachlorocyclohexane et lindane. . A 2 2 10 5 2 3 2 — 
DR Dicldnme shes + 6 6 te ee à. + en + os + + en 3 — tl i 0 
Mineral oils and dinitro compounds — Huiles minérales et composés dinitrés . 7581 af ae re hee 
Botanical insecticides — Insecticides botaniques . ari 12 
ungicides — Fongicides - < - 
Copper and compounds — Cuivre et composés cupriques. + + + + «+ > ae 2 ae seas Fh ; ip 
Me ch + Te. ©. + + te 8 7 7 15 es 


FS EEE —"———————— 
1 Mineral oils only, active ingredients unspecified. 

2 Pyrethrum only. 

3 Copper sulphate only. 


1 Huiles minérales seulement, composants actifs non spécifiés. 
2 Pyrèthre seulement. 
3 Sulphate de cuivre seulement. 
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ESTERN SAMOA 
4 IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 


9. Construction! — Batiment* 


een eee 3 
19612 19622 19632 1964 1965 1966 1967 1968 


EE SS 
ildings: its i 5 d tala) — Construct neuves: autorisations délivrées (Valeur: milliers de talas) 5 
Ne eee DRE poser a # : “th . lis de Hie ic? “a 94.8 59.0 78.0 426.0 406.0 249.4 330.7 273. 
; g5 aslo 4901440 214 932) CURE 


ial — Industriel L 
Are de pe OF : ne ear hi hel int ate mr pas 4.5 4.2 10.3 58.6 47.2 124.6 25.9 19. 
Others == Autres eee. ro) PRET ER ee a eo CR ees as 0.1 — — 18.0 2.8 44.0 2. 


ditionnelles C'tale’] 

1 Excluding G tb d traditional Samoan buildings (‘‘fale”). (About 95% of 1A l'exception des bâtiments administratifs et des constructions tra 
dent Houses an file? and ee from building Eee Loa: À (Environ 95% des maisons d'habitation sont du type ‘‘fale” et dispensées des règlem | 
i 


2 Permits are issued for only about 70 per cent of the buildings for which permits are claimed. sur la construction). 
3 Including extensions. : z 2 Des autorisations de construire sont délivrées pour 70% seulement des demandes. 


3 Y compris les dépendances. i 
10. Electric energy! — Electricité! ; 
Code Type 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967. 19684 
Installed capacity (thousand kW) — Puissance installée (milliers de RW) à A 
iP. Total ie ky ies Oi ee RP 2.3 2.3 2.0 2.0 2.9 2.5 2.4 2.4 5.8 5.8 5.4. 
Hydro2. . RSR De 1.3 1.3 1.3 1.3 1.3 1.3 1.3 1.3 1.3 1.3 1. 
Production (million RWh — en de kWh) | 
I+P Total eles : 4.0 4.3 4.4 4.9 5.7 5.9 6.4 723 72 8.0 9.1 
Hydro . 3.8 4.0 4.2 4.3 4.9 4.5 5.0 5.6 5.3 6.1 5.4 
1 Apia district only. 1 District d’Apia seulement. 
2 Industrial capacity nil or negligible. 2 Puissance industrielle nulle ou négligeable. 
8 Production by industrial establishments nil or negligible. 3 Production des établissements industriels nulle ou négligeable. 


V. TRANSPORT — TRANSPORTS 
11. Roads — Routes 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 


Motor vehicles in use (thousands) (end of period) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) (fin de période) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . - . . . 0.2 0.4 0.5 0.5 0.6 0.6 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 0.2 0.5 0.7 0.7 0.7 0.7 


2e 


12. Shipping — Transports maritimes 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 | 


—————— 

International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (#1lliers de tonnes) | 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 76 73 59 53 64 59 60 50 22 21 26 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 44 50 53 41 52 53 61 57 47 47 50! 


VI. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


13. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Value in thousand tala — En milliers de talas 
Imports (f.0.b. plus 10 per cent) — 


Importations (f.a.b. plus 10%) . ie er ee ees 4442 5120 5296 5072 5724 6014 7078 6580 * 5730 5635 5498 
Exports (f.0.b.) — Saag (f.a.b. ) SW edi iG eony ax 5896 6640 4834 3926 5612 5198 5046 4166 3294 3139 3838 
Balance — Solde . . + + $1454 +1520 —462 —1146 —112 —816 —2032 —2414 —2436 —2 496 —1 660 


Value in thousand US dollars — En alles de Hollies: EU 
Imports (f.0.b. plus 10 per cent) — 


lhanveroteantorts (Ginn MOD) 6 oo 5 6 a 6 6219 7168 7414 7091 7959 8362 9842 9149 79 

68 7 
Exports (f.0.b.) — pees UE a.b. À RE TR a 8254 9296 6768 5489 7803 7228 7016 5793 4580 4 365 ie 
Balance — Solde . . + + + + + $2035 +2128 —646 —1602 —156 —1134 —2826 —3356 —3 388 —3470 —2 308 


14. Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 

All countries — Tous pays Pees. ek. eel. 6.2 Hist! 7A Zell 8.0 8.4 9.8 9.1 8.0 7.8 7.7 

lExp. 8.2 Shy 6.7 55 7.8 7:3 7.0 a7, 4.6 AA 54 

ECAFE countries — Pays de la CEAEO . . . . fImp. 40 42 45. 44 52 59° 60 57 CC RS 

| | Exp. 87° Al 2.9 2.9 3.6 3.3 3.3 2.7 1.0 2.0 2.0 

Developing ECAFE countries — . . . . . fImp. 0.5 06.06 00 TA 7 NT Re 

Pays évoluants de la CEAEO lExp. — — — — — es = : a 4 

Western Europe (including UK) — . . . Simp. 1.2 1.4 1.3 1.1 JL 14 1.0 1.0 1.( 

Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 2 4.1 2.6 23 3.5 a me a Se ve a 

D NÉ UN, ie oan lp, 10 #12 0 10 10. 12 " 21 D mbpgUmee eigen 

Exp. $6). 83.5 > (eee r 

North America — Amérique du Nord . . . . fImp. 0.5 LT 1.1 a i 16 "ee wh a on 0 

=e VExp. 0.6 9 07205 IST Ur Sexi 

EURE 2 0 2 ee fimp, 08 09 08 O07. OF . 08 NI "any un nueeey 

| = Exp, 06 * 07 05 0.1 ni samme 15: ‘ 

South America — Amérique du Sud. . . . . fImp. — — — = = : : 4 

LExp. — hs 0.2 002 = — 702.) +g 

Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp 0.1 0.1 0.1 0.1 1 1 a 4 15 5 7 
; ; 0.1 

dE. 0.1 0.2 0.4 oS 0.5 0. 


= 
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VI. EXTERNAL TRADE (Cont’d) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


15. Value of imports and exports by SITC sections — 


(thousand tala — milliers de talas) 


SAMOA-OCCIDENTAL 


Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 


| 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
a Olea plus 10 per cent) — Importations (générales, f.a.b. plus 10%) 
D teat. bee + 1400 1656 1552 1624 1872 1944 2044 2028 2420 1830 1905 
SITC — CTCI 9) 2 . + errs 230 272 292 322 274 382 346 360 360 387 332 
SITE CTCI ae 3 Se Ones 136 210 152 184 198 682 584 194 203 190 
= ase os 228 272 
SITC — CTCI section 4 rae De ee ERE eg 2s cok ee 
SITC — CTCI section 5 yp ne Re a aang: 6 10 
SITC — CTCI 5 6 250 294 262 294 346 404 370 370 346 349 343 
SITC — CTCI poe 7 1486 1438 1478 1446 1794 1550 1592 1478 980 1126 1191 
SITC — CTCI xs “+ L 7 382 538 748 592 568 Tse) hokey? 912 626 804 720 
SITC — CTCI “AE 210 232 390 330 330 362 664 616 416 491 mee 
SITC — CTCI sect: 9 a 404 554 478 426 470 562 488 466 386 450 422 
ection * — — —- — — — 96 140 140 149 183 
xports (national, f.0.b.)1 — Exportations (nationales, f.à.b.)1 
SITC — CTCI section 0 : SCALE ÉCART 4520 3822 || 2736 2486 4158- 3322 
= CTCH section 1 Se rn D aS ee es 
SITC — CTCI section 2 4 St SEM s ats Las 1272 2740 1994 1 352 1314 1 748 1850 1686 1670 9335) 11895 
SITC — CTCI section 5 ; 3 3 — — = == == == = — = =. 4 
SITC — CTCI section 6 À 74 54 = — — = = al 
SITC — CTCI section 7 5 à 24 26 = = = = = 2e = cb sl 
SITC — CTCI section 8 - : 16 44 02 22 36 16 70 45 
SITC — CTCI section 9 = _- —- -- — 84 206 96 279 214 
ES Prior to 1960, general exports. 1 Avant 1960, exportations générales. 
16. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in thousand metric tons — quantité en milliers de tonnes) 
(value in thousand tala — valeur en milliers de talas) 
19612 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Imports (general, f.0.b. plus 10 per cent) — Importations (générales, f.à.b. plus 10%) 
Meat of all kinds — Viande (toutes sortes) . Os 1.30 197 1.96 172 1:55 1.52 1.44 1.41 
UV. 445.4 505.7 525.9 556.8 596.4 699.3 527.7 332.9 
~ Fish of all kinds — Poisson (toutes sortes) . 0: 1.06 172 1.46 1.59 179 1.30 77 1.72 
ive LAVANSS 520027157027 O10 312.4 240.6 315.5 329.6 
Cereals including cereal preparations — Céréales et produits à base de céréales . . §Q. 3.89 4.03 4.59 4.66 4.75 poe bee Jet 
live 401.8 406.9 483.2 515.5 456.9) 72.3 62.0) OLOSU 
Sugar including sugar preparations — Sucre et produits à base de sucre . 5, HO} 2.65 2.76 2.72 21 og 3.08 2.95 3.48 
lV. 220.0 251.4 267.0 253.6 262.4 255.8 243.0 274.3 
Cotton fabrics — Cotonnades . POLL Agee Sete ace 923 997 870 944 1310 
lV. 89.6 174.6 143.4 190.8 190.0 162.0 186.3 243.2 
Motor vehicles, merchant ships, boats, including their parts but excluding rubber tyres— 
Véhicules à moteur, navires marchands et bateaux, et pièces détachées (à l’exclusion 
Demin Sen AONTCRONC) RE RS ws ky rte + Ve 262.2 239.8 389.2 568.4 297.0 202.2 3046 134.6 
Timber including dressed shooks, plywood veneers and wall-board — Bois d’oeuvre 
_ y compris emballages préparés, contreplaqués, et panneaux muraux . . . . . V. 597.2 561.6 730.6 600.7 212.2 223.0 209.9 
Exports (national, f.o.b.) — Exportations (nationales, f.à.b.) 
Copra — Coprah , (Gr 19° 13.0 15.4 15.5 12.6 14.2 7.5 12.8 
UV. 1345.8 1309.8 1742.8 1840.2 1678.3 1643.0 928.0 1 880.1 
~ Cocoa beans and cocoa shell — Fèves et coques de cacao . , (©: 4.2 5:8 4.4 4.6 3.0 2.8 3.2 2.6 
a UV. 1195.2 2331.6 1671.3 1444.6 908.9 1208.5 1461.6 1276.2 
B — Banan . §Q.2 560.4 eyes Soe Bae 481.6 62.0 95.5 94.3 
5 Lo Spies UV. 1289.0 1816.2 1649.9 1581.6 1219.7 158.3 259.6 269.0 
Or 4.8 31.8 18.4 33.7 
Se VV. 237 0 1502 PTS DRE 
1 Thousand metres. > En milliers de mètres. 
2 Thousand cases. 2 En milliers de caisses. 
Vil. PRICES — PRIX 
17. Index numbers of consumer prices! —- Indices des prix à la consommation” 
(1963=100)? 
1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
i i 97 99 100 106 107 111 110 112 
ee = ee ee 96 98 100 100 100 £104 102 104 
D 10220102 «(100° TT 9, TT RE 
F ot. Ch oEL. 101 100 100 She, 100 97 96 97 
aad rater: 102 107 100 108 101 107 115 118 
LE : 7 122 122 123 
Miscellaneous — Divers . 99 103 100 112 120 
1 La série traduit l'évolution du coût de la vie pour les fonctionnaires autochtones vivant à 


1 The series reflect changes in the cost of living of public servants who are local born and 
who live at European standard in Apia. 
2 Original base: first quarter 1951. 


l’européenne à Apia. 
2 Base initiale: ler trimestre 1951. 
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WESTERN SAMOA 


VII. FINANCE — FINANCES 
18. Currency and banking — Monnaie et banque 
(thousand tala — milliers de talas) 
1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 
Money supply — Disponibilités monétaires . 
Currency in circulation — Circulation fiduciaire . 313.2 247.4 286.0 246.8 298.8 3344 
Demand deposits — Dépôts à vue . 1218.2 1169.4 1177.6 1396.6 1427.8 1911.8 18448 
Time deposits: Bank of Western Samoa — 
Dépôts à terme: Banque du Samoa-Occidental . 266.6 458.0 707.6 669.0 595.6 361.2 342.2 
Foreign assets — Avoirs extérieurs 
Bank of Western Samoa — Banque du Samoa-Occidental . 526.2 1061.8 1172.4 1429.6 1662.3 1232.8 1572.4 
Claims on private sector: Bank of Western Samoa — 
Créances sur le secteur privé: Banque du Samoa-Occidental . 995.2 1048.0 1148.4 1150.0 1246.0 1583.8 1381.0 
Bills discounted — Billets escomptés 78.2) 1287-6) 350:2) 13510) 1916 SS 2 SEE 
Advances and loans — Avances et préts . 917.0 760.4 798.2 1015.0 1054.4 1395.6 1249.6 
Exchange rate (tala per US$) — 
Taux de change (tala par dollar EU) . 0.70 0.70 0.70 0.70 0.70 0.70 0.70 
19. Balance of payments — Balance des paiements 
(thousand tala — milliers de talas) 
1965 1966 
Current account — Comptes courants 
Balance of trade — Balance commerciale . . —2414 —2 434 
Balance of invisibles — Balance des invisibles . 1241 1970 
Balance on current account — Balance sur les comptes courants —1173 —464 
Capital account — Comptes des capitaux 
Deficit on current account — Déficit sur les comptes courants . : 1173 464 
Net loans or repayments overseas — Prêts ou remboursements nets extérieurs 3 332 160 
Capital transfers — Transferts de capitaux . 716 273 
Total capital requirement — Total des besoins ide Goin PARA 897 
Surplus on current account — Excédent sur les comptes courants = = 
Capital transfers — Transferts de capitaux : 640 776 
Net decrease in overseas reserves — Diminution netic de réserves extérieures : 1 430 135 
Errors and omissions — Erreurs et omissions . 151 —14 
Total capital payments — Total des paiements de tu 2 221 897 
IX. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
20. Education — Enseignement 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 ‘1966 
Number of schools — Nombre d'établissements 
Pre-school — Préscolaire es de ways ase 
Ist level — ler degré . . 153 157 155 159 157 
2nd level — 2ème degré (total) 13 13 48 64 oe 
General — Général . 7 7 451 551 Le 
Vocational/Technical — Professionnel/Technique : 5 5 2 7 
Teacher training — Normal . ; : 1 1 1 2 
3rd level — 3ème degré 4 4 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school — Préscolaire es Es 2 
Ist level — ler aes 795 773 7781 9541 anil Aaa ol Se, 
2nd level — 2ème degré (total) 74 68 : arti ae mete ae 
General — Général . : 41 56 742 72 1 1 
Vocational/Technical — Professionnel/Technique x 233 123 — = 2 … Ab ae 
Teacher training — Normal . 101 14 9 
3rd level — 3ème degré 26 dE: 13 
Students enrolled — Elèves inscrits re 
Pre-school — Préscolaire ae 
beeper de dear AR ne: se sais as des me aves 
2nd level — 2ème degré (total) 1 023 i ao eden E aS it ee 
General — Général 583922 486 526 615 7428 74 au 
Vocational/Technical — Professionnel/Technique : 309 270 146 eee oe ae 
Teacher training — Normal . 121 202 Has 19 250 ts 59 
3rd level — 3ème degré 83 134 : an a 420 


1 Including intermediate schools. 
2 Secondary, vocational schools and teacher training. 
3 Including teacher training at the second level. 
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; Y compris les écoles moyennes. 
Ecoles secondaires, professionnelles et normales. 


3 Y compris l’enseignement normal du second degré. 


1967 


288.8 


1 688.4 


400.3 


1 187.4 


1 247.7 
68.0 
1279-7 


0.70 


1967 


59 

24 811 
8 237 
7 849 
131 
227 


1 939 | 


502.6 


_ 1968 


9 058 


SAMOA-OCCIDENTAL 
IX. SOCIAL STATISTICS (Cont'd) — STATISTIQUES SOCIALES (Suite) 


21. Mass communications — Information de masse 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


umber of cinemas — Nombre de cinémas . 


1 1 1 1 1 7 3 
umber of weekly newspapers! — 
Nombre de journaux hebdomadairesl . . . . . . . or es cane rors 2 2 2 2. 2) 2 2 
Maaber of circulation — Tirage: ! . 1. « « . ee ats Aer ... 6200 4900 5250 5600 7500 7600 7600 
timated number of radio receivers in use (thousands) — 
Nombre estimé de postes récepteurs de radio en service (milliers) 3 3 3 ne 6 6 7 8 9 10 15 


Bilingual (Samoan and English). 1 Bilingues (samoan et anglais). 


22. Medical facilities — Santé publique 


1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


lumber of medical personnel — Personnel médical 


meaortorse—eMedetuins 4. + . » © ws Se § 41 al 49 Dee 442 Te 432 46 58 49 46 
D HS NDeNTISIS nn OMS an ce te us ut 11 11 6 + 6 es 8 ae 7 7 10 
ersescoc—— Infirmières... 5 kg . . . … ne x tale ee Sas Sie oer 270 256 360 299 
memiinacstsi—— Pharmaciens® . . . +s, … + … + -- 1 1 aie 2 ee 12 se 6 10 10 
Midwives — Sages-femmes . . . . . . . . « . ee + ee aie ce ie 22 ae 10 15 21 
vhabitants per physician — Habitants par médecin. . . . els fers te 0 2/600 ae aie 211027007950 
lumber of hospitals — Nombre d’hôpitaux . . . . . . LS ee ere 16 16 16 16 16 16 16 16 
lumber of beds — Nombre de lits . . . . . . . . se D ee Ses Se Ste SES 518 533 on 627 
opulation per bed — Population par lit. . . . . . . sare se en se de + ao 250 240 ae 222 
1 Excluding those described as not fully qualified: interns, aids, assistants, voluteers and other 1 Non compris ceux qui ne sont pas pleinement qualifiés: internes, aides, assistants, volontaires 
not qualified personnel. et autre personnel non qualifié. 
2 Data refer to personnel in Government Public Health Services only. 2 Données relatives au personnel dans les Services de santé publique seulement. 
3 Excluding nurses aid. 3 Non compris les aides-infirmières. 


23. Housing! — Habitation 


(1967) 
Urban — 
Urbains 
Eenpied dwellings (thousands) — Logements occupés (milliers) . . . 6 2 + nn 8 6 2 ee à wee ee 3 285 
Average size (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne (pièces par logement) . . . + . + + «© + . . 2.1 
Per cent of dwelling with facilities — Logements avec équipements (7%) 
Piped water (inside or outside) — Eau sous conduite (à l’intérieur ou l'extérieur) 91.8 
electricity — Electricité... - «© «© «© « « «© « 62.3 
Bath — Bain 85.2 
Toilet — Cabinet 
Any type — Type quelconque . . . . 100.0 
Hineh—Chasseud'eau . 0 « ay os 20.2 


eee) 


| Data are for city of Apia only and refer to private housing units. 1 Les données se rapportent uniquement aux unités d’habitation privées de la ville de Apia. 
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À = annual — annuel Q = quarterly — trimestriel 


Country — Pays 


Afghanistan 


Australia — Australie 


Brunei — Brunéi 


Burma — Birmanie 


Cambodia — Cambodge 


Ceylon — Ceylan 


China (Taiwan) — 
Chine (Taïwan) 


APPENDIX 1— APPENDICE | 


Principal sources — Sources principales 


Issuing Authority — Sources 


Department of Statistics and Research, 
Ministry of Planning 


Statistical Department, Ministry of Commerce 


Central Office of the Commonwealth Bureau of 
Census and Statistics 


Bureau of Agricultural Economics 
Reserve Bank of Australia 


Australia and New Zealand Bank Ltd., Melbourne 


Government 


Department of Customs and Excise 


Central Statistical and Economic Department 


Institut National de la Statistique et des 
Recherches Economiques 


Direction des Douanes et Régies 


Banque Nationale du Cambodge 


Department of Census and Statistics 


Department of Commerce 
Customs Department 


Central Bank of Ceylon 


Directorate-General of Budgets, Accounts and 
Statistics, Executive Yuan 


Council for International Economic Co-operation 
and Development 


Ministry of Economic Affairs and Central Bank 
of China 


Department of Statistics, Ministry of Finance 


Statistical Department, Inspectorate General of 
Customs 


Ministry of Communications 


M = monthly — mensuel BM = bi-monthly — bi-mensuel 
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Publications 


Survey of Progress (A) 


Foreign Trade Statistics (A) 
Summary of Afghanistan’s Foreign Trade (A) 


Official Yearbook of the Commonwealth of Australia 


Quarterly Summary of Australia Statistics 
Digest of Current Economic Statistics (M) 
Monthly Review of Business Statistics 


I = irregular — irrégulier 


Quarterly Estimates of National Income and Expenditure 


Monthly Bulletin of Production Statistics 
Mineral and Mineral Products (M) 

Monthly Bulletin of Overseas Trade Statistics 
Overseas Trade Major Groups of Countries (A) 


Quarterly Review of Agricultural Economic 
Statistical Bulletin (M) 


Business Indicators (M) 


Brunei Annual Report 


Annual Statistics of External Trade 


Statistical Yearbook 

Quarterly Bulletin of Statistics 
Selected Monthly Economic Indicators 
Bulletin of Export Trade (M) 
Bulletin of Import Trade (M) 


Annuaire Statistique (A) 
Bulletin Statistique (Q) 


re reese 


~~ 


Bulletin de Statistique des Echanges Commerciaux (M) 


Bulletin Mensuel 

Yearbook 

Statistical Abstract of Ceylon (A) 

Ceylon Trade Journal (M) 

Ceylon Customs Returns (M) 

Monthly Bulletin 

Survey of Ceylon’s Consumer Finances 1963 (I) 


Statistical Abstract of the Republic of China (A) 
Monthly Statistics of the Republic of China 
National Income of the Republic of China (A) 


Taiwan Statistical Data Book (A) 
Production Statistics Monthly 
Taiwan Bi-monthly Statistics of Foreign Trade 


The Trade of China (Taiwan) (A) 
Monthly Statistics of Trade 


Monthly Statistics of Communications and Transportation 


—————— eee 


A = annual — annuel Q = quarterly — trimestriel M — monthly — mensuel BM = bi-monthly — bi-mensuel 


a ee  — 


Country — Pays 


China (Taiwan) (Cont'd) — 
Chine (Taïwan) (Suite) 


Fiji — Iles Fidji 


Hong Kong 


India — Inde 


Indonesia — Indonésie 


APPENDIX 1— APPENDICE | 


Principal sources (Cont‘d) — Sources principales (Suite) 


Issuing Authority — Sources 


Bureau of Accounting and Statistics, Taiwan 
Provincial Government and Bureau of Ac- 
counting and Statistics, Taipei Municipal 
Government 


Bureau of Accounting and Statistics, Taiwan 
Provincial Government 


Labour Force Survey Research Institute, Taiwan 
Provincial Government 


Central Bank of China 
Bank of Taiwan 


Industry of Free China 


Bureau of Statistics 


Government 


| Commerce and Industry Department 


| Central Statistical Organization, Department of 


Statistics 


| Department of Commercial Intelligence 


and Statistics 


| Ministry of Labour, Employment and 


Rehabilitation 


| Ministry of Railways 


| Ministry of Industrial Development and 


Company Affairs 


Reserve Bank of India 


Biro Pusat Statistik 


Bank of Indonesia 


Nugroho, Director, Academy of Statistics, Djakarta 
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I = irregular — irrégulier 


Publications 


Taiwan Monthly Commodity Price Statistics 


Report on the Survey of Family Income and Expenditure ~ 
in Taiwan (I) 


Quarterly Report on the Labour Force Survey in Taiwan 


Taiwan Financial Statistics Monthly 
Foreign Exchange Statistics (M) 


Industry of Free China (M) 


Current Economic Statistics (Q) (formerly Quarterly 
Statistical Summary) 

Trade Report (A) 

Quarterly Digest of Trade Statistics 

Annual Statistical Abstract, Fiji 


Hong Kong Annual Report 


Monthly Statistical Report 

Hong Kong Government Gazette, No. 4 (M) 
Trade Statistics, Exports and Re-exports (M) 
Trade Statistics, Imports (M) 


| Statistical Abstract (A) 


Monthly Abstract of Statistics (with weekly supplement) 

Statistical Pocket Book (A) 

Estimates of National Income (A) 

Monthly Statistics of Production of Selected Industries 
of India 

The National Sample Survey (Consumer Expenditure) (I) 


Annual Statistics of the Foreign Trade of India 

Monthly Statistics of the Foreign Trade of India 
(with quarterly Supplement) 

The Journal of Industry and Trade (M) 


Indian Labour Journal (M) 


Monthly Railways Statistics 


Index Numbers of Wholesale Prices in India 
(Revised series) (M) 


Reserve Bank of India Bulletin (M) 
Statistical Pocketbook of Indonesia (I) 


Ekspor (Export by Commodity) (M) 
Impor (Import by Commodity) (M) 


| National Socio-Economic Survey: Consumption 


Expenditure (November 1964-February 1965) (I) 


Bank of Indonesia Report (A) 
Weekly Report 


Indonesia in Facts and Figures (1) 


À = annual — annuel Q = quarterly 


0 SS | 


Country — Pays 


Tran 


Japan — Japon 


Korea, Rep. of — 
Corée, Rép. de 


Laos 


Malaysia — Malaisie 


Mongolia — Mongolie 


Nepal — Népal 


APPENDIX 1— APPENDICE | 


Principal sources (Contd) — Sources principales (Suite) 


Issuing Authority — Sources 


Bureau of Statistics, Ministry of Economy 


Bureau of Statistics, Ministry of Industry and 
Mines 


Ministry of Finance 


National Iranian Oil Company 
Bank Markazi Iran 


Bureau of Statistics, Prime Minister’s Office 


Ministry of Finance 
Bank of Japan 


Japan Tariff Association 


Bureau of Statistics, Economic Planning Board 


Bank of Korea 


The Korean Reconstruction Bank 
National Agricultural Co-operative Federation 


Ministère du Plan et de la Coopération 


Office of Economic Affairs, USAID Laos 
Ministére des Finances 


Department of Statistics, Malaysia 


Federation Department of Information, Malaysia 
Ministry of Labour, Malaysia 

State of Sabah 

Department of Statistics, Sabah 

State of Sarawak 

Department of Statistics, Sarawak 


State Central Statistical Board 


Nepal Rastra Bank 


Central Bureau of Statistics, Ministry of 
Economic Planning 


Program Office, USAID Nepal 


—trimestriel M — monthly — mensuel BM = bi-monthly — bi-mensuel I = irregular — irrégulier 


j 
Trends in Industrial and Commercial Statistics (I) Ÿ 


Summary of Industry and Mines Statistical Yearbook (A) 
| 
[2 


Yearbook Foreign Trade Statistics of Iran 
Monthly Bulletin Foreign Trade Statistics of Iran 


Iran Oil Journal (M) 


Bulletin (BM) 
National Income of Iran, 1959-1965 (I) 


Japan Statistical Yearbook 

Monthly Statistics of Japan 

Annual Report on the Family Income and Expenditure 
Survey 

1965 Population Census of Japan (I) 

Japanese Economic Statistics (M) 

Japanese Economic Indicators (M) 


Annual Report on National Income Statistics 
National Accounts Statistics Quarterly 


Quarterly Bulletin of Financial Statistics 


Economic Statistics Monthly 
Balance of Payments Monthly 
Wholesale Price Index Monthly 


Japan Exports and Imports 


Korea Statistical Yearbook 
Quarterly Statistics of Korea 
Monthly Statistics of Korea 


Annual Report 

Economic Statistics Yearbook 

National Income and Gross National Product of Korea, 
1953-1958 (1) 

Monthly Statistical Review 

Foreign Exchange Statistics (M) 


Monthly Economic Review 
Agricultural Co-operative Monthly Review 


Statistiques essentielles (A) 
Bulletin de Statistiques (1) 


Statistical Report (M) 
Statistiques Douaniéres du Commerce Extérieur (Q) 
Monthly Statistical Bulletin of West Malaysia 


Monthly Statistics of External Trade of West Malaysia 
Rubber Monthly Statistics of Malaysia 


Official Yearbook 

Monthly Report 

Annual Report 

Statistics of External Trade (M) 
Annual Report 


Statistics of External Trade (M) 
Quarterly Bulletin of Statistics 


National Economy of the Mongolian People’s Republic 
for 40 years (I) 


Quarterly Economic Bulletin 
Foreign Trade (A) 


Economic Data Papers (M) 


nn 
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À = annual — annuel Q = quarterly — trimestriel 


Country — Pays 


New Zealand — 
Nouvelle-Zélande 


Pakistan 


Philippines 


Singapore — Singapour 


Thaïland — Thaïlande 


Viet-Nam, Rep. of — 
Viet-Nam, Rép. du 


Western Samoa — 
Samoa-Occidental 


APPENDIX 1-— APPENDICE | 


Principal sources (Cont‘d) — Sources principales (Suite) 


Issuing Authority — Sources 


Department of Statistics 


Reserve Bank of New Zealand 


Central Statistical Office 


State Bank of Pakistan 
Office of Statistical Coordination and Standards 
National Economic Council 


Bureau of the Census and Statistics 


Central Bank of the Philippines 


Department of Statistics 


Government 


National Statistical Office 


National Economic Development Board 
Department of Mineral Resources 


Department of Customs 


Bank of Thailand 


Ministry of Agriculture 


National Institute of Statistics 


Agricultural Economics and Statistics Service 


Ministry of Finance 


Banque Nationale du Viet-Nam 
Bureau of Statistics 


Department of Customs 


379 


M = monthly — mensuel BM = bi-monthly — bi-mensuel 


oe 


I = irregular — irrégulier 


Publications 


National Income and Expenditure (A) 

Official Yearbook 

Monthly Abstract of Statistics 

External Trade of New Zealand Special Supplement to 
the Monthly Abstract of Statistics 

Transport Statistics (A) 


Bulletin (M) 


Yearbook 

Key Economic Indicators (M) 

Monthly Statistical Bulletin 

Monthly Foreign Statistics of Pakistan 

Pakistan’s Balance of Payments (Q) 

Report on the Quarterly Survey of Current Economic 
Conditions in Pakistan (Household Income and 
Expenditure) (I) 


State Bank of Pakistan Bulletin (M) 
The Statistical Reporter (Q) 


Yearbook of Philippine Statistics 
Journal of Philippines Statistics (Q) 
Foreign Trade (A) 


Statistical Bulletin (Q) 
Central Bank Annual Report 
Central Bank News Digest (Weekly) 


Monthly Digest of Statistics 
Report on the Census of Industrial Production (I) 


| External Trade Statistics (M) 


Yearbook of Statistics 
Annual Report 


Statistical Yearbook 
Quarterly Bulletin of Statistics 


National Income of Thailand, 1966 (1) 
Mineral Statistics of Thailand (M) 


Annual Statement of Foreign Trade of Thailand 
Monthly Reports of the Imports and Exports of Thailand 


Monthly Report 
Agricultural Statistics of Thailand (A) 
Statistical Yearbook 


Economic Situation of Viet-Nam (A) 
Monthly Bulletin of Statistics 


Agricultural Statistics Yearbook 
Monthly Bulletin of Agricultural Statistics 


Statistiques du Commerce Extérieur (M) 


| Bulletin Economique (M) 


| Statistical Yearbook of Western Samoa 


Trade, Commerce, Shipping and Customs (A) 


Statistical Bulletin (M) 
i 


A = annual — annuel Q = quarterly — trimestriel 


QE 


International and other 
organizations — International 
et autres organisations 


United Nations — Organisation 
des Nations Unies 


Food and Agriculture 
Organization — Organisation 
pour l'alimentation et 
l’agriculture 


International Labour Office — 
Bureau International du 
Travail 


United Nations Educational, 
Scientific and Cultural 
Organization — Organisation 
des Nations Unies pour 
l'éducation, la science et la 
culture 


International Monetary Fund — 
Fonds Monétaire International 


International Tea Committee 


International Sugar Council 


International Rubber Study 
Group 


International Tin Council 


Commonwealth Secretariat, 
London 


International Cotton Advisory 
Committee, Washington 


APPENDIX |—APPENDICE | 


Principal sources (Cont’d) — Sources principales (Suite) 


Issuing Authority — Sources 


Statistical Office — Bureau de Statistique 


Statistics Division — Division de la Statistique 


International Labour Office — 
Bureau International du Travail 


Office of Statistics — Office des Statistiques 


Statistics Bureau — Bureau de la Statistique 


International Tea Committee 


International Sugar Council 


Secretariat of International Rubber Study Group 


International Tin Council 


Commonwealth Secretariat 


International Cotton Advisory Committee 


M = monthly — mensuel BM = bi-monthly — bi-mensuel 


I = irregular — irrégulier 
4 


Publications 


Statistical Yearbook — Annuaire statistique 
Demographic Yearbook — Annuaire démographique 


Yearbook of National Accounts Statistics — 
Annuaire de statistiques des comptabilités nationales 
Monthly Bulletin of Statistics — 
Bulletin mensuel de statistique 
Compendium of Social Statistics (1) — 
Recueil de statistiques sociales (1) 
The Growth of World Industry (1) — 
La croissance de l’industrie mondiale (I) 
World Energy Supplies (A) 
Yearbook of International Trade Statistics 


Production Yearbook — Annuaire de la production 
Trade Yearbook — Annuaire du commerce 
Yearbook of Forest Products — 

Annuaire statistique des produits forestiers 
Yearbook of Fishery Statistics — 

Annuaire statistique des péches 
Monthly Bulletin of Agricultural Economic and Statistics 


World Crop Statistics (I) 


Yearbook of Labour Statistics — 
Annuaire des statistiques du travail 
Bulletin of Labour Statistics (Q) 


Statistical Yearbook — Annuaire statistique 


International Financial Statistics (M) 

Balance of Payments Yearbook . 

Direction of Trade: A Supplement to International 
Financial Statistics (M) & (A) 


Monthly Statistical Summary 
Annual Bulletin of Statistics 


Statistical Bulletin (M) 


Rubber Statistical Bulletin (M) 
Rubber Statistical News Sheets (M) 


Statistical Bulletin (M) 
Statistical Yearbook 


Grain Bulletin (M) 
Rice Bulletin (M) 


Cotton — World Statistics (Q) 
Cotton — Monthly Review of the World Situation 


—————————— 
ee 


380 


_ 


pi 


M EE M 


mn 


MH 


ren 


FH OH 


— 


en 


pi 


bi 


APPENDIX I1— APPENDICE II 


Conversion coefficients and factors — Coefficients et facteurs de conversion 


Metric units — 
Unités métriques 


British and U.S. equivalents — 


centimetre — centimétre (cm) 


metre — métre (m) 


sd 


kilometre — kilomètre (km) . 


square centimetre (cm2) . 
square metre (m2) 


hectare (ha) 


square kilometre (km?) 


cubic centimetre (cm) 


cubic metre (m3) 


litre (1) 


hectolitre (hl) . 


gramme (g) 


kilogramme (kg) 


ton — tonne (t) 


passenger-kilometre — 
voyageur-kilomètre 


ton-kilometre 


cubic metre (m3) . 


{ 


{ 


| 


i 
‘| 


Equivalents en unités 
anglaises et des Etats-Unis 


British and U.S. units — 
Unités anglaises et 
des Etats-Unis 


Length — Longueur 
0.393 701 inch 1 inch (in.) 
3.280 840 feet 1 foot (ft.) 
1.093 613 yards 1 yard (yd.) 
0.621 371 mile 1 statute mile (mi.) 
(1 760 yards) 
Area — Superficie 
0.155 000 square inch 1 square inch (sq. in.) . 
10.763 911 square feet 1 square foot (sq. ft.) . 
1.195 990 square yards l square yard (sq. yd.) 
2.471 054 acres 1 acre (ac.) 
(4 840 square yards) 
0.386 102 square mile 1 


square statute mile (sq. mi.) 


(640 acres) 


Volume 


0.061 024 


35.314 670 
1.307 951 


cubic inch 


cubic feet 
cubic yards 


Capacity 


0.879 877 
1.056 688 
0.908 083 


21.996 938 
26.417 200 


Imp. quart 
U.S. liquid quarts 
U.S. dry quart 


Imp. gallons 
U.S. gallons 


2.749 617 
2.837 760 


Imp. bushels 
U.S. bushels 


Weight or 


0.032 151 


35.273 965 
2.204 623 


troy ounce 


avdp. ounces 
avdp. pounds 


1.102 311 short tons 
0.984 206 long ton 


Metric equivalents — 
Equivalents en unités 
métriques 


2.540 000 centimétres 


30.480 000 centimètres 


0.914 400 mètre 


1.609 344 kilomètres 


6.451 600 centimètres carrés 
9.290 304 décimètres carrés 
0.836 127 mètre carré 

0.404 686 hectare 


2.589 988 kilomètres carrés 


1 cubic inch (cu. in.) 16.387 064 


1 cubic foot (cu. ft.) 28.316 847 
1 cubic yard (cu. yd.) . 0.764 555 
— Capacité 

1 imperial quart (qt.) 1186522 
1 US. liquid quart 0.946 353 
1 U.S. dry quart . 1.101 221 
1 imperial gallon Ces 4.546 087 
INUÉSAsallon ; 3.785 412 
1 imperial bushel on). 36.368 698 
1 U.S. bushel 35.239 067 
mass — Poids 

1 troy ounce (ap. oz.) 31.103 477 
1 avoirdupois ounce (oz.) 28.349 520 
1 avoirdupois pound (lb.) . . 453.592 370 
1 cental (100 lb) ; 45.359 237 
1 hundredweight (112 1b) ; 50.802 305 
1 short ton (2000 lb.) . 0.907 185 
1 long ton (2 240 Ib.) 1.016 047 


Railway and air transport — Transport ferroviaire et aérien 


| 


0.621 371 passenger-mile 


0.684 943 short ton-mile 
0.611 556 long ton-mile 


1.609 344 


1 passenger-mile . 


centimétres cubes 


décimétres cubes 
métre cube 


litre 
litre 
litre 


litres 
litres 


litres 
litres 


grammes 


grammes 
grammes 


kilogrammes 
kilogrammes 


tonne métrique 
tonne métrique 


passenger-kilometre — 
voyageur-kilométre 


1 pound-mile . 


1 short ton-mile 
1 long ton-mile 


Ship tonnage — Tonnage de navires 


0.353 147 register ton — 
tonne de jauge 


1 register ton (100 cubic feet) — 


tonne de jauge (100 pieds cubes) . 
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0.729 987 kilogramme-kilomètre 


1.459 972 tonne-kilométre 
1.635 169 tonne-kilomètre 


2.831 685 métres cubes 


> 7 | Z rT 
A ‘ a A 1 
ee: LU a es | 
7 ie , A 
~ @ 
e 2 


ARRET ERA mK 


a ee ST TT RAT Li OBS Das declare veus 
= CR a,» “ mes Corvin’. ‘ CLR PERS OT PT Liens 


wae ere 


Y 3 (te 
+ (to) eudin ati oF 
DEC CP er a 
A SR re de 
> ’ ÿ nt 
~ | 


HOW TO “OBTAIN UNITED NATIONS PUBLICATIONS 


Ciara Nations publications may be obtained from bookstores and 
- distributors throughout the world. Consult your bookstore or 
write to: United Nations, Sales Section, New York or Geneva. 


eaten SE PROCURER LES PUBLICATIONS DES NATIONS UNIES 
ate publications des Nations Unies sont en vente dans les librairies et les 


| agences dépositaires du monde entier. Informez-vous auprès de votre librairie 
ou adressez-vous à: Nations Unies, Section des ventes, New York ou Genève, 


_ COMO CONSEGUIR PUBLICACIONES DE LAS NACIONES UNIDAS 


_ Las publicaciones de las Naciones Unidas estan en venta en librerias y 
casas distribuidoras en todas partes del mundo. Consulte a su librero o 
_ dirijase a: Naciones Unidas, Seccién de Ventas, Nueva York o Ginebra. 


Printed in Hong Kong Price: US$8.00 or equivalent in other currencies United Nations Publicati - 
- 69-29201-August 1970-1,000 Sales No: E/ F.70.1 ira. | 
site $ E/CN.11/895 ; 


En 


